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REPORT  OF  THE  DIRECTOR  GENERAL 


Havana,  December  23rd.  1921, 
To  THE  Census  National  Board: 

After  having  f inislied  the  principal  part  of  the  work  assigned  by 
the  law  to  the  office  I  am  performing,  I  esteem  it  my  duty  to  offer  this 
respectable  Board  a  minute  account  of  the  organization  of  these  labors, 
the  manner  in  which  they  have  been  carried  on,  the  results  obtained 
and  the  observations  which,  in  view  thereof,  have  been  suggested  to  me 
after  practically  fulfilling  this  law ;  for  although  the  Board  is  acquainted 
with  everything  that  has  happened,  whereas  while  discharging  the  duties 
of  my  office  I  have  taken  special  care  to  proceed  in  perfect  agreement 
therewith,  and  when  necessary,  with  its  approval,  owing  to  which  cir- 
cumstance it  has  been  possible  to  bring  this  arduous  task  to  an  end, 
without  encountering  greater  difficulties,  I  have  judged  it  convenient 
to  present  a  full  description  of  the  whole  work,  so  that  it  may  be  used 
as  a  base  or  as  a  complement  of  this  Report  after  it  is  concluded,  and 
as  a  source  of  experience  for  the  succeeding,  analogous  labors,  which 
are  to  be  periodically  done  according  to  the  precepts  of  the  law. 

The  Board  is  acquainted  with  the  purpose  which  determined  the 
unexpected  drawing  up  of  this  Census,  at  the  time  it  has  been  done  and 
the  conditions  and  circumstances  in  which  it  has  been  accomplished ;  it 
is  important,  however,  to  recollect  them  and  state  them  down  here,  so 
that  the  knowledge  thereof  may  be  used  as  a  base  for  the  opinions  which 
will  be  formed  of  this  work  and  its  consequences. 

The  general  elections  of  1916  produced  a  condition  of  intense  po- 
litical agitation  in  the  country,  which  was  ascribed  to  the  result  of  the 
former  and,  in  turn,  this  was  said  to  be  owing  to  the  deficiency,  the  errors, 
or  the  undue  application  of  the  electoral  legislation,  and  it  was  thought 
convenient,  in  order  to  avoid  the  repetition  of  that  phenomenon,  to  re- 
form that  legislation  bearing  in  mind  the  experience  of  those  events. 
This  is  the  parting  point  and  the  determining  cause  of  this  Census  being 
taken  at  the  time  it  has  been  done. 

The  Legislative  Power  undertook  the  reform  and  for  the  study 
thereof,  profitted  of  the  advices  and  the  aid  of  General  Enoch  H. 
Crowder,  who  had  fulfilled  the  office  of  President  of  the  Commission 
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which  had  drawn  up  the  law  under  whose  sway  the  elections  of  1916 
had  been  acomplished.  It  seems  that  the  Commission  of  Congress, 
setting  to  work,  with  the  assistance  of  the  Adviser,  soon  observed  that 
a  mere  legislative  reform  would  not  be  sufficient  for  obtaining  the  end 
proposed  and  that  it  was  necessary,  in  order  that  the  former  should  be 
efficacious  to  establish  a  really  solid  base,  depurating,  and  it  might  even 
be  said,  creating  the  electoral  Census,  whereas  the  one  then  standing  was 
charged  with  being  inaccurate,  and  even  fraudulent.  It  seemed  to  the 
legislators  that  the  best  means  for  obtaining  that  end,  would  not  be  the 
rectification  of  the  electoral  Census  by  ordinary  proceedings,  but  by 
making  a  population  census,  taken  with  the  greatest  warranties  of  accu- 
racy and  impartiality  possible,  in  order  to  derive  therefrom  the  new 
electoral  census. 

After  being  acquainted  with  this  capital  idea  it  is  easy  to  under- 
stand certain  precepts  of  the  law,  and  to  appreciate  exactly  the  proceed- 
ings which  have  been  followed  in  order  to  fulfill  them.  The  first  obs- 
tacle encountered  for  realizing  this  purpose  was  that  offered  by  the 
limits  placed  on  time  whereas  the  dates  for  the  elections  had  been  esta- 
blished by  the  law,  on  account  of  the  periods  for  changing  the  Govern- 
ment having  been  fixed  by  the  Constitution,  and  therefore  it  was  nece- 
ssary to  proceed  with  utmost  speed  and  urgency,  not  only  in  all  the 
operations  of  the  Census,  but  in  the  preparation  thereof,  for  there  was 
nothing  permanently  organized  to  that  end. 

It  was  doubtles  owing  to  these  circumstances,  that  the  Honorable 
President  of  the  Kepublic,  authorized  Major  Harold  E.  Stephenson, 
Infantry  United  States  Army,  afterwards  appointed  Technical  Consul- 
tor  of  this  Direction,  to  carry  out  the  preliminary  labours  deemed  conve- 
nient, which  labors  are  enumerated  in  the  Keport  of  the  said  Consultor, 
with  which  the  Board  is  already  acquainted,  and  which  according  to 
its  decision,  wdll  be  included  in  this  Eeport. 

The  Law  of  the  Census,  dated  July  11th.  of  1919,  was  published  in 
the  Gaceta  Oficial  corresponding  to  the  next  day,  the  12th.,  since  which 
it  began  to  be  in  force.  The  Board  was  constituted  on  the  18th.  of  July 
of  1919,  and  having  included  my  name  in  the  proposal  presented  to  the 
Honorable  President  of  the  Republic,  as  prescribed  by  the  law,  for 
naming  the  Director  General  of  the  Census,  he  was  pleased  to  a^Dpomt 
me,  by  decree  of  the  24th.  of  the  same  month,  to  that  office,  of  which 
I  took  possession  the  following  day  25th  of  July. 

My  first  care  was  to  become  acquainted  with  the  preparatory  labors 
which  had  been  going  on  and  to  appoint  the  Inspectors  for  the  provinces 
and  the  Chief  Clerk,  so  that  work  could  be  started. 

For  the  former  appointments  I  had  the  purpose  of  going  over  to 
the  capitals  of  the  provinces,  in  order  to  choose  the  personnel,  after 
having  come  directly  in  contact  with  persons  capable  of  lending  their 
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aid  to  the  task  which  was  to  be  carried  on,  as  had  been  done  during  the 
previous  censuses  by  those  who  then  fulfilled  this  office,  and  likewise 
with  the  idea  of  obtaining  direct  and  exact  knowledge  of  the  conditions 
of  the  country,  before  laying  out  the  plan  to  which  the  accomplishment 
of  this  service  should  be  adjusted.  But  time  was  so  pressing,  that  it 
prevented  me  from  realizing  either  of  these  ideas ;  I  was  obliged  to  make 
my  election  of  personnel,  within  the  small  circle  of  my  former  acquain- 
tances, and  although  I  have  no  reason  for  not  being  satisfied  with  that 
election,  notwithstanding  that,  I  wish  to  have  it  stated  here,  that,  in  a 
regular  order  affairs,  that  system  is  not  the  one  best  fit  for  labors  of 
this  kind,  which  need  to  be  prepared  with  calm  and  anticipation,  just 
because  they  have  to  be  accomplished  speediiy. 

On  the  2nd.  of  august  I  appointed  Chief  of  Inspectors,  Dr.  Carloa 
Elcid  and  Balmaseda;  a  distinguished  lawyer  who  had  lent  his  services 
to  the  Administration  of  Justice  in  the  office  of  Magistrate  of  the  Au- 
diencia  of  Havana;  and  as  Provincial  Inspectors:  Dr.  Lorenzo  Ponce,  a 
distinguished  lawyer  also,  and  possessing  special  knowledge  of  this  pro- 
vince, for  that  of  Havana;  Mr.  Carlos  Trujillo,  Chief  of  the  Health 
Department  at  Cienf uegos,  for  that  of  Santa  Clara ;  Mr.  Eduardo  Escoto 
Cavada,  who  had  been  for  a  long  time  employed  in  Public  Adminis- 
tration in  the  Mail  Department,  where  he  had  obtained  an  excellent 
reputation ;  for  that  of  Matanzas,  Mr.  Jose  Perez  Arocha,  employed  in  the 
branch  of  Finance,  for  that  of  Pinar  del  Rio ;  Mr.  Narciso  Monreal  Va- 
rona.  Inspector  of  Public  Education  and  an  old  employee  of  this  branch, 
for  that  of  Camagiiey,  and  Mr.  Jose  Portuondo  Tamayo,  engineer,  for 
that  of  Oriente.  This  gentleman,  shortly  after  being  appointed  and 
before  taking  possession  of  this  office,  resigned  on  account  of  his  health 
and  I  replaced  him  with  Mr.  Ricardo  Navarro,  also  an  engineer,  Profes- 
sor of  the  Institute  of  the  said  Province  of  Oriente.  The  intelligence 
and  zeal  displayed  by  these  functionaries  are  so  well  known  to  the  Board 
that  I  need  not  stop  to  extol  them,  and  the  well  deserved  fame  of  honesty 
and  capability  which  they  enjoyed,  was  the  reason  why  these  appoint- 
ments were  so  well  received  by  public  opinion,  which  since  that  moment, 
began  to  lend  its  aid  to  the  labors  of  this  Department. 

After  being  informed  of  the  steps  taken  by  the  technical  Consultor, 
I  proceeded  to  accept  and  ratify  them ;  I  confirmed  in  their  places,  with 
a  provisional  character,  the  employees  he  had  appointed,  so  as  not  to 
stop  the  impulse  ha  had  given  to  the  labors  we  were  undertaking,  I 
formalized  the  contracts  made  on  the  rent  of  the  house,  seeing  the  im- 
possibility of  finding  another  one  in  better  conditions,  and  likewise 
those  regarding  the  purchase  of  office  supplies,  equipment  and  machines 
which  he  had  celebrated,  and  which  were  needed  for  the  work  which 
was  going  to  be  done. 

As  to  the  plan,  I  accepted  and  approved  that  which  had  been  already 
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studied  and  prepared  by  the  Consultor,  taking  into  consideration,  that 
any  fundamental  alteration  therein  would  have  delayed  the  work  or 
produced  confusion  in  the  same,  besides  that  it  seemed  good  to  me  in  its 
principal  features.  These  reasons  likewise  induced  me  to  establish,  as 
a  line  of  conduct,  to  let  the  Consultor  personally  carry  out  his  plans, 
supplying  him  with  all  the  means  necessary,  which  were  within  the 
limits  of  my  own  authority.  Thus  the  work  of  the  Census  has  been 
done  without  interruptions,  without  disagreements,  and  without  great 
inconveniences,  there  being  two  wills  cooperating  to  that  end,  united  by 
the  same  purpose  of  attending  to  the  public  service  with  preference  over 
everything  else.  It  is  only  just  on  this  opportunity  to  recognize  the 
exceptional  personal  qualities  of  Major  Stephenson,  who  took  upon 
himself,  with  my  express  consent,  the  direction  of  all  the  technical  la- 
bors, which  I  did  with  the  object  that  his  plan  might  find  no  obstruc- 
tion, being  developped  by  himself,  and  he  devoted  himself  thereto  with 
praise-worthy  assiduity,  which  proved  fruitful,  notwithstanding  the 
obstacles  he  encountered  on  account  of  his  being  unacquainted  with  the 
country  and  with  the  language,  but  which  he  made  every  effort  to 
overcome. 

As  soon  as  the  Inspectors  were  appointed,  he  called  them  to  this 
capital,  where  three  meetings  were  held,  with  the  assistance  of  the 
Consultor,  who  gave  them  his  instructions  on  his  plan  and  the  methods 
they  had  to  follow  for  carrying  it  out,  supplying  them  with  some  maps 
and  data  of  their  respective  provinces  and  a  list  of  a  tentative  division  of 
the  enumeration  districts  which  he  had  already  prepared.  They  imme- 
diately returned  to  their  provinces,  in  order  to  rectify,  upon  the  ground, 
the  divisions  which  had  been  theorically  made,  and  to  proceed  to  the 
election  and  proposal  of  the  enumerators.  They  were  required  to  do  all 
this  within  a  most  brief  lapse  of  time,  for  as  the  Electoral  Law  was 
already  standing,  and  it  also  marked  out  close  terms  for  the  approach- 
ing elections,  the  Census  had  to  be  finished  with  due  anticipation.  The 
labor  of  the  Inspectors  was  most  paintful,  they  had  to  make  the  terri- 
torial division  with  the  data  supplied  to  them,  taking  as  a  base  the  for- 
mer Censuses,  and  without  being  enabled  to  go  over  their  provinces,  in 
which  subsequently  to  those  censuses,  some  divisions  of  municipalities 
and  wards  had  been  made,  in  an  undefined  way,  and  of  which  only  some 
insufficient  data  could  be  found  in  the  respective  central  offices  and 
administrative  centers.  This  circumstance,  together  with  the  lack  of 
maps  and  accurate  topographic  plans,  although  compensated  by  the 
zeal  and  personal  expertness  of  the  Inspectors,  gave  place  to  the  neces- 
sity of  subdividing  several  districts  after  the  enumeration  had  begun 
rectifying  certain  limits  and  performing  at  the  same  time,  different 
operations  which  should  have  logically  been  done  one  before  the  other. 

To  all  these  difficulties  must  be  added  those  arising  from  the  elec- 
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tion  of  enumerators.  The  law  provided  that  only  persons  who  were 
known  to  have  no  political  signification  could  be  appointed  enumerators ; 
a  certain  degree  of  instruction  is  necessary  to  fulfill  that  office,  the 
remuneration  established  for  the  same  was  exiguous;  the  public  was 
allowed  to  impugn  the  appointments  on  any  pretext,  and  the  term 
marked  out  was  exceedingly  short.  For  all  these  reasons  the  election  of 
the  personal  became  the  greatest  preoccupation  of  the  inspectors  and 
of  this  Direction ;  the  Board  knows  it  is  so ;  many  passions  were  excited 
on  account  of  those  appointments,  many  suspicious  were  awoken,  whicli 
it  was  necessary  to  hush,  in  order  to  inspire  full  confidence  in  the  work 
which  was  going  to  be  done,  and  thereby  obtain  the  support  of  the 
people.  Moreover,  on  account  of  the  prosperous  condition  of  the  country 
at  that  time,  provisional  positions  scantily  rewarded,  were  not  desirable 
to  those  really  fit  for  them,  and  in  many  occasions,  the  Chiefs  could 
only  contrive  to  cover  up  the  number  of  appointments  necessary  by 
exciting  their  patriotism  and  prevailing  on  them  by  friendly  persuasion. 
As  to  this  particular,  I  have  the  satisfaction  of  being  able  to  say  that 
of  nearly  three  thousand  appointments  made,  scarcely  five  were  protest- 
ed, and  of  these,  only  three  had  any  foundation. 

The  purpose  had  been  to  start  enumeration  on  the  1st.  of  Septem- 
ber ;  but  when  that  day  grew  near  the  impossibility  of  doing  so  became 
evident,  and  by  redoubling  our  efforts,  at  last  the  15th.  of  the  same 
month  could  be  fixed  as  the  day  of  the  Census,  and  it  had  to  be  finished 
on  the  30th  of  October.  On  account  of  the  haste  with  which  it  had  been 
necessary  to  proceed,  after  the  Census  was  going  on,  the  impossibility 
was  seen  of  finishing  it  within  that  term,  which  was  the  same  one  grant- 
ed during  the  preceeding  Censuses,  notwithstanding  that  this  time  two 
censuses  had  to  be  taken,  that  of  population  and  the  electoral  one ;  and 
in  order  to  avoid  a  postponement,  which  would  have  produced  pertur-^ 
bation  and  damages,  many  districts  which  had  been  theorically  formed 
according  to  a  near  estimate  of  their  inhabitants,  had  to  be  subdivided 
because  when  put  in  practise,  the  inconveniences  arising  from  their 
extent  and  lack  of  means  of  communication  were  touched,  specially 
in  rural  districts ;  and  even  this  measure  was  not  sufficient,  for  during 
the  last  days  the  necessity  was  felt  of  appointing  special  agents  for 
cooperating  with  those  enumerators  who  were  behind  time  in  their 
work,  for  different  reasons,  among  which  the  foremost  were  the  precepts 
of  the  law,  in  connection  with  the  extent  and  the  issue  of  the  voting 
cards  (cedulas). 

I  am  reminding  these  facts,  because  they,  with  others  I  omit,  and 
which  have  been  forgotten  by  the  majority  on  account  of  the  success 
obtained,  may  be  a  useful  experience  for  the  future,  and  in  view  of  them 
I  feel  authorized  to  affirm,  without  any  fear  of  being  contradicted,  that 
this  Census  has  been  the  one  carried  through  amid  more  adverse  cir- 
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cumstances  and  greater  difficulties  than  all  others  taken  until  now.  The 
two  former  ones  were  drawn  up  under  regimes  in  which  it  was  easy  to 
overcome  any  obstacle,  for  there  was  no  law  previously  regulating 
them,  nor  anything  pressing  their  conclusion.  It  is  true  that  the  present 
law,  in  spite  of  its  rigid  precepts,  invests  this  Board  and  this  Direction 
with  ample  autonomy,  thanks  to  which  it  has  been  possible  to  solve 
difficulties  and  overcome  obstacles;  otherwise,  the  task  would  have  been 
utterly  impossible. 

At  the  same  time  that  I  attended  to  the  appointments  of  the  enu- 
merators and  to  the  division  of  the  districts,  I  was  occupied  in  organiz- 
ing the  offices  of  this  Direction.  I  divided  the  office  into  two  large 
sections,  one  for  administration,  occupied  with  the  work  in  charge  of 
the  Direction,  and  the  other  for  statistics,  for  the  operations  of  examin- 
ing and  computing  the  work  of  the  Census,  property  said ;  I  placed  the 
former  under  the  immediate  direction  of  the  Chief  Clerk;  for  the 
latter  I  named  an  employee  of  inferior  rank  and  salary  ($200.00)  who 
was  to  proceed  according  to  the  instructions  given  to  him  by  the  Con- 
suitor,  after  they  had  been  approved  by  myself ;  I  placed  the  inspection 
and  direction  of  all  the  work  in  charge  of  the  Subdirector,  according  to 
the  rules  and  instructions  I  should  communicate  to  him.  In  the  admi- 
nistrative section  I  estabiislied  a  department  for  keeping  the  accounts 
to  which  I  committed  the  examination  of  all  those  presented  by  the 
enumerators  and  those  concerning  office  expenses;  another  depart- 
ment for  archives  and  one  more  for  information  and  complaints.  I  kept 
up  this  organization  during  the  whole  enumeration  period ;  when  this 
expired  I  created  another  department  of  electoral  registers,  for  this 
kind  of  affairs,  and  this  section  was  kept  working  day  and  night,  its 
employees  being  renewed  by  groups.  The  current  labors  were  per- 
formed in  two  sessions:  one  from  eight  to  eleven  in  the  morning,  and 
the  other  from  one  to  five  in  the  afternoon;  the  additional  electoral 
work  was  done  from  seven  to  eleven  at  night.  The  superior  officers, 
Director,  Subdirector,  Chief  Clerk,  as  well  as  the  Consultor,  were  in 
constant  attendance  to  these  sessions.  It  was  often  necessary  to  take 
advantage  of  the  feast  days  to  push  on  the  work. 

During  the  enumeration  period  there  never  were  less  than  two 
hundred  employees  at  the  office,  number  which  was  almost  doubled 
while  the  electoral  registers  were  being  made,  for  this  was  done  simul- 
taneously with  the  operation  of  classifying  and  forming  the  statistic 
tables.  It  was  necessary  to  compensate  the  lack  of  time  with  the  excess 
of  personnel,  and  in  this  particular,  as  in  all  others,  I  followed  the  ad- 
vices and  suggestions  of  the  Consultor. 

In  spite  of  all  the  difficulties  presented  as  already  stated,  by  the 
prosperous  condition  of  the  country  in  order  to  obtain  capable  em- 
ployees  who   would   willingly   fulfill   provisional   positions   for    short 
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wages,  it  was  endeavoured  to  have  those  of  this  department,  established 
on  the  same  footing  as  those  in  other  Offices  of  Public  Administration, 
but  proportionally  they  were  inferior  to  those  of  the  latter.  The  largest 
salaries  paid  were  those  of  the  Chiefs  of  the  Sections  and  the  Trans- 
lator, who  were  assigned  two  hundred  dollars;  the  Assistant  of  the 
Chief  Clerk,  the  interpreter,  the  secretary  of  the  Director  and  the 
archivist,  were  assigned  salaries  fluctuating  from  eighty  three  to  a 
hundred  and  twenty  five  dollars ;  ninety  dollars  the  Subchief s  of  statis- 
tics, where  the  employees  were  divided  into  groups  which  never  were 
of  more  than  ten  persons,  and  the  typewriters  who  knew  english  and 
Spanish  also  who  scarcely  numbered  ^ye;  the  remainder  of  the  em- 
ployees were  assigned  salaries  of  seventy  five  dollars,  except  those 
belonging  to  the  night  section  of  the  electoral  registers  who  received 
sixty  dollars. 

The  difficulty  of  the  small  number  of  capable  employees  whe  could 
be  appointed  for  these  positions  so  modestly  repaid,  was  obviated  by 
the  great  number  of  ladies  and  young  ladies  who  presented  themselves 
aspiring  thereto.  The  great  majority  of  the  employees  of  the  Census 
were  women,  and  demands  were  so  numerous  that  a  conscientious 
selection  according  to  their  ability  was  permitted.  It  is  true  that  it  was 
necessary  to  instruct  these  employees,  inexpert  as  they  were  in  this 
kind  of  work;  but  shortly  they  yielded  an  excellent  success;  to  their 
capability,  which  was  previously  comprobated  by  means  of  an  examina- 
tion, they  joined  unwearied  assiduity  in  they  work,  a  clear  perception 
of  their  duty,  reliable  docility  and  earnest  interest  in  accomplishing 
their  task  well-so  remarkable  as  to  call  the  attention  of  all  the  foreign 
assistants  employed  in  the  Census,  who  more  than  once  openly  declared 
so  to  me,  praising  them  heartily.  This  not  only  made  the  work  much 
easier  but  it  also  allowed  all  the  different  labors  of  the  Census,  to  be 
done  here,  including  even  those  operations  which  in  the  former  ones  it 
had  been  necessary  to  have  performed  by  machines  and  abroad,  this 
being  of  great  profit  to  this  country.  It  causes  high  satisfaction  to 
the  writer  to  be  enabled  to  make  such  a  statement  in  this  Report 
whereas,  while  it  is  merely  doing  them  justice,  it  greatly  exalts  the 
women  of  Cuba,  without  any  difference  of  races,  for  there  were  from 
all  of  them  among  the  employees  of  this  Department,  in  which  they 
were  chosen  by  taking  into  consideration  only  the  capability  they  could 
prove  to  possess,  and  they  were  maintained,  regarding  their  behavior 
alone,  it  being  worthy  of  remarking  on  this  particular  that  the  Chief 
Clerks  as  well  as  the  Consultor  and  this  Direction  were  subject  to  great 
hesitation  whenever  it  became  necessary  to  reduce  the  number  of  em- 
ployees on  account  of  there  being  less  work  to  do. 

The  enumeration  was  accomplished  within  the  term  marked  out  and 
its  results  have  corresponded  to  the  computations  which  had  been  made 
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by  the  technical  advisers,  in  spite  of  the  unfavourable  circumstances  in 
which  it  was  realized  among  which  I  must  recollect  a  long,  rainy  spell, 
which  broke  out  just  during  those  days,  the  difficulties  for  obtaining 
employees  and  instructing  them  within  the  short  lapse  of  time  of  which 
they  could  dispose,  and  the  condition  of  spirits  in  the  country,  disturbed 
by  the  profound  political  agitation  produced  by  the  late  electoral  cam> 
paign,  and  mistrustful  with  the  idea  that  the  Census  might  be  taken 
with  the  purpose  of  a  military  conscription,  on  account  of  the  european 
war,  in  which  Cuba  had  declared  herself  beligerant.  This  condition  of 
the  country  was  one  of  the  greatest  difficulties  which  this  Direction 
encountered  for  starting  its  work,  and  it  would  have  been  the  main  one, 
and  almost  insurmountable  if  the  press  had  ommitted  to  fulfill  its  high 
mission  of  illustrating  and  directing  public  opinion,  not  lending,  as  it 
did  lend,  its  unselfish  and  decided  cooperation  to  this  task.  Since  the 
beginning  I  understood  all  the  importance  of  that  assistance  and  I  con- 
ceived the  only  means,  efficacious  and  lawful  of  obtaining  it,  which  were 
no  other  than  giving  the  acts  and  operations  of  the  Census,  the  greatest 
publicity  possible  and  to  pay  immediate  attention  to  the  suggestions  of 
the  newspapers  and  also  to  the  demands  of  all  the  political  parties  in 
the  same  measure,  not  minding  certain  legal  precedents  which  although 
they  were  required  by  the  law,  before  proceeding  to  resolve  complaints 
or  protests,  have  never  been  an  obstacle  for  the  complainants  obtaining 
in  this  Department  all  the  explanations  they  needed  for  satisfying  their 
desires  and  even  for  dissipating  their  suspicious. 

On  this  ground,  as  in  all  others,  this  Direction  met  more  than  with 
the  support,  with  the  illustrated  and  prudent  initiative  of  this  respect- 
able Board  whose  proceedings,  laying  aside,  so  that  it  may  not  seem 
flattery,  the  respectability  of  its  members,  sufficient  by  this  alone  to 
inspire  confidence — strengthened  the  faith  public  opinion  had  imparted 
us,  to  which  contributed  in  a  powerful  way  the  constant  intervention 
in  this  Board,  as  members  of  the  same,  of  the  Delegate  of  the  Liberal 
Party,  which  was  that  of  tlie  opposition  (Dr.  Roberto  Mendez  Penate), 
since  the  first  moments  and  later  on,  in  the  period  of  the  works  of  the 
electoral  census,  and  also  the  delegate  of  the  Conservative  Party  (Dr. 
Francisco  Sanchez  Curbelo). 

Both  lent  their  help  with  sincerity  and  elevated  ideas,  but  the 
former  is  worthy  of  being  specially  mentioned  on  account  of  having 
taken  part  in  those  labours  for  a  longer  time  and  of  the  difficulties  of 
the  moment  and  conditions  in  which  he  began  to  fulfill  them. 

These  observations  may  seem  impertinent  and  exagerated  to  those 
who  have  formed  the  common  and  current  idea  of  this  Census,  as  being 
a  merely  statistical  work ;  but  they  will  surely  be  justified  to  the  eyes  of 
those  who,  with  a  knowledge  of  the  circumstances  under  which  the 
country  was  suffering,  may  remember  that  really,  the  essential  part  of 
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the  work  was  to  rectify  the  electoral  census,  as  the  necessary  base  and 
foundation  for  carrying  through  the  approaching  general  elections. 

The  statistical  operations  have  been  described  in  the  information 
of  the  Consultor,  with  which  the  Board  is  already  acquainted,  and 
which  is  to  be  included  in  this  Report;  and  the  manner  in  which  the 
other  labors  were  fulfilled  may  be  seen  in  the  Circtdares  issued  by 
this  Direction  and  approved  by  the  Board,  which  are  also  included  in 
said  Report,  for  which  reason,  I  wdll  not  insist  in  expounding  them 
minutely,  limitting  myself  to  give  an  idea  of  the  whole  and  its  con- 
sequences. 

Simultaneously  with  the  recopilation  and  classification  of  statis- 
tical data,  for  making  the  tables  of  the  population  census,  we  proceeded 
to  examine  the  daily  communications,  and  later  on,  the  books  of  the 
voting-cards,  an  important  innovation  in  our  system,  not  because  the 
voting-cards  (cedulas)  had  never  been  used  before,  but  by  the  form 
of  issuing  them. 

This  mission,  which  was  committed  to  the  enumerators,  who  were 
obliged  to  deliver  the  cedula  at  the  same  time  they  made  the  enumera- 
tion and  with  the  data,  which  could  not  be  always  obtained  directly, 
produced  some  delay,  arising  at  first  from  the  way  of  legally  classifying 
citizenship  which  gave  occasion  to  a  circular  which  was  issued  explain- 
ing things  better,  in  order  to  correct  the  errors  committed  by  several 
inspectors  and  enumerators,  and  later  on  they  arose  from  the  uncertainty 
of  the  data  obtained  by  reference  and — for  the  same  reason — from  the 
doubts  as  to  whether  the  cedula  issued  had  been  received  or  not  by  the 
person  really  enumerated,  not  to  speak  of  certain  cases  in  which  it  hap- 
pened that  they  refused  to  receive  it  believing  that  the  elctoral  right 
could  be  renounced.  These  difficulties  were  attended  to,  providing  that 
all  the  cedulas  issued  and  the  names  and  directions  of  the  persons  to 
whom  they  had  been  delivered  should  be  published  in  the  Gaceta  Oficial 
and  by  public  notices  posted  on  the  bulletin  boards  of  the  Electoral 
Offices,  besides  informing  the  elector  by  registered  mail,  of  all  these 
particulars. 

With  the  object  of  avoiding,  as  far  as  possible,  any  omission,  dnr- 
ing  the  last  days  of  the  enumeration  special  agents  were  appointed  who 
went  over  the  districts,  not  only  to  be  sure  that  the  work  of  the  enume- 
rators had  been  completely  done,  but  also  in  order  to  finish  it,  if  neces- 
sary, they  being  authorized  to  that  end,  to  enumerate  and  issue  ofidulas^ 
besides  this  the  enumerating  instructors  of  the  terms  were  authorized 
to  do  so  also,  three  days  before  the  term  expired,  which  was  made 
known,  in  its  opportunity,  by  means  of  notices,  profusely  distributed. 

The  manner  in  which  the  enumeration  was  done  and  the  measures 
taken  to  avoid  any  omissions  would  have  allowed  the  office  work  of  the 
enumeration  to  be  ended  at  the  same  time  as  that  of  the  enumerate  is; 
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but  the  reclamations  founded  on  mistakes  and  on  the  issuing  of  the 
voting  cards  and  the  task  of  putting  in  order  all  those  documents  made 
it  necessary  to  prolong  the  functions  of  the  enumerators  for  some  time 
morCy  and  longer  still  those  of  the  provincial  inspectors. 

Towards  the  end  of  1919,  this  Direction  possessed  the  books  of 
voting  cards  and  all  other  data  of  the  enumeration,  referring  to  the 
electoral  census,  then  proceeding  to  comprobate  and  examine  the  same 
and  to  make  the  registers;  for  this  labor,  it  became  necessary,  as 
stated  above,  to  make  use  of  an  extraordinary  number  of  employees 
and  to  have  the  work  going  on  during  the  whole  day  and  part  of  the 
night.  Great  inconveniences  were  encountered  for  fulfilling  in  a  due 
manner  this  part  of  the  task  in  the  small  dimensions  of  the  house 
where  the  office  was  installed  which  made  any  distribution  imprac- 
ticable and  there  not  being  any  other  unoccupied  building  in  the  city 
fit  for  that  purpose.  But  this  difficulty  was  overcome,  thanks  to  the  cir- 
cumstances of  there  being  at  the  time  an  old  police  station  which  was 
going  to  be  demolished  and  could  be  disposed  of,  situated  at  the  corner 
of  Ignacio  Agramonte  and  Kefugio  streets,  and  the  Honorable  Presi- 
dent of  the  Republic  had  the  generous  idea  of  giving  it  up  to  the  Census, 
in  order  to  solve  the  situation,  and  the  offices  were  immediately  moved 
thereto.  This  building,  though  not  fully  covering  all  the  requisites 
needed,  coud  be  sufficiently  adapted  to  meet  them,  after  making  some 
expenses  amounting  to  much  less  than  the  rent  which  it  would  have 
been  necessary  to  pay  for  any  other,  in  case  it  had  been  found,  and 
even  inferior  to  the  rent  paid  for  the  house  wherein  the  offices  had 
been  established  since  the  beginning  of  the  Census. 

Complying  with  the  terms  of  the  law,  the  Central  Electoral  Board, 
established  the  manner  of  making  the  registers  and  of  correcting  the 
mistakes  therein,  in  such  a  way  that  this  work,  which  was  long  and 
complicated  anyhow,  became  still  longer  and  harder  to  do.  The  registers 
consisted  in  one  hundred  and  twelve  books  previously  bound,  with 
twelve  hundred  sections  and  more  than  four  hundred  and  seventy  seven 
thousand  and  seventy  hundred  and  seventy  inscriptions,  which  were 
to  be  taken  from  about  sixteen  thousand  books  of  Cedulas,  and  this  had 
to  be  finished  before  the  28th  of  February,  1920,  without  it  having 
been  legally  nor  materially  possible  to  begin  the  work  before  the  first 
of  January;  thereby,  a  prorrogation  of  a  month  was  requested  and 
obtained,  and  though  really  insufficient,  it  permitted  the  works  to  be 
ended  and  to  proceed  to  hand  over  the  registers  to  the  Central  Board 
in  due  time. 

After  the  electoral  registers  were  delivered,  the  number  of  em- 
ployees could  be  greatly  diminished,  with  the  suppresion  of  all  those 
who  had  been  occupied  in  that  work  and  many  of  those  of  the  section 
of  statistics,  for  the  tables  thereof  were  already  finished.  Then  the  study 
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and  compari^n  of  these  was  begun  and  classifying  and  putting  together 
the  scarce,  isfficial  data  which  could  be  obtained  by  this  Direction,  by 
means  of  continual  efforts,  and  by  appointing  an  employee  consecrated 
to  this  ta^,  in  order  t/O  offer  this  Board  that  information,  imme- 
diately proceeding  to  draw  out  this  Report.  The  information  of  the 
Consultor  has  been  taken  into  consideration  for  the  observations  con- 
tained therein  connected  with  statistics,  and  in  regard  to  other  par- 
ticulars the  study  of  official  data,  books  and  other  printed  matter  which 
could  be  obtained.  This  task  has  proved  extremely  painful  because  the 
public  archives  are  still  being  reorganized. 

At  this  season  the  employees  of  the  Consultor 's  office  were  also 
reduced ;  they  were  all  persons  appointed  by  himself  and  their  number 
never  reached  the  maximum  authorized  by  the  law  and  the  salaries 
always  were  kept  within  the  limits  fixed  by  the  Honorable  President  of 
the  Republic. 

Although  all  public  Departments,  in  general,  lent  the  Census  the 
help  demanded  of  them,  in  every  way  it  was  possible  for  them  to  do  so, 
the  Mail  and  Telegraph  Department  deserves  to  be  specially  mention- 
ed, on  account  of  the  earnest  help  offered  thereby,  so  becoming  a  most 
powerful  auxiliary  of  this  Direction,  in  everything  connected  with 
either  of  these  branches,  for  both  always  attended  the  suggestions 
made  to  them  promptly  and  zealously  and  likewise  the  Chief  of  the 
Navy,  which  Department  helped  in  every  way  it  could,  in  the  enumera- 
tion of  the  keys  and  coasts  of  the  province  of  Santa  Clara. 

After  the  statistical  part  of  the  Report  had  been  finished,  the 
number  of  employees  was  again  reduced  only  leaving  those  strictly 
necessary  for  continuing  the  other  chapters  of  the  work.  Then  this 
Direction  devoted  its  attention  to  prepare  the  Report  for  being  printed, 
with  the  idea  of  having  this  work  done,  as  the  others  had  been,  in  this 
'Country.  The  Board  was  pleased  to  decide  that  it  should  be  published 
hy  public  bidding;  but  that,  in  view  of  the  kind  of  work  and  its  im- 
portance, attention  should  be  paid  to  the  warranty  offered  as  to  its 
good  appearance  and  exactitude,  more  than  to  the  price.  The  high  cost 
of  living,  at  that  season,  which  brought  therewith  higher  wages  and 
scarcity  of  paper,  not  only  here,  but  in  all  foreign  markets,  and  the 
data  personally  gathered  by  this  Direction,  made  it  easy  to  understand 
that  a  bidding  at  that  time,  would  have  reached  an  excessively  high 
price,  even  though  kept  within  the  limits  of  those  generally  ruling  the 
market ;  according  to  some  computations  made,  it  may  be  affirmed  that 
had  the  bidding  taken  place  then,  the  sum  in  which  the  work  would 
have  been  adjudged  would  have  been  no  less  than  $100,000.00.  This 
circumstance,  added  to  the  conveniency,  as  the  Board  acknowledged, 
of  retaining  the  original  matter  of  the  work,  of  which  only  one  copy 
could  be  made  and  likewise  of  giving  more  length  to  certain  chapters, 
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allowed  the  bidding  to  be  postponed  without  excessive  cost  for  the 
Treasury,  considering  that  the  number  of  employees  had  been  greatly 
reduced  as  well  as  the  salaries  assigned  to  them,  while  this  step  brought 
on  numerous  advantages  for  as  will  be  seen  later  on,  it  enabled  the  print- 
ing of  this  Report  to  be  stipulated  in  better  conditions  and  with  an 
economy  of  about  forty  per  cent  on  the  price  in  which  it  would  have 
been  done  before. 

The  bidding  for  printing  the  Eeport  took  place  the  20th  of  August, 
1921 ;  eight  bidders  presented  themselves  and  their  proposals  fluctuated 
from  $50,000.00  to  $62,000.00.  Not  only  the  price  was  taken  in  considera- 
tion in  order  to  decide,  but  also  the  means  on  which  the  aspirants  could 
rely,  for  obtaining  the  warranties  which  the  Board  had  esteemed  con- 
venient to  exact,  and  the  latter,  approving  the  proposal  made  by  this 
Direction  having  all  the  data  and  necessary  information  before  them 
adjudged  the  contract  to  the  printing  establishment  of  Maza,  Arroyo 
y  Caso,  S.  en  C,  for  the  price  of  $57,000.00. 

After  the  manuscripts  were  put  in  order,  they  were  handed  over 
to  the  contractor,  and,  at  present  the  Spanish  edition  is  almost  finished, 
for  only  the  second  correction  of  proofs  remains  to  be  done  and  it  is 
being  accomplished  by  the  employee  appointed  for  that  purpose,  to 
whom  is  also  committed,  according  to  the  contract,  the  inspection  of 
the  work.  The  english  edition  is  likewise  being  printed,  and  soon  both 
will  be  concluded,  and  then  the  moment  will  come  of  dissolving  this 
Office,  as  a  special  one,  and  the  Board  also,  if  the  latter,  exercising 
its  legal  functions,  is  pleased  to  do  so. 

As  stated  above,  with  the  object  of  making  easier  the  transition 
of  this  Office,  from  a  special  one  to  another  of  a  permanent  kind,  acord- 
ing  to  article  XIII  of  the  law,  the  personnel  has  been  reduced  to  the 
number  of  employees  which  the  article  quoted  allows  for  discharging 
the  permanent  functions  of  the  new  office,  with  a  yearly  budget  of 
$9,480.00  which  does  not  exceed  that  of  the  former  permanent  Direc- 
tion which  was  suppressed  by  the  law  when  this  one  was  created.  While 
the  labors  which  are  now  being  done  last,  and  for  attending  to  them, 
only  two  employees  have  been  left;  the  printing  inspector  and  proof 
reader  and  an  auxiliary  who  knows  the  English  language;  both  of 
them  had  been  employed  by  this  Direction  in  different  ways,  having 
always  proved  their  expertness  and  zeal  in  all  the  tasks  committed  to 
them.  It  has  been  likewise  necessary  to  maintain  the  warden  and  two 
men  for  house  cleaning  and  errands,  this  being  necessary  on  account 
of  the  conditions  of  this  building,  until  having  organized  the  office  in  a 
permanent  manner,  it  may  be  moved  to  the  premises  designed  by  the 
Secretary  of  Justice,  under  whose  direction,  it  will  be  placed. 

In  the  course  of  the  Report  it  has  been  repeatedly  stated  that  the 
greatest  difficulties  encountered  for  the  work  of  the  Census  arose  from 
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the  want  of  previous  organization  and  from  the  pressure  of  time.  It  haa 
been  necessary  to  supply  everything  suddenly  and  to  proceed  with  a 
hurry  unfit  for  obtaining  the  accuracy  demanded  by  those  operations, 
bringing  therewith  great  expenses,  notwithstanding  the  efforts  made 
to  do  them  economically,  which  although  satisfactory  for  those  who 
have  directed  them  on  this  occasion,  does  not  prevent  them  from 
acknowledging  that  the  work  could  have  cost  less,  if  it  had  been  prepar- 
ed with  due  anticipation  and  order. 

It  is  evident,  that  this  has  been  impossible  on  this  occasion,  and 
that  therefore  this  observation  might  be  deemed  impertinent,  if  not 
made  with  the  purpose  of  pointing  out  this  fact  in  connection  with  the 
precepts  of  the  law  so  that  the  fruits  of  this  experience  be  gathered  and 
efforts  made  to  prevent  the  same  things  happening  again  in  successive 
Censuses,  as  they  surely  will  if  the  present  law  continues  standing  as 
it  has  been  promulgated,  when  the  opportunity  arrives  to  have  them 
taken  again;  when  the  moment  comes  it  will  be  necessary  to  provide 
things  of  a  sudden  again,  and  to  proceed  in  a  hurry. 

The  law  was  made  with  the  purpose  of  establishing  the  system  of 
a  permanent,  periodical  Census  in  Cuba,  and  of  incorporating  the 
Republic  to  the  number  of  nations  who  have  established  that  work  in 
this  way,  as  a  means  of  obtaining  international  community,  and  it  is 
proved  by  the  fact  of  having  adopted  the  same  decennial  period  and 
having  designed,  except  for  this  time,  on  account  of  the  necessities 
which  had  to  be  attended  to  by  means  of  this  Census,  the  same  dates 
established  by  those  nations.  But  aside  from  the  precepts  which  so 
establish  this,  and  there  are  no  others  in  the  law,  conducing  to  insure 
the  efficaciousness  of  its  fulfillment,  all  its  dispositions,  notwithstanding 
the  general  sense  of  its  terms,  are  circumstancial,  transitory,  because 
they  are  founded  on  the  wrong  presumption  of  there  being  some  orga- 
nization previously  established,  when  there  is  none. 

The  necessities  and  increasing  importance  of  the  country,  specially 
in  the  economical  order,  has  been  for  a  long  time  requiring,  and  at 
present  it  imperiously  demands,  a  good  statistical  service,  which  can 
only  be  obtained  by  means  of  centralizing  it;  experience  has  already 
shown  how  imperfect  and  of  scarce  utility  that  service  is  when  attended 
to  separately  by  the  various  departments  of  Administration  under  dif- 
ferent plans,  with  no  unity  of  idea,  with  diverse  judgement  and  even 
being  fulfilled  during  periods  not  keeping  any  uniformity  between 
them.  This  system  might  be  corrected  establishing  one  which  is  evident- 
ly the  most  practical  and  scientific,  by  installing  a  general  centre  of 
statistics,  autonomous,  wiht  ample  powers,  with  the  object  of  directing 
and  performing  the  labors  thereto  concerned,  to  which  centre  might 
be  added,  forming  part  of  it,  a  section  for  the  Population  Census,  this 
being  jio  obstacle  for  organizing  within  it,  in  due  opportunity,  the 
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provisional  offices  necessary  for  accomplishing  the  enumeration  la- 
bors. The  development  of  this  idea  cannot  be  the  object  of  this  Eeport^ 
for  it  refers  more  to  the  administrative  organization  of  the  country, 
than  to  the  organization  established  for  this  special  service,  which  is 
the  only  one  about  which  the  law  provides  that  suggestions  may  be 
made,  but  those  which  have  been  lightly  hinted  at,  are  convenient,  not 
to  say  necessary,  as  a  starting  point  for  others  which  are  to  be  made 
hereafter  complying  with  the  legal  precept. 

The  former  Censuses  were  carried  through  somewhat  more  calmly 
than  this  one,  though  not  sufficiently  so;  no  antecedent  has  been  left 
by  them,  the  Keport  was  published  containing  the  result  of  the  work, 
and  nothing  more.  Consequently,  they  left  no  experience  at  all.  En- 
deavours have  been  made  in  this  one  to  correct  that  deficiency,  but  it 
cannot  be  attained  by  the  means  adopted,  which  only  permit  the 
antecedents  used  as  a  base  for  the  operation  to  be  kept,  but  nothing  else 
that  might  prepare  those  which  are  going  to  be  accomplished  ten  years 
later,  and  for  which  those  antecedents  may  only  be  useful  as  an 
experience,  but  not  as  a  base,  which  is  what  is  most  needed. 

In  effect,  Article  XIII  of  the  law  provides  that  after  finishing  the 
operations  of  the  decennial  census,  the  Board  will  be  dissolved  and  the 
Director  and  Subdirector  will  cease  in  their  charges  and  only  the  Chief 
Clerk  will  remain  with  a  short  number  of  employees,  whose  duties  are 
only  to  take  care  of  the  Archive,  for  that  of  compiling  data,  attributed 
to  them  by  paragraph  (inciso)  3,  cannot  be  practically  fulfilled  for 
the  reasons  which  are  going  to  be  expounded. 

The  register  of  population  (padron  vecinal)  was  a  traditional  ins- 
titution in  our  administrative  legislation  being  an  available  document 
for  all  acts  of  that  kind  and  having  extraordinary  importance  in  elec- 
toral matters,  it  was  used  in  a  suppletory  way  in  many  others,  and  it 
was  even  useful  in  this  sense  when  civil  affairs  were  concerned.  In  our 
national  system  it  coexisted  with  the  Census,  as  a  merely  statistical 
document,  independent  from  the  former,  as  it  has  to  be,  considering  its 
object.  But  the  importance  of  that  document  and  the  defects  observed 
therein  were  the  cause  of  deciding  that  the  enumeration  labors  of  the 
Census  of  1907,  should  be  availed  of  for  having  the  register  of  popula- 
tion made  also  by  the  Director  of  that  office  and  handed  over  to  the 
Ayuntamientos  as  a  base  for  those  they  were  obliged  to  possess,  some- 
thing similar  to  what  was  then  done  and  has  been  done  now  with  the 
electoral  registers.  The  law  of  the  Census  invading  a  field  strange  to 
its  object  by  article  XXXVIII  derogates  the  29th.  and  paragraph  10 
of  the  108  of  the  Organic  Law  of  the  Municipalities,  which  take  for 
granted  the  existence  of  registers  of  population,  whereupon  it  seems 
that  the  idea  was  to  suppress  the  latter,  which  is  what  has  practically 
happened,   for  it   derogates   Chapter  third,   Title  second   of  the   law 
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quoted,  which  determined  the  manner  of  carrying  on  the  register  of 
population. 

However,  article  27  is  left  standing  slightly  modified,  and  it  difines 
what  is  meant  by  resident,  and  exacts,  as  one  of  the  requisites  the 
inscription  as  such,  in  the  decennial  census  of  population.  Therefore, 
this  precept  presumes  that  a  register  of  population  must  be  kept  in  the 
offices  of  the  Census,  besides  that  of  statistical  data,  and  notwithstand- 
ing this,  there  is  not  a  single  precept,  among  those  enumerating  the 
object  of  the  Census  (articles  lY  and  VI)  not  one  refering  directly  to 
the  former;  as,  for  example.  Article  XXVI,  refers  to  the  electoral 
register.  And  if  to  what  has  been  exposed  is  added  that  by  the  above 
quoted  article  XXXVIII,  the  31  of  the  municipal  law  is  modified  and 
left  standing  as  to  the  duty  of  the  Alcaldes  to  declare  that  certain 
inhabitants  of  the  term  are  residents,  it  will  be  easily  undestood  that, 
in  spite  of  the  aforesaid  derogations,  the  intention  was  not  to  suppress 
the  register  of  population  but  only  to  modify  it,  although  the  rules 
indispensable  to  that  effect  have  not  yet  been  prescribed. 

By  the  above  mentioned  pargraph  3,  article  XIII,  there  seems 
to  be  no  doubt  that  the  legislator  believes  there  is  a  register  of  popula- 
tion and  that  it  must  be  kept  in  the  Ayuntamientos  and  in  the  offices 
of  the  Census,  but  as  already  stated,  there  is  nothing  to  regulate  the 
manner  of  making  and  carrying  on  these  registers.  All  the  dispositions 
regarding  those  particulars  having  been  derogated,  the  practical  result 
has  been  that  those  documents  are  not  made  at  present,  nor  do  they 
legally  nor  authentically  exist  in  any  office  of  the  Municipality,  nor 
of  the  State,  this  giving  birth  to  real  conflicts  at  every  step.  This  is  one 
of  the  particulars  to  which  it  is  necessary  to  attend  with  preference, 
for  as  time  goes  on,  greater  difficulties  will  be  encountered  for  resta- 
blishing  normality.  To  that  effect  two  proceedings  may  be  followed: 
to  restablish  the  registers  in  the  Ayuntamientos,  so  that  these  may 
send  the  statistical  data  to  the  Census,  or  to  establish  in  the  offices  of 
the  latter  a  central  register,  to  be  the  only  official  one,  formed  accord- 
ing to  the  result  of  the  last  Census  and  to  be  rectified  by  the  data 
which  the  Ayuntamientos  or  Municipal  Governments  are  to  forward 
to  them,  proceeding  in  this  case,  as  auxiliaries  of  that  Centre.  Whether 
the  first  or  the  second  system  be  adopted  or  any  other  which  may  be 
prefered  for  that  purpose  the  authority  now  ascribed  to  the  Office  of 
the  Census  is,  by  all  means,  insufficient. 

Article  XXXVII  of  the  law  prescribes  that  the  division  of  the 
municipal  terms  in  wards  (barrios)  can  only  be  altered  every  ten  years, 
ascribing  to  each  ward  an  average  number  of  inhabitants,  for  which 
division  the  Census  realized  during  that  period  shall  be  taken  into 
consideration.  This  prescription  is  excellent,  because  it  determines 
certain  conditions  of  stability  in  territorial  division;  but  the  way  in 
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which  it  was  ordered  to  be  executed,  made  it  impossible  to  be  fulfilled, 
and  it  became  necessary  to  leave  it  in  suspense  and  so  it  was  done,  by 
the  law  of  December  18th.,  1919 ;  but,  this  is  not  enough,  for  while  that 
disposition  remains  in  such  a  condition,  it  may  be  understood,  and  in 
fact  some  persons  have  believed  so,  that  article  24  of  the  Organic  Law  of 
the  Municipalities  continues  to  be  standing,  and  it  permits  those  changes 
to  be  made,  within  shorter  terms,  every  two  years.  This  affair  of  the 
territorial  division  is  of  extraordinary  importance  to  the  Census;  for 
in  many  of  the  municipal  terms,  their  limits  have  not  been  distinctly 
defined,  above  all  in  those  recently  created,  and  the  same  confusion 
may  be  observed  in  the  division  of  the  wards,  and  even  in  their  names. 
Both  things  have  been  practically  seen  in  this  Census;  the  former,  in 
the  provinces  of  Oriente  and  Santa  Clara,  where  it  became  necessary 
to  adopt  certain  conditional  measures,  so  that  the  enumeration  might 
be  performed;  and  the  second,  in  the  province  of  Matanzas,  where 
electoral  cards  had  to  be  taken  back  for  rectification,  after  the  period 
for  making  the  registers  had  already  begun,  this  being  the  opportunity 
in  which  all  the  mistakes  arising  from  wrong  official  information  could 
be  observed.  Nothing  of  this  would  happen,  if  the  permanent  office  of 
the  Census  were  invested  with  greater  authority,  and  if  it  were  em- 
povered  to  undertake  the  preparation  of  those  labors. 

Article  III  of  the  law  provides  that  the  branch  offices  of  the 
Census  shall  begin  their  organization  during  the  first  week  of  the 
month  of  April  of  the  year  preceeding  that  of  the  enumeration,  which 
shall  take  place  the  first  of  January,  every  ten  years,  starting  from 
1930.  This  time  seems  to  be  sufficient  for  appointing  the  personnel  who 
are  to  perform  that  work,  and  even  for  the  preliminary  operations  of 
the  same,  and  so  it  would  be,  if  during  the  previous  years  all  the  data 
required  for  those  operations  could  be  got  together,  but,  for  the  aforesaid 
reasons,  it  is  evident  that  this  is  not  possible;  so  it  will  be  necessary 
to  do  everything  hurriedly,  within  the  lapse  of  nine  months,  from  the 
conception  of  the  plan,  up  to  the  material  division  of  the  territory, 
which  occasions  disorder  and  greater  expenses  to  the  Treasury.  These 
obstacles  may  be  avoided  by  maintaining  the  Direction  of  the  Census 
and  the  Board,  with  a  reduced  personnel,  like  the  one  now  assigned  to 
the  permanent  office,  but  giving  them  both  sufficient  authority  for 
preorganizing  the  different  labors,  such  as  to  study  the  districts,  to 
exact  the  fulfilment  of  the  law,  so  as  to  keep  them  duly  defined;  to 
gather,  the  most  accurately  as  possible  the  data  regarding  population; 
in  order  to  be  enabled  to  establish  the  enumeration  districts  right  and  to 
issue  instructions  concerning  the  work;  and  so,  when  the  established 
time  comes  on,  the  month  of  April  preceding  then  year  of  the  Census 
it  would  only  be  necessary  to  attend  to  the  appointment  of  personnel 
and  to  the  way  of  carrying  out  speedly,  for  then  it  would  be  possible, 
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all  that  had  been  previously  planned  out  and  studied.  It  would  be  suf- 
ficient for  establishing  this  plan,  to  consign  twenty  thousand  dollars  a 
year  (the  permanent  office  is  estimated  at  present  to  cost  about  ten 
thousand)  which  sum,  during  ten  years  would  amount  to  $200,000.00 
as  a  maximum,  and  would  allow  the  Census,  with  all  the  operations 
properly  belonging  to  it,  to  be  realized  with  a  cost  not  exceeding 
$300,000.00,  while  otherwise  it  would  almost  double  that  sum,  as  it 
was  estimated  by  the  standing  law,  accurately  enough,  whereas  in  spite 
of  having  done  the  work  with  the  greatest  economy  possible,  the  expen- 
ses have  amounted  to  more  than  $850,000.00  and  the  labors  are  not  so 
ample  and  complete  as  those  suggested  in  the  foregoing  paragraphs. 

Nothing  important  is  indicated  here  regarding  the  proceedings  for 
making  the  electoral  registers  and  issuing  the  cedulas,  this  being  an 
affair  committed  to  another  department;  but  the  convenience  is  sug- 
gested of  not  issuing  the  cedulas  until  the  comprobation  has  been  done 
and  the  register  finished  and  that  the  latter  should  not  be  written  in 
books  already  made,  as  it  seems  to  be  prescribed  by  the  law  and  so  did 
the  Central  Electoral  Board,  understand  it,  but  rather  that  this  be 
done  on  separate  printed  sheets  of  paper,  and  after  each  Section  is 
completed,  they  may  be  bound,  signed  and  sealed. 

This  will  allow  mistakes  to  be  corrected  more  easily,  avoiding 
erasures  and  explanations  in  the  original  books,  without  any  danger 
at  all,  as  these  have  no  value  until  after  they  have  been  signed  and 
sealed. 

As  already  stated,  in  this  Census  everything  had  to  be  furnished 
as  best  could  be  done  on  a  sudden  and  all  the  work  carried  on  in  a  hurry. 
It  was  necessary  to  furnish  not  only  the  equipment  to  be  used,  but  also 
almost  all  that  which  was  to  be  permanent,  for  nothing  had  been  left 
by  the  preceding  Censuses.  It  was  necessary  to  buy  counting  and  writ- 
ing machines,  tables,  and  even  to  have  special  tables  made  for  the  elec- 
toral registers;  also  archives  and  even  mail  bags  for  conveying  its  own 
correspondence,  there  not  being  a  sufficient  number  of  them  in  the 
Mail  Department  for  lending  that  service  as  quickly  and  safely  as  it 
was  needed. 

In  spite  of  all  this  and  of  the  numerous  personnel  it  was  necessary 
to  employ,  which  constituted  in  reality  three  offices :  that  of  the  popula- 
tion census,  that  of  the  electoral  census  and  that  of  the  Consultor,  this 
one  with  per  diem  expenses  besides  their  salaries,  the  work  of  the 
Census  has  been  accomplished  without  spending  all  the  credit  which 
was  calculated  necessary;  and  a  superavit  remained  in  behalf  of  the 
Treasury  of  more  than  one  hundred  and  fifty  thousand  dollars. 

Complying  with  the  law  an  extract  of  those  expenses  is  hereafter 
given. 

From  the  credit  of  $1,000,000.00  granted  by  the  law  of  the  Census 
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the  following  quantities  were  situated  at  the  disposal  of  the  General 
Direction  in  different  Fiscal  Zones  and  the  Central  Office  of  the 
Treasury  of  Hacienda. 

By  decree  of  the     1st.  of  August  of  1919 $300,000.00 

By  decree  of  the  23rd.  of  October  of  1919 300,000.00 

By  decree  of  the     6th.  of  January  of  1920 200,000.00 

By  decree  of  the  22iid  of  April  of  1921   100,000.00 

Total    $900,000.00 


The  expenses  caused  by  making  the  population  Census,  the  electoral 
registers  and  maintaining  the  office  of  the  General  Direction  were  paid 
from  these  quantities.  Up  to  the  31st.  of  December  of  1921  these  ex- 
penses amounted  to  the  sum  of  $777,615.35  and  they  were  paid  for  the 
following  purposes: 

Personnel  of  the  General  Direction,  including  the  Sub- 
direction,  the  Office  of  the  Chief  of  Inspectors  and 

special   agents    $95,628.86 

Expenses  of  the  Office  of  the  Technical  Consultor 27,397.96 

Expenses  per  diem  to  the  members  of  the  National  Board  2,670.00 

Expenses  per  diem  to  the  Technical  Consultor  and  his 

employees 12,823.82 

Salaries  of  the  employees  of  the  Statistic  Section 63,644.99 

Salaries    of    the    employees    of   the    Electoral    Eegister 

Section   41,173.53 

Office  supplies,  stationery,  and  printed  matter  for  the 

General  Direction  and  offices  annexed  thereto ....  26,409.90 

Expenses  per  diem  and  for  travelling 1,608.41 

Permanent  equipment   35,531.24 

Expenses  for  instlaling  the  offices    2,878.05         $309,766.76 

Personnel  of  the  provincial  offices 

Pinar  del  Rio 5,361.79 

Havana 14,554.56 

Matanzas    5,653.39 

Santa   Clara    8,660.89 

Camaguey 6,054.90 

Oriente   16,421.13             56,706.66 

Expenses  per  diem  of  the  provincial  employees  as  follows 

Pinar  del   Rio    834.20 

Havana    710.75 

Matanzas   1,041.38 

Santa   Clara    3,324.77 

Camagiiey 1,738.79 

Oriente    1,226.87               8,876.76 

Forwarded   $  375,350.18 
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Brought  forwarded $  375,350.18 

OfiiGe  Rent 

General  Direction   3,390.00 

Pinar  del  Eio   249.30 

Havana    300.00 

Matanzas    40.00 

Santa  Clara  273.41 

Camaguey    429.06 

Oriente   274.00               4,955.77 

Salaries  of  the  enumerating  instructors 

Pinar  del  Rio    7,867.00 

Havana 10,155.00 

Matanzas    8,088.00 

Santa   Clara    14,589.33 

Camagiiey    3,434.00 

Oriente    11,897.00             56,030.33 

Salaries  of  special  agents 

Pinar  del  Rio   67.00 

Havana • 902.00 

Matanzas    1,098.00 

Santa   Clara    i^24.00 

Camagiiev    ' 672.00 

Oriente    ' 1,081.00               4,744.00 

Salaries  earned  hy  enumerators 

Pinar   del   Rio    33,096.42 

Havana 68,592.04 

Matanzas    33,811.44 

Santa   Clara    81,075.13 

Camagiiev    27,448.06 

Oriente   86,978.43           331,001.52 

Equipment  for  the  provincial  offices 

Pinar  del  Rio   163.36 

Havana • 1,647.10 

Matanzas    173.14 

Santa  Clara   1,183.74 

Camagiiey    266.21 

Oriente   .• 2,100.00               5,533.55 


Total $  777,615.35 
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Summary  of  the  expenses  of  the  different  offices 

General  Direction — all  the  expenses   $270,264.98 

Office   of  the   Technical   Consultor    40,221.78 

National  Board 2,670.00 

Province  of  Pinar  del  EIo .  47,639.07 

„    Havana 96,861.45 

„    Matanzas   49,905.35 

„    Santa   Clara    110,031.27 

„    Camagiiey    40,043.02 

„    Oriente 119,978.43 


Totality  of  expenses   $     777,615.35 

which  rested  from  the  credit  granted  of 1.000,000.00 

gives  up  a  surplus  in  behalf  of  the  Treasury  of 222,384.65 

from  which  are  to  be  taken  the  quantities  needed  for  printing  this 
Eeport  and  maintaining  the  permanent  office  until  the  30th.  of 
June  of  1922,  which  are  reckoned  to  be  about 71,760.04 


and  there  remain  a  surplus  of  $     150,624.61 

If  these  expenses  are  compared  with  those  of  the  preceding  Cen- 
suses, as  far  as  it  is  possible,  for  some  of  these  were  never  detailed  and 
others,  unavoidable  this  time,  were  then  unnecessary,  such  as  to  hire 
and  buy  machines,  it  may  be  seen  that,  notwithstanding  the  excess 
which  now  appears,  if  those  circumstances  are  reminded,  the  present 
Census  has  been  accomplished  with  the  greatest  economy  possible, 
considering  the  circumstances  and  conditions,  in  which  it  was  carried 
out,  which  are  here  omitted  to  avoid  repetitions,  whereas  on  several 
occasions  they  have  been  explained  in  the  course  of  this  Eeport.  Yet  it 
must  be  insisted  on  the  fact  that  an  orderly  organization  of  a  per- 
manent office  would  allow  the  next  Census  to  be  done  with  less  waste 
of  money,  otherwise  it  may  be  presumed  that  not  only  the  amount 
spended  this  time,  but  not  even  the  whole  allowance  calculated  and 
authorized  by  the  Law  now,  will  then  be  sufficient  for  accomplishing 
the  task. 

EespectfuUy, 

Angel  C.  Betancourt, 

Director  General, 
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Havana,  November  15,  1920. 

The  Honorable  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census. 

Sir: 

I  have  the  honor  to  submit  the  following  report  in  connection  with 
the  Census  of  Cuba  of  September  15,  1919. 

In  the  first  half  of  1919,  Major  General  Enoch  H.  Crowder,  Judge 
Advocate  General,  United  States  Army,  was  sent  to  Cuba  for  the 
purpose  of  assisting  in  the  preparation  of  a  new  Code  covering  the 
electoral  program  of  Cuba.  In  the  progress  of  this  work,  it  was  consider- 
ed necessary  to  take  a  population  census,  and  upon  request  of  the 
President  of  Cuba,  war  Department  Special  Order  No.  133-0,  dated 
June  7th,  1919,  was  issued,  as  follows: 

Major  Harold  E.  Stephenson,  Infantry,  is  relieved  from  his  present  duties  and 
will  proceed  without  delay  to  Havana,  Cuba,  and  report  in  person  to  Major 
General  Enoch  H.  Crowder,  for  assignment  to  duty  in  connection  with  the  organiza- 
tion of  a  population  census  of  Cuba. 

Upon  receipt  of  this  order,  I  spent  several  days  in  Washington, 
D.  C,  in  attempting  to  locate  the  records  of  the  Census  of  1907,  but 
without  avail.  On  June  11th,  I  proceeded  to  Havana,  via  New  York, 
arriving  in  Cuba  June  18th. 

General  Crowder  was  absent  from  Cuba  upon  my  arrival,  and  in 
his  absence  I  immediately  undertook  a  careful  scrutiny  of  the  draft  of 
the  proposed  Census  Law,  with  the  result  that  same  was  entirely  rewrit- 
ten to  provide  for  the  peculiar  circumstances  in  which  this  census  was 
to  be  taken.  This  draft  was  presented  to  Congress  by  the  Joint  Par- 
limentary  Committee  in  charge  of  electoral  reforms,  and  finally  became 
a  law  on  July  19,  1919.* 

Article  52,  provides  that  the  President  of  Cuba  may  solicit  from 
the  United  States  Government  the  sending  of  a  Technical  Consultor, 
to  be  attached  to  the  Office  of  the  Director  General.  Under  this  authority, 
the  President,  by  letter  of  July  30th,  appointed  the  undersigned  Tech- 
nical Consultor. 
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The  Census  was  intended  to  be  a  step  in  the  electoral  program.  The 
main  object  was  to  secure  a  correct  list  of  the  electors  of  Cuba.  On  this 
account,  time  limits  were  placed  upon  it  which  necessitated  all  speed 
possible  in  the  accomplishment  of  the  task.  Under  these  circumstances, 
it  was  decided  to  eliminate  the  industrial  and  agricultural  features 
which  usually  accompany  a  population  Census. 

On  July  2nd,  I  opened  an  office  in  the  Quiiiones  Building,  which 
later  became  the  National  Headquarters  of  the  Census.  I  employed  a 
personnel  of  seven  persons,  which  was  the  organization  up  to  July  25th, 
the  date  on  which  you  took  your  office.  I  had  also  made  arrangements 
to  bring  four  experts  from  the  United  States.  I  proceeded  with  the 
purchase  of  office  supplies,  equipment,  the  drawing  up  of  forms  for 
the  work  of  the  census,  the  securing  of  bids  for  printing  same,  the 
matter  of  free  mail  transportation,  approval  by  the  Central  Electoral 
Board  of  model  2  (voting  card),  the  securing  of  maps  of  the  provinces, 
municipalities  and  barrios,  and  the  preparatory  work  of  dividing  the 
Republic  into  districts  of  enumeration. 

Upon  their  appointment,  the  provincial  inspectors  were  called  to 
Havana,  and  were  carefully  instructed  in  their  duties.  Each  inspector 
was  given  such  maps  of  his  province  as  were  available,  together  with  a 
list  of  the  tentative  division  of  same  into  enumeration  districts,  in  order 
that  he  might  check  same.  They  were  also  given  copies  of  the  Instructions 
to  Enumerators,  and  lists  of  the  asylums,  hospitals,  military  posts,  etc., 
contained  in  their  respective  provinces.  Thus  equipped,  the  inspectors 
proceeded  to  their  provinces,  completed  the  division  of  their  territories, 
and  recommended  persons  for  the  positions  of  Instructor  Enumerators. 
Immediately  upon  the  appointment  of  the  instructor  enumerators, 
they  were  called  to  the  Provincial  Headquarters  for  instruction  by 
technical  experts.  Thus  each  municipality  contained  one  representative 
who  received  instruction  direct  from  a  technical  expert. 

The  Republic  was  divided  into  2,412  enumeration  districts,  which 
was  later  increased  to  2,765.  In  order  to  avoid  duplicate  enumerations, 
due  to  overlapping  of  territory,  each  enumerator  was  required  to  post 
a  printed  notice  on  all  buildings  visited  by  him.  (See  form  18  in  the 
appendix) . 

Enumeration  started  on  September  15th.  Each  night  the  enumera- 
tors took  their  forms  1  to  the  instructors,  who  revised  and  corrected 
same,  calling  the  attention  of  the  enumerators  to  any  errors  or  omis- 
sions. These  forms  were  then  forwarded  to  the  provincial  inspectors, 
who  after  a  similar  scrutiny,  forwarded  them  to  the  National  Office.  The 
voting  cards  were  bound  in  books  of  fifty  each,  and  as  soon  as  a  book 
was  filled  it  was  turned  in  to  the  instructor  enumerator,  who  checked 
same  and  pointed  out  such  errors  and  omissions  as  had  been  made. 
Enumerators  were  required  to  submit  a  daily  report    (form  4), 
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which  report  set  forth  the  number  of  enumerations  made,  the  number 
of  voting  cards  issued  and  the  number  of  hours  employed.  When  check- 
ed by  the  instructors,  these  reports  were  telegraphed  to  Provincial 
Headquarters,  which,  in  turn,  telegraphed  the  result  for  the  province 
to  the  National  Headquarters.  These  telegrams  were  confirmed  by  form 
4  being  forwarded  to  the  National  Headquarters  through  the  same 
channels.  Thus,  the  Provincial  and  National  Headquarters  were  in 
constant  touch  with  the  field  work  and  knew  what  progress  was  being 
made  throughout  the  Republic.  This  system  enables  this  office  to  say 
that  the  work  was  accomplished  in  an  orderly  manner,  that  the  enume- 
rators daily  performed  a  uniform  amount  of  work,  and  that  the  percen- 
tage of  voters  is  correct. 

During  the  period  of  enumeration,  technical  experts  visited  all 
the  Provincial  Headquarters  for  the  purpose  of  expediting  the  work 
and  settling  any  technical  questions  which  had  arisen.  In  the  closing 
days  of  the  enumeration,  it  was  necessary  to  visit  several  municipalities 
to  close  the  work  within  the  legal  period. 

The  census  finished  on  October  30th,  and  the  period  from  October 
30th  to  December  31st  was  spent  in  the  rectification  of  voting  cards 
improperly  issued  or  containing  errors,  which  were  then  forwarded  to 
the  National  Office. 

The  National  Office  contained,  in  addition  to  various  executive 
sections,  two  large  divisions,  namely,  the  Electoral  Register  Division, 
which  prepared  the  electoral  registers,  and  the  Statistical  Division, 
which  compiled  the  population  statistics. 

The  personnel  of  these  two  divisions  was  used  interchangeably.  The 
sub-chiefs  were  trained  in  the  Statistical  Division,  as  that  division  was 
organized  before  the  Electoral  Register  Division. 

On  September  15th,  the  Statistical  Division  was  organized.  The 
first  sub-section  of  this  division  was  the  Receiving  and  Reporting  Section, 
whose  duty  it  was  to  receive  forms  1,  check,  record,  and  place  them  in 
the  files. 

The  first  sorting  of  the  cards  divided  the  population  into  males  and 
females,  and  later  the  males  were  divided  into  electors  and  all  others. 
This  permitted  a  check  against  the  books  of  voting  cards,  and  enabled 
this  office  to  prove  mathematically  the  correctness  of  the  electoral  data. 
The  sorting  was  performed  by  hand,  which  is  a  departure  from  accepted 
census  methods,  but  was  necessary  for  the  following  reasons: 

1.  No  time  was  available  to  forward  the  returns  to  the  United 
States  prior  to  the  writing  of  the  electoral  registers,  and  it  was  neces- 
sary to  have  certain  statistical  data  prior  to  the  inauguration  of  the 
register  work. 

2.  No  trained  operator  for  tabblating  machines  were  available  in 
Cuba,  and  the  expense  of  transporting  them  here  was  prohibitive. 
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3.  All  of  the  companies  which  could  undertake  the  compilation  of 
the  statistical  work  of  the  census  were  engaged  and  could  not  perform 
our  work  in  a  reasonable  length  of  time,  and  especially  was  this  true  in 
the  case  of  the  United  States  Census  Bureau,  which  was  busily  engaged 
with  its  own  decennial  census. 

The  employees  who  performed  this  sorting  were  carefully  trained 
and,  in  fact,  the  sub-chiefs  were  sent  to  school  for  a  period  of  two  weeks 
before  they  were  permitted  to  direct  a  section.  Each  sort  was  carefully 
checked  by  a  computer,  who  had  previously  been  sent  to  a  school  of 
instruction  in  the  operation  of  computing  machines.  Two  teechnical 
experts  were  constantly  overseeing  this  work  and  the  sorting  was  en- 
tirely finished  on  April  19th.  The  compiled  statistics  were  available  on 
July  31st.  The  system  employed  produced  very  accurate  results,  the 
work  was  performed  in  a  comparatively  short  time,  a  trained  personnel 
was  made  available  thereby  for  the  writting  of  the  electoral  registers, 
and  the  expense  involved  was  about  equal  to  that  which  would  have 
been  necessary  under  the  machine  system.  Thus  it  met  all  the  situations 
peculiar  to  the  taking  of  this  census,  and  especially  that  of  time  limit. 

In  November,  1919,  the  books  of  voting  cards  began  to  arrive  in  the 
National  Office.  An  organization  of  ten  was  selected  from  the  Statistical 
Division,  and  carefully  trained  in  the  Electoral  Law  and  the  work  of 
preparing  the  electoral  registers.  Each  cedula  was  carefully  checked^ 
and  a  record  made  of  the  books  received,  of  which  22,000  had  been 
printed  and  distributed.  In  the  last  week  of  December,  a  thorough 
check  of  all  books  received  disclosed  the  fact  that  several  were  missing, 
and  immediately  technical  assistants  made  a  journey  to  the  defaulting 
provinces  and  satisfactorily  disposed  of  the  matter.  Out  of  22,000,  only 
12  were  lost,  and  these  twelve  were  satisfactorily  taken  care  of  by  issu- 
ing duplicates  and  annulling  the  originals. 

On  January  1st,  the  work  of  preparing  the  electoral  registers  began 
in  earnest.  This  work  was  divided  into  six  major  operations.  The  first 
step  was  the  comparison  of  the  census  cards  with  the  voting  cards.  The 
census  cards  were  next  arranged  in  exact  dictionary  alphabetical  order. 
Lists  of  the  serial  numbers  of  the  voting  cards  in  their  alphabetical 
order  were  then  made.  These  lists  were  then  sent  to  the  writers,  who 
copied  the  data  from  the  original  voting  cards  into  the  registers,  in 
accordance  with  the  alphabetical  sequence  on  the  list.  When  the  writing 
was  finished,  the  completed  work  went  to  a  checking  section,  where  each 
entry  in  the  register  was  compared  with  the  original  voting  card.  The 
discrepancies  were  noted,  and  the  registers  with  the  forms  containing 
these  discrepancies  were  sent  to  a  rectification  section  which  made  such 
corrections  as  were  necessary,  rechecked  the  books  and  forwarded  them 
to  you  for  certification.  Thus,  each  cedula  was  checked  seven  times 
before  the  registers  were  completed.  The  fact  that  less  than  a  dozen 
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complaints  as  to  the  entry  of  names  in  these  registers  were  received 
during  the  past  election,  indicates  the  degree  of  accuracy  obtained.  The 
total  number  of  operations  necessary  was  approximately  150.000,000. 
The  registers  were  completed  on  February  23rd,  and  the  last  of  them 
was  nally  certified  and  forwarded  to  the  Central  Electoral  Board  on 
March  31st,  1920. 

Taken  as  a  whole,  this  census  may  be  considered  as  unusually  ac- 
curate. Naturally  errors  crept  into  the  field  work,  but  these  errors  were 
surely  no  greater  than  those  found  in  other  censuses.  The  checks  made 
against  the  work  from  time  to  time  have  invariably  proved  a  degree  of 
accuracy  which  very  nearly  approaches  statistical  perfection. 

I  cannot  help  but  direct  attention  to  the  economical  administration 
of  the  census.  The  census  will  cost  approximately  $850,000.00.  This 
census  found  an  increase  in  population  of  41%,  and  was  required  to 
issue  some  500,000  voting  cards  (which  was  not  necessary  in  the  census 
of  1907).  This  census  paid  $12,375.00  for  equipment  for  other  depart- 
ments, was  required  to  purchase  new  all  its  office  equipment,  and  above 
all  was  taken  at  a  time  when  material  and  labor  were  double  what  they 
were  in  1907. 

I  desire  to  express  my  thanks  to  the  various  Departments  of  the 
Government  who  so  kindly  cooperated  from  time  to  time  in  making 
this  work  a  success.  I  desire  to  thank  also  the  employees  of  the  General 
Direction:  they  have  exhibited  a  cheerfulness  and  willingness  to  attack 
any  work  assigned  to  them  and  have  labored  well  and  faithfully:  I  also 
desire  to  direct  attention  to  the  work  of  my  assistants  who  came  to  Cuba 
on  account  of  personal  obligations  to  me,  and  who  labored  faithfully 
and  conscientiously  without  thought  of  hours.  Mr.  P.  H.  Skinner, 
was  my  Statistical  Assistant  during  the  war,  and  acted  in  the  capacity 
of  Statistician  here.  Mrs.  H.  W.  Cunningham,  an  expert  in  sorting 
of  cards,  who  was  also  one  of  my  war  employees,  was  charged  with 
the  actual  sorting  of  the  cards  here.  Miss  Frances  M.  Lind,  who, 
during  the  war,  kept  the  controlling  ledger  account  for  man  power 
in  the  United  States,  has  acted  as  a  scanner  of  statistics,  as  well  as  check- 
ed the  voucher  work  of  the  office.  I  was  fortunate  in  being  able  to  secure 
the  services  of  Mr.  Frank  McMahon,  whose  activity,  intelligence  and 
knowledge  of  Cuba  have  made  him  invaluable,  and  Miss  Edith  M.  John- 
son, who  acted  as  my  secretary.  In  addition  I  had  eight  other  assistants 
from  time  to  time,  whose  names  are  shown  in  the  list  of  employees  of 
the  census. 

Respectfully, 

H.  E.  Stephenson, 
Technical  Consultor, 
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GENERAL  DESCRIPTION   OF  CUBA 


INTRODUCTION 

In  the  Eeport  of  the  census  of  1899,  the  first  one  taken  since  the 
end  of  Spanish  rule  in  Cuba,  and  which  was  compiled  under  the  Mili- 
tary Government  of  the  United  States  in  this  Island,  extensive  geogra- 
phical and  historical  data  were  included  which,  since  then  have  been 
generally  accepted  as  exact. 

In  the  Report  of  the  census  of  1907  these  data  were  omited,  through 
reference  was  made  to  their  having  been  published  before.  This  method 
is  admisible  in  as  much  as  otherwise  if  that  data  were  reproduced  in. 
each  one,  the  periodical  Reports  of  the  Census  would  become  too  vo- 
luminous. 

In  this  book,  the  method  of  the  immediately  for  going  volume  is 
followed,  some  particulars  having  been  silenced  therein  as  they  are 
already  included  in  the  former  and  any  one  interested  in  knowing 
them  is  referred  thereto.  Nevertheless  the  omission  is  not  complete 
since,  as  the  purpose  of  these  publications  is  to  give  a  more  or  less  exact 
idea  of  the  country  to  those  who  may  apply  to  them  in  their  investi- 
gations, it  is  convenient  and  even  necessary  to  establish  certain  histo- 
rical antecedents  as  a  foundation  for  explaining  its  present  conditions  • 
and  the  same  may  be  said  regarding  geographical  data  although  nothing 
new  is  here  stated. 

Complying  with  the  above  plan  we  afford  in  the  first  place  a  brief 
sketch  of  the  geographical  situation,  extent  natural  resources  and 
productions  of  the  Island  and  later  on  we  explain  its  administrative 
divisions  after  giving  some  important  historical  informations  and  a 
short  exposition  of  the  constitution  and  government  of  the  country. 

CHAPTER     I 

PHYSICAL  GEOGRAPHY 

Location  and  area, — Cuba  is  the  largest,  most  populous  and  most 
western  island  of  the  Antilles.  Its  figure  is  long  and  narrow.  Shaped 
like  the  arc  of  a  circle,  extended  from  east  to  west,  with  its  convex  side 
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to  the  north  it  extends  from  74°  to  85°  west  longitude  (Greenwich)  and 
from  19"  40'  to  23"  30'  north  latitude,  just  at  the  entrance  of  the  Gulf 
of  Mexico  between  North  and  South  America.  Its  farthest  extensions 
are :  Maisi  Point  on  the  east,  Cape  San  Antonio  on  the  west,  Cape  Hicacos 
on  the  north,  and  on  the  south  Cape  Cruz,  ending  at  Punta  del  Ingles. 
The  outline  on  the  north  seabord  from  Point  Maisi  runs  northward  to 
Cape  Hicacos,  the  northeast  point  of  the  Island,  whence  it  descends  south- 
ward to  the  Cape  of  San  Antonio  (Saint  Anthony).  On  the  south  coast 
from  Point  Maisi  westward  it  visibly  affects  a  strait  line  to  Cape  Cruz 
(Cape  of  the  Cross),  forming  at  its  end,  the  said  Cape,  the  vertice  of  an 
angle,  whose  other  side  may  be  drawn  from  the  south  toward  the  north- 
east, to  the  nort  of  Cauto  River,  from  whence  it  again  adopts  the 
curved  line  northwestward  to  Broa  Cave,  south  of  the  Province  of  Ma- 
tanzas  in  its  limit  with  that  of  Havana,  where  it  descends  again  to  the 
western  end  of  the  Island,  Point  San  Antonio.  The  boundaries  of  Cuba 
are  at  the  north  the  Gulf  of  Mexico.  It  is  about  160  kilometers  (100 
miles)  from  Key  West,  Florida,  being  separated  from  it  by  the  strait  of 
this  name.  On  the  northeast,  the  old  Bahama  Channel  separates  the 
Island  from  the  Great  Bank  of  the  same  name.  To  the  east,  the  Winds 
Passage  extending  about  80  kilometers  (50  miles)  separates  it  from 
Haiti,  or  Santo  Domingo,  the  second  largest  of  the  Antilles.  To  the 
south  the  strait  of  Colon,  135  kilometers  (85  miles)  in  length  separates 
it  from  the  island  of  Jamaica  and  the  sea  of  the  Antilles.  To  the  west  the 
strait  of  Yucatan  200  kilometers  (130  miles)  separates  it  from  that  pe- 
ninsula in  the  Republic  of  Mexico.  Its  length  which  is  its  greatest  dimen- 
sion is  about  1,200  kilometers  (730  miles)  ;  its  breadth  differs  ranging 
from  200  kilometers  (130  miles),  from  Practicos  Point  at  the  entrance  of 
Nuevitas  Bay  on  the  north  coast,  Camagiiey  Province,  to  the  little  por  of 
Mota  on  the  south  coast,  Oriente  Province,  to  40  kilometers  (or  25  miles) 
from  the  cove  of  Majana,  on  the  south,  to  the  port  of  Mariel,  on  the  north, 
along  the  boundary  of  Pinar  del  Rio  Province  with  that  of  Havana. 
The  Island  is  surrounded  by  many  smaller  islands,  islets  and  keys,  sepa- 
rated from  it  by  straits  of  shallow  water,  the  largest  of  which  is  the  Isle 
of  Pines,  to  the  south.  Its  total  area  is  114,524  square  kilometers  (44,164 
square  miles.  Census  of  1907)  of  which  Cuba  occupies  107,924  square 
kilometers  (41,634  square  miles) ;  the  Isle  of  Pines  about  3,100  kilometers 
(1,180  square  miles)  and  the  other  islands  and  keys  3,500  square  kilo- 
meters (1,350  square  miles).  As  may  be  seen  by  the  aforesaid,  Cuba  is 
larger  than  several  european  countries  such  as  Portugal,  Belgium,  the 
Netherlands  and  others,  and  is  approximately  the  same  size  as  Pennsyl- 
vania or  Virginia  in  the  United  States  of  America. 

Prom  a  military  standpoint,  Cuba  occupies  a  strong  strategic  posi- 
tion, lying  between  the  two  channels  which  constitute  the  only  passage 
to  the  gulf  of  Mexico,  thus  controlling  the  entrance  thereof. 
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The  recent  opening  of  Panama  Channel  will  be  sure  to  increase  its 
strategic  importance  as  it  has  been  undoubtedly  increased  already  from 
a  commercial  point  of  view. 

Topography. — Cuba,  because  of  its  long,  narrow  shape  has  a  long 
extension  of  coastline,  which  is  estimated  at  3,500  kilometers,  of  which 
1,700  correspond  to  the  north  and  1,800  to  the  South  coast.  These  coasts 
are  extremely  sinuous ;  their  capes  and  points  are  not  numerous  nor  very 
prominent,  but  they  have  plenty  of  bays  and  ample,  safe  and  sheltered 
ports,  commonly  with  narrow  entrances,  like  those  of  Bahia  Honda,  la 
Habana,  la  Isabela  de  Sagua,  Nuevitas,  Nipe  and  Baracoa  on  the  North ; 
and  Guantanamo,  Santiago  de  Cuba,  Manzanillo,  Cienfuegos  and  Bata- 
bano  on  the  South. 

The  north  coast  is  generally  high  and  steepy  and  the  south  one  is 
low  and  swampy.  As  has  been  stated  already,  the  island  is  surrounded, 
excepting  the  eastern  part,  by  shoals,  islets  and  keys,  forming  groups 
and  archipielagos,  and  on  the  north  coast  they  occupy  an  extension  that 
is  about  half  of  all  of  it,  and  on  the  south  they  are  equal  to  the  two 
thirds  of  its  extension;  the  rest  of  the  coast  is  on  both  sides  clear  and 
approachable. 

On  the  south  coast,  west  of  Cienfuegos,  almost  on  the  limit  between 
the  provinces  of  Santa  Clara  and  Matanzas,  and  penetrating  into  this 
one,  there  is  a  low,  marshy  land  called  the  Cienega  of  Zapata,  at  the 
north  of  the  peninsula  of  its  name,  with  a  length  of  about  120  kilometers, 
or  75  miles  and  in  its  widest  part,  approachingly  also,  48  kilometers  or 
30  miles. 

The  surface  of  Cuba  is  very  unequal  and  irregular,  though  its 
mountains  do  not  reach  very  high  elevations.  The  western  part,  in  the 
neighbourhood  of  the  north  coast  and  the  eastern  part  in  the  neighbour- 
hood of  the  southern  coast  are  the  most  mountainous  regions  of  the 
Island.  On  the  latter  part,  which  is  much  higher  than  the  former  one, 
are  found  the  most  elevated  mountains.  On  the  rest,  the  ground  is 
broken  by  hills  and  heights  of  little  elevation.  In  the  western  part; 
beginning  at  the  middle  of  the  province  of  Santa  Clara  towards  Oriente, 
up  to  the  limit  of  this  province  with  that  of  Camagiiey,  the  land  is  level, 
forming  extensive  plains,  denominated  **sabanas,''  covered  with  natural 
pasture,  which  were  once  dedicated,  and  even  now  are  in  part  largely 
dedicated  to  cattle  breeding.  In  the  mountainous  regions,  there  are 
large,  picturesque  valleys;  the  best  known  of  all  of  them  is  that  of 
Yumuri,  in  the  province  of  Matanzas.  These  valleys  are  generally  cul- 
tivated. On  the  southern  slopes  of  the  mountains  of  Pinar  del  Eio  are 
found  the  famous  **vegas''  of  the  tobacco,  known  by  the  name  of  Vuelta 
Abajo,  which  is  the  name  commonly  given  to  the  part  of  the  Island 
comprised  between  Havana  and  the  cape  of  San  Antonio. 
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Forests  were  abundant  in  the  island,  and  even  now  some  remnants 
of  them  are  preserved  in  the  central  part  and  in  Oriente,  that  may  give 
an  idea  of  their  Inxuriancy  and  wealth ;  but  the  necessities  of  cultivation, 
in  many  cases  not  reasonably  understood,  and  the  desire  of  immoderate 
profit  have  been  destroying  that  treasure,  near  to  being  extinguished, 
if  the  proceedings  that  have  been  employed  until  now  for  making  use 
of  it,  are  continued. 

Rivers  also  abound  in  the  Island,  but  almost  all  of  them  are  of 
short  extension  and  scarce  depth. 

The  keys,  islets  and  islands  that  surround  the  Island  of  Cuba  are 
low,  of  madreporie  formation ;  their  principal  vegetatipA  is  the  mangrove- 
tree  and  they  contain  but  few  inhabitants.  The  largest  and  most  inhabit- 
ed, and  the  only  one  in  which  there  are  regions  with  towns  and  villages  is 
the  Isle  of  Pines,  south  of  the  province  of  Havana.  This  island  is  formed 
in  reality,  by  the  approachment  of  two  islets,  separated  by  a  marsh; 
the  northern  one,  which  constitutes  the  larger  part  of  the  Island  is 
somewhat  broken  by  hills  of  scanty  elevation ;  the  surface  of  the  southern 
one  is  low,  flat  and  sandy. 

Orography. — The  mountain  ranges  of  Cuba  may  be  considered  as 
forming  three  large  groups,  separated  from  each  other  by  two  plains, 
more  or  less  extensive  and  rolling.  The  western  group  extends  from 
cape  San  Antonio  to  the  hills  of  Camarioca,  near  Cardenas,  in  the  pro- 
vince of  MatanzaSy  and  is  formed  by  several  ranges  of  mountains  parallel 
to  the  coast,  and  nearer  the  north  than  the  south  coast.  These  mountains 
form  the  Sierra  de  los  Organos  or  the  Guaniguanico  group,  in  the  pro- 
vince of  Pinar  del  Rio,  that  goes  low^ering  down  until  it  enters  the  eastern 
part  of  the  province  of  Havana.  The  culminating  point  of  this  range 
is  the  Pan  de  Guajaibon,  southwest  of  Bahia  Honda,  760  metres  high. 

In  the  province  of  Havana,  the  mountains  do  not  form  a  continued 
range,  but  three  series  of  hills,  the  highest  of  them  running  towards  the 
south  of  that  province,  where  they  form  the  Sierra  de  Bejucal,  and  the 
hills  of  Managua  and  Candela ;  the  branches  that  run  northward  go  into 
the  province  of  Matanzas,  where  the  so-called  Pan  de  Matanzas,  south 
of  the  capital  of  that  province  is  the  highest  altitude.  Among  this 
group  of  mountains,  called  the  central  group  is  extended  a  large  and 
fertile  prairie  that  occupies  the  eastern  part  of  the  province  of  Ma- 
tanzas ;  and  a  small  portion  of  the  west  of  Santa  Clara.  To  this  group 
correspond  the  Sierra  Morena,  west  of  Sagua  la  Grande,  those  of  Bam- 
buranao  and  Matahambre,  south  of  Yaguajay,  and  that  of  Jatibonico. 
In  the  central  part  of  that  province,  towards  the  south,  there  is  a  solid 
mass  of  mountains,  the  highest  of  which  form  the  Sierra  del  Escambray. 
The  culminating  point  of  this  region  is  the  Pico  de  Potrerillo,  950  metres 
high. 
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The  province  of  Camagiiey  is  commonly  flat,  and  its  heights  are  of 
scanty  altitude ;  towards  the  north  may  be  seen  the  Sierra  of  Cubitas  and 
at  the  south  that  of  Najasa. 

After  these  level  lands,  and  going  into  the  province  of  Oriente  the 
most  mountainous  part  of  the  Island  is  found,  in  which  the  ranges  extend 
themselves  in  every  direction  by  means  of  a  series  of  counterforts  that 
unite  them  to  the  principal  range,  denominated  Sierra  Maestra,  wich 
runs  at  the  South  parallel  to  the  coast,  from  Cabo  Cruz  to  the  eastern 
end  of  the  Island. 

In  this  region  are  found  the  Sierra  del  Cobre;  the  Yunque,  850 
metres  high;  the  Ojo  del  Toro,  with  1,000  metres;  the  Gran,  Piedra 
with  1,500  and  the  Pico  de  Turquino,  wich  is  the  highest  mountain  of 
Cuba  with  2,400  metres. 

Hidrography, — Cuba  has  some  200  rivers,  but  although  numerous, 
they  are  short,  narrow  and  of  small  depth  end  volume.  Because  of 
its  shape  the  island  has  only  two  watersheds;  the  northern  and  the 
southern,  the  rivers  of  the  former  being  shorter  than  those  of  the  latter. 
Among  the  most  noteworthy  of  the  navigable  rivers  are  the  Sagua  la 
Grande  and  the  Cauto.  The  former,  with  a  length  of  150  kilometers, 
(93  miles)  of  w^hich  30  are  navigable,  rises  in  the  Sierra  del  Bscambray 
and  empties  into  the  port  of  Isabela:  the  latter,  which  is  the  largest  of 
the  Island  and  carries  more  water  than  any  other,  rises  in  the  Sierra  del 
Cobre  and  empties  north  of  Manzanillo  into  the  gulf  of  Guacanayabo; 
its  course,  tortuous  and  irregular,  is  more  than  250  kilometers  (155 
miles)  long,  of  which  are  navigable  only  the  90  kilometers  (55  miles) 
from  Cauto  del  Bmbarcadero  to  its  mouth,  where  there  is  an  obstructing 
sandbar.  The  mouth  of  Sagua  River  is  also  obstructed,  but  dredging 
and  other  clearance  work  is  being  successfully  carried  on  there. 

There  are  other  rivers  with  outlets  navigable  by  boats  of  small 
draught  only,  for  which  reason  and  because  their  navigation  is  more 
important  at  the  outlet  to  the  sea  than  along  their  upper  course,  these 
may  not  be  considered  as  lawful  means  of  communication.  In  Cuba  at 
present  there  are  no  river  routes. 

Geology, — The  island  has  a  foundation  of  the  pre-Tertiary  sedi- 
mentary rocks,  in  which  cretaceous  and  probably  jurasic  fossils  have 
been  found.  Above  this,  along  the  coast  there  are  beds  of  terrigenous 
material,  and  over  these,  others  of  great  thickness  of  white  limestone, 
formed  by  organic  substances  derived  from  the  ocean,  that  is  what  dis- 
tinguishes it  from  the  reefs  and  keys,  dating  from  the  late  Eocene  and 
Oligocene  age.  Some  of  the  transparent  rocks  may  be  very  ancient, 
but  most  of  them  correspond  to  the  mid-Terciary  age. 

The  Island  must  have  issued  from  the  sea  after  some  great  cataclysm 
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happening  towards  the  end  of  the  Tertiary  period,  by  the  accumulation 
of  the  rocks  on  which  it  is  founded.  During  the  Quaternary  period  it  un- 
derwent series  of  subsidences  and  elevations,  which  affected  its  coastal 
borders,  producing  elevated  cliffs  and  the  margin  of  innumerable  rocky 
reefs  which  border  the  coast  in  many  places,  as  in  the  nieghbourhood  of 
the  cities  of  Havana  and  Baracoa. 

Some  geologists  sustain  that  the  Island  was  once  united  to  the  con- 
tinent, founding  their  assertion  upon  the  identity  of  the  remains  of 
certain  vertebrate  animals  discovered  in  it  and  on  the  mainland ;  but  the 
investigations  made  until  now,  do  not  permit  the  affirmation  of  that 
hypothesis  with  absolute  certainty. 

The  caves  of  Bellamar,  near  Matanzas,  are  truly  wonderful  and 
they  are  visited  by  all  tourists;  in  Camagiiey  the  caves  of  Cubitas;  in 
Oriente  near  Banes,  one  called  Cueva  del  Negro,  and  the  caverns  of 
Mount  Libano,  near  Guantanamo,  are  also  worthy  of  being  quoted. 

Flora, — The  flora  of  the  island  is  noted  for  its  abundance  and  beau- 
ty, and  caused  Cuba  to  be  named  the  Pearl  of  the  Antilles.  Over 
3,350  native  plants  have  been  catalogued.  Humboldt  said:  '*We  might 
believe  the  entire  island  was  originally  a  forest  of  palms,  wild  limes 
and  orange  trees.''  The  flora  includes  nearly  all  of  the  characteristic 
forms  of  the  other  West  Indies,  the  southern  part  of  Florida,  and  the 
Central  American  seaboard.  Nearly  all  the  large  trees  of  the  Mexican 
**tierra  caliente,''  (warm  land)  so  remarkable  for  their  size,  foliage  and 
fragance,  reappear  in  eastern  Cuba.  Over  30  species  of  palm  trees,  in- 
cluding the  famous  royal  palm  (oreodoxa  regia)  abound,  while  the  pine 
tree,  elsewhere  characteristic  of  the  Temperate  Zone  and  the  high 
altitudes  of  the  Tropics,  is  found  associated  with  palms  and  mahoganies 
in  the  province  of  Pinar  del  Rio  and  the  Isle  of  Pines,  both  of  which 
take  their  names  from  this  tree. 

Among  other  woods  are  the  guayacan,  granadillo  (red  ebony), 
mahogany  and  cedar. 

Although  more  than  a  hundred  years  of  cultivation  have  almost 
exterminated  the  forests  in  the  sugar  lands  of  the  central  and  western 
parts  of  the  Island  it  is  reckoned  that  in  the  hills  of  those  districts,  in 
the  mountainous  regions  of  the  east  and  in  the  southern  part  of  Cama- 
giiey there  are  still  more  than  5.000,000  hectareas  or  13.000,000  acres  of 
uncleared  woods  remaining. 

Rich  and  nutritous  grasses  abound  throughout  the  Island,  specially 
in  Camagiiey,  affording  excellent  pasture  for  stock  and  they  might 
become  a  profitable  industry.  The  pineapple,  sweet  potatoes  and  Indian 
corn  are  indigenous  to  the  Island. 

Fauna, — Throughout  Cuba,  game  is  abundant.  Deer,  though  not 
native,  have  flourished  and  multiplied  greatly.    Rabbits  also  are  plenti- 
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ful.  The  wild  boar,  the  wild  dog,  and  the  wild  cat  are  simply  domestic 
animals  run  wild  and  are  quite  numerous  in  all  parts  of  the  island.  Wild 
fowl,  especially  ducks  and  pigeons,  abound,  the  former  crossing  from 
the  United  States  during  the  winter  season,  the  latter  remaining  in  the 
island  the  year  round.  Pheasants,  quail,  snipe,  wild  turkeys,  and  wild 
guinea  fowl  are  also  numerous  with  several  varieties  of  game  birds,  such 
as  the  quail  and  different  species  of  doves  called  tojosas,  rabiches  and 
the  guanaros. 

Cuba  has  more  than  two  hundred  species  of  native  birds;  many 
of  them  have  beautiful  feathers,  but  only  a  few  sing. 

The  only  distinctive  native  animal  is  the  jutia  or  hutia,  which  is 
rat-  #i*iiin  appearance,  and  grows  to  a  length  of  from  16  to  18  inches, 
not  including  the  tail.  Although  edible,  it  is  not  specially  palatable.  The 
euriel — a  kind  of  rabbit — also  called  Indian  rabbit  is  not  eaten  at  all. 

In  swampy  localities,  crocodiles  and  American  alligators  are  found, 
and  although  these  frequently  grow  to  an  enormous  size  they  are  not 
dangerous,  and  little  attention  is  paid  to  them  by  the  natives.  Cha- 
meleons, small  lizards,  tree  toads,  and  similar  harmless  reptiles  all  of 
them  very  small  are  common,  while  occasionally  the  iguana  and  other 
large  varieties  of  the  lizard  species  are  seen. 

There  are  few  varieties  of  snakes  in  Cuba.  One  variety,  the  maja, 
from  10  to  14  feet  in  length,  is  most  frequently  found  around  the  huts, 
farm  houses,  and  small  villages,  its  favorite  living  place  being  in  the  palm 
leaf  thatches  of  the  older  buildings,  while  its  favorite  food  is  poultry. 
Another  snake,  named  the  jubo,  is  more  vicious  in  disposition  than  the 
maja,  although  never  reaching  more  than  one-third  its  size.  It  is  not 
poisonous.  The  other  varieties  are  still  smaller  in  size  and  are  not  ve- 
nomous. There  is  indeed,  no  animal  in  Cuba,  whose  bite  is  poisonous, 
nor  liable  to  produce  death  nor  even  serious  illness — or  organic  disorders. 

Climate, — The  climate  of  Cuba  is  warm  and  damp,  as  it  corresponds 
to  its  geographical  situation  in  the  Torrid  Zone,  next  to  the  temperate 
zone  and  on  account  of  its  prolonged  rainy  season.  Excessive  heat  is 
never  felt,  due  to  the  prevailing  trade  winds  and  the  narrowness  of  the 
island.  There  are  but  slight  changes  of  temperature  between  winter 
and  summer,  and  day  and  night.  However  in  summer,  localities  on 
the  north  coast  are  less  warm  than  those  of  the  south  coast  and  of  the 
interior  of  the  island,  and  the  contrary  happens  with  the  cold  in  winter. 
Cold  is  little  intense,  which  makes  winter  agreeable,  and  it  comprises 
the  months  of  november,  december,  January  and  february.  This  season 
coincides  with  the  period  called  "la  seca,'*  the  dry  weather,  that  com- 
mences after  the  light  showers  produced  by  the  **nortes,"  the  north 
winds,  in  the  month  of  november  and  normally  lasts  till  the  month  of 
april.    Summer  comprises  from  June  to  September,  and  it  is  also  the 
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rainy  season.  It  generally  begins  to  rain  in  May  and  it  continues  till 
the  month  of  October.  The  effects  of  the  heat  in  summer  are  mitigated 
on  the  north  coast  by  the  breeze  that  blows  there  from  the  east,  and 
on  the  southern  coast  from  the  southeast.  The  average  yearly  tempe- 
rature  is  determined  very  nearly  by  the  isoterm  of  25.0**  C.  (77**  F.), 
which  passes  across  the  centre  of  the  provinces  of  Pinar  del  Kio  and 
Camagiiey,  and  along  the  northern  part  of  Oriente,  to  the  coast  between 
Gibara  and  Banes. 

The  meteorological  service  of  the  Republic  comes  within  the  juris- 
diction of  the  Secretary  of  Agriculture,  Commerce  and  Labor.  A  Na- 
tional Observatory  has  been  established  with  several  stations  in  diffe- 
rent localities  of  the  territory.  These  notes  and  also  the  taE  ,s  and 
observations  with  which  this  chapter  ends,  have  been  written  in  view 
of  the  records  furnished  by  that  department. 

Temperature. — The  following  tables  contain  a  summary  of  the  ob- 
servations made  on  temperature  in  the  twenty  four  stations  established 
in  the  Island.  They  will  show  the  monthly  and  annual  mean  tempera- 
ture as  observed  since  they  were  created ;  the  highest  and  lowest  month- 
ly mean  maximum  and  minimum  temperature;  the  ranges,  between 
the  maximum  and  the  minimum  and  between  the  highest  and  lowest 
minimum ;  the  highest  and  lowest  temperature  observed  during  the  four 
years  from  1916  to  1919,  and  the  difference  between  the  highest  and 
lowest  temperature  up  to  the  last  year  mentioned. 

From  the  examination  of  all  these  tables  together,  the  following 
general  conclusions  may  be  drawn;  that  the  observations  made  at  the 
stations  situated  on  the  coast  do  not  reveal  any  difference  worth  appre- 
ciating compared  with  those  of  the  stations  of  the  interior  as  to  the 
annual,  maximum,  minimum  and  mean  temperature,  nor  as  to  the 
monthly  changes  of  temperature;  for  which  reason  it  seems  that  the 
location  of  the  station  whether  it  be  on  the  coast  or  in  the  interior,  has 
no  importance  to  the  effect  of  fixing  more  or  less  exactly  those  tempe- 
ratures and  their  ranges  over  the  whole  territory;  that  the  changes  of 
climate  in  the  Island  are  not  very  perceptible  and  that  by  the  data 
obtained  it  cannot  be  affirmed  that  they  are  more  felt  in  the  localities 
of  the  interior  than  on  the  coast,  specially  at  the  north  where  the  trade 
winds  greatly  diminish  the  intensity  of  the  heat. 

Studying  separately  those  tables  it  may  be  seen  that  the  average 
of  the  annual  mean  temperature  of  all  the  stations  in  Cuba  was  24.9°  C. 
(77**  F.)  and  that  the  largest  range  observed  by  those  stations  was 
4.1°  C.  (7'  F.)  existing  between  22.5**  C.  (73'*  F.)  noted  down  at  Eangel, 
Taco-Taco,  province  of  Pinar  del  Eio,  and  26'6'  C.  (80**  F.)  at  Bata- 
ban6,  South  of  the  province  of  Havana.  The  warmest  mean  temperature 
for  July,  commonly  the  warmest  month  was  27.1*  C.  (81**  F.)  and  for 
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January,  commonly  the  coolest  21°4*'  C.  (70*"  P.).  In  the  first  case  the 
difference  was  6.7^  C  (12°  F.)  between  23.8°  C.  (75°  F.)  observed  at 
Casa  Blanca,  north  of  Havana,  and  30.5°  C.  (87"  P.)  observed  at  Cien- 
fue^os,  south  of  the  province  of  Santa  Clara,  and  in  the  latter  case  the 
range  among  the  different  stations  was  5.7°  C,  (10°  P.)  from  18.8*  C. 
(66'  P.)  observed  at  the  already  mentioned  station  of  Rangel,  Taco- 
Taco  to  24.5"*  C.  (76°  F.)  in  ''Santa  Gertrudis,"  Banagiiises,  east  of 
the  province  of  Matanzas  and  also  in  Cienf  uegos.  The  ranges  in  monthly 
mean  temperatures  at  the  several  stations  vary  from  4.4°  C.  (9°  P.)  to 
8.9°  C.  (16*^  P.) 

The  highest  mean  maximum  temperature  was  felt  in  almost  all  the 
stations  during  the  months  of  July  and  august.  The  highest  temperature 
was  taken  at  Hormiguero,  where  it  was  averaged  37.2°  C.  (99°  F.)  for 
July,  august  and  September^  and  the  lowest  mean  temperature  corres- 
ponds to  Casa  Blanca,  where  the  monthly  average  was  27.8°  C.  (82°  P.). 
The  lowest  minimum  is  apparently  at  Hormiguero  also  where  the  mean 
maximum  was  observed,  for  temperature  in  that  locality  was  averaged 
12.8"  C.  (55°  P.)  during  the  months  of  January,  february  and  march. 

In  examining  the  tables  that  contain  the  observations  of  those  years, 
from  1916  to  1919,  it  is  remarked  that  the  highest  temperature  there 
recorded  was  at  Cayo  Mambi,  Sagua  de  Tanamo,  Oriente  in  1917,  when 
the  temperature  reached  42°  C.  (108**  P.).  At  Havana  the  highest  tem- 
perature of  these  four  years  was  reached  in  1918,  when  it  got  up  to 
35°  C.  (95°  P.)  ;  in  1919  the  maximum  was  only  33.4°  C.  (92°  P.). 

The  lowest  temperature  during  the  expressed  period  was  observed 
at  Quintana  in  1917  and  1919,  when  it  descended  to  2.5°  C.  (36°  P.). 
Outside  this  case  the  lowest  temperatures  ever  registered  were  4°  C. 
(39'  F.)  at  Rosario,  Aguacate  and  4.4'  C.  (40*  P.)  at  Jatibonico.  This 
descense  of  temperature  was  a  direct  consequence  of  the  cold  waves 
proceeding  from  the  North.  Havana  is  one  of  the  coolest  places  in 
Cuba,  not  only  in  regard  to  its  maximum  temperatures  but  as  to  its 
mean  temperature.  In  this  city  the  lowest  temperature  has  been  10.4*  C. 
(51°  P.).  At  sixteen  stations  there  have  been  observed  lower  tempera- 
tures, and  in  two  stations,  higher  ones,  than  the  one  just  noted  down. 

There  are  unofficial  data,  stating  that  sometimes,  during  the 
months  of  december  and  January,  a  cold  wave  has  made  the  tempera- 
ture go  down  to  8"  and  10*  C.  (46°  and  50*  P.).  It  is  also  known  by 
them  that  from  the  24th  to  the  26th  of  december  of  1906,  a  cold  wave 
of  unpreceded  intensity,  freezed  the  water  contained  in  pitchers  and 
other  small  receptacles  that  had  been  left  out  of  doors  during  the  night, 
and  the  surface  of  certain  rivers,  from  Batabano  on  the  southern  coast, 
to  Sancti  Spiritus,  Santa  Clara,  and  other  localities,  in  the  northern 
part  of  the  province  of  Matanzas.  However,  the  Observatory  of  Havana 
only  registed  12.5°  C.  (54*  P.)  at  five  and  seven  o'clock  of  the  morning 
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of  the  days  from  the  25th  to  the  28th  of  the  same  month  and  year, 
giving  an  average  temperature  0.7**  C.  (1.2*'  F.)  lower  than  the  nor- 
mal one. 

The  last  of  the  tables  we  are  ref ering  to,  is  confined  to  the  year  1919 
and  only  contains  the  records  of  nineteen  stations.  The  difference 
between  the  maximum  and  minimum  temperatures  during  that  year 
ranged  from  20°  C.  (36°  F.)  to  24.5°  C.  (44°  F.)  At  Havana  the  dif- 
ference  was  21.9°  C.  (39°  F.)  a  very  low  range;  in  sixteen  stations  a 
larger  one  was  recorded. 
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Mean  Temperatures^  Degrees  Centigrade  and   Farenheit 
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77 

24.4 

76 

24.0 

75 

24.7 

76 

25.0 

77 

27.6 

82 

23.4 

74 

24.1 

75 

23 

75 

23.9 

75 

24.0 

75 

24.6 

76 

23.9 

75 

23.7 

75 

25.7 

78 

27.2 

81 

25.2 

77 

26.4 

80 

24.4 

76 

?5.6 

75 


May 


27.2 

81 

27^6 

82 

26.7 

80 

23.9 

75 

25.1 

77 

28.3 

79 

28.2 

79 

25.8 

78 

27.1 

81 

27.8 

82 

25.6 

78 

26.0 

77 

25.7 

78 

27.1 

81 

27.2 

81 

27.8 

82 

24.8 

76 

23.7 

80 

25.9 

79 

27.8 

82 

29.5 

85 

25.2 

77 

26.6 

80 

26.6 

80 

26.1 

79 

27.2 

81 

28.7 

80 

26.2 

79 

27.6 

82 

27.0 

81 

28.3 

83 

27.8 

82 

27.5 

81 

25.6 

78 

26.7 

80 


Tune 


28. 
80 
27.4 

81 
26.8 

sa 

24.2 
76 

25.5 

78 

27.0 

81 

28.8 

80 

25.8 

78 

28 

83 

28.3 

83 

25.4 

78 

25.9 

78 

26.3 

79 

27.0 

81 

27.4 

81 

27.8 

82 

25.3 

77 

27.9 

82 

28.3 

79 

23.1 

79 

29.2 

84 

25.0 

77 

26 

80 

26.8 

80 

25.6 

78 

27.0 

81 

26.5 

SO 

26.1 

79 

2§.8 

80 

27.8 

82 

28.9 

84 

27.3 

81 

27.4 

61 

26.7 

80 

24.4 

76 


•Tuly 


27.2 

81 

28.8 

84 

27.4 

81 

25.2 

77 


Aug 


28.0 

82 

29.6 

85 

28.3 

83 

25.8 

78 


23.8    26.6 


75 

27.2 

81 

27.4 

81 

28.0 

79 

29.0 

8h 

27.8 

82 

28.4 

80 

25.7 

78 

27.1 

81 

28.2 

83 

27.2 

81 

28.3 

8S 

28  2 

79 

28.1 

83 

26.8 

80 

26.1 

79 

30,5 

87 

25.4 

78 

27.0 

81 

27.7 

h2 

28.7 

80 

28.1 

83 

28.0 

82 

28.7 

80 

27.5 

8i 

28.3 

8S 

29.4 

85 

27.4 

8r 

28.4 

8S 

27.2 

81 

24.4 

76 


80 
27.6 

81 

27.2 

81 

27.1 

81 

29.4 

85 

28.3 

S3 

26.7 

80 

26.4 

80 

27.8 

82 

28.6 

83 

27.6 

80 

28.3 

83 

28.2 

79 

28.3 

8S 

28.5 

S3 

25.6 

78 

31.2 

88 

25.8 

78 

27.5 

81 

28.5 

83 

27.8 

82 

28.6 

83 

28.4 

8S 

28.4 

83 

28.4 

83 

29.0 

8h 

30.0 

86 

28.2 

8S 

28.4 

83 

27.2 

81 

27.8 

82 


Sep. 


27.6 
82 

28.0 

82 

28.9 

8<? 

24,9 

77 

25.8 

78 

28.8 

80 

25.4 

78 

25.9 

78 

28.7 

84 

28.7 

80 

25.8 

78 

25.4 

78 

28.0 

79 

27.4 

81 

28.6 

80 

26.7 

80 

26.9 

80 

2(3.0 

79 

27.0 

81 

24.4 

76 

29,4 

85 

24.7 

76 

26.4 

80 

27.0 

81 

23.7 

8^ 

27.4 

81 

27,2 

81 

27.8 

82 

27.6 

82 

27.6 

82 

28.0 

84 

26.7 

80 

28.5 

83 

27.2 

81 

27.8 

82 


27.8 

82 

27.2 

81 

27.8 

82 


Oct. 

Nov. 
23.9 

26.8 

80 

75 

27.9 

25.0 

82 

77 

26.8 

23.6 

80 

74 

24.2 

21.4 

76 

70 

25.8 

25.6 

78 

78 

26.8 

24.0 

77 

75 

25.0 

22.2 

77 

72 

25.6 

22.5 

78 

72 

28.5 

28.2 

8S 

8S 

28.1 

26.7 

79 

80 

28.1 

23.4 

79 

74 

25.6 

22.6 

78 

73 

26.0 

22.8 

79 

73 

27.6 

27.2 

82 

81 

25.8 

22.0 

78 

72 

26.7 

23.9 

80 

75 

27.0 

27.2 

80 

81 

25.7 

22.2 

78 

72 

28.6 

23.8 

80 

75 

24.4 

24.4 

75 

76 

29.8 

27.2 

86 

81 

25.0 

22.7 

77 

73 

26.0 

22.4 

79 

72 

28.8 

23.9 

80 

75 

26.7 

22.8 

80 

73 

27.5 

24.4 

81 

76 

26.8 

21.8 

80 

71 

28.8 

24.4 

80 

76 

26.6 

24.3 

80 

76 

27.2 

24.1 

81 

75 

28.3 

27.2 

SS 

81 

26.7 

24.6 

80 

76 

Dec. 


25.6 

78 
28.1 
79 
25.6 

78 
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Monthly   Mean   Maximum    Temperatures,    Degrees    Centigrade    and    Farenheit 

(Farenhelt  in  Italics) 


STATION 


Jan. 


Feb. 


Mar. 


Ap 


May 


June 


July 


Aug. 


Sep. 


Oct. 


Nov. 


Dec. 


VInales    

Pinar   del   Rfo    

fierradura    

Bangel,    Taco-Taco    

Oasa  Blanca 

Los  Mameyes,  Arroyo  Naranjo 

Puentes  Grandes  

Santiago  de  las  Vegas 

Bataband 

Santa  Barbara,  Isle  of  Pines  .. 

Madruga 

Rosario,  Aguacate    

0ni6n  de  Reyes   ., 

San  Vicente ,  Jovellanos   , 

Quintana    

^"Tinguaro" 

**Wash!ngton   Sugar  Co.",   Hatiiey. 

**Oaracas,"   Lajas   

Constanela,   Oienfuegos   

Oienfuegos , 

La  Sierra,  Oienfuegos  

Soledad,   Belmonte   

Hormiguero    

Jatlbonieo 

OebaHos 

Oamagtley    

La   Qloria 

Santa.  Lucia,  Nuevitas   

Francisco,   Sta.   Cruz  del   Sur... 

iSnsenada  de  Mora  

Rfo  Oauto 

.#6babo   


24.. T 

76 

24.1 

75 

30.2 

sn 

22.0 

72 

24.8 

77 

26.0 

79 

23.2 

74 

24.7 

75 

28.9 

Bk 

26.1 

79 

23.^ 

75 

23.5 

n 

25.9 
79 

25.5 

78 

28.8 

m 

27.2 
81 
28.6 
85 

28.8 

m 

28.9 

84 

26.2 

19 

24.9 

77 

24.9 

77 

31.2 

88 

26.1 

79 

28.7 

m 

23.8 

75 

27.6 

82 

28.2 

83 

27.5 

82 

29.4 

B8 

^.3 

m 

80.0 


26.2 

79 

26.1 

79 

28.0 

82 

22.7 

IS 

2o.6 

78 

26.3 

79 

24.0 

77 

28.3 

79 

28.2 

83 

26.1 

79 

2 

77 

25.2 

77 

27.2 

SI 

27.5 

8/ 

28.3 

8S 

27.8 

28.4 

S3 

28..^ 

8S 

30.0 

86 

21,  fi 

81 

26.2 

79 

28.2 

79 

31.3 

88 

27.8 

82 

28.8 

84 

2'.  6 

78 

29.8 

8fi 

30.7 

87 

27.4 

8/ 

30.0 

86 

29.8 

86 

30.4 

87 


27.9 

82 

28.6 

8S 

30.9 

88 

24.1 

75 

28.6 

80 

28.7 

84 

27.0 

81 

28.2 

8S 

31.2 

88 

28.  £ 
8S 

SO 

27.1 

81 

29.2 

85 

29.0 

84 

30.6 

87 

30.0 

86 

29.  t 
85 
29.0 
84 
31.7 
89 
29.2 
85 
28.1 
8S 
28.7 
84 
33.3 
9B 
29.4 
85 
30.1 
86 
27.0 
81 
30.6 
87 
81.8 

m 

80.8 

87 

31.7 

89 

31.8 

89 

31.8 


28.8 

84 

29.2 

85 

31.4 

89 

2.-).  3 

78 

28.1 

79 

29.8 

86 

27.1 

81 

28.9 

84 

80.8 

87 

28.9 

84 

:m 

80 

27.3 

81 

30.0 

86 

29.8 

56 

31.7 

89 

31.8 

88 

30.1 

86 

30.7 

87 

32.8 

91 

30.1 

86 

23.9 

8i 

30.0 

86 

Si. 2 

9h 

30.0 

86 

31.6 

89 

27.0 

81 

81.2 

88 

31.7 

89 

81.5 

89 

32.2 

90 

33.1 

92 

31.7 


31.6 

89 

31.5 

89 

33.1 

92 

27.2 

81 

27.2 

8i 


30.  S 

87 

30.3 

87 

31.7 

89 

27.0 

81 

27.5 

81 


31.1 

31.5 

88 

m 

30.4 

31.1 

87 

88 

31.4 

30.4 

89 

87 

81.3 

80.4 

88 

87 

31.1 

31.1 

88 

88 

•M)  o 

28  4 

85 

85 

30.2 

30.8 

86 

87 

82.6 

31.9 

90 

89 

32.0 

31.5 

90 

89 

83.6 

32.5 

95 

90 

33.9 

83.9 

95 

93 

32.-^ 

.33.8 

90 

95 

31  0 

30.0 

88 

88 

34.9 

35.0 

94 

95 

31.4 

31.0 

89 

88 

30.0 

28.9 

86 

84 

32.2 

31.9 

92 

89 

36.2 

36.9 

97 

97 

31.0 

80.0 

SB 

SB 

83.1 

31.9 

92 

89 

28. 8 

28.0 

84 

St 

82.2 

81.4 

90 

89 

34.6 

32.9 

94 

91 

32.2 

83.2 

90 

92 

32.2 

33.3 

90 

92 

34.1 

32.7 

9S 

90 

82.2 

82.8 

90 

90 

31.4 

89 

32.3 

90 

33.4 

92 

28.4 

85 

28.0 

79 

32.3 

90 

82.0 

90 

31.2 

88 

30.8 

87 

31.7 

89 

m.A 

87 

31.2 

88 

33.0 

91 

32.6 

91 
33.7 
95 
36.0 
95 
34.0 
95 
32.4 
90 
36.0 
95 
32.7 
91 

30.0 
86 
32.1 
90 
37.6 
100 
31.1 
88 
33.5 
92 
29.7 
85 
32.5 
90 
34.1 
95 
84.0 
95 
34.4 
94 
82.6 
91 
83.3 


32.3 

90 

32.7 

91 

84.7 

94 

29.0 

84 

28.  S 

83 

32.7 

91 

81.7 

89 

82.6 

91 

81.0 

88 

31.7 

89 

30.3 

87 

32.1 

90 

33.3 

92 

33.3 

92 

34.9 

95 

35.0 
95 
34.8 
94 
34.1 
95 

35.0 
95 
33.5 
92 
30.5 
87 
32.9 
91 
88.5 
101 
82.8 
91 
34.7 
94 

30.6 
87 
85.7 
95 
ao.O 
95 
34.9 
95 
85.0 
95 
84.6 
94 
34.8 
94 


31.4 


30.6 
87 


27.8 

82 

28.6 

85 

31.2 

88 

28.9 

84 

30.7 

87 

80.7 

87 

30.0 

86 

28.7 

84 

30.4 

87 

30.5 

87 

31.5 


91 

32.2 
90 

31.3 

88 

31.3 


95 

31.4 

89 

28.5 

85 

31.0 

88 

36.3 

97 

31.1 

88 

32.7 

91 

29.2 

85 

34.6 

94 

85.1 

95 

32.2 

92 

33.8 

92 

32.4 

90 

38.9 

95. 


30.6 

87 

30.4 

87 

31.6 

89 

28.8 

80 

27.2 

81 

31.3 

88 

28.5 

85 

30.5 

87 

30 

87 

28.9 

81 

29.1 

84 

30.2 

86 

30.7 

87 

31.4 

89 

32.0 

90 

31.7 

89 

29.8 

86 

31.0 

88 

32.2 

90 

31.7 


87 

31.5 

89 

80.6 

87 

32.1 

90 

28.7 

84 

32.4 

90 

32.5 

90 

31.9 

89 

33.8 

92 

33.2 

92 

32.8 

91 


28.0 

82 

27.5 

81 

29.4 

85 

24.8 

76 

28.9 

80 

28.5 

85 

26.2 

79 

27.6 

81 

29.9 

86 

29.4 

85 

26.7 

80 

27.4 

81 

27.9 


90 

29.8 

86 

29.4 

85 

26.6 

80 

29.2 

85 

31.1 

88 

29.4 

85 

27.1 

81 

27.8 

82 

28.7 

84 

28.3 

85 

29, 

86 

26.8 

86 

31.0 

88 

31.6 

89 

29.0 

84 

81.7 

89 

31.8 

89 

31.5 


26.6 

80 

25.6 

78 

27.9 

82 

22.8 

72 

26.3 

80 

26.7 

80 

24.4 

76 

26.4 

80 

29.9 

86 

26.5 

79 

25.7 

78 

26.5 

80 

27.5 

81 

31.7 

89 

28.6 

85 

27.8 

82 

28.8 

85 

27.1 

81 

28.9 

84 

28.9 

84 

25.6 

78 

27.1 

81 

26.8 

79 

27.2 

81 

28.3 

85 

»S.8 

78 

28.6 

85 

29.0 

84 

28.8 

85 

29.4 

85 

30.1 

86 

80.3 

87 
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Monthly  Mean  Minimum  Temperatures,  Degrees  Centigrade  and  Farenheit 

(Farenhelt  in  Italics) 


STATION 


Jan, 


Feb. 


Mar. 


Ap. 


May 


June 


July 


Aug. 


Sep. 


Oct. 


Nov. 


Dec. 


Vlfiales 

Plnar  del  Rio   

Herradura 

Rangel,   Taco-Taco 

Oasa    Blanca    

Los  Mameyes,  Arroyo  Naranjo 

Puentes   Grandes 

Santiago  de  las  Vegas   

Batabano    . 

Santa  B&rbara,  Isle  of  Pines  ... 

Madruga 

Rosarlo,   Aguacate    ......  

Uni6n   de  Reyes    

San  Vicente,   Jovellanos 

Qulntana 

Tinguaro 

•'Washington  Sugar  Co.".    Hatuey. 

"Caracas",    Lajas 

"Oonstancia , "  Oienfuegos   

Oienfuegos 

La   Sierra,    Cienfuegos    

Soledad,    Belmonte 

Hormiguero    

Jatibonico 

Oeballos 

Oamagiiey 

La    Gloria 

Santa   Lucia,   Nuevltas   

Francisco,  St  a.  Oruz  del  Sur 

Ensenada  de  Mora 

Bio  Oauto    

Jobabo    


17.2 

63 

17.0 

63 

13.9 

57 

15.5 

00 

18.1 

61 

16.5 

62 

17.7 

6Ji 

16.2 

59 

15.8 

GO 

19.4 

67 

17.8 

bi 

15.4 

60 

15.8 

t)U 

16.7 

62 

15.1 

59 

16.1 

61 

15.9 

61 

17.2 

63 

16.6 

6lf 

22.6 

73 

16.7 

62 

16.3 

62 

12.8 

55 

15.6 

60 

17.2 

63 

20.0 

68 

16.4 

62 

15.5 

60 

18.7 

66 

21.7 

71 

17.8 

64 

19.2 

67 


17.6 

6i 

18.8 

66 

15.3 

60 

16.3 

61 

15.5 

60 

17.0 

63 

18.0 

6^ 

15.3 

60 

15.1 

59 

19.4 

67 

18.2 

65 

15.3 

60 

1.5.0 

59 

17.0 

63 

14.1 

57 

18.7 

62 

15.4 

60 

18.3 

65 

16.1 

61 

22. i 

72 

16.6 

62 

15.5 

60 

12.5 

5i 

15. 0 

59 

16.0 

61 

20.7 

69 

15.5 

60 

14.4 

58 

17.6 

64 

21.1 

70 

17.1 

63 

18.2 

65 


19.5 

67 

20.8 

69 

18.5 

62 

18.1 

65 

18.8 

65 

18.7 

66 

19.8 

6.S 

16.8 

62 

18.8 

62 

20. Q 

69 

16.9 

68 

16.6 

62 

17.0 

6.^ 

18.7 

66 

15.7 

60 

18.3 

65 

10.8 

62 

17.1 

63 

16.1 

67 

24.4 

76 

17.8 

6f, 

16.7 

13.1 

56 

16.7 

60 

17.1 

S3 

22.0 

7g 

16.3 

61 

15.4 

60 

18.1 

65 

21.7 

71 

18.0 

64 

19.3 

67 


19, 

67 

20.8 

69 

17.3 

63 

16.8 

62 

19.9 

68 

18.1 

65 

19.6 

67 

16.9 

62 

18.1 

65 

21.1 

70 

19.9 

68 

14.6 

58 

18.6 

62 

18.7 

66 

16.3 

61 

18.9 

66 

17.8 

64 

18.6 

65 

17.2 

6S 

2T.0 

77 

17.9 

64 

18.2 

13.3 

56 

17.2 

6,5 

17.7 

64 

22.2 

72 

16.7 

62 

15.8 

60 

If)  8 

68 

22.2 

7-4 

17.4 

63 

21.1 

70 


22, 

73 

23.7 

75 

20.2 

68 

20.5 

69 

20.5 

6.9 

21.5 

71 

22.1 

72 

20.2 

68 

22.9 

73 

23.9 

75 

22.1 

72 

1.9.7 

67 

18.9 

66 

22.1 

72 

20.6 

69 

21.1 

70 

21.2 

70 

20.7 

69 

20.6 

6,9 

27.5 

81 

20.4 

69 

20.9 

70 

18.9 

62 

20.6 

69 

21.3 

70 

24.8 

76 

20.3 

69 

20.8 

69 

21 .8 

71 

24.4 

76 

21.. T 

71 

22.8 

73 


22.9 

73 

24.4 

76 

21.8 

71 

21.6 

71 

22.6 

73 

22.5 

72 

22.8 

73 

21.1 

70 

28.7 

SO 

25.8 

78 

22.3 

72 

21.1 

70 

20.7 

69 

22.8 

73 

20.3 

69 

21.7 

71 

22.0 

72 

21.7 

71 

17.2 

63 

27.4 

84 

21.0 

70 

21.4 

7/ 

17.6 

6ft 

21.7 

71 

22.2 

72 

24.7 

76 

20.8 

69 

20.6 


72 

24.4 

76 

21.9 

71 

22.8 

73 


23.0 

72 

25.4 

78 

21.4 

71 

21.9 

71 

20.9 

70 

22.2 

72 

22.7 

73 

20.9 

70 

27.2 

81 

24.4 

76 

22.4 

72 

20.2 

68 

21.2 

70 

23.8 

75 

20.8 

69 

21.7 

71 

22.2 

72 

21.2 

70 

17.2 

63 

28.3 

83 

20.9 

70 

21.8 

7/ 

17.8 

64 

22.2 

72 

22.7 

73 

26.4 

78 

20.9 

70 

20.9 

70 

22  6 

73 

24.4 

76 

22.2 

72 

23.4 

74 


74 

26.5 
80 

21.2 
71 

22. rj 

72 

24.0 

75 

22.4 

72 

22.7 

73 

21.5 

71 

27.7 

82 

25.0 

77 

23.3 

74 

20, 

69 

22.2 

72 

24.0 

75 

20.3 

69 

21.7 

71 

22.3 

72 

22 

73 

16.8 

60 

28.8 

84 

21.0 

70 

22.1 

72 

18.5 

65 

22.0 

72 

22.5 

72 

28.1 

79 

21.8 

71 

21.9 

71 

2^.2 

74 

25.0 

77 

21.9 

71 

22.5 

72 


23.9 

75 

26.4 

78 

21.6 

71 

22.0 

72 

22.6 

72 

22.3 

72 

21.8 

71 

21.2 

70 

28.7 

80 

23.9 

75 

22 

73 

20.4 

69 

21.5 

71 

23.4 

74 

20.5 

69 

21.7 

71 

20 

69 

22.8 

73 

15.8 

60 

27.3 

81 

20.9 

70 

21.8 

7/ 

17.8 

64 

21.7 

71 

22.0 

72 

26.1 

77 

20.0 

70 

20.1 

68 

22.0 

72 

24.4 

76 

21.0 

70 

23.1 

74 


23.0 

73 

26.5 

78 

22.0 

72 

21.5 

71 

23.0 

73 

22.2 

72 

21.6 

71 

20.8 

69 

29. i 

80 

23.3 

74 

23.1 

74 

21.1 

70 

21.2 

70 

23.9 

75 

19.7 

67 

21.1 

70 

21.6 

71 

22.3 

72 

16.1 

61 

27.8 

83 

20.8 

69 

21.4 

7/ 

22.2 

72 

22.2 

72 

22.9 

73 

24.8 

77 

21.1 

70 

20.8 

69 

22.fi 

73 

23.9 

75 

20.2 

68 

22,9 

73 


19.8 

68 

22.5 

72 

17.8 

64 

18.6 

65 

20.0 

68 

19.5 

67 

18.3 

65 

17.6 

64 

26.8 

80 

23.3 

74 

20.1 

68 

17.7 

64 

17.8 

64 

22.0 

72 

14.3 

68 

18.3 

65 

17.9 

64 

18.6 

65 

17.2 

63 

24.9 

77 

18.8 

65 

17.2 

e.i 

19.1 

66 

17.2 

63 

18.8 

66 

22.3 

72 

17.8 

64 

17.1 

63 

19.2 

67 

22.8 

73 

17.4 

63 

19.8 

68 


40 


GENERAL   DESCRIPTION    OF    CUBA 


Ahsolute  Minimum  Temperatures,  Degrees  Centigrade  and  Farenheit 
(Farenheit  in  Italics) 


Range 
of  ma- 
ximum 


Range 

of 

minimum 


Vifiales    

PInar  del  Rio   

Herradura 

Rangel,  Taco  Taco   

Oasa  Blanca   

Los  Mamoyes,  Arroyo  Naranjo  

Puentes  Orandes  

Santiago  de  las  Vegas  

Bataban6 

8anta  B&rbara,   Isle   of  Pines    

Madruga    

"Rosarlo,"  Aguacate  

UnI6n  de  Reyes  

"San  Vicente,**  Jovellanos  

Qufntana  

"Tlnguaro"    

"Washington  Sugar  Co.",  Hatuey  

"Caracas/'  X^ajas  

"Oonstancia,**   Otenfuegos   

Clenftiegos    

La  Sierra^  Oienfuegos  

SoTpdad,   Belmonte *?...... r 

Horraigitero    

Jatibonico  

Ceballos 

Oamagttey  

La  Gloria 

Santa  Lucfa,   Nuevitas 

Francisco,  Sta.  Oruz  del  Sox  ..............v%.. 

insenadft  de  Mora 

Rio  Oauto T 

Jobabo Tr......*......w 


7.8 
U 

9.0 
16 

6.6 
12 

7.0 
12 

3.8 

6 

6.7 
12 

8.8 
16 

1.9 
16 

3.1 

5 

5.6 
10 

12 

8.6 
16 

7.4 
IS 

7.8 

8.1 
15 

7.8 
U 

7.7 
U 

7.8 
IS 

6.1 
11 

7.3 
13 

5.6 
10 

7.3 
15 
12.2 
22 

0.7 
12 

8.0 

u 

6.9 
12 

7.2 
IS 

5.9 
12 

8.0 

u 

r>.« 
10 

8.1 
11 

4.8 

8 


6.7 
12 

9.5 
17 

8.1 
15 

7.0 
12 

8.5 
15 

5.8 
10 

5.0 

9 

6.3 
12 

12.6 
23 

6.2 
11 

6.7 
10 

6.5 
12 

7.2 
IS 

7.2 
IS 

6.3 
12 

5.6 
10 


5.7 

to 

5.6 
10 

6.5 
12 

4.2 

8 

6.6 
12 

9.7 
18 

7.2 
IS 

5.9 

i« 

6.1 
11 
6.1 

7.2 
IS 

5.6 

i<> 

3.9 

7 

S.l 

9 

5.1 
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Absolute  Maximum  Temperatures,  Degrees  Centigrade  and  Farenheit 
(Farenhelt  in  Italics) 


Pfnar  del  Rfo  

flerradura 

"Nazareno",  Bahia  Honda  

San  Antonio  de  los  Bafios  

Oasa  Blanca,  Habana  

Santiago  de  las  Vegas   

Madruga    

"Rosario",   Aguacate    

"San  Vicente",   Jovellanos   

Quintana 

'^Washington   Sugar   Co.",   Hatuey 

"Oonstancia" ,    Oienf uegos   

Jatlbonico   

Oeballos 

La  Gloria   

Santa  Lucia,  Nuevitas  

Preston,  Nipe 

Firmeza 

Oayo  Mambi,  Sagua  de  T&namo 


1916 

1917 

1918 

1919 

35.0 

34.6 

33.2 

36.0 

m 

9k 

92 

95 

86.0 

86.0 

85.2 

37.0 

97 

97 

95 

99 

sa.o 

38.5 

29.0 

38.0 

97 

101 

102 

100 

36.2 

85.0 

40.0 

38.0 

m 

95 

10k 

100 

34.2 

24.0 

£6.0 

33.4 

9k 

9S 

95 

92 

33.8 

35.9 

33.6 

34.4 

.93 

97 

92 

9k 

33.0 

32.0 

71.0 

32.0 

91 

90 

88 

90 

36.0 

36.0 

34.0 

34.0 

97 

97 

93 

93 

38.0 

35.0 

34.0 

35.0 

100 

95 

93 

95 

38.5 

38.0 

37.0 

37.0 

101 

100 

99 

99 

27.0 

36.0 

37.0 

37.0 

99 

97 

99 

99 

37.2 

36.0 

37.2 

37,8 

99 

97 

99 

100 

26.1 

35.6 

34.4 

34.4 

97 

96 

9k 

9k 

36.0 

35.5 

36.0 

36.0 

97 

96 

95 

97 

87.0 

87.0 

38.0 

28.0 

99 

99 

100 

100 

39.0 

39.0 

40.0 

41,0 

m 

m 

10k 

106 

36.7 

26.7 

38.0 

39.0 

98 

98 

100 

m 

36.1 

85.6 

38.0 

36.7 

97 

96 

100 

98 

81.7 

42.0 

35.0 

38.0 

89 

108 

95 

100 
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Absolute  minimiim  temperaUire,  Degrees  Centigrade  and  Farenheit 
(Farenhelt  In  Italics) 


STATION 


Plnar  del  R!o 

^Herr  adura  

"Nazareao",  Bahfa  Honda  : 

'^an  Antonio  de  los  Bafiof  «; 

Oasa  Blanca,  Habana 

Santiago  de  las  Yeffas 

'Madmga 

"Rosario'%   Aguacate  r» 

8an  Vicente,  Joveilanoi 

Quintana 

"Washington  Sugar  Oo.*%  Hatuey 

"Oonstancia",   Cienfuegos  

Jatibonico  

Geballos  

La  Gloria  

Santa  Lucia ,  Nuevitas  

Preston,  Nipe  

Firmeza    

Oayo  Mambi,  Sagua  de  T&namo.... 


191« 

1917 

1918 

12.2 

9.0 

10.2 

H 

48 

60 

5.0 

S.O 

6.2 

H 

41 

43 

10.0 

7.0 

11.2 

50 

45 

5S 

13.2 

12.0 

11.2 

$6 

54 

5t 

12.2 

10.4 

10.4 

H 

61 

61 

11.8 

8.9 

7.6 

§3 

48 

46 

12.0 

10.0 

10.0 

H 

50 

60 

6.0 

4.0 

5.0 

*s 

39 

41 

12.0 

8.0 

6.0 

54 

J^ 

43 

e.o 

2.0 

8.0 

43 

36 

37 

10.0 

6.0 

9.0 

60 

43 

48 

12.5 

8.9 

8.9 

55 

48 

43 

5.0 

5.6 

4.4 

41 

42 

40 

8.5 

7.5 

5.5 

47 

45 

4« 

9.0 

7.0 

6.0 

48 

45 

43 

6.0 

8.0 

5.0 

45 

46 

41 

13.3 

15. a 

10.0 

56 

60 

50 

18.7 

15.0 

15.0 

62 

59 

59 

8.0 

n.o 

12.0 

46 

52 

54 

1919 


12.8 
66 

7.0 
45 
10.0 
60 
10.0 
60 
11.6 
63 

6.9 
44 
12.0 
54 

6.0 
43 
10.0 
60 

2.1 
36 

6.0 
43 

8.3 
47 

8.S 
47 

9.0 
48 

8.0 
46 

7.0 
45 
11.7 
63 
16.1 
61 
13.0 
65 
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Range  between  Absolute  Maximum  and  Mmimum  Temperatures,  Degrees 

Centigrade  and  Farenheit 

(Farenheit  in  Italics) 


STATION 


Pinar  del  R!®  » 

Herradura  — 

"Nazareno" ,  ®ahia  Honda  

San  Antonio  -de  los  Bafios  

Oasa  Blanca^  Habana  ...,., 

Santiago  de  las  Vegas   ,.. 

Madruga , 

••Rosario" ,   Aguacate , . . 

"San  Vicente".   Jovellanos  - 

Quintana   , 

•♦Washington   Sugar   Co.",   Hatuey 

"Oonstancia'" ,    Cienfuegos   

Jatibonico  - 

Oeballos 

La  Gloria   . 

Santa  Lucla^  Nuevitag  

Preston,  Nii>e  

f irmeza 

Oayo  Mambl.  Sagua  de  T6namo 


Maxi- 

mum 

Minimum 

35.0 

12.8 

95 

55 

87.0 

7.0 

99 

45 

88.0 

10.0 

100 

50 

38.0 

10.0 

100 

60 

33.4 

11.5 

9£ 

68 

34.4 

6.9 

94 

44 

32.0 

12.0 

90 

54 

34.0 

6.0 

99 

40 

35.0 

10.0 

95 

50 

37.0 

2.5 

99 

se 

37.0 

6.0 

99 

4* 

37.8 

8.8 

100 

47 

34.4 

8.3 

9k 

47 

30.0 

9.0 

97 

48 

38.0 

8.0 

100 

46 

41.0 

7.0 

m 

*5 

39.0 

11.7 

m 

6S 

36.7 

16.1 

98 

61 

38.0 

13.0 

100 

» 

Range 


22.t 

40 

80.0 

54 

28.<K 

50 

28.0^ 

60 

21.9^ 

69 

27.6- 

60 

20.O 

66 

28.0' 

47 

25.0 

45 

84.6 

OS 

31 

66 

29.5 

57 

26.1 

47 

27 

49 

SO 

66 

84 

6/ 

27.8 

49 

20.6 

67 

25.0 

45 


Rainfall. — As  has  been  already  said,  when  treating  of  climate  in 
general,  in  Cuba  there  are  only  two  well  defined  seasons,  called  the  rainy 
season  and  the  dry  season.  The  exact  duration  of  each  cannot  be  pre- 
cisely fixed,  but  the  first  is  comprised  between  the  months  from  may 
to  October  and  the  second  during  the  other  six  months  of  the  year.  This 
classification  does  not  imply  that  during  that  time  the  conditions  of  the 
atmosphere  must  be  exactly  those  inferred  by  their  names,  for  during 
the  former  season,  there  are  more  or  less  prolonged  periods  of  drought 
as  there  are  others  of  raining  during  the  latter.  Eainfall,  during  the 
rainy  season  is  abundant,  periodical  and  longlasting.  From  the  obser- 
vations  made  it  results  that  to  this  season  corresponds  78%  of  the 
rainfall  of  a  year.  In  spite  of  the  usual  regularity  of  these  seasons 
there  is  no  proportion,  kept  in  rainfall  from  one  year  to  another,  for 
great  differences  are  noticed  in  succeeding  years  at  certain  periods. 

Rainfall  also  differs  a  great  deal  according  to  the  locality  and  no 
regular  rule  can  be  established ;  however  it  has  been  observed  that  it  is 
less  abundant  on  the  coast  than  in  the  interior.  No  difference  worth 
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being  appreciated  is  noticed  between  the  eastern  and  western  part  of 
the  Island. 

The  following  tables  contain  the  summary  of  the  observations  made 
in  the  sixteen  stations  mentioned  therein,  since  their  establishment  till 
1919.  From  the  data  they  contain  it  results:  that  the  minimum  of  rain- 
fall is  899  mm.  (35.5  inches)  at  Firmeza,  and  the  maximum,  1665.4  mm. 
(65.4  inches)  at  Quintana. 

At  Havana  it  was  1060.6  mm.  (41.9  inches)  inferior  in  quantity  to 
that  observed  in  12  other  stations  contained  in  these  tables. 

The  annual  average  of  rainfuU  on  the  northern  coast  was  998  mm. 
(39.3  inches)  on  the  southern,  1074  mm.  (43.3  inches) ;  and  in  the  inte- 
rior, that  is  to  say,  at  the  stations  situated  at  more  than  eight  kilometres 
(5  miles)  from  the  coast,  1458  mm,  (57.4  inches). 

For  ending  this  subject,  after  the  tables  formed  with  the  records 
supplied  by  the  National  Observatory,  another  one  is  inserted,  showing 
the  exceptional  rain,  according  to  the  data  offered  by  the  Observa- 
tory of  Belen,  comprising  from  1908  to  1919. 


Eainfall  i7i  Millimeters  and  Inches 
(Inches  in  Italics) 


Pinar  del  Rio   

Herradura 

Oasa  Blanca,  Habana  

Santiago  de  las  Vegas 

Madmga    

Rosario.  Aguacate   

San  Vicente,  Jovellanos 

Quintana — 

Washington  Sugar  0.  Hatuey 

Oonstancia,  Olenluegos  

Jatlbonico  « — 

Oeballos 

La  Gloria  

Santa  Lucia,  Nuevltas 

Preston,  NIpe  

Firmeza 


Year 


1619.0 

1341.2 
52.9 

1060.6 
Jkl.9 

1538.4 

m,5 

1519.8 
59.7 

1399.6 
55.0 

1235.3 

16^.4 

65.k 

1589.5 

m.o 

1288.7 
4.9.0 

1819.7 
52.0 

1512.1 

12&5.0 
50.7 
981.5 

943.9 

m.t 

899.3 
S5.5 


Jan. 


31.0 

1.2 
28.0 

1.0 
40.1 

1.7 
48.0 

1.9 
15.0 

30.9 

1.2 

85.6 

i4 

44.1 

7.7 
58.8 

2.S 
19.8 

0.9 
93.5 

3.7 
74.4 

t.9 
173.6 

6.S 
122.2 

h.S 
147.3 

5.8 
87.9 

S.5 


Feb. 


Mar. 


104.0 

69.7 

2.8 
66.4 

2.6 
91.9 

S.G 
106.0 

4.2 
88.9 

S.5 
86.5 

14 
148.1 

5.8 
138.4 

5.5 
79.6 

S.l 
42.2 

1.7 
17.7 

0.7 
79.2 

n.i 

21.6 
0.9 

23.4 
0.9 

27.7 
1.1 


28.0 
1.1 

62.6 
2.1 

U.I 
0.6 

29.0 
1.1 

77.0 
3.0 

17.5 
0.7 
0.0 
0.0 
5.1 
0.2 
6.3 
0.3 

12.2 
0.5 
0.0 
0.0 

14.0 
0.6 

19.3 
0.8 

11.5 
0.5 
0.0 
0.0 
2.5 
0.1 


Ap. 


May 


98.0 

3.9 
49. 

1. 
27, 

1 
46 

1 
81 

S. 
70, 

2. 
54 

2 


202.0 

8.0 
205.7 

8.1 
67.3 

2.7 
146.2 

5.8 

261.8 

10.1 

342.9 

13.5 

158.5 

6.3 

299.9 

11.8 

267.8 

10.6 

188.6 

7.4 
222.0 

8.8 
248.6 

9.8 
265.0 

lO.i 
231.4 

9.1 
149.2 

5.9 
289.4 

ll.S 


June 


July 


549 

21 

277. 

10. 

203. 

8, 

347 

IS. 

286. 

11. 

217 

8. 

265 

10. 

213, 

8. 

182. 

7. 

294. 

11. 

294. 

//. 

322. 

/«, 

207. 

8. 

Ill, 

f 

168, 

6 

52, 

2. 


Aug. 


124.0 

4.9 
114.7 

4.5 
170.9 

6.7 
239.8 

9.4 
251.7 

9.9 
221.8 

8.7 
180.2 

7.1 
380.0 
14.9 
191.8 

7.6 
145.1 

5.7 
179.0 

7.1 
193.4 

9.6 
169.3 

6.7 
145.8 

5.7 

13.4 

0.5 

93.8 

3.7 


Sep. 


230.0 
9.1 

194.7 
7.7 

210.8 
8.3 

267.9 
10.6 

213.0 
8.4 

199.8 
7.9 

205.7 
8.1 

222.9 
8.8 

425.5 
16.8 

223.4 
8.8 

231.0 
9.1 

304.4 
12.0 
83.5 
5.5 
89.7 
5./) 
29.8 
t.2 
92.7 
5.7 


Oct. 


Nov. 


114.0 

4.5 
111.5 

4.4 

8.5 

0.3 
92.0 

3.6 
80.0 

3.1 
63.6 

2.6 
80.0 

5.« 
132.9 

5.2 
96.6 

3.8 
a5.4 

5.4 
134.0 

5.5 
83.2 

5.5 
96.6 

5.8 
88.8 

3.5 
126.2 

i.9 
92.2 

5.6 


Dec. 


89.0 
l.§ 

33.5 

1.3 
87.1 

1.5 
34.0 

1.5 
18.0 

0.7 
33.8 

1.3 
83.0 

1.5 
20.8 

6.8 
67.2 

2.7 

9.1 

04 
16.0 

0.4 
35.8 

1.4 
62.1 

2.6 
fiS.7 

2.2 
191.2 

7.5 
18.0 

0.7 
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Fer  cent  of  monthly  rainfall 


January 
February 
March  .. 
April    ... 

May  

June    ... 


Per  cent 


5 
0 
1 

4 
W 
10 


July  

August  . , 
September 
October  , 
November 
December 


F»r  eeiit 


U 
6 

15 
7 
3 
8 


Fer  cent  of  annual  rainfall 


STATION 

Jan. 

Feb. 

Mar. 

April 

May. 

June 

July 

Aug. 

Sep. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Pinar  del  Rio  

2 
2 
4 
3 
1 
2 
3 
3 

4 
2 

7 

IS 
12 
16 
10 

6 
5 
6 
6 
7 
6 
3 
9 

9 
6 
3 
1 
6 
2 
2 
3 

2 
4 
1 
2 
5 
1 
0 
0 

0 

1 
0 

1 

2 
1 
0 
0 

1 
3 
9 
3 
2 
3 
7 
4 

3 

1 
3 
4 

8 
5 
4 

12 

13 
15 
6 
10 
17 
23 
13 
18 

17 
15 
17 
16 
21 
24 
16 
33 

33 
21 
19 
23 
19 
16 
22 
13 

11 
24 
22 
21 
16 
11 
18 
6 
1 

8 
9 

16 
15 
17 
16 
15 
23 

12 
12 
14 
16 
13 
15 
1 
11 

6 

10 
6 

11 
9 
6 
7 
6 

5 
13 
3 
9 
1 
2 
1 
1 

14 
15 
20 
17 
14 
14 
17 
IS 

27 

18 

18 

20 

7 

9 

3 

10 

7 
8 
1 
6 
5 
5 
7 
8 

6 

7 
0 
5 
7 
9 

IS 
10 

6 
6 

8 
2 
3 
4 
3 
2 

2 
1 
2 
0 
1 
4 
6 
2 

Herradura 

Casa  Blanca,   Habana... 
Santiago  de  las  Vegas... 
Madruga    

"Rosarlo,"  Aguacate  .... 
"San  Vicente,"  Jovellanos 
Quintana   

"Washington  Sugar  Co", 
Hatuey   

"Oonstancia/'  Olenfuegos 
Jatibonico  

Oeballos 

La  Gloria  

* 'Santa  Lucia,"  Nuevitas 

Preston,  Nipe  

Firmeza    
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Becord  of  Exceptional  Bains,  from  Observations  taken  at  BeUn  College  Observatory 


OATB 

Quantity 
in  milimeters 

Duration 
hours  and  min. 

MIIImeteiB 
per  hour 

October  

12  1908 

16.0 
36.0 
13.2 
23.0 
24.4 
20.4 
10.8 
30.0 
42.0 

302.0 
46.0 
16.5 

186.0 
45.0 
41.8 
70.0 
41.0 
84,0 
30.0 

110.0 
41.0 

0.10 
0.21 
0.06 
6.15 
0.20 
0.12 
0.06 
0.20 
0.20 
24.00 
0.46 
0.10 
6.05 
0.55 
0.23 
1.12 
0.25 
0.16 
0.13 
3.00 
0.20 

90.0 

June   

July    

October  

18   1909 

102.0 

..17     ,,  

132.0 

9      , 

92.0 

December  .... 

21      

73.2 

June  

7   1910 

102.0 

August    

August  

18      , 

106.0 

25      , 

90.0 

September   . . . 
October  

12     

126.9 

14      ,,  

12.6 

May  

June  • 

6   1911 

60.0 

.  ...23      ,,  

93.0 

Novpmbfii* 

21     , ,  

30.6 

June 

9  1912 

49.1 

.   ...24     ,,  

109.0 

August    

August    

September   ... 

April  

April  

August    

20      ,,   

58.3 

.21     , 

96.4 

18  1915 

127.5 

91  1918 

138.5 

17  1919 

38.7 

.   ...  8   1919 

123.0 

Direction  of  the  wind. — The  prevailing  winds  in  Cuba  are  the  trade- 
winds  from  the  northeast,  that  blow  all  the  year  round,  but  specially 
from  October  to  may.  From  this  month  to  October  again,  the  prevailing 
winds  are  from  the  southeast.    In  summer,  when  the  sun  is  high,  at 
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midday,  the  direction  of  the  winds  is  almost  straight  from  the  east,  while 
in  winter  it  rather  comes  from  the  northeast.  On  the  coast  or  in  place* 
near  it,  the  conditions  of  the  ground  and  the  sea-breezes,  alter  their 
direction.  So,  in  Havana,  in  July  the  wind  blows  at  night  from  the  east- 
«)utheast,  and  at  day-time  from  the  northeast ;  the  change  is  observed 
at  about  10  a.  m.  and  10  p.  m. 

Hereafter  two  tables  may  be  found:  the  first  one,  showing  the 
direction  of  the  prevailing  winds  according  to  observations  made  in  the 
thirteen  official  stations  expressed  therein  and  the  second  ref ering  only 
to  Havana,  taken  from  data  supplied  by  the  Observatory  of  Belen 
CJollege. 
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Relative  Frequency  of  Wind  Directions  in  Havana  (from  1,000  observations 

recently  talcen) 


DIBECTIOK 

Jan. 

Feb 

Mar. 

April 

May. 

June 

July 

Aug. 

Sep. 

Oct. 

Nov. 

Dee. 

JJ 

147.0 

124.3 

99.1 

114.3 

120.8 

76.1 

67.6 

54.4 

S7.3 

20,6 

12.6 

8.5 

5.8 

14  7 

23.2 

72.6 

101.5 
99.9 
84.8 

no. 5 

106.2 
74.2 
76.5 
97.3 
73.5 
18.5 

87.0 
100.4 
113.2 
163.5 
137.6 
75.9 
71.8 
75.9 
53.9 
16.1 

98.2 

134.3 

129.4 

165.1 

133.7 

75.5 

64.7 

48.0 

28.0 

9.% 

8.3 

S.l 

8.3 

18.5 

22.5 

49.8 

55.9 
164.6 

149.5 

198.5 

150.7 

62.4 

61.8 

34.2 

21.1 

5.9 

4.8 

4.4 

5.1 

9.5 

17.5 

48.1 

40.0 

109.8 

140.6 

162.8 

187.3 

88.0 

93.0 

70.4 

43.1 

18.9 

6.6 

2.8 

5.6 

3.1 

9.0 

19.2 

29.2 

122.1 

143.1 

200.8 

231.5 

82.0 

76.5 

29.8 

28.3 

11.5 

7.9 

3.9 

2.7 

4.6 

6.7 

19.4 

54.6 
127.5 
136.1 
150.2 
172.0 
83.7 
91.7 
43.2 
41.4 
13.2 
8.3 
6.4 
10.1 
12.3 
23.3 
26.4 

54.8 
101.1 
122.2 
132.3 
168.2 
81.0 
119.7 
69.8 
46.9 
18.9 
9.5 
6.9 
6  3 
10.4 
19.8 
82.8 

104.5 
151  3 
143.7 
148.2 
108.8 
68.4 
62.9 
46.8 
33.7 
21.8 
11.5 
5.5 
12.8 
15.8 
21.3 
45.6 

81.8 

162.4 

167.5 

209.2 

129.5 

52.1 

48.3 

40.1 

22.3 

8.8 

4.7 

S.l 

3.1 

6.6 

19.4 

41.1 

121.9 

HNE    «•••• 

jiE                      

118.2 
124.4 

ENE 

155.6 

E  ...• 

jjgE 

141.6 
62.8 

Si; 

63.7 

ggE  .          

49.4 

g 

33.4 

gg-^ 

9.7 

SW    >....,. 

11.6:      8.0 

7.;;     5.4 
6-'        7.4 

10.9 

yij^^ 

7.6 

yf                     

6.1 

Tp^^^       ,.... 

25. 
32. 
73. 

7.1 
19.0 
45.8 

19.1 

NW 

29.4 

NNW  •■ 

48.4 

Atmospherical  pressure. — The  atmospherical  pressure  in  Cuba  is 
considered  to  have  two  maximums  and  two  minimums  a  year.  One 
maximum  and  one  minimum,  occasioned  by  its  intensity  are  generally 
observed  in  the  months  of  January  and  October  respectively.  The  other 
two  that,  for  the  same  reason,  may  be  called  secundary,  happen  in  the 
months  of  may  and  July. 

There  have  also  been  observed  daily  changes  in  atmospherical  pres- 
sure a  maximum  and  minimum,  maximum  at  day  and  minimum  at 
night. 

The  yearly  average  of  pression  in  the  different  stations  is  about 
763  mm.  (30  inches).  It  has  been  observed  in  all  the  stations  that  the 
pressure  is  greater  in  winter  than  in  summer. 

The  range  in  the  monthly  averages  of  atmospherical  pressure,  as 
observed  at  the  different  stations  during  the  two  periods  of  the  year  in 
which  they  are  more  frequent,  differ  from  1.27  mm.  (.05  inches)  to 
3,302  mm.  (13  inches).  The  months  of  relative  low  pressure  are  those 
of  the  rainy  season.  It  has  been  observed  that  the  slight  increasement 
of  pressure  during  the  months  of  July  and  august  is  followed  by  some 
disminution  in  the  rainfall. 

The  aforesaid  statements  are  proved  by  the  two  following  tables 
containing:  the  first  one,  the  average  monthly  and  yearly  pressure  rec- 
tified in  connection  with  the  temperature  and  reduced  to  the  sealevel, 
at  the  latitude  of  45**,  reckoned  according  to  the  data  of  the  seven 
stations  therein  expressed ;  and  the  second  one  shows  the  average  pres- 
sure in  the  same  stations  during  the  two  periods  of  six  months  comprised 
between  november  and  april,  and  from  may  to  October.* 
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Monthly  atmospheric  Pressure  in  Milimeters  and  Inches 
(Inches  In  Italics) 


Half  yearly 

January    

I^bruray    

March   

April   

May    

June    

July  

August    

September    

October   

November  

December    


Guan$ 

St  a.  Oruz 

(Pinar 

Pinar 

RoQue 

del  Sur 

del 

del 

CMatan- 

Cama- 

(0  am  a 

Havana 

Rio) 

Bio 

zas) 

gtiey 

giiey) 

762, 

761 

762 

763 

761 

762 

29.98 

29.97 

SO.OO 

SO.OS 

29.97 

29.98 

765 

764 

765 

765 

763 

764 

30.10 

30.06 

30.11 

30.11 

30.03 

30.06 

762 

762 

763 

764 

762 

763 

so.oo 

30.00 

30.03 

30.07 

29.98 

30.04 

764 

763 

764 

763 

762 

764 

30.06 

30.02 

30.07 

30.04 

30.01 

30.06 

762 

761 

763 

764 

761 

762 

29.99 

29.96 

30.02 

S0.07 

29.97 

29.98 

759 

759 

780 

761 

759 

760 

29.88 

29.87 

g.9.95 

29.97 

^9.89 

29.92 

769 

759 

760 

761 

760 

760 

29.89 

29.88 

29.9i 

29.97 

29.92 

29.90 

763 

762 

763 

762 

763 

762 

SO.OS 

30.00 

SO.OS 

SO.OO 

30.02 

SO.OO 

763 

763 

763 

763 

763 

762 

30.0J, 

30.03 

30.05 

30.  ai 

30.02 

30.01 

755 

757 

757 

757 

759 

768 

29. n 

29.81 

29.81 

29.82 

29.88 

29.83 

762 

762 

766 

764 

762 

761 

29.98 

S9.98 

29.78 

30.06 

29.98 

29.96 

762 

762 

763 

764 

761 

781 

SO.OO 

30.01 

30.02 

S0.08 

29.96 

29.9^ 

764 

761 

76i 

765 

763 

763 

30.09 

30.07 

30.09 

30.10 

30.05 

SO. 02 

Santiago 


fl"aZ/  yearly  atmospheric  pressure  in  milimeters  and  inches 
(Inches  in  Italics) 


STATION 


Havana    

Guane  (Pinar  del  Bio)  

Pinar  del  Bio  

Boque  (Matanzas)  

Oamagiiey  

Santa  Oruz  del  Sur  (Oamagiiey) 
Santiago 


November 
to  April 


763 

30.04 
763 

30.02 
764 

30.06 
764 

30.08 
762 

80.00 
763 


May  to 
October 


760 

29.92 
760 

29.93 
760 

29.93 
761 

29.98 
761 

Z9.S5 
761 

29,94 
761 

29.94 


Sunshine. — As  a  general  thing  the  weather  in  Cuba  is  fair,  and 
most  days  the  sun  shines  brightly. 

The  following  table  shows  the  number  of  fair  days,  registered  in 
each  month  of  the  year  1919,  at  the  fifteen  stations  expressed  therein, 
which  were  those  that  afforded  most  complete  data.  In  seems  that  the  si- 
tuation of  the  observatory,  whether  it  be  on  the  north  coast,  on  the 
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south  or  in  the  interior  of  the  island,  has  no  influence  in  appreciating 
the  normal  intensity  of  solar  light,  nor  the  number  of  sunny  days. 


Number  of  Clear  Bays 


Year 


Jan. 


Feb. 


Mar. 


April 


May 


June 


July 


Aug. 


Sep. 


Oct. 


Not. 


Dec. 


Pmar  dei  llio   ... 

Herradura    ....... 

Oasa  Blauca  

Los  Mameyea,  Arro- 
yo Naranjo  

Santiago  de  las  Ve- 
gas   

Santa  Barbara,  Isla 
de  PInos  

Madmga  

Quintana 

*'Santa    Qertrudis' 
Banagiiises 

Olenfuegos  

La  Sierra,   Olenfue- 
gos  

fiormiguero    

Oeballos    

La  Gloria  

Santa  Lucia,  Nuevi- 
tas   


20 
24 

19 

13 
16 

3 
31 
20 
26 


10 

19 

1 

0 

1 

7 
7 

7 

7 
10 


0 

11 
8 

11 
5 

0 
24 

10 
14 


8 
22 
B 


12 
20 
22 

n 

20 

6 

30 
12 
12 


Atmospherical  phenomenae. — Thunder  storms,  water  spouts,  hail 
and  cyclones. — Thunder  storms,  and  tempests  with  lightning  and  heavy 
rain  are  very  frequent  during  the  months  from  June  to  October,  but 
though  of  great  intensity,  they  never  last  long.  During  this  period  of 
the  year  the  rainfall  is  so  abundant  that  it  sometimes  produces  innun- 
dations,  especially  in  the  western  part  of  the  Island.  Occasionally  also 
at  this  time  there  are  water-spouts,  followed  by  hail  which  destroys  the 
tobacco  plantations,  other  small  plants  and  even  the  huts  of  the  farmers. 
These  disasters  happen  more  frequently  in  the  province  of  Santa  Clara, 
causing  sometimes  a  great  deal  of  dammage. 

Hurricanes  in  the  Antilles  generally  take  a  westward  course  from 
the  point  of  origin,  inclining  more  or  less  northward,  according  to  the 
distribution  of  the  atmospheric  pressure  on  the  North  American  Con- 
tinent and  over  the  North  Atlantic  Ocean.  The  starting  point  of  these 
storms,  which  may  be  somewhat  to  the  west  of  the  Lesser  Antilles,  or 
to  the  north  or  south,  depends  also  on  that  same  distribution  of  the 
atmospheric  pressure. 

Sometimes  atmospherical  perturbation  happen  at  the  beginning  of 
the  hurricane  season.  In  June,  these  disturbances  bring  on  heavy  rains 
all  over  the  Island,  which  are  the  cause  of  great  floods,  specially  in  the 
western  part. 

On  account  of  the  narrowness  of  the  Island  and  its  position,  run- 
ning from  the  fourth  to  the  second  quadrant,  most  of  the  cyclones  pass 
either  north  or  south  of  it  and  their  consequences  are  not  strongly  felt. 
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Those  which  cause  most  harm  generally  take  place  during  the  months  of 
September  and  October,  specially  those  of  the  latter,  which  swerve  before 
crossing  Yucatan  Channel  or  strike  the  Island  directly  in  their  course. 
The  cyclones  of  October  are  always  felt  in  the  western  portion  with  more 
or  less  intensity.  They  come  from  the  Caribbean  Sea,  turning  or  swerving 
near  Yucatan  Channel,  passing  by  Florida  in  the  second  part  of  their 
course  and  they  are  very  disastrous  for  the  western  part  of  Cuba.  Some- 
times the  whole  Island  is  crossed  by  storms  which  are  commonly  on  the 
second  part  of  their  course. 

Earthquakes, — Earthquakes  of  slight  importance  are  sometimes  felt 
in  Cuba,  but  they  are  shakings  of  little  intensity  and  short  duration. 
Almost  all  these  phenomenae  have  been  observed  in  the  oriental  region, 
and  specially  in  the  city  of  Santiago  de  Cuba  and  its  surroundings. 

The  following  statements  are  extracted  from  a  lecture  pronounced 
by  the  Jesuit  priest  M.  Gutierrez  Lanza,  subdirector  of  the  Observatory 
of  Belen  College,  before  the  Academy  of  Sciences  of  Havana.  He  de- 
clared that  the  city  of  Santiago  de  Cuba  and  the  slopes  of  the  Sierra 
Maestra  are  seriously  exposed  to  the  danger  of  earthquakes,  yet  never, 
until  now,  has  a  disaster  such  as  those  that  have  destroyed  other  localties 
of  the  Antilles  happened  there;  the  rest  of  the  province  of  Oriente  is 
less  exposed  to  the  danger  of  earthquakes.  The  province  of  Pinar  del 
Rio  is  also  somewhat  exposed  to  them ;  a  great  shock  was  felt  there  in 
January  of  1880  causing  considerable  damages,  and  being  considered 
the  strongest  earthquake  ever  felt  in  that  region  of  the  Island.  In  the 
central  part,  occupied  by  the  provinces  of  Camagiiey,  Santa  Clara  and 
Matanzas,  these  phenomenae  have  never  been  felt,  and  in  that  of  Hava- 
na, though  they  have  been  experimented  sometimes,  it  may  be  assured 
that  they  are  never  disastrous.  During  the  period  of  time,  since  these 
phenomenae  began  to  be  registered,  only  seven  have  been  noticed  in  this 
city,  four  of  them  being  quite  strong ;  they  occurred  in  1678,  1693,  1777, 
1810,  1835,  1852  and  1880.  The  latter  caused  great  alarm;  the  pendu- 
lum of  the  Observatory  stopped  and  many  walls  in  the  suburbs  were  des- 
troyed. The  author  we  quote  says  that  rumor  has  it  that  the  earthquakes 
of  1693  and  1810,  referred  to  by  some  old  foreign  calenders,  made  for 
Havana,  were  disastrous ;  but  he  believes  that  such  an  assertion  cannot 
be  accepted,  considering  it  as  the  result  of  the  first,  exagerated  informa- 
tions ;  because  the  earliest  local  writers  when  ref ering  to  seismic  distur- 
bances, make  no  mention  of  such  calamities,  and  because  had  the  dam- 
ages caused  in  the  port  been  se  considerable  as  reported,  it  was  more 
than  probable  that  the  city  also  would  have  been  destroyed. 
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CHAPTER     II 

NATURAL       RESOURCES 

PRODUCTS  OF  ANIMAIi  KINGDOM 

Of  the  animal  kingdom,  cattle  fish  and  poultry,  are  principally  used 
in  Cuba  as  food.  Game  is  not  exploited  at  all  and  it  is  reduced  to  a  mere 
sport.  Though  by  its  climate,  the  fertility  of  its  soil,  the  excellence  of 
its  pasture  grounds,  Cuba  is  in  as  good  conditions  as  any  other  country 
in  the  world  for  all  kind  of  animal  breeding,  it  has  always  been  prefer- 
ably and  almost  exclusively  dedicated  to  cattle  and  swine.  Horse  breed- 
ing had  a  great  deal  of  importance  in  the  province  of  Camagiiey,  before 
the  war  of  1868 ;  after  the  peace  of  1878  that  industry  never  recovered 
its  bygone  splendour. 

Cattle. — The  native  cattle  of  Cuba  called  **criollo''  sprang  from 
Spanish  stock  brought  from  Spain  in  the  sixteenth  century  to  Santo 
Domingo  and  from  there  to  Cuba,  where  the  influence  of  the  climate 
somewhat  changed  the  original  type  producing  a  special  kind;  small, 
well  shaped  and  handsome  animals;  the  meat  is  juicy  and  nutritious. 
Although  little  or  no  attention  was  given  them,  for  which  reason  it 
cannot  be  really  considered  as  an  industry,  they  so  perfectly  adapted 
themselves  to  the  climate  that  they  thrived  and  multiplied,  healthy  and 
strong  with  astonishing  quickness,  to  such  and  extent  that  in  1895,  at 
the  beginning  of  the  war  of  independence,  approximately  3.000,000 
heads,  were  registered  in  the  official  lists.  At  the  end  of  the  struggle 
in  1898,  the  ravages  of  war  had  wiped  out  nearly  90%.  This  shortage 
of  beef  had  to  be  remedied,  and  the  American  Government  of  interven- 
tion encouraged  the  importation  of  cattle  from  all  points  of  the  States, 
with  the  result  that  under  the  pressure  of  urgent  necessity,  it  was  so 
done  that  they  were  composed  of  a  very  mixed  and  ill  selected  lot,  accept- 
able to  supply  momentary  provisions,  but  not  good  for  breeding  pur- 
poses. Since  the  establishment  of  the  Eepublic,  steps  were  taken  to 
improve  this  industry  and  many  pure,  choice,  breeders  were  imported 
from  the  States.  This  work  has  gone  on  since  that  date,  and,  with  the 
aid  and  encouragement  of  the  Department  of  Agriculture,  good  results 
have  been  obtained.  However  the  cattle  existing  in  the  island  is  scarcely 
SQfficient  for  the  needs  of  the  country  and  only  steers  or  young  bulls 
expressly  bred  up  for  that  purpose  are  killed.  In  order  to  favor  their 
reproduction  it  is  forbidden  to  kill  cows  or  it  is  only  permitted  in 
certain  cases.  Bulls  are  almost  only  used  for  breeding  and  they  are  not 
very  numerous.  Oxen  are  almost  exclusively  employed  in  farm  labors 
and  for  hauling,  thus  supplying  the  lack  of  mechanical  motors  that  are 
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not  much  used  as  yet.  There  are  many  of  them  and  though  small  in  size, 
they  are  strong  and  hardy. 

Notwithstanding  the  orders  published  to  preserve  and  increase 
female  cattle,  the  great  quantities  of  cattle  raised  and  the  large  number 
of  milch  cows  of  good  breed  that  have  been  imported  from  the  United 
States,  the  milk  industry  does  not  produce  a  sufficient  amount  to  sup- 
ply domestic  needs,  and  in  most  of  the  cities  condensed  milk  is  used, 
imported  largely  from  the  United  States.  On  this  account  this  industry 
has  not  been  able  to  prosper  in  the  country,  in  spite  of  several  laws  pu- 
blished in  order  to  promote  it.  Cheese  making,  although  it  exists,  has 
only  relative  importance  as  its  production  is  insufficient  to  satisfy  the 
local  demand;  while  the  butter  industry  is  rudimentary  and  unimpor- 
tant. Tanning,  was  a  very  important  industry  in  connection  with  home 
commerce  before  the  war  of  1868,  but  at  present  it  has  slight  value, 
because  there  being  greater  means  of  transportation,  tariffs  have  been 
changed  and  the  prices  of  foreign  products  lowered;  therefore,  skins, 
instead  of  being  tanned  here,  are  exported  raw  and  the  same  thing 
happens  with  horns,  hoofs  and  bones,  which  are  scarcely  employed  in 
the  industries  of  the  country. 

Horses. — Horse  breeding  is  not  well  organized  nor  attended  to  in 
Cuba.  The  native  horses,  although  smaller  than  the  american,  are  hardy, 
gentle  and  easily  supported,  for  unless  taught  to  eat  corn,  they  prefer  the 
rich  grasses  to  which  they  are  accustomed.  The  native  stock,  when 
crossed  with  good  Kentucky,  Missouri  or  Montana  stallions,  produces 
excellent  service  animals.  Horses  are  specially  used  for  the  saddle  and 
sometimes  for  hauling  in  the  country.  Though  as  already  stated,  their 
breeding  is  not  attended  to  with  due  care,  they  multiply  themselves  in 
sufficient  number  for  the  necessities  of  the  country.  There  are  829,019 
horses  registered  in  the  Department  of  Agriculture,  distributed  by 
provinces  as  follows : 

Pinar  del  Rio   63,021 

Havana   94,214 

Matanzas 108,900 

Camagiiey 129,023 

Santa  Clara   212,985 

Oriente    218,876 

Mules, — ^Mules  are  much  in  demand  in  Cuba,  where  they  are  gene- 
rally used  for  hauling  in  the  towns.  Not  many  are  bred  in  the  island, 
the  majority  being  imported  from  the  States.  Scattered  throughout 
the  country  there  are  approximately  65,000  mules  and  about  4,000  jacks 
and  jimmies  or  asses.  A  good  pair  of  american  mules  can  bring  up  in 
€uba  $500.00  or  over. 
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Swine, — In  Cuba  hogs  breed  twice  a  year,  and  owing  to  the  climate 
they  need  much  less  care  than  elsewhere,  the  United  States  for  example. 
Generally  they  are  permitted  to  run  wild  and  they  find  ther  own  living 
easily  with  the  **palmiche*'  or  nut  of  the  royal  palm,  that  makes  an 
excellent  food  for  them.  Though  they  are  extremely  prolific  the  demand 
in  market  is  so  large  that  their  number  never  equals  it.  Hog  raising 
cannot  be  considered  an  industry  of  the  country  as  the  stock  is  sold  for 
immediate  use  of  its  fresh  meat  and  fat,  the  latter  in  a  short  scale.  If 
it  were  duly  attended  to,  this  industry  would  soon  become  one  of  the 
most  important  of  the  Eepublic. 

Sheeps  and  goats. — There  are  but  few  of  these  animals  in  Cuba  It 
is  not  possible  to  make  any  use  of  the  wool  of  the  sheep,  because  they 
loose  it  on  account  of  the  climate,  so  they  are  only  profitable  for  their 
flesh,  though  it  is  not  much  favored  and  the  same  may  be  said  of  the 
goat.  However  this  kind  of  breeding,  well  directed  might  become  an 
industry,  yielding  excellent  success  especially  by  profitting  the  skins. 

Poultry, — We  have  already  said  that  game  neither  that  of  fowls 
nor  chase  animals  is  exploited  in  Cuba.  As  to  fowls  only  poultry  rais- 
ing offers  any  means  of  gaining.  Poultry  is  raised  with  the  greatest 
ease  and  profit,  but  poultry  raising  on  an  industrial  scale  does  not  exist, 
and  the  supply  is  scarcely  sufficient  for  domestic  needs  as  they  are 
much  used.  The  eggs  obtained  are  not  sufficient  either,  and  during  the 
last  years  the  importation  of  this  article  has  been  constantly  increasing. 

Fish. — The  seas  which  surround  Cuba,  constitute  an  immense,  na- 
tural, marine  fish  hatchery,  on  account  of  the  temperature  of  the  water 
and  the  numerous  keys  and  shoals.  However  fish  is  not  properly  exploited, 
with  the  result  that  certain  species  are  certainly  extinct.  The  pargo, 
cherna  and  guajaiba  (the  last  named  species  being  the  most  commonly 
used)  abound.  The  exploitation  of  moUusks  and  crustaceans  is  done 
only  on  a  small  scale :  the  turtle  especially  the  tortoise  variety,  the  shell 
of  which  has  high  commercial  value,  having  become  nearly  extinguished. 
Sponge  fishing  is  fairly  productive.  Of  river  fish,  the  only  one  worth 
mentioning  is  the  lisa,  the  flesh  and  eggs  of  which  are  much  used.  The 
total  value  of  sea  products  gathered  during  the  year  ending  June  30, 
1919,  was  $2,729,828.98. 

PRODUCTS  OF  THE  VEGETABLE  KINGDOM 

The  products  of  the  vegetable  kingdom  are  so  numerous  that  they 
excessively  repay  the  efforts  made  in  cultivating  them  and  this  has 
been  a  drawback  for  the  advancement  of  agriculture  in  this  country, 
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BB  well  as  for  the  improvement  of  the  species.  In  fact  agriculture  with 
few  exceptions,  had  been  reduced  to  planting  and  harvesting,  but  during 
the  last  few  years  increasing  attention  has  been  payed  thereto,  exper- 
iments have  been  made  and  some  scientific  and  modern  methods  have 
been  put  into  practice. 

The  soil  in  Cuba  has  been  divided  into  three  classes  according  to 
its  color:  red,  brown  and  black.  The  first,  as  its  name  suggests,  is 
of  a  bright,  red  color,  owing  to  the  great  quantity  of  oxide  of  iron  that 
enters  into  its  composition.  This  kind  of  soil  is  very  thick  and  rests 
upon  a  strata  of  porous  rocks  that  permits  perfect  drainage;  they  are 
easily  fertilized  and  dry  quickly  after  raining;  for  these  reasons  they 
are  considered  the  best  for  cultivation  and  specially  for  sugar  cane.  It 
may  be  seen  thoughout  the  island,  but  it  abounds  most  in  the  provinces 
of  Havana  and  Matanzas.  That  of  the  second  class,  that  is  brown  soil, 
is  a  variety  of  the  first  one;  its  color  differs  from  reddish  brown  to 
light  red,  or  yellowish-red.  These  also  are  thick  and  rest  upon  porous 
rock ;  they  sometimes  get  extraordinarily  dry  and  that  makes  them  hard 
and  difficult  to  be  worked  on,  although  they  are  very  fertile  when  in  a 
virgin  condition  in  which  case  they  are  convenient  for  the  sugar  cane. 
This  soil  abounds  most  in  the  provinces  of  Havana,  Matanzas,  Santa 
Clara  and  Oriente.  The  black  soil  owes  its  color  to  the  great  quantities 
of  organic  matter  it  contains.  It  is  not  very  thick  and  is  easily  impo- 
verished, because  the  heavy  rains  sweep  it  away  and  makes  it  lose  in 
thickness.  Its  undersoil  is  impermeable  clay,  for  which  reason,  although 
fertile,  it  is  very  difficult  to  work  on  specially  during  the  rainy  season. 

Though  all  the  Island  is  fitted  for  the  growth  and  cultivation  of 
plants  that  are  proper  of  this  intertropical  region,  or  that  have  been 
adapted  to  this  climate,  there  are  some  places  where  certain  plants  are 
produced  with  evident  superiority  over  those  of  other  regions. 

Thus,  in  the  extreme  eastern  division,  the  cocoanuts  produced  in 
the  district  of  Baracoa  are  unrivalled  in  Cuba  for  their  quality  and 
abundance,  nor  can  they  be  easily  surpassed  outside  of  Cuba.  In  the 
extensive  central  division,  sugar  cane  is  cultivated  under  the  most  favor- 
able conditions,  and  the  tobacco  of  the  western  division,  known  as  *' Vuel- 
ta  Abajo''  is  universally  recognized  as  the  best  of  the  world. 

Sugar  cane, — The  most  important  of  all  the  sources  of  wealth  in 
Cuba,  is  the  sugar  cane.  It  already  covers  a  large  part  of  its  territory 
and  its  cultivation  is  rapidly  increasing  every  day;  in  fact,  Cuba,  with 
only  1/700  of  the  population  of  the  world,  is  producing  14  of  the  world's 
suggar  supply,  thereby  giving  Cuba  a  most  important  commercial  po- 
■ition. 

In  Cuba  several  species  of  sugar  cane  are  cultivated,  some  of  which 
are  those  known  by  the  names  of  *'cinta''  (ribbon)  '*blanca''  (white) 
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'^ceniza''  (ash)  *'doradilla''  (golden),  but  the  most  extended  and  the 
one  that  renders  more  profit  is  the  '  *  cristalina ' '  (chrystaline). 

The  methods  of  cultivation  employed  for  sugar  cane  are  not  the 
same  throughout  the  Island,  as  they  depend  upon  the  economical  con- 
ditions and  specially  upon  the  abundance  or  scarcity  of  workers,  for 
higher  wages  have  to  be  paid  when  they  are  lacking  and  this  increases 
the  cost  of  production.  However,  although  the  present  methods  of 
cultivation  might  be  improved,  it  is  certain  that  with  them  Cuba  pro- 
duces a  greater  quantity  of  cane  sugar  than  any  other  country  and  with 
less  expenses. 

A  soil  containing  from  30  to  35%  of  clay  is  necessary  for  the  sugar 
cane,  thereby  obviating  the  need  of  irrigation,  an  extraordinarily  dif- 
ficult affair  in  this  country.  In  spite  of  the  abundance  of  clay,  these 
lands  are  porous  and  not  difficult  to  work  on,  as  they  contain  a  large 
quantity  of  carbonate  of  lime  and  furthermore  much  organic  matter 
which  is  retained  in  the  ground  by  permitting  the  leaves  and  the  cane 
stalks  to  rot  in  the  fields,  instead  of  burning  them  as  is  the  custom  in 
other  countries.  This  practice  of  letting  the  leaves  in  the  field  is  a  great 
benefit  not  only  because  they  preserve  the  necessary  moisture  in  the 
ground,  but  because  the  discomposition  of  organic  matter  gives  birth  to 
certain  parasites  which  attack  and  exterminate  the  insect  known  as  the 
*' borer,''  which  perforates  the  cane  and  thanks  to  that  system  it  has 
entirely  disappeared. 

The  preparatory  works  for  planting  the  cane  is  done  with  plows 
drawn  by  .oxen  or  by  gasoline  tractors.  The  cane  is  planted  by  shoots,  in 
rows,  about  two  yards  apart  and  the  shoots  are  placed  along  the  rows 
at  intervals  of  about  one  yard,  each  shoot  having  two  or  three  sprouts. 
These  distances  change  according  to  the  class  and  fertility  of  the  soil. 

The  care  of  the  fields  is  usually  limitted  to  cleaning  away  the  grass 
and  weeds  that  spring  up  between  the  rows,  but  when  the  cane  is  suf- 
ficiently high  for  the  leaves  of  the  plants  to  touch  each  other,  no  further 
attention  is  needed,  for  then  the  ground  is  shaded  and  weeds  will  not 
grow  in  the  dark. 

As  has  been  said  already,  irrigation  is  not  necessary  in  cultivating 
sugar  cane  nor  can  it  be  practised  in  Cuba,  because  its  application  would 
be  too  expensive.  It  is  only  used  as  an  exception  and  circumscribed 
exclusively  to  such  portions  of  the  field  as  absolutely  require  it. 

Excepting  the  western  part  of  the  Island  where  the  lands  have  been 
largely  cultivated,  no  fertilizers  are  used  in  all  the  territory,  for  the  dead 
parts  of  the  plants  itself  are  enough  to  make  the  earth  fertile  and  besides 
that  in  some  places  the  refuse  from  the  sugar  mills  are  employed,  such 
as  cake  from  the  filter  presses,  ashes  and  waste  molasses. 

Tobacco. — This  solanaceous  plant,  whose  rich  leaf  as  produced  on 
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Cuban  soil  is  reputed  to  be  the  best  in  the  world,  is  indigenous  to  the 
island  and  occupies  the  second  place  among  its  valuable  productions. 
Although  it  is  not  cultivated  as  extensively  as  sugar  cane,  it  is  used  in 
two  important  industries,  one  of  which  is  engaged  in  preparing  and 
packing  the  weed  for  export,  and  the  other  in  manufacturing  the  mi- 
llions of  cigars  and  cigarettes  consumed  in  the  country  or  exported. 
The  latter  industry,  representing  considerable  wealth  and  giving  em- 
ployment to  a  great  number  of  skilled  workmen,  contributes  largely  to 
the  welfare  of  the  laboring  classes  of  the  cities. 

Tobacco  requires  for  its  cultivation  a  loose,  rich,  sandy  soil,  the 
best  for  the  purpose  being  found  in  some  localities  in  the  province  of 
Pinar  del  Eio,  especially  in  the  southern  portions,  where  the  land  pro- 
duces the  fine  tobacco  known  as  *' Vuelta  Abajo''  that  due  to  its  exquisite 
quality  has  obtained  the  highest  prices  paid,  particularly  in  England 
and  the  United  States. 

A  plant  of  fairly  good  quality  is  produced  in  the  central  and 
eastern  portions  of  the  Island,  specially  in  the  province  of  Santa  Clara, 
east  of  the  Arimao  river  in  the  famous  Manicaragua  vegas. 

This  crop,  unlike  sugar  cane,  needs  a  great  deal  of  care  and  to  be 
heavily  fertilized ;  owing  to  the  value  of  the  product  many  of  the  finer 
grades  of  tobacco  are  grown  under  cheese  cloth,  expressly  made  for  that 
purpose.  It  is  not  at  all  unusual  to  spend  $1,000.00  preparing  one 
hectarea  (two  and  a  half  acres)  before  the  seed  is  put  into  the  ground; 
this  is  done  during  the  fall  months,  the  crop  being  cut  after  ninety  days 
have  elapsed  and  then  comes  the  work  of  curing  it,  selecting  it  and 
sending  it  to  market. 

The  value  of  the  tobacco  crop  is  over  $50,000,000  per  year  of  which 
approximately  one-fourth  is  exported.  During  the  fiscal  year  of  1918-19, 
31.398,085  pounds  of  leaf  and  stripped  tobacco  valued  at  $26,470,722,000 
and  136.886,679  cigars,  10.163,105  boxes  of  cigarettes  and  892,677  pounds 
of  cut  tobacco,  with  values  of  $13,467,937.00,  $416,643.00  and  $481,479.00 
respectively,  were  exported. 

The  cultivation  of  tobacco  has  made  remarkable  progress  and  exce- 
llent results  are  being  obtained  in  connection  with  the  endurance  of  the 
plant,  as  well  as  its  quantity  and  quality.  Consequently  this  crop,  which 
formerly  was  uncertain  and  depended  to  a  great  extent  on  climatic 
conditions,  is  today,  for  the  most  part,  subject  to  the  intelligent  control 
of  man. 

Coffee. — When  the  production  of  tobacco  was  of  slight  importance 
and  that  of  sugar  barely  exceeded  home  uses,  coffee  was  the  principal 
Cuban  product,  and,  together  with  cattle-breeding,  constituted  the  basis 
of  its  economic  wealth. 

In  the  year  1846,  2,328  coffee  plantations  in  the  Island  of  Cuba 
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produced  50.000,000  pounds  of  coffee,  which  was  sold  at  high  prices, 
principally  in  Vienna,  at  that  time  the  leading  coffee  market  of  the 
world,  but  to-day,  with  the  prosperity  of  the  sugar  industry,  coffee  has 
been  neglected  and  almost  entirely  abandoned.  The  coffee  plantations 
in  Cuba  have  been  reduced  to  less  than'  two  hundred  small  farms,  con- 
sequently it  is  necessary  to  import  the  greater  part  of  the  coffee  which 
is  consumed  in  Cuba.  These  farms,  although  of  slight  importance, 
continue  to  exist,  and  produce  coffee,  because  in  Cuba  coffee  is  produced 
with  no  more  effort  than  that  required  to  plant  the  trees,  which  last 
for  many  years,  and  to  gather  the  fruit  which  is  always  so  abundant 
that  it  well  repays  the  expenses  of  recollection  and  leaves  plenty  of  gain 
to  the  owner  of  the  crop,  because  being  an  article  very  scarce  at  market 
it  obtains  quite  high  prices. 

It  requires  three  or  four  years  before  coffee  plantations  come  into 
profitable  bearing,  and  the  money  value  of  the  coffee  crop  per  acre  will 
range  from  $100.00  to  $250.00. 

Gocoamits, — Throughout  the  Island  of  Cuba,  the  cocoanut  is  pro- 
duced with  almost  no  effort ;  but  the  district  of  Baracoa  may  be  consi- 
dered a  natural  zone  of  monopoly  for  this  plant.  The  facts  in  connection 
with  the  cocoanut  industry  seem  almost  improbable;  in  Baracoa,  under 
normal  conditions,  it  is  sufficient  to  plant  the  tree  and  leave  it  to  develop 
by  itself;  in  four  or  five  years  it  yields  fruit  so  abundantly  that  in 
quantity  and  value  the  output  is  fifty  percent  greater  than  that  of  any 
other  region  of  Cuba. 

The  nuts  which  fall  from  the  tree  (those  which  *'drip"  in  local 
terms)  are  gathered  and  sold.  The  average  production  per  tree  is  se- 
venty cocoanuts  per  year.  Fifteen  years  ago,  with  practicaly  no  effort, 
from  twenty-five  to  thirty  millions  of  cocoanuts  were  gathered  annually. 

The  riches  produced  by  cultivating  cocoanuts  are  not  derived  merely 
from  selling  them  as  fruit ;  they  are  used  for  feeding  animals  and  they 
are  likewise  employed  largely  for  preserves  and  sweetmeats. 

During  the  fiscal  year  of  1917-8,  the  number  of  cocoanuts  exported 
reached  the  sum  of  892,000,  with  a  value  of  $40,121.00  but  in  1918-19 
only  615,000  were  exported,  with  a  value  of  $28,913.00. 

Cacao, — Cacao  may  be  considered  as  a  fellow  of  industry  of  coffee, 
since  both  require  the  same  soil  and  climatic  conditions.  Coffee  shrubs 
must  have  shade  during  the  first  months ;  and  the  cacao  tree,  planted  at 
intervals  of  fifteen  feet  in  a  grove  of  coffee,  produce  the  required  shade 
and  furnishes  another  crop  perhaps  equally  profitable,  on  the  same 
ground,  making  the  one  thus  contribute  to  the  success  of  the  other,  and 
yielding  a  double  revenue  to  the  owner  of  the  plantation. 

Cacao  trees  are  planted  at  the  rate  of  190  to  the  acre,  from  each  of 
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which  may  be  obtained  from  ten  to  twelve  pounds  of  the  beans  per  year. 
A  conservative  estimate  of  the  yield  from  these  trees  would  be  fifteen 
hundred  pounds  of  cacao  per  acre,  which,  at  $10.00  per  cwt.  would 
yield  a  gross  revenue  of  $150.00.  And  since  the  demand  for  this  pro- 
duct is  constantly  increasing  tliroughout  the  world,  there  is  reason  to 
consider  the  cultivation  of  this  crop,  specially  in  connection  with  coffee, 
as  one  which  promises  the  most  satisfactory  success. 

Owing  to  the  fact  that  sugar  and  tobacco  have  absorbed  such  large 
amounts  of  capital  in  Cuba,  comparatively  little  attention  has  been 
given  of  late  to  either  coffee  or  cacao,  specially  the  latter,  after  having 
been  such  an  important  source  of  wealth. 

Textile  plants. — ^Many  important  textile  plants  seem  to  be  indige- 
nous to  Cuba,  while  others,  introduced  from  foreign  countries,  thrive 
even  better  here  than  in  their  original  homes.  Among  these,  that  variety 
of  the  agave  or  century  plant  known  as  henequen,  has  received  up  to  the 
present  the  greatest  attention,  and  is  yielding  excellent  results. 

Henequen  is  usually  planted  in  rows  in  shallow  soils  on  rocky  and 
otherwise  useless  lands.  Several  years  elapse  before  the  plant  becomes 
commercially  productive ;  when  this  happens  the  longer  leaves  are  then 
cut  close  to  the  base,  carried  to  the  mills  and  stripped  of  water  and  pithy 
tissue,  after  which  the  fiber  is  worked  into  rope  and  other  cordage. 

The  henequen  industry  made  Merida,  Yucatdn,  the  richest  city  in 
south  Mexico.  Its  cultivation  in  Cuba  is  attracting  considerable  attention 
and  many  hillsides  and  districts  with  shallow  soil  in  the  neighborhood  of 
Matanzas  can  be  seen  covered  with  fields  of  prosperous  plants. 

The  eastern  end  of  Cayo  Komano  and  the  promontory  lying  to  the 
west  of  Nuevitas  Bay,  are  also  devoted  to  planting  henequen.  The  only 
thing  which  has  probably  prevented  capital  from  undertaking  this  in- 
dustry is  the  fact  that  some  four  or  five  years  must  elapse  before  a  crop 
is  ready  for  the  market.  After  this  period  the  plantation  yields  profita- 
ble returns  for  many  years. 

Becently  it  has  been  discovered  that  bagasse  or  the  pithy  waste 
product  of  the  plant,  may  be  transformed  into  an  excellent  kind  of 
paper. 

The  shrub  or  weed  from  which  jute  fiber  is  extracted  grows  wild  in 
Cuba,  and  will  undoutedly  in  the  near  future  become  a  profitable  indus- 
try owing  to  the  large  quantity  of  bagging  material  required  for  sugar 
sacks.  The  strong  white  fiber  of  the  corojo  palm  and  that  of  the  Yarey, 
are  used  also  for  making  bridles,  girths,  bands,  etc. 

In  by-gone  times  the  poor  people  of  the  country,  especially  women, 
earned  their  living  by  the  exploitation  of  those  plants  and  it  got  to  be 
considered  a  sort  of  elemental  industry  with  great  hopes  for  the  future 
that  have  not  been  entirely  dissipated. 
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A  variety  of  the  banana  plant  found  in  the  province  of  Pinar  del 
Rio  furnishes  a  long,  fine,  light  brown  fiber  which  the  botanists  at  the 
Agricultural  Station  declare  to  be  an  excellent  textile  product  that  will 
eventually  be  used  for  twine  and  other  light  cordage. 

Ramie  grows  wild  in  many  parts  of  Cuba  and  is  obtaining  consi- 
derable atention,  owing  to  the  fact  that  a  machine  has  been  devised  which 
successfully  removes  the  long,  fine  fiber  from  its  surrounding  tissues. 
This  fiber,  owing  to  its  strength,  which  exceeds  that  of  hemp,  its  gloss 
and  snowy  whiteness,  is  used  very  largely  as  a  substitute  for  silk,  and 
in  the  near  future  will  undoubtedly  command  sufficient  capital  for  its 
manufacture  in  Cuba. 

There  are  many  other  fibers  in  the  Island,  such  as  that  of  the  afore- 
said Yarey  palm,  the  sanseveria,  guisaso,  etc.,  which  in  time  will  find 
their  places  as  commercial  products. 

Fruits, — Tropical  fruits  abound  in  Cuba  and  also  some  of  the 
temperate  zone,  on  account  of  its  rich  soil,  its  dampness,  even  tempera- 
ture and  its  heavy  rains.  The  principal  ones  are: 

Citrus  fruits. — They  are  so  numerous  in  Cuba,  that  sometimes  there 
are  real  forests  of  these  trees.  The  wild  sour  and  bitter  oranges,  com- 
mon throughout  the  West  Indies,  are  specially  plentiful  in  Cuba.  The 
lemon  is  also  found  in  great  abundance,  scattered  over  the  rocky  hillsides, 
though  often  the  fruit  goes  to  waste  for  lack  of  transportation. 

Almost  everywhere  in  Cuba,  sweet  oranges  are  cultivated  for  home 
consumption.  In  the  districts  of  Bahia  Honda,  Isle  of  Pines,  Herra- 
dura.  La  Gloria,  Omaja,  etc.,  there  are  many  beautifuU  groves  which 
have  proved  very  profitable. 

For  general  commercial  purposes  the  ** Washington  Naval"  or 
"Riverside''  oranges  have  probably  no  superior  in  Cuba.  Both  the 
"Jafa''  and  ** Pineapple ' '  oranges  are  quite  popular  also.  The  **Late 
Valencia'',  for  commercial  purposes  and  shipment  abroad,  is  recognized 
as  one  of  the  most  reliable  varieties  grown  in  the  Island. 

Grape  fruit, — Up  to  the  year  1902,  the  grape  fruit  or  **Toronja", 
as  it  is  known  in  Cuba,  was  little  valued,  but  with  the  coming  of  the 
americans  it  has  been  cultivated  extensively  for  northern  markets.  Cul- 
tivation in  the  Isle  of  Pines  has  been  very  successful.  The  Crop  is 
large  and  never  fails.  Unfortunately  grape  fruit  shipped  from  Cuba 
to  the  United  States,  does  not  always  find  a  profitable  market,  and  at 
times  the  crop  has  been  a  complete  loss. 

There  are  over  8,000  hectareas  or  20,000  acres  to-day  in  this  Repu- 
blic on  which  citrus  is  grown,  with  an  approximate  value  of  about 
fifteen  million  dollars. 
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Pineapples. — These  have  been  grown  and  exported  in  Cuba  since 
the  period  of  the  Spanish  occupation,  but  the  cultivation  of  pineapples 
on  a  large  scale  began  during  the  first  Goverment  of  Intervention,  in- 
creasing so  much  that  in  exportation,  this  industry  ranks  next  to  citrus 
fruit.  Over  a  million  crates  are  shipped  yearly  to  the  United  States. 

The  kind  known  as  ^'Eed  Spanish",  owing  to  its  excellent  shipping 
qualities,  is  preferred  to  all  others  for  export;  although  the  **Pina 
Blanca"  or  '  *  Sugarloaf ",  which  will  not  stand  shipment  abroad,  is  the 
favorite  of  the  local  market.  The  ** Smooth  Cayenne",  a  beautiful 
fruit,  is  also  in  great  demand,  though  not  so  much  as  the  **Blanca." 
Owing  to  the  hundreds  of  thousands  that  go  to  waste  for  lack  of  trans- 
portation, pineapple  offers  a  splendid  opportunity  for  the  canning 
industry. 

Mango. — The  mango  is  undoubtedly  the  most  popular  fruit  in  Cuba. 
Next  to  the  Royal  Palm,  it  is  the  tree  most  frequently  seen  in  the  coun- 
try. Its  production  is  so  plentiful  that  it  always  exceeds  the  necessities 
of  local  uses  and  this  is  extraordinary.  As  a  general  thing  they 
are  not  exported  and  only  in  exceptional  cases  and  only  certain  kinds 
of  them.  There  are  different  types  of  this  fruit.  The  principal  ones 
are  the  ''mango"  and  the  *' manga"  both  of  beautiful  appearance,  cover- 
ed with  a  skin  that  is  thin,  tough  and  smooth,  and  with  a  delicious 
flavour,  sweet,  but  with  a  slightly  acid  taste.  Some  varieties  have  a 
peculiar  fibre  that  somewhat  impedes  the  removal  of  the  juicy  pulp. 
The  mango  has  a  pointed  beak  and  is  of  a  flattened  pear  shape,  its  color 
is  yellow  or  yellowish-green  with  large  red  spots.  The  manga  is  more 
rounded,  its  color  is  light  yellow  and  some  kinds  have  the  same  red 
blush  that  the  mangos,  but  of  a  paler  hue.  They  begin  to  ripen  in  the 
months  of  May  and  June  although  the  manga  comes  into  season  about 
a  month  later  than  the  mango. 

Lately  several  most  beautiful  varieties  of  Bast  Indian  mangoes 
have  been  introduced  into  Cuba,  the  Mulgoba  heading  the  list  in  size  and 
best  quality.  The  pulp  is  delicate,  rich  and  very  sweet,  and  is  free  from 
fibre  so  that  it  may  be  easily  eaten  with  a  spoon.  Other  imported  types 
are  the  ''Bombay,"  the  "Alfonso,"  the  "Favorita,"  the  "Langra," 
the  "Ameere,"  the  "Mailer"  and  the  " Sundershaw. " 

The  fancy  oriental  mangoes,  such  as  the  Mulgoba,  bring  very  re- 
munerative prices  in  the  local  markets  and  in  the  United  States  where 
it  is  shipped. 

Anon. — This  fruit  has  a  rounded  cone  shape  with  a  green  skin  and 
a  creamy  white  pulp,  delicious  in  flavor.  It  is  not  largely  cultivated 
as  it  does  not  endure  shipment  well  on  account  of  its  delicacy  and  pe- 
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culiar  structure,  and  for  this  reason  its  consume  is  confined  to  local 
markets. 

Zapote, — This  fruit  is  the  size  of  a  peach.  It  has  a  sweet,  juicy 
pulp,  and  not  unlike  the  persimmon  in  taste.  Only  with  extreme  care 
in  packing  can  this  be  exported. 

Tamarind.— This  is  plentiful  in  Cuba.  The  fruit  when  ripe  has 
a  sweet,  yet  pleasantly  acid  pulp  that  is  almost  exclusivedly  used  mixed 
with  sugar  and  water  to  furnish  a  very  refreshing  drink. 

Bed  mamey. — This  fruit  is  oval  in  form ;  from  six  to  eight  inches 
in  length ;  covered  with  a  tough,  brown  skin  and  filled  with  a  deep,  red 
pulp,  soft,  delicate  and  exceedingly  sweet  with  a  large,  blackish  brown 
seed.  It  is  greatly  appreciated  in  the  country,  where  it  quotes  high 
prices. 

Bananas. — Bananas  have  been  cultivated  and  consumed  in  Cuba 
ever  since  the  early  period  of  its  colonization,  when  they  were  first  im- 
ported. There  are  more  than  twenty  varieties  in  the  country.  They  are 
consumed  to  an  extraordinary  degree,  specially  the  class  called  *' macho'' 
that  when  cooked  constitutes  a  healthy  and  nutritious  food,  that  is  never 
wanting  in  any  cuban  table,  among  the  rich  as  well  as  among  the  poor 
people,  and  to  that  effect  it  may  be  used  in  every  condition,  ripe  or 
green.  The  other  kinds  are  eaten  as  fruit  in  their  natural  state.  For 
commercial  purposes  as  well  as  for  exportation  bananas  have  been 
cultivated  for  many  years,  in  the  eastern  part  of  the  Island,  especially 
in  the  Nipe  Bay  section.  The  banana  grown  in  Cuba,  almost  exclusi- 
vely for  export  to  the  United  States,  which  has  been  until  now  its  sole 
market,  is  known  here  as  the  'Mohnson." 

Bananas  may  be  cultivated  in  every  season,  though  the  north 
winds  prevailing  at  the  beginning  of  winter  are  very  harmful  to  their 
development  on  account  of  the  weak  sustain  given  to  the  plant  by  its 
roots,  that  are  comparatively  small  and  do  not  go  deep  into  the  ground. 

Four  hundred  trees  are  capable  of  producing  sixteen  hundred 
bunches. 

Though  their  exportation  has  been  greatly  reduced  during  the  last 
year,  for  the  reason  that  many  lands  formerly  planted  with  bananas 
have  been  given  up  to  the  sugar  cane,  still  during  the  year  1918-19, 
30.973,296  kilograms  of  bananas,  worth  $885,975.00  were  exported. 

Aguacate. — This  fruit  common  to  the  Caribbean  basin,  is  scattered 
throughout  Cuba.  The  most  common  variety  in  Cuba  is  oval  in  shape 
with  a  shiny,  green  skin,  very  thin  and  easily  removed.  The  pulp  is  a 
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deep,  golden  color  resembling  in  consistency  and  shade,  rich,  cold  butter. 
Close  to  the  skin  it  has  a  greenish  tinge.  It  has  such  a  pleasant  nutty 
flavor  that  it  admits  no  comparison  with  any  other  fruit.  It  has  a 
large,  hard  seed  that  does  not  adhere  to  the  pulp  and  may  be  easily 
removed.  Aguacates  make  one  of  the  most  delicious  salads  in  the  world 
and  they  have  an  enormous  local  demand,  and  even  for  export,  notwith- 
standing the  difficulties  found  for  this,  on  account  of  the  quickness  with 
which  it  ripens. 

Ouava, — The  guava  or  *'guayaba"  grows  wild  in  Cuba.  It  is  a 
small,  yellow  fruit  about  the  size  of  a  lemon  with  red  or  white  pulp.  It 
may  be  eaten  in  a  natural  state,  but  it  is  most  used,  and  very  extensively 
in  making  jellies,  preserves  and  sweet  meats  of  different  kinds.  Animals 
of  all  kinds,  especially  horses  and  pigs,  are  very  fond  of  it. 

Oarden  products. — In  Cuba  the  same  garden  products  and  vegetables 
as  in  Europe  are  easily  and  abundantly  produced,  but  their  cultivation 
is  perfunctory  and  little  care  is  given  to  the  conservation  and  impro- 
vement of  the  species.  It  is  said  that  the  seeds  deteriorate  in  this  coun- 
try, for  which  reason  foreign  seeds  and  plantings  are  generally  used. 
With  the  exception  of  kidney  beans,  there  is  no  great  demand  for  these 
articles  and  the  industry  is  not  very  productive  whereas  importation, 
specially  of  dry  legumes,  meets  the  necessities  of  the  market. 

Forage  plants, — The  extensive  plains  called  savannas  in  Cuba  are 
luxuriant  in  native  grasses  of  different  kinds  on  which  many  heads  of 
stock  graze  without  any  effort,  however  numerous  they  may  be.  But 
although  almost  all  those  grasses  are  perennial,  their  nutritious  power 
and  other  physical  conditions  are  affected  by  the  seasons,  so  when  some 
attention  began  to  be  paid  to  the  industry  of  cattle-breeding,  several 
kinds  of  grasses  were  introduced  into  the  island  where  they  have  grown, 
yielding  excellent  results.  The  best  ones  and  those  that  are  most  employ- 
ed are  the  following: 

Parana  grass  from  South  America,  is  adaptable  to  low  lands  where 
a  plentiful  supply  of  water  is  found.  It  is  a  long,  jointed,  permanent 
grass  of  great  vitality  and  resistance  that  frequently  reaches  a  height 
of  eight  to  ten  feet. 

Guinea  grass  is  imported  from  Africa  and  constitutes  splendid 
pasture.  It  is  the  one  preferred  by  cattle  and  is  excellent  for  fattening 
it.  It  is  best  suited  to  the  higher  lands  and  hillsides.  It  often  reaches 
a  height  of  six  to  eigh  feet.  It  abounds  in  Cuba  and  is  perennial. 

Alfalfa;  the  recognized  value  of  alfalfa  as  a  stock  food  has  led  to 
many  experiments  here  in  Cuba,  but  they  have  not  always  been  a  success. 
The  Agricultural  Experimental  Station,  however,  has  assured  that  this 
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is  an  excellent  kind  of  pasture,  and  on  a  ranch  in  Camagiiey,  a  former 
Texas  stockman  has  succeeded  in  getting  seven  cuttings  a  year.  This 
proves  that  with  proper  care  and  favorable  conditions  this  important 
member  of  the  forage  family  could  be  successfully  produced  in  Cuba. 

Grains, — The  grain  producing  countries  are  in  the  Temperate  Zone, 
but  the  Island  of  Cuba,  situated  in  the  extreme  north  of  the  Torrid 
Zone,  has  the  advantage,  as  a  subtropical  country,  of  being  able  to 
produce  grains,  or  at  least  several  kinds  of  grains,  in  appreciable 
quantities. 

Corn. — Or  maize  is  probably  indigenous  to  Cuba,  since  it  was  in 
use  when  Columbus  first  arrived.  It  can  be  raised  in  any  of  the  pro- 
vinces. The  native  corn  has  a  short  ear,  and  its  point  is  closed,  as  if 
to  prevent  the  ravages  of  insects,  which  have  been  so  destructive  to  the 
American  varieties  imported  from  the  United  States.  Although  the 
ear  is  much  smaller  than  on  the  American  variety,  on  good  lands  the 
yield  is  about  forty  bushels  to  the  acre,  and  two  crops  can  be  secured 
per  year.  (Each  bushel  is  little  more  than  25  kilograms).  Corn  planting 
in  Cuba  has  not  had  much  attention,  as  it  is  not  duly  appreciated,  and 
no  attempt  is  made  to  improve  the  selection  of  the  seed,  as  a  result  of 
which  the  average  is  one  ear  to  a  stalk.  However  some  experiments  have 
been  successfully  made  in  crossing  Cuban  and  American  corn,  and  these 
experiments  show  that  much  can  be  done  to  improve  the  native  grain. 

Millet. — ^Nearly  all  varieties  of  millet  do  well  in  Cuba  and  furnish 
good  stock  and  poultry  feed.  It  is  free  from  enemies  and  seems  to 
thrive  in  all  seasons,  wet  or  dry,  and  is  considered  reliable  and  profitable. 

Wheat. — It  is  known  that  this  was  formerly  grown  with  much 
success  in  Santa  Clara,  but  really  no  attention  has  ever  been  given  to 
its  cultivation,  in  spite  of  the  belief  that  a  good  quality  of  wheat  might 
be  obtained. 

Extensive  experiments,  however,  are  at  present  being  carried  on 
at  the  Experimental  Station  with  that  object.  The  flour  consumed  in 
Cuba  comes  from  the  United  States. 

Bice. — Eice  is  in  great  demand  in  Cuba,  and  a  very  staple  food. 
Very  large  quantities  are  imported,  and  it  is  probably  due  to  the  low 
price  of  that  article  that  greater  attention  has  not  been  given  to  its 
cultivation  here.  Upland,  or  dry  rice,  has  been  grown  for  many  years 
for  local  consumption,  the  Valencia  seed  being  preferred.  There  are 
many  acres  of  land  in  Cuba  along  the  coast  that  are  admirably  adapted 
to  the  cultivation  of  rice,  similar  to  that  produced  on  the  low  plains 
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of  Louisiana  and  Texas,  and  as  at  present  the  price  has  risen  conside- 
rably, there  is  no  doubt  but  that  the  cultivation  of  this  valuable  food 
product  might  be  carried  on  commercially. 

Tubers  and  nourishing  roots, — The  people  of  Cuba  will  always  be 
insured  against  hunger  by  the  abundance  of  its  tuberous  plants,  which 
are  easily  produced  throughout  the  Island.  Those  most  commonly 
cultivated  and  utilized  are  the  white  potato  and  sweet  potato,  *'yuca'' 
and  **name'\ 

''Papa'',  name  given  in  Cuba  to  the  ''patata'',  which  is  the  Spanish 
name  for  potato.  Its  cultivation  dates  for  a  long  time  in  the  Island, 
but  it  Lds  been  and  still  is  but  little  extended,  because  it  needs  a  special 
kind  of  soil  and  requires  more  care  and  expense  than  other  similar  roots. 
It  is  only  grown  near  the  towns;  in  the  extensive,  fertile  valley  of 
Giiines,  situated  in  the  southern  part  of  the  province  of  Havana,  it  is 
successfully  cultivated  in  a  large,  commercial  scale.  Potato  growers 
prefer  to  buy  imported  seed  for  planting  because  it  is  believed  that  the 
plant  degenerates  year  by  year,  so  much  so,  that  it  becomes  entirely 
improductive  at  the  end  of  four  or  five  years.  Cuban  farmers  have  made 
experiments  with  all  the  different  varieties  of  potatoes  of  the  United 
States,  successfully  as  a  general  rule,  especially  with  the  Irish  variety 
called  ''Early  Rose,"  for  its  rapid  growth  and  large  yield.  Cuban  pota- 
toes placed  in  the  eastern  markets  of  the  United  States  in  the  month  of 
march  bring  good  prices,  but  it  is  not  worth  while  to  export  them  later 
on  because  then  their  price  is  lower  when  they  are  largely  produced  in 
the  United  States,  and  that  is  the  reason  why  at  that  time  this  product 
instead  of  being  exported  has  to  be  imported  in  Cuba. 

Sweet  potatoes, — They  are  a  standard  summer  crop  in  Cuba.  The 
yield  in  good  lands  is  very  heavy  and  the  quality  of  the  potato  is  exce- 
llent. They  are  usually  planted  during  the  first  rains  of  Spring  with  corn 
and  cow  peas,  and  furnish  a  very  important  element  in  food  supply. 
Stock  of  all  kinds  are  very  fond  of  them,  and  the  sugar  they  contain 
help  greatly  in  producing  weight. 

The  "yuca''  is  an  indigenous  plant.  At  the  time  of  the  discovery, 
corn  and  yuca  were  the  principal  articles  of  food  for  the  Indians.  There 
are  four  kinds  known  in  the  Island;  two  of  them,  the  white,  sweet  class 
and  the  sour  one  are  believed  to  be  indigenous  and  the  other  two,  the 
yellow  one  and  the  "costa  firme"  to  be  exotic.  The  former  ones  are  the 
most  cultivated  and  consumed,  the  sweet  one  in  its  natural  condition, 
cooked  as  food,  and  the  sour  one  for  several  industrial  and  feeding  uses, 
but  first  it  is  necessary  to  clear  it  of  the  poisonous  part  of  its  juice,  which 
is  easily  done  merely  by  squeezing  this  out  and  letting  it  dry.  One  of 
Its  uses  is  to  make  starch.  Almost  all  the  starch  employed  in  the  Island 
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is  made  from  this  root  and  it  is  excellent.  There  was  a  time,  when  there 
being  an  excess  of  production,  it  was  possible  to  export  it  profitably, 
bnt  at  present  this  industry  is  far  from  being  prosperous.  The  indians 
used  to  make  a  kind  of  bread,  called  casabe,  with  the  residues  of  this 
root,  after  being  ground,  and  it  is  still  made,  but  it  is  only  used  in 
certain  districts,  and  is  daily  losing  demand  in  the  market. 

;N^ame,  an  exotic  plant,  is  thought  to  have  come  from  Africa.  It 
produces  very  large  roots,  whose  pulp  is  think,  rather  rough  when  raw, 
but  after  cooking,  soft  and  insipid.  It  is  considered  more  nutritious 
than  sweet  potato.  Little  importance  is  given  to  its  cultivation,  so  its 
production  is  scarce  and  it  is  exclusively  for  local  markets,  because  it 
cannot  be  preserved  for  a  long  time. 

Oleaginous  plants, — Aside  from  the  cocoanut  and  the  cacao,  which 
in  addition  to  their  other  multiplied  uses  may  be  also  classified  as  oleagi- 
nous plants  on  account  of  the  great  quantity  of  oil  they  produce,  there 
are  other  plants  that  are  rich  in  fatty  materials  and  can  be  cultivated 
with  financial  profit  by  extracting  their  oil.  Prominent  among  these 
are  the  castor  bean  and  the  peanut. 

The  peanut  is  extensively  cultivated.  The  little  Spanish  kind,  due 
to  its  heavy  production  of  oil,  is  popular  and  very  prolific  in  all  parts 
of  the  Island  where  the  soil  is  sandy.  The  yield,  which  depends  on  the 
soil  and  water  conditions,  varies  from  40  to  100  bushels  an  acre,  and 
each  bushel  will  produce  a  gallon  of  oil.  About  20  lbs.  of  residue  oil 
cake  may  be  obtained  therefrom,  furnishnig  excellent  food  for  hogs. 

On  the  heavier  clay  lands,  the  Virginia,  peanut  does  well.  But  it 
is  not  as  prolific  a  producer  of  oil  as  the  little  Spanish. 

The  castor  bean  grows  wild  and  luxuriantly  in  Cuba  but  no  atten- 
tion is  given  to  its  cultivation,  doubtless  because  other  crops  are  much 
more  profitable.  As  everybody  knows  the  oil  it  produces  is  mostly 
applied  to  medical  uses. 

Medicinal  plants. — There  are  many  medicinal  plants  in  Cuba,  all 
of  them  growing  wild,  as  no  attention  has  been  given  them,  neither  have 
their  healing  virtues  been  studied  in  a  special,  scientific  way,  so  the^^ 
are  used  indiscriminately.  Those  that  are  worth  mentioning  are  the 
aguedita,  known  as  fegrifuge,  the  gua^uasi  and  the  cana  fistula,  catar- 
tics;  the  wild  lily,  the  tararaco  and  ipeca,  emetics;  the  male  fern,  the 
sour  pomegranate  and  the  apazote,  vermifuges;  the  chamico,  narcotic 
and  antiasthmatic;  the  yagruma,  a  tonic  for  the  heart;  machined, 
drastic  and  antispasmodic ;  couch-grass,  a  diuretic ;  the  wild  calabash- 
tree,  expectorant,  common  ceterach,  good  for  liver  diseases  and  manaju, 
vulnerary. 
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Gummiferous  plants, — The  only  gummiferous  plant  indigenous  to 
Cuba  is  the  female  liana,  which  contains  a  liquid  producing  caoutchouc ; 
but  it  is  possible  to  cultivate  the  Castilloa  Elastica  and  the  Manihot  Gla- 
ziovii  with  profit. 

There  are  many  other  trees  that  produce  gum,  but  no  advantage  is 
taken  of  it,  because  their  exploitation  in  this  way,  would  injure  their 
wood,  which  is  much  more  valuable;  for  example,  the  cedar  tree.  The 
''maranon"  produces  a  fine  gum,  much  like  the  arabian,  but  more 
resinous. 

Forests  and  forest  products. — Cuba  has  been  extraordinarily  rich 
in  forests.  At  the  time  of  its  discovery  and  conquest,  and  for  a  long 
time  afterwards  it  was  all  an  immense  forest  on  account  of  the  slow 
progress  of  its  population  and  owing  also  to  the  fact  that  as  the  Crown 
reserved  for  itself  the  rights  of  property  of  the  woods,  those  riches 
were  will  preserved  for  many  years. 

Nothing  has  been  done  later  on  to  keep  them,  on  the  contrary,  they 
have  been  exploited  without  order  nor  method,  and  only  thanks  to  their 
exuberance,  has  it  been  possible  that  remnants  thereof  have  subsisted 
to  the  present  day  constituting  a  source  of  considerable  wealth. 

During  the  period  when  the  Government  had  the  monopoly  over  the 
forests,  the  profitable  timber  was  employed  in  naval  constructions  and 
for  sumptuous  buildings  in  Spain.  It  is  said  that  the  forests  of  Cuba 
furnished  more  than  one  fleet,  and  that  the  woods  used  in  the  famous 
Escorial  and  other  palaces  had  the  same  origin;  but  in  order  to  make 
the  selection  of  the  timber,  the  forests  were  broken  down,  and  the  logs 
not  needed  were  destroyed  or  abandoned,  without  making  any  use  of 
them.  In  1805,  when  the  King  renounced  the  monopoly  and  the  forests 
passed  to  be  of  private  dominion,  the  exploitation  went  on  in  the  same 
way  and  later  on  when  the  fever  of  sugar  plantations  invaded  the  Is- 
land, overmastering  every  other  exploitation,  agricultural  or  industrial, 
so  as  to  yield  up  to  the  sugar  cane  the  ground  once  occupied  by  the 
forests,  the  trees  were  cut  down  close  to  the  earth  and  the  most  beautiful 
specimens  humped  up  on  the  ground  were  destroyed  by  fire.  This  irra- 
tional proceeding  is  still  observed  in  the  Island.  Nothing  has  been  done 
to  preserve  nor  improve  them  nor  to  make  them  more  productive,  increa- 
sing that  source  of  riches.  Consequently,  nothing  has  been  done  either 
to  replant  the  trees  nor  to  make  new  forests  and  if  this  remedy  is  not  ap- 
plied, before  long  the  f orestal  treasure  of  Cuba  will  have  completely  dis- 
appeared. However,  what  still  remains  is  valuable  indeed.  There  are  still 
thousands  of  hectareas  of  woods,  where  timber  may  be  found  for  all  kind 
of  constructions  and  uses,  for  cabinet  work,  for  dyeing,  for  tanning,  etc. 
For  the  first  of  these  uses,  the  principal  ones  are  cedar,  oeuje,  baria,  ju- 
carOjSabicti  (bastard  mahogany)  and  jiqui  (indigo  tree)  acana  and  dagame. 
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The  ceiba,  one  of  the  most  beautiful  trees  in  Cuba  and  whose  usefulness 
can  vie  with  that  of  the  royal  palm,  is  becoming  extinguished  and  is 
seldom  employed. 

Mahogany,  cedar,  ebony,  granadillo  (west  India  red  ebony)  and 
the  majagua  (tree  of  the  Linden  family)  are  excellent  for  cabinet  work 
and  many  other  uses.  Campeche  wood,  fustete  (fustic,  yellow  wood), 
vija,  (it  gives  a  red  color)  guao,  wild  agalla  (gall  nut)  sauce  bianco 
(white  willow)  peralejo  (malpighia)  jobo  (tree  of  the  terabinth  family) 
and  manaju  are  good  for  dyeing.  The  mangle  (mangrove  tree)  pataban 
and  sauce  bianco  (white  willow)  are  used  for  tanning.  The  fruits  of 
almost  all  these  trees  are  eaten  by  cattle.  In  the  woods  of  Cuba  there 
are  multitude  of  reeds  and  climbing  plants  that  have  tough  elastic  fibers 
that  form  a  kind  of  natural  string  or  cord  which  is  much  employed  in 
the  country. 

In  Pinar  del  Rio  Province,  not  counting  the  large  area  occupied  by 
the  Sierra  de  los  Organos,  with  its  extensive  plains  and  mineral  lands^ 
there  are  estates  having  valuable  timber  tracts  comprising  precious 
woods  for  cabinet-work  and  hard  woods  for  building,  especially  in  the 
towns  of  Guane,  Consolacion  del  Norte  and  Consolacion  del  Sur;  there 
are  besides  a  large  number  of  thinly  wooded  farms  in  the  other  munici^ 
palities. 

In  the  same  province  of  Pinar  del  Rio,  there  are  numerous  pine 
groves  where,  in  spite  of  the  destruction  caused  by  cyclones  in  that 
region,  and  the  incessant  cutting  of  timber,  new  growths  continually 
cover  the  hillsides. 

The  characteristic  tree  of  this  province  is  the  evergreen,  or  holm, 
oak,  whose  acorns  afford  rich  feed  for  pigs  and  its  hard,  longlasting 
wood  is  specially  suitable  for  ship-building. 

There  are  also  large  forests  in  Santa  Clara  Province,  and  in  those 
of  Camagiiey  and  Oriente  there  are  many  thousands  of  caballerias  in 
timber-lands,  many  of  which,  specially  in  the  latter  province,  are  owned 
by  the  Government.  Among  them  the  following  varieties  prevail :  ayua, 
arabo,  baria,  dagame,  ebano  real,  espuela  de  caballero,  granadillo,  guara, 
guam&,  guairaje,  guayacan,  jiqui,  jucaro,  jocuma,  maboa,  ocuje,  quie- 
bra  hacha,  roble  real,  sabina,  yaya  comun,  and  numberless  other  trees. 

Vegetation  in  the  Isle  of  Pines,  is  very  similar  to  that  in  Pinar 
del  Rio  Province  and  the  common  names  of  the  trees  are  the  same. 

The  average  quantity  of  timber  per  caballeria,  taken  from  the  high 
virgin  forests  of  Camagiiey  Province,  in  places  near  the  coast,  is  as 
follows:  300  mahogany  logs;  50  cedar  logs;  50  yaba  logs;  100  ocuje 
logs;  100  baria  logs;  200  jucaro  logs;  50  bastard  mahogany  (sabicu) 
logs;  100  indigo-tree  (jiqui)  logs  and  50  logs  of  other  woods;  giving 
a  total  qi  1,000  serviceable  logs,  measuring  from  200  to  500  board  feet. 

The  production  from  forests  in  the  interior  of  the  same  province, 
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is  as  follows:  400  cedar  logs;  50  mahogany  logs;  100  yaba  logs;  100 
baria  logs;  100  ocuje  logs;  50  bastard  mahogany  (sabicii)  logs;  50  in- 
digo-tree (jiqui)  logs  and  150  logs  of  other  woods,  giving  a  total  of  900 
serviceable  logs,  all  measuring  from  200  to  500  board  feet. 

The  average  account  of  fire-wood  produce  on  one  caballeria  in  that 
province  is  approximately  1,000  cords  of  128  cubic  feet. 

The  average  per  caballeria  produced  from  the  mountains  in  the 
province  of  Oriente  ordinarily  amounts  to  about  20,000  feet  of  cedar 
or  mahogany,  according  to  which  is  more  abundant ;  one  caballeria  may 
produce  as  much  as  50,000  feet  of  hard  woods,  such  as  jiqui,  almiqui, 
yaba,  etc.,  although  half  that  figure  is  a  good  quantity. 

In  that  same  province  there  are  many  mountains  where,  in  spite 
of  an  abundance  of  cedar,  only  some  five  thousand  feet  can  be  got  per 
caballeria  owing  to  the  smallness  of  the  growth.  In  spite  of  the  pre- 
vious statement,  there  have  been  landholders  in  Santiago  de  Cuba  who 
have  got  forty  logs  from  a  caballeria  of  woodland  with  an  average  of 
1,500  feet  each,  representing  a  production  of  60,000  feet  per  caballeria. 

The  production  of  firewood  per  caballeria  is  from  2,000  to  2,500 
tons  according  to  whether  hard  or  soft  wood  is  more  abundant. 

The  extraction  and  exportation  of  forest  products  during  the  ca- 
lendar years  from  1914  to  1919,  inclusive,  are  hereinafter  minutely 
given  and  the  value  thereof : 

19  14 


Woods  (Numher  of  feet) 

Cedar  (cedrela  odorata)   

Mahogany  (ewietenia  mahagoni) 

Sabicii  (lysiloma  sabicu)    

Yaba    (andira    inermis)    

Acana   (labourdonnaisia  albescens)    

other  woods   

Vegetable  fibres  (Number  of  quintals) 

Guana  (hargasseria  lagetta)  

Mangrove  bark   

Royal    palm    bark    

Yarey  (eopernicia  glabrescens)    

Majagua  (hibiscus  tlliaceus)    

other  fibres   

Various  products  (Units) 

Cross-ties    

Telegraph  poles  

jPence  posts   

Beams   

Secondary  products  (Units) 

Carriage   parts    

Plow  parts    

Tobacco  poles   

Cords  of  fire-wood   

Bags  of  charcoal    

other  products 

Mangrove  leaves  (cuts)   

Patab&n  (horau  racemosa)  leaves  (cuts)  


Extraction 

Exports 

10,4.59,0.50 

10.2.'54,902 

804,142 

281,762 

4,000 

2.378,052 

10.4.59,050 

10.254,902 

90.428 

4.000 
1.552,600 

42,593 
20,152 

3,119 
13.280 

1,860 
947.050 

13,260 

1,860 

77,680 

883,628 
16,835 

140.791 
17,140 

270 
379 
818,711 
113,391 
789,989 
239.847 

1.637 
485 
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Woods  {Number  of  feet) 

Cedar  (cedrela  odorata) 

Mahogany  (swietenia  mahagoni)  

Sabicu  (lysiloma  sablcu)  

Yaba  (andira  inermis)  

Other  woods   

Vegetable  fibres  {Number  of  quintals) 

Guana  (hargasseria  lagetta) 

Mangrove  bark  

Royal  palm  bark 

Yarey  (copernicia  glabrescens)   

Other  fibres   - 

Various  products  {Units) 

Cross-ties •■ 

Telegraph  poles  

Fence-posts    

Beams   

Secondary  products  {Units) 

Carriage  parts  

Plow  parts  

Tobacco  poles 4 

Cords  of  fire-wood  

Bags  of  charcoal  

Other  products    

Mangrove  leaves   (Quintals)    

Patab&n  (horau  racemosa)  leaves  (Quintals)   


Extraction 


9.470,000 

8.155,000 

641,000 

92,000 

1.740,718 


1,165 
6,871 
1,405 
1,040 
361,411 


233,179 

14,079 

106,260 

8,387 


2 

216 

41,900 

37,836 

670,688 

25,231 


963 


Exports 


9.47a,000 

9.155,000 

198,000 

16,000 

1.174,000 


1,040 
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Woods  {Number  of  feet) 

Cedar  (cedrela  odorata)   

Mahogany  (swietenia  mahagoni)  

Sabicti  (lysiloma  sabicu)  

Yaba  (andira  inermis)  

Acana   (labourdonnaisia  albescens    

Other  woods  

Vegetable  fibres  {Number  of  quintals) 

Guana  (hargasseria  lagetta) 

Mangrove  bark  

Royal  palm  bark 

Yarey  (copernicia  glabrescens)    

Other  fibres  

Vaiious  products  {Units) 

Cioss-ties    

Telegraph  poles  T. 

Pence-posts    

Beams 

Secondary  products  {Units) 

Carriage  parts  

Plow  parts  

Tobacco  poles   

Cords  of  flre-wood  

Bags  of  charcoal  • • 

Other  products   

Mangrove  leaves  (Quintals)   

Patab&n  (horau  racemosa)  leaves  (Quintals)   


Extraction 

Exports 

4.358,000 

8.819,500 

236.645 

33,023 

54,000 

1.509,038 

4.358,000 

3.819,600 

63,000 

.54,000 

1,059 
6,851 
1.408 
2,900 
241,510 

S 

2,900 
15,140 

207,224 
11,501 
98,285 
8.018 

426 
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210,540 

13,689 

610,076 

127,126 

284 
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19  17 


Woods  {Number  of  feet) 


Cedar  (eedrela  odorata)   

Mahogany  (swietenia  mahagonf) 

Sabicu  (Ivslloma  sabicu)  

Yaba  (andlra  inermis)  

Other  woods   


Vegetable  fibres  (Number  of  quintals) 


CJnana  (hargasseria  lagetta)   . , . 

Mangrove  bark  

Royal  palm  bark  

Yarey  (copernicia  glabresoens) 
Other  fibres  .\ 


Various  products  {Units) 


Cross-ties    

Telegraph  poles 

Fence-posts    

BesiDB  


Secondary  products  (Units) 


Carriage  parts  

Plow  parts  

Tobacco  poles    

Cords  of  flre-wood 
Bags  of  charcoal  . 
Other  products   . . . 


Mangrove  leaves   (Quintals)    

Patab^n  (horau  racemosa)  leaves  (Quintals) 


Extraction 

Exports 

3.243,640 
3.232,811 
1.257,992 
359,461 
2.878.384 

2.184,684 
3.232.811 

280,O9l& 

8,000 

4,678 

3,090 
623,750 

8,000 
1.S20 

404,t)42 

20.774 

175,949 

4.478 

12,762 
185 
48,151 
85.898 
843,628 
118,718 

J,  436 
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Woods  (Number  of  feef^ 

0-e<lar  (eedrela  odorata)   

Mahogany  (swietenia  mahagoni)  

Sabicu  (lysiloma  sabicu)   

Yaba  (andira  inermis)  

Acana   (labourdonnaisia   albescens    

Other  woods 

Vegetable  fibres  (Number  of  quintals) 

( luana  (hargasseria  lagetta)   

Mangrove  bark  

Royal  palm  bark  

Yarey  (copernicia  glabrescens)    .  

Other  fibres 

Various  products  (Units) 

Cross-ties    

Telegraph  poles 

Pence-posts    

Beams  

Secondary  products  (Units) 

Carriage  parts  

Plow  parts 

Tobacco  poles   

Cords  of  fire-wood  

Bags  of  charcoal  

Other  products 

Mangrove  leaves  (Quintals)    

Patabdn  (horau  racemosa)  leaves  (Quintals)  


Extraction 


2.3f)2,900 
3.250.439 
2.653,350 
758,600 
8.000 
10.921,000 


170 

3.414 

309 

4,680 

20,800 


681,411 

62,822 

140,502 

6.648 


14.() 
507 
68,460 
51.898 
888,788 
17,306 


6,449 
)86 
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Woods  (Number  of  feet) 

€edar  (cedrela  odorata)   

Mahogany  (swietenia  mahagoni)  

Sabicu  (lyslloma  sablcu)   

Yaba  (andira  Inermls)  ; 

Acana   (labourdonnaisia   albescens 

Other  woods   

Vegetable  fibres  {Number  of  quintals) 

Guana  (harga^seria  lagetta)   

Mangrove  bark   

Royal  palm  bark  

Yarey   (copernicia  glabrescens)    

Other  fibres 


VariouH  products  {Units) 

Cross-ties    

Telegraph  poles   

Fence-posts    

Beams  

Stakes   

Secondary  products  {Units) 

Carriage  parts  

Tobacco  poles    

Cords  of  flre-wood 

Bags  of  charcoal  

Other  products    

Pataban  (horau  racemosa)  leaves  (Quintals)   .. 


Extraction 


Exports 


5.099,391 
4.104,491 
1.038,572 
283,948 
8,569 
1.311,513 


4,910 

1,007 

40 

808,347 


10.848 

206,183 

2,497 

163,000 


136,740 

24,8R3 

427,855 

8,785 


561,000 
161,000 


241,481 


600 

40 


532 


10 
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Value  of  forestal  products  extracted  and  exported  from  1914  to  1919, 

both  inclusive. 
19  14 


Extraction 

Exports 

Woods  

$     1.148,738 
53,834 
369,350 
785,213 

$       1.219,794 
22,876 

Vegetable  fibres 

Various  products 

Secondary  products 

19  15 


Woods  

Vegetable  fibres  ... 
Various  products  . 
Secondary  products 


19  16 


Extraction 


791,194 
18,894 
204,956 
454,254 


Exports 


1.163,542 
7.190 


Woods  

Vegetable  fibres  . . . 
Various  products  . 
Secondary  products 


19  17 


19  18 


19  19 


Extraction 


362,964 
35,704 
177,119 
484,815 


Exports 


564,300 
194,218 


Extraction 

Exports 

Woods 

$        478,946 

28,618 

440,581 

1.002,886 

$          380,450 
5,703 

Vegetable  fibres  

Various  products   

Secondary  products 

1,500 

Extraction 

Exports 

Woods 

$         524,637 

20,888 

689,768 

479,654 

$           362,806 
13,476 

Vegetable  fibres 

Various  products   

Secondary  products 

100 

Extraction 

Exports 

Woods  

$        916,005 
236,634 
536,664 
614,589 

$           77,0^ 

Vegetable  fibres 

606 

Various  products 

Secondary  products  

66,002 
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PRODUCTS  OP   THE   MINERAli   KINGDOM 

Mining  in  Cuba — which  had  remained  almost  stationary  until  1913, 
inasmuch  that  it  had  hardly  given  any  signs  of  life  throughout  the 
Island,  with  the  only  exception  of  the  province  of  Oriente  where  the 
oldest  and  most  important  mines  of  copper  and  iron  had  been  exploit- 
ed—rapidly acquired  extraordinary  impetus  and  large  development 
after  the  discovery  and  denouncement  of  the  rich  copper  beds,  found 
on  the  estate  of  Matahambre,  in  the  barrio  of  Pimienta,  municipality  of 
Pinar  del  Eio  and  also  when  certain  traces  were  observed,  revealing  the 
existence  of  petroleum  specially,  and  other  oily  substances  and  natural 
gases,  in  Caimito  del  Guayabal,  Guanabacoa  and  Giiines. 

Moreover,  the  encouragement  given  to  mining  by  the  two  above 
mentioned  circumstances,  greatly  increased  when  several  important 
deposits  of  copper,  iron  and  chromium  were  discovered  in  the  province 
of  Matanzas  and  likewise  many  others  of  copper  and  manganese  in  that 
of  Santa  Clara  and  all  these  motives  which  had  determined  the  great 
interest  shown  towards  mining  were  completed  by  the  high  prices  obtain- 
ed by  copper  and  manganese  on  account  of  the  European  war;  so  in 
order  to  attain  all  the  profits  excepted  therefrom,  attempts  were  renewed 
to  exploit  many  of  the  old  beds  of  manganese  in  the  province  of  Oriente, 
while  new  ones  were  denounced  with  the  idea  of  putting  them  in  such 
conditions  that  they  might  be  immediately  exploited. 

The  facts  just  mentioned  gave  place  to  numerous  registrations  of 
copper  in  the  province  of  Pinar  del  Rio  from  1914  to  1918  and  almost 
the  entire  area  of  the  province  of  Havana  was  denounced  by  private 
individuals  and  important  companies,  desirous  of  assuring  the  mineral 
rights,  in  case  the  existence  of  petroleum  were  confirmed.  Finally,  and 
conciding  with  the  enthusiasm  aroused  about  mining  affairs  in  Pinar 
del  Rio  and  Havana,  numerous  denouncements  were  registered  in  the 
provinces  of  Mataiiizas  and  Santa  Clara ;  so  that  those  four  years,  from 
1915  to  1918  may  be  considered  as  the  period  in  which  mining  reached 
its  greatest  development  in  Cuba,  from  the  administrative  as  well  as 
from  the  industrial  point  of  view. 

Th  data  given  in  the  following  table  set  forth  the  conditions  of  the 
Island  in  connection  with  mining  concessions,  towards  the  end  of  1919 
classified  by  output  and  provinces  and  the  numbers  and  tables  appearing 
further  on,  show  off  the  activity  displayed  during  the  last  twelve  years 
in  reference  to  mineral  extraction  and  exportation. 
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Premnce  of  Pinar  del  Bio 


Copper    — 

Iron    

Gold     

Silver   ...... 

Manganese 

Ijcad    

Ooal   ....,-- 
Asphaltum 
Petroleum   , 
Garhet  


Totals 


Number  of 
mines 


530 
130 
5 
3 
5 
5 

16 
39 
41 
1 


775 


Hectareas 


62,401*941ft 

18,390'4a 

148 

128 

258 

212 

1,4 

5,355 

5,900 

26 


94,246*6378 


Province  of  Havana 


HnfTBBAIi 

Number  of 
mines 

Hectareas 

Petroleum         - • - 

60 
54 
16 
8 
4 
4 
1 
1 

24,756*80 

1,844'60 

1,270 

Ooal                                 

859 

JjOU                                                 ...» ■••.... 

161 

Gold 

105 

Kjninhur                                        .         »^ 

26 

Phf»RTihatf»   of  iizne                            

20 

Totals     

148 

28,f41'40 

Province  of  Matansas 


IPetroIeum   

Asphaltum    — 
tOopper   ........ 

<5old  

Antiiracite  <Qoal 

Totals  ... 


Hectareas 


10.097 


Province  of  Santa  Clara 


Hectareas 


Copper   ..,. 
Asphaltum 

Iron    

Petroleum   . 

Ooal  

Gold   

Manganese 

Silver   

Asbestos    . , 
Sulphur  .... 

Talc   

Salt    

Totals 


16,448'7447 
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Frovince  of  Camagiley 


__ __ _ _ .usi'.,:;..,:'::. 

• 
MINEEAIi 

Number  of 
mines 

Heetareae 

Iron  

57 
59 

2 
4 

1 
1 

21,281 
6.838'4480 
1,961'60 
902 

Copper    

ABphaltum    

Chromium    ...       I 

Manganese    

64 

Gold   : 1 

7« 

Silver   , 

25 

Antimony    ' 

9 

Totals  

154 

29,953*9430 

Province  of  Oriente 


Iron    

Manganese 

Copper    

Gold    

Anthracite  coal   .. 

Lead  

Zinc  

Petroleum   

Asphaltum    

Asbestos  

Mercury    

Tin    

Other  substances 

Totals  


MINERAL 

Number  of 
mines 

Hectareas 

586 

268 

316 

47 

13 

11 

9 

4 

10 

2 

2 

1 

236 

119,027'0296 

15,600'34 

14,924'6624 

1,514'3619 

1,284 

845 



505 

442 

299 

39 

24 

20 

22,221 

1.503 

176.745'3938 

Summary 


PROVINCES 

Number  of 
mines 

Hectareas 

Pinar  del  Rio  

775 
148 
73 
262 
154 
1,503 

94,246'6378 

Havana    

28,.541'40 
10,097 

Matanzas 

Santa  Clara  

16,4487447 

Camagxiey - 

29  9'i6  9430 

Oriente    

176  745'3938 

Totals 

2,915 

S63,036'1193 

"1 

From  the  preceding  table  it  will  be  seen  that  on  december  31,  1919, 
there  were  throughout  the  Republic,  what  with  regular  concessions, 
land  connecting  claims  (**demasias,")  and  dumps,  2,915  mines  which 
registered  all  together  comprised  an  area  of  356,036  hectareas,  11  areas 
and  93  centiareas. 
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The  aforesaid  concessions  are  distributed  by  substances  as  follows: 


SUBSTANCES 

:               " :■- ...r 

Number  of 
mines 

Hectare  as 

Iron    

826 

1,020 

131 

2&5 

239 

36 

80 

14 

18 

5 

9 

,5 

4 

1 

2 

1 

2 

1 

1 

1 

1 

236 

161,9347705 

Copper    ...                                        

90,894*2860 

T'ptrolpiiTn 

40  545'80 

Manganese 
Asphaltum 

16.e09'34 
14,683'2947 
2  719'2682 

Coal   

Gold   

2,270'3619 
1,333 
1,057 
902 

Anthracite 

coal  

Lead  

Chromium 

Zinc 

.  .. 

505 

Silver   

175 

Amiant  

79 

Salt    .                                                                      

70 

Sulphur  

37 

Garnet  

25 

Mercury 

24 

Tin 

20 

Phosphate 
Talc    

ol  lime  

20 

12 

Antimony 
Other  subsl 

9 

kances  

22,221 

Totals 

2.915 

mQ.om'um 

Extraction  and  exportation  of  minerals, — The  minerals  exploited 
on  a  large  scale  and  uninterruptedly  during  the  last  twelve  years  are 
iron  and  copper,  after  which  in  importance  come  manganese,  gold  and 
asphaltum,  which  have  been  extracted  and  exported  in  appreciable  quan- 
tities during  longer  or  shorter  periods  of  time,  although  with  several 
interruptions. 

Iron,— At  present,  the  exploitation  of  iron  has  been  limitted  to  the 
province  of  Oriente,  where  the  Juragu4  Iron  Company,  and  the  Spanish 
American  Iron  Company  in  Daiquiri  and  Mayari  have  been  extracting 
and  exporting  large  quantities  of  that  mineral,  although  it  must  be 
noticed  that  at  the  end  of  1919  only  the  latter  company  was  operating 
its  mines. 

The  following  table,  shows  the  quantities  of  iron  extracted  and  ex- 
ported during  the  last  twelve  years : 


Extracted 


Exported 


1908  

1909  

1910   

1911   

1912   

1913   

1914  

1915   

1916  

1917   

1918  

1919  

Totals 


819,493 

1.9.'7,025 

1.390,119 

1.735,725 

1.78^1,065 

1.697.053 

929,021 

951,173 

1.099.739 

1,399.082 

830,008 

315,921 


564,488 

978,831 

1.403,230 

1.194,24S 

1,328,179 

1.462,105 

755,783 

819,738 

795,861 

574,581 

620,276 

285,678 


13.809,423 


10.778,976 


78  GENERAIj  description  of   CUBA 

Copper. — The  extraction  and  exportation  of  copper  has  been  ca- 
rried on  in  Oriente  Province  by  several  mining  companies,  among  tliem 
the  San  Jose  Copper  Mines  and  Ferrocarril  del  Cobre,  the  proper- 
ties of  which  were  transferred  in  1902  to  El  Cobre  Mines  Company, 
which  in  turn  was  changed  into  the  Cuban  Copper  Company,  the  works 
and  other  holdings  of  which  were  finally  taken  charge  of  by  the  Cuba 
Copper  Leasing  Company  and  it  has  exploited  until  lately  the  prin- 
cipal copper  deposits  in  Oriente. 

In  Pinar  del  Eio  Province  also  several  copper  mines  of  relative 
importance,  although  not  very  rich,  were  being  worked  until  1913,  when 
the  big  deposits  on  the  estate  of  ^'Matahambre"  were  discovered,  which 
circumstance  gave  rise  to  the  extraordinarily  rapid  increase  in  the  ex- 
ploitation of  copper  in  said  province.  Almost  the  entire  production  of 
this  substance  is  at  present  in  hands  of  the  corporation  of  Porta  Diaz^ 
owners  of  the  Gustavo  Alfredo  mine  and  of  the  adjacent  ones  Maria  Bita, 
8an  Manuel,  El  Buisenor,  Juan  Narciso,  Ferseverancia,  Santa  Isabel, 
La  Esmeralda,  Lucrecia  and  Eduardo  mines,  which  make  up  the  im- 
portant territory  of  Matahambre,  for  although  it  is  true  that  from  se- 
veral other  mines  some  copper  has  been  extracted  and  exported,  their 
output  is  very  small  compared  with  that  of  the  Porta  Diaz  Company. 

Among  other  mines  in  the  municipality  of  Pinar  del  Eio  worthy  of 
attention  there  are  the  Isabel  Bosa  from  which  Cubanita  in  the  propor- 
tion of  from  4%  to  16%  has  been  extracted;  the  Const ancia,  in  the 
municipality  of  Vinales,  from  which  Cubanita  up  to  18%  has  been 
taken;  the  Concepcion  belonging  to  the  Mendieta  Mining  Company, 
which  is  being  actively  worked  now  and  from  which  several  tons  of 
copper  have  been  taken ;  and  finally  the  Candida,  Dora  and  those  which 
comprise  the  mining  group  of  Francisco,  which  were  opened  to  ex- 
ploitation only  a  short  time  ago. 

In  order  to  appreciate  the  rapid  increase  in  copper  production  in 
Pinar  del  Rxo,  it  is  sufficient  to  say  that  of  the  846,175  tons  of  that  mi- 
neral extracted  during  the  last  twelve  years  456,580  were  from  the  pro- 
vince of  Oriente  and  the  remainder,  that  is,  389,595  tons,  from  Pinar  del 
Rio,  remarking  that  the  actual  exploitation  in  this  latter  province  since 
1915,  has  exceeded  that  of  Oriente,  duplicating  and  even  triplicating 
the  production  of  the  latter,  even  for  those  years  when  work  was  carried 
on  regularly,  as  the  following  numbers  clearly  show : 
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YEAE8 

Province  of 
Ortente 

Province  of 
Pinar  del  Rio 

1908 

38,612 
39,876 
57,809 
94,900 
47,043 
28,171 
28,720 
33,408 
32,641 
31,339 
23,861 
200 

1909. 

11,724 

nao. 

10,908 
11,028 

1911 

1912 : 

1913 

9,150 
20,516 
33,903 
61,687 

1914 

1915... 

1916 

1917 

70,886 
70,690 
89,124 

1918 

1919 

Totals  ... 

456,580 

889,595 

As  may  be  seen  from  the  preceding  numbers,  mineral  production 
in  Pinar  del  Kio  has  been  progressively  increasing  since  1914,  after  hav- 
ing remained  stationary  for  some  time,  while  in  the  province  of  Oriente, 
it  has  been  constantly  diminishing  since  1912,  so  that  in  1919,  mineral 
scarcelyany  was  extracted  owing  to  the  fact  that  the  Cuba  Copper 
Leasing  Company,  which  was  exploiting  the  famous  mines  of  the  town 
El  Cobre  in  the  municipality  of  that  niame  had  stopped  working  since 
the  end  of  1913,  and  only  the  operations  which  the  Gibara  Copper  Com- 
pany was  carrying  on  in  the  municipality  of  Holguin  were  continued, 
these  being  interrupted  at  the  end  of  the  first  half  of  last  year. 

The  following  table,  shows  the  quantities  of  copper  ore  extracted 
and  exported  during  the  last  twelve  years: 


TONS 

YEARS 

Extracted 

Exported 

1908 

38,612 
51,600 
68.717 

105,928 
47,043 
37.321 
49,236 
67,311 
94,308 

102,224 
94,F.51 
89,324 

47,484 

1909 

71,857 

1910 

63,554 

1911 

95.649 

1912 

72,661 

1913 

34,284 

1914 

44,800 

19^5 

68,751 

1916 

96,144 

1917 

98,140 

1918 

99,416 

1919 

41,967 

Totals         

846.175 

834,207 

Manganese, — Manganese  occupies  the  third  place  in  importance 
among  the  minerals  exploited  with  fair  regularity  in  recent  years, 
although  suffering  several  interruptions.  Since  1909,  there  had  been  no 
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extractions  practically  done,  until  on  account  of  the  great  demand  and 
the  high  prices  obtained  by  this  metal  because  of  the  European  war, 
many  of  the  deposits  thereof  in  Oriente  Province,  which  had  been  left 
abandoned  until  that  moment,  were  again  exploited. 

Worthy  of  mention  as  the  most  important  among  the  mining 
companies  which  have  been  working  in  producing  manganese  in  that 
province  are  the  Cauto  Mining  Company,  the  Compania  Minera  Bo- 
nanza, Aguilera  y  Compania  and  the  Sun  Development  Company,  all 
of  which  succeeded  in  extracting  and  exporting  said  mineral  during  the 
period  of  its  highest  prices,  f(1915-1918).  It  is  to  be  remarked  that 
scarcely  had  peace  been  made,  when  demands  immediatelly  diminished 
and  the  consequences  were  that  this  market  almost  entirely  lost  its  im- 
portance and  nearly  all  the  companies  named  above,  were  obliged  to 
stop  work  at  the  beginning  of  1919. 

The  numbers  in  the  following  table  show  the  quantities  of  man- 
ganese extracted  and  exploited  during  the  last  twelve  years  and  the 
period  during  which  operations  were  interrupted,  is  also  clearly  shown : 


TBAES 

TONS 

Extracted 

Exported 

1908 

2,600 

2,300 
9,400 
38,884 
40,167 
97,653 
16,944 

1909 

2,500 

icio 

tt 
1913     

1934     

1915 

7,276 

1916 

35,228 

1917 

40,606 

1918 

58,639 

1919 

15,635 

Totals 

209,848 

159,884 

Gold, — Although  the  existence  of  gold  in  several  places  in  Cuba 
has  been  proved,  specially  in  the  provinces  of  Santa  Clara  and  Oriente 
that  mineral  has  only  been  exploited  during  the  past  few  years  by  the 
Holguin  Exploration  Company,  which  has  been  fairly  active  at  the 
mines  of  Aguas  Claras,  municipality  of  Holguin.  The  ore  extracted 
gives  an  average  of  one  ounce  of  gold  per  ton  (according  to  the  law 
regarding  silver),  the  monthly  extraction  averaging  some  600  tons. 

In  1908,  no  gold  was  extracted.  In  1909,  the  production  was 
about  759  gross  tons ;  in  1910,  this  amount  increased  to  7,369  tons,  and 
in  1911,  it  only  reached  1,151  tons.  The  exploitation  of  gold  was  stop- 
ped from  1912  to  1916,  inclusive,  operations  being  renewed  in  1917 
with  a  production  of  2,800  tons;  no  ore  was  extracted  during  1918, 
and  jSnally  in  1919  new  signs  of  activity  appeared,  with  a  production 
of  2,360  tons,  that  is,  a  total  during  the  twelve  years  referred  to  of 
14,439  gross  tons,  of  which  only  582  were  exported. 
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Chromium, — Exploitation  of  chromium  was  begun  in  1918,  in 
Oriente  Province,  by  the  Spanish  American  Iron  Company,  operating 
the  mine  Celedonia,  from  which  8,058  tons  were  extracted,  and  6,450 
exported. 

The  Compaiiia  Minera  de  Moa,  organized  for  the  purpose  of  exploit- 
ing an  important  seam  of  chromium  in  Gran  Tierra  de  Moa,  close  to  the 
north  coast  of  Oriente  Province,  began  work  in  the  three  old  mining 
concessions,  Chromit,' Narciso  and  Cayoguan,  situated  on  the  banks 
of  the  river  of  the  last  name.  The  samples  of  mineral  ore  extracted 
contain  an  average  obtained  of  36%  of  oxide  of  chromium,  with  con- 
siderable iron  and  traces  of  nickel,  reckoning  on  from  130,000  to  150,000 
tons  of  ore  area  within  the  perimeter  comprised  by  the  three  concessions 
mentioned.  In  1919,  2,500  tons  were  extracted  from  the  ''Chromita'' 
mine,  without  a  single  shipment. 

In  Matanzas  Province,  south  of  Canasi  and  some  eight  kilometers 
to  the  north-west  of  Ceiba  Mocha,  various  deposits  of  chromium  have 
been  worked,  approximately  1,050  tons  of  ore  having  been  extracted. 

Asphaltum, — Of  the  many  deposits  of  asphaltum,  or  mineral  tar, 
denounced  to  the  present,  specially  in  the  provinces  of  Pinar  del  Rio, 
Habana,  Matanzas  and  Santa  Clara,  only  a  very  small  number  have 
been  producing  normally  for  a  long  time. 

In  Pinar  del  Eio  Province,  the  Mariel  mines  were  exploited  for 
several  years  (1909-1912)  by  the  Cuban  Asphaltum  Company;  the 
deposits  on  the  boundary  between  the  provinces  of  Santa  Clara  and 
Camagiiey  also  yield  mineral  on  a  small  scale,  the  product  being  ship- 
ped out  by  the  port  of  Caibarien. 

The  production  of  asphaltum  from  1909  to  1912  was  sufficiently 
regular  and  comparatively  valuable  in  connection  with  the  quantities 
extracted  and  exported,  as  may  be  seen  by  the  following  data  which, 
although  somewhat  incomplete  and  uncertain,  give  an  idea  of  the  opera- 
tions done  during  that  time;  there  is  no  notice  of  any  other  shipment 
having  been  made  after  the  year  last  mentioned. 




THAB8 

TONS 

Extracted 

Exported 

1609 

19,476 
17.430 
13,188 
15,519 

19,475 

1910 

17,430 

1911 

10,044 

1912 

16,588 

Totals  .t.     

d5,ei8 

63,538 
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Petroleum, — The  existence  of  petroleum  in  Cuba  was  suspected  for 
a  long  time,  several  wells  in  Matanzas,  near  Cardenas,  having  been 
reported,  from  which  small  quantities  of  that  product  had  been  taken ; 
but  until  1913,  when  some  explorations  made  in  Bacuranao,  municipality 
of  Guanabacoa,  province  of  Havana,  and  in  Camarioca,  municipality  of 
Matanzas,  conduced  to  the  discovery  of  certain  important  traces  denot- 
ing the  existence  of  petroleum,  no  investigations  had  ever  been  made 
on  a  large  scale. 

Since  1914,  the  increasing  activity  in  boring  for  petroleum  has 
been  really  extraordinary,  several  companies  having  been  organized 
for  the  purpose  of  testing  many  places  in  the  province  of  Havana, 
almost  the  entire  surface  of  which  has  been  denounced.  Among  those 
mining  enterprises  may  be  quoted  the  Union  Oil  Company,  the  An- 
tillian  Corporation,  the  Compania  Petrolera  San  Francisco,  Havana 
Petroleum  Corporation,  the  Compania  de  Minerales  Cubana,  and  many 
others,  which  have  made  borings  in  Havana  Province ;  and  the  Compa- 
nia Minera  de  Soroa,  which  is  doing  the  same  work  in  the  municipality 
of  Candelaria,  province  of  Pinar  del  Eio. 

Notwithstanding  the  number  of  wells  opened  and  the  depth  reached 
in  some  of  them,  the  only  ones  which  give  positive  assurance  of  the 
existence  of  petroleum  in  important  quantities  are  those  sunk  by  the 
Union  Oil  Company  in  Bacuranao,  from  which  more  than  800,000 
gallons  of  mineral  oil  of  first  quality, — excellent  material, —  have  been 
extracted  almost  all  of  which  has  been  sold  to  the  West  India  Oil  Re- 
fining Company,  the  remainder  having  been  used  for  fuel  by  the  mining 
companies  which  are  prospering  fairly,  in  the  municipality  of  Guana- 
bacoa. 

CHAPTER    111 

SUGAR  INDUSTRY  AND  ITS  DERIVATIONS 

Among  all  the  sources  of  wealth  that  Cuba  possesses,  the  most  im- 
portant one  and  that  which  is  the  foundation  of  its  welfare,  is  the  in- 
dustry of  making  sugar  from  the  cane. 

Cuba  is  the  greatest  center  of  cultivation  of  the  sugar  cane,  and 
the  largest  sugar  producing  country  in  the  world  and  that  is  undoutedly 
due  to  its  plentiful  rainfall,  the  fertility  of  its  soil  and  its  climatic 
conditions.  On  account  of  this,  and  of  the  extraordinary  development 
attained  by  that  industry  in  the  Island,  a  special  chapter  mut  be  con- 
secrated to  it. 

It  is  said  that  it  was  Diego  Velazquez,  the  first  governor  of  Cuba, 
who  introduced  the  sugar  cane  in  the  country,  in  1523 ;  but  its  cultiva- 
tion remained  stationary  for  many  years.  Towards  the  end  of  the 
XVII  century,  the  Island  had  a  population    of  about  fifty  thousand 
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inhabitants,  and  there  were  a  hundred  sugar  plantations,  that  gave  an 
average  of  little  more  than  one  hundred  tons  each.  At  that  period  the 
cane  was  ground  in  a  very  imperfect  machine  called  Guy  ay  a  of  which 
a  photograph  is  included  in  this  book. 

The  reforms  introduced  in  the  economical  and  commercial  regime 
of  the  Island  at  the  beginning  of  the  century  gave  great  impulse  to  the 
production  of  sugar,  which  in  1817  was  nearly  of  seventy  thousand 
tons,  increasing  to  ninety  thousand  in  1830,  to  two  hundred  thousand 
in  1840  and  to  three  hundred  thousand  in  1850. 

After  those  primitive  machines,  came  the  *^trapiches''  which  were 
less  imperfect  being  moved  by  oxen  and  horses,  of  which  several  pictu- 
res are  published  in  this  report.  After  that  year  of  1850,  new  machines 
began  to  be  introduced  as  well  as  other  complementary  apparatus  for 
sugar  making,  in  which  animal  strength  was  substituted  by  steam,  and 
new  systems  were  tried  for  cultivating  the  cane  and  in  the  economy  of 
that  industry ;  but  it  was  not  till  after  the  peace  of  1878  that  they  both 
entered  openly  into  the  road  of  advancement  owing  to  the  scientific 
progress  of  that  period,  and  dbliged  by  the  necessity  of  reforming  the 
system  of  work,  as  a  consequence  of  the  abolition  of  slavery. 

At  present  there  is  an  astonishing  difference  between  the  planta- 
tions of  half  a  century  ago  and  the  Centrals  of  to  day  which  are  centres 
of  production,  aiming  each  day  more  earnestly  to  separate  the  agricul- 
tural and  the  manufacturing  part  of  the  work,  for  which  they  possess 
modern  machinery  and  apparatus  of  all  kinds;  while  the  fields  dedi- 
cated to  the  sugar  cane  are  crossed  by  railway  lines,  that  make  the  trans- 
portation of  the  cane  to  the  mill,  and  of  the  products  of  this  to  th« 
warehouses  and  places  for  exportation,  an  easy  task. 

At  present  the  sugar  fields  are  properties,  called  ''colonies"  dedi- 
cated only  to  its  cultivation,  and  they  are  sometimes  situated  very  far 
from  the  mill  which  they  must  supply  with  cane,  by  virtue  of  a  con- 
tract  celebrated  between  the  owner  of  the  mill  and  those  of  the  colonies. . 
In  1919  there  were  198  mills,  one  less  than  in  1918. 

Cultivation  area. — In  view  of  the  quantity  of  cane  ground  and 
the  average  of  its  yield  by  hectarea  or  acre,  after  the  sugar  crop  of 
1919,  it  has  been  calculated  that  the  extent  of  lands  cultivated  during 
that  year,  could  be  no  less  than  891,800  hectareas  or  2.203,680  acres 
(66,110  caballerias)  (two  million,  two  hundred  and  three  thousand,  six 
hundred  and  thirty  acres).  The  previous  crop  of  1918  was  estimated 
as  being  of  761,200  hectareas  or  1.881,000  acres  (56,430  caballerias) 
(one  million  eight  hundred  and  eight  one  thousand  acres). 


gar  cane  grinding, — Since  1914,  when  the  european  war  began, 
until  the  last  year  of  1919,  the  quantity  of  sugar  cane  taken  to  the  mills 
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has  been  constantly  and  progressively  increasing  having  surpassed  the 
latter  that  of  the  former  in  more  than  fifty  per  cent.  In  1918,  thirty 
one  million,  four  hundred  and  thirteen  thousand,  seven  hundred  and 
ten  tons  (of  two  thousand  pounds  each)  were  ground,  and  in  1919, 
thirty  six  million,  eight  hundred  thousand,  six  hundred  and  twenty 
nine  tons,  which  give  an  increase  of  five  million,  three  hundred  and 
eighty  six  thousand,  nine  hundred  and  nineteen  tons  for  this  last  year 
over  the  former. 

Sugar  production, — As  a  consequence  of  this,  the  production  of 
sugar  has  increased  also ;  in  1918,  three  million  five  hundred  and  thirty 
three  thousand  and  ninety  tons  of  mascabado  (unrefined  or  raw)  sugar 
were  produced,  and  in  1919  this  product  amounted  to  four  million,  one 
hundred  and  four  thousand,  two  hundred  and  five  tons,  giving  an  excess 
of  one  year  over  tho  other  of  five  hundred  and  seventy  one  thousand,  one 
hundred  and  fifteen  tons,  or  16.2  per  cent.  According  to  certain  data, 
considered  as  trustworthy  27.4  per  cent  of  this  production  was  obtained 
from  centrals,  belonging  to  Cubans;  51.4  per  cent  from  centrals  belong- 
ing to  americans ;  13 . 9  per  cent  from  properties  belonging  to  Spaniards ; 
2.6  per  cent  from  cuban-american  properties;  1.3  per  cent  from  french 
properties;  2  per  cent  from  english  properties  and  1.4  per  cent  from 
properties  belonging  to  citizens  of  other  countries. 

Molasses  production, — The  production  of  molasses  is  also  directly 
connected  with  that  of  sugar.  The  crop  of  1913  produced  175.127,648  ga- 
llons, and  that  of  1919  yielded  191.820,712,  which  signifies  an  excess 
over  the  former  of  16.693,064  gallons  or  9  per  cent. 

Bum  and  alcohol  production, — In  1919,  the  Centrals  elaborated 
1.647,507  gallons  of  rum  and  883,594  of  alcohol,  and  in  1918,  they  ela- 
borated 528,277  gallons  of  the  first  product,  and  814,589  of  the  second, 
which  represents  an  increase  of  119,230  gallons  of  rum  and  269,005 
gallons  of  alcohol  during  the  last  year,  compared  with  the  year  imme- 
diately before  it.  The  total  production  of  these  liquors  in  1918,  besides 
that  obtained  from  the  plantations  was  4.893,842  gallons  of  rum  and 
3.590,442  of  alcohol,  and  in  1919  it  was  9.842,211  gallons  of  rum  and 
4.894,535  of  alcohol.  Therefore,  the  total  production  of  rum  and  al- 
cohol in  1919,  was  17.267,865  gallons,  as  may  be  seen;  or  11.489,718  of 
the  first  liquor  mentioned  and  5.778,147  of  the  second. 

Total  value  of  the  crops, — ^The  importance  of  the  crop  of  1919  was 
superior  to  all  the  preceding  ones.  If  the  products  exported  are  taken 
as  a  base  for  estimating  its  value,  it  may  be  appreciated  that  those  of 
the  said  year  of  1919  amounted  to  $536,851,717.00.  The  previous  year  of 
1918,  they  only  amounted  to  $386,264,536.00. 
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Sugar  exportation, — In  1919,  3.944,860  tons  of  mascabado  sugar 
were  exported  by  the  custom-houses  of  the  Republic,  valued  at 
$500,114,803.00  and  in  1918  there  had  been  exported  3.201,392  tons  of 
the  same  product  with  a  value  of  $337,526,837.00,  by  which  there  is  an 
increase  in  behalf  of  the  last  year  of  1919  of  $162,587,966.00.  In  1919, 
there  were  exported  9,593  tons  of  refined  sugar,  with  a  value  of 
$2,100,669.00,  and  in  1918,  9,862  tons,  valued  at  $1,661,879.00.  Com- 
paring these  numbers,  it  may  be  noticed,  concerning  refined  sugar,  that 
in  1919,  the  quantity  exported  diminished  and,  notwithstanding  that 
circumstance  the  value  of  exportation  increased  25  per  cent  in  com- 
parison with  the  preceding  year. 

Molasses  exportation, — In  1918,  163.773,365  gallons  of  molasses, 
valued  at  $7,436,335.00  were  exported  and  in  1919,  125.058,325  gal- 
lons, valued  at  $4,308,225.00.  The  conclusion  obtained  by  these  data 
is  that  during  the  last  year  the  number  of  gallons  exported  diminish- 
ed almost  25  per  cent,  and  their  value  was  lowered  very  nearly  50 
per  cent.  This  many  be  reasonably  imputed  to  the  conclusion  of  the 
european  war,  taking  into  consideration  that  cuban  molasses  was  em- 
ployed in  manufacturing  ammunitions  for  the  war. 

Exportation  of  other  products, — In  1919,  1.439,415  pounds  of 
sweetmeats  and  preserves  were  exported,  valued  at  $184,516.00  and  in 
1918  only  769,746  pounds  valued  at  $96,955.00.  In  the  exportation  of 
rum  an  abnormal  increase  is  noticed,  for  in  1919  it  was  3.176,117  gal- 
lons, valued  at  $1,366,851.00,  while  in  1918  it  was  of  850,388  gallons, 
valued  at  $377,416.00.  In  turn,  the  exportation  of  rum  diminished, 
for  in  1919  it  was  of  251,034  gallons,  valued  at  $179,691.00,  and  in. 
1918  it  had  been  of  375,992  gallons,  valued  at  $187,164.00. 

In  1919,  981,060  gallons  of  alcohol  were  exported,  and  895,299 
gallons  the  preceding  year.  Notwithstanding  the  increase  in  the  quan- 
tity exported,  its  value  diminished,  for  it  only  amounted  to  $569,535.00 
in  1919  and  to  $574,144.00  in  1918. 

During  the  latter  year  of  1919,  57,896  gallons  of  other  liquors  were 
exported,  and  in  1918,  24,426  gallons.  The  value  of  the  production  of 
the  former  years  was  $30,530.00  and  the  latter  $12,951.00. 

Total  value  of  these  exportations, — The  total  value  of  these  expor- 
tations,  as  a  whole,  sugar,  molasses,  sweetmeats,  preserves,  whiskey,  rum, 
alcohol  and  other  liquors  amounted  in  1919  to  $508,854,820.00  against 
$347,875,281.00  in  1918  representing  an  excess  for  that  year  over  this 
^one  of  $160,981,539.00,  that  is  31.6%. 

Importation  of  bags  and  machinery, — Concerning  these  industries. 


86  GBNERAIi  DESCRIPTION  OF   CUBA 

it  is  convenient  to  take  into  consideration  the  importation  of  bags  for 
packing  up  the  sugar,  and  of  the  machinery  needed  for  manufacturing 
the  products  obtained  by  them.  In  1919,  bags  were  imported,  for  the 
weight  of  24.444,636  kilos  valued  at  $8,892,722.00  and  machinery  for 
a  weight  of  86.284,301  kilos,  valued  at  $15,355,259.00.  In  1918  that 
importation  had  been:  bags  for  a  weight  of  35.459,572  kilos  valued 
at  $11,564,174.00  and  machinery  for  a  weight  of  51.758,622  kilos,  valued 
at  $13,726,680.00.  By  the  above  statements  it  may  be  seen  that  in 
1919  the*  importation  of  bags  was  less  than  the  previous  year,  and,  con- 
sequently, the  total  value  of  that  importation  diminished. 

By  comparing  the  exportation  and  importations  before  mentioned, 
an  excess  is  observed  in  the  value  of  the  former,  amounting  to 
$484,606,839.00  in  1919,  against  $322,582,427.00  in  1918. 

Commerce  of  similar  products  in  1919, — In  1919,  84,234  pounds  of 
refined  sugar  were  imported  in  Cuba,  valued  at  $6,541.00 ;  1,288  pounds 
of  saccharine,  valued  at  $6,954.00 ;  144  gallons  of  pure  alcohol  valued  at 
$863.00;  2.250,001  pounds  of  glucose,  valued  at  $118,297.00  and  2,200 
gallons  of  molasses,  valued  at  $4,052.00. 

Statistic  tables, — The  following  tables,  referring  to  the  production 
of  sugar  and  its  by-products,  during  the  years  from  1914  to  1919  both 
inclusive,  are  inserted  as  a  means  of  completing  the  information  given 
above. 
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BRIEF  HISTORICAL  REVIEW 


Historical  narratives,  however  brief  they  may  be  are  alien  to  the 
matter  properly  belonging  to  this  class  of  information ;  the  Law,  which 
ordered  a  report  of  this  work  to  be  made  does  not  exact  them,  nor  are 
they  necessary  either,  considering  the  end  and  object  that  the  legislator 
bore  in  mind  when  he  ordered  its  compilation.  It  is  sufficient  to  super- 
ficially expound  the  succession  and  interlacing  of  the  most  important 
events  of  the  past  to  enable  the  reader  to  understand  the  influence  they 
may  have  had  in  bringing  about  the  actual  conditions  of  the  country 
and  to  obtain  a  clearer  comprehension  thereof.  Following  this  standard 
the  present  chapter  will  only  contain  slight  references  to  the  most 
remarkable  events  which  have  taken  place  in  Cuba,  omitting  any  detail- 
ed enumeration  of  such  incidents  that  in  no  way  contribute  to  the  object 
indicated.  Cuba  was  discovered  by  Columbus  on  his  first  voyage,  the  night 
of  October  27th,  1492;  on  the  morning  of  the  following  day,  the  28th, 
he  sailed  into  a  river,  on  the  north  coast,  where  he  anchored  and  to  which 
he  gave  the  name  of  San  Salvador ;  but  on  the  next  day  not  considering 
that  place  sufficiently  large  or  sheltered,  he  set  sail  from  there  and 
travelled  westward  until  the  31st  when  he  reached  the  mouth  of  a 
wider  and  deeper  river  which  he  named  Mares  Kiver  and  which  is  sup- 
posed to  be  the  Port  of  Nuevitas  or  the  entrance  to  Sabinal  Bay,  formed 
by  the  Peninsula  of  the  same  name  and  Guajaba  Island,  a  place  which, 
up  to  this  day  and  because  of  that  supposition  is  known  by  the  name  of 
^*Boca  de  las  Carabelas."  Here  he  at  last  decided  to  go  ashore  and  took 
possession  of  the  land  in  the  name  of  the  Spanish  Sovereigns,  naming 
it  **Juana''  in  honor  of  young  prince  John.  The  natives  called  it  Cuba- 
^a  or  Cuba,  the  latter  being  the  name  which  has  prevailed,  notwith- 
standing the  different  ones  by  which  it  was  known  during  the  period 
previous  to  its  definite  conquest. 

When  he  discovered  Cuba,  Columbus  believed  that  it  was  the 
utmost  point  of  a  continent,  although  from  certain  stories  told  by  the 
Indians,  he  sometimes  thought  it  might  be  an  island.  On  his  second 
voyage  he  gave  up  the  latter  idea  and  again  adopted  the  one  he  had 
erroneously  formed  and  he  died  in  that  belief. 

Imbued  with  the  writings  of  Marco  Polo,  and  following  his  own 
particular  prejudices,  the  Admiral  thought  he  had  reached  the  king- 
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dom  of  '*Cublay-Can,''  and  set  apart  a  small  group  of  his  companions, 
with  interpreters  that  he  brought  from  the  Lucayas  islands,  sending  them 
to  explore  the  interior  of  the  country.  This  exploration  lasted  but  a  few 
days  and  the  result  was  that  the  explorers  informed  him  that  they  had 
encountered  nothing  new  in  the  territory  gone  over,  nor  had  they  found 
anything  that  might  lead  them  to  believe  in  the  existence  of  those  riches 
that  the  Admiral  had  expected.  Certain  reports  of  the  natives,  then 
induced  him  to  believe  that  travelling  westwards  they  would  find  a  coun- 
try rich  in  gold.  Notwithstanding  the  effect  produced  on  the  Admiral  by 
the  beauty  of  the  place  and  the  exuberance  and  richness  of  its  vegeta- 
tion, which  made  him  classify  it  as  **the  most  beautiful  land  that  human 
eyes  had  ever  seen,"  his  desire  to  obtain  the  gold  and  riches  of  the 
India  of  his  dreams,  led  him  to  abandon  the  anchorage  in  the  Mares 
river  the  12th  of  November  and  to  push  on  westward  in  search  of  the 
precious  metal.  On  the  5th  of  December  he  reached  the  cape  of  Maisi, 
at  the  extreme  eastern  point  of  Cuba,  which  he  thought  was  that  of  the 
Indian  Continent,  and  on  that  account  he  named  it  Alpha  and  Omega. 
Shorty  after  doubling  that  cape,  sailing  towards  the  South,  he  discovered 
new  lands,  and  went  ashore.  That  land  was  the  Island  of  Haiti,  afterwards 
Santo  Domingo,  to  which  the  Admiral  gave  the  name  of  '^La  Espa- 
iiola."  On  this  Island,  the  first  Spanish  town  of  the  new  world  was 
founded.  Columbus,  occupied  with  the  establishment  of  this  town  did 
not  return  to  Cuba  on  that  his  first  voyage,  and  from  **La  Espanola" 
he  went  back  to  Europe,  in  January  of  1493.  On  the  25th  of  September 
of  this  year,  Columbus  started  on  his  second  voyage  to  the  West  Indies, 
arriving  on  the  3rd.  of  November  to  one  of  the  Antilles  which  he  named 
Dominica  because  he  discovered  it  on  Sunday.  After  having  made 
several  other  voyages  of  lesser  importance,  he  reached  **La  Espanola" 
where  he  was  surprised  by  the  destruction  of  the  fort  and  town  he  had 
left  established  there  and  found  the  conquerors  fighting  with  the  In- 
dians. After  appeasing  them,  he  restablished  the  town,  organized  the 
government,  and  went  over  to  Cuba  in  order  to  make  sure  of  its 
true  configuration.  On  the  29th  of  April,  1494,  he  reached  Maisi  point 
and  kept  on  sailing  through  the  labyrinth  of  keys  along  the  Southern 
coast  until  be  came  up  to  the  site  of  Batabano.  On  the  12th  of  June 
he  ordered  the  actuary  Hernan  Perez  de  Luna  to  give  testimony  that 
Cuba  was  not  an  island  but  a  continent  and  desisted  from  any  further 
exploration  westwards.  On  the  following  day,  the  13th,  he  discovered 
the  Isle  of  Pines,  to  which  he  gave  the  name  of  ^'Evangelista''  and 
returned  to  the  costs  of  Cuba  wishing  to  survey  them  once  more;  so, 
turning  towards  the  east  he  followed  the  same  road  that  he  had  gone 
over  in  coming  although  in  the  contrary  direction  until  he  again  reached 
''La  Espanola,''  from  whence  he  sailed  back  to  Spain  again. 

On  his  third  voyage,  on  which  Columbus  started  in  May  of  1498 
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and  whi(?h  ended  with  his  imprisonment  and  being  sent  back  to  Spain 
after  having  been  deprived  of  his  high  offices  by  the  official  inspector 
Bobadilla,  in  August  1500,  the  admiral  did  not  visit  Cuba.  On  the  fourth 
one,  which  began  in  May  of  1502,  he  slightly  touched  its  coasts  twice; 
once  in  July,  on  his  way  to  Honduras  landing  at  Cayo  Piedras,  and  the 
other  in  1503,  while  returning  from  the  gulf  of  Mosquitos  with  his  ships 
damaged,  when  he  succeeded  in  reaching  Macaca,  near  Cape  Cruz  from 
whence  he  intended  to  return  to  **La  Espanola,"  which  he  was  not  able 
to  accomplish  because  the  winds  carried  him  towards  Jamaica. 

The  fever  of  discoveries  and  eagerness  for  gold,  which  they  did  not 
find  in  Cuba  easily  nor  abundantly,  brought  on  as  a  consequence  that  the 
conquerous  did  not  pay  great  attention  to  this  country ;  notwithstanding 
this,  at  the  end  of  1508,  Nicolas  de  Ovando,  governor  of  ''La  Espa- 
nola,'*  by  order  of  the  King  prepared  an  exploration  of  the  coasts  of 
Cuba  to  find  out  if  it  was  in  reality  an  island  or  the  extremity  of  an 
unexplored  continent.  The  commission  was  conferred  upon  Sebastian 
de  Ocampo,  who  had  been  a  companion  of  Columbus  on  his  second 
voyage.  The  navigation  around  the  island  lasted  eight  months;  they 
started  from  the  North  coast,  sailing  towards  the  west  till  they  reached 
the  point  now  called  Cape  San  Antonio,  then  turning  southwards  they 
arrived  to  the  places  already  gone  over  by  Columbus,  up  to  the  Eastern 
extremity,  the  Alpha  and  Omega  of  the  Admiral,  now  called  Maisi,  thus 
proving  the  configuration  of  the  land  of  Cuba  to  be  that  of  an  island. 
During  this  trip,  Ocampo  anchored  in  a  port  on  the  North  coast  with 
the  object  of  careening  his  vessels,  encountering  there  sufficient  space 
and  materials  for  that  object.  He  gave  the  name  of  Carenas  to  this 
port,  which  is  at  present  the  port  of  Havana. 

After  that  exploration,  and  for  a  long  time  afterwards  nobody  will- 
ingly visited  Cuba.  Only  those  who  were  compelled  to  do  so  by  the  force 
of  the  currents  or  by  the  fury  of  the  winds,  or  victims  of  some  shipwreck, 
arrived  to  its  coasts.  Among  those  was  the  fearless  Alonso  de  Ojeda, 
who,  cutting  loose  from  all  authority,  like  many  others,  dedicated  him- 
self, on  his  own  account,  to  the  adventure  of  discoveries  and  to  explore 
lands  that  he  found  abandoned,  oppressing  the  early  inhabitants. 

The  curiosity  of  the  rulers  of  Spain  became  excited,  not  only  by 
the  tales  of  the  said  Ojeda,  who  at  last  was  seized  by  Narvaez,  but  also 
by  those  of  Ocampo  as  well  as  by  the  first  reports  of  Columbus,  in  whom 
the  natural  beauties  of  that  land  and  the  peaceful  disposition  of  its 
inhabitants  had  awakened  so  great  enthusiasm,  and  in  May  of  1509 
they  commanded  that  the  conquest  of  the  island  be  undertaken.  This 
order  was  not  obeyed  until  1511,  when  Diego  Colon  was  ruling  ''La  Es- 
paflola*'  as  Adelantado  (Governor)  who  gave  directions  to  that  effect 
to  Captain  Diego  Velazquez,  who  was  accompanied  by  Hernan  Cortes 
and  Father  las  Casas,  among  other  conspicuous  persons. 
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At  the  end  of  November  of  the  said  year,  1511,  Velazquez  began 
the  conquest  of  the  island.  For  some  time  previous  to  these  events,  the 
Indian  chief  Hatuey  had  taken  refuge  there,  having  fled  from  Hayti 
or  '*La  Espaiiola/'  He  organized  the  resistance  to  the  invaders,  keeping 
up  bravely  for  two  months,  at  the  end  of  which  he  was  vanquished, 
made  prisoner  and  put  to  death  on  a  bonfire.  The  defeat  of  Hatuey 
ended  all  serious  resistance  to  the  conquerors  who  took  possession  of  the 
land  and  completely  dominated  the  natives,  notwithstanding  some  more 
or  less  feeble  opposition,  from  time  to  time,  among  the  inhabitants  of 
the  interior  regions. 

At  the  beginning  of  1512,  Velazquez  founded  the  town  of  Nuestra 
Senora  de  la  Asuncion  de  Baracoa,  where  he  established  his  residence, 
constructing  a  fortress  and  creating  the  first  municipal  government  of 
Cuba.  In  1518  the  title  of  city  was  granted  to  Baracoa  and  an  Episcopal 
See  was  established  therein. 

Shortly  after  the  foundation  of  Baracoa  the  news  of  the  easy  vic- 
tories of  Velazquez  and  the  exaggerated  accounts  which  were  circulated 
about  the  riches  of  the  Island  attracted  many  adventurers  from  La 
Bspaiiola,  among  them  Panfilo  de  Narvaez,  who,  gaining  the  confidence 
of  Velazquez,  was  made  his  lieutenant  and  was  charged  to  continue  the 
conquest  of  the  territory. 

Neither  very  numerous  nor  obstinate  were  the  struggles  which  Nar- 
vaez had  to  sustain,  for  he  easily  succeeded  in  subduing  the  Indians, 
fighting  against  and  overthrowing  them  with  cruelty,  notwitstanding 
the  intervention  of  Father  las  Casas,  whom  he  took  with  him,  by  order 
of  Velazquez,  as  his  counsellor. 

During  the  governorship  of  Velazquez,  exercised  under  the  control 
of  the  governor  and  court  of  La  Espanola,  and  which  ended  with  his 
death  in  1524,  there  were  founded  in  Cuba,  besides  the  above  said  town 
of  Baracoa,  the  villages  of  Bayamo,  Santiago  de  Cuba,  Puerto  Principe, 
Sancti-Spiritus,  Trinidad,  San  Juan  de  los  Remedios  and  San  Cristobal 
de  la  Habana,  on  its  primitive  site,  that  is,  on  the  Southern  coast  where 
Batabano  stands  at  present. 

In  1915,  shortly  after  founding  the  village  of  Santiago  de  Cuba, 
a  great  number  of  inhabitants  from  Baracoa  moved  there  including  its 
founder,  governor  Velazquez,  for  which  reason  the  said  town  became  the 
capital  of  the  growing  colony ;  consolidating  this  character  and  increas- 
ing its  importance  upon  the  removal  to  it,  in  1523,  of  the  bishopric  of 
Baracoa,  auxiliary  of  that  of  Santo  Domingo. 

By  royal  decree  of  the  28th  of  February  of  said  year  1515,  it 
was  ordered  that  the  island  should  be  called  Fernandina;  but  neither 
this  name,  nor  the  first  one  of  Juana,  which  the  Admiral  gave  it,  could 
prevail  over  the  native  one  of  Cuba  by  which  it  was  already  known  and 
has  continued  to  be  known  up  to  the  present  day. 
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In  1519,  the  town  of  San  Cristobal  de  la  Habana,  which,  as  has 
already  been  said,  had  been  established  in  the  Southern  part  of  the 
island,  was  moved  North,  close  to  the  port,  which  was  named  by  Ocam- 
po,  Carenas.  The  importance  that  this  place  acquired  in  a  short  time, 
on  account  of  being  the  meeting-point  of  all  the  vessels  engaged  in  the 
conquest  of  the  continent  caused  the  King  to  order,  in  1556,  that  the 
Governor  of  the  island  should  fix  his  residence  there  and  so  did  Captain 
Diego  de  Mazariegos,  who  at  that  time  held  that  position;  notwith- 
standing this,  Santiago  continued  to  be  the  capital  until  1592  when  the 
title  of  city  was  granted  to  Havana.  Already  in  1545,  Juan  Davila, 
Governor  of  Havana  had  been  invested  with  certain  powers  which 
constituted  him  as  Governor  General  of  the  Island. 

The  towns  of  Cuba,  like  all  those  of  America,  were  organized  under 
the  municipal  system,  according  to  the  model  of  those  of  Castilla.  The 
f uctionaries  who  governed  the  community  were  appointed  by  virtue  of  a 
royal  grant  or  by  the  Governors  and  founders.  The  lands  discovered 
were  declared  possessions  of  the  crown,  but  the  King  made  gifts  of 
portions  of  them  to  the  community  and  to  the  founders  in  order  to 
encourage  new  settlements  and  the  rest  belonged  to  the  royal  dominions. 
At  first,  the  municipal  governments  had  the  right  to  bestow,  as  a  royal 
favor,  the  possession  and  use  of  lands  fit  for  cattle  raising  to  those 
residents  who,  being  already  settled,  asked  for  them. 

Besides  the  municipal  officials  who  were  charged  with  the  economic 
and  administrative  government  of  the  community,  there  were,  others 
appointed  by  the  King,  to  whose  care  it  might  be  said  were  entirely  trust- 
ed the  affairs  of  the  royal  treasury ;  the  ecclesiastical  authority  posses- 
ed  also  ample  powers,  which  their  dignitaries  and  officials  exercised ;  for 
military  purposes,  there  was  no  regularly  constituted  army,  but  only 
expeditions  prepared  by  commanders  who  obtained  the  leave  to  organize 
them  from  the  king  or  from  the  governors  and  several  armed  corps 
of  citizens  for  the  safety  and  defense  of  the  towns.  In  the  strong- 
holds or  fortified  places — it  can  be  said  Havana  was  the  only  one — ^the 
warden  or  chief  of  the  fortress  exercised  supreme  military  authority. 
It  is  said  that  the  exercise  of  that  right  frequently  gave  rise  to  quarrels 
and  conflicts  of  authority  between  the  wardens  and  the  governors,  and, 
at  times,  with  the  Cabildos  or  municipal  government.  They  were  ended, 
at  the  petition  of  that  of  Havana,  with  the  appointment  in  1589,  of 
fieldmarshal  Juan  de  Tejada,  as  Captain  General  of  the  island  with  the 
commission  of  defending  its  coasts,  that  charge  having  been  joined  since 
then  to  that  of  Governor.  In  1607,  the  island  was  divided,  administrati- 
vely, into  two  jurisdictions  that  of  Havana,  and  that  of  Santiago  de  Cu- 
ba, both  being  referred,  in  the  administrative  way  directly  to  the  Council 
of  Indias  in  Spain ;  and  in  the  judicial  to  the  court  of  Santo  Domingo ; 
but  in  military  affairs,  the  government  of  Santiago  continued  to  depend 
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on  the  Captain  General  who  also  ruled,  as  has  been  said  before,  the 
jurisdiction  of  Havana. 

The  lesser  functions  of  justice  were  annexed  to  the  municipal  of- 
fices or  exercised  by  the  governors,  subordinated  to  the  courts  and 
chancellor  offices,  which  in  judicial  affairs  represented  the  King. 

From  the  conquest  of  Cuba,  up  to  the  17th  Century  and  even,  we 
might  say,  almost  to  the  beginning  of  the  18th,  the  economical  and 
political  life  of  Cuba  had  no  importance. 

The  ruling  ideas  of  the  Metropolis  which  were  those  common  to  all 
nations  of  that  time  regarding  the  riches  and  rights  of  the  conquerours 
determined  a  system  of  exclusivism  and  monopoly  in  virtue  of  which 
the  Mother  country  alone  could  trade  with  her  colonies,  wherein  strangers 
were  not  permitted  to  settle  and  even  natives  of  the  same  needed  special 
permission  for  doing  so. 

The  rivalry  and  cupidity  of  the  other  nations  having  been  excited, 
that  system  not  only  produced  international  wars,  with  eagerness  for 
conquest  and  piracy  as  a  consequence,  but  also  smuggling  by  private 
adventurers,  in  times  of  peace.  Cuba,  which  from  the  first  had  defrauded 
the  hopes  of  the  conquerers  in  regard  to  its  mineral  wealth,  so  abundant 
on  the  continent,  became  the  asylum  of  expeditioners  of  less  courage  or  less 
fortune,  and  because  of  its  abandonment  it  seemed  just  the  proper  place 
for  the  refuge  of  pirates  and  smugglers  as  by  its  geographycal  position 
it  also  became  the  center  and  starting  point  of  the  expeditions  for  the 
conquest  of  the  continent.  Owing  to  these  reasons,  during  the  period 
indicated,  the  economical  activity  of  Cuba  had  been  restricted  to  cattle- 
breeding  and  on  a  small  scale,  to  agriculture,  as  a  means  of  supporting 
the  population.  Commercially  it  was  a  sea  port,  or  stopping-place 
for  smugglers.  On  that  account  public  incomes,  limited  to  niggardly 
municipal  duties,  were  not  sufficient  for  sustaining  the  colony,  which 
had  to  be  aided,  by  the  surplus  of  Mexico,  part  of  which  was  deposited 
in  the  island,  by  order  of  the  King,  to  that  effect  under  the  name  of 
**situados'^  which  were  merely  loans  or  reeimbursible  payments  in  ad- 
vance, that  began  to  be  refunded  with  the  harvests  of  tobacco,  which 
monopoly  the  Crown  reserved  to  itself. 

Its  political  activity  was  reduced  to  the  struggles  of  the  conquerors 
for  the  allotment  of  the  territory  and  the  * '  Encomiendas  de  Indios,'' 
a  kind  of  patronage  exercised  over  a  certain  number  of  Indians,  with 
the  duty  of  instructing  them  in  the  catholic  religion  and  the  right  to 
employ  them  in  laboring  the  land,  to  the  quarrels  on  jurisdiction 
between  the  authorities  of  different  orders  who  fulfilled  their  functions 
there  at  the  same  time,  and  to  the  defense  against  the  filibusters  and 
pirates.  All  the  early  history  of  Cuba  rests  upon  the  above  said  facts. 

The  destruction  of  the  weak,  native  race  and  the  increase  in  the 
number  of  sugar  mills,  more  than  the  work  in  the  mines,  brought  to 
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Cuba,  in  the  years  of  1523  or  1525,  the  first  expeditions  of  African 
slaves.  In  1529  the  declaration  of  independence  of  the  Indians  was 
reiterated,  emancipating  them  from  the  power  of  those  who  were  consi- 
dered their  owners  and  they  were  placed  under  the  protection  of  the 
Crown,  stopping,  apparently,  the  distribution  of  ^  *  Encomiendas "  which 
continued  under  the  name  of  '  ^  doctrinas, ' '  an  institution  which  had  the 
object  of  converting  and  keeping  them  in  the  catholic  faith.  At  the  same 
time,  the  right  which  had  been  granted  to  them  of  living  in  their  towns 
was  renewed  although  they  could  not  govern  themselves  nor  much  less, 
be  independent.  These  towns  were  styled  Indian  communities,  and  the 
memory  thereof  is  still  kept  by  those  of  Caonao  in  Camagiiey,  Guana- 
bacoa  in  Havana,  and  Caney  in  Oriente.  It  seems  that  the  latter  was 
the  one  which  lasted  longer. 

The  nations  which  colonized  America  became  convinced  of  the  neces- 
sity of  putting  an  end  to  the  plague  of  filibusters,  freebooters,  and  buc- 
caneers, who  infested  the  seas  of  those  countries,  towards  the  end  of  the 
XVII  century,  and  England,  Spain  and  Holland,  allied  with  that  object, 
succeeded  in  almost  completely  routing  them.  But  Cuba  was  not  free 
by  that  from  external  threats,  which  maintained  her  in  constant  alarm 
and  retarded  her  settlement,  and  the  development  of  her  riches,  since, 
the  depredations  of  the  filibusters  were  succeeded  by  the  attacks  of  the 
pirates. 

Spain  was  at  war,  first  with  her  former  allies,  England  and  Holland, 
who  favored  the  pretensions  of  the  house  of  Austria  against  that  of 
Bourbon  in  the  succession  to  the  throne  of  Spain  on  the  death  of  Charles 
II,  and  afterwards,  later  on,  with  England,  by  reason  of  the  quarrels 
which  the  Family  Pact  of  the  house  of  Bourbon  excited,  and  Cuba  was 
attacked  by  the  Naval  forces  of  the  enemies  of  its  Metropolis;  attacks 
which  during  the  last  mentioned  war,  gave  place  to  the  invasion  of 
Havana  by  the  English  on  the  30th  of  July,  1762,  with  the  consequent 
capitulation  of  the  fortress  the  13th  of  the  following  August.  If  the 
defence  of  the  inhabitants  of  Havana  against  the  invaders  was  tenacious 
and  heroic,  not  less  so  was  the  resistance  which  those  of  the  rest  of  the 
Island  opposed  to  the  extension  of  their  dominion,  which  they  could 
only  really  exercise  in  a  complete  way  in  the  plaza  or  stronghold  of 
Havana,  extending  their  possession  as  far  as  Mariel  on  the  "West  and 
Matanzas  on  the  East. 

This  state  of  affairs  lasted  scarcely  a  year,  from  the  14th  of  August 
1762,  when  by  virtue  of  the  aforesaid  capitulation,  Lord  Albemarle 
took  possession  of  the  fortress  with  the  title  of  Captain  General,  up  to 
the  6th  of  July,  1763,  when  his  brother  William  Keppel,  who  substituted 
him  in  command,  gave  over  the  same  to  Count  Ricla,  appointed  by 
Spain,  in  virtue  of  having  recovered  this  nation  by  the  treaty  of  Ver- 
salles,  the  10th  of  February  of  said  year,  its  dominion  over  the  part 
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of  Cuba  occupied  by  England,  in  exchange  for  the  surrender  of  Flo- 
rida to  that  nation. 

The  english  domination,  which  Spaniards  as  well  as  Cubans,  both 
being  then  identified  with  the  same  national  spirit,  regarded  as  a  disaster, 
was  however,  the  starting  point  of  its  progress  and  the  origin  of  its 
prosperity. 

The  abandoned  and  almost  forgotten  colony  awakened  the  atten- 
tion of  the  Metropolis,  the  germs  of  progress  and  riches  which  until 
then,  had  remained  unknown  and  hidden  began  to  be  recognized  and 
appreciated. 

The  unity  of  national  sentiment  and  the  identity  of  political  system 
between  the  Metropolis  and  the  colony  did  not  give  rise  to  struggles  of 
a  political  character,  nor  could  they  give  place  to  rebellions  of  that 
order,  since  the  monopoly  of  colonial  life  could  not  be  imputed  to  the 
system  itself. 

Its  origin  was  elsewehere  and  this  was  disclosed  by  the  measures 
taken  by  the  foreign  conqueror. 

The  prostration  of  the  colony  was  due  to  the  prevailing  economical 
system  which  held  it  enslaved  and  deprived  of  any  development.  The 
English  found  trade  in  Cuba  monopolized  by  the  Metropolis  and  res- 
tricted to  a  few  of  its  ports;  those  of  the  island  closed  to  all  current 
of  immigration,  except  the  enforced  one  of  negro  slaves;  tobacco,  one 
of  the  most  precious  products  of  its  labor  lands  was  monopolized  by 
the  national  treasury.  Except  the  sugar  cane,  no  other  native  product 
was  known  abroad,  for  lack  of  markets  and  the  few  roads  which  com- 
municated the  scarce  and  widely  separated  centers  of  population  of  the 
Island,  were  in  a  primitive  condition.  The  first  act  of  the  conquerors 
was  to  declare  free  trade  and  to  take  away  the  monopoly  on  tobacco.  It 
is  easy  to  understand  the  effect  that  these  two  measures  alone  were 
able  to  produce  on  public  and  private  wealth.  Therefore,  when  Spain 
again  recovered  possession  of  the  Island,  although  at  first  she  restablish- 
ed  the  old  system,  sho  did  not  disregard  the  lesson  of  experience,  and, 
though  slowly,  mastering  hesitations  and  overcoming  oposition,  she 
began  to  introduce  reforms,  thanks  to  the  repeated  petitions  of  the 
municipal  corporations  and  of  the  most  notable  citizens. 

The  new  Captain  General  attended  not  only  to  the  fortifications  for 
the  defence  of  the  territory,  but  he  also  organized  the  army,  restored 
the  Arsenal,  which  acquired  new  life  and  importance  with  the  creation 
of  a  naval  station  in  1766.  He  instituted  a  new  system  of  finance, 
establishing  in  Cuba  an  administration  similar  to  the  one  existing  in 
Spain  and  in  other  parts  of  America. 

At  about  the  same  time  communication  by  mail  with  the  Metro- 
polis was  regulated  and  an  effort  was  made  to  establish  it  with  the 
^owns  of  the  interior  of  the  Island,  Projects  were  made  for  improving 
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public  roads  and  several  orders  were  issued  to  that  effect.  In  a 
word,  two  centuries  after  its  conquest,  we  find  in  Cuba,  for  the  first 
time,  a  government  which  displayed  its  activity  and  power  in  behalf 
of  the  prosperity  and  welfare  of  its  inhabitants. 

All  these  reforms  were  crowned  with  that  which,  later  on  gave  rise 
to  the  most  important  of  them  all:  the  promulgation  in  1717  of  the  so 
called  **Ordenanzas  para  el  comercio  libre  con  las  colonias^'  that  is 
** Statutes,  or  laws  for  free  trade  with  the  colonies,''  which  put  an  end 
to  the  monopoly  of  the  ** house  of  contracts''  of  Sevilla  and  the  privilege 
of  the  port  of  Cadiz,  fitting  up  others  of  the  peninsula  for  commerce 
with  America  and  opening  the  principal  ones  of  the  island  to  that 
commerce,  although  with  the  limitation  of  having  to  be  made  on  Spanish 
vessels. 

To-day,  this  seems  but  a  small  concession,  but  it  was  not  so  at  that 
time,  and  much  less  so,  if  we  consider  that,  having  once  entered  the  route 
of  concessions,  it  was  not  possible  to  draw  back  again,  as,  in  fact,  it 
never  happened ;  moreover,  on  the  contrary,  greater  progress  was  made 
in  that  sense,  till  a  few  years  afterwards,  true,  free  trade  was  obtained, 
although  subject  to  severe  restrictions  in  the  tariff  of  duties,  as  will  be 
seen  later  on. 

In  the  last  part  of  the  18th  Century,  on  the  9th  of  July,  1790, 
Lieutenant  General  Luis  de  las  Casas  took  possession  as  Governor  and 
Captain  General  of  Cuba,  who,  imbued  with  the  new  spirit,  gave  power- 
ful impulse  to  the  reforms  and  encouraged  the  activity  of  the  people, 
laying  the  foundation  of  the  culture  and  civilization  of  Cuba. 

The  period  comprised  between  the  government  of  General  Casas 
and  that  of  General  Vives,  in  1823,  is  one  of  the  most  important  in  the 
history  of  Cuba.  All  the  events  that  happened  during  that  period, 
exercised  great  influence  over  the  future  of  the  country  and  its  political 
and  social  constitution ;  for,  as  it  has  been  said,  they  formed  the  ground- 
work of  modern  civilization.  Cuba,  ignored  until  then  by  her  own 
Metropolis,  and  almost  unknown  to  other  countries,  began  to  arise  the 
attention  of  the  first  and  to  weigh,  to  a  certain  extent,  in  politics  and 
international  relations.  Its  geographical  position,  so  near  the  continent, 
where  two  wars  of  emancipation  had  been  carried  on,  that  of  the 
English  colonies,  and  that  of  the  Spanish  possessions,  necessarily  excit- 
ed the  zeal  of  its  dominators  to  keep  it,  endeavouring  to  avoid  that  the 
spark  of  revolution  should  catch  in  the  Island.  The  fertility  of  its  soil, 
its  natural  riches,  not  appreciated  until  then,  and  the  scarce  density  of 
its  population,  unable  to  improve  the  former,  nor  profit  by  them, 
naturally  excited  the  cupidity  of  foreigners  and  increased  the  forebod- 
ings of  the  masters.  Undoubtedly,  all  these  historical  causes,  produced 
the  reforms  that  were  initiated  at  this  period,  being  distinguished 
by  the  setting  aside  of  the  mistrustful  spirit  that  inspired,  at  that  season, 
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all  Spanish  policy  in  America,  and  that  later  on  recovered  its  influence 
in  the  government  of  the  Antilles,  nntil  the  end,  so  disastrous  for  Spain, 
of  her  dominion  in  the  New  World. 

It  is  for  these  reasons  that  this  period,  so  short  and  yet  so 
exceptionally  important,  exacts  that  it  be  studied  with  particular  atten- 
tion. Among  the  events,  already  referred  to,  appears  in  the  first  place 
the  Royal  Decree  of  the  10th  of  February  of  1818,  that,  following  the 
impulse  given  by  the  **Ordenanzas"  (orders)  for  trading  in  the  colo- 
nies,  of  1777,  opened  the  ports  of  the  Island  to  foreign,  commercial  trade, 
and  although  that  reform  did  not  entirely  destroy  all  the  fetters  that 
held  it  down,  it  took  away  the  direct  ones  and  the  interdict  that  made 
it  impossible.  Once  removed  this,  though  foreign  importations  were 
subject  to  taxes  much  more  burdensome  than  those  put  on  the  products 
of  the  Metropolis  and  on  those  carried  on  in  national  vessels,  the  settlers 
were  permitted  to  acquire  directly  at  their  original  markets,  articles 
necessary  for  their  living  and  for  exploiting  the  riches  of  the  country, 
so  that  although  they  paid  high  prices  for  them,  they  were  no  more 
submitted,  in  the  least  way,  to  the  convenience  and  interests  of  the 
business  men  of  the  Metropolis,  nor  to  the  risks  and  charges  of  smug- 
gling. This  work  is  not  the  proper  place  to  criticise  that  reform,  so  it 
cannot  be  said  that,  far  from  extinguishing  frauds,  they  increased,  were 
transformed  and  maintained  until  the  end  of  the  Spanish  domination, 
during  which  that  regimen  subsisted,  more  or  less  modified  with  the 
well  known  name  of  ''Derecho  diferencial  de  bandera,"  (differential 
flag  rights) .  It  is  enough  for  the  present,  to  take  notice  of  this  historical 
event,  the  manner  in  which  it  was  performed  and  its  natural  conse- 
quences. 

The  Royal  Consulate  of  Agriculture  and  Commerce,  created  in 
1795,  owing  to  the  intelligence  and  persevering  efforts  of  the  illustrious 
Cuban,  Don  Francisco  Arango  y  Parreno,  efficaciously  cooperated  to 
the  beneficial  results  of  those  events.  The  Consulate  was  a  corporation 
with  administrative  and  judicial  powers;  in  virtue  of  the  first,  it  was 
charged  with  the  protection  and  improvement  of  agriculture  and  com- 
merce, duties  that  the  said  corporation  fulfilled  not  only  issuing  disposi- 
tions and  rules,  but  by  more  active  proceedings,  such  as  introducing 
modern  implements  for  agricultural  uses  and  new  industrial  products, 
for  example :  ice ;  seed,  such  as  that  of  the  Otahiti  sugar  cane,  superior 
to  the  native  kind,  which  had  been  the  only  one  cultivated  till  then; 
also  encouraging  new  cultivations  and  industries,  such  as  those  of  cof- 
fee, cotton  and  indigo  blue;  the  care  of  the  silk-worm  and  that  of  bee- 
hives; constructing  roads,  bridges  and  other  works  of  public  utility 
and  making  studies  and  practical  investigations  on  mines  and  forests; 
in  a  word,  paying  direct  attention  to  the  exploitation  of  public  wealth. 
For  judicial  affairs,  a  section  of  that  corporation  was  established  as  a 
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commercial  court,  with  exclusive  power  to  try  all  the  causes  and  claims 
among  merchants,  or  that  had  anything  to  do  with  commercial  business. 

This  mixed  organization  lasted  till  1832,  in  which  year  and  by  virtue 
of  the  promulgation  of  the  Spanish  Commercial  Laws  and  its  com- 
plement the  **Ley  de  Enjuiciamiento  Mercantil"  (Law  of  Commercial 
Proceedings)  a  special  court  of  commerce  was  established  in  Cuba,  for 
which  reason  that  of  the  Consulate  ceased  to  have  any  power  over  those 
affairs.  This  reform,  far  from  injuring  that  Corporation,  made  their 
proceedings  much  easier  and,  though  it  desappeared  under  its  primitive 
name,  it  subsisted  with  that  of  '^Eeal  Junta  de  Fomento,''  (Board  of 
Public  Works)  to  which  were  granted  the  same  governing  faculties 
which  had  been  conferred  to  the  organism  it  had  to  replace.  The  active 
and  fruitful  work  of  the  Junta  de  Fomento  lasted  until  the  middle  of 
the  past  century,  when  it  was  transformed  into  a  mere  council  for 
deliberation,  owing  to  the  centralizing  measures  taken  by  General  Concha. 

Among  the  economical  measures,  regarding  interior  affairs,  special 
mention  must  be  made  of  having  been  taken  away  the  monopoly  on 
tobacco,  the  creation  first  of  the  Intendencia  (sub-treasury)  and  after- 
wards the  Superintendencia  General  de  Hacienda,  (General  Super- 
intendency  of  the  Treasury)  that  permitted  that  such  an  important 
branch  of  public  administration  be  placed  under  the  control  of  capable 
and  competent  persons,  thereby  normalizing  the  financial  plan  and  the 
tax-paying  system  of  the  country,  which,  although  subject  to  grievous 
deficiencies  owing  to  the  erroneous  ideas  of  that  time,  was,  notwith- 
standing, a  step  forward  in  the  system  of  government,  starting  the 
inclination,  that  Spain, later  abandonned,  towards  a  prudent  descen- 
tralization  in  the  administration  of  her  colonies. 

About  that  time  a  suggestion  of  Las  Casas  himself,  aided  by  the 
most  distinguished  and  intelligent  persons  of  the  country,  gave  birth 
to  another  organism  of  unquestionable  influence  in  the  progress  and 
civilization  of  Cuba;  at  first,  it  was  called  ''Sociedad  Patriotica'' 
(Patriotic  Society)  and  afterwards  **Econ6mica  de  Amigos  del  Pais'' 
(Economic  Society  of  Friends  of  the  Country).  "What  the  Consulate 
and  the  Board  of  Public  Works  did  in  the  material  and  economical  order 
of  affairs,  the  Sociedad  Patriotica  also  accomplished  in  the  moral  and 
intellectual  order.  To  this  Society  Cuba  is  indebted  for  the  wide-spread- 
ing of  primary  instruction,  the  creation  of  special  professorships  in 
diverse  branches  of  superior  education,  academies  of  arts,  schools  for 
teaching  different  trades  and  the  definite  establishment  of  the  daily 
press ;  to  one  of  its  most  illustrious  members,  Dr.  Tomas  Eomay,  is  owed 
the  introduction  of  vaccination,  and  to  this  Society  is  due  also  the  first 
public  library  of  the  country  that  has  saved  many  an  important  work 
and  valuable  documents  for  the  history  of  the  Island.  All  the  advance- 
ment made  in  Cuba  towards  its  illustration  was  owing  to  the  continued 
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efforts  of  this  Society  for,  until  it  was  founded,  there  were  only  a  few 
centres  of  education,  rudimental  and  imperfect ;  whereas,  notwithstand- 
ing that,  since  1734,  the  Pontificial  University  existed  in  Havana,  teach- 
ing there  was  reduced  to  philosophy,  theology,  law  and  cannons,  under 
the  direction  of  a  religious  community:  the  Preaching  Fathers  of  the 
Order  of  Santo  Domingo. 

The  situation  of  the  Island  and  the  growth  of  its  riches  so  easily 
exploited,  attracted  a  current  of  immigration,  scarce,  slow,  individual, 
partly  favored  by  the  disuse  in  which,  thanks  to  modern  ideas,  the 
restrictive  dispositions  concerning  the  admission  of  strangers  had  fallen. 
That  current  of  immigration  was  helped,  with  regard  to  increasing  the 
population,  by  two  other  historical  events  of  the  same  epoch:  one,  the 
free  commerce  of  slaves,  decreed  in  1789  and  prorogued  in  1791,  which 
was  kept  in  force  until  1820,  when,  in  virtue  of  the  treaty  celebrated,  in 
1817,  between  Spain  and  England,  it  ceased,  being  declared  illicit,  though 
it  continued  to  subsist,  fraudulently,  almost  up  to  the  revolution  of 
1868,  giving  occasion  to  frequent  disputes  between  those  contracting 
nations  and  exercising  a  disastrous  influence  on  politics,  on  the  adminis- 
tration and  morality  of  the  government  of  the  Island  and  even  upon  the 
customs  of  the  country.  The  other  event  was  the  surrender  that  Spain 
made  to  Prance  of  the  island  of  Santo  Domingo,  by  the  treaty  of  Basilea 
and  the  loss  of  Louisiana,  that  brought  to  Cuba  a  considerable  number 
of  the  inhabitants  of  those  possessions,  Spanish  as  well  as  French, 
intelligent  and  industrious,  and  likewise  the  official  element  that  had 
been  established  there,  thus  giving  the  island  a  preponderance  that  its 
state  of  culture  already  demanded,  but  which  it  had  not  enjoyed  till 
then.  To  the  French  immigration  are  due  the  improvements  in  the 
cultivation  of  coffee  that  for  a  long  time  was  one  of  the  best  sources  of 
wealth  of  the  country. 

Having  in  view  the  increase  of  population.  General  Las  Casas  had 
already  tried  to  adopt  some  measures  for  increasing  the  number  of 
natives  of  the  black  race,  but  he  could  not  carry  this  out  because  of  the 
obstinate  opposition  of  the  land  holders,  and  he  was  more  fortunate  in  his 
projects  of  white  colonization,  following  the  advice  of  the  Consulado 
and  the  Sociedad  Patriotica ;  to  that  end  he  promoted  the  introduction 
of  settlers,  farm  labourers  from  the  Canary  islands  with  their  families 
and  undertook  the  foundation  of  several  towns:  on  the  North  coast, 
those  of  Nuevitas,  Mayari  and  Banes;  on  the  South,  Manzanillo  and 
Guantanamo ;  this  last  one  was  founded  many  years  later,  but  the  work 
for  its  foundation,  committed  to  the  count  of  Mompox,  gave  birth  to 
other  towns  and  to  the  settlement  of  the  Isle  of  Pines  with  the  name 
of  Amalia  Colony. 

Among  the  official  steps  taken,  after  giving  up  the  island  of  Santo 
Domingo,  may  be  counted  the  removal  to  Cuba  of  the  Audiencia  of  that 
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Island,  the  primate  of  America,  that  was  taken  to  Puerto  Principe, 
now  Camagney,  in  1798,  where  it  was  installed  in  June  of  1800,  and  the 
creation  in  1804  of  the  Archbishopric  of  Santiago  de  Cuba,  being  declar- 
ed its  suffrageans  the  bishoprics  of  Puerto  Kico  and  Havana,  created 
this  last  one  in  November  of  1789.  When  mentioning  the  Bishopric  of 
Havana  it  is  impossible  not  to  name  its  second  bishop,  don  Juan  Jose 
de  Espada  y  Landa,  a  most  conspicuous  person  of  that  period,  whose 
great  influence  promoted  the  progress  of  the  country.  As  one  of  its  most 
enthusiastic  founders  and  as  Director  afterwards  of  the  Sociedad  Patrio^ 
tica,  he  cooperated  therewith  in  the  cultural  labor  fulfilled  by  said 
institution,  and  to  him  are  due  besides  the  reforms  of  the  regime  and 
discipline  peculiar  to  the  Church,  the  most  important  measure,  in  behalf 
of  public  hygiene  of  establishing  the  cemeteries  outside  of  the  towns, 
and  forbidding  burials  inside  of  the  churches;  while  in  another  course 
of  affairs  that  came  under  his  authority,  he  reformed  the  statutes  of 
the  Seminario  Conciliar  de  San  Carlos,  transforming  it  from  a  mere 
training  school  for  priests  into  a  college  in  which  were  taught,  according 
to  the  relative  advancement  of  that  time,  philosophy,  law  and  political 
sciences,  which  competed  by  its  method  and  overpassed  it  in  success  with 
the  antiquated  one  followed  in  the  Pontificial  University;  reform  that 
undoubtedly  prepared,  and  even  determined  perhaps,  the  emulation 
awakened  in  that  Seminary  for  higher  studies. 

About  that  time  certain  events  which  tooks  place  outside  of  Cuba, 
in  the  Metropolis,  also  exercised  great  influence  in  the  Island,  enlivening 
therein  germs  of  political  activity  prompt  to  display  themselves  in  the 
country  which  had  already  suceeded  in  attaining  an  economical  and 
social  personality. 

The  abdication  of  Charles  IV  and  Ferdinand  VII ;  the  invasion  of 
the  french;  the  installment  of  Jose  Bonaparte  on  the  Spanish  throne; 
the  resistance  that  this  nation  opposed  to  the  invader,  creating  with 
the  name  of  '*  Juntas  de  Gobierno''  (Boards  of  Government)  organisms 
which  were  to  exercise  authority,  until  it  might  be  again  assumed  by  the 
latter  of  these  monarch s,  the  one  considered  legitimate,  all  that  re-echoed 
in  Cuba  as  it  did  throughout  America,  and  gave  occasion  in  that  Island  to 
some  noteworthy  deeds  and  attitudes.  The  creation  of  a  Junta  de  Gobier- 
no  like  those  established  in  the  principal  cities  of  Spain  was  attempted ; 
but  it  could  not  be  accomplished  on  account  of  serious  disagreements 
among  the  principal  persons  of  the  country.  In  spite  of  this,  its  union 
with  the  Metropolis  was  not  broken,  nor  its  identification  with  the  feel- 
ings of  the  Spanish  people.  That  of  Cuba  kept  up  its  organization ;  paid 
obeissance  to  the  **  Junta  Superior  Gubernativa  del  Keino''  (Superior 
Board  of  Government  of  the  Kingdom) ,  swore  obedience  to  the  Monarch 
who  had  been  proclaimed  and  got  ready  to  defend  and  preserve  its 
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begun  to  display  themselves  at  the  time  of  General  Vives  command, 
and  thus,  it  was  going  through  the  period  of  propaganda  and  conspi- 
rations, rather  than  that  of  activity  and  uprisings.  There  were  numerous 
secret  societies  all  over  the  Island,  more  or  less  directly  comunicat- 
ed  with  the  patriots  of  the  continent.  The  most  noteworthy,  on  account 
of  its  organization  and  of  being  the  first  one  discovered,  and  persecut- 
ed by  the  Government  was  the,  so-called,  *' Soles  y  Eayos  de  Boli- 
var,'' which  prepared,  in  1823,  an  extensive  conspiration  that  Vives 
contained  in  time  without  any  blood-spilling,  by  imprisoning  its  principal 
members,  who  were  condemned  to  exile  and  pecuniary  penalties.  Towards 
the  end  of  his  command  (1829)  he  averted  in  the  same  way  the  conspira- 
tion known  by  the  name  of  Aguila  Negra  (The  Black  Eagle)  that  had 
its  principal  standing  in  Mexico.  In  this  new  born  Republic  there  exist- 
ed, since  1825,  a  centre  of  conspirations  denominated  Junta  Protectora 
de  la  Libertad  de  Cuba  (Committee  for  Protecting  the  Liberty  of 
Cuba)  ;  and  it  was  not  only  with  the  patriots  of  Mexico  that  the  Cuban 
ones  maintained  intercourse,  but  also  with  those  of  Center  and  South 
America,  to  such  an  extent  that  they  sent  a  commission  to  the  Liber- 
tador  Bolivar,  the  most  conspicuous  of  which  were  the  eminent  Cubans 
Jose  Aniceto  Iznaga  and  Gaspar  Betancourt  Cisneros,  generally  known 
later  on,  by  the  pseudonymous  ''El  Lugareno"  (The  Villager),  that 
he  adopted  for  signing  his  articles  in  the  newspapers.  That  commission 
proved  a  failure  owing  to  the  opposition  of  the  United  States  who,  as 
slavery  still  subsisted  in  its  Southern  states,  did  not  look  favorably  on 
Cuba  being  independent  and  their  proceeding  was  also  the  cause  of  the 
unfortunate  end  of  the  project  of  the  Confederation  of  the  new, 
Spanish- American  States,  as  conceived  by  the  Libertador  at  the  Con- 
gress of  Panama  in  1826,  and  which,  if  attained  then,  would  have  insured 
the  independence  of  Cuba  at  that  date.  Immediately  after  these  events, 
and  occasioned  by  them,  a  small  revolutionary  movement  arose  in  Cuba 
that  General  Vives  drowned  in  blood  this  time,  condemning  to  death 
Francisco  Agiiero  y  Velazco  and  Andres  Manuel  Sanchez,  the  first 
martyrs  of  the  independence  of  Cuba  who  were  executed  in  Puerto 
Principe  the  16th  of  March  1826. 

Previous  to  this  attempt  of  revolution,  only  two  seditious  distur- 
bances had  occurred  in  the  Island :  that  of  the  tobacco-planters  in  1723, 
whose  origin  was  owing  to  economical  reasons:  the  application  of  the 
law  instituting  the  monopoly  of  tobacco,  in  which  the  rioters  were  cruelly 
dispersed,  some  being  condemned  to  death,  and  the  conspiration  of  the 
half-breed  native  Jos6  Antonio  Aponte,  to  which  reasons  of  race  were 
attributed  and  he  also  was  executed,  together  with  his  complices. 

The  state  of  political  agitation  of  the  Island  determined  the  pro- 
mulgation of  the  Royal  Decree  of  the  28th  of  May  of  1825,  granting  the 
Captain  General  of   Cuba  the  full  powers  that   military   laws   con- 
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f erred  on  governors  of  besieged  plazas  or  strongholds.  After  this  order 
was  enforced,  the  system  of  administration  and  the  policy  in  Cuba,  that 
had  been  kept  in  harmony  with  that  observed  in  the  Metropolis,  changed 
substancially,  giving  place  to  a  most  despotic,  military  government, 
notwithstanding  that  the  old  laws  still  continued  in  force.  Then  the  Is- 
land was  divided  into  military  departments  which  were  three  at  first; 
military  and  civil  powers  were  blended  in  that  given  to  the  delegates  of 
the  Captain  General  and  thus  the  authority  of  the  officials  of  the  latter 
class,  never  too  ample,  became  annulled,  and  they  even  invaded  the 
jurisdiction  of  the  Courts  of  Justice,  by  reason  of  the  special  privileges 
bestowed  on  them,  with  the  absorbing  faculties  granted  to  the  *^Comi- 
sion  Militar  Permanente, ' '  which,  under  pretext  of  avoiding  infidelity, 
took  for  itself  the  trials  of  all  the  causes  that  the  Captain  General 
deemed  convenient  to  submit  to  them. 

The  ideas  of  revolution  languished  on  account  of  this  failure  and 
Cuba  enjoyed  a  period  of  comparative  peace  and  improved  in  her  econo- 
mical conditions,  introducing  some  reforms,  backed  up  by  the  Intenden- 
tes,  and  with  the  aid  of  the  Keal  Junta  de  Fomento,  which  works,  notwith- 
standing their  importance  and  the  benefits  they  brought  to  the  country, 
were  done  without  costing  anything  to  the  Public  Treasury.  Among  these 
may  be  quoted  the  aqueduct  for  the  city  of  Havana  and  the  commence- 
ment of  the  railways  between  this  city  and  Giiines  and  that  from  Puer- 
to Principe  to  Nuevitas,  the  first  ones  ever  projected  and  finished  in 
Spanish  dominions;  also  the  establishing  of  regular  mail  service,  by 
trade-ships  between  Cuba  and  the  Peninsula,  by  means  of  contracts 
made  with  foreign  vessels  at  first,  and  afterwards  adjudged  to  the 
national  ones. 

In  this  state  of  things  and  passing  over  the  insignificant  command 
of  General  Ricafort,  comes  General  Miguel  Tacon,  who  took  charge  of 
the  superior  authority  of  the  Island,  after  having  served  in  the  Spanish 
army  on  the  Continent  and  taken  part  in  the  struggles  developed  there, 
until  independence  was  won.  To  the  impression  produced  on  his  mind 
by  those  disasters,  as  well  as  to  his  disciplinarian  character,  historians 
ascribe  the  mistrustful,  rigorous,  policy  he  started  and  maintained  in 
Cuba  during  his  command,  and  which  was  the  beginning  of  the  change 
in  the  system  of  assimiliation  which  had,  until  then  inspired  the  policy 
of  the  Spanish  government  in  connection  with  its  colonies  beyond  the  sea, 
General  Tacon 's  policy  was  founded  on  mistrust  and  severity;  he  saw 
an  enemy  of  Spain  in  every  native  and  endeavoured  to  keep  them  afar 
from  any  intervention  in  public  affairs,  thereby  widening  the  separation 
that  since  the  time  of  Vives  had  begun  to  be  noticed  between  the  natives 
of  one  or  the  other  hemisphere.  Considering  Cuba  as  if  she  were  a 
besieged  plaza,  he  installed  the  military  regimen  in  all  its  rigour.  His 
most  earnest  desire  was  to  deprive  the  Island  from  receiving  any  in- 
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fluence  from  other  countries,  including  that  which  might  be  exercised 
by  the  Metropolis  itself,  for  fear  that  liberal  ideas  should  be  introduced 
and  give  place  to  uprisings  like  those  of  the  Continent.  His  fundamen- 
tal judgement  in  politics  was  inspired  on  the  belief  that  the  liberal 
institutions  and  ideas  had  been  the  cause  of  the  revolutions  in  America. 
To  this  criterion  were  subject  all  the  steps  of  his  government ;  previous 
censorship  for  the  press  of  the  country,  fulfilled  by  officials  at  his  im- 
mediate orders:  censure  for  press  matter  coming  from  abroad,  even 
for  that,  which  having  been  passed  by  the  Censor,  was  permitted  to  cir- 
culate freely  in  Spain:  deportation,  without  previous  trial  of  such  per- 
sons he  might  deem  suspicious  of  disaffection,  not  only  towards  the  regi- 
men, but  towards  the  person  of  the  governors  of  the  Island,  and  he  also 
made  use  of  the  faculty  he  had  of  not  permitting  to  enter  the  country  such 
persons  who  might  have  become  suspicious  to  him  or  of  whose  loyalty  he 
was  not  sure.  In  this  way  be  came  to  the  extremity,  that  it  seemed  to  him 
that  the  powers  with  which  be  had  been  invested  by  the  Koyal  Order 
issued  in  1825,  during  the  command  of  Vives,  were  not  sufficient  and 
he  sollicited,  and  obtained  that  of  the  21st  of  March  of  1834,  in  which 
those  powers  were  confirmed  and  enlarged  to  such  a  degree  that,  as 
he  understood  and  exercised  them,  they  proved  dictatorial.  In  virtue 
thereof  he  destituted  and  sent  to  Spain  public  officials;  he  suspended 
the  fulfillment  of  orders  from  the  Central  Government,  as  he  did  with 
the  one  that  complying  with  a  petition  of  the  Audiencia  de  Puerto 
Principe,  prescribed  the  suppresion  of  the  ^^Comision  Militar  Permanen- 
te,''  which  that  court  believed  was  exercising  authority  in  prejudice 
of  the  royal  jurisdiction  commended  to  it,  and  it  was  permitted  to 
continue. 

The  command  of  General  Tacon,  like  that  of  General  las  Casas, 
marks  an  epoch  in  the  history  of  Cuba:  that  of  the  latter  was  signified 
by  the  beginning  of  the  culture  and  civilization  of  the  country,  which 
from  that  time  continued  advancing  with  short  interruptions,  for  some 
time.  The  former  gave  birth  to  the  new  political  direction  for  the  govern- 
ment of  the  Island,  and  this  also  lasted  more  or  less  faithfully  observed, 
until  the  end  of  the  Spanish  dominion. 

Until  the  period  of  General  Tacon,  the  political  system  of  Spain  in 
America  had  been  to  establish,  in  this  hemisphere,  conditions  and  set- 
tlements like  those  of  the  Metropolis  and  the  fundamental  laws  of  Cas- 
tille  ruled  the  organization  of  the  kingdoms  of  America ;  the  americans 
who  descended  from  Spaniards  were  considered  as  Spanish  as  their  pa- 
rents, without  any  reserve  nor  mistrust  and  therefore,  they  were  called 
upon,  as  their  equals,  to  occupy  public  offices  in  both  hemispheres.  Dat- 
ing from  Tacon  it  was  begun  to  be  thought  that  Spanish  laws  were  good 
for  Europe,  but  that  in  America  they  might  produce  results  contrary 
to  the  interests  of  the  nation,  and  thus  the  system  of  special  laws  was 
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created;  but  not  special  in  the  meaning  foreseen  by  the  '^Leyes  de  In- 
dias, ' '  of  adapting  those  of  the  Metropolis  to  the  circumstances  and  needs 
of  the  colony,  but,  special,  in  the  sense  of  preventing  every  law  or  ins- 
titution that  might  contain  a  germ  or  an  idea  of  liberty  from  passing  to 
America.  The  consequences  of  this  new  policy  were  the  division,  by 
reason  of  their  birth,  of  the  Spaniards  residing  in  America,  and  the 
consolidation  of  despotism. 

Notwithstanding  what  has  been  expounded,  during  the  first  years  of 
the  government  of  General  Tacon,  both  tendencies  struggled,  without 
either  being  able  to  triumph  among  the  General  and  his  friends ;  the  for- 
mer fulfilled  the  dispositions  of  the  Estatuto  Real,  a  kind  of  Constitution 
or  fundamental  law,  that  had  been  proclaimed  in  Spain  as  a  transaction 
between  the  partisans  of  the  absolute  government  and  those  of  the 
constitutional  government.  That  fundamental  law,  like  all  those  of  its 
kind  until  then,  had  been  made  extensive  to  Cuba  and  General  Tacon 
issued  orders  for  its  fulfillment,  in  appearance,  but  altering  as  far  as 
possible,  the  liberal  part  of  it.  After  having  made  unfruitfully,  several 
efforts  to  obtain  that  this  law  should  not  be  applied  in  Cuba  in  any 
way,  he  continued  his  endeavours  among  his  friends  and  fellow  poli- 
ticians, to  avoid  there  being  implanted  in  the  Island  any  law,  reforming 
the  despotic  military  government  he  had  established  there. 

The  regimen  of  the  Estatuto  Real  lasted  but  a  short  time ;  a  mutiny 
or  sedition  of  inferior  military  officials  obliged  the  Queen,  who  was 
then  ruling,  to  proclaim  anew  the  Constitution  of  1812.  The  tidings 
of  this  proclamation  came  to  Cuba  by  the  press  and  private  corres- 
pondence and  in  this  way  it  was  made  known  to  the  Governor  of  the 
Oriental  Department,  General  Manuel  Lorenzo,  who  transmitted  the 
news,  censuring  the  fact,  to  the  Captain  General.  The  latter  gave  orders 
to  him  and  to  all  other  officials  under  his  authority  to  the  effect  that, 
notwithstanding  the  events  happening  in  Spain,  they  should  not  in 
any  way  alter  the  regimen  of  the  Island;  but  when  the  ^^Gaceta  Ofi- 
cial, ' '  in  which  the  proclamation  of  the  Constitution  was  published  got 
to  the  oriental  district,  governed  by  General  Lorenzo,  he  was  so  pressed 
upon  by  public  opinion  and  the  higher  officials  under  his  command  that 
he  was  obliged  to  proclaim  it,  whereby  he  pledged  his  oath,  and  proceeded 
to  fulfill  it.  Having  been  informed  Tacon  of  this  disobedience,  he  ordained 
that  all  the  acts  of  the  Governor  of  Santiago  were  to  be  considered 
illegal,  he  destituted  him  and  prepared  a  military  expedition  against 
that  region  in  order  to  vanquish  the  resistance  he  supposed  he  would 
find  against  his  reactionary  measures.  But  all  that  military  array  prov- 
ed unnecessary,  because  the  intrigues  that  had  been  carried  on  in 
the  Metropolis  by  General  Tacon,  were  successful  this  time,  obtaining 
that  the  Minister,  though  he  had  no  authority  for  doing  so,  should  issue 
the  same  orders  that  the  General  had  already  issued,  that  is,  that  the 
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Coijstitiitional  government  should  not  be  established  in  Cuba,  until  it 
should  so  be  expressly  disposed.  This  resolution  of  the  Central  Power 
ex^'cised  its  influence  on  the  greater  part  of  the  military  elements  who 
had  aided  Lorenzo,  who  was  abandoned  and  obliged  to  leave  the 
Island. 

The  sedition  of  Lorenzo,  although  aided  by  influential  persons  of 
the  country,  cannot  be  considered  as  an  act  of  hostility  against  the 
Metropolis.  This  historical  event  had  a  most  important  signification: 
that  of  confirming  the  ideas  of  the  Cubans  as  to  the  rights  they  should 
have  as  Spaniards,  being  at  the  same  time  the  first  defeat  of  those  ideas, 
for  those  of  General  Tacon  triumphed,  and  a  different  way  of  treating 
Spaniards,  according  to  their  birth,  in  Europe  or  in  Cuba,  began  to  be 
enforced. 

This  victory  was  thoroughly  completed  by  a  propostiion,  presented 
to  the  Court  of  Madrid  in  1837,  which  was  approved,  sustaining  that, 
as  it  was  not  possible  to  establish  the  Constitution  adopted  in  Spain  in 
the  provinces  of  America  atid  Asia,  the  representatives  of  these  pro- 
vinces should  no  longer  attend  the  Spanish  Congress.  The  criterion  that 
inspired  such  an  important  resolution  soon  revealed  itself  in  a  precept 
of  the  Constitution  of  1837,  which  was  preserved,  with  slight  changes  of 
form,  in  all  the  others  that  were  afterwards  made,  according  to  which 
the  provinces  beyond  the  sea  were  to  be  governed  by  special  laws ;  but 
without  giving  the  representatives  of  those  countries  active  intervention 
in  the  making  of  those  laws.  This  was  the  triumph  of  the  policy  of 
Tacon. 

Notwithstanding  his  ideas,  his  prejudices  and  his  despotic  charac- 
ter. General  Tacon  cannot  be  accused  for  cruelty;  his  principal  object 
was  to  separate  the  Island  from  the  rest  of  the  world  and  being  little 
inclined  to  follow  the  regular  steps  of  lawful  proceedings,  his  favorite 
resort  for  defending  his  aim  was  banishment,  and  by  this  means  he 
deprived  Cuba  of  the  aid  of  her  most  eminent  sons.  His  administration, 
however  arbitrary,  was  never  unjust  and  his  acts  were  those  of  a  true 
and  zealous  chief  of  police,  there  being  a  remarkable  difference  in  this 
respect  between  him  and  his  predecessor  Vives.  His  fall  was  due  to  his 
temper  and  his  absorbing  proceedings  in  matters  of  authority,  and  it  was 
principally  imputed  to  a  disagreement  with  the  Intendente  Pinillos 
who  had  obtained  greater  favour  at  the  Court  of  Spain. 

After  noting  down  the  new  policy  inaugurated  by  General  Tacon,  it 
<^an  be  easily  understood  that  since  his  command,  the  system  of  govern- 
iHent  in  the  Antilles,  received  little  or  no  influence  from  the  events  so 
changing  and  contradictory  that  happened  in  the  Metropolis,  during  the 
last  century.  Cuba  was  a  state  within  the  Spanish  State,  arbitrarily 
governed  by  the  Captain  General  and  the  political  status  of  the  country 
and  the  rights  of  its  inhabitants  depended  on  the  personal  qualities  of 
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its  governor.  Since  then,  the  Cubans  began  their  struggle  for  obtaiiiSng 
the  fulfillment  of  the  promises  that  had  been  made  to  them  of  giving 
them  special  laws  for  their  country,  with  the  hope  that  those  l^s 
would  correspond  to  its  situation,  its  necessities,  and  the  degree  !of 
culture  of  its  inhabitants,  prop  ending  to  the  development  of  its  wealth, 
and  moral  progress,  satisfying  all  its  needs  and  attaining  the  desired 
harmony  between  the  interests  ot  the  colony  and  those  of  the  Metro- 
polis; well  might  they  have  hoped  that  these  aspirations  would  be 
realized  with  the  implantation  of  a  system,  providing  that  the  changes 
of  government  and  of  policy  in  the  Metropolis  would  not  extend  their 
influence  to  the  Antilles,  for  this  was  the  fundamental  criterion  of 
Tacon  's  policy :  a  progressive,  uniform  plan  to  be  followed  in  the  Island 
whatever  might  be  the  ideas  and  principles  of  the  governments  in  Spain. 
But  the  political  parties  in  Spain,  and  consequently  the  men  they 
exalted  to  the  government,  understood  that  criterion — perhaps  giving 
it  its  true  meaning — in  a  different  manner  than  the  natives  of  the 
country  had  understood  it,  which  was  the  one  that  seemed  to  be  inferred, 
from  the  terms  of  the  law.  That  interpretation  was,  that  the  funda- 
mental thing  in  the  special  system  for  the  Antilles,  was  to  preserve,  at 
any  risk,  the  dominion  of  Spain  in  America,  and  this  was  considered  in 
danger,  if  liberal  innovations  were  introduced  into  those  countries; 
these  were  the  prejudices  of  general  Tacon,  due  to  his  impetuous  passions 
and  his  defeat  on  the  continent,  prejudices  and  opinion  that  were  accept- 
ed to  a  certain  extent,  by  General  Valdes,  who  had  also  served  in  that 
army.  In  accordance  with  these  ideas,  the  highest  command  in  Cuba 
was  confided  to  those  generals  who  enjoyed  more  favor  or  had  more 
personal  friends  among  the  men  who  governed  the  Nation  and,  more 
than  once,  it  was  even  granted  to  those  whom  the  government  wished  to 
keep  afar  from  the  policy  of  the  Metropolis,  without  ever  bearing  in  mind 
the  ideas,  the  principles,  nor  the  purposes  of  those  commanders,  for 
the  sole  thing  that  was  exacted  of  them  was  to  maintain  the  Island  in 
its  submissive  condition  and  to  avoid  any  disturbance  therein,  that  might 
conduce,  in  a  direct  way,  to  any  reform  in  politics.  Ruled  on  this  basis, 
the  Island  improved  or  remained  stationary  in  its  material  interests, 
according  to  the  good  faith,  the  intelligence,  or  the  activity  of  the 
governor  who  had  been,  by  chance,  given  to  it;  the  earnest  longings  of 
the  natives  for  political  reforms  and  even  those  for  intellectual  advance- 
ment were  silenced,  sometimes  by  flattering  promises  and  at  others 
they  were  checked  by  force.  The  history  of  the  country  revolved  around 
these  three  points:  the  economical  interests  of  the  national  treasury,  in 
order  to  obtain  the  greatest  products  by  public  taxes ;  the  suspicious  vigi- 
lance against  any  idea  of  betterment  amoiig  the  natives,  and,  consequent- 
ly, to  keep  the  Island  separated  from  all  intercourse  with  other  countries, 
even  the  Metropolis  itself,  and  the  struggles  with  England,  of  an  inter- 


BRIEF   HISTORICAL   REVIEW  111 

- — \ 

national  character,  proceeding  from  the  fulfillment  of  the  treaties  on 
sl^vetrade,  that  necessarily  modified  the  interior  life  of  the  nation  in 
it^  political  and  economical  conditions.  To  this  circumstances  is  due  the 
most  important  event  of  that  period,  during  the  command  of  General 
^aldes.  This  General  was  a  man  of  fair  judgement,  more  than  medium 
iiitelligence,  right  intentions,  brave  and  punctillious  as  a  soldier.  As 
iond  of  discipline  as  Tacon,  he  excelled  him  in  other  qualities;  both, 
as  has  been  said,  had  fought  on  the  Continent. 

But,  though  both  suffered  the  consequences  of  their  defeat  and 
shared  the  same  mistaken  belief  about  its  causes,  Valdes  did  not 
foster  like  Tacon  rancour  nor  hate  against  the  Americans.  Valdes  had 
no  great  conflicts  to  overcome  arising  from  the  aspirations  and  senti- 
ments of  the  natives;  but  he  found  some  arduous  problems  to  resolve, 
which  were  influential  on  the  peace  and  interior  order  of  the  country. 
It  is  said  of  him  that  he  was  an  honest  fulfiller  of  treaties;  that  he  did 
all  he  could  to  avoid  clandestine  slave  trade,  which  had  been  the  cause 
of  the  pact  of  1835.  In  virtue  of  this,  besides  reforming  the  Interna- 
tional Court  of  Prey,  England  adjudged  to  herself  the  rigiit  of  naming 
an  official,  with  the  character  of  protector  of  the  africans,  and  of 
establishing  in  the  port  of  Havana  a  pontoon,  to  be  used  as  a  deposit 
of  such  of  them  whose  freedom  might  be  a  matter  of  discussion,  and 
that  came,  to  be  used,  it  seems,  as  a  refuge  for  fugitives.  This  cir- 
cumstance and  that  of  having  been  appointed  to  that  office  and  that 
of  Consul  also  Mr.  David  Turnbull  a  most  conspicuous  and  well  known 
person  of  great  influence  in  the  history  of  Cuba,  who  professed  ideas 
openly  in  behalf  of  the  abolition  of  slavery,  produced  a  great  deal  of 
trouble  and  constant  disturbances  that  worried  general  Valdes,  obliging 
him  to  control  them ;  and  this  state  of  affairs  was  of  such  far  reaching 
importance  that  later  events  happening  towards  the  end  of  the  second 
third  of  the  past  century  were,  without  discussion  influenced  by  them. 

The  ideas  of  the  protector  of  the  africains  determined,  some  times 
directly,  and  others  indirectly,  a  condition'  of  uneasiness  in  the  negro 
population  of  the  island  which  did  not  produce  however,  the  fruits  he 
expected  during  the  time  he  kept  his  office;  nor  afterwards,  when  he 
privately  succeeded  in  landing  on  the  Island,  whence  he  had  been 
timely  expulsed ;  nor  later  on  still,  when  that  propaganda  gave  occasion 
to  a  seditious  uprising  which  one  of  the  sucessors  of  that  governor 
cruelly  drowned  in  blood. 

Be  it  true  or  not — ^the  fact  has  not  been  rigorously  comprobated — 
that  the  propaganda  and  the  labor  of  Consul  Turnbull  were  intended 
to  produce  a  race  revolution,  there  is  one  thing  that  is  evident :  that 
the  majority  of  white  Cubans,  partisans  of  their  independence,  never 
helped,  nor  favoured  that  movement  in  the  race  sense  attributed  to  it, 
although  they  sympathized  with  the  ideas  of  abolition  professed  by  the 
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english  official.  But  it  was  sufficient  to  awaken  the  misgivings  of  tke 
local  governors,  who  in  turn  excited  the  suspicions  of  the  government 
of  the  Metropolis  and  thus  was  maintained  and  extended  the  belip 
that  only  a  system  of  severity  and  firm  opposition  to  any  liberal  reforln 
was  fit  to  retain  the  dominion  of  Spain  in  Cuba.  \ 

Such  was  the  condition  of  the  Island  in  1843,  when  General  0  'Do4- 
nell  took  charge  of  it.  At  that  time  he  was  one  of  the  youngest  general^ 
of  the  Spanish  army,  lacking  experience  and  knowledge  of  americaii 
affairs.  It  was  but  natural  that  laying  aside  every  other  question,; 
including  those  belonging  to  his  administration,  as  also  the  personal 
rivalry  occasioned  by  the  replacement  of  the  count  of  Villanueva  as 
Intendente  de  Hacienda,  he  should  occupy  himself  almost  exclusively 
in  subduing  what  he  saw  was  threatening  to  destroy  the  peace  of  the 
country:  the  excitement  into  which  it  had  been  thrown  on  account  of 
the  strict  orders  enforced  against  the  so-called  race  conspiration,  not 
entirely  overcome  yet.  Before  a  year  had  elapsed,  in  May  of  1844, 
another  race  plot  or  conspiration  was  discovered,  produced  perhaps  by 
the  severity  of  those  methods  or  as  a  consequence  of  the  obsession  of 
the  governors,  for  the  details  of  the  truth  were  never  exactly  put  clear, 
in  spite  of  the  long,  judicial  proceedings  initiated  with  that  object,  and 
the  military  courts  as  well  as  the  Captain  General  himself,  refrained  it 
with  utmost  rigour.  One  of  the  victims  of  this  cruel  repression  was 
Gabriel  de  la  Concepcion  Valdes,  mulatto,  one  of  the  best  poets  of 
Cuba,  known  among  literary  men  by  his  pseudonymous,  -Placido, 

Though  in  the  indictment  carried  it  could  not  be  proved,  as  the 
Government  insisted  in  affirming,  that  the  white  race  had  taken  any 
part  in  it,  conspicuous  personalities  were  accused  of  having  done  so, 
among  these,  the  wise  and  virtuous  educator  Jose  de  la  Luz  Caballero, 
and  suspicions,  threats  and  persecutions  were  pushed  to  such  an  extent, 
that  they  produced  a  great  current  of  emigration  to  the  United  States, 
a  country  that  by  its  proximity  to  the  Island,  and  its  liberal  govern- 
ment offered  an  asylum  to  those  to  whom  tyranny  and  arbitrary  proceed- 
ings had  made  life  intolerable  in  their  native  country.  Isolation,  which 
was  the  main  foundation  for  ruling  Cuba,  had  given  the  result  in  public, 
political  opinion  in  Spain,  that  their  questions  were  looked  on  without 
paying  them  any  attention,  as  merely  of  secundary  importance,  as 
things  appertaining  to  the  possessions  in  America,  which  were  considered 
as  factories  or  exploitable  colonies  and  never  as  an  integral  part  of  the 
territory  of  the  nation;  the  only  important  thing,  thereby  being,  to 
maintain  the  dominion  of  the  Metropolis.  This  is  why,  during  this 
period,  no  notice  is  had  of  the  Cuban  laboring  at  the  Metropolis, 
nor  with  the  authorities  of  the  nation,  as  they  were  wont  to  do  before, 
because  they  had  lost  all  hope  of  obtaining,  by  persuasion,  any  reform 
in  the  government  of  their  country,  and  in  the  meantime  their  desire 
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to  be  independnet  or,  at  least,  to  be  separated  from  the  mother  country, 
steadily  increased.  These  ideas,  the  last  one  being  accepted  as  a  resource 
imposed  by  necessity,  on  account  of  their  inability  to  obtain  by  force  the 
triumph  of  the  former  aspiration,  moved  the  Cubans,  who  were  already 
gathering  in  great  numbers  in  the  United  States,  to  take  advantage  of 
the  means  that  the  laws,  the  sympathy  of  the  american  people  and  of 
some  prominent  persons  of  their  Government,  offered  them;  and  to 
that  effect,  they  constituted  committees  and  other  organisms,  that 
were  to  extend  and  put  into  practise  those  ideas,  establishing  com- 
munication with  their  countrymen,  residing  in  the  Island,  who  also 
promoted  conspirations  against  the  Spanish  dominion. 

At  this  time,  and  owing  to  the  foregoing  circumstances,  two  poli- 
tical ideas  appeared  in  Cuba  about  its  constitution  and  future :  the  first 
one,  was  simply  ephemeral,  having  been  really  accepted  only  as  an 
extreme  measure  imposed  as  the  necessary  result  of  historical  facts,  and 
the  other  one,  though  it  persisted  longer,  untli  the  end  of  Spanish 
dominion  in  Cuba,  did  not  interpret  either,  the  true  aspiration  of  the 
common  mass  of  the  people  who  Avanted  their  independence;  the  first 
idea  was  that  of  annexation,  which  gained  proselytes  among  the  emi- 
grants to  the  United  States  and  was  at  that  time  largely  diffused ;  being 
considered  more  practical,  easier  to  attain  and  more  similar  to  the  pure 
ideal  of  independence  than  the  second  idea,  which  was,  autonomy,  the 
one  favoured  by  the  learned  class  of  natives  and  most  of  the  Cubans 
resident  in  Spain  and  Europe,  doubtless  because  its  program  was  so 
indefinite  and  the  idea  so  new,  that  it  could  not  be  then  exactly  unders- 
tood by  the  lower  classes  of  people.  Both  of  course,  encountered  decided 
opposition  among  the  Spaniards  who  were  decidedly  contrary  to  every- 
thing that  might  signify  a  change  of  system,  and,  thereby,  they  also  met 
the  hostility  and  resistance  of  the  Government.  For  this  reason  the 
idea  of  autonomy,  as  it  depended  on  the  Government  to  be  carried 
through,  never  passed  from  the  mere  field  of  doctrine,  to  that  of  reality ; 
and  in  turn,  the  other  idea  found  sufficient  support,  to  be  tried  to  put 
into  practise.  Two  eminent  Cubans,  Jose  Antonio  Saco  and  Gaspar  Be- 
tancourt  Cisneros,  were  defenders  of  these  ideas,  and  they  sustained  a 
remarkable  controversy  by  the  press,  remarkable,  not  only  for  the  im- 
portance of  the  matter  discussed,  but  for  the  profound  patriotism  that 
inspired  the  opponents,  as  well  as  the  cordial,  unselfish  and  noble  man- 
ner in  which  they  presented  and  developped  their  arguments. 

Notwithstanding  that  the  idea  of  annexation,  as  has  been  said, 
spread  among  the  emigrants  residing  in  the  United  States,  when  the 
moment  came  for  passing  from  the  range  of  the  ideas  to  that  of  deeds, 
it  could  not  prevail,  in  a  deciding  way,  in  the  proceedings  of  the  adver- 
saries af  Spanish  dominion;  and,  though  some  of  the  conspirations 
which  prepared  armed  expeditions  for  invading  the  Island,  were  said 
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to  have  been  inspired  by  that  idea,  it  can  not  be  affirmed  that  it  was 
their  exclusive  object;  for,  at  the  same  time  as  these,  other  cons- 
pirations, fairly  for  independence,  were  unceasingly  plotted  over  the 
whole  Island,  and  on  their  aid,  those  who  conspired  abroad,  undoubt- 
edly confided. 

The  leader  of  these  expeditions  was  an  american,  born  in  Vene- 
zuela, Narciso  Lopez,  who  had  served  in  the  Spanish  army,  obtaining 
the  rank  of  Field-Marshal,  with  which  he  came  to  Cuba  during  the 
command  of  General  Valdes,  at  whose  orders  he  served,  fulfilling  dif- 
ferent offices,  until  he  was  licensed  for  life  by  General  0  ^Donnell.  Then 
he  devoted  himself  to  private  business,  that  brought  him  in  contact 
with  the  natives  of  the  country,  with  whom  he  easily  made  friends, 
beginning  to  conspire  with  them  in  1847 ;  but,  this  conspiration  having 
been  discovered,  Lopez  and  his  followers  had  to  fly  to  the  United 
States,  where  they  organized  one  of  the  aforesaid  expeditions  in  1849, 
proving  a  failure,  because  the  Government  of  that  nation  forbade  its 
departure.  In  spite  of  this,  the  conspirers  persisted  in  their  plans  and 
succeeded  in  organizing  a  new  expedition,  that  sailed  from  New  Orleans 
in  May  of  1850,  landing  on  the  coast  of  Cuba,  where  they  attacked  the 
city  of  Cardenas,  and  took  possession  of  it,  after  making  all  the  garrison 
prisoners  with  governor  Ceruti  at  the  head  of  them.  The  invaders  stood 
in  possession  of  the  city  48  hours,  from  the  19th  to  the  21st  of  May; 
but  having  been  attacked  by  Spanish  forces  from  the  neighbouring  town 
of  Matanzas,  and  not  finding  the  support,  that  they  undoubtedly 
expected,  from  the  natives  of  the  country,  they  went  on  board  their 
ships  again,  sailing  back  to  the  United  States. 

This  failure  did  not  discourage  the  Cuban  patriots,  nor  the  Amer- 
icans who  helped  them,  and  the  next  year,  1851,  they  organized 
another  expedition  under  the  command  of  Lopez  also,  forming  part  of 
it  colonel  Crittenden  of  Kentucky,  with  150  men.  This  expedition  sailed 
also  from  the  port  of  New  Orleans,  getting  ashore  in  Cuba  the  12th  of 
August,  at  the  landing  place  called  '*Las  Playitas, ''  situated  on  the 
North  coast  of  the  Western  part  of  the  Island,  now  the  province  of 
Pinar  del  Rio,  near  Bahia  Honda,  to  which  municipality  it  belongs. 
The  Captain  General  had  been  informed  of  this  expedition,  and  knew 
when  it  landed,  so  he  could  send  forces  of  his  army  to  attack  them.  In 
the  first  combat  the  Spanish  General  Manuel  Ena,  commander  of  the 
column  was  wounded.  After  this  encounter  several  others  took  place 
but  having  been  divided  the  forces  of  the  expedition,  those  under  the 
command  of  Colonel  Crittenden,  about  fifty  men,  citizens  of  the  United 
States,  were  captured  by  the  Spaniards,  taken  to  Havana,  shot  and 
mutilated  the  16th  of  August  on  the  slope  of  the  castle  of  Atares,  and  the 
29th  of  the  same  month,  the  leader  of  the  expedition.  General  Narciso 
Lopez,  fell  prisoner  also,  was  taken  to  Havana,  condemned  to  death. 
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and  executed  with  garrote  at  the  open  space  by  the  fortress  La  Punta 
(near  the  site  where  now  stands  the  bower  (glorieta)  of  the  Malecon)  the 
1st  of  September  of  that  same  year,  1851.  On  that  memorable  day,  the 
12th  of  August  of  1851,  on  which  the  expedition  of  Narciso  Lopez  landed 
at  Las  Playitas,  the  patriots,  Joaquin  de  Agiiero  y  Agiiero,  who  had  got 
up  in  arms  against  Spain,  since  the  previous  30th  of  April,  and  three  of 
his  companions,  Fernando  Zayas,  Miguel  Benavides  and  Jose  Tomas 
Betancourt,  were  executed,  in  Puerto  Principe,  (Camagiiey).  Contem- 
porary with  the  uprising  of  Agiiero,  another  one  was  started  by  Isidoro 
Armenteros,  in  the  district  of  Trinidad,  with  the  same  consequences,  for 
the  18th  of  that  same  month  of  August,  its  leader  Armenteros  and  his 
companions  Rafael  Arcis  and  Fernando  Hernandez  y  Echerri  were 
put  to  arms. 

The  uprisings  of  1851,  were  the  first  acts  of  armed  rebellion  of  the 
Cubans  against  Spain,  and  in  the  history  of  the  development  of  the  idea 
of  separation,  they  mark  the  division  between  the  era  of  conspirat'.ons 
and  that  of  revolutions,  which  was  thereafter  maintained  in  the  Island, 
notwithstanding  the  long  periods  which  were  peaceful  in  appearance, 
until  the  end  of  the  Spanish  dominion  in  Cuba  was  accomplished. 

At  the  time  of  these  revolutionary  events,  Cuba  was  governed  by 
General  Jose  Gutierrez  de  la  Concha,  who,  in  November  of  1850,  had 
come  to  replace  General  Federico  Roncali,  conde  de  Alcoy,  as  Captain 
General  of  the  Island,  fulfilling  this  office  till  March  of  18r32,  when  he 
was  substituted  notwithstanding  his  recent  triumphs  over  the  revo- 
Jutionarists,  on  account  of  a  change  in  the  government  of  Spain„ ;  he  took 
up  that  office  again,  in  September  of  1854,  owing  to  another  chansre 
of  government  in  the  metropolis. 

Between  the  first  and  the  second  command  of  General  Concha,  that 
authority  had  been  exercised  by  General  Valentin  Canedo  and  General 
Juan  de  la  Pezuela,  Marques  de  la  Pezuela.  Of  the  former  little,  or  noth- 
ing, of  any  importance  can  be  said,  except  the  scandalous  increase  of 
slave  trade  during  his  period,  which  was  the  cause  of  his  being  separat- 
ed, and  of  the  appointment  of  his  successor,  the  Marquis  de  la  Pezuela, 
who  for  his  talent  for  governing,  his  intelligence  and  above  all  for  his 
honesty,  was  deemed  to  be  the  most  capable  for  assuming  the  command, 
under  those  circumstances  and  averting  the  grievous  conflicts  with 
England,  occasioned  by  his  antecessor,  by  his  notorious  violation  of  the 
treaties  celebrated  with  that  nation.  Historians  say  that,  in  order  to 
make  the  mission  confided  to  Pezuela  more  efficacious,  he  was  invested 
with  exceptional  powers,  which  seems  almost  impossible,  if  bearing  in 
mind  the  extraordinary  authority  already  bestowed  by  law  or  by  habit 
on  the  Captain  General.  However  it  may  have  been,  it  is  certain  that  he 
assumed  the  general  superintendency  of  the  Treasury  which  had  once 
been  ascribed  to  that  office,  and  that  he  exercised  the  faculties  his 
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antecessors  possessed,  in  international  relations  in  a  much  larger  scope. 
It  seems  that  General  Pezuela  made  use  of  his  authority,  in  the  manner 
expected  of  his  honesty,  for  he  not  only  refrained  the  secret,  slave-trade 
with  a  firm  hand,  in  a  way  unpreceded  in  the  past  and  unequalled  in 
the  future,  but  he  also  corrected  the  abuses  of  public  administration 
and  the  corruption  and  frauds  of  public  officials.  Consequently,  this 
provoked  the  hostility  of  the  powerful  contrabandistas  (smugglers)   of 
the  country  and  that  of  the  protectors  at  Court  of  the  employees  of  Cuba, 
and  this  brought  on  his  fall,  hastened  by  the  change  of  Government  at  the 
Metropolis,  that  again  exalted  General  Concha  to  the  highest  authority 
of  Cuba.  He  took  possession  again  of  that  office,  the  21st  of  September  of 
1854,  with  the  enthusiastic  approval  of  the  so-called  Spanish  element.  The 
pressing  attentions  that  occupied  General  Concha,  during  his  first  com- 
mand, by  reason  of  the  revolutions  he  had  to  control,  left  him  no  time 
to  display  his  ideas  on  politics  and  administration,  in  all  their  exten- 
sion; though  they  did  not  hinder,  rather,  they  helped  him,  to  show  off 
his  despotism  and  haughtiness,  which  added  to  the  suspiciousness  and 
hatred  displayed  towards  the  natives  of  the  Island,  so  common  in  all 
the  governors  of  that  epoch,  were  the  typical  features  of  his  command. 
He  was  distinguished  by  an  eager  desire  of  innovation,  and  his  dis- 
content with   everything   around   him,   even  with   the   extraordinary 
powers  invested  on  him  in  his  high  office  which  it  seems  he  did  not 
consider  sufficiently  omnipotent  for  his  ambition.  He  put  in  practise 
a  series  of  reforms  in  the  organization  of  the  administration,  apparently 
with  the  object  of  uniforming  and  correcting  it,  but  in  reality  in  order 
to  centralize  in  the  hands  of  the  Captain  General  all  the  activities  of 
the  country.  To  that  end  he  created  an  office  of  secretary  of  the  govern- 
ment which  might  well  have  been  called  the  universal  Secretary  of 
State,  for  he  gave  over  to  it  the  much  diminished  faculties  for  the 
improvement  of  the  country  that  still  corresponded  to  certain  corpora- 
tions, such  as  the  ''Real  Junta  de  Fomento,"  leaving  them  reduced  to 
a  merely  consultive  body.  He  multiplied  offices  and  centres,  with  the 
same  character ;  he  introduced  reforms  in  the  tax  system  of  the  country, 
which  he  could  not  succeed  in  developping  completely,  because  of  the 
resistance  he  found  among  the  Spaniards;  he  overcharged  the  budget 
with  projects  of  public  works,  that  would  have  been  worthy  of  praise 
if  they  had  obeyed  another  plan,  and  above  all,  if  he  had  paid  them 
preferable  atention.  He  participated  of  the  economical  ideas  then  in 
use,  so  he  encouraged  and  aided  the  creation  of  anonymous  societies, 
that  opened  wide  the  way  to  usury  and  speculation  and  were  on  the 
point  of  bringing  the  country  to  ruin,  if  he  himself  had  not  decided  to 
check  that  fever  of  business  and  easy  enrichment.  In  politics,  he  tried 
to  organize  a  genuine,  irreconcilable,  Spanish  party,  on  which  governors 
might  rely  for  support.  He  created  the  corps  of  volunteers  composed  of 
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armed  citizens,  made  up  by  all  those  who  shared  his  ideas,  though 
legally  they  were  open  to  Cubans ;  he  looked  upon  these  with  traditional 
distrust  and  kept  them  aloof  from  government  spheres  and,  lastly, 
he  was  friendly  and  lenient  with  slave-traders  and  those  who  secretly 
imported  negroes,  notwithstanding  the  orders  for  the  contrary  that  he 
was  constantly  receiving  from  the  Metropolis  and  that  he  was  unwill- 
ingly obliged  to  fulfill  afterwards,  though  softening  them,  as  much  as 
he  could. 

However,  during  his  command,  besides  the  plan  of  public  works, 
referred  to,  the  police  was  reorganized  on  basis  of  discipline  and  order ; 
the  Guardia  Civil  was  introduced  to  warrant  security  in  the  country; 
primary  instruction  was  reformed,  and  free  schools  created,  depending 
on  the  municipalities ;  a  highly  important  reform  in  the  administration 
of  justice  was  attained,  by  separating  judicial  and  administrative  af- 
fairs according  to  the  Real  Cedula  of  the  5th  of  January  of  1855 ;  the 
first  steps  were  taken  for  making  the  offices  of  the  Ayuntamientos 
elective,  by  the  Eoyal  Decree  of  27th  of  July  of  1859,  which,  notwith- 
standing such  an  important  reform,  limited  also  the  traditional  autho- 
nomy  of  those  corporations,  reducing  them  to  mere  organisms  of  the 
government,  depending  on  the  Captain  General. 

Lastly,  in  this,  his  second  period  of  command,  although  he  did  not 
have  to  control  any  revolt  as  during  the  first  one,  he  was  not  free  from 
being  obliged  to  make  the  weight  of  his  despotic  authority  felt,  on 
account  of  certain  political  conspirations  with  ideas  of  separation;  for 
at  this  time  arose  one  of  the  most  noteworthy  in  the  history  of  Cuba 
because  of  the  conditions  of  the  person  who  became  its  victim,  as  well 
as  of  the  darkness  that  involves  the  process,  the  details  and  the  purpose 
of  the  conspiration.  Shortly  after  having  taken  up  the  command. 
General  Concha,  a  process  was  begun  against  Don  Ramon  Pinto,  a 
Spaniard  from  Cataluna,  a  friend  of  that  General,  since  his  first  period 
and  who  occupied  a  prominent  place  in  the  society  of  Havana  by  his  high 
position  and  culture.  Pinto  was  accused  of  being  the  President  of  a 
revolutionary  Junta  or  Committee  that  was  preparing  an  uprising,  in 
communication  with  the  Junta  that  the  emigrants  had  established  in 
the  United  States.  Pinto  was  submitted  to  a  military  trial  (the  process 
does  not  give  more  light  to  the  historian),  condemned  to  death  and 
unexpectedly  executed,  the  22nd,  of  March  of  1857,  with  the  approval 
of  he,  who  had  once  been  his  friend,  the  Captain  General  of  Cuba. 

In  November  of  1859,  General  Concha  was  replaced  by  General 
Francisco  Serrano,  count  of  San  Antonio,  afterwards,  Duque  de  la 
Torre,  one  of  the  most  remarkable  and  influential  persons  in  Spanish 
politics,  in  which  he  began  to  take  a  part  while  still  very  young,  and 
who  later  on  occupied  in  that  nation  the  highest  offices,  to  which  those 
who  were  not  of  royal  birth  could  aspire.  His  education,  his  intel- 
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ligence,  and  liis  culture,  made  him  greatly  superior  to  all  the  governors 
that  Spain  had  sent  to  Cuba,  specially  during  the  last  space  of  time. 
Those  qualities,  exhibited  since  the  first  days  of  his  government,  formed 
a  remarkable  contrast  with  those  of  his  predecessor,  so  that  he  rapidly 
won  the  sympathy  of  the  natives,  while  his  high  prestige  prevented 
the  wrath  of  those  addicted  to  the  system  then  ruling  from  breaking  out 
against  him.  This  permitted  him  to  work  out  his  policy  and  gave 
occasion  to  the  Cubans  to  openly  express  their  ideals  in  a  peaceful  way, 
instead  of  the  violent,  uttermost,  resort  of  conspirations,  and  made 
them  foster  the  hope  of  a  possible  reconciliation  with  the  Metropolis, 
though  this  was  never  attained.  The  command  of  General  Serrano  was 
political  above  all;  be  made  but  small  changes  in  administration  and 
none  in  economical  affairs,  although  some  reforms  were  attempted 
therein,  which  could  not  be  carried  through,  to  remedy  the  indigence 
of  the  Treasury,  that  was  then  beginning  to  be  felt  and  which  later 
events  aggravated.  In  accordance  with  his  policy,  Serrano  permitted 
the  Cubans  to  assemble  to  discuss  their  affairs  and  extend  their  liberal 
ideas  of  reforms,  in  the  same  conditions  that  the  Spaniards  had  already 
assembled  by  the  incitements  of  General  Concha.  The  origin  of  political 
parties  in  Cuba,  thus,  may  be  traced  to  his  command ;  that  is,  the  pos- 
sibility of  expressing  in  public  the  two  opinions,  professed  in  the 
country:  that  of  the  ' ' ref ormistas "  and  that  of  the  ' ^ conservadores, ^ ^ 
those  wiio  wanted  to  cliange  the  system  of  government  and  those  who 
desired  to  preserve  it  by  all  means.  During  his  command  and  owing  to 
his  efforts,  tlie  intercourse  between  the  politicians  of  the  metropolis 
and  those  of  the  colony,  broken  off  since  the  time  of  General  Tacon  was 
renewed,  thus  permitting  the  influence  of  the  latter  to  be  felt  in  the 
political  parties  which  were  disputing  for  power  in  Spain.  During  the 
command  of  General  Serrano,  two  most  important  events  happened  in 
Spain,  whose  influence  was  principally  economical,  for  they  increased 
the  critical  situation  of  the  Treasury.  These  events  were  the  rein- 
corporation of  the  island  of  Santo  Domingo  to  Spain,  and  the  tripartite 
reclamation  made  by  Prance,  Spain  and  England  to  Mexico  of  the  debt 
of  this  nation,  which  was  not  pushed  forward,  after  all,  by  the  two  last 
named  nations,  in  the  violent  way  the  three  of  them  had  started 
together. 

Serrano  ^s  command  ceased,  on  acount  pf  having  completed  the  time 
assigned  to  that  office  by  the  law  in  December  of  1862  and  he  was 
substituted  by  General  Domingo  Dulce,  who  continued  the  same  liberal, 
friendly  policy  of  his  predecessor.  The  latter,  from  the  Court  of  Spain, 
kept  up  frequent  intercourse  with  his  acquaintances,  among  the  most 
prominent  persons  of  the  country  and  struggled  for  the  triumph  of  his 
policy  in  behalf  of  Ultramar  at  Parliament  and  at  the  Councils  of  the 
Crown  J  to  his  efforts  and  to  the  importance  acquired  by  the  Eeformist 
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Party  is  due  that  the  Government  decided,  at  last,  to  pay  attention  to  the 
promises  made  to  the  colonies  in  1837,  not  without  encountering  the 
vigorous  opposition  of  the  reactionist  party  of  the  Antilles,  backed  up 
by  those  who  remained  irreconcilable  at  the  Spanish  peninsula,  and  this 
brought  on  the  downfall  of  this  idea,  for  the  Government,  prevailed 
upon  by  that  opposition,  resorted,  as  it  always  does  in  such  cases,  to 
proceedings  of  postponement  and  entanglement,  (expedientes  de  mora- 
toria  y  mixtificaciones) .  Nothwithstanding  this,  a  Eoyal  Decree,  of  the 
25th  of  November  of  1865  was  obtained,  convoking  a  Board  of  Informa- 
tion (Junta  de  Informacion)  for  discussing  the  three,  following  parti- 
culars ;  first :  the  basis  on  which  the  special  laws  promised  for  the  govern- 
ment of  the  Antilles,  were  to  be  founded ;  second :  the  manner  of  regulat- 
ing the  work  of  the  colored  and  asiatic  population  and  the  encouragement 
of  immigration ;  third :  commercial  treaties  and  financial  and  tax  reforms. 
The  Junta  was  to  be  established  under  the  presidency  of  the  Minister 
of  Ultramar,  with  some  of  its  members  appointed  by  the  Government, 
to  be  chosen  among  the  higher  officials  of  the  same  and  others  to  be 
elected  by  the  Municipal  Governments  of  the  Island.  Though  posterior 
dispositions  altered  those  of  the  Eoyal  Decree,  in  respect  to  the  methods 
to  be  followed  for  those  elections,  in  order  to  favour  the  conservative 
party,  the  number  and  importance  of  the  reformists  was  so  large,  that, 
thanks  to  the  impartial  proceedings  of  General  Dulce,  the  latter  obtain- 
ed the  majority. 

The  inauguration  of  this  Junta  took  place  the  30th  of  October  of 

1866,  with  a  meeting  presided  by  the  Minister  of  Ultramar,  Don  Ale- 
jandro Castro,  who  had  not  convoked  it,  for  this  had  been  done  by  Don 
Antonio  Canovas  del  Castillo,  who  did  not  even  belong  to  the  same 
party  as  he.  The  information  began  by  the  second  point  of  those  expres- 
sed in  the  convocatory,  and  the  third  was  also  discussed  a  little,  leaving 
for  the  last,  the  first  point,  to  which  scarcely  any  attention  was  paid, 
in  spite  of  all  the  efforts  made  by  the  reformists  to  have  it  treated  with 
preference,  so  that  it  might  be  taken  as  the  basis  for  the  other  parti- 
culars, in  order  that  the  information  should  result  harmonious  on  the 
whole. 

The  Junta  finished  its  work  and  was  dissolved  the  27th  of  April  of 

1867,  slavery  being  the  last  matter  discussed.  This  Junta,  which  had 
made  the  country  conceive  so  many  hopes,  did  not  yield  the  results 
that  its  promoters  had  intended ;  far  from  that,  the  Government,  pick- 
ed out  separately,  some  of  the  suggestions  made  by  its  members,  in 
connection  with  the  tax  system  and,  took  them  as  a  foundation  for 
issuing  a  Royal  Decree  the  12th  of  February  of  the  same  year  published, 
as  may  be  seen,  before  the  dissolution  of  the  Junta,  and  imputing  the 
proposal  thereof  to  the  same,  by  which  it  established  direct  taxes, 
without  first  modifying  the  previous  tax-paying  system,  as  the  com- 
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missioners  had  proposed ;  and  thus  the  situation  of  the  country  became 
more  burdensome,  on  account  of  this  appearing  to  be  the  only  con- 
sequence obtained,  and  thus  thrown  into  its  face,  from  the  efforts  of  the 
Junta  on  which  they  had  laid  all  their  hopes. 

The  failure  of  the  Board  of  Information  has  been  ascribed,  and 
perhaps  it  is  partly  true,  to  the  change  of  government  in  Spain,  which 
falsified  the  original  plan  of  the  Cabinet  who  had  convoked  the  Board. 
The  truth  is,  that  this  failure  produced  a  strong  impression  on  the  spirits 
of  the  Cubans,  reviving  among  them  the  conviction  that  it  was  impossible 
to  obtain,  from  Spain,  any  system  capable  of  satisfying  their  natural  and 
lawful  aspirations  and  of  putting  an  end  to  the  traditional  exploitation 
of  the  colony,  kept  up  by  tyranny  and  despotism.  The  change  of  Gover- 
nor in  the  Island  contributed  to  confirm  this  belief,  for  not  long  after 
the  commissioners  were  elected,  and  as  a  consequence  of  the  change  of 
Ministry,  the  30th  of  May  of  1866,  General  Dulce,  was  recalled,  being 
substituted  by  General  Lersundi  whose  lot  was  to  lend  his  aid  to  the 
reactionary  policy  of  the  Cabinet. 

The  policy  of  General  Lersundi  during  the  two  periods  of  his  com- 
mand was  by  all  means  reactionary.  His  ideas  and  his  system,  contrary 
to  those  of  Serrano  and  Dulce,  destroyed  the  work  of  cordiality  and 
appeasement  of  spirits  that  they  had  realized  with  so  little  effort.  Ler- 
sundi governed  Cuba,  the  first  time  from  May  to  December  of  1866, 
and  the  second,  since  December  of  1867  till  January  of  1869.  All  that 
can  be  said  of  his  government  has  already  been  done  with  the  foregoing 
statements:  that  is,  that  he  revived  the  traditional  policy  of  the  Cap- 
tain Generals  of  Cuba.  During  his  second  command  took  place  in 
Spain  the  most  remarkable  event  which  happened  to  that  nation  during 
the  last  century:  the  so-called  Kevolution  of  September  of  1868,  that 
brought  on  the  fall  of  the  dynasty  of  the  Bourbons,  then  reigning,  and 
opened  the  constituting  period  of  liberal  ideas. 

The  state  of  public  opinion  in  the  Island;  the  oppresion  and 
persecutions  of  General  Lersundi ;  his  identification  and  ostensible 
partiality  towards  the  Spanish  conservatives ;  the  overcharges  and  abuses 
with  which  financial  agents  increased  the  already  heavy  weight  of  tax- 
paying;  the  complete  loss  of  hope  of  obtaining  any  rectification  on  the 
part  of  the  Metropolis,  produced  by  the  failure  of  the  ''Junta  de  Infor- 
macion, ' '  awakened  in  the  country  its  longings  for  independence,  and  a 
vast  conspiration  to  the  end  of  attaining  its  definite  separation  from  Spain, 
was  plotted.  Contemporary  with  this  revolution,  broke  out  in  Spain  the 
one  already  spoken  of,  which  triumphed  the  28th  of  the  said  month  of 
September.  This  circumstance,  though  it  could  not  smother  them  enti- 
rely, might  have,  perhaps,  at  least,  contained  and  moderated  the  explo- 
sion of  the  revolutionary  feelings  in  Cuba ;  but  General  Lersundi,  con- 
fiding too  much  on  his  own  strength,  followed  the  impulse  of  his  ideas 
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and,  disdaining  the  true  sentiments  of  the  country,  withheld  the  news 
of  what  had  happened  in  the  Metropolis  and  continued  governing  as  if 
that  important  change  had  not  been  accomplished.  The  10th  of  October 
of  1868  he  gave  a  court  reception  at  the  palace  of  the  Captain  General 
to  solemnize  the  Queen  ^s  birthday,  while  she  was  only  a  dethroned  fugi- 
tive in  a  foreign  land. 

That  same  day,  in  the  plantation,  named  Demajagua,  near  the 
village  of  Yara,  district  of  Manzanillo,  in  the  oriental  department,  now 
the  province  of  Oriente,  a  group  of  patriots  assembled,  convoked  by 
Carlos  Manuel  de  Cespedes  to  rise  up  in  arms  against  Spain,  giving 
out  the  cry  of  independence,  which  they  proclaimed  the  night  of  that 
same  day  in  the  neighbouring  village  of  Yara,  which  they  attacked  and 
occupied;  afterwards  they  went  on  to  the  important  town  of  Bayamo, 
of  which  they  also  took  possession,  entering  therein,  under  the  command 
of  the  aforesaid  Cespedes,  elected,  ever  since  the  first  moments,  leader  of 
the  revolution.  A  few  days  after,  at  the  beginning  of  November,  the 
patriots  of  Camagiiey  arose  in  rebellion,  and  at  the  end  of  the  year 
1868  the  insurrection  had  reached  extraordinary  proportions. 

The  outburst  of  the  revolution  surprised  General  Lersundi,  as  it 
surprised  and  overtook  unprepared  the  greater  number  of  the  patriots 
bound  to  take  part  in  it ;  for,  although  the  former  had  knowledge  of  the 
revolutionary  plans  that  were  being  plotted,  he  never  thought  the  rebel- 
lion would  break  out  so  soon,  and  relied  for  preventing  it  on  the 
measures  of  repression  and  spying  that  he  had  been  putting  in  practice ; 
but,  precisely  on  account  of  those  same  measures  the  uprising  was  carri- 
ed out  at  that  moment ;  for  it  was  being  prepared  for  the  middle  of 
1869;  but,  Cespedes  and  his  friends  were  denounced,  and  the  former 
knowing  that  their  imprisonment  was  imminent,  anticipated  the  date 
concerted,  and  even  altered,  it  is  said,  the  resolutions  that  thad  been 
taken  respecting  those  who  were  to  organize  the  movement. 

The  Provisional  Government  of  the  victorious  revolution  in  Spain 
recalled  Lersundi,  and  sent  Dulce  to  substitute  him,  doubtless  believing 
that  as  he  had  left  such  agreeable  remembrances  among  the  Cubans, 
his  appointment  would  be  considered  by  these  as  the  commencement  of 
the  rectification  of  the  previous  system,  warranting  the  establishment 
in  Cuba  of  the  same  liberal  government  that  was  about  to  be  installed 
in  Spain.  The  new  Governor  must  have  thought  so  also,  and  undoubt- 
edly confided  on  the  help  that  the  more  temperate  of  the  Cubans,  and 
the  less  exaggerated  of  the  Spaniards  were  to  lend  him.  When  he  arrived 
to  Cuba  in  January  of  1869  he  issued  a  proclamation  reminding  his 
conduct  during  his  previous  command,  offering  an  ample  amnesty  and 
promising  the  Cubans  that  they  would  enjoy,  on  the  same  level  as  the 
Spaniards,  all  the  liberties  conquered  by  the  revolution;  but  is  was  too 
late  for  listening  to  those  promises,  and  for  it  being  feasible  to  fulfill 
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them.  The  haughtiness  of  the  conservatives,  aroused  and  backed  up  by 
the  policy  of  severity,  that  had  found  its  strongest  defender  in  General 
Lersundi  were  an  obstacle  to  the  intentions  of  his  successor  and  of  the 
Government  he  represented.  The  reactionary  party  felt  itself  very 
powerful,  sure  as  it  was  of  being  supported  by  the  bodies  of  Volun- 
teers, to  which  they  all  belonged,  and  from  the  first  moments  they 
presented  themselves  before  the  Captain  General  in  a  rebellious  attitude, 
and  to  be  able  to  justify  this  they  promoted  disturbances  and  mutinies 
in  the  Capital,  they  multiplied  accusations  and  brought  on  such  an  excit- 
ed state  of  things  that  the  representative  persons  of  the  country,  who  had 
remained  peaceful  or  neutral,  had  to  leave  the  island,  in  order  to  avoid 
falling  victims  to  the  excesses  of  the  rebellious  and  haughty  rabble.  These 
circumstances  were  profitted  by  the  directors  of  the  reactionary  party 
for  maintaining  their  attitude  and  to  impress  the  mind  of  the  Captain 
General,  making  him  believe  that  those  who  emigrated  did  so  with  the 
purpose  of  spreading  the  revolution  from  abroad,  helping  it  with  their 
persons  and  their  wealth.  They  then  advised  him,  and  it  was  so  done, 
to  confiscate  the  property  of  the  uprisers,  the  emigrants,  and  even  of 
those  called  disaffected  to  the  government,  with  the  double  end  of  tak- 
ing away  resources  from  the  insurrection,  and  obtaining  the  means  to 
repress  it,  one  of  these  means  being  the  idea  of  indemnifying  the  natives 
who,  by  their  own  will,  should  place  themselves  on  the  side  of  the 
Government  to  help  it.  The  scarcity  of  regular  troops  did  not  permit 
them  to  be  destined  to  the  persecution  of  the  rebels  and  to  garrison  the 
towns,  for  which  reason,  these,  and  especially  Havana,  were  left  to  the 
rule  of  the  volunteers,  who,  as  has  been  said,  were  nought,  but  the 
reactionary  party  in  arms,  that  party  contrary  to  the  policy  of  the 
Government.  This  party  took  advantage  of  these  circumstances  to  im- 
pose itself  on  the  Captain  General,  preventing  him  from  developping 
his  policy,  obliging  him  to  rectify  his  decrees,  its  influence  reaching  to 
such  an  extent,  that  they  destituted  him,  the  25th  of  May,  before 
he  had  been  six  months  in  Cuba;  for  nothing  but  that  was  the  dimission 
that  the  Captain  General  presented  on  that  date,  compelled  to  do  so  by 
the  pressing  injunctions  of  that  party.  In  the  mean  time,  the  revolution 
had  increased  and  had  been  organized ;  the  Constitution  of  the  Republic 
of  Cuba,  in  arms  against  Spain,  had  been  proclaimed  the  10th  of  April, 
and  its  Government  constituted  with  Cespedes,  who  had  been  the  first 
leader  of  the  liberating  army,  as  President. 

General  Dulce  was  followed,  after  a  short  provisional  command 
of  the  second  military  chief  Jinovez  de  Espinar,  by  General  Caballero 
de  Rodas.  It  may  be  said  of  this  Captain  General  that  he  gave  himself  up 
entirely  to  the  reactionary  party  and  the  volunteers,  notwithstanding 
which,  he  failed  to  please  them.  The  favorite  of  these  was  Don  Bias 
Villate,  conde  de  Balmaseda,  who  since  the  beginning  of  the  revolution 
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had  been  at  the  head  of  the  army  in  campaign  and  had  distinguished 
himself  by  his  rigorous  measures,  well-nigh  cruelty,  against  the  rebels, 
and  by  his  inalterable  optimism,  that  made  him  deem  as  pacified  all  the 
regions  in  which  he  put  his  ideas  in  practise,  notwithstanding  the 
constant  growth  of  the  revolution,  after  each  of  those  supposed  disasters 
for  the  rebels.  The  reactionary,  party  finally  succeeded  in  having  its 
favorite  appointed  for  the  highest  office  in  the  country,  in  December  of 
1870,  and  he  fulfilled  it  until  July  of  1872,  without  ever  ceasing  to 
announce  during  all  that  time  the  prompt  pacification  of  the  Island  but 
at  last,  the  Government  got  tired  of  waiting  and  decreed  his  substitution. 

In  works  of  this  kind,  it  is  impossible  to  follow  all  the  vicissitudes 
of  the  historical  periods  that  are  merely  being  sketched ;  it  is  sufficient 
to  point  out  its  most  remarkable  features.  The  Cuban  war  of  Indepen- 
dence that  began  the  10th  of  October  of  1868,  and  ended  after  a  lapse 
of  almost  ten  years,  the  10th  of  February  of  1878,  was  distinguished  by 
the  undaunted  tenacity  of  the  revolutionists  and  the  no  lesser  persis- 
tency with  which  Spain  kept  up  her  purpose  of  not  admitting  any 
transaction  with  them  until  they  should  lay  down  their  arms.  The 
efforts  of  the  Cubans  who  resided  in  Spain  and  the  measures  taken 
during  the  command  of  the  liberal  governors  of  the  Island  proved  useless 
to  overcome  the  stubbornness  of  the  so-called  inconditional  Spaniards 
in  Cuba;  and  useless  also  were  the  efforts  of  the  Cubans  residing  in 
the  United  States  for  obtaining,  if  not  the  acknowledgement  of  its 
independence,  at  least  that  of  its  beligerancy,  which  would  have  situat- 
ed the  army  of  the  separatists  in  conditions  that  might  have  enabled 
them  to  keep  up  the  struggle  in  such  a  way  as  to  shorten  the  contest 
that  was  bleeding  to  exhaustion  and  ruining  two  nations. 

The  monarchy  of  the  Bourbons  having  been  restored  in  Spain  un- 
der a  constitutional  government  and  the  Carlist  war  overcome  in  the 
Peninsula,  attention  was  paid  to  put  an  end  to  the  Cuban  revolution  by 
partly  rectifying  the  methods  until  then  employed  to  control  it;  and 
being  Governor  and  Captain  General  of  the  Island,  general  Joaquin 
Jovellar  an  appointment  was  made  as  Commander  in  Chief  of  the 
army  operating  in  Cuba,  in  behalf  of  Captain  General  Don  Ar- 
senio  Mai'tinez  Campos,  to  whom  the  restoration  was  due  and  to 
whom  the  termination  of  the  Carlist  war  was  also  ascribed.  General 
Martinez  Campos  was  a  fortunate  soldier,  a  man  of  clear  judgement 
and  noble  feelings;  he  came  to  Cuba  without  rancour,  with  the  desire 
of  restablishing  peace  in  the  whole  territory  of  his  nation ;  he  had  serv- 
ed, though  not  in  foremost  positions,  in  the  army  of  Cuba,  fulfilling  a 
position  in  the  military  staff,  during  the  command  of  General  Valma- 
seda,  for  which  reason  it  appears  that  he  had  got  to  understand  the 
affairs  of  the  island  and  the  character  of  its  inhabitants;  so  that  he 
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found  himself  in  the  most  advantageous  conditions  for  fulfilling  the 
mission  his  government  had  confided  to  him. 

Though  the  supreme  command  of  the  colony  was  exercised  by  the 
Governor  General  Jovellar,  the  antecedents,  the  prestige  and  the  history 
of  the  Commander  in  Chief  gave  him  extraordinary  authority,  for  with- 
out being  sure  that  he  really  possessed  them,  exceptional  faculties  were 
imputed  to  him;  and  these  suppositions  resulted  well  founded,  for  he 
was  seen  to  perform  his  duties,  not  only  modifying  the  plan  of  cam- 
paign, but  making  it  more  human,  as  also  taking  certain  resolutions 
and  ordering  such  measures  in  politics  that  were  approved  and  accept- 
ed by  all  the  authorities,  thus  succeeding  in  inspiring  confidence,  even 
within  the  camp  of  the  insurgents,  in  the  upright  intentions  of  the 
Government  as  to  the  restablishment  of  peace  and  the  loyalty  of  the 
proceedings  it  would  employ  for  attaining  that  object. 

The  revolution,  which  after  suffering  many  vicissitudes  had  arriv- 
ed to  its  apogee,  during  the  years  1875  and  1876,  entered  during  the 
latter  into  a  period  of  stagnancy,  doubtless  due  to  the  failures  encoun- 
tered in  its  efforts  to  invade  the  western  part  of  the  island  and  to  the 
lack,  constantly  increasing,  of  men  and  money. 

Military  operations  had  been  reduced  at  this  time  to  the  provinces 
of  Camagiiey  and  Oriente.  In  the  Western  part  of  the  Island,  where 
the  nucleus  of  the  Spanish  political  resistance  was,  short  of  the  move- 
ments of  the  troops  and  the  burden  of  new  taxes,  the  effects  of  the 
struggle  going  on,  were  scarcely  felt.  The  wealth  and  activity  of  the 
Island  had  been  concentrated  in  this  region,  and  thus  commercial  and 
industrial  monopoly,  usury  and  frauds  in  the  public  treasury  offered 
a  wide  field  for  speculations  of  all  kinds,  and  rapidly  enrichened  those 
favored  by  the  ruling  situation,  increasing  the  ruin  of  the  natives  of 
the  country,  the  immense  majority  of  which  had  no  participation  therein. 
Thanks  to  this  circumstance  the  patriotic  fieriness  of  the  Spanish 
element  was  appeased,  seeing  their  longings  for  riches  and  individual 
welfare  satisfied,  and  they  began  to  look  with  indifference  on  the 
prolongation  of  a  struggle,  whose  end  they  never  considered  could  be 
disastrous  for  their  nation,  and  from  which  they  were  obtaining  profits. 
In  turn  the  natives  of  the  country,  empoverished  and  disheartened,  by 
the  reverses  they  had  experienced,  felt  that  they  were  powerless,  depriv- 
ed as  they  were  of  every  resource,  to  aid  those  who  were  fighting  on  the 
rebel  field  for  the  triumph  of  an  ideal,  which  seemed  more  unlikely  to 
be  reached  every  day.  The  moral  and  material  conditions  of  Cubans 
abroad  was  no  better;  empoverished  and  discouraged  also,  as  they 
were,  like  their  countrymen  in  the  island.  Those  residing  in  the  United 
States  by  force  of  so  many  deceptions  were  on  the  point  of  losing  all 
hope  of  receiving  any  help,  not  even  morally,  from  the  government  of 
that  nation,  that  might  have  permitted  ending  the  war  in  favorable 
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conditions  for  Cuba.  Those  residing  in  Europe  were  undergoing  the 
same  situation  of  poverty  and  depression,  but  their  relations  and  inter- 
course with  the  influential  men  in  Spanish  polities  made  them  trust  that 
the  new  situation  of  the  metropolis  would  put  an  end  to  the  war, 
before  getting  to  the  total  devastation  and  ruin  of  the  island,  which  had 
been  the  systematic  idea  of  the  campaign  since  the  first  moments. 

Under  these  circumstances,  General  Martinez  Campos,  arrived  to 
Cuba;  by  his  conciliating  proceedings  and  his  humanitarian  feelings 
he  succeeded  in  winning  the  confidence  and  the  sympathy  of  many  per- 
sons among  the  natives  of  the  country  and  even  among  those  in  the 
revolutionary  field.  These,  as  has  been  said,  were  now  deprived  of  all 
help ;  their  forces  had  been  tithed  by  sickness  and  hardships ;  they  re- 
mained there  discouraged,  almost  without  fighting,  because  the  activities 
had  became  reduced  to  mere  skirmishes ;  and  even  these,  never  provoked 
by  the  enemy,  were  hard  to  sustain ;  the  troops  had  become  divided  into 
small  groups  which  w^ere  scattered  over  an  immense  territory,  this  making 
unity  of  action  and  the  development  of  any  plan  something  impossible ; 
the  organisms  that  should  have  directed  them  had  been  actually  dis- 
solved after  having  even  suffered  the  misfortune  of  the  captivity  of 
the  President  of  the  Republic,  whom  they  had  invested  with  the  chief 
command  of  the  army,  Tomas  Estrada  Palma,  who  fell  prisoner  at 
Tasajeras,  district  of  Holguin,  the  19th  of  October  of  1877.  All  those 
parties  felt  the  natural  discouragement  produced  by  so  many  disasters 
and  began  to  think  of  putting  an  end  to  the  struggle  they  considered 
fruitless  and  this  idea  was  constantly  excited  and  encouraged  from 
every  side. 

For  these  reasons,  at  last,  General  Martinez  Campos,  succeeded  in 
obtaining  his  object.  The  8th  of  February  of  1876,  the  constitutional 
organisms  of  the  Republic  were  dissolved  and  the  army  appointed  a  Com- 
mittee, called  of  the  Centre  to  negotiate  the  peace  that  the  Spanish 
General  had  offered  them. 

The  negotiations  were  formally  started  the  8th,  of  February  of 
1878;  said  Committee  of  the  Centre  and  the  Spanish  Commander  in 
Chief  accepted  the  definite  bases  of  the  peace,  it  having  been  concerted 
that  the  capitulation  of  the  rest  of  the  forces  which  had  not  entered  the 
convention  would  be  adjusted  to  them.  Some  historians  point  out  the 
12th  of  February  as  the  date  of  the  peace,  perhaps  because  it  was 
signed  that  day ;  but  in  the  act  of  the  session  celebrated  at  Zanjon  by 
the  Committee  of  the  Centre  the  11th,  it  is  registered  that  the  conven- 
tion was  accepted  the  day  before,  the  10th. 

The  bases  of  this  peace  were,  besides  the  amnisty  and  f  orgetf ulness, 
common  to  this  class  of  conventions,  and  the  manner  of  carying  out  the 
capitulation  and  disarmament,  the  concession  to  the  island  of  Cuba  of 
the  same  political,  organic  and  administrative  conditions  enjoyed  by 
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Puerto  Kico  and  the  liberty  of  the  negro  slaves  who  might  be  found  in 
the  ranks  of  the  revolution. 

This  convention,  to  which,  as  has  been  already  stated,  all  the  forces 
had  not  assisted,  was  not  accepted  by  those  of  Oriente  and  these  con- 
tinued on  a  footing  of  rebellion,  in  spite  of  the  efforts  of  General  Mar- 
tinez Campos,  who,  on  his  part,  kept  up  the  armistice  and  celebrated, 
therein,  a  conference  with  General  Antonio  Maceo,  the  15th  of  March, 
on  the  plains  of  Baragua,  in  which  that  leader  refused  to  accept  the 
bases  which  had  been  concerted  and  that  same  day,  the  principal  chiefs 
of  the  Eastern  part  of  the  Island,  assembled  in  the  same  place,  protest- 
ed the  convention  and  resolved  to  continue  the  war,  appointing  a  pro- 
visional government,  presided  by  General  Calvar. 

The  23rd  of  the  said  month  of  March  hostilities  were  renewed ;  but 
this  was  only  done  nominally,  for  the  Spanish  army,  obeying  the  ins- 
tructions of  its  Commander,  never  provoked  them,  and  instead  of  carry- 
ing them  on,  sent  emissaries  to  the  insurgents  proposing  peace.  The  little 
group  of  rebels  was  no  better  off  than  before;  rather  its  conditions 
grew  worse,  for  it  continued  in  the  same  condition  of  poverty  and  lack 
of  aid  as  the  whole  army  had  been  before  its  capitulation.  In  view  of 
this  painful  and  precarious  situation,  the  provisional  government  at 
the  beginning  of  May  of  the  repeated  year  of  1878,  sent  a  commission 
abroad  to  collect  some  money  and  to  investigate  the  state  of  opinion 
among  the  emigrants  respecting  the  peace ;  and  in  view  of  the  informa- 
tion of  this  commission,  that  Government  agreed,  the  28th  of  said 
month  of  May  to  accept  the  Pact  of  the  Zanjon.  Thus  ended  that  war, 
so  glorious  for  the  Cubans,  heroically  sustained  by  them  for  ten  years 
during  which  they  sacrificed  their  fortunes,  their  position  and  the 
flower  of  their  youth,  with  the  only  result,  as  may  be  seen  later,  of 
obtaining  a  new  field  of  battle  that  was  to  become  bloody  also  at  the 
last,  but  on  which  was  finally  conquered  the  ideal  which  had  been  the 
supreme  aspiration  of  that  generation. 

The  bases  of  the  convention,  respecting  the  political  constitution 
of  Cuba  could  not  be  more  undetermined,  for  the  identity  of  political 
and  administrative  system  with  Puerto  Rico  was  established,  without 
any  precise  indication  being  made  as  to  the  particulars  of  that  system. 
This  undetermination  might  be  imputed,  and  so  it  was,  to  the  haste 
with  which  it  had  been  necessary  to  celebrate  the  convention,  and  would 
not  have  brought  on  serious  consequences,  had  it  not  been  for  another 
circumstance  that  was  soon  observed,  though  it  could  not  be  considered 
due  to  the  bad  faith  of  the  contracting  parties.  That  circumstance  was 
that  neither  of  these  parties  really  knew  anything  about  the  system  of 
government  ruling  at  Puerto  Rico.  By  a  law  of  the  28th  of  August  of 
1870,  that  was  put  in  force  in  that  Island  in  1872,  a  descentralizing 
system  of  administration  was  established  and  all  the  warranties  of 
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political  rights  enjoyed  in  Spain  were  introduced  therein ;  it  seems  that 
the  insurgents  understood,  and  perhaps,  General  Martinez  Campos  also, 
that  these  laws  were  still  in  force  in  that  Antille,  when  in  reality  they 
were  not,  for  they  had  been  suspended  by  Captain  General  Sainz,  with 
the  approval  of  the  Government,  since  1874,  without  having  been  after- 
wards restablished ;  of  all  the  liberal  laws  that  had  been  proclaimed,  the 
only  one  still  in  force  there,  was  the  abolition  of  slavery  which  had  been 
limited  in  Cuba  by  the  Pact  of  Zanjon,  and  the  representation  at  the 
Spanish  Parliament.  So  the  Government  encountered  great  difficulties 
to  fulfull  the  convention  it  had  accepted  as  celebrated  by  General  Mar- 
tinez Campos,  and  tried  to  overcome  them  by  appealing  to  interpre- 
tations, but  in  doing  so,  it  ommitted  to  require  the  assitance  of  the  other 
contracting  party. 

By  these  proceedings  the  Government  believed  it  was  fulfilling  the 
obligations  contracted,  and  issued  the  Royal  Decree  of  the  9th  of  June 
of  1878,  by  which  the  attributions  of  the  Governor  General  were  fixed 
and  the  provincial  governments  were  established,  dividing  the  Island  in 
six  provinces,  and  the  provincial,  municipal  and  electoral  laws  in  force 
then  in  Spain,  were  made  extensive  to  Cuba,  though  somewhat  modified, 
special  care  being  taken  to  maintain  the  fundamental  criterion  that  the 
Island  should  be  governed,  according  to  the  89th  article  of  the  Cons- 
titution of  1876,  by  special  laws,  which  the  Government  had  the  power  of 
making  extensive  thereto  it  or  to  issue  there  by  means  of  Royal  Decrees. 
The  conditions  in  which  the  war  ended,  the  causes  that  brought 
about  that  termination,  the  effects  the  Pact  had  produced,  were  not  sufi- 
cient  to  calm  the  minds  of  those  who  had  for  so  long  a  time  fought  for 
their  independence ;  and  all  this  occasioned,  as  was  most  natural,  a  new 
rebellion  in  August  of  1879,  promoted  by  the  generals  of  the  revolution, 
Calixto  Garcia,  Jose  Maceo  and  Guillermo  Moncada,  with  the  coopera 
tion  of  some  other  generals  of  the  past  war.  The  uprising  was  started 
courageously,    and   if   it   did   not   acquire   larger  proportions   it   was 
because  the  conditions  prevailing  in  the  minds  of  the  Cubans  at  that 
time  did  not  permit  them  to  help  it  as  quickly  as  would  have  been  needed. 
The  hesitation  of  the  first  moments,  that  would  have  ceased  if  the  res- 
trictive policy  begun  by  General   Polavieja,   had  been  followed,   was 
taken  advantage  of  by  General  Blanco,  who  was  then  Governor  General 
of  the  Island,  having  substituted  Martinez  Campos,  whose  policy  he 
was  continuing.  He  rectified  the  measures  taken  by  his  delegate  in 
Oriente,  and  asking  the  support  of  the  liberal  party  that  had  just  been 
founded,  and  was  composed  in  its  immense  majority  by  natives  of  the 
country,  he  succeeded  in  checking  that  movement,  by  taking  conciliatory 
steps,  thus  insuring  a  period  of  relative  peace  that  permitted  him  to 
develop  the  new  system  just  established. 

The  changes  in  the  political  situation  gave  place  to  the  forming 
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of  a  strong  and  numerous  group,  named  the  Partido  Liberal,  composed, 
as  it  has  been  said,  of  Cubans,  having  united  therein  the  militant 
insurgents  with  the  former  reformists  and  the  emigrants,  with  the 
purpose  of  obtaining  for  Cuba  the  greatest,  possible  liberty  and  the 
largest  political  and  administrative  descentralization,  within  the  Spanish 
nationality.  This  party,  later  on  proclaimed,  as  the  basis  of  its  program, 
an  autonomic  government,  taking,  since  then,  the  name  of  ^'Autono- 
mist," with  which  it  was  known  till  the  end  of  the  Spanish  rule  in 
Cuba. 

In  front  of  this  party,  another  one  was  created;  formed  in  its 
majority  by  Spaniards  and  reactionary  politicians,  which  although  it 
was  called  **  Union  Constitucional, ' '  was  better  known  by  the  name  of 
'  *  Conservador. "  Its  object  was  to  hinder  all  the  reforms  pretended  by 
its  adversary  in  a  liberal  sense,  under  the  pretext  of  maintaining 
national  integrity,  with  the  same  criterion,  which  of  old  had  been 
sustained,  that  even  to  intend  any  liberal  reform  in  America  was  to 
put  in  danger  the  integrity  of  the  nation.  Starting  from  this  supposition 
the  principal  object  of  their  policy  was  to  support  those  governments 
of  the  Metropolis,  which  might  be  less  inclined  to  introduce  those 
reforms,  and  for  this  reason  it  was  connected  with  the  conservative 
parties  of  the  Peninsula,  and  it  endeavoured  to  prevail  upon  the  liberal 
parties  thereof  to  make  them  modify  their  policy  in  regard  to  the  pos- 
sessions beyond  the  sea. 

The  struggle  between  these  two  parties  was  very  unequal  in  Cuba  ; 
the  Spanish  government  always  considered  the  conservatives  as  being 
loyally  attached  to  it,  while  they  looked  with  mistrust,  not  always  dis- 
sembled, on  the  autonomists ;  owing  to  this,  the  conservative  party  was 
always  an  instrument  for  governing,  and  the  other  a  party  of  constant 
opposition.  The  consequences  were  that  the  political  laws  came  already 
prepared  to  maintain  the  predominance  of  the  former  group  over  the 
latter;  and  in  turn,  the  economical  laws,  favoured  the  interests  of  the 
Metropolis,  even  against  those  of  the  colony,  due  to  the  intercourse 
that  the  Spaniards  residing  in  the  Island  sustained  with  those  in  Spain. 

The  devastation  and  ruin  produced  by  the  ten  years  war  had 
principally  affected  the  natives  of  the  country,  reducing  the  value  of 
their  properties,  empoverishing  them  and  keeping  them  away  from  every 
range  of  activity  that  might  enable  them  to  recover  their  lost  welfare 
excepting  the  practice  of  liberal  professions.  In  turn,  the  Spanish 
element,  devoted  to  commerce  and  industry,  as  it  had  always  been, 
with  the  protection  of  the  Government  and  public  officials,  that  had 
never  failed  them,  increased  their  fortunes,  acquiring  landed  estates, 
specially  rural,  in  the  interior  of  the  Island,  which  had  been,  until 
then  only  possessed  by  the  Cubans,  but  that  these,  on  account  of  their 
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lack  of  means  for  improving  them  and  in  order  to  earn  their  living,  were 
obliged  to  give  away  at  a  niggardly  price. 

To  these  factors  must  be  added  the  growth  of  the  public  debt  that 
encumbered  the  Treasury  of  the  Island,  by  the  accumulation  of  un- 
balanced interests,  and  this  powerfully  modified  the  situation  of  the 
country,  introducing  another  reason  for  division,  besides  politics,  not 
only  among  the  inhabitants  of  the  country,  but  between  the  colony  and 
the  Metropolis  also :  the  economical  reason,  that  in  time  was  to  surpass 
in  importance  the  political  reason,  for  so  it  happened  when  it  overweigh- 
ed  the  latter  in  changing  the  conditions  of  the  struggle  between  the  two 
parties  in  which  the  country  was  divided. 

The  peace  that  was  then  enjoyed  was  more  apparent  than  real,  for 
nobody  trusted  therein ;  after  the  first  moments  had  elapsed,  the  Spanish 
party,  and  the  Government  itself  took  no  care  to  conceal  their  sus- 
picions against  the  Cuban  party,  imputing  disguised  separatists  ideas 
to  the  same;  and  this  maintained  a  condition  of  increasing  moral  un- 
easines  and  secret  strife  between  those  fractions,  the  first  of  which 
possessed  the  sympathy  and  protection  of  the  Government.  The  reforms 
of  the  new  organic  laws  and  the  interpretation  given  to  them,  undoubt- 
edly favoured  the  former  fraction,  in  damage  of  the  other  one,  to  which 
the  majority  of  the  country  belonged.  In  fact,  the  electoral  census  was 
limited  and  on  the  base  of  tax-paying;  but,  as  the  duties  on  industry 
and  commerce  always  yielded  more  than  the  rent  on  landed  estates, 
those  tax-payers,  being  in  the  most  part  Spaniards,  also  overnumbered 
the  Cuban  in  the  census,  although  these  were  really  the  majority  of  the 
country.  It  is  true  that  the  so-called  ^'capacidades''  (professional  people) 
were  electors,  but  among  these  were  included,  not  only  those  who  posses- 
sed academic  titles,  almost  all  of  them  Cubans,  but  public  officers  also, 
and  thus  the  advantage  that  the  Cubans  might  have  obtained  by  that 
precept,  was  neutralized,  for  public  functionaries  were  appointed  in 
Spain,  and  consequently,  they  were  Spaniards  or  they  were  identified 
with  the  policy  of  the  Government,  which  was  the  same  of  the  Spanish 
party ;  for  these  reasons  Cuban  were  always  the  minority  in  almost  all 
tlie  elections,  excepting  a  few  municipalities  in  the  interior  of  the  Island. 

This  situation,  far  from  being  propitious  to  consolidate  peace, 
kept  up,  as  already  stated,  a  condition  of  uneasiness  and  distrust, 
specially  among  the  emigrants,  who  did  not  dare  to  return  to  their 
country,  because  this  did  not  offer  them  sufficient  security  for  their 
livelihood,  and  this  discontent,  together  with  that  of  the  Cubans  residing 
in  the  Island  induced  them  to  prepare  several  expeditions,  plotted 
^I'l^oad  that  failed  on  their  arrival  to  Cuba,  doubtless  on  account  of 
^here  being  no  means  of  helping  them  materially.  Among  these  may  be 
^l^oted  a^  being  the  most  hazzardous,  those  of  Colonel  Kamon  Leoca- 
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dio  Bonachea  in  1883,  that  ended  by  his  being  captured  and  shot,  and 
that  of  Limbano  Sanchez  and  Francisco  Varona,  in  1885,  equally 
unfortunate,  for  the  former  was  found  murdered  in  a  country  road, 
and  the  latter  was  taken  prisoner  and  sentenced  to  death ;  although  he 
was  pardoned  and  that  penalty  changed  for  that  of  imprisonment  for 
life. 

Owing  to  this  disaster,  and  the  one  suffered  by  the  expedition 
prepared  in  1884  with  the  help  of  General  Maximo  Gomez  and 
General  Antonio  Maceo,  which  could  not  get  to  be  organized,  every 
further  attempt  for  invading  the  Island  was  given  up  for  a  time  by 
the  emigrants,  though  they  never  ceased  in  their  work  of  propaganda 
and  conspiration  in  favour  of  independence.  The  soul  of  this  labor  was 
Jose  Marti,  whom  his  fellow  citizens  reverently  call  the  Apostol,  on 
account  of  his  being  absolutely  consecrated,  since  his  earliest  youth  to 
spreading  the  doctrine  of  his  ideal  of  separation,  which  he  preached 
with  unwearied  faith,  never  discouraged,  throughout  America,  endeav- 
ouring to  unite,  to  bring  together  the  efforts  of  all  the  Cubans,  who 
were  then  scattered  over  the  continent,  and  to  conquer  the  sympathy 
and  the  support,  morally  at  least,  of  all  the  nations  of  the  world  in 
behalf  of  Cuba.  Further  on  we  shall  see  the  fruits  of  that  extraordinary 
labor.  Meanwhile,  political  and  economical  life  went  on  in  Cuba  in  the 
aforesaid  conditions,  depending  almost  exclusively  on  the  will  of  the 
Minister  of  Ultramar;  as  time  went  by,  the  influence  of  the  Cuban 
party  became  less  and  less,  for  at  every  election  it  encountered  a  new 
defeat;  however,  the  persisting  efforts  of  its  representatives  obtained 
several  reforms  scanty  enough  in  the  order  of  politics,  of  government 
and  in  a  few  laws.  Due  to  those  efforts,  the  laws  of  association,  of  meet- 
ing and  liberty  of  the  press  were  reformed  in  a  liberal  sense ;  the  reform 
of  criminal  procedure  was  obtained  by  the  establishment  of  oral  and 
public  trial  J  a  relative  stability  and  independence  was  granted  to  the 
administration  of  justice  and  endeavours  were  made  to  organize  the 
other  branches  of  public  administration  upon  bases  that  might 
insure  their  being  fulfilled  with  morality  and  capability,  while  in 
the  private  order  it  is  only  just  to  confess  that  the  same  laws  that  were 
enforced  in  the  Peninsula  were  brought  to  Cuba.  The  most  remarkable 
conquest  of  the  liberal  party,  and  perhaps  the  only  one  in  the  political 
and  social  range,  was  the  abolition  of  slavery.  This  institution  was 
abolished  by  the  law  of  the  13th  of  February  of  1880,  though  the  '*li- 
bertos''  remained  for  a  certain  time  subject  to  the  patronato  or  patro- 
nage of  their  owners,  and  this  was  another  kind  of  slavery,  but  it  was 
also  suppressed  before  its  legal  term  had  expired  by  the  Royal  Decree 
of  the  7th  of  October  of  1886.  Previously  to  this  date,  but  specially 
after  it,  several  dispositions  had  been  issued  with  the  object  of  encour- 
aging white  immigration  and  colonization  in  the  Island;  this  idea  wag 
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favoured  in  a  remarkable  manner  and  it  began  to  be  put  in  practise 
in  1889  during  the  command  of  General  Salamanca  who  patronized  the 
immigration  of  natives  from  the  provinces  of  Spain.  But  all  these 
projects  proved  failures,  not  only  because  of  the  deficiency  of  their 
organization,  but  principally  because  the  economical  situation  of  the 
Island  really  could  offer  no  advantages  to  the  immigrants  who  came 
with  the  idea  of  settling  down,  and  to  this  it  was  necessary  to  add  the 
tax  paying  system,  the  bad  condition  of  the  roads,  the  difficulties  in  the 
means  of  communication  and,  above  all,  due  to  a  neglect  of  centuries,  the 
legal  titles  of  dominion  of  the  lands  the  State  had  offered  as  an  attraction 
and  a  reward  for  the  immigrants  were  found  out  to  be  unreliable. 

The  situation,  as  before  stated,  became  more  serious  every  day; 
each  change  of  Government  in  Spain  resulted  more  disturbing  for  the 
Island;  and  this  disturbance  arose  to  its  maximum  in  1891,  when  the 
Conservative  Party  assumed  the  powers  in  Spain,  to  which  party  the 
majority  of  the  deputies  an^  senators  of  the  Union  Constitucional  of 
Cuba  belonged  and  the  poi  xolio  of  Ultramar  was  given  to  the  well 
known  Spanish  politician  Don  Francisco  Romero  Robledo.  This  Minist- 
er, backed  up  by  certain  innovating  precepts  introduced  as  usual,  in 
the  law  of  the  budget  of  state,  issued  a  series  of  dispositions  modifying 
the  prevailing  system;  he  imposed  new  taxes  and  made  those  already 
existing  heavier ;  in  politics  he  made  his  reactionary  spirit  more  evident 
by  his  complementary  dispositions  and  by  his  way  of  interpreting  the 
law,  under  the  pretext  of  assimilating  the  system  of  Ultramar  to  that 
of  the  Peninsula,  which  was  one  of  the  bases  of  the  program  of  the 
**  Union  Constitucional. ' '  He  almost  entirely  reformed  the  system  of 
administration  and  the  organization  of  all  the  departments  with  the 
idea  of  centralizing  all  the  authority;  he  created  three  large  regions, 
formed  of  two  provinces  each,  under  the  command  of  a  governor, 
subordinated  to  the  Captain  General  who,  in  tui^n,  dependend  on  the 
Minister,  assisted  by  a  Deliberating  Council  and  to  the  authority  of 
those  Governors  were  submitted  all  the  different  branches  of  Adminis- 
tration, including  that  of  Finance,  for  he  suppressed  the  organisms  to 
which  they  where  commended  before  and  which  had  been  discharging 
their  duties  with  relative  autonomy;  he  surpressed  courts  of  justice, 
centers  of  education,  faculties  and  degrees  in  the  University  of  Havana, 
and  other  services,  on  the  pretext,  of  economy;  but  at  the  same  time, 
with  the  purpose  of  increasing  public  rents,  he  established  a  series  of 
offices  and  inspections,  vexatious  for  the  tax-payers  and  which,  far 
from  lessening  the  occasions  for  frauds  and  bribes,  increased  them.  This 
system  lasted  but  a  short  time  in  all  its  extent;  its  disturbing  effects 
were  deeply  felt  and  so  were  the  taxes  imposed  thereby,  which  were  kept 
^p  producing  great  discontent  which  was  shared  by  the  Spaniards  who 
tad  settled  down  and  had  their  business  affairs  in  the  Island. 
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While  these  events  were  going  on  in  Cuba,  abroad  the  emigrants 
persisted  in  their  work  of  propaganda,  separately  carried  out  by  dif- 
ferent groups  and  their  efforts  would  have  again  been  unfruitful  if 
the  genious  and  perseverance  of  Marti  had  not  succeeded  in  uniting 
them  all  in  one  joint  action,  which  he  obtained  in  April  of  1892,  cons- 
tituting the  Cuban  Eevolutionary  Party,  which  did  not  rest  in  their 
work  for  organizing  the  revolution,  till  in  September  of  the  same  year 
the  military  command  thereof  was  offered  to  General  Maximo  Gomez, 
who  accepted  it. 

After  the  fall  of  the  Conservative  Party  in  Spain,  it  was  succeeded 
by  the  Liberal  Party,  towards  the  end  of  1892.  There  was  great  dis- 
content in  Cuba ;  the  producing  classes  were  feeling  so  burdened  that  a 
division  broke  out  in  the  very  heart  of  the  Spanish  party,  which  did  not 
become  very  ostensible,  but  which  occasioned  a  movement  in  public 
opinion,  that  revealed  itself,  apparently,  out  of  the  range  of  politics,  in 
a  powerful  assembly  of  an  economical  kind,  with  the  purpose  of  obtain- 
ing all  the  necessary  advantages  of  this  class  for  assuring  the  welfare 
and  progress  of  the  Island. 

As  the  autonomist  Party  sustained,  it  is  so  impossible  to  separate 
economical  and  political  problems  in  governing  nations,  that  the  former 
cannot  be  separately  resolved,  without  finding  a  solution  for  the  latter. 
So  did  the  Cabinet  of  Madrid  understand  it;  pressed  upon  by  the 
threats  of  the  Revolutionary  Party  abroad,  which  had  grown  strong 
then;  threatened  with  the  division  of  the  Spanish  Party  in  Cuba  and 
harassed  by  the  demands  of  the  opinion  of  the  really  productive  masses 
of  the  country,  it  tried,  as  a  means  of  conjuring  those  evils,  to  allure 
the  Autonomist  Party,  which  had  remained  in  a  state  of  inactivity,  almost 
of  complete  retirement,  believing  and  not  unreasonably,  that  by  so  doing, 
it  might  succeed  in  neutralizing  the  effects  produced  by  the  spreading 
of  the  ideas  of  separatism  in  the  opinion  of  the  country  and  frankly 
undertook  the  political  reform.  The  portfolio  of  Ultramar  was  given 
to  the,  at  that  time,  young,  Spanish  politician  Don  Antonio  Maura.  Be 
it  as  a  consequence  of  his  youth,  or  of  his  true  sense  of  justice,  or  of  a 
clear  foresight,  the  Minister  began  to  work  with  real  decision,  making 
such  declarations  and  employing  such  language  that  more  on  account 
of  this,  than  for  the  essential  part  of  the  reform,  he  succeeded  in 
awakening  the  sympathies  of  the  country  obtaining  as  an  immediate 
triumph,  the  support,  not  of  the  Autonomist  Party,  as  he  had  expect- 
ed, for  this  still  remained  cautiously  aloof,  and  it  was  only  reasonable 
to  do  so,  but  that  which  a  strong  fraction  of  the  Partido  of  Union 
Constitucional  decidedly  offered  him,  after  having  separated  itself 
from  that  political  body,  constituting  another  party  denominated  ^^Ee- 
formist.''  Backed  up  in  the  Island  by  this  Party  and  by  the  open 
sympathy  of  the  Autonomists,  the  Minister  decided  to  present  a  pro- 
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ject  of  reforms  to  the  Cortes  in  July  of  1893.  This  project  was  far 
from  being  the  autonomic  system;  although  it  recognized  the  personality 
of  the  Colony  and  destroyed  the  system,  never  loyally  practiced,  of  as- 
similation, which  had  absorbed  all  the  energy  of  the  Island,  and  smother- 
ed its  activities  by  centralizing  them  at  Madrid.  However,  the  country 
accepted  approvingly  the  reform;  but  the  reactionary  fraction  of  the 
Party  of  Union  Constitucional,  united  by  interests  and  ideas  to  the 
conservatives  of  Spain  opened  an  energetic  campaign   at  the   Court 
against  those  reforms.  The  result  of  this  was  that  they  were  not  pushed 
forward  at  Congress  and  their  author  resigned  his  charge.   He  was 
substituted   by   Mr.    Becerra,    the   less   liberal   of   all   the   politicians 
of  the  Spanish  Liberal  Party,  in  his  opinions  respecting  the  Antilles. 
His  criterion  was  fundamentally  contrary  to  that  of  his  predecessor; 
that  is  to  say,  as  to  the  creation  of  a  unique  provincial  diputation;  a 
kind  of  insular  assembly,  but  the  hopes  that  the  reforms  had  made  the 
country  conceive  were  so  great  and  such  was  the  state  of  opinion  there, 
that  the  Minister  did  not  venture  to  retire  nor  modify  the  project, 
trusting  he  might  find  a  conciliating  solution  that  would  please  the 
reactionaries  of   Cuba,  who  although  they  were  the  minority  in  the 
Island,  enjoyed  great  influence  and  preponderance  in  the  Peninsula. 
Minister  Becerra,  must  not  have  found  that  solution,  for  he  also,  at  last 
resigned  like  his  antecessor,  and  towards  the  middle  of  November  of 
1894,  Don  Buenaventura  Abarzuza  was  named  to  succeed  him,  and  he 
finally  made  an  agreement  with  the  ex-minister  Romero  Robledo,  who 
appeared  as  leader  or  delegate  of  the  reactionaries  of  Cuba,  by  means 
of  a  formula  by  which  the  plan  of  the  author  of  the  primitive  project 
was  entirely  disfigured.   The  scanty  representation  at   Parliament  of 
the  Autonomist  Party,  after  attacking  the  new  Minister's  plan,  came 
about,  if  not  to  give  it  their  approval,  at  least,  to  make  such  declarations 
at  the  House  of  Congress,  that  envolved  their  consent  therein.  No  further 
importance  was  given  to  this  project,  nor  did  it  go  beyond  that  co- 
legislative  body.  The  unexpected  result  of  the  propositions  of  Minister 
Maura   produced   great    discouragement   in   the   Island,    and   it   even 
modified  the  discipline  of  the  Autonomist  Party  so  firmly  maintained 
for  a  period  of  well-nigh  fifteen  years.  Many  of  its  members,  and  even 
some   official  organisms   of   the   Party   visibly   manifested   their   dis- 
pleasure  or   their   indifference,    retiring   from   public   life   as   far    as 
politics  were  concerned,  proclaiming  that  the  moment  of  its  dissolution 
had  arrived.  The  new  born  Autonomist  Party,  attacked  by  the  groups 
from  which  it  had  been  segregated,  and  looked  on  by  the  Government 
with  mistrust,  did  not  venture  to  assume  the  opposition  openly  and 
decidedly.  In  the  meanwhile  the  separatists  were  being  organized,  the 
^^evolutionary  committees  were  multiplying   and  strengthening  them- 
selves in  the  Island,  following  the  instructions  of  the  leaders  of  their 
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party  who  resided  abroad  and  proceeding  unanimously  in  agreement 
therewith.  Towards  the  end  of  that  year  of  1894,  Marti  had  already 
prepared  his  plans  of  military  expeditions  and  uprisings  in  the  Island ; 
but  he  was  so  unfortunate  that  the  first  of  the  former,  prepared  for 
January  of  1895  was  surprised  by  the  American  Government  and 
proved  a  failure. 

Notwithstanding  this  mishap,  the  conspirations  and  preparations 
in  the  Island,  had  attained  such  a  sway  that  the  24th  of  February  of 
1895,  being  governor  general  Don  Emilio  Calleja,  the  Cuban  Patriots, 
obeying  the  instructions  of  Marti,  arose  in  arms  at  Baire  and  other 
localities  of  Oriente,  and  near  Ibarra,  in  the  province  of  Matanzas.  The 
movement  was  to  have  been  simultaneous  in  other  places  of  the  Island, 
including  the  province  of  Havana  itself;  but  this  was  hindered  by  the 
steps  taken  by  the  authorities,  who  had  been  informed  of  the  cons- 
piration. The  rebels  at  Matanzas  were  dissolved,  but  those  of  Oriente 
kept  up  bravely  and  increasing  their  number.  General  Calleja,  belong- 
ing to  the  Liberal  Party  then  governing  in  Spain,  and  sympathizing 
with  the  Reformists  of  Cuba,  tried  to  overcome  the  revolution  by  means 
of  kindness  and  forbearance,  that  checked  it  somewhat  in  the  central 
and  Western  portions  of  the  Island,  but  that  were  not  sufficient  to 
extinguish  it. 

As  soon  as  the  revolution  broke  out  in  Cuba,  Marti  went  over  to 
Banto  Domingo  to  join  General  Maximo  Gomez,  and  on  the  25th  of 
March  they  issued  at  Montecristi  a  manifesto,  in  which  they  expound- 
ed all  the  wrongs  inflicted  on  Cuba  by  Spain,  the  causes  of  the 
revolution,  the  proceedings  it  intended  to  follow  and  the  end  to  which 
it  aspired. 

Almost  all  the  surviving  leaders  of  the  former  revolution  were 
engaged  in  the  movement,  so  the  29th  of  March  General  Antonio  Ma- 
ceo,  accompanied  by  his  brother  Joseph,  Flor  Crombet,  Agustin  Ce- 
breco,  Silverio  Sanchez  and  other  leaders,  landed  at  Duaba,  a  place 
near  Baracoa.  This  expedition  was  pursued,  and  Plor  Crombet  killed 
in  one  of  the  engagements. 

The  15th  of  the  following  April,  Marti  and  General  Maximo  Go- 
mez landed  at  Playitas,  near  Baitiquirl  in  Oriente.  Almost  simultane- 
ously, the  16th,  General  Martinez  Campos  disembarked  at  Guantanamo 
with  the  main  body  of  an  army,  having  been  appointed  by  the  Govern- 
ment of  Madrid,  Governor  and  Captain  General  of  the  Island,  to 
replace  General  Calleja,  and  Commander-in-Chief  of  the  army  in  opera- 
tions, trusting,  undoubtedly  that  the  sympathy  and  the  influence  that 
this  General  had  won  in  the  countiy,  in  1878,  would  be  sufficient 
to  contain  the  movement,  giving  time  to  implant  some  political  reforms. 
At  first  it  was  believed  that  General  Martinez  Campos  had  come  with 
the  purpose  of  introducing  the  latter,  but  it  was  soon  seen  that  his 
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object  was  to  put  out  the  rebellion  by  employing  the  same  measures 
of  compliance  and  persuasion,  that  he  had  used  to  bring  the  former 
war  to  an  end,  and  to  follow  in  military  operations  the  same  humani- 
tarian proceedings  he  had  adopted  before;  but  it  was  not  possible 
this  time  that  they  alone,  should  yield  the  same  success  as  then. 

As  soon  as  the  leaders  of  the  revolution  arrived  to  Cuba  they 
encamped  at  la  Mejorana,  and  the  5th  of  May  they  adopted  their  plan 
of  campaign,  acknowledging  Marti  as  the  Supreme  Chief  of  the  Revolu- 
tion, as  he  already  was  of  the  Party,  confirming  Maximo  Gomez  in  the 
charge  of  Commander  in  Chief,  that  the  former  had  granted  him  and 
appointing  Maceo  Chief  of  Oriente. 

After  these  preliminary  acts  and  a  meeting  held  with  General 
Maso  and  other  leaders,  residing  in  the  Island,  it  was  resolved  that 
Marti  should  go  back  to  the  United  States  and  that  the  campaign 
should  begin  as  soon  as  possible. 

The  preparations  for  this  were  going  on,  when,  the  19th  of  May 
of  1895,  a  Spanish  column,  under  the  command  of  Colonel  Jimenez 
de  Sandoval,  surprised  the  expeditionaries  near  Dos  Rios;  a  combat 
ensued  in  which  the  Spanish  bullets  overtook  him  who  was  the  soul 
and  the  propeller  of  that  movement.  Martins  death  was  an  immense 
misfortune  for  Cuba,  but  it  did  not  detain,  nor  even  did  it  produce 
any  hesitation  in  the  rebellion  plotted  by  him  with  as  much  constancy 
as  patriotism.  Far  from  this,  almost  immediately,  the  liberating  army 
took  up  the  offensive,  and,  under  the  command  of  Maceo,  in  Oriente, 
a  series  of  operations  began,  all  of  them  fatal  for  the  Spanish  army, 
while  General  Maximo  Gomez  marched  towards  Camagiiey  to  invade 
that  district  and  open  the  way  to  the  west  for  the  revolution.  To  the 
invasion  of  their  territory  the  patriots  of  Camagiiey  answered  by  join- 
ing the  revolution,  the  12th  of  June,  with  Salvador  Cisneros  Betancourt 
(the  marquis  of  Santa  Lucia)  a  personage  of  the  Ten  Years  War,  at  the 
head  of  several  groups  already  organized. 

Several  combats  were  fought  in  this  region  of  Camagiiey,  with 
favourable  consequences  for  the  revolutionary  forces,  who  succeeded  in 
advancing  and  entering  into  the  territory  of  Las  Villas,  in  order  to 
join  those  who  had  revolted  and  were  operating  there  since  the  middle 
of  April,  at  the  orders  of  Colonel  Castillo,  the  young  medical  doctor 
Juan  Bruno  Zayas  and  other  patriots  from  Las  Villas.  Soon  after  the 
invasion  of  this  province,  the  24th  of  July,  the  first  expedition  disem- 
barked on  the  coast,  south  of  Sancti  Spiritus,  forming  part  of  it  the 
leaders  of  the  former  war  Roloff,  Serafin  Sanchez  and  Jos6  Maria 
RodrigueZc 

Six  months  after  breaking  out,  the  revolution  was  most  powerful 
and  comprised  three  provinces  of  the  Island. 

In  view  of  this  success,  the  revolutionists  proceeded  to  organize 
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the  government  of  the  new  born  republic,  and  with  that  object,  they 
convoked  a  constitutional  assembly  that  meeted  at  Jimaguayu,  Cama- 
giiey,  the  11th  of  September.  After  having  approved  and  proclaime 
the  Constitution,  they  proceeded  to  elect  the  Council  of  Government, 
appointing  President,  Salvador  Cisneros  Betancourt  and  Vice-president 
Bartolome  Maso ;  Maximo  Gomez  was  also  named  Commander  in  Chief, 
Antonio  Maceo,  Lieutenant  General,  and  representative  in  the  United 
States,  Tomas  Estrada  Palma. 

The  first  attention  of  the  Government  and  the  General  in  chief 
was  to  make  the  necessary  preparations  for  carrying  through  the 
projected  invasion  of  the  Island  up  to  its  western  end.  This  daring  mil- 
itary operation  was  accomplished,  under  the  direction  of  the  Supreme 
Chief  of  the  army,  with  astounding  swiftness  and  success,  for  the 
invading  column  left  Oriente  the  22nd  of  October  of  1895  and  the  3rd 
of  the  following  January,  General  Maceo  encamped  at  Mantua,  the 
most  Western  town  of  the  Island;  the  revolution  had  succeeded  in 
accomplishing  what  could  not  be  done  during  the  Ten  Years  War:  to 
become  popular,  to  spread  and  to  persevere  throughout  the  territory 
of  Cuba. 

The  misfortunes  suffered  by  General  Martinez  Campos  since  he 
disembarked,  notwithstanding  the  activity  with  which  he  started  the 
campaign,  and  more  than  the  former  his  tactics  and  military  policy,  so 
different  to  that  used  by  the  Spanish  generals  during  the  Ten  Years 
War,  produced  such  displeasure  among  the  Spanish  element  of  Cuba, 
that  they  obliged  him  to  resign,  though  they  did  not  do  so  in  a  way  so 
visibly  seditious  as  they  had  used  in  1869  with  General  Dulce,  but  in  a 
manner  no  less  imperious,  and  the  government  of  Madrid  accepted  his 
resignation,  in  consequence  of  which  he  ceased  in  his  high  office  the  20th 
of  January  of  1896. 

General  Martinez  Campos  was  succeeded  by  General  Valeriano 
Weyler,  who  during  the  command  of  General  Valmaseda  had  served  in 
the  campaign  of  Cuba,  distinguishing  himself  by  the  ferocity  of  his 
proceedings.  The  sole  announcement  of  his  appointment,  produced  the 
greatest  excitement  in  Cuba,  and  obliged  a  large  number  of  families  to 
leave  the  country,  leading  over  to  the  ranks  of  the  revolutionists  a  num- 
erous crowd  of  those  who  had  remained,  until  then  within  the  limits  of 
legality,  trusting  that  it  would  be  possible  for  Martinez  Campos,  to  res- 
tablish  peace  by  his  proceedings,  if  these  were  aided  by  the  political 
action  of  the  Government  of  the  Metropolis. 

A  detailed  relation,  nor  even  a  superficial  one  of  the  events  of 
the  war  can  be  here  made;  it  is  sufficient  to  sketch  out  the  typical 
features  of  the  campaign  started  by  General  Weyler,  which  were  no 
others  than  the  severity  and  devastation  that  might  be  expected  from 
his  antecedents.  The  foundation  of  his  plan  for  overcoming  the  war  wa« 


r..:Uhs^,im^Mi 


/'U;'-^:>u.;^5ick;3i*..;;« 


BRIEF  HISTORICAL  REVIEW  137 

to  annihilate  the  Cubans  in  every  sense ;  he  restored  the  system  of  perse- 
tuting  those  who  were  deemed  suspicious,  and  he  went  even  farther,  for, 
considering  as  suspicious  the  families  who  were  living  peacefully  in 
the  rural  zones  near  the  towns,  and  in  order  to  avoid  any  possible 
connivance  between  them  and  the  insurgents  he  obliged  them  to  leave 
their  homes  and  concentre  in  zones  that  were  nearer  the  towns,  having 
designed  them  himself  as  places  of  defense,  and  the  consequences  were 
the  increase  of  misery  in  those  towns.  As  to  the  rest,  his  policy  was  the 
same  one  that  had  been  proclaimed  by  the  Spanish  conservative  govern- 
ment, which  had  substituted  the  Liberal  government  that  was  ruling 
in  Spain  when  the  rebellion  began,  and  whose  leader,  senor  Canovas 
del  Castillo,  had  repeatedly  declared,  that  he  would  repress  it  only  by 
force,  an  enterprise  in  which  Spain  was  willing  to  risk  *^her  last  man 
and  her  last  peseta." 

Notwithstanding,  the  cruelty  with  which  General  Weyler  carried 
on  the  campaign,  and  the  terror  he  inspired  everywhere,  the  success 
of  the  invasion  and  the  inefficiency  of  the  two  military  roads  and  of 
other  obstacles  he  had  established  to  avoid  the  communication  and 
unity  of  action  of  the  rebel  forces,  were  sufficient  reasons  to  keep  up 
the  spirits  of  these  and  to  maintain  them  firm  and  decided  on  the  field 
of  war,  sustaining  also  the  enthusiasm  of  the  emigrants,  to  such  an 
extent  that  nothing  discouraged  them,  not  even  the  immense  misfortune 
that  the  revolution  suffered  with  the  unexpected  death  of  its  Ldeau- 
tenant  General  Antonio  Maceo,  who,  after  a  brilliant  campaign  in  Pi- 
nar  del  Rio  and  after  having  crossed  the  military  road  that  goes  from 
Mariel  to  Ma j ana,  that  the  Spanish  General  deemed  impregnable, 
fell  in  an  engagement  at  Punta  Brava,  a  place  of  the  province  of  Ha- 
vana, near  the  capital,  the  7th  of  December  of  1896. 

The  10th  of  October  of  the  following  year,  1897,  the  Assembly  of 
Representatives  met  at  La  Yaya,  Camagiiey,  where  they  di^ussed  and 
approved  the  new  Constitution;  the  Government  was  renewed,  being 
elected  President,  Bartolome  Maso  and  Vice-President,  Domingo  Men- 
dez  Capote;  Commander  in  Chief  Maximo  Gomez  and  the  delegate,  To- 
mas  Estrada  Palma  were  confirmed  in  their  charges,  and  that  of 
Lieutenant  General  was  given  to  General  Calixto  Garcia,  to  replace 
Maceo,  so  gloriously  fallen  towards  the  end  of  the  previous  year. 

The  impression  that  a  campaign  carried  on  by  these  methods  must 
necessarily  produce  abroad  may  be  easily  understood,  specially  in  the 
United  States,  which  by  their  vicinity  to  Cuba  and  their  mutual  inter- 
course had  to  be  in  immediate  and  almost  constant '  contact  with  the 
Island.  The  continued  friction,  the  claims  and  international  con- 
flicts followed  rapidly,  one  after  another,  between  the  Republic  of  the 
North  and  Spain.  The  events  happening  in  the  Island  became  known  to 
the  american  people  and  excited  their  humanitarian  feelings,  increasing 
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the  sympathies  that  they  had  always  felt  for  the  Cubans,  and  they  oblig- 
ed their  government  to  keep  up  a  state  of  armed  vigilance  to  avoid 
any  possible  collision  under  those  circumstances,  and  in  order  to  be 
prepared  for  any  contingency  that  might  come  up. 

This  situation  was  getting  to  be  intolerable  for  both  nations,  and 
meanwhile  the  war  in  Cuba  went  on,  ruining  the  country,  without  there 
appearing  to  be  any  means  of  ending  it,  except  by  its  absolute  destruc- 
tion ;  for  this  reason,  towards  the  middle  of  the  year  1897,  the  american 
government  insisted  in  its  diplomatic  efforts  to  succeed  in  obtaining 
a  change  of  method  in  Spanish  politics  that  would  permit  the  pos- 
sibility of  restablishing  peace  before  that  limit  was  reached. 

Scarcely  had  the  first  steps  been  taken,  when  an  event  took  place 
in  Spain,  which  entirely  changed  the  direction  of  affairs.  This  was  the 
assassination,  by  an  anarchist  of  Don  Antonio  Canovas  del  Castillo, 
leader  of  the  conservative  party,  who  was  then,  as  already  stated  Presi- 
dent of  the  Spanish  Cabinet,  which  happened  the  8th  of  August  of  that 
same  year  of  1897,  producing  a  change  of  government  in  the  Metro- 
polis. The  Liberal  Party  was  summoned  to  the  Council  of  the  Crown, 
and  its  leader,  senor  Sagasta,  assumed  the  office  of  President  of  the 
Cabinet,  admitting  to  it  as  Minister  of  Ultramar,  sefior  Moret  y  Pren- 
dergast,  who  had  already  fulfilled  it  at  the  commencement  of  his 
political  career,  in  1870,  having  then  distinguished  himself  by  his 
expansive  and  liberal  ideas  in  behalf  of  the  Antilles. 

The  new  Cabinet,  rectifying  the  methods  of  its  predecessor,  tried 
to  overcome  the  rebellion  by  political  measures,  and  publicly  declared 
its  purpose  of  liberalizing  the  government  of  the  Antilles,  granting 
their  inhabitants,  despite  the  state  of  war  in  Cuba,  the  plenitude  of 
the  constitutional  rights,  enjoyed  by  the  other  Spaniards  on  the  Con- 
tinent ;  and,  in  view  of  the  special  circumstances  of  those  countries,  to 
give  them  an  autonomic  government.  Upon  the  announcement  of  these 
purposes,  which  were  pushed  forward,  almost  immediately,  the  Refor- 
mist Party  of  Cuba,  joined  the  nucleous  of  autonomists,  which,  nomi- 
nally had  kept  up  this  Party,  and  with  that  name  and  in  opposition  to 
that  of  the  Union  Constitucional,  constituted  an  element  of  government 
in  the  colony. 

The  new  government  was  proclaimed  by  a  Royal  Decree  of  the 
25th  of  November  of  1897,  and  General  Blanco  was  appointed  to  esta- 
blish it  replacing  General  Weyler.  General  Blanco  had  succeeded,  Gene- 
ral Martinez  Campos  in  1879,  and  had  continued  his  policy. 

The  new  government  granted  Cuba  the  power  of  legislating  ex- 
clusively on  all  affairs  of  Justice,  Government,  Finance,  Public  Works, 
Health,  Commerce  and  Public  Credit,  as  much  as  they  might  affect 
the  territory  of  the  colony,  and  with  the  assistance  of  the  Metropolis 
in  those  that  should  behove  the  interests  of  the  Nation ;  it  was  also  given 
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the  power  of  making  and  approving  its  budget  of  state,  in  the  matter 
of  expenses  as  well  as  in  that  of  income.  The  said  government  establish- 
ed, similar  to  that  of  the  Mother  Nation,  a  parliamentary  government, 
composed,  in  the  legislative  order,  of  two  Houses,  and  in  the  executive, 
of  a  Governor  General  (named  by  the  Metropolis)  who  designed  his 
Secretaries  of  State,  and  they  were  responsible  of  their  acts,  before 
the  Parliament  and  the  authorities  of  the  Island ;  the  former  authority 
was  granted  the  suspensive  weto,  subordinated  in  some  cases  to  the 
national  government.  A  law,  on  the  base  of  universal  suffrage,  was 
issued  for  the  elections  of  Parliament  and  the  provincial  and  municipal 
corporations. 

The  new  government  was  established  in  Cuba  the  1st  of  January 
of  1898,  but  it  could  scarcely  commence  its  work;  the  reforms,  despite 
their  amplitude,  had  come  too  late ;  the  revolutionists  would  not  accept 
them  and  the  Spanish,  reactionary  fraction  put  up  all  sorts  of  obstacles 
against  them,  attacking  them  in  secret,  to  the  extent  that  during  the  first 
days  of  the  said  month  of  January,  they  provoked  several  mutinies  in 
Havana  and  there  was  even  a  beginning  of  a  military  sedition  against 
the  newspapers  and  the  liberal  element  of  the  country  who  backed  up 
the  reforms. 

In  this  state  of  perturbation,  something  extraordinary  happened 
that  was  to  make  the  relations  between  the  United  States  and  Spain 
acquire  a  most  serious  character,  for  though  they  were  cordial  in  ap- 
pearance, they  had  never  been  so,  since  the  beginning  of  the  insurrection. 
On  the  pretext  of  making  a  visit  of  courtesy,  the  american  man-of-war, 
the  '* Maine,",  of  the  navy  of  the  United  States,  had  come  to  Havana 
and  was  anchored  in  the  harbor,  when,  the  night  of  the  15th  of  February 
of  1898,  a  terrible  explosion  took  place  in  that  ship,  which  completely 
destroyed  it,  perishing  by  consequence  of  it,  two  officers  and  two  hun- 
dred and  sixty  four  sailors.  The  Spanish  government  publicly  expressed 
its  sorrow  for  that  misfortune,  that  it  imputed  to  an  unhappy  accident, 
in  which  neither  the  Government  nor  the  country  had  the  least  blame, 
and  started  the  corresponding  investigation,  charging  a  technical  com- 
mission with  it.  The  President  of  the  United  States,  in  his  turn,  named 
another  technical  commission;  both  worked  separately  for  more  than  a 
month  and  by  the  iilformation  of  the  american  technicals,  the  explosion 
was  ascribed  to  an  external  cause,  while  those  of  the  Spanish  commis- 
sion, sustained  that  it  had  been  produced  within  the  ship,  that  is  to  say, 
by  an  internal  cause. 

Although  the  Spanish  Government  hastily  continued  its  efforts 
to  concert  peace  with  the  revolutionists,  they  were  not  successful.  These 
news  were  received  in  the  United  States,  almost  at  the  same  time  as 
the  information  of  the  commission,  strengthening  the  belief  that  had 
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been  formed  there  of  the  inability  of  Spain  to  put  an  end  to  the 
disturbing  condition  of  Cuba,  which  had  already  become  intolerable. 

The  11th  of  April,  the  President  of  the  United  States  addressed  a 
message  to  the  Congress  of  that  nation,  relating  the  process  of  the  war 
in  Cuba  and  referring  the  steps  taken  by  the  United  States  in  Spain  in 
order  to  persuade  that  nation  to  end  that  struggle,  expressing  the 
common  feeling  that  it  was  impossible  for  her  to  finish  it  otherwise  than 
by  subjugating  or  exterminating  the  rebels,  as  there  was  no  probability 
of  neither  of  the  contending  parties  obtaining  a  decisive  victory,  and 
he  concluded,  asking  in  the  name  of  humanity  and  of  civilization  and 
for  the  welfare  of  american  interests  in  danger,  circumstance  that  gave 
that  nation  the  right  to  take  a  part  therein,  that  he  should  be  authorized 
to  impose  peace  in  Cuba  by  force. 

As  a  consequence  of  this  message,  the  American  Congress,  the  19th 
of  April,  took  a  joint  resolution  by  which  it  declared  that  the  people 
of  the  island  of  Cuba,  were  and  by  right  should  be  free  and  indepen- 
dent; that  it  was  a  duty  for  the  United  States  to  oblige  the  Spanish 
Government  to  renounce  immediately  its  authority  and  government  in 
Cuba  and  to  withdraw  its  land  and  naval  forces  from  the  Island ;  that, 
to  that  effect,  the  President  of  the  United  States,  was  authorized  to  make 
use  of  the  land  and  naval  forces  of  the  Nation;  and  that  the  United 
States  denied  having  any  intention  of  exercising  sovereignty  over  said 
Island,  and  reaffirmed  their  determination  to  leave  the  government 
of  the  same  to  its  people. 

This  resolution  was  proclaimed  the  20th  and  since  the  21st  the 
state  of  war  between  Spain  and  the  United  States  was  established,  and 
the  next  day,  the  22nd,  the  blockade  of  the  port  of  Havana  by  the 
American-Men-of-war  began. 

The  Spanish  fleet,  that  had  sailed  from  Cadiz  the  8th  of  April  and 
had  been  detained  at  Cabo  Verde,  left  this  last  place  the  11th  of  May, 
and  eluding  the  vigilance  of  the  american  ships,  entered  the  port  of  San- 
tiago de  Cuba,  the  19th.  For  this  reason,  the  blockade  of  that  port  was 
strengthened  by  a  powerful  american  fleet  at  the  command  of  Com- 
modore, afterwards  Admiral  Schley ;  this  fleet  was  later  on  commanded 
by  Admiral  Sampson. 

The  20th  of  June  the  main  body  of  the  american  expeditionary, 
army,  arrived  to  Santiago  de  Cuba,  at  the  orders  of  General  Shaf ter, 
who  disembarked  protected  by  the  fleet  and  aided  by  land  by  the  Cuban 
forces  commanded  by  Calixto  Garcia,  and  the  next  day  after  landing 
they  began  to  advance  towards  Santiago  de  Cuba,  an  operation  that  was 
accomplished,  after  several  engagements  with  the  Spanish  troops,  among 
which  the  most  remarkable  were  the  taking  of  Caney  and  the  battle  of 
the  heights  of  San  Juan. 

Governor  General  Blanco  ordered  Admiral  Cervera  to   abandon 
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the  port  of  Santiago  de  Cuba,  order  that  was  fulfilled  on  the  morning 
of  the  3rd  of  July,  the  ships  sailing  out  of  the  harbor  in  battle  array. 
The  combat  lasted  but  a  few  hours,  for  having  been  attacked  the  Spanish 
vessels  by  the  American  fleet,  the  former  were  totally  destroyed  and 
Admiral  Cervera  and  all  the  survivers  of  that  disaster  were  made 
prisoners.  The  day  after  the  naval  battle,  General  Shafter,  by  land,  in- 
sinuated the  surrendor  of  Santiago;  the  5th,  the  non-combattants  left 
the  town,  seeking  shelter  at  Caney,  and  the  9th  the  bombardment  of 
the  plaza  began.  Soon  negotiations  were  started  for  capitulation,  and 
this  was  achieved  the  17th  of  July,  on  which  date  the  american  army 
took  possession  of  the  city  and  of  the  province. 

While  this  was  happening  in  Cuba,  another  battle  equally  disas- 
trous for  the  Spaniards,  was  taking  place  at  Cavite,  Manila  Bay, 
Phillipine  Islands,  and  in  Puerto  Rico  the  american  forces,  victorious 
also,  attacked  its  capital,  San  Juan,  by  sea,  taking  possession  thereof. 

Se  many  disasters  had  made  it  impossible  for  Spain  to  continue 
the  war,  three  months  after  its  commencement,  and  obliged  her  to 
enter  into  negotiations  for  peace  by  the  intercession  of  the  ambassador 
of  France  in  Washington,  and  the  12th  of  August  of  the  said  year  of 
1898,  the  protocol  of  peace  was  signed  in  that  city,  under  the  following 
conditions :  1st.  Renouncement  by  Spain  of  all  its  rights  over  Cuba.  2nd. 
Cession  to  the  United  States  of  the  island  of  Puerto  Rico  and  one  of 
the  Ladronas.  3rd.  Occupation  of  Manila  by  the  United  States  till  the 
conclusion  of  a  treaty  which  would  determine  the  fate  of  the  Phillipine 
Islands.  4th.  Immediate  evacuation  of  Cuba  and  Puerto  Rico.  5th.  Nam- 
ing of  commissionaries  by  each  nation  to  negotiate  the  treaty  of  peace. 
6th.  Suspension  of  hostilities. 

The  1st  of  October  the  commissionaries  assembled  in  Paris;  the 
treaty  was  signed  the  10th  of  December;  and  the  11th  of  April  of  the 
following  year  1899  the  exchange  of  ratifications  of  the  same  was 
accomplished  in  that  capital.  By  the  first  article  of  the  treaty,  which 
is  the  fundamental  pact  of  the  same,  Spain  renounced  all  her  rights  of 
sovereignty  and  ownership  over  Cuba  and  the  obligations  of  the  United 
States  as  temporary  occupants  of  its  territory  were  defined;  it  was 
agreed  that  the  obligations  assumed  by  the  contracting  nations  were 
to  be  limited  to  the  time  of  that  occupation,  but  that,  on  ceasing  this, 
the  Government  of  the  United  States  would  advise  the  Government  that 
was  to  be  established  in  Cuba  to  accept  them. 

As  soon  as  hostilities  ceased  and  the  protocol  of  peace  was  signed, 
the  Government  of  the  Revolution  tried  to  study  and  resolve  those 
questions  connected  with  the  attitude  of  the  country  during  the  period 
of  military  occupation;  and  to  that  effect,  the  1st  of  September  it 
resolved  to  summon  an  assembly  of  representatives  of  the  army,  which 
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met  at  Santa  Cruz  del  Sur,  and  after  celebrating  several  sessions,  it 
resolved  to  discharge  the  army  and  then  it  removed  to  Havana.  A  com- 
mission was  named,  presided  by  general  Calixto  Garcia  to  go  to  Wash- 
ington to  discuss  with  the  american  government  the  manner  and  con- 
ditions of  carrying  out  that  resolution.  While  he  was  fulfilling  this 
mission,  General  Garcia  died,  the  12th  of  December,  and  the  highest 
honors  were  paid  to  his  remains  in  the  United  States  and  in  Cuba, 
where  they  were  carried  in  a  man-of-war  of  that  nation. 

Notwithstanding  having  encountered  some  difficulties,  the  dissolu- 
tion of  the  army  was  accomplished  without  giving  place  to  any  com- 
plication, thanks  to  the  patriotism  of  the  Cubans  and  of  its  leader, 
Commander  in  Chief,  Maximo  Gomez.  The  24th  of  February  of  1899, 
when  the  american  military  government  had  been  already  established,  he 
made  his  entrance  in  Havana. 

At  midday  of  the  1st  of  January  of  1899,  the  evacuation  of  the 
Spanish  troops  having  ended  the  day  before,  Governor  General  Jimenez 
Castellanos  handed  over  the  Government  of  the  Island  to  General  John 
R.  Brooke,  Chief  of  the  occupation  army,  appointed  by  the  President  of 
the  United  States,  Military  Governor  of  Cuba,  ceasing  by  this  act  the 
dominion  of  Spain  in  Cuba. 

On  taking  possession  of  that  office,  General  Brooke  issued  a  pro- 
clamation, declaring  that  the  laws  of  the  country  were  to  continue  in 
force,  and  that  they  would  be  modified  in  the  manner  that  the  neces- 
sities of  the  same  might  advise,  and  that,  although  the  Island  was  to 
be  subject  to  a  military  government,  he  would  employ  civil  officers 
with  the  idea  of  consolidating  peace  and  protecting  and  developping  the 
moral  as  well  as  the  material  interests  of  the  country.  And,  in  fact,  so 
it  happened.  General  Brooke  named  a  Council  of  Secretaries,  composed 
of  natives  of  the  country;  he  maintained  the  municipal  and  even  the 
central  organization,  in  the  same  conditions  in  which  he  had  found 
them,  with  slight  modifications;  he  reorganized  all  public  services, 
under  the  supervision  of  officers  of  the  american  army,  he  modified  the 
tax-paying  system,  diminishing  the  weight  of  duties;  he  endowed  the 
municipalities  with  the  means  of  subsisting  by  themselves ;  he  reserved 
the  revenues  of  the  custom  houses,  the  tariffs  of  which  were  lowered, 
almost  exclusively  for  the  central  power;  he  devoted  himself  to  the 
reform  of  the  system  of  education,  and  dedicated  preferable  attention 
to  the  departments  of  Health  and  Comunications. 

The  governorship  of  this  General  lasted  only  a  year,  for  the  20th 
of  December  of  that  same  year  of  1899,  General  Leonard  Wood,  military 
governor  of  Oriente,  was  appointed  to  substitute  him.  The  new  governor 
of  the  Island,  continued  developping  the  same  policy  as  his  predecessor, 
and  for  this  reason  all  the  acts  of  both  of  them  many  be  referred  to 
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the  same  period  of  this  military  occupation,  as  being  comprised  therein. 
During  that  period  peace  was  strengthened;  public  safety  was  insur- 
ed ;  the  systems  of  education  were  improved ;  modern  systems  of  health 
and  hygiene  were  introduced,  and  some  reforms  were  made  in  legisla- 
tion, to  adapt  it  to  the  purposes  of  the  intervention,  according  to  the 
judgement  of  the  governors;  in  a  word,  the  system  was  transformed  in 
a  liberal  and  civilizing  sense,  to  which  the  people  of  Cuba  soon  adapted 
itself,  thus  proving  its  preparation  and  capacity  for  self-government. 

Among  the  conquests  obtained  by  the  change  of  system  and  the 
new  spirit  that  was  being  displayed  in  the  country,  a  prominent  place 
must  be  given  to  the  extinction  of  yellow  fever,  a  disease,  endemic  in 
Cuba,  and  one  of  the  greatest  obstacles  for  increasing  its  population; 
and  the  construction  of  the  Central  Kailway,  that  established  rapid 
and  direct  communication  between  the  two  ends  of  the  Island,  and 
which  had  been,  in  the  material  order,  one  of  the  aspirations  more  te- 
naciously cherished  by  the  Cubans.  The  former  was  due  to  the  scientific 
comprobation  of  the  discovery  made  by  the  wise  Cuban  doctor  Charles 
J.  Finlay  of  the  germ  that  produces  that  illness,  and  which  is  the  only 
means  of  transmitting  it  and  also  to  the  measures  adopted  to  extinguish 
it  by  Mayor  William  C.  Gorgas,  Chief  of  the  Health  Office  of  Havana. 
The  second  was  due  to  a  reform  in  the  Eailway  legislation,  permit- 
ting a  private  company  to  undertake  and  carry  out  that  work,  which 
had  never  been  possible  before  on  account  of  the  obstacles  that  private 
activities  encountered  in  that  legislation  and  the  scarcity  of  funds  in 
the  public  treasury  that  did  not  permit  the  State  to  accomplish  it  either. 

The  18th  of  April  of  1900  an  Electoral  Law  was  published  in  order 
to  constitute,  according  to  it,  the  Ayuntamientos  or  municipal  govern- 
ments, which  offices  had  been  granted  since  the  military  occupation, 
to  persons  named  by  the  Government.  The  elections  took  place  the  16th 
of  June  and  those  who  were  elected  took  possession  of  their  offices  the 
following  1st  of  July,  for  a  period  of  a  year.  The  subsequent  year  other 
elections  were  celebrated  for  an  equal  period  and  in  this  way  the  munici- 
pal Government  in  Cuba  was  regularly  restablished.  As  to  the  provincial 
government,  only  the  Civil  Governor  subsisted,  named  by  the  Military 
Governor  of  the  Island,  for  the  provincial  deputations  had  been  sup- 
pressed. 

The  25th  of  July,  1900,  the  Military  Order  number  301  prescribed 
the  election  of  a  '*Convenci6n  Constituyente, ' '  that  it  might  adopt  the 
Constitution  by  whiqh  the  country  should  be  governed,  and  to  provide, 
together  with  the  government  of  the  United  States,  the  establishment 
of  the  relations  that  were  to  exist  between  both  countries.  Elections  took 
place  the  15th  of  September  of  said  year  and  the  Convention  assem- 
bled in  Havana  the  following  5th  of  November. 

The  21st  of  February  of  1901  the  Constitution  was  definitely  ap- 
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proved  and  signed,  and  thereby,  and  according  to  its  first  article,  the 
people  of  Cuba  constituted  an  independent  and  sovereign  state,  and 
adopted  the  republican  form  of  government. 

The  convention  still  had  to  discuss  another  of  the  particulars  for 
which  it  had  been  summoned :  to  provide,  in  union  with  the  Government 
of  the  United  States,  the  future  relations  between  both  countries.  After 
long  and  patriotic  deliberations  on  this  point,  and  after  discussing  it, 
by  means  of  a  committee  of  its  members,  with  the  Government  of  the 
United  States,  the  Convention  on  the  12th  of  June,  admitted  seven 
additional  articles  that  it  affixed  as  an  Appendix  to  the  Constitution, 
in  which  it  is  fundamentally  established  that  the  government  of  Cuba, 
will  never  celebrate  treaties  or  pacts  with  any  foreign  power,  that  might 
diminish  or  lead  to  diminish  the  independence  of  Cuba,  nor  will  it  in  any 
way  authorize  or  permit  any  foreign  power  to  obtain  for  colonization  or 
for  military  or  naval  purposes,  or  in  any  other  way,  permanent  prop- 
erties in  the  Island,  nor  jurisdiction  over  any  portions  of  the  same ;  and 
that  the  Government  of  Cuba  consents  that  the  United  States  may 
exercise  the  right  of  intervention  for  preserving  independence  and 
maintaining  a  government  fit  to  protect  the  lives,  the  property  and 
the  individual  liberty  of  the  citizens,  and  for  fulfilling  the  obliga- 
tions imposed  on  the  United  States  by  the  treaty  of  Paris,  which  must 
be  assumed  and  fulfilled  by  Cuba.  This  Constitution  was  published, 
with  its  Appendix,  in  the  official  newspaper  of  the  Government  (Ga- 
ceta  de  la  Habana)  by  Order  number  100,  of  1902,  and  later  on 
reproduced,  that  it  might  be  enforced  since  that  day,  in  the  extraordin- 
ary edition  of  that  paper,  the  20th  of  May  of  the  same  year. 

After  finishing  the  labors  of  the  Constitution,  the  Convention 
made  an  Electoral  Law,  to  elect  the  government  of  the  Kepublic.  This 
law  was  published  by  Order  218,  of  the  14th  of  October  of  1901,  by 
which  the  people  were  summoned  for  the  elections  of  first  grade,  that 
were  to  take  place  the  31st  of  December,  and  for  the  meeting  of  com- 
promisers and  the  election  of  the  President  and  Vice-President  of  the 
Eepublic  and  of  the  Senators,  the  24th  of  February  of  1902. 

Ever  since  the  municipal  elections  were  convoked,  political  groups 
began  to  be  organized,  with  the  idea  of  constituting  national  parties,  and, 
in  effect,  three  were  constituted  with  that  name:  the  Democratic,  the 
National  and  the  Kepublican. 

The  first  one  only  lasted  a  short  time.  It  was  said  to  have  fostered 
conservative  ideas,  but  in  reality  it  was  a  party  that  obeyed  the  necessities 
of  the  moment,  in  order  to  establish  the  nation  that  was  going  to  be  cons- 
tituted upon  bases  of  cordiality.  It  was  formed  by  prominent  chiefs  of 
the  revolution  and  the  most  conspicuous  members  of  the  Autonomist 
party  to  whom  the  way  was  thus  made  easy  for  beginning  or  continuing 
public  life  in  their  country,  without  awakening  suspicious  nor  animosi- 
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ty.  The  other  two  parties,  which  are  those  that,  after  suffering  a  series 
of  transformations,  have  subsisted  until  now,  had  no  substantial  dif- 
ference; as  may  be  soon  explained,  for  Cuba,  on  being  endowed  with 
life  as  a  nation  only  brought  the  great  problem  of  her  independence 
with  her,  nor  had  any  other  one  ever  agitated  her  either,  specially  dur- 
ing her  last  years  as  a  colony.  Without  aristocratic  traditions,  because 
the  war  of  independence,  melting  into  one  all  the  aspirations  of  her 
children  had  prepared  her  for  a  system  of  equality  and  democracy; 
without  economical  rivalries,  because  its  productions  are  similar  in  all 
the  extension  of  its  narrow  territory;  without  any  religious  problem, 
because  of  the  unity  of  its  faith  and  of  the  solution  already  given  to  it 
by  the  Government  of  Intervention  in  the  order  of  material  interests, 
by  separating  the  Church  from  the  State,  the  political  parties  were 
formed  as  the  result  of  the  influence  of  personal  sympathies  and  of 
secundary  proceedings  in  the  administration  of  the  country.  For  this 
reason,  during  this  first  period  there  were  a  great  many  provincial 
groups  which,  although  distinguished  by  the  names  already  stated, 
were  not  united  by  a  common  discipline  nor  under  a  definite  national 
direction ;  the  only  matter  that  might  have  established  some  difference 
between  them,  giving  them  diverse  features,  was  the  question  of  the 
relations  between  the  United  States  and  Cuba;  but  as  these  had  been 
precised  in  the  Appendix  to  the  Constitution,  neither  of  them  could 
carry  contrary  solutions  on  this  point  to  its  program.  As  a  light  hue  for 
distinguishing  itself  the  National  Party  proclaimed  its  aspiration  tow- 
ard making  that  Appendix  disappear  from  the  Constitution  and  its 
purpose  of  interpreting  it  in  a  restrictive  sense;  but  not  even  this 
succeeded  in  obliging  the  other  party  to  present  contrary  conclusions 
for  it  limited  itself  in  its  program,  to  not  touching  that  point  and  to 
precise  its  aspirations  within  the  nationality,  as  if  such  an  Appendix 
did  not  exist. 

Constituted  in  this  way  the  political  forces  of  the  country  for  the . 
election  of  the  future  Government,  two  candidates  presented  thems- 
elves; one  supported  by  the  groups  that  formed  the  National  Party, 
and  the  other  by  several  political  groups,  whose  nucleous  was  the  so- 
called  Eepublican  Party.  The  former  presented  as  its  candidate  Ge- 
neral Maso,  an  eminent  patriot  who  had  been  President  of  the  Ke- 
public  during  the  late  war;  and  the  latter  presented  the  no  less  dis- 
tinguished patriot,  Tomas  Estrada  Palma,  the  last  President  of  the  Ee- 
public,  who  had  been  made  prisoner  by  the  Spanish  troops,  during  the 
war  of  1868,  and  who,  during  that  of  1895,  since  the  death  of  Marti, 
had  been  fulfilling  the  office  of  Delegate  of  the  Eevolution  in  the  United 
States.  The  political  strife  was  short  and  with  little  excitement;  for 
many  proofs  of  patriotism  were  given;  the  partisans  of  General  Maso 
retired  from  the  contest  and  Tomds  Estrada  Palma  was  elected. 
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Order  101,  of  the  14th  of  April  of  1902  declared  the  dissolution 
of  the  '^Convencion  Constituyente/ '  and  summoned  Congress  for  the 
immediate  5th  of  May. 

Congress  having  assembled  and  examined  the  electoral  documents, 
according  to  the  law  declared  that  the  already  mentioned  seilor  Tomas 
Estrada  Palma  had  been  elected  President  of  the  Eepubilc  and  Yice- 
President  Dr.  Luis  Estevez  y  Eomero.  This  was  made  known  to  the 
people  by  the  military  Order  158,  dated  the  16th  of  the  said  month  of 
May,  and  at  the  same  time  it  was  announced  that  at  midday  of  the  20th 
of  May,  the  Constitution  would  be  enforced,  the  military  Government 
of  the  United  States  would  cease  in  Cuba  and  the  government  and  com- 
mand of  the  Island  would  be  handed  over  to  the  President  and  Congress 
elected  by  the  people.  As  it  had  been  announced,  at  midday  of  the  20th 
of  May  of  1902  the  Republic  of  Cuba  was  constituted  as  a  sovereign  and 
independent  nation,  and  the  Military  Governor  of  the  United  States 
handed  over  the  government  of  the  same  to  its  President  Estrada  Palma, 
who  received  it,  obliging  himself  to  fulfill  what  had  been  stipulated  by 
the  treaty  of  Paris,  celebrated  between  Spain  and  the  United  States; 
having  been  informed  that  all  the  pecuniary  obligations  contracted  by 
the  Intervention  had  been  settled,  existing  in  the  Treasury  a  balance 
for  $689,101.00. 

As  it  was  natural,  the  new  Government  had  to  consecrate  itself,  in 
the  first  place,  to  organize  the  new-born  State;  but  for  doing  so  it  first 
had  to  resolve  some  important  problems  of  an  economical  order  and 
satisfy  the  obligations  contracted  by  the  Revolution.  The  most  impor- 
tant of  those  problems  were  to  pay  the  wages  of  the  Ejercito  Libertador 
(the  liberating  army)  and  to  acknowledge  and  pay  the  debts  lawfully 
contracted  by  the  revolutionary  government;  both  were  resolved  by 
means  of  a  loan  that  brought  to  Cuba  the  financial  resources  that  it  need- 
ed for  its  development.  A  treaty  of  commercial  reciprocity  was  also 
concerted  with  the  United  States,  that  proved  advantageous  for  the 
country  and  increased  its  commercial  traffic. 

The  government  of  Estrada  Palma  unfolded  itself  without  any 
great  political  complications,  as  it  may  be  said  that  it  was  a  government 
of  administration,  and  that  it  was  distinguished  by  its  economy  and 
honesty.  He  took  special  care  in  fulfilling  his  pecuniary  obligations  with 
exactitude,  dedicating  his  attention  preferably  to  the  improvements  in 
the  departments  of  Health  and  Public  Works,  which  had  been  started 
or  projected  by  the  government  of  the  American  Intervention;  he  also 
continued  those  introduced  by  the  same  in  public  education  and  main- 
tained order  by  applying  the  law  in  all  its  severity  and  impartiallity. 

Two  years  after  the  establishment  of  the  Republic,  according  to  the 
Constitution  it  was  necessary  to  proceed  to  the  partial  renovation  of 
the  House  of  Representatives  and  other  provincial  and  municipal  organ- 
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isms.  The  elections  celebrated  with  that  object  produced  some  excite- 
ment in  the  country  and  the  political  forces  went  to  them  without  being 
definitely  organized;  the  contending  parties  were,  on  one  side  some 
fractions  that  formed  a  group  with  the  name  of  the  aforesaid  National 
Party,  and  on  the  other  different  provincial  groups,  which  constituted 
a  National  Coalition.  The  consequence  of  this  struggle  and  the  difficulties 
produced  by  the  incoherence  of  the  political  groups,  decided  those  to 
unite  in  a  conclusive  manner,  te  define  themselves  and  to  constitute  two 
large  parties,  apt  for  assuming  the  responsabilities  of  the  Government; 
the  coalition  gave  birth  to  a  party,  denominated  Moderate,  with  con- 
servative ideas,  within  the  ample,  liberal  and  democratic  spirit  of  the 
country,  and  in  front  of  it  the  old  National  Party  reorganized  itself, 
taking  the  name  of  Liberal. 

Towards  the  end  of  this  first  presidential  period,  those  parties  tried 
to  obtain  that  the  Government  should  proceed  from  them,  establishing 
a  government  by  the  Party,  and  not  as  it  had  been  until  then,  that  the 
President,  not  belonging  to  either  of  them  governed  according  to  his 
judgement,  with  the  advise  of  all. 

The  difficulties  of  that  constituting  period  did  not  permit  that 
first  government  to  develop  any  plan,  and,  as  has  been  already  stated, 
scarcely  could  it  take  the  first  steps  in  organizing  the  country. 

The  Moderate  Party,  identified  with  the  proceedings  and  the  ideas 
of  the  President,  thought  it  convenient  for  the  moral  and  material  welf- 
are of  the  Republic  that  he  should  continue  in  the  government,  with  the 
object  of  consolidating  the  reforms  he  had  begun  to  establish  and  that 
he  might  carry  out  his  plans,  backed  up  by  that  political  force,  support 
that  they  offered  him,  inviting  him  to  become  a  member  of  that  party. 
After  much  hesitation  and  when  his  period  was  touching  to  an  end, 
Estrada  Palma  decided  to  join  the  Moderate  Party  and  accepted  to  be 
the  candidate  for  the  next  presidential  period  as  that  Party  had  offered 
him. 

When  the  electoral  struggle  began  again,  the  Moderate  Party 
went  thereto  with  Estrada  Palma  as  its  candidate  for  President  and 
Dr.  Domingo  Mendez  Capote  as  Vice-President  and  the  Liberal  Party 
with  Jose  Miguel  Gomez  for  the  first  of  those  offices  and  the  Licenciado 
Alfredo  Zayas,  President  of  the  Liberal  Party  for  the  second.  The  for- 
mer Party  won,  but  the  Liberal  Party  accused  those  elections  of  being 
fraudulent,  and  some  of  its  members,  as  soon  as  the  new  government 
was  established,  began  to  conspire  and  to  produce  excitement,  prepar- 
ing a  revolution,  the  responsability  of  which  the  Party  afterwards 
accepted,  that  broke  out  in  August  of  1906,  to  the  end  of  overthrowing 
the  Government. 

The  latter,  which  had  been  governing  under  a  system  essentially 
civil  in  its  proceedings,  found  itself  unprepared  for  such  an  emergency, 
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for  it  had  no  army,  no  ammunitions,  no  means  of  making  war,  for  the 
only  forces  in  the  country  were  a  body  that  was  of  a  civil  character, 
though  it  had  a  military  organization,  called  the  Guardia  Kural,  for 
acting  as  police  and  charged  with  keeping  order  in  the  country  and  a 
few  companies  of  coast  artillery,  created,  like  the  former,  during  the 
Intervention,  to  garrison  and  take  care  of  the  old  Spanish  fortresses. 
Such  were  the  indefensive  conditions  of  the  Government,  while  the 
revolutionists,  who  were  no  better  prepared  for  attacking,  during  the 
first  moments,  saw  their  ranks  increase. 

Although  the  President  made  ready  for  the  defense,  by  organizing 
a  body  of  militia,  mobilizing  the  Guardia  Rural  and  obtaining  from  the 
United  States  with  greatest  possible  speed,  some  war  material,  the  effects 
produced  by  the  revolutionary  movement,  not  smothered  at  its  beginn- 
ing, were  disastrous,  and  more  so  in  the  moral  than  in  the  material 
sense,  for  it  put  the  credit  of  the  Republic  in  danger,  as  well  as  the 
confidence  in  its  stability  that  it  had  deserved  in  the  country  and 
abroad.  The  President  fearing  those  consequences  and  convinced  that 
it  was  impossible  for  him  to  proceed  quickly,  acceded  to  the  insinuations 
or  advices  of  the  Consul  of  the  United  States  and  asked  for  help  from 
that  nation,  thinking  he  was  obliged  to  do  so  by  the  Appendix  to  the 
Constitution.  That  Government  acted  rapidly,  and  wanted  the  contest 
to  end  rapidly  also;  to  that  effect  it  sent  a  commission  composed  of 
Mr.  Taft,  Secretary  of  War  and  Mr.  Bacon  subsecretary  of  State. 
These  commissioners  conferenced  with  the  President  and  with  the 
revolutionists;  their  capital  object  was  the  immediate  termination  of 
the  revolution,  without  taking  into  consideration,  as  they  declared,  any 
other  circumstance.  The  result  of  their  conference  with  the  President 
was  the  resignment  of  the  latter,  notwithstanding  that  according  to  the 
plan  of  agreements  that  the  commissioners  presented  to  him,  it  was 
understood  that  he  should  continue  in  the  government.  After  the 
Irrevocable  resignation  of  the  President,  the  Vice-President  presented 
his  with  the  same  character;  both  were  reported  to  Congress  the 
28th  of  September,  under  the  pressure  of  the  commissioner  Mr.  Taft, 
who  exacted,  as  already  stated,  the  immediate  termination  of  the 
movement,  and  Congress  resolved  to  appoint  a  commission  to  pray 
Mr.  Estrada  Palma  to  retire  his  resignation,  which  they  could  not 
succeed  in  obtaining  from  him;  the  commission  could  not  report  that 
resolution  to  the  assembly,  that  was  to  meet  that  same  night,  because 
the  number  of  members  who  assisted  were  not  sufficient  to  constitute 
quorum,  and  for  that  reason,  the  demands  of  the  american  commis- 
sioners, who  desired  the  affair  to  be  arranged  with  extraordinary  haste, 
could  not  be  satisfied. 

In  view  of  the  result  of  the  meeting  of  Congress,  the  commissioner 
Mr.  Taft,  in  the  name  of  the  President  of  the  United  States  declar- 
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ed  that  the  Republic  had  been  left  without  any  government,  and  that 
consequently,  the  moment  had  come  for  applying  what  had  been  prov- 
ided by  the  Appendix  to  the  Constitution,  and  he  installed  a  provisional 
government,  with  the  object  of  restablishing  peace  and  celebrating  new 
elections  in  order  to  restore  the  regular  course  of  the  Republic.  Mr. 
Taft  assumed,  the  29th  of   September,   the  functions  of   Provisional 
Governor;  he  celebrated  a  series  of  agreements  with  the  revolutionists, 
by  which  he  succeeded  in  restablishing  peace,  and  the  12th  of  October 
he  declared  Congress  in  recession,  because  of  the  incompatibility  of  the 
functions  of  this  body,  with  those  of  the  regimen  just  inaugurated.  The 
following  day  13th  of  October,  the  President  of  the  United  States  ap- 
pointed Charles  E.  Magoon,  a  functionary  of  the  Secretaryship  of  State 
of  that  nation,  to  the  office  of  Provisional  Governor  of  Cuba  and  he  took 
possession  of  that  charge,  the  same  day.  The  provisional  government, 
as  it  announced  in  the  proclamation,   by  which  it  declared  its  ins- 
tauration,  had  the  aim  of  restablishing  peace  and  reorganizing  the 
powers  of  the  Republic,  in  order  that  the  latter  might  be  restored  and 
continue  its  functions  according  to   the   Constitution.   The   governor 
devoted   himself   to  carry   out  his   resolutions,   and  to  that   end,    he 
endeavoured  to  make  amends  for  what  the  revolutionists  considered  an 
outrage;  the  24th  of  December  of  1906,  he  named  a  commission  to 
draw  up  the  Organic  Laws  complementary  to  the  Constitution,  which 
had  not  been  done  yet,  such  as  those  of  the  Executive  Power,  the 
Municipal  and  the  Provincial  Laws,  that  of  the  Judicial  Power  and  that 
of  public  employees,   denominated  of   Civil  Service,   protecting  these 
from  suffering  the  consequences  of  political  changes,  in  the  perfor- 
mance of  their  charges;  he  introduced  several  reforms  in  some  others 
of  the  standing  laws,  and  promulgated  an  electoral  law,  reforming  the 
one  that  already  existed,  with  the  view  of  avoiding  the  repetition  of  the 
events  to  which  some  of  its  precepts  had  given  place,  and  which  the 
revolutionists  had  imputed  to  the  Government  and  their  political  anta- 
gonists, declaring  to  have  been  prejudiced  thereby.  He  devoted  himself 
also  to  executing  public  works,  with  the  idea  of  furnishing  remunerable 
work  to  the  people,  thus  insuring  their  tranquility.  In  these  works  and  in 
paying  the  indemnizations  and  other  obligations  created  by  the  revolu- 
tion, that  Government  almost  totally  spent  the  rents  of  the  Treasury, 
whereas  there  were  twelve  million  six  hundred  and  ninety  two  thousand, 
six  hundred  and  sixty  five  dollars,  in  the  public  treasury  when  the  Provi- 
sional Government  was  established,  and  when  it  ceased  there  were  only 
one  million,  six  hundred  and  eighty  five  thousand,  two  hundred  and 
twenty  eight  dollars,  and  some  obligations  had  not  been  paid  yet.  In 
accordance  with  what  he  had  pacted  with  the  revolutionists,  the  3rd  of 
December  of  1906.  the  Provisional  Governor  declared  vacant  the  charges 
of  Senators  and  Representatives  elected  in  1905.  By  a  decree  of  the  4th 
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of  April  of  1908,  an  army  was  organized  which,  together  with  the 
Eural  Guard  and  the  body  of  Artillery  constituted  the  so-called  Armed 
Forces  of  the  Republic.  The  electoral  Law  having  been  promulgated, 
it  suffered  several  modifications,  by  means  of  Decrees,  issued  before 
and  during  the  electoral  period,  and  elections  were  convoked  for 
said  year  of  1908.  At  the  fall  of  the  Government  of  the  Republic  in 
1906,  the  Moderate  Party  was  dissolved,  and  on  account  of  the  new 
elections  another  political  force  was  organized,  denominated,  the  Con- 
servative Party.  The  Liberal  Party  which  had,  in  reality,  been  the  only 
organized  Party  which  had  subsisted  throughout  the  period  of  the  Provi- 
sional Government,  became  divided  when  the  elections  were  near;  one 
part  of  it  sustained  the  candidateship  of  Alfredo  Zayas  and  the  other 
part,  that  of  General  Jose  Miguel  Gomez,  for  the  Presidency  of  the  Re- 
public. This  division  became  so  considerable  that  it  gave  place  to  the 
formation  of  two  Parties,  one  of  which  remained  with  the  denomination 
of  Liberal  and  the  other  took  that  of  Liberal  Historico ;  the  first  support- 
ed Zayas  and  the  latter  Gomez. 

Such  were  the  conditions  of  the  political  forces  of  the  country, 
when  the  2nd  of  August  of  1908,  elections  were  celebrated  for  the 
Municipal  and  Provincial  Charges,  and  the  conservatives  triumph- 
ed in  three  provinces.  The  result  of  these  elections,  necessarily  alarmed 
the  liberal  fractions  which  got  together  again  and  in  virtue  of  that  union 
they  proclaimed  the  candidateship  of  General  Jose  Miguel  Gomez  as 
president  and  Dr.  Zayas  as  Vice-President  of  the  Republic.  The  Con- 
servative Party  proclaimed  General  Mario  G.  Menocal  and  Dr.  Rafael 
Montoro,  for  the  same  offices,  respectively.  With  these  candidates  the 
Parties  proceeded  to  celebrate  the  national  elections  which  were  sum- 
moned the  12th  of  September  of  1908,  for  the  following  14th  of  No- 
vember and  in  these,  the  Liberal  Party  won. 

By  a  decree  of  the  2nd  of  January  of  1909,  Congress  was  convok- 
ed for  the  13th  of  the  same  month,  and  the  28th  was  designed  as  the 
date  for  taking  possession  of  his  office  the  President,  who  should  be 
elected.  General  Gomez  was  proclaimed  President  by  Congress  the  20th 
of  January  and,  as  it  had  been  announced,  the  aforesaid  28th  of 
January  he  took  possession  of  the  Presidency  of  the  Republic,  for  a 
period,  which,  for  this  time,  was  to  be  prolonged  till  the  20th  of  May 
of  1913,  in  virtue  of  a  decree  expressly  issued  in  order  to  keep  the 
historical  dates  of  the  Republic.  At  that  same  moment  the  american 
provisional  Government  ceased. 

The  restablishment  of  the  sovereignty  of  the  Nation  and  of  Cons- 
titutional normality  therein,  was  joyfully  received  by  the  Cubans,  and 
the  new  government,  was  permitted  to  develop  itself  without  any  diffi- 
culty, from  the  first  moments,  proceeding  with  a  true  spirit  of  cordiality 
to  reorganize  the  country,  for  this  and  no  other  was  the  work  that  it  had 
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to  accomplish  at  that  time,  since  it  was  necessary  to  enforce  the  com- 
plementary laws  of  the  Constitution,  drawn  up  by  the  *  *  Comision  Con- 
sultiva^'  and  promulgated  by  the  Provisional  Government. 

This  presidential  period  went  by  without  encountering  any  vigorous 
opposition,  nor  serious  conflicts,  proceeding  from  the  Party  of  the  mino- 
rity, since  it  cooperated  in  every  possible  manner  with  the  work  of  the 
Government,  which  only  had  to  overcome  secundary  difficulties,  spring- 
ing from  the  internal  struggles  between  the  Government  Party  itself  and 
other  elements  aspiring  to  interfere  in  the  administration  of  the  coun- 
try; for  even  the  inconveniences  of  an  economical  order,  that  might 
have  obstructed  its  efforts  were  reduced  by  the  stipulation  of  a  loan  of 
sixteen  million  five  hundred  thousand  dollars,  authorized  by  a  Decree 
of  the  Provisional  Governor  of  the  25th  of  January  of  1909. 

Among  the  difficulties  referred  to  above,  though  scarcely  worth 
being  mentioned,  because  of  its  short  consequences,  but  stated  here  only 
to  prove  the  patriotism  and  sound  judgement  with  which  the  Cubans, 
and  even  the  promoters  thereof  themselves,  found  a  solution  for  the  same, 
was  a  movement  started  by  the  veterans  of  Independence,  who  opposed 
themselves  to  the  appointment  for  offices  of  Public  Administration  of 
those  who  had  arisen  in  arms  against  it.  This  movement,  which  produced 
profound  moral  agitation  in  the  country,  and  even  determined  the 
promulgation  of  a  law,  calmed  down  as  rapidly  as  it  had  sprung  up,  as 
soon  as  the  Supreme  Court  declared  that  some  capital  precepts  of  that 
law  were  inconstitutional,  so  it  fortunately  did  not  produce  nor  revive 
animosity  among  the  Cubans. 

More  important  than  this,  because  of  its  consequences,  was  another 
movement  started  by  the  colored  people,  leaded  by  Evaristo  Estenoz, 
pretending  to  constitute  a  party  formed  by  individuals  of  his  race, 
with  the  object  of  having  some  influence  in  the  Government  and  taking 
a  proportional  part  therein,  exclusively  in  virtue  of  belonging  to  that 
race.  Congress  by  a  law  of  the  4th  of  May  of  1910,  declared  that  those 
assemblies  were  illicit,  but  those  who  had  laid  out  this  plan,  although  they 
seemed  to  alter  the  constitution  and  program,  of  that  party  succeeded 
afterwards  in  forming  the  same  and  even  took  part  in  the  partial  elections 
of  that  year,  without  obtaining,  however,  any  success.  This  event,  added 
to  the  persistent  agitation  maintained  by  the  author  of  this  idea,  which 
had  been  extended  to  Oriente  where  it  was  supported  by  General  Ivonet, 
who  had  belonged  to  the  Liberating  Army,  produced  the  result  that  un- 
der the  orders  of  the  aforesaid  leaders,  the  20th  of  May  of  1902,  several  in- 
dividuals of  the  colored  race,  who  sustained  the  ideas  of  that  Party  arose 
in  arms  against  the  Government.  The  latter  proceeded  promptly  and  ener- 
getically, sending  forces  to  pursue  the  rebels  and  succeeding  in  routing 
the  principal  group  thereof,  on  the  14th  of  June ;  Ivonet  and  Estenoz 
perished  in  the  struggle ;  many  prisoners  were  made  and  their  provisions 
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and  arms  were  occupied,  that  rebellion  thus  being  virtually  finished 
and  shortly  afterwards  peace  was  completely  restablished. 

In  November  of  that  same  year  of  1912,  National  elections  took 
place  for  the  new  period  which  was  to  begin  the  20th  of  May  of  the 
following  year,  assisting  thereto,  as  follows :  the  Liberal  Party  with 
the  candidateship  of  Dr.  Alfredo  Zayas  as  President  and  Dr.  Eusebio 
Hernandez,  a  General  of  the  Liberating  Army  as  Vice-President  and 
the  Conservative  Party  with  its  previous  candidate.  General  Mario  G. 
Menocal,  as  President,  and  Dr.  Enrique  Jose  Varona  as  Vice-President, 
having  triumphed  the  latter. 

In  general,  the  country  accepted  with  pleasure  the  victory  of  the 
Conservatives,  and  the  Government  was  carried  on  during  its  first 
period,  without  any  great  dissensions  nor  disturbances ;  during  that 
time,  peace  and  order  were  enjoyed,  though  some  difficulties  of  an 
economical  order  were  encountered,  but  efforts  were  made  to  overcome 
them,  and  at  last  they  could  be  avoided  by  means  of  a  Law,  denominated 
of  Economical  Defense,  and  above  all,  by  the  effects  produced  by  the 
rapid  growth  of  private  wealth  on  account  of  the  high  prices  sugar  ob- 
tained, as  a  consequence  of  the  european  war,  which  broke  out  in  July  of 
1914.  As  a  complement  of  the  law  just  mentioned,  another  one  was  is- 
sued the  29th  of  October  of  said  year,  by  which  National  coin  was 
created,  equal  in  value  to  that  of  the  United  States,  and  it  was  decreed 
that  only  these  two  would  be  of  legal  currency  in  the  Eepublic. 

Towards  the  end  of  this  presidential  period,  the  idea  of  reelecting 
General  Menocal  produced  some  agitation  in  the  Conservative  Party, 
idea  which  finally  triumphed,  after  considerable  internal  strife,  from 
which  the  candidateship  for  the  elections  of  1916,  came  forth  with  the 
reelection  of  said  General,  and  General  Bmilio  Nunez,  as  Vice-Pre- 
sident. The  Liberal  Party  presented  for  the  first  office,  its  previous 
candidate,  Dr.  Alfredo  Zayas,  and  for  the  second,  Dr.  Carlos  Mendieta, 
Colonel  of  the  Liberating  Army. 

The  elections  were  carried  out  amid  great  excitement  and  pas- 
sionate disputes ;  the  Liberal  Party  accused  the  Conservatives  of  having 
committed  frauds  and  violence,  and  according  to  the  law,  the  appeals 
were  multiplied  and  the  question  of  the  legality  of  those  elections  was 
taken  to  the  courts.  In  the  majority  of  cases,  the  courts  gave  the 
reason  to  the  reclaiming  Liberal  Party,  anuUing  the  elections  in  several 
districts  and  ordering  them  to  be  celebrated  again.  The  incidents  of  this 
struggle  irritated  the  spirits,  producing  in  the  country  a  state  of  deep 
excitement,  to  such  an  extent  that  before  the  new  elections,  which  had 
been  convoked  for  the  10th  and  11th  of  February  were  celebrated, 
several  attempts  of  military  sedition  broke  out,  plotted  by  some  prom- 
inent individuals  of  the  Liberal  Party  at  the  military  camp  of  Columbia, 
Marianao ;  at  the  head  quarters  of  the  army  in  Santa  Clara  and  in  the 
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cities  of  Camagiiey  and  Santiago  de  Cuba.  In  these  two  last  cities  the 
seditious  parties  succeeded,  during  the  first  moments,  in  taking  posses- 
sion of  the  government  establishing  a  real  state  of  war  there;  General 
Gomez  was  the  leader  of  this  movement,  and  with  the  forces  under  his 
orders  he  began  to  push  forwards  to  the  capital. 

On  account  of  these  disturbances  the  elections  which  had  been 
convoked  for  districts  within  the  territory  occupied  by  revolutionists 
were  suspended. 

The  sedition  was  well  organized  in  appearance  and  disposed  of 
sufficient  forces,  but  it  was  rapidly  attacked  by  the  army  and  although 
the  latter  sustained  several  engagements  with  the  rebels,  the  contest 
was  neither  long  nor  bloody  for  the  7th  of  March,  at  Caicaje,  a  place 
in  the  province  of  Santa  Clara,  General  Gomez  and  his  staff  were 
surprised  and  made  prisoners,  and  a  few  days  after,  the  army  took 
possession  of  the  towns  of  the  provinces  of  Camagiiey  and  Oriente,  the 
latter  having  been  abandoned  by  the  leaders  of  the  rebellion,  some  of 
whom  escaped  to  foreign  countries.  The  prisoners  were  submitted  to 
the  competent  courts,  judged  and  later  on  pardoned. 

Peace,  having  been  restablished,  partial  elections  took  place,  the 
result  of  which  gave  the  victory  to  the  candidates  of  the  Conservative 
Party,  who  were  proclaimed  by  Congress  the  7th  of  May. 

Since  July  of  1914,  as  has  been  already  stated,  a  war  had  broken 
out  in  Europe,  against  Germany  and  Austria-Hungary,  in  which  almost 
all  the  nations  of  that  continent  took  part,  principally  Servia, 
Belgium,  France,  England,  Eussia  and  Italy.  The  profound  pertur- 
bation which  that  war  produced  and  is  still  producing  in  regard  to 
commerce  and  international  relations,  on  account  of  its  magnitude  were 
increased  by  the  proceedings  carried  on  by  Germany  which  put  in 
danger  not  only  the  interests,  but  also  the  lives  of  the  citizens  of  neutral 
countries,  obliging  the  United  States  to  make  a  declaration  of  war  to 
that  nation  and  her  ally,  Austria-Hungary,  the  6th  of  April  of  said 
year  of  1917.  This  attitude  was  followed  by  some  other  countries  in 
America,  among  them  Cuba,  who,  the  7th  of  April,  also  declared  war 
to  the  German  Empire. 

Amid  these  conditions  of  interior  and  exterior  disturbances.  Gene- 
ral Menocal  began  his  second  presidential  period  taking  possession  of 
his  high  office  the  20th  of  May  of  1917. 

The  condition  of  the  country  at  that  time,  having  been  explained,  it 
may  be  easily  understood  that  the  principal  aim  of  the  Government  was 
that  of  consolidating  and  maintaining  peace  within  its  territory  and  to 
prepare  itself  for  defence  against  the  dangers  which  might  come  to  it 
from  the  outside.  The  first  object  was  obtained  by  taking  some  measures 
of  prudent  conciliation  and  energy,  and  the  second  was  provided  by 
issuing,  among  other  dispositions,  a  law  making  military  service  obli- 
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gatory,  though  it  was  never  needed,  and  some  others  of  an  economic- 
al nature  to  assure  and  increase  the  provision  of  sugar  of  which  the 
allied  nations  were  in  need,  and  to  which  the  Island  of  Cuba  lended 
considerable  help,  by  efficaciously  contributing  to  provide  them  with 
that  article. 

The  increase  in  the  value  and  production  of  that  article  has  deter- 
mined an  extraordinary  state  of  material  prosperity  and  wealth,  which 
the  country  still  enjoys.  Spirits  having  been  appeased  by  the  measures 
of  concord  and  reparation  taken  after  order  was  restablished,  the  na- 
tion is  in  possession  of  true  peace,  and  policitians  are  beginning  to  make 
ready  for  the  renewal  of  the  government.  Just  as  it  had  happened  in 
the  revolution  of  1906,  in  that  of  1907,  the  rebels  also  ascribed  the 
frauds  and  violences  of  which  they  affirmed  to  have  been  victims, 
whereas  they  injured  their  political  triumph,  to  the  electoral  legislation, 
the  interpretation  and  application  of  which  having  given  place  to  the 
former,  and  the  government,  supported  by  the  majority,  consented  to 
dissipate  those  scruples,  accomplishing  the  reform  of  that  legislation, 
an  in  order  that  their  satisfaction  might  be  complete,  it  required,  after 
obtaining  the  approval  of  his  Government,  the  advice  of  Mr.  Enoch  H. 
Crowder,  who  is  now  Major  General  and  who  had  been  the  President 
of  the  ''Comision  Consultiva"  (Deliberating  Committee),  which  had 
drawn  up  the  Electoral  Law,  according  to  which  elections  had  always 
been  celebrated  since  1908. 

Congress  appointed  a  Commission  composed  by  members  of  Par- 
liament, which,  aided  by  the  Adviser,  has  drawn  up  a  new  law, 
denominated  Electoral  Code,  which  has  been  standing  since  the  17th 
of  August  of  the  past  year  of  1919.  And  as  it  was  necessary,  in  order  to 
implant  the  new  system,  to  depurate  the  electoral  registers,  which  had 
been  charged  of  being  fraudulent,  a  law  was  issued  the  11th  of  July, 
establishing  the  decennial  census  of  population,  and  providing  that 
it  should  be  the  basis  for  the  electoral  registers. 

With  the  object  of  fulfilling  those  laws  the  enumeration  of  the 
inhabitants  of  this  country  has  been  accomplished  in  the  manor  expres- 
sed in  this  Report;  the  new  electoral  registers  have  been  made;  the 
organisms,  charged  with  carrying  out  this  law  have  been  reformed,  and 
the  Political  Parties  constituted  according  to  the  new  Code. 

Peace  having  been  concerted  with  the  Central  Empires  of  Europe, 
although  it  has  not  been  ratified  yet,  Cuba  enjoys  tranquility  and  order, 
an  economical  welfare,  such  as  had  not  been  experienced  for  a  long 
time  and  is  getting  ready  for  renewing  her  government,  protected  by 
the  warranties  granted  by  the  law,  for  which  object,  elections  will  take 
place  towards  the  end  of  the  present  year  of  1920. 


FOURTH    PART 
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CHAPTER  I 

POLITICAL    CONSTITUTION    AND    ORGANIZATION    OF    PUBLIC    POWERS 

Politically,  Cuba  is  an  independent  and  sovereign  nation,  constitut- 
ing a  democratic,  republican  State,  with  a  representative  system. 

Its  sovereignty  resides  in  its  people,  who  exercise  it  by  means  of 
suffrage,  which  the  Constitution  recognizes  to  all  citizens  more  than 
21  years  of  age,  in  a  most  ample  sense,  without  any  other  limits  than 
the  very  uncommon  ones,  caused  by  mental  or  moral  incapacity  or  by 
considerations  of  public  convenience ;  the  latter  have  only  been  attended 
to  for  depriving  the  land  and  naval  forces  in  active  service  of  that 
right. 

As  the  people  is  the  sovereign,  all  the  powers  proceed  therefrom  and 
they  are  constituted  in  the  Cuban  State,  in  the  classic  tripartite  form : 
the  Legislative,  the  Executive  and  the  Judicial,  each  operating  inde- 
pendently in  all  that  corresponds  to  their  respective  attributions,  but 
united  and  counterbalanced  by  means  of  fundamental  precepts  that 
maintain  them  in  harmony  and  avoid  their  invading  each  otliers  juris- 
dictions as  will  be  seen  further  on. 

The  Legislative  Power  is  divided  into  two  houses,  that  of  the 
senators  and  that  of  the  representatives.  That  of  the  senators  is  cons- 
tituted by  an  indirect  election,  by  means  of  compromissaries  elected  by 
the  people  and  with  the  assistance  of  the  members  of  the  provincial 
council,  who  in  their  turn  were  elected  directly.  The  number  of  senators 
is  limited,  in  the  proportion  of  four  for  each  province,  which  makes  a 
total  of  twenty  four  senators.  Normally  this  office  is  fulfilled  during  eight 
years ;  but  the  body  is  renewed  by  halves,  every  four  years,  at  the  same 
time  that  the  renewal  of  the  President  of  the  Kepublic  takes  place.  An 
essential  condition  for  being  elected  senator  is  to  be  a  Cuban  by  birth. 

The  house  of  Representatives  is  constituted  by  direct  election, 
and  it  is  formed  by  one  representative  for  every  twenty  five  thousand 
inhabitants  or  fraction  exceeding  twelve  thousand  five  hundred.  To  this 
effect  each  province  constitutes  an  electoral  circumscription,  and  for 
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computing  the  number  of  inhabitants,  the  result  of  the  last  decennial 
census  of  population  is  exclusively  taken  into  consideration.  The  normal 
length  of  the  period  is  for  four  years ;  but  the  House  is  partially  renew- 
ed by  halves,  every  two  years. 

Each  of  the  legislatives  houses  has  the  power  of  organizing  separat- 
ely and  independently  its  interior  regimen  and  of  pronouncing  final 
judgement  in  regard  to  the  validity  of  the  election  of  its  members,  their 
resignments,  and  also  their  expulsion,  according  to  the  requisites  deter- 
mined by  the  Constitution.  Likewise  each  House  has  the  right  of  propos- 
ing laws  and  within  them,  each  of  its  members  individually  possesses 
that  right,  thoug  it  is  subject  to  certain  regulating  precepts  which  exact 
the  concourse  of  a  determined  number  of  representatives,  for  exercising 
the  same. 

Notwithstanding  the  autonomy  enjoyed  by  each  of  the  Houses, 
the  Legislative  Power  is,  in  reality,  exercised  by  one  sole  body,  denom- 
minated  Congress,  since  neither  of  them  possesse  the  precedence,  nor 
greater  authority  than  the  other ;  and  therefore,  the  legislative  work  is 
the  result  of  the  combined  labor  that  each  of  the  branches  of  this  power 
separately  accomplish.  A  law,  called  Law  of  Relations  prescribes  and 
maintains  those  that  must  exist  between  both  Houses,  and  establishes 
according  to  the  cases,  the  order  of  prelation  in  the  debates  on  law 
projects. 

This  unity  of  the  Legislative  Power  is  maintained  and  guaranteed 
by  the  Constitution,  by  the  precepts  which  exact  the  residence  of  both 
organisms  in  the  same  city ;  by  those  that  provide  they  must  open  and 
close  their  sessions  on  the  same  day  and  those  that  forbid  one  of  them 
to  continue  their  functions  when  the  other  has  ceased. 

Notwithstanding  these  statements,  besides  the  legislative  functions, 
which  the  Senate  performs,  with  the  cooperation  of  the  other  House,  in 
the  manner  just  expounded,  there  are  others  exclusively  belonging  to 
the  former;  such  are  those  of  approving  international  treaties,  of 
appointing  diplomatic  and  consular  functionaries,  the  members  of  the 
Supreme  Court  and  of  some  other  high  officials  of  the  Administration; 
that  of  authorizing  cubans  to  accept  honors  and  offices  from  foreign 
governments,  and  the  most  important  of  all,  that  of  constituting 
itself  into  a  Court  of  Justice,  presided  by  the  President  of  the  Supreme 
Court,  for  trying  and  judging  certain  transgressions  of  a  political 
order  as  are  those  attempting  against  the  exterior  security  of  the 
State  or  against  the  free  exercise  of  the  public  powers,  or  any  violation 
of  the  constitutional  precepts.  To  this  jurisdiction  are  submitted  the 
President  of  the  Republic  and  his  Secretaries,  by  virtue  of  an  impeach- 
ment through  the  House  of  Representatives,  and  also  the  Provincial 
Governors  by  virtue  of  an  impeachment  by  the  President  of  the  Republic 
or  the  Provincial  Council ;  but  these  powers  only  reach  to  imposing  the 
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penalties  of  destitution  and  inablement,  without  prejudice  of  that  which 
corresponds  to  be  imposed,  according  to  the  laws,  by  the  common  Courts. 

The  equality  between  the  two  bodies  extends  to  its  members,  who, 
to  whichever  of  them  they  may  belong,  are  equally  considered  as  repre- 
sentatives of  the  nation,  enjoying  the  same  rights  and  the  same  privi- 
leges. Among  the  first  figures  that  of  receiving  the  same  remuneration, 
paid  by  the  National  Treasury,  and  among  the  second,  that  of  being  in- 
violable for  the  opinions  and  votes  expressed  while  fulfilling  the  duties 
of  their  offices,  and  that  of  it  not  being  permitted  to  arrest  them  nor 
submit  them  to  a  criminal  trial  without  the  authorization  of  the  House 
to  which  they  belong. 

Congress  being  the  instrument  of  the  Legislative  Power,  is  exclu- 
sively invested  with  that  of  issuing  laws  of  all  kinds,  in  matters  belong- 
ing to  private  or  public  rights  of  a  general  character  and  they  are  binding 
throughout  the  nation ;  to  establish  taxes  and  duties  of  a  national  nature, 
that  may  be  necessary  for  the  obligations  of  the  State;  to  discuss  and 
approve  the  budget  of  State ;  to  decree  public  loans ;  to  establish  the  mone- 
tary system  and  that  of  weights  and  measures ;  to  encourage  and  regulate 
interior  and  exterior  commerce,  the  means  of  communications,  railways, 
roads,  canals  and  ports;  to  grant  amnesties;  to  fix  the  number  of  land 
and  naval  forces  and  determine  their  organization;  to  declare  war  and 
approve  the  treaties  of  peace  and  to  issue  all  such  resolutions  it  may 
deem  convenient  on  any  other  affair  of  public  interest.  For  the  expressed 
end.  Congress  assembles  by  its  own  right  in  the  aforesaid  manner,  that 
it  to  say,  each  of  its  branches  separately,  twice  a  year,  and  it  must  be 
assembled  for  a  minimum  period  of  forty  days.  It  may  also  meet 
in  extraordinary  session,  when  the  president  of  the  Kepublic  convokes 
it  with  that  purpose. 

The  ample  powers  of  Congress  for  legislating  on  the  matters  just 
mentioned  has  been  limited  by  the  Constitution  as  follows:  it  cannot  issue 
laws  with  retroactive  effects,  save  in  penal  matters  when  they  benefit  the 
accused;  not  can  they  in  any  case  impose  the  penalty  of  confiscating 
property  nor  that  of  death  for  political  offenses;  nor  approve  laws 
which  might  disminish,  restrain  or  adulterate  the  individual  rights 
guaranteed  by  the  Constitution,  nor  which  might  alter  or  annul  the 
obligations  of  civil  character,  proceeding  from  contracts,  or  other  acts 
that  should  produce  them;  it  cannot  either  include  in  the  laws  of 
budgets  of  the  State  any  resolution  producing  legislative  or  adminis- 
trative reforms  of  any  other  class. 

In  order  that  these  restrictions  imposed  on  the  Legislative  Power 
which  are  the  principal  ones,  and  others  of  less  importance,  may  prove 
efficacious,  the  Constitution  has  invested  the  Supreme  Court  with  the 
power  of  declaring  the  acts  of  that  Power  inconstitutional  when  they 
violate  the  precepts  of  the  fundamental  Charter.  The  conditions  in  which 
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that  Court  exercises  this  power  and  the  consequences  thereof  will  be 
explained  later,  when  treating  of  those  conferred  on  the  Judicial  Power. 

Besides  the  powers  just  mentioned,  Congress  also  has  the  special 
and  exclusive  one  of  proclaiming,  before  the  meeting  of  both  Houses  in 
one  sole  Body,  the  President  and  Vicepresident  of  the  Eepublic,  who 
may  have  been  elected  by  the  assemblies  of  compromisers,  and  also 
that  of  appointing  the  person  who  should  occupy  that  position  in  case 
both  of  them  should  become  vacant  simultaneously. 

The  partial  and  total  reforms  of  the  Constitution  also  appertain  to 
Congress,  being  necessary  for  their  approval  the  votes  of  the  two  thirds 
parts  of  the  total  number  of  the  members  of  each  House. 

The  legislative  acts  of  Congress  acquire  the  character  of  laws  by 
virtue  of  the  sanction  of  the  President  of  the  Eepublic.  The  latter 
enjoys  the  suspensive  veto,  of  which  he  has  to  make  use  within  the  ten 
days  following  that  on  which  the  law  is  presented  to  him  to  be  sanction- 
ed, returning  it  to  Congress,  with  his  observations,  that  these  Inay  be 
considered. 

If  after  the  project  has  been  discussed  again  in  both  Houses,  it  is 
ratified  by  the  votes  of  two  thirds  parts  of  the  total  number  of  members 
that  constitute  them,  it  acquires  ipso  facto  the  character  of  a  law;  it 
acquires  the  same  character  and  in  the  same  way  if  the  President  lets 
the  constitutional  term  elapse,  without  sanctioning  it  nor  opposing  his 
veto.  In  both  cases,  as  well  as  when  it  is  sanctioned,  the  President  is 
obliged  to  proclaim  the  law. 


The  executive  Power  is  exercised  by  the  President  of  the  Republic. 
This  office  last  four  years  and  the  person  who  fulfills  it  cannot  be  conse- 
cutively reelected  more  than  once.  To  be  elected  President  it  is  necessary 
to  be  more  than  forty  years  of  age,  to  be  a  Cuban  by  birth  or  by  natura- 
lization, with  the  condition  in  the  last  case,  of  having  served  Cuba,  in 
arms,  during  the  wars  of  independence  for  ten  years  at  least. 

To  the  President  of  the  Republic  as  the  representative  and  Supre- 
me Chief  of  the  Nation  appertains  to  sanction  and  promulgate  the  laws, 
to  direct  diplomatic  negotiations  and  to  celebrate  international  treaties 
by  and  with  the  approval  of  the  Senate;  to  receive  the  diplomatic 
representatives  and  to  admit  foreign  consular  agents;  to  pardon  con- 
victs and  to  be  the  Commander  in  Chief  of  land  and  naval  forces. 

As  the  instrument  of  the  Executive  Power  the  President  is  invested 
with  powers  for  governing  and  administrating  the  nation.  Among  the 
first,  he  has  that  of  prescribing  the  regulations,  decrees  and  orders 
necessary  for  fulfilling  the  laws,  when  Congress  has  not  done  so ;  to  sus- 
pend, in  accordance  with  the  laws  and  the  Constitution,  the  exercise 
of  individual  rights;  to  leave  in  suspension  the  resolutions  of  the  pro- 
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vincial  Councils  and  of  the  municipal  government,  to  suspend  the 
Governors  and  to  accuse  them  before  the  Senate,  in  the  cases  prescribed 
by  the  Constitution.  In  virtue  of  the  latter  he  assumes  the  high  direction 
and  inspection  of  all  public  services;  he  appoints,  retires  and  corrects 
employees  according  to  the  laws ;  he  resolves  such  questions  as  may  come 
up  between  private  individuals  and  public  administration,  etc. 

The  president  exercises  these  powers  with  the  cooperation  and  by 
means  of  his  Secretaries  whose  appointment  and  separation,  belong 
freely  to  him.  Every  Decree,  Order  or  Eesolution  of  the  President  must 
be  countersigned  by  the  corresponding  Secretary,  in  order  to  be  valid. 

The  president  has  a  remuneration  which  cannot  be  altered  during 
the  period  in  which  he  holds  that  office,  actually  amounting  to  $25,000.00 
a  year. 

Besides  the  liabilities  for  political  offenses,  already  mentioned, 
demandable  before  the  Senate,  the  President  is  responsable  before  the 
Supreme  Court  of  any  other  transgressions  he  many  commit. 

At  present,  there  are  nine  Departments:  those  of  State  (or  exterior 
relations);  Justice;  Government  (Interior);  Finance;  Public  Works; 
Agriculture,  Commerce  and  Labor;  Public  Instruction  and  Fine  Arts; 
Sanitation  and  Charities;  War  and  Navy,  to  which  are  commended  the 
public  services,  indicated  by  their  names  under  the  direction  of  their 
respective  Secretaries. 

These  Secretaries  perform  the  offices  of  counsellors  to  the  Presi- 
dent, and  likewise,  in  his  name,  those  of  Superior  Chiefs  of  their  res- 
pective branches.  The  resolutions  issued  by  them,  are  appealable,  safe 
in  a  few  and  determined  cases,  in  which,  those  of  certain  Secretaries, 
those  of  Finance  and  Public  Instruction,  are  considered  final.  Against 
the  final  resolutions  of  the  administration  that,  violating  the  law,  damage 
individual  rights,  the  law  grants  a  recourse,  denominated  Contencioso 
Administrativo,  before  the  Courts. 

The  Secretaries  are  personally  responsable  of  the  acts  they  count- 
ersign, and  they  are  likewise  jointly  liable  for  those  they  resolve  or 
authorize  together,  and  this  does  not  exclude  the  personal  and  direct 
responsability  of  the  President. 

A  law  denominated  *' Organic  Law  of  the  Executive  Power'',  esta- 
blishes the  organization  of  the  secretaryships  and  the  duties  of  their 
respective  functionaries;  on  this  particular  there  are  other  regulating 
resolutions,  in  connection  with  certain  branches  of  Administration. 
There  is  an  interior  regulation  for  the  regimens  of  each  Secretaryship 
and  other  branch-offices  of  the  State  and  there  is  another  one,  dating 
from  the  Spanish  rule,  clear  and  easy  enough,  appertaining  to  adminis- 
trative procedure,  which  guarantees  individual  rights  in  their  relations 
with  the  Administration;  but  it  needs  some  slight  reforms  for  being 
adapted  to  the  present  political  organization  of  the  country. 
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Another  law,  denominated  of  Civil  Service,  regulates  the  admission 
and  promotion  of  the  employees  and  functionaries  of  Public  Adminis- 
tration and  guarantees  their  stability.  Another  one,  that  of  Jubilation, 
or  retirement,  grants  the  fuctionaries  the  right  of  retiring  from  public 
service  in  virtue  of  some  justifiable  reasons  allowing  them  a  pension 
in  proportion  to  their  service  time  and  the  remuneration  enjoyed  during 
that  period. 

Besides  the  central  or  general  administration  of  the  State,  there 
are  the  provincial  and  municipal  administrations,  provided  by  the 
Constitution  also.  The  provinces  and  municipalities  are  rather  adminis- 
trative than  political  organizations;  constitutionally,  they  are  autono- 
mous in  whatever  refers  to  merely  local  interests;  but  their  sphere 
of  action  is  very  limited,  not  only  because  the  State  defrays  and 
therefore  rules,  throughout  the  national  territory,  the  obligations  of 
primary  instruction  and  sanitation,  and  the  greater  part  of  public 
works,  attending  also  to  public  order,  but  also  because  in  Cuba  there 
are  no  peculiar  interests  to  such  an  extent  as  to  need  a  different  regimen, 
by  reason  of  the  territorial  situation  of  each  community. 

The  government  functions,  in  the  provinces  as  well  as  in  the 
municipalities,  are  divided  into  two  branches :  one  is  deliberative  or  for 
resolving  and  the  other  executive.  The  first  is  committed  to  an  assembly, 
with  powers  for  resolving  in  all  such  matters  referring  to  local  neces- 
sities, available  only  within  the  limits  of  the  corresponding  territory. 
The  second  is  exercised  by  a  unipersonal  authority,  charged  with  execut- 
ing the  resolutions  of  the  former  and  prescribing  their  fulfillment.  In  the 
provinces  the  deliberating  body  or  assembly  is  denominated  ' '  Provincial 
Councir'  and  in  the  municipalities  **Ayuntamientos;"  the  territory  of 
these  is  denominated  *^  municipal  term.^^  The  authority  charged  with 
the  executive  functions  is  called  Governor  in  the  provinces  and  in  the 
municipalities,  **  Alcalde  Municipal. '* 

The  Governors  and  Alcaldes,  besides  the  functions  already  stated, 
have  those  of  assisting  the  Central  Government,  in  those  affairs  that 
correspond  to  the  latter,  and  are  committed  to  them  as  mere  executers, 
Besides,  the  Governors  have  the  power  of  suspending  the  Alcaldes,  in 
the  performance  of  their  duties  when  they  proceed  with  extralimitation 
of  their  functions. 

The  Governors  and  Alcaldes  have  the  right  of  the  suspensive  veto, 
in  relation  to  the  Provincial  Councils  and  Ayuntamientos,  respectively, 
and  the  Governors  likewise,  have  that  of  suspending  the  executive  reso- 
lutions of  both  corporations,  when  they  are  contrary  to  the  Constitu- 
tion, the  laws,  or  the  treaties.  The  President  of  the  Republic  and  the 
Alcalde  possess  this  same  power,  but  the  latter  only  in  regard  to  the 
Ayuntamiento.  Against  these  suspensions,  the  law  confers  to  the  deli- 
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berating  bodies  an  appeal  to  the  Courts  of  Justice;  and  an  identical 
recourse  is  granted  to  individuals  whose  rights  have  been  injured,  with 
violation  of  the  law,  by  decisions  of  the  Aynntamientos  or  Councils 
or  by  resolutions  of  the  Governors  and  Alcaldes.  Outside  of  the  power 
of  mere  suspension,  expressed  before,  in  the  administrative  sphere 
there  is  no  hierarchical  order  nor  dependency  in  virtue  of  which  any 
resolution  of  those  corporations  may  be  annulled  or  modified.  It  only, 
belongs  to  the  Courts  by  means  of  the  corresponding  recourse  to  issue 
such  resolutions. 

The  provinces  and  municipalities  are  principally  ruled,  by  laws, 
respectively  denominated  ** Organic  of  the  Provinces'*  and  ** Organic  of 
the  Municipalities.'* 


The  Judicial  Power  is  exercised  in  Cuba  exclusively  by  courts, 
organized  according  to  the  law.  The  Constitution  forbids  the  creation, 
in  any  case,  nor  under  any  denomination,  of  judicial  commissions  or 
extraordinary  courts.  In  virtue  of  its  jurisdiction,  the  function  of 
trying  and  judging  is  committed  to  the  courts,  by  applying  the  laws, 
in  all  questions  that  may  come  forth,  between  parties,  if  they  refer  to 
private  rights,  or  between  Public  administration  and  private  indivi- 
duals; and  that  of  investigating,  pursuing  and  chastising  crimes  and 
other  punishable  acts,  foreseen  by  the  law. 

For  civil  and  administrative  affairs  there  is  only  one  class  of 
courts  those  commonly  called  ** ordinary,"  organized  and  ruled  by 
a  law  denominated  ** Organic  of  the  Judicial  Power."  In  penal  affairs 
there  are  two  kinds  of  courts  authorized  by  the  Constitution:  one 
are  the  aforesaid  ** ordinary  courts,"  and  the  others  those  for  judging 
land  and  naval  forces,  ruled  by  the  law  called  of  Military  Procedure; 
but  the  jurisdiction  of  the  latter  is  limited  to  transgressions  of  a  military 
character,  committed  by  members  of  those  forces,  and  may  only  be  ex- 
tended to  other  individuals  an  exceptional  cases;  as  for  example,  in  case 
of  war  in  which  all  the  members  of  the  army  and  navy  are  submitted  to 
that  jurisdiction,  whatever  the  offense  may  be. 

The  courts  of  the  ordinary  jurisdiction  are  of  different  ranks, 
according  to  the  degree  and  extension  in  which  they  exercise  their 
authority.  The  highest  of  all,  and  the  only  one  in  the  Kepublie  is  called 
Supreme  Court.  Its  principal  function  is  to  maintain  by  means  of  an 
appeal  denominated  of  cassation,  which  will  be  explained  further  on,  the 
upright  and  uniform  interpretation  and  application  of  the  laws  in  all 
the  courts  of  the  Eepublic.  Furthermore,  in  some  cases  it  is  charged  with 
trying,  as  a  court  of  appeal  determined  affairs  of  civil,  penal  and  admi- 
nistrative matters  and  it  is  specially  and  exclusively  charged,  as  already 
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stated,  with  all  those  questions,  that  have  any  connection  with  the  cons- 
titutionality of  the  laws,  decrees  and  regulations,  when  they  are  an  object 
of  controversy  between  different  parties.  In  their  hierarchical  order, 
immediately  inferior  to  the  Supreme  Court,  are  the  Audiencias,  the 
principal  functions  of  which  are  those  of  a  court  in  appeal ;  after  these 
follow  the  Courts  of  first  instance  for  civil  matters,  and  for  the  penal 
the  Courts  of  Instruction  and  the  Correctional  Courts  and  then  come 
the  Municipal  Courts,  which  occupy  the  last  place  on  the  scale. 

The  Supreme  Court  and  the  Audiencias  are  collegiate  courts  and 
the  others  unipersonal.  The  Supreme  Court  and  the  Audiencia  of  Ha- 
vana, operate  divided  into  chambers  permanently  constituted  by  the 
law;  some  of  them  for  judging  civil  and  contentious  administrative  af- 
fairs, and  others,  for  criminal  causes.  The  former  has  two  chambers,  cor- 
responding to  each  of  the  matters  just  mentioned,  and  the  latter  has 
four:  one  for  civil  and  contentious  administrative  affairs  and  three 
for  criminal  cases.  The  remaining  Audiencias  only  have  one  chamber 
which  judges  all  those  matters;  but  they  may  be  divided  into  sections 
formed  by  no  less  than  three  members,  when  the  number  of  these  permit 
it  and  the  convenience  of  public  service  makes  it  necessary.  These 
chambers  and  sections  exclusively  and  separately  exercise  the  plenitude 
of  the  jurisdiction  corresponding  to  them  in  the  matters  they  take  cog- 
nizanse  of. 

The  courts  of  first  instance  only  exercise  a  civil  jurisdiction,  and 
not  the  contentious  administrative,  which  is  reserved  to  the  Audiencias 
and  the  Supreme  Court;  and  as  their  name  denotes,  their  principal 
function  is  to  judge  in  the  first  grade  the  contests,  for  which  the  law 
has  granted  them  jurisdiction,  but  furthermore,  they  have  that  of 
judging  in  appeal  those  submitted  to  the  municipal  courts. 

The  municipal  judges  take  cognizance  in  first  instance  in  the  civil 
matters  discussed  when  the  amount  of  the  claim  does  not  exceed  five 
hundred  dollars. 

In  the  penal  order,  the  jurisdiction  is  commonly  divided  and  it 
corresponds  to  the  Audiencias  to  try  and  judge  transgressions ;  to  the 
Judges  of  Instruction,  to  investigate  them  and  to  prescribe  the  necessary 
proceedings  for  preparing  the  trial ;  to  the  correctional  judges  to  inves- 
tigate and  judge  some  offenses  of  slight  importance,  the  cognizance  of 
which  are  expressely  attributed  to  them  by  the  law  and  also  the  mis- 
demeanours committed  within  their  territory;  and  to  the  Municipal 
Judges  to  investigate,  to  judge  and  punish  faults,  and  in  some  cases, 
according  to  the  rank  of  the  Court,  those  trangressions,  falling  under 
the  jurisdiction  of  the  Correctional  judges,  in  those  places  where  none 
of  these  are  established. 

As  has  been  already  stated,  there  is  only  one  Supreme  Court,  resid- 
ing  in  the   Capital  of  the  Republic   and   extending  its   jurisdiction 
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tliroughout  the  whole  territory  of  the  island.  Each  province  constitutes 
a  judicial  district,  subject  to  the  jurisdiction  of  an  Audiencia  residing 
in  the  Capital.  The  judicial  districts  are  divided  into  Partidos  (sub-dis- 
tricts), constituted  by  one  or  more  municipal  terms,  and  in  those  Parti- 
dos, the  judges  of  first  instance,  those  of  Instruction  and  the  Correctional, 
exercise  jurisdiction,  according  to  their  respective  functions ;  the  former, 
exercise  it  thoughout  the  Partido,  and  their  competency,  when  there  is 
more  than  one,  is  decided  by  turns;  the  others  exercise  their  authority 
over  the  circumscription  assigned  thereto  within  the  Partido. 

The  municipal  judges  exercise  jurisdiction  in  the  municipal  term, 
or,  when  there  is  more  than  one  of  them  in  a  term,  within  the  limits 
assigned  thereto,  commonly  comprising  one  or  more  barrios  or  wards. 

The  independence  of  the  judicial  power  and  of  its  members  is  guar- 
anteed, in  the  first  place  by  the  latter  being  exclusively  invested  with 
the  powers  of  judging  and  providing  that  said  judgements  be  executed ; 
by  their  not  performing  any  other  besides  said  functions  and  those  which 
the  law  may  expressly  assign  to  them  and  by  the  right  they  possess  of 
not  being  removed  from  their  offices  safe  by  just  motives  and  previous 
their  hearing;  that  of  enjoying  the  same  remuneration  all  those  who 
exercise  the  same  functions  and  have  the  same  rank ;  and  that  the  same 
cannot  be  altered  except  by  a  law  and  in  periods  longer  than  five  years ; 
that  of  continuing  to  enjoy  an  assignation  in  proportion  with  that  remu- 
neration and  their  time  of  service,  when  by  age  or  physical  or  mental  in- 
capacity they  cease  therein;  that,  as  a  genex*al  thing,  they  enter  the 
career  by  competitive  examination,  and  are  appointed  in  all  cases  by 
m^ns  of  a  proposal  by  tern,  of  the  Sala  de  Gobierno  of  the  Supreme 
Court  which  proceeding  is  also  employed  for  promoting  them ;  and  lastly 
that  they  are  to  judge  according  to  their  ow^n  criterion,  it  not  being 
permitted  to  their  hierarchical  superiors  to  give  them  any  instructions, 
nor  impose  concrete  rules  on  them  in  connection  with  their  understanding 
and  applying  the  law,  nor  can  they  censure  nor  admonish  them  for  their 
interpretation  thereof  in  determined  cases,  without  prejudice  of  the 
powers  invested  on  said  superiors  of  modifying  or  annuling  their  reso- 
lutions, in  virtue  of  the  corresponding  legal  recourses. 

eJointly  with  the  Judicial  Power,  there  is  a  body  cooperating 
therewith  in  administrating  justice,  denominated  Ministerio  Fiscal  (Fis- 
cal Ministry)  of  a  permanent  character,  also  organized  with  hierarchical 
order,  the  principal  functions  of  which  in  penal  affairs  is  to  represent 
social  interests,  contributing  to  discover  and  persecute  crime  and  in 
other  matters,  where  it  is  given  intervention  to  keep  watch  over 
the  exact  fulfillment  of  the  law.  As  an  exception,  and  by  delegation  of 
the  Secretary  of  Justice  upon  which  this  Ministry  diepends  when  the 
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former  gives  it  thereto,  it  can  represent  in  trials  the  Public  Adminis- 
tration and  the  State. 

There  are,  likewise,  certain  officials  denominated  judicial  secre- 
taries, whose  functions  are  to  certify  the  acts  and  inductions  of  the 
courts  and  to  fulfill  the  resolutions  thereof  by  the  means  established  by 
the  law. 

CHAPTER   I  I 

TERRITORIAL  DIVISION 

When  the  new  political  regimen  was  established  in  Cuba,  at  the 
termination  of  the  war  of  1868,  the  Island  was  divided  by  a  Koyal 
Decree  of  the  9th  of  July  of  1878,  into  six  provinces,  organized  accord- 
ing to  the  regimen  prevailing  in  the  Metropolis  in  regard  to  those 
political  unities.  Though  the  regimen  has  been  altered,  the  Constitution 
preserved  that  territorial  division,  which  has  been  maintained  until  now. 

That  territorial  division  is  made  by  means  of  almost  parallel  lines, 
running  from  North  to  South,  and  the  provinces,  as  already  stated, 
are  six,  denominated,  from  West  to  Bast,  Pinar  del  Rio,  Matanzas,  San- 
ta Clara,  Camagiiey  (before  Puerto  Principe)  and  Oriente  (before 
Santiago  de  Cuba) .  The  adjacent  islands  and  keys  belong  to  the  province 
in  front  of  whose  coast  they  are  found. 

In  accordance  with  the  ruling  system,  which  established  autonomy 
for  the  provinces  and  municipalities,  these  circunscriptions  have  more 
political  than  administrative  importance,  which  is  the  difference  from 
what  happened  in  the  Spanish  system,  in  which  they  constituted,  equally 
important  political  and  administrative  divisions. 

The  territory  of  the  provinces  are  divided  into  municipal  terms 
and  these  into  ** barrios,''  (wards)  ;  but  this  last  division,  in  reality,  has 
no  great  importance  in  administration,  since  its  object  is  merely  to 
facilitate  the  inspection  of  the  services  of  the  municipal  police.  Judicially, 
as  already  said,  the  provinces  are  denominated  districts,  and  they  are 
divided  into  partidos  judiciales  (judicial  circuits),  formed  by  groups 
of  the  municipal  terms. 

Province  of  Pinar  del  Bio, — It  is  situated  on  the  western  end  of  the 
Island,  and  its  limits  are :  on  the  North,  the  Gulf  of  Mexico ;  on  the 
East,  the  province  of  Havana ;  on  the  South,  the  Caribbean  Sea  and  on 
the  west  the  Yucatan  Channel.  Its  capital  is  the  city  of  the  same  name, 
situated  almost  in  the  centre  of  the  province,  in  the  interior,  and 
nearer  the  South,  than  the  North  coast.  This  province  comprises  fifteen 
municipal  terms,  whose  names,  as  well  as  those  of  the  wards  of  each  of 
them,  appear  in  the  corresponding  place  of  this  Report,  and  it  is  divid- 
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ed  into  five  judicial  circuits,  to -wit:  Pinar  del  Rio,  Guane,  San  Cristo- 
bal, Guanajay  and  Consolacion  del  Sur. 

Province  of  Havana, — Its  limits  are:  on  the  North,  the  strait  of 
Florida:  on  the  East,  the  province  of  Matanzas;  on  the  South  the 
Antillean  Sea,  and  on  the  West,  the  province  of  Pinar  del  Rio.  This 
province  is  the  smallest  in  territory,  but  the  largest  in  density  of  popu- 
lation of  all  the  Republic.  The  Isle  of  Pines,  situated  South  of  this 
province,  is  considered  a  part  of  it,  and  is  the  largest  and  most  inhabited 
of  all  the  islands  and  keys  that  surround  Cuba,  and  the  only  one  consti- 
tuting a  municipal  term  and  a  judicial  circuit.  The  expressed  province 
comprises  twenty-three  municipalities  and  it  is  divided  into  eight  Judi- 
cial Circuits,  which  are:  Havana,  San  Antonio  de  los  Banos,  Giiines, 
Bejucal,  Marianao,  Guanabacoa,  Jaruco  and  the  Isle  of  Pines.  The 
capital  of  the  province  is  Havana,  which  is  also  the  capital  of  the  Re- 
public, situated  on  the  North  coast,  by  the  bay  of  its  name,  known, 
during  the  first  times  of  the  conquest  by  that  of  Puerto  Carenas.  Ha- 
vana is  a  fortified  port;  it  was,  formerly  defended  by  the  fortresses, 
Morro,  la  Cabana,  Principe  and  Atares,  of  which  only  the  two  first, 
still  subsist  as  such ;  but  it  is  defended  by  several  batteries,  situated  on 
the  coast,  on  both  sides  of  the  entrance  to  the  port. 

As  Havana  is  the  capital  of  the  Republic  it  is  the  residence  of 
Congress,  the  President,  the  Secretaries  of  State,  with  all  the  central 
offices  and  boards,  annexed  to  them,  the  University  and  the  Supreme 
Court. 

Province  of  Matanzas, — It  bounds  on  the  North  with  the  strait  of 
Florida;  on  the  South  and  East  with  the  province  of  Santa  Clara,  and 
on  the  West  with  that  of  Havana.  It  comprises  nineteen  municipal 
terms  and  five  Judicial  Circuits,  which  are  those  of  Matanzas,  Cardenas, 
Alacranes,  Colon  and  Pedro  Betancourt.  Its  capital  is  the  city  of  Ma- 
tanzas, situated  by  the  bay  of  its  name  on  the  North  coast. 

Province  of  Santa  Clara. — Its  limits  are:  on  the  North  the  Old 
Bahama  Channel;  on  the  South  the  Sea  of  the  Antilles;  on  the  Bast, 
the  province  of  Camagiiey,  and  on  the  West,  that  of  Matanzas.  Its 
capital  is  the  city  of  the  same  name,  situated  in  the  interior  of  the 
province,  almost  in  the  centre  of  the  same,  but  nearer  the  North  than 
the  South  coast. 

This  province  comprises  twenty  nine  municipal  terms  and  is  divi- 
ded into  six  judicial  circuits,  which  are:  Santa  Clara,  Sagua  la  Gran- 
de, Cienfuegos,  Trinidad  ,Sancti  Spiritus  and  Remedios. 

Province  of  Camaguey. — It  bounds:  on  the  Noi*th  with  the  Old 
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Bahama  Channel;  on  the  South  with  the  Antillean  Sea;  on  the  East 
with  the  province  of  Oriente,  and  on  the  West  with  that  of  Santa  Cla- 
ra. Its  capital  is  the  city  formerly  named  Puerto  Principe^  now  also 
denominated,  like  the  province,  Camagtiey  and  it  is  situated  in  the  inte- 
rior, almost  at  the  same  distance  from  both  coasts,  and  nearer  the  Eastern 
than  the  western  limit  of  the  province.  This  province  comprises  six  muni- 
cipal terms  and  is  divided  into  five  Judicial  Circuits,  which  are :  Cama- 
giiey,  Ciego  de  Avila,  Moron,  Nuevitas  and  Santa  Cruz  del  Sur. 

Province  of  Oriente, — It  bounds :  on  the  North  with  the  Old  Baha- 
ma Channel  and  the  Atlantic  Ocean;  on  the  South  with  the  Antillean 
Sea  and  the  strait  of  Colon,  that  separates  it  from  the  island  of  Ja- 
maica; on  the  East,  the  strait  of  Maisi,  that  separates  it  from  the 
island  of  Santo  Domingo,  and  on  the  West  with  the  province  of  Ca- 
magiiey.  Its  capital  is  the  city  of  Santiago  de  Cuba,  by  the  bay  of  its 
name,  on  the  Southern  coast.  It  comprises  twenty  municipal  terms  and 
it  is  divided  into  twelve  judicial  circuits,  which  are:  Santiago  de 
Cuba,  Manzanillo,  Bayamo,  Guantanamo,  Holguin,  Gibara,  Baracoa, 
Mayari,  Puerto  Padre,  Victoria  de  las  Tunas,  Palma  Soriano  and 
Banes. 

As  it  has  been  already  indicated,  this  territorial  division  outside  of 
the  judicial  order,  is  not  rigorously  taken  into  consideration  for  the 
other  public  services,  as  it  was  during  the  period  of  the  Spanish  govern- 
ment. Each  branch  of  the  Administration  has  its  special  divisions;  but 
all  of  them  are  embodied  within  the  limits  of  one  or  more  municipalities, 
in  such  a  way  that  none  of  those  especial  circumscriptions  is  formed 
with  territory  of  different  terms,  nor  consequently  of  different  pro- 
vinces. 

So  happens  for  example,  in  that  of  Finance,  in  which  for  collec- 
ting land  taxes,  the  national  territory  is  divided  into  zones  and  fiscal 
districts,  and  for  marine  taxes  in  custom  house  districts,  depending 
each  of  them  upon  the  Secretaryship  of  its  respective,  branch.  The  same 
happens  in  Sanitation,  where  no  intervening  centralization  is  established 
within  the  provinces,  and  in  the  municipalities  there  are  certain  officers 
called — ** local  chiefs" — depending  directly  on  the  Secretary.  The  same 
happens  also  in  an  administrative  range,  in  Communications,  where 
the  mail  and  telegraph  centres  and  stations,  depend  upon  the  General 
Direction,  of  that  branch,  and  each  one  has  its  own  circumscription. 

Militarily,  the  territory  of  the  Eepublic  is  divided  into  nine  dis- 
tricts, four  of  which  (the  second,  third,  fourth  and  eigth)  are  constituted 
by  the  provinces  of  Camagiiey,  Santa  Clara,  Matanzas  and  Pinar  del 
Rio,  with  headquarters  at  the  capital  of  each  province ;  the  province  of 
Oriente  is  divided  into  two  districts  (the  first  and  the  ninth)  the  former 
whose  headquarters  are  established  in  Santiago  de  Cuba,  comprises  ten 
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municipal  terms,  and  the  other,  with  headquarters  in  Holguin  also  com- 
prises ten  terms ;  the  province  of  Havana  is  divided  into  three  districts 
(the  fifth,  sixth  and  seventh)  with  headquarters  in  the  city  of  Havana 
for  the  fifth  and  seventh  districts  and  at  the  military  post  of  Columbia 
for  the  sixth. 

In  relation  to  the  Navy,  the  costs  of  the  Island  are  divided  into 
three  districts,  the  first  has  its  station  in  Havana,  the  second  in  San- 
tiago de  Cuba  and  the  third  in  Cienfuegos.  Besides  this,  it  is  divided 
into  ten  zones,  for  the  service  of  vigilance  of  its  coasts,  with  the  follow- 
ing stations :  On  the  North :  Puerto  Esperanza,  Matanzas,  Cardenas  and 
Antilla  (Nipe)  for  the  1st,  2nd,  3rd  and  4th,  respectively ;  Santiago  de 
Cuba  for  the  5th  and  6th ;  Manzanillo  for  the  7th ;  Cienfuegos  for  the 
8th  and  9th  and  Batabano  for  the  10th. 

Though  in  Cuba,  there  is  no  official  religion  and,  consequently  the 
regimen  of  administration  of  the  churches  is  totally  independent  from 
the  State  as  the  majority  of  its  inhabitants  profess  the  Roman  Ca- 
tholic religion,  which  church  has  a  perfect  hierarchical  organization, 
and  during  the  Spanish  dominion  was  united  to  the  State,  it  seems 
convenient  to  give  some  idea  of  its  actual  regimen  and  organization. 
The  Republic  is  divided  into  six  dioceses,  corresponding  one  to  each 
province  and  one  of  these  dioceses,  that  of  Santiago  de  Cuba,  which 
comprises  the  province  of  Oriente,  and  whose  See  resides  in  the  Capital, 
is  archiepiscopal,  and  the  five  remaining,  which  depend  upon  the  Arch- 
bishop who  rules  the  former,  are  episcopal,  and  they  are  those  of  Pinar 
del  Rio,  Havana,  Matanzas  and  Camagiiey,  with  their  See  in  the  capital 
of  said  provinces,  and  that  of  Cienfuegos,  with  its  See  in  the  city  of 
that  name,  comprising  the  province  of  Santa  Clara. 

During  the  period  of  the  Spanish  dominion  in  Cuba,  as  all  religions 
were  permitted,  some  protestant  churches  were  established  in  Cuba, 
which  since  the  end  of  the  former  have  remarkably  increased  in  num- 
ber, although,  by  reason  of  their  regimen,  there  is  no  notice  of  their 
having  any  territorial  organization.  Those  which  have  a  larger  number 
of  members  are  the  Baptist,  the  Presbyterian,  the  Methodist  and  the 
Episcopal.  In  Cuba  there  is  no  organized  congregation  of  any  uncristian 
religion. 

CHAPTER   III 

INDIVIDUAL   RIGHTS 

The  Republic  of  Cuba  does  not  recognize  any  personal  rights 
nor  privileges.  All  Cubans  are  equal  before  the  law,  and  the  same  may 
be  said  in  regard  to  foreigners,  since  these  enjoy  all  the  rights  guaran- 
teed by  the  Constitution,  except  those  exclusively  granted  to  the  na- 
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tives,  which  in  reality  is  only  one:  that  of  it  not  being  permitted  to 
expnlse  them  from  the  territory,  nor  to  deny  them  the  entrance  to  the 
same. 

All  the  inhabitants  of  the  Republic  have  the  right  of  freely  expres- 
sing their  ideas,  in  whatever  form  they  may  choose ;  to  address  petitions 
to  the  authorities,  and  that  these  shall  be  resolved;  to  assamble  peace- 
fully and  unarmed  for  all  licit  purposes :  to  profess  their  religion,  with 
no  other  limit  than  respect  to  christian  moral  and  public  order,  since  the 
State  is  not  associated  to  any  church,  nor  does  it  subvention  any  public 
worship. 

All  persons  may  go  in  and  out  of  the  territory  of  the  Republic,  or 
travel  freely  within  its  limits,  safe  what  has  been  disposed  by  the  Law 
of  Immigration  and  in  cases  of  criminal  responsability ;  nobody,  can  be 
obliged  to  change  his  home  or  residence,  except  by  order  of  competent 
authority,  in  the  cases  provided  by  the  law ;  the  residences  of  the  citi- 
zens are  inviolable,  and  nobody  can  go  into  that  of  another,  without  his 
consent,  except  in  virtue  of  an  order  of  the  competent  judge  and  during 
the  day,  for  during  the  night  it  is  only  permitted  to  enter  therein,  with- 
out their  previous  consent,  in  order  to  succour  the  victims  of  some 
crime  or  disaster;  the  secrecy  of  correspondence  and  other  private 
documents  is  also  inviolable.  The  penalty  of  confiscating  property, 
cannot  be  imposed  in  any  case.  All  authors  or  inventors  may  enjoy  the 
exclusive  property  of  their  work  or  invention,  during  the  time  and  in 
the  form  determined  by  the  law;  nobody  can  be  deprived  of  proper- 
ty, except  by  the  competent  authority  and  in  virtue  of  some  justified 
reason  of  public  convenience,  and  previous  the  corresponding  reimbur- 
sement ;  and  nobody  is  obliged  to  pay  taxes  that  have  not  been  legally 
established,  and  that  are  not  collected  in  the  manner  prescribed  by 
the  law. 

In  regard  to  individual  liberty,  nobody  can  be  arrested,  except 
in  the  cases  and  form  prescribed  by  the  laws,  and  all  persons  arrested 
must  be  released  or  delivered  to  the  competent  judge,  within  the  first 
twenty  four  hours  after  being  arrested,  and  the  Judge  within  the  term 
of  seventy  two  hours,  has  to  order  his  freedom  or  change  the  arrest  for 
imprisonment.  Nobody  can  be  imprisoned  except  by  writ  of  the  com- 
petent judge;  neither  prosecuted  nor  sentenced,  but  in  virtue  of  laws, 
made  previously  to  the  trangression  and  in  the  maner  established  by 
them:  the  order  of  imprisonment  has  to  be  ratified  or  modified  within 
the  first  seventy  two  hours  following  the  imprisonment  and  the  prisoner 
must  be  previously  heard ;  the  accused  must  be  informed  of  the  charges 
brought  against  him  and  of  the  name  of  the  accuser;  he  must  be 
provided  with  a  lawyer  to  defend  him,  if  he  does  not  choose  one 
himself  and  all  the  proceedings  for  investigation,  practised  since  his 
indictment  will  be  public  for  him.  Nobody  is  obliged  to  declare  against 
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himself,  nor  against  his  wife  or  her  husband,  nor  against  any  relative 
within  the  fourth  degree  of  consaguinity  and  the  second  of  affinity. 

Only  in  certain  cases,  when  it  is  necessary  for  the  security  of 
the  State,  or  when  any  serious  perturbation  of  order  threatens  to  destroy 
public  peace,  may  some  of  these  guaranties  be  suspended  an  these  are 
expressely  determined  by  the  Constitution,  but  it  is  always  for  a 
limited  time  and  by  means  of  a  law  designing  the  extension  of  the 
territory  affected  by  the  suspension.  While  this  lasts  a  pre-established 
law,  denominated  of  Public  Order  will  be  enforced,  as  the  Constitution 
explicitly  provides. 

Foreigners  residing  in  Cuba  are  considered  as  possessing  the  same 
rights  as  natives  with  regard  to  the  protection  of  their  persons  and 
properties;  to  enjoying  the  individual  rights  expressed  above,  with  the 
exception  already  mentioned,  and  civil  rights  also  in  the  conditions 
and  within  the  limits  established  by  the  Law  of  Foreigners  (Alienship) 
They  are  obliged  to  observe  and  fulfill  all  the  laws  and  other  regulations 
in  force,  to  contribute  to  public  expenses  and  to  be  submitted  to  the 
courts  and  other  authorities  of  the  Republic. 

The  Law  of  Foreigners  standing  now  in  Cuba  is  the  Spanish  one, 
but  in  the  actual  conditions  of  the  Republic,  only  a  few  of  its  precepts 
can  be  fulfilled. 

CHAPTER    IV 

LEGISLATION 

Cuba  is  ruled,  in  general,  by  the  same  laws  that  were  in  force 
when  the  Spanish  domination  ceased,  since  they  were  maintained  by 
the  Address  of  the  1st  of  January  of  1899  of  the  Military  Governor, 
and  confirmed  by  the  seventh  transitory  disposition  of  the  Constitution. 

Spanish  legislation  is,  commonly,  codified,  and  only  in  certain 
branches  thereof,  specially  in  that  of  administration,  are  there  special 
laws,  separated  from  that  system ;  but  even  in  these  cases,  the  structure 
of  the  former  and  the  order  of  its  precepts,  which  are  connected  with 
each  other  preserve  the  harmony  of  the  whole,  according  to  the  fun- 
damental methodic  criterion  of  that  system.  Consequently,  this  is  the  one 
observed  in  Cuban  legislation,  which  is  the  same  as  the  Spanish,  as  has 
been  already  stated.  However,  it  has  now  suffered  some  important  altera- 
tions, specially  in  the  penal  and  administrative  order,  for  since  the  Ame- 
rican military  intervention,  several  laws  have  been  issued,  and  some 
amendments  introduced  in  those  in  force;  following  different  methods 
and  inspired  by  diff erents  judgements,  to  such  an  extent  that  the  coun- 
try may  still  be  considered  to  be  fully  within  its  constituting  period. 

In  Cuba,  laws  are  promulgated  by  publishing  them  in  the  official 
newspaper,  the  Gazette  (Oaceta)  of  the  Republic;  they  are  enforced 
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simultaneously  throughout  the  territory  after  a  certain  term  has  ex- 
pired, and  they  can  only  be  revoked  by  other  laws,  and  in  the  mean- 
"VMhile,  neither  disuse  nor  habit  can  prevail  against  them;  nor  does 
the  ignorance  of  the  same  excuse  their  fulfillment.  Laws  have  not,  nor 
can  they  have,  according  to  the  Constitution,  a  retroactive  effect,  save 
penal  laws,  when  they  favour  the  accused  (reo)  ;  the  expressed  penal 
laws,  and  those  referring  to  the  police  and  to  public  safety  are  binding 
jfor  all  the  inhabitants  of  the  Island ;  those  which  consider  the  rights 
and  duties  of  the  family  and  the  status,  condition  and  capacity  of  the 
citizens,  are  binding  for  Cubans,  even  when  residing  in  foreign  coun- 
tries. Immovable  property  is  ruled  by  the  laws  of  the  country,  except 
what  regards  the  rights  of  succession,  which  are  ruled  by  the  laws  of 
.the  nation  of  the  person  who  produces  the  succession. 

Civil  law, — The  Spanish  Civil  Code  of  1889  is  the  one  that  fun- 
damentally rules  in  civil  matters,  having  been  made  extensive  to  the 
Island  by  a  Royal  Decree  of  the  31st  of  July  of  the  same  year.  This 
Code  contains  a  preliminary  title  referring  to  the  laws,  their  effects  and 
application,  from  which  the  principal  rules  on  the  particulars  already 
expressed  have  been  taken.  The  rest  of  the  work  is  divided  into  four 
books:  the  first  treats  of  persons;  the  second  of  the  estate,  property 
and  its  modifications;  the  third,  of  the  different  manners  of  acquiring 
property ;  and  the  fourth,  of  obligations  and  contracts.  Hereinafter, 
an  idea  is  given  of  the  fundamental  criterion  followed  in  the  precepts 
ruling  those  matters. 

Family  is  normally  constituted  by  marriage,  and  this,  in  order 
to  be  legal,  must  be  contracted  before  a  civil  functionary,  which  is,  at 
present,  the  Municipal  judge.  The  capacity  for  contracting  matrimony 
is  given  to  men  at  the  age  of  14  years,  and  to  women  at  the  age  of  12 ; 
but  until  they  attain  their  majority  of  age,  that  is,  21  years,  they  need 
the  consent  of  their  father  or  mother  under  whose  authority  they  live. 
The  economic  regimen  of  matrimony  is  regularly  that  of  a  society, 
whose  representation  and  management  belongs  to  the  husband,  in 
virtue  of  which,  both  of  them  equally  possess  the  goods  acquired  during 
their  marriage,  sharing  them  by  half  parts,  although  each  party  pre- 
serves the  dominion  and  administration  of  their  own  properties;  not- 
withstanding this,  the  products  of  those  properties  are  applied  to  fulfill- 
ing the  obligations  of  that  society;  the  woman,  except  in  the  case  of  her 
own  property,  cannot  contract  without  first  obtaining  her  husband's  per- 
mission, for  he  is  always,  safe  the  aforesaid  case,  her  legal  represen- 
tative; the  children  born  in  wedlock  are  called  ''legitimate,'^  and  while 
they  are  minors  they  remain  under  the  protection  and  shelter  of  their 
parents,  in  virtue  of  a  right  denominated  of  *'patria  potestad,"  pater- 
nal authority,  exercised  by  the  father,  or  in  want  of  him,  the  mother. 
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Marriage  may  be  dissolved  by  the  death  of  one  of  the  contracting 
parties  or  by  divorce.  Until  a  short  time  ago,  the  first  cause  was  the  only 
one  producing  total  dissolution,  but  since  the  law  of  the  29th  of  July 
of  1918,  the  second  cause  also  produces  that  effect  in  the  cases  expres- 
sed in  said  law.  There  is  also  another  form  of  divorce  established  by  the 
Code,  which  it  still  in  force,  which  only  produces  the  separation  of 
husband  and  wife  and  the  liquidation  of  the  conjugal  society,  for  they 
are  not  permitted  to  marry  again. 

Besides  marriage,  there  is  another  familiar  vinculum  created  by 
the  law  and  which  springs  from  the  recognition  that  parents  may  make 
of  children  born  out  of  wedlock.  This  vinculum  is  only  valid  between 
parents  and  children,  for  it  is  not  necessary  that  both  progenitors  live 
usually  together;  nor  does  this  union  create  any  right  between  those 
who  live  together,  nor  does  the  law  acknowledge  that  status  in  any  way 
nor  for  any  effect.  As  to  the  father,  that  recognition  has  to  be  volun- 
tary, for  the  investigation  of  fatherhood  is  not  permitted,  and  only  im 
the  cases  foreseen  by  the  law,  in  which  that  recognition  appears  to  have- 
been  done  in  a  more  or  less  solemn  manner,  can  the  father  be  obliged 
to  do  so  in  public  and  to  fulfill  the  duties  that  fatherhood  imposes  on 
him,  and  consequently,  acquiring  the  rights  inherent  to  his  condition 
as  a  father.  Tn  order  to  be  able  to  make  that  recognition,  it  is  necessary 
that  the  progenitor  who  wants  to  do  so  shall  have  been  legally  apt  for 
contracting  marriage  at  the  time  of  the  conception  of  the  child  who  is  to 
be  recognized.  Those  children  are  denominated  ** natural." 

The  person  and  property  of  orphans  of  father  and  mothre  who  are 
still  under  age,  or  the  children  of  parents  who  are  incapable  of  exercis- 
ing paternal  authority,  are  protected  by  a  tutelary  organism,  composed 
of  a  council,  called  ** Family  Council,"  formed  by  some  relations  of  the 
minor  child,  a  tutor  (guardian)  and  a  protutor;  the  latter,  in  certain 
cases,  replaces  the  former,  but  his  principal  function  is  to  survey  the 
administration  of  the  property  of  his  pupil.  The  tutor  in  certain  cases  by 
himself,  and  in  others  with  the  intervention  of  the  council,  has  to  afford 
the  orphan  with  protection,  direction  and  representation  instead  of  the 
parents  of  whom  he  is  deprived.  There  is  a  similar  organism  for  protect- 
ing those  who  having  attained  their  majority,  are  declared  mentally  or 
physically  incapacitated. 

In  order  to  be  able  to  prove  the  civil  status  of  every  person,  there 
is  a  public  registry,  which  is  now  in  charge  of  the  municipal  judges, 
wherein,  according  to  the  law  and  regulation  ruling  this  matter,  it  is 
binding  to  inscribe  births,  marriages,  recognitions,  legitimations  and 
emancipations  of  children ;  deaths,  citizenships  and  other  acts  concern- 
ing said  status,  which  may  be  proved  by  the  certification  of  the  corres- 
ponding inscription. 

In  the  hereditary  regimen,  the  Roman  precedents  are  followed, 
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establishing  heirs  apparent  and  legitimate  parts.  These  are  contributed 
by  the  aliquot  part  of  the  properties  of  the  deceased,  which  is  distributed 
among  the  heirs  apparent,  who  are,  in  the  first  place,  the  descendants,  and 
in  the  second,  the  ascendants.  There  are,  besides,  in  cases  of  death  ahin- 
iestato,  certain  heirs,  called  legitimate,  who  are,  first,  the  heirs  appar- 
ent, just  mentioned,  and  in  want  of  these,  the  collateral,  by  the  order 
and  up  to  the  degree  marked  by  the  law,  and  lastly,  the  State.  The 
surviving  husband  or  w^if e  has  a  right  to  the  usufruct  of  a  determined 
portion  of  the  properties  of  the  deceased. 

Private  territorial  property  has  its  origin  in  grants  or  conven- 
tions with  the  sovereign.  In  accordance  with  the  political  and  economical 
ideas  at  the  epoch  of  their  discovery  and  conquest,  the  lands  of  America 
belonged  to  the  King,  who  disposed  thereof  as  if  they  were  his  private 
property.  The  old  Laws  of  the  Indies  determind  the  lands  that  were 
to  be  left  to  the  Indians  and  the  conditions  in  which  these  might  possess 
them.  Likewise,  in  order  to  encourage  the  settlement  of  new  towns, 
said  laws  contained  rules  minutely  precising  this  matter,  in  which  the 
surface  and  outlines  of  those  towns  were  regulated,  as  well  as  their  divi- 
sion in  lots  and  the  number  and  limits  of  these  corresponding  to  each 
settler.  Moreover,  an  extension  of  land  was  granted  to  the  commu- 
nity, with  the  denomination  of  **propios,^'  for  being  exploited  to  its 
own  benefit,  and  to  each  settler,  according  to  his  rank,  parcels  of  land 
were  alloted,  denominated  **peomas''  and  * '  caballerias ; ' '  this  last  name 
has  subsisted  in  Cuba,  being  applied  to  a  superficial  agrarian  measure. 
Lastly,  a  zone  denominated  **egidos"  was  to  be  left  around  the  towns, 
belonging  to  the  community,  but  for  public  use  and  in  common  for  the 
neighbors. 

The  immense  extension  of  uninhabited  territory  continued  belong- 
ing to  the  Crown,  but  the  latter  authorized  the  ayuntamientos  for  grant- 
ing the  possession  of  certain  portions  to  the  neighbors,  under  the  title  of 
**merced"  (favour)  with  the  obligation  of  stocking  it  with  cattle.  These 
'*mercedes''  only  allowed  the  use  and  possession  of  those  lands,  but  both 
benefits  were  so  ample  and  exclusive,  that  they  were  almost  equivalent 
to  the  ownership,  which  finally  was  granted  to  the  landholders. 
These  titles  were  the  occasion  -of  a  special  kind  of  property  known 
by  the  name  of  ''haciendas  comuneras''  or  common  estates,  resulting 
from  the  division  of  those  rights  among  the  heirs  of  the  primitive  pos- 
sessor, or  by  alieanation  of  a  part  of  them  to  other  persons.  This  class 
of  property  gave  origin  to  a  multitud  of  questions  between  joint  owners 
and  contiguous  landholders,  and  since  the  beginning  of  the  past  cen- 
tury efforts  have  been  made  to  avoid  them,  by  means  of  different 
resolutions  conducing  to  facilitate  the  dissolution  of  joint  ownership, 
and  this  problem  has  been  finally  settled  now  by  the  military  order 
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number  62  of  1902,  and  by  the  law  of  the  Kepublic  of  the  22nd  of 
October  of  1904. 

As  it  has  been  already  indicated,  ever  since  the  beginning  of  the 
past  century,  when  efforts  were  made  to  have  that  special  kind  of  prop- 
erty disappear  the  State  granted  considerable  facilities  for  acquiring  and 
consolidating  the  dominion  of  immovable  rustic  property.  The  first 
step  taken  in  that  sense  was  to  convert  into  ownership  the  possession 
granted  by  the  former  * '  mercedes ; ' '  to  recognize  the  right  of  acquiring 
at  a  low  price  the  excess  of  lands  possessed  by  the  landholders  outside 
of  the  limits  of  their  titles ;  to  give  the  value  of  the  latter  to  their  posses- 
sion during  the  time  exacted  by  the  law  for  its  prescription,  and  lastly, 
to  sell  at  auction,  at  a  moderate  price,  and  with  facilities  for  payment, 
the  uncultivated  lands  and  those  unlawfully  possessed,  belonging  to 
the  State.  Such  is  the  origin  of  rural  property  in  Cuba.  Almost  all  of  it 
is  protected  by  a  written  title.  As  it  happens  in  all  civilized  countries, 
the  right  of  property  is  guaranteed ;  the  landholders  are  duly  protected 
by  the  laws,  which,  considering  possession  similar  to  ownership,  not 
only  lend  protection  to  the  owners  of  the  land,  but  also  to  those  who 
are  in  possession  thereof. 

In  order  that  these  guaranties  may  prove  available,  there  is  an 
institution  in  Cuba,  denominated  Registry  of  Property  (ruled  by  a 
law  called  the  Mortgage  Law  and  a  Regulation,  issued  for  its  execution) 
where  all  those  acts  are  recorded  in  virtue  of  which  immovable  proper- 
ties and  the  rights  constituted  upon  them  are  acquired,  modified,  trans- 
mitted or  extinguished.  This  record  is  done  with  the  object,  not  only  to 
guarantee  the  proprietor,  but  to  make  the  condition  of  the  properties 
known  the  public,  thus  facilitating  business  transactions  thereon,  since 
the  third  person  who  acquires  the  property  in  view  of  what  has  been 
entered  in  the  Register  cannot  dammage  any  act  that  has  not  been 
recorded  therein. 

Business  transactions  rest  on  the  principle  of  the  free  will  of  the 
contracting  parties,  although  the  Code  contains  some  leading  rules  for 
the  most  common  transactions ;  such  as  the  contract  of  bargain  and  sale, 
renting,  loans,  mortgages,  societies,  mandate,  etc. 

The  Code  recognizes  as  a  special  law,  complementary  of  the  same, 
the  above  quoted  Mortgage  Law,  so  called  because  although  it  contains 
some  dispositions  referring  to  another  class  of  rights  which  affect  the 
dominion,  it  principally  treats  of  mortgages,  regulating  them  in  their 
double  aspect  as  a  contract  and  a  real  obligation.  The  fundamental 
quality  of  this  right  is  that  it  can  only  be  constituted  when  the  im- 
movable property  belongs  to  the  person  who  mortgages  it,  that  it  has  to 
be  constituted  by  a  public  document  and  recorded  in  the  Registry  and 
that  the  only  action  derived  therefrom  is  to  insure  the  payment  of  the 
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credit  by  selling  in  public  auction,  the  immovable  property  that  was 
mortgaged. 

Besides  territorial  property,  the  Code  recognizes  intellectual  pro- 
perty, which  is  that  of  authors  and  artists  over  their  works;  that  of 
mines,  waters  and  others;  but  these,  as  well  as  the  rights  of  inven- 
tors over  their  inventions,  and  of  merchants  and  manufacturers  over 
their  trade-marks,  are  regulated  by  special  laws  of  an  administrative 
order,  in  which  the  requisites  that  must  be  fulfilled  for  obtaining  that 
the  State  recognize  and  declare  those  rights  are  prescribed,  and  once 
recognized,  they  are  considered  as  private  patrimony  and  may  be  the 
object  of  all  kinds  of  contracts,  like  any  other  property. 

Commercial  Laws, — Commercial  acts  are  ruled  by  a  special  law, 
denominated  Code  of  Commerce,  which  is  the  Spanish  Code  of  1885. 
This  code  embodies  all  the  acts  and  contracts  which  are  specific  and 
exclusively  for  ftierchants;  the  constitution  and  operations  of  C3m- 
mercial  companies  of  all  kinds,  excepting  Kailway  companies,  which 
the  Code  also  comprised  before,  but  that  are  now  ruled  by  Military 
Order  number  34  of  1902;  said  Code  also  comprises  marine  property 
and  commerce,  and  the  legislation  on  bankruptcy,  safe  what  regards 
procedure  for  this  is  ruled  by  the  Law  of  Civil  Procedure  and,  in  regard 
to  suspension  of  payments,  by  that  of  the  24th  of  July  of  1911.  This 
Code  has  a  complement,  which  is  a  Regulation  and  other  rules  establish- 
ing the  Commercial  Registry,  in  which  all  persons  dedicated  to  com- 
merce are  obliged  to  be  recorded,  as  well  as  all  such  acts  that  may 
modify  the  legal  capacity  of  merchants  and  other  acts  determined 
by  those  rules,  and  without  this  requisite  they  cannot  affect  third 
persons. 

Penal  Laws,'— -In  Cuba,  criminal  matters  are  ruled  by  the  Spanish 
Code  of  1870,  which,  after  being  slightly  modified,  was  made  extensive 
to  the  Island,  in  1879.  This  Code  is  the  basis  and  may  be  considered 
the  common  law  in  those  matters;  besides  it,  there  were  but  few  laws 
which  defined  or  punished  transgressions,  and  even  these  could  be  con- 
sidered as  complimentary  thereof  and  constituting  a  body  with  the 
same,  since  the  same  penalties  were  imposed  thereby  and  efforts  were 
made  to  adapt  them  as  far  as  possible  to  the  method  of  the  repeated 
Code,  in  the  manner  of  applying  them. 

The  Code  is  divided  into  three  books:  the  first  contains  general  dis- 
positions; the  second  defines  transgressions  and  marks  the  penalties 
corresponding  to  them,  and  the  third  refers  in  the  same  manner  to 
misdemeanours. 

The  method  adopted  in  this  Code  consists  in  defining  and  precising 
punishable  deeds,   establishing  the  base  that  only  acts  or  omissions 
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punished  by  the  law  are  crimes  or  offenses,  and,  consequently,  those 
not  comprised  in  this  case  cannot  be  punished.  The  first  book  fixes  the 
concept  of  penal  liability  in  relation  to  the  agent  of  the  punishable 
act  (author,  complice  or  concealer);  it  establishes  the  extent  of  civil 
liability  inherent  and  consecutive  to  the  punishable  act;  it  enumerates 
the  circumstances  that  free  from  both  liabilities  are  extenuating  or 
aggravating  those  that  and,  consequently,  diminish  or  increase  the 
penalty ;  it  determines  the  only  penalties  that  can  be  imposed,  explaining 
in  what  they  consist  and  the  manner  in  which  they  are  to  be  fulfilled, 
assigning  their  extent  and  the  order  of  their  greater  or  less  importance; 
it  prescribes  rules  for  applying  them,  on  the  fundamental  basis  of  the 
Code  of  considering  every  penalty  divided  into  three  grades:  maximum, 
medium  and  minimum. 

In  the  two  following  books,  it  defines  crimes  (delitos)  and  misdemean- 
ours (faltas)  respectively,  assembled  with  method,  according  to  their  na- 
ture, and  marking  the  penalty  corresponding  to  them.  It  is  understood 
that  this  penalty  is  the  one  imposed  on  the  author  of  the  crime  accomplish- 
ed, and  according  to  the  general  rules  it  is  considered  divided  into  tliree 
grades;  in  regard  to  its  duration,  when  it  is  only  of  one  kind,  and  in 
regard  to  its  seriousness  when  it  is  formed  by  different  kinds  of  penalties: 
the  maximum  is  imposed  when  some  aggravating  circumstance  concurs; 
the  minimum,  when  some  attenuating  circumstance  concurs,  and  the 
medium,  when  neither  the  former  nor  the  latter  circumstances  concur; 
to  punish  the  complice  and  the  concealer,  and  even  the  author  himself, 
in  certain  cases,  the  rules  and  scales  of  the  first  book,  are  taken  into 
consfderation,  starting  always,  as  a  base  from  the  penalty  marked  by 
the  law.  This  system  seems  rather  complicated,  but  in  reality,  it  is  not; 
its  greatest  difficulty  does  not  proceed  so  much  from  the  tripartite 
division  and  the  scales,  as  from  the  diversity  of  classes  of  penalties  on 
which  the  former  are  founded.  In  fact,  penalties,  leaving  aside  that 
of  death,  essentially  consist  in  loss  of  liberty,  banishment  and  fines,  and 
of  the  former  punishment  there  are  no  less  than  eight  classes,  dif- 
ferenced by  the  place  in  which  they  are  accomplished  and  the  greater 
or  less  severity  with  which  the  prisoner  is  treated.  Notwithstanding,  at 
present  those  differences  are  not  very  remarkable,  and  practically,  the 
penalties  of  loss  of  liberty  have  become  reduced  to  two  classes, — the 
penitentiary  and  prison — ,  distinguished  from  each  other  by  the  esta- 
blishment where  they  are  fulfilled,  all  of  them  being  situated  now  within 
the  territory  of  the  Republic,  and  by  the  greater  or  less  severity  of  the 
discipline  by  which  they  are  ruled. 

Since  the  end  of  the  Spanish  dominion,  this  Code  has  suffered, 
directly  or  indirectly,  great  and  remarkable  modifications  by  the  pro- 
mulgation of  special  laws,  inspired  on  different  criterions.  The  most 
noteworthy  of  these,  on  account  of  having  been  the  first  that  was  promul- 
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gated,  separating  itself  from  the  system  of  the  Code,  in  regard  to  the 
way  of  applying  penalties  an  the  nomenclature  of  the  same,  is  order 
213  of  1900,  which  created  the  so  called  correctional  jurisdiction,  to 
which  it  submitted  the  trial  and  punishment  of  misdemeanors  (faltas) 
and  certain  transgressions  of  less  importance  defined  and  punished  in 
that  Code. 

The  confusion  introduced  in  penal  legislation  by  the  modern  laws 
referred  to,  has  determined  two  attempts  for  promulgating  a  new  Code, 
to  restablish  the  normality  existing  before  in  that  important  branch  of 
the  law,  one  made  by  Congress  and  the  other  by  the  Provisional  Govern- 
ment ;  but  until  now,  neither  of  them  have  been  successful. 

LAWS  OF  PROCEDURE 

Civil, — Civil  proceedings  are  ruled  by  the  Spanish  law  of  1885. 
This  law  is  a  Code,  divided  into  three  books:  the  first  one  contains  the 
general  prescriptions  common  to  all  kinds  of  trials  and  those  referring 
to  the  competency  of  the  courts;  to  the  requisites  needed  to  appear 
before  them;  to  the  manner  and  terms  in  which  judicial  resolutions 
have  to  be  issued;  to  the  way  of  making  these  known  to  the  different 
parts;  to  the  appeals  granted  against  them;  the  way  of  carrying  them 
out,  etc.  The  second  book  treats  of  the  jurisdiction  called  contenciosa, 
and  the  third,  of  voluntary  jurisdiction,  containing  rules  for  the  subs- 
tantiation of  the  different  trials  and  claims,  methodically  classified, 
according  to  their  object  or  according  to  their  amount.  Justice  is  ad- 
ministered gratis,  and  the  persons  concerned,  who  are  in  the  full  exercise 
of  their  civil  rights,  may  appear  by  themselves  before  the  courts; 
but  in  case  they  should  not  do  so,  they  have  to  make  use  of  certain  in- 
tervening agents  called  **procuradores"  (solicitors)  or  judicial  agents, 
unless  they  commit  their  representation  to  the  lawyer  who  defends 
them.  The  assistance  of  these  professionals  is  binding,  except  in  cer- 
tain cases  of  slight  importance;  if  the  litigant  is  poor  and  lacks  the 
means  of  obtaining  that  assistance,  the  courts  provide  him  gratuitously 
with  a  defensor.  In  civil  matters,  litigants  have  the  right  of  freely 
choosing,  among  all  those  who  exercise  jurisdiction  in  the  corresponding 
grade,  the  Judge  who  is  to  take  cognizance  of  their  claim.  The  law  also 
recognizes  and  regulates  the  right  of  the  parts  to  submit  their  suits  to 
the  judgement  of  arbitrator  judges  or  friendly  compromisers.  The  for- 
mer have  to  be  lawyers  and  must  adjust  their  acts  to  the  proceedings  of 
the  law ;  this  condition  is  not  exacted  from  the  latter,  and  they  resolve 
according  to  their  criterion  and  their  conscience ;  but  they  must  do  so, 
within  the  term,  limits  and  conditions  expressed  in  the  obligation  bond. 

Commonly,  all  civil  suits  have  two  instances.  The  Judge  of  the 
second  instance,  which  is,  generally,  a  coUegiated  court  is  invested  with 
the  same  powers  as  that  of  the  first,  and  in  procedure  the  only  dif- 
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f  erence  between  one  instance  and  the  other  is,  laying  aside  the  simplicity 
and  briefness  of  the  proceedings,  that  at  the  court  in  appeal,  the 
allegations  are  oral  and  proofs  can  only  be  admitted  in  exceptional 
cases,  almost  limited  to  those  in  which  it  was  impossible  to  produce 
them  in  the  inferior  court.  In  both,  however,  the  judges  have  the  power 
of  prescribing  that  certain  proofs  be  practised,  when  they  deem  them 
necessary  for  issuing  their  resolutions.  Besides  these  two  instances,  in 
certain  suits  an  appeal  is  granted,  denominated  of  *' cassation, ' '  which 
is  exercised  before  the  Supreme  Court,  with  the  object  of  annulling  the 
sentence  dictated  at  the  second  instance,  when  any  law  or  legal  doctrine 
has  been  violated  therein,  or  when  there  is  some  defect  in  the  procedure, 
breaking  the  essential  rules  of  the  same. 

Penal, — In  penal  procedure  the  Spanish  Law  of  Criminal  Proce- 
dure of  1882,  made  extensive  to  Cuba  in  1888  fundamentally  rules. 
What  distinguishes  this  procedure  is  that  the  period  of  investigation  is 
separated  from  that  of  trial  when  the  case  is  a  crime,  and  each  period  is 
commended  to  different  authorities,  as  hereinbefore,  stated,  when  ex- 
plaining the  organization  of  the  judicial  power;  that  the  debates  are 
public;  that  the  accused  intervenes  in  all  the  transactions  which  may 
affect  him ;  that  it  is  necessary  that  he  be  present  in  order  to  be  judged ; 
that  he  is  bound  to  have  a  lawyer  to  assist  him  appointed  by  himself,  or 
by  the  Court  for  his  defense;  that  the  trial  must  be  preceded  by  a 
formal  and  concrete  accusation;  that  the  court  is  free  to  appreciate 
the  proofs  that  may  be  produced,  according  to  their  conscience  without 
being  subject  to  any  rules  and  that  all  the  acts  of  the  trial  are  oral. 
In  criminal  matters  there  is  only  one  instance,  but  against  the  judge- 
ment pronounced  therein,  when  it  is  a  transgression  not  falling  under 
the  correctional  jurisdiction  an  appeal  is  granted  **in  cassation,"  with 
the  same  purpose  already  mentioned  when  expounding  civil  procedure 
of  annulling  the  judgement  when  any  law  has  been  violated  therein,  or 
when  any  breach  of  the  essential  rules  of  the  aforesaid  procedure  has 
been  committed.  Besides  the  proceedings  of  the  law  quoted  above,  there 
is  another  procedure,  denominated  ** correctional''  for  common  mat- 
ters, which  was  established  by  the  aforesaid  military  Order  213  of  1900 
and  is  applied  for  judging  misdemeanors  (faltas)  and  some  transgres- 
sions (delitos)  of  slight  importance,  expressly  determined  in  that  Order. 
This  procedure  is  exceedingly  simple,  being  limited,  in  short,  to  appear- 
ing the  accuser  and  the  accused  before  the  Judge,  whereupon  the  proofs 
are  examined  and  the  judgement  is  immediately  pronounced  against 
which  there  is  practically  no  recourse  for  although  the  Organic  Law, 
foresees  the  possibility  of  granting  it  that  of  appeal,  when  the  case  is  a 
crime,  this  recourse  has  not  been  as  yet  prescribed  nor  regulated. 

Military  courts,  those  of  the  army  as  well  as  those  of  the  navy, 
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are  ruled  by  a  law  of  procedure  promulgated  by  a  decree  of  the 
Provisional  Governor  of  the  18th  of  January  of  1909. 

Contencioso  administrativo, — The  State,  the  Provinces  and  the 
Municipalities,  with  the  character  of  juridical  persons,  have  rights 
and  contract  obligations,  which  are  ruled,  according  to  the  precepts  of 
private  rights,  and,  consequently,  the  contests  in  which  those  entities 
intervene,  in  relation  to  that  kind  of  rights  and  obligations,  are  ruled 
by  the  Law  of  Civil  Procedure;  but  when  the  question  is  not  of  this 
kind,  but  belongs  to  those  produced  by  administrative  acts,  performed 
by  the  authorities  charged  with  the  direction  and  administration  of 
public  affairs,  the  claims  to  which  they  give  place  between  Public  Ad- 
ministration and  citizens  are  ruled  by  a  special  law  and  regulation, 
denominated  * ' Procedimiento  Contencioso  Administrativo ' '  (Conten- 
tious Administrative  Procedure).  However,  in  Cuba  there  is  now  no 
special  jurisdiction  nor  court  for  taking  cognizance  of  these  matters 
as  there  where  during  the  Spanish  regimen;  at  present  they  are  tried 
by  the  common  civil  courts  in  virtue  of  the  power  invested  on  them  by 
the  Organic  Law  of  the  judicial  Power;  and,  therefore  the  only  speciality 
in  these  matters  is  that  they  are  submitted  to  a  different  procedure, 
though  very  similar  to  the  civil. 

The  law  which  rules  that  procedure  is  contained  in  the  Spanish 
Eoyal  Decree  of  the  23rd  of  November  of  1888,  and  the  regulation  of  the 
29th  of  December  of  1890;  but  both  have  suffered  remarkable  modifi- 
cations introduced  by  subsequent  resolutions  and  by  the  jurisprudence 
of  the  courts,  in  order  to  be  able  to  appiy  them  to  the  new  organization 
of  the  country,  so  different  from  the  one  existing  at  the  period  in  which 
they  were  promulgated ;  but,  despite  this,  the  essential  part  of  those 
resolutions  is  still  standing,  and  they  are  the  following : 

The  aforesaid  administrative  resolutions  are  impugned  before  the 
courts  by  means  of  a  recourse  called  ' '  contencioso  administrative, ' '  and 
it  proceeds  when  the  following  conditions  concur;  that  the  judgement 
be  final  in  the  administrative  way;  that  is  to  say,  that  it  cannot  be 
recurred  before  any  authority  of  that  order;  that  it  may  have  been 
issued  in  virtue  of  resolutions  regulating  the  matter  on  which  it  may 
fall,  and  which  damage  some  pre-established  right  in  virtue  of  a  law  or 
regulation.  The  proceedings  of  this  recourse  are  short  and  simple,  almost 
identical  to  those  of  the  Law  of  Civil  Procedure,  with  the  difference 
that  the  court  enjoys  more  amplitude  for  prescribing  the  practice  of 
the  proofs  and  that  commonly  it  has  but  one  instance,  for  only  when 
the  case  is  some  resolution  of  the  President  of  the  Kepublic,  is  the 
recourse  in  appeal  granted ;  aside  of  this,  the  only  recourse  against  the 
resolutions  of  the  courts  of  first  instance  is  that  of  cassation. 
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Political  laws.— During  the  Spanish  regimen,  there  were  several 
laws  in  force,  regulating,  (besides  suffrage),  the  freedom  of  the  press, 
of  association  and  of  meeting.  At  present,  the  first  one  has  been 
revoked  and  all  ideas  may  be  freely  expressed  by  means  of  the  p^-ess, 
without  it  being  necessary  to  fill  any  requisite,  and  those  who  by  means 
thereof  commit  any  transgression,  are  submitted  to  the  courts  of  justice, 
to  be  judged  according  to  the  common  penal  laws,  through  the  corres- 
ponding judicial  procedure.  Respecting  the  other  two  rights,  the  Spanish 
laws  are  still  standing ;  for  that  of  association,  the  law  of  the  12th  of  June 
of  1888;  and  for  that  of  meeting,  that  of  the  15th  of  June  of  1880. 
Both  of  them  are  police  laws  and  do  not  give  the  administrative  autho- 
rities any  power  essentially  modifying  the  rights  they  regulate,  since 
they  can  only  take  preventive  or  suspensive  measures,  submitting  the  case 
to  the  courts  of  justice.  In  matters  of  suffrage,  the  Electoral  Code  of 
the  8th  of  August  of  1919  is  in  force;  it  contains  prescriptions  for  all 
kinds  of  elections  and  creates  organisms  charged  with  ruling  them,  in- 
dependently from  the  ordinary  administrative  organisms,  which  are  cons- 
tituted in  their  majority  by  members  of  the  Judicial  Power.  This  cir- 
cumstance, that  of  granting  recourses  before  the  courts  against  the  acts 
and  resolutions  of  the  electoral  organisms  and  that  of  having  given 
juridical  personality  to  the  political  parties,  regulating  the  form  and 
tl.e  effects  of  their  constitution,  are  the  principal  features  of  this 
Code. 

Administrative  laws. — Besides  the  Organic  Laws  of  the  Executive 
Power,  the  Provinces  and  the  Municipalities,  there  are  laws  and  regula- 
tions in  Cuba,  which  rule  the  different  branches  of  administration,  and 
the  relations  between  the  latter  and  the  citizens  in  regard  to  the  rights 
acknowledged  to  them;  among  others  may  be  quoted  the  Ordinances 
of  the  Custom  Houses ;  the  Law  of  Ports ;  that  of  Public  Charities ;  that 
of  Public  Works;  the  Sanitary  Ordinances;  the  Law  of  Immigration; 
that  of  Mines ;  that  of  Waters ;  that  of  Trade-Marks ;  that  of  Industrial 
Property;  that  of  Intellectual  Property;  that  of  Cattle  Property  and 
some  more,  which  it  would  be  tedious  and  unnecessary  to  enumerate 
in  works  of  this  kind,  since  for  the  purpose  of  the  same  it  suffices  to 
prove,  as  it  has  been  done,  that  Public  Administration  realizes  its  func- 
tions regularly,  under  the  control  of  pre-established  rules,  which  ack- 
nowledge and  guarantee  all  rights  in  any  way  connected  therewith. 
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PROGRESS  AND  IMPROVEMENT  OF  THE  COUNTRY 


CHAPTER    I 

IMMIGRATION 

From  the  reports  concerning  immigration,  which  it  has  been  possi- 
ble to  obtain,  comprising  the  years  between  1903,  and  1919,  it  appears 
that  immigration  has  been  constantly  increasing,  save  during  some 
short  periods,  for  reasons  easy  to  understand.  In  effect,  from  the 
aforesaid  year  of  1903  to  that  of  1906,  a  rapid  growth  of  immigration 
is  noticied ;  in  1907  a  remarkable  descent  is  observed,  and  in  the  follow- 
ing year  of  1908  that  descense  is  still  more  noticeable,  which  may  be 
imputed  to  the  lack  of  stability  in  work,  produced  by  the  revolution  that 
broke  out  in  1906 ;  but  after  the  last  of  the  years  quoted,  the  conditions 
of  the  country  began  to  improve  and  thereupon  immigration  began  to 
augment  again  progressively  untill  1914,  when  the  great  european  war 
burst  out  and  then  immigration  was  visibly  reduced  to  a  remarkable 
extent,  though  it  increased  anew  during  the  succeeding  years,  excepting 
that  of  1918,  when  it  again  diminished,  undoubtedly  on  account  of  the 
revolution  that  broke  out  in  f ebruary  of  the  previous  year. 

In  order  to  corroborate  these  statements,  a  table  is  inserted  at  con- 
tinuation, expressing  the  number  of  immigrants,  landing  in  Cuba  during 
each  year,  beginning  with  1908,  the  one  after  that  in  which  the  last 
census  was  practised,  until  1919,  in  which  the  present  one  was  carried 
through : 

Nnmber  of 
Tear  Immigrants 

1908 27,999 

1909  31,286 

1910  37,764 

1911  38,053 

1912  38,296 

1913  4:^507 

1914  25,9U 

1915  32,795 

1916 55,121 

1917  57,097 

1918  37,321 

1919  80,488 
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Three  more  tables  are  inserted  afterwards.  The  first  contains  the 
total  number  of  immigrants,  arriving  to  Cuba  from  1908  to  1919,  ex- 
pressing the  number  of  those  that  came  each  year  and  the  ports  where 
they  disembarked;  from  these  reports  it  results  that  by  the  port  of 
Havana,  which  is  the  most  important  of  the  Island,  entered  the  largest 
number  thereof,  for  those  landing  at  that  port  amount  to  67%  of  the 
total  number  of  immigrants  during  the  twelve  years  to  which  the  table 
refers;  the  port  of  Santiago  de  Cuba,  occupies  the  second  place,  disem- 
barking thereby  30%  ;  the  remarkable  increase  of  immigration  by  this 
port  during  the  last  four  years  is  worth  being  noticed.  The  second  table 
embodies  the  number  of  immigrants,  who  disembarked  during  each  of 
those  years,  expressing  the  countries  from  which  they  proceeded;  res- 
pecting this  particular,  and  excepting  the  United  States,  it  may  be 
supposed  that  the  country  of  the  immigrants  is  that  from  which  they 
come,  and  consequently  they  may  be  considered  as  citizens  of  the  same, 
for  on  this  point  no  exact  information  has  been  obtained ;  that  presump- 
tion cannot  be  established  with  the  immigrants  proceeding  from  the 
United  States,  as  many  come  from  their  ports  to  Cuba,  after  having 
crossed  that  country  with  this  object,  particularly  those  coming  from 
the  Far  East;  however,  that  presumption  cannot  be  entirely  excluded, 
for,  as  that  is  not  the  only  route  utilized  by  immigrants,  in  the  total  num- 
ber of  those  proceeding'  from  the  States,  american  citizens  also  are  in- 
cluded although  in  a  very  small  proportion,  which  may  be  estimated  in  a 
20%  of  that  number.  By  these  antecedents  it  may  be  presumed  that  immi- 
gration during  the  foregoing  years,  observes  the  following  proportions 
in  regard  to  the  nationality  of  the  immigrants:  a  63%  are  Spaniards, 
and  after  these  are  the  Jamaicans,  who  amount  to  10% ;  after  them,  the 
Haytians  with  an  8%  and  then  the  nortliainerieans  with  a  ()^/(  ;  the 
French,  English  and  European  turks  follow  in  this  order,  although  the 
individuals  coming  from  those  countries  only  amounted  to  3,941.  The 
third  table  contains  the  number  of  immigrants,  who  disembarked  in  the 
Eepublic,  during  the  year  of  1919,  according  to  sex,  age.  civil  status  and 
primary  instruction;  it  has  not  been  possible  to  classify  them  by  pro- 
fessions for  want  of  authentical  data  for  doing  so ;  the  consequence 
drawn  from  that  table  is  that  during  the  year  it  comprises,  the  83.3% 
of  immigrants  were  male;  the  93.1%  between  14  and  45  years  of  age; 
the  4.2%  older  than  this  age;  2.7%  children;  83.3%  single  and  79% 
could  read  and  write. 
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Total  number  of  immigrants,  hy  ports  where  they  landed 


1908      1909 


1911 


1912 


1913 


1916 


1917 


1919 


Banes    

Baracoa    

Bataban6    

Oaibarlen  

Cardenas   

Cienfuegos  

Gibara     

Guant&namo    

Habana    

Jiicaro  

Los   Indies   

Manzanillo    

Mariel    

Matanzas    

Nipe    

Nueva  Gerona  

Nuevitas   

Puerto  Padre   

Sagua  la  Grande  .. 
Santa  Cruz  del  Sur 
Santiago  de  Cuba  .. 

Trinidad   

Tunas  de  Zaza  

Totals 


27,999  31,288 


0 
0 
0 
0 
1 

155 

0 

62 

29,244 

3 

0 

1 

0 

10 

239 
0 

252 
0 
3 

7,791 


37,764 


32 


0 
0 
0 
0 
7 

S3 
0 

17 
,631 
0 
0 

18 

0 

8 

633 

0 

126 

0 

0 

0 

1,803 

0 

0 


38,058 


43.507 


25,910 


0 
0 
0 
0 
0 

37 
0 

61 
=  ,568 
0 
0 
0 
0 

10 
0 
0 

72 
0 
0 
0 
i,047 
0 
0 


32,795 

f 


0 
0 
6 
5 
2 

13 
0 

74 

35,991 

0 

22 


0 
0 
90 
0 
0 
0 
18,869 
0 
0 


55,121 


0 

0 

0 

0 

1 

28 

0 

0 

31,573 

0 

0 

777 

6 

310 

798 

0 

4 

80 

0 

0 

23,520 

fi 

0 


57,097 


0 
0 
0 
0 
0 

20 
0 
0 

17,134 
0 
0 
181 
0 
1 
1,948 
0 
0 
0 
0 
0 

18,034 

0 


37,318 


0 
0 
0 

71 
7 

61 
0 
0 

37,165 

0 

0 

152 

0 

6 

4,160 

0 

0 

0 

0 

0 

38,674 

0 


80,488 


Immigrants,  by  country  of  last  permanent  residence:  1908  to  1919 


COUNTRY   OF   LAST 
PERMANENT 
R£SrDENCB 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

1918 

EUROPE 

Germany    

51 

0 

0 

1 

17,020 

354 

0 

0 

73 

26 

3 

0 

0 

0 

0 

0 

1 

192 

13 

42 
0 
0 
0 
22,06". 

370 
0 
0 
58 
7 
5 
0 
0 
3 
0 
0 
0 

131 
1 

32 
0 
0 
0 
28,380 
411 
0 
2 

64 
1 
0 
0 
0 
0 
0 
8 
0 

38 
0 

34 
0 
0 
8 
30,080 
312 
0 
4 

99 
9 
4 
4 
0 
0 
0 
0 
6 

90 
0 

54 
0 
0 

16 

30,660 

233 

1 

1 

99 

17 
4 

12 
n 

0 
0 
0 
8 
203 
0 

40 
4 
2 

9 

32,140 

120 

0 

.1 

58 

1 
7 
0 
0 
0 

1 

1 

244 
0 

29 
3 
2 

17,764 
241 
32 

1 
54 

6 
8 
0 
0 
0 
0 
5 
0 
0 

16 
5 
0 
2 
23,183 

46 
0 
0 

21 
7 

10 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

10 
0 
2 
0 
36.286 

37 
0 
0 

34 
1 
0 
0 
0 
1 
0 
0 
3 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
33,757 
13 
0 
0 
3 
3 
0 
0 

? 

0 
0 
2 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
I3,37b 
0 
0 
2 
3 
2 
0 
1 
3 
0 
0 
0 
0 
0 
0 

0 

Austria    

1 

1 

6,311 

32.157 

108 

23 

Belgium    

Denmark  

Spain    

France  

Grece    

Holland  

g 

England   

154 

Italy  

71 

Jforway  

4 

Poitugal    

58 

Rumania    

3 

Russia   

5 

Serbia    

3 

Sweden    

2 

Switzerland   

16 

European   Turkey    

Not  specified 

77 
444 

Total   for  Europe 

17,734 

22,682 

28,936 

30,a-)0 

31,308 

32,687 

18,188 

23,290 

38,374 

33,779 

13.889 

39.448 

ASIA 

China  

0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 

0 
5 
0 

0 
0 

0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
2 
0 
128 

0 
0 
0 
0 
439 

0 
0 
0 
0 
34 

0 
0 
1 
0 
0 

0 
0 
0 
0 
0 

0 
0 
7 
0 
0 

7 

242 

4 

0 

0 

1.100 
0 

Philippines    

India    

1 

Japan    

13 

Asiatic  Turkey  

0 

Total   for  Asia   

0 

5 

0 

c 

130 

439 

34 

1 

0 

7 

253 

1,114 

French    Africa    

0 

0 

0 

0 

0 

2 

0 

0 

0 

0 

0 

f) 

Total  for  Africa  

0 

0 

0 

0 

0 

2 

0 

0 

0 

0 

0 

0 
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Immigrants  hy  country  of  last  permanent  residence:  1908  to  1919. — Continuation 


OOtJNTBT   OF  LAST         j 
PERMANENT 
RESIDENCE 

v:  ,-;'     „; l— — 

1908  j  1909  ;  1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

-J....- :,r 

1915 

1918 

1917 

1918 

1919 

AMERICA                     1 

I 

South   America 

125 
0 
0 
0 

3,728 
0 
0 
0 
0 

3,940 

27 
0 

0 
0 

3,359 
0 
0 
0 
0 

3,181 
0 
0 
0 
0 

1,144 
1 
887 
0 
0 
0 

13 
0 
0 

0 

3,862 

0 

4 

0 

0 

3,217 

0 

0 

0 

0 

969 

41 

822 

0 

0 

0 

198 

0 

0 

0 

2,736 

0 

7 

42 

0 

2,469 

223 

0 

0 

965 

141 

591 

88 

0 

0 

89 

0 

0 

21 

201 

0 

12 

397 

0 

2,8^ 

172 

1,259 

0 

873 

213 

523 

174 

0 

20 

6,851 

83 

35 

0 

27 

25 

0 

0 

0 

1,010 

2,783 

1,422 

54 
0 
0 
7 

15 

5 

0 

468 

0 

2,901 

120 

38 

0 

0 

0 

87 

0 

0 

743 

0 

1,988 

2,416 

0 
0 

0 

0 

26 

0 

0 

862 

520 

2,468 

4,829 

93 

0 

0 

0 

658 

0 

0 

593 

629 

2,237 

9,730 

180 
0 
69 
0 

12 

0 

0 

659 

251 

1,705 

0 

7,317 

0 

414 

1,100 

629 

379 

4 

0 

23,559 

0 

0 

119 

0 

60 

Danish  Antilles   

Dutch  Antilles   

0 

96 

British  Antilles   

Antilles  (not  specified) .... 
Barbadoes  

0 

261 
0 

Canada 

0 

Central  America 

Costa  Rica  

449 
0 

United  States  

2,6'4 

Haiti 

0 

,     I 

;       0 

l,d24 

;      0 

i      843 

1          0 
1          2 

lflal3«.. 

British  Honduras  .... 

Jamaica    ,„ 

Martinique    

0 

2,716 

0 

992 

147 

943 

205 

0 

10 

10^378 

"  0 

1,792 
0 

1,217 
100 
738 
283 

0 

6 

7,706 

1,649 
1 

1,297 
0 

1,091 

124 

0 

7 

9,486 

-^ 

6,005 

0 

1,324 

633 

1,576 

4^ 

0 

0 

18,745 

5,886 
0 

735 

1,609 

975 

170 

0 

0 

23,304 

23,754 
0 

Mexico  

453 

Panama   

Puerto   Rico    

136 
1,031 

Santo  Domingo 

729 

Venezuela «i 

0 

Other  countries  

153 

! 

Total  for  America  — 

10,265 

8,599!  8,928 

7,408 

39,926 

OCEANIA 

Australia 

0 
0 

I 

0 
0 
0 
0 

i 
0!        0 

Oi          0 

0 
0 
0 
0 

0 

0 
1 
0 
0 

0 
0 
0 
0 

2 

0 
0 
4 

2 
0 
0 
0 

0 
0 
0 
0 

a 

Philippines    

8 

Hawaiian  Islands  

Pacific    Islands    

0 
0 

0 

0 
0 

0 

9 

6 

Total  lor  Oceania 

0 

e 

^    1 

0 

6 

2 

0 

IIG 

• 

Immigrants  hy  sex,  age,  civil  status  and  instruction:  1919 


Total  Number 


Sexe. 


^ales  . . 
Females 


/  Less  than  14  years 
Age -<   14  to  45  years 


Civil  Status 


45  years  and  over 

j  Married    

J  Single  or  widows 

Can  read  and  write 

jhistruction ^  Can  read  but  not  write 

Analphabet 


80,488 

71,100 
9,388 

2,143 

74,959 

3,386 

13,482 
67,006 

63,616 

69 

16,803 


CHAPTER    II 

PUBLIC  WORKS 

The  operations  included  in  this  report  are  those  realized  during 
two  administrative  periods,  that  of  General  Jose  Miguel  Gomez,  from 
January  28,  1909,  to  may  20,  1913,  and  the  present  one  of  General  Mario 
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G.  Menocal,  since  the  last  date  to  January  30,  1920.  I  shall  attempt, 
therefore,  to  explain  briefly  such  undertakings,  both  completed  and 
still  under  completion,  as  pertain  strictly  to  the  Ofif  ce  of  Public  Works  ; 
and  also  certain  necessary  projects  of  positive  public  benefit.  I  must 
nevertheless  mention  the  difficulties  which  the  Republic  has  encountered 
since  the  restoration,  as  given  below  in  due  order. 

When  the  Provisional  Government  ceased  it  left,  in  virtue  of 
several  contracts,  a  debt,  requiring  monthly  disbursements  amounting 
to  $700,000.00,  although  those  of  the  Havana  Sewerage  and  pavement 
and  the  Cienfuegos  Sewerage  and  Water  Supply,  were  not  included 
therein.  The  Treasury  was  in  no  favorable  conditions  for  meeting  these 
obligations,  much  more  so  on  account  of  having  previously  charged  10% 
of  the  collections  of  the  Custom  houses  for  paying  the  works  of  the 
Havana  Sewerage  and  pavement,  while  for  the  Cienfuegos  Sewerage 
and  Water  Supply  the  surplus  of  the  Treasury  was  taken,  till  the  loan 
of  $16,000,000.00  was  raised  to  cover  the  payment  of  these  and  other 
works  for  which  there  had  not  been  the  necessary  funds. 

The  race  revolution  ocurred  in  may  1912,  marking  a  parenthesis  in 
national  life;  it  became  necessary  to  subordinate  everything  else  to 
the  military  needs  of  the  nation.  Fortunately,  though  the  spark  sprang 
up,  the  conflagration  was  extinguished  before  it  could  produce  impor- 
tant consequences,  and  with  the  pacification  of  the  country,  active  life, 
in  all  its  manifestations,  reappeared. 

In  august,  1914,  the  World  War  began  and  although  we  did  not 
participate  immediately  therein,  its  influence  was  felt  directly  in  this 
country  due  to  the  financial  panic  and  its  effects,  which  became  so 
persistent  that  the  National  Treasury  finally  found  itself  in  danger  of 
not  being  able  to  fulfill  its  obligations ;  this  brought  on  the  necessity  of 
issuing  bonds  in  order  to  meet  the  situation,  whereupon  the  most  pres- 
sing obligations  of  that  Department  could  be  settled. 

With  the  object  of  adjusting  our  financial  condition,  the  cabinet 
meeting  on  february  1st,  1913,  decided  to  suspend  all  public  works  not 
being  of  an  urgent  and  indispensable  nature  and  not  to  begin  any  others 
unless  previously  authorized  in  Cabinet  meeting. 

Furthermore,  in  order  that  the  revenues  of  the  Treasury  might  not 
be  applied  to  other  purposes  that  those  stated  in  the  Budget  Law,  Ar- 
ticle 8  of  said  Law  was  clearly  defined  so  that  public  funds  could  not  be 
placed  otherwise  than  for  paying  the  obligations  therein  determined. 
As  if  these  difficulties  were  not  sufficient,  another  serious  problem 
presented  itself  to  the  Department  in  the  deduction  of  thirty  three  per 
cent  of  the  amount  assigned  for  materials  in  the  budget.  This  extreme 
measure,  taken  only  to  avoid  national  insolvency,  created  unfortunate 
conditions  in  the  general  administration  of  the  Office  of  the  Secretary 
of  Public  Works,  for,  as  may  be  supposed,  the  various  services  in  its 
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charge,  such  as  drains  and  sewers,  street  cleaning,  collection  of  garbage, 
care  of  streets,  Government  buildings,  etc.,  could  not  be  neglected,  and 
they  were  not,  thanks  to  certain  economical  measures  taken  to  that  end. 

As  a  consequence  of  the  European  war,  difficulties  arose  in  obtain- 
ing materials  for  construction,  especially  steel  and  cement  so  essencial 
in  modern  engineering,  since  the  necessities  of  war  demanded  an  unli- 
mited supply  thereof.  Scarcity  has  made  the  prices  rise  immodera- 
tely and  even  though  hostilities  ceased  over  a  year  ago,  the  high  prices 
have  continued.  Naturally  the  daily  increasing  prices  have  obliged 
many  contractors  to  stop  work  for  lack  of  material,  making  it  necessary 
for  them  to  demand  higher  prices  for  certain  parts  of  the  works  under 
their  respective  contracts,  until  the  Secretary,  after  minute  investiga- 
tion, found  himself  compelled  to  yield  to  their  demands  since  otherwise 
none  of  the  works  could  have  been  finished. 

Still  another  problem  brought  on  by  the  war  is  that  of  workmen 
who  have  become  difficult  to  find  and  then  only  at  the  highest  wages. 

The  country  is  undoubtedly  in  a  state  of  anormal  activity  and 
at  the  apex  of  its  potential  economic  development,  especially  in  its  stu- 
pendous production  of  sugar  which  finds  an  unlimited  demand  in  all 
parts  of  the  world  and  at  previously  undreamed  of  prices, — to  which 
condition  may  be  attributed  the  lack  of  laborers  for  the  nation's  other 
needs.  On  one  hand,  the  factories  already  in  operation  and  on  the  other, 
those  which  are  being  promoted  offer  the  laborers  exceptional  wages 
and  consequently  obtain  the  majority  of  the  available  hands  in  the  Re- 
public. 

To  all  of  these  difficulties,  and  obstacles  must  be  added  the  deplo- 
rable consequences  of  the  Revolution  of  February,  1917,  which  were  of 
the  greatest  importance  specially  in  the  eastern  provinces  since  not 
only  was  most  work  stopped,  but  both  government  and  private  plants 
and  materials  were  destroyed  and  funds  for  public  works  appropriated. 

Below  I  enumerate  the  most  important  works  realized, during  the 
period  covered  by  the  present  report,  beginning  with  Highways. 

Our  national  system  of  highways  may  be  said  to  have  begun  its 
development  the  first  of  January,  1899,  at  the  close  of  the  Spanish  rule 
in  Cuba,  although  previously  several  had  been  made,  but  on  so  small 
a  scale  that  they  can  hardly  be  considered  as  suggestive  of  our  true 
progress.  Only  two  branch  roads  existed  at  that  date,  both  from  Havana, 
— one  to  Guanajay  and  the  other  to  Giiines.  This  absolute  carelessness 
in  regard  to  developing  such  vital  means  of  communication  kept  the 
greatest  source  of  riches  in  our  country,  agriculture,  wholly  unexploited, 
as  neither  general  nor  political  interest  was  manifested  in  that  direction. 

On  the  first  of  January,  1899,  the  colonial  government  was  abolished 
and  three  years  after  when  Cuba  became  a  free  nation,  the  development 
of  public  works  began,  including  primarily  the  construction  of  high- 
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ways  in  various  parts  of  the  Island,  so  that  today  there  is  a  network 
the  total  length  of  which  is  2,096  kilometers,  78  meters,  distributed  as 
follows : 


Pinar   del   Rio 

Havana    

Matanzas    . . . . , 
Santa  Clara   . . , 

Camagiiey  

Oriente 


The  above  mentioned  length  may  be  classified  as  follows: 


563 

K. 

718 

M. 

568 

664 

297 

255 

318 

067 

110 

403 

237 

971 

Gonsrtueted   during   the    Spanish   rule    

„  from.  January  1,  1899,  to  January  1,  1908. 

„  from  January  1,  1908,  to  January  1,  1920. 


934 

719  M. 

905 

t) 

359  „ 

Although  a  slight  decrease  may  be  observed  in  the  third  group 
compared  with  the  second,  it  is  only  and  exclusively  due  to  the  causes 
already  mentioned  which  have  obstructed  the  regular  development  of  all 
public  works. 

Plan  of  Highways, — Until  may,  1913,  no  formal  plans  were  used 
in  the  laying-out  of  roads,  with  the  result  that  there  were  various  by- 
ways completely  isolated  from  the  general  system,  of  no  real  advantage 
and  with  the  natural  resulting  difficulties  of  maintenance.  From  the 
date  mentioned,  however,  study  was  begun  of  a  general  plan  which 
should  embrace  existing  as  well  as  newly  constructed  roads. 

The  plan  was  duly  submitted  to  Congress  for  its  approval  and 
obtaining  the  necessary  credit  for  its  prosecution.  Below  is  given  the 
report : 

"The  province  of  Pinar  del  Eio  is  connected  with  Havana  by  three 
roads:  one  known  as  the  Central  Highway,  passing  through  Caimito; 
another  which  meets  the  Ceiba  del  Agua  road  at  Capellanias,  and  the 
third  which  joins,  near  Caiias,  the  Alquizar  road. 

The  province  of  Havana  is  connected  with  that  of  Matanzas  by  the 
Central  Highway  at  kilometer  74,  just  before  entering  the  town  of 
Ceiba  Mocha. 

These  three  provinces  are  the  only  ones  connected  by  a  highway 
system  and  the  other  three  have  no  highways  between  each  others  to 
facilitate  communication  to  promote  commercial  traffic  and  permit  the 
development  of  fertile  sections  now  unused. 

On  examining  the  road  map  of  the  province  of  Pinar  del  Rio,  a  cen- 
tral road,  is  seen,  which  like  a  main  nerve  connects  the  different  towns  on 
its  way,  from  the  limits  of  Havana  Province  up  to  the  town  of  Guane  in 
the  west.  From  this  central  road  run  small  branch  roads  connecting  the 
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towns  along  the  western  railroad.  There  is  also  another  one  across  the 
Island  connecting  the  port  of  Esperanza  on  the  north  coast  with  La 
Coloma  on  the  south  coast.  Another  ramification  of  this  road  goes 
northward  to  Bahia  Honda,  serving  as  a  means  of  communication 
for  the  entire  region  between  the  port  mentioned  and  Guanajay,  north 
of  the  hills. 

For  the  province  of  Havana,  the  capital  is  used  as  a  central  point 
from  which  radiate  roads  through  its  various  sections.  Some  of  these 
roads  are  crossed  by  others,  forming  what  may  be  described  as  con- 
centric circles  about  the  central  point  of  Havana. 

In  Matanzas,  it  may  also  be  seen  that  the  main  roads  start  from 
the  capital  of  the  province  connecting  it  with  the  other  sections.  Eunning 
southeast  is  the  Havana  road,  and  easterly,  from  Encrucijada,  lies  that 
going  to  Contreras  and  thence  to  Cardenas,  an  important  city  on  the 
north  coast.  From  the  latter  city  runs  another  highway  branching  off  to 
Camarioca  and  Varadero  respectively.  These  roads  are  continuous  and 
serve  as  a  means  of  communication  for  the  region  traversed,  but  the 
remaining  highways,  scattered  over  the  province,  do  not  serve  this  end 
and  are,  therefore,  of  comparatively  little  benefit. 

The  same  may  be  said  of  Santa  Clara,  the  capital  of  which  province 
is  connected  by  highway  with  the  port  of  Caibarien,  but  otherwise  iso- 
lated from  rest  of  the  province.  There  are  still  nineteen  kilometers  to 
be  done  on  the  projected  and  partly  finished  road  connecting  it  with 
Sagua  la  Grande  though  the  plans  have  been  made  and  approved. 
To  the  south  there  are  no  means  of  communication,  since  Cienfuegos, 
commercially  one  of  the  most  important  ports  of  the  Republic,  although 
connected  with  Rodas  and  Manicaragua  by  a  road  now  finished  as  far 
as  Cumanayagua,  has  no  highway  connection  with  the  capital  in  spite 
of  being  a  tobacco  section  of  much  importance.  In  consequence,  entire 
dependence  has  to  be  placed  on  railroads  for  transportation.  The  remain- 
der of  the  province  is  in  the  same  condition  as  Matanzas,  having  isolated 
portions  without  proper  communication  with  the  rest  of  the  island. 

Camagiiey,  the  second  largest  province  of  the  Republic,  is  unpro- 
vided with  proper  highway  communication,  as  the  seventy  one  kilo- 
meters so  far  constructed,  as  is  the  case  with  the  two  provinces  previously 
mentioned,  have  to  serve  a  wide  area  and,  though  filling  the  immediate 
need  of  the  smaller  towns  through  which  they  pass,  do  not  obtain  all 
the  advantages  they  might  were  the  province  covered  with  a  network 
of  highways  so  necessary  for  its  greater  development. 

The  same  happens  in  Oriente.  This  is  the  eastermost  province,  has 
the  largest  area  and  is  of  astonishing  fertility.  Its  capital,  Santiago,  is 
connected  a  little  beyond  Cristo,  towards  Songo,  with  San  Luis  and 
Caney.  Manzanillo,  an  eastern  port  of  commercial  importance,  is  connect- 
ed by  a  partially  constructed  highway  with  Bayamo,  for  about  six 
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kilometers  are  still  wanting  and  the  last  town  is  connected  with  Baire  in 
the  same  conditions.  As  for  the  rest  of  the  province,  there  are  large  un- 
interrupted portions  without  a  single  road  and  the  few  that  exist  are  so 
small  with  relation  to  the  entire  area  that  it  may  be  considered  that 
Oriente  has  yet  to  begin  its  agricultural  and  commercial  development. 

From  the  perusal  of  this  somewhat  superficial  description,  the  ne- 
cessity becomes  patent  of  adopting  a  general  highway  system  which 
shall  meet  the  present  and  future  needs  of  the  country,  connecting 
regions  at  present  unprovided  with  means  of  communication  and  thus 
advancing  the  agricultural  prosperity  of  the  nation.  The  realization 
of  such  a  plan  would  greatly  increase  the  wealth  of  the  Eepublic. 

To  this  end,  the  Department  of  the  Secretary  of  Public  works  has 
drawn  up  a  general  plan  for  highways, — taking  advantage  of  those  al- 
ready constructed — the  adoption  of  which  it  is  believed  would  meet  the 
needs  of  the  country,  benefitting  all  those  interests  to  be  affected  thereby. 

The  plan  suggested  is  that  of  three  systems  of  highways: — one  in 
the  North,  connecting  cities,  towns  and  regions  along  the  northern  part 
of  the  Republic;  another  through  the  central  part,  and  a  third  to 
connect  points  through  the  southern  part  of  the  island.  In  the  province 
of  Pinar  del  Rio,  which  is  very  narrow  and  with  few  towns  of  impor- 
tance in  the  south,  only  the  northern  end  central  system  have  been 
used. 

The  three  systems  outlined  are  connected  with  each  other  from 
North  to  South  by  roads  which  meet  where  it  is  deemed  most  convenient 
while  at  the  same  time  they  unite  many  places,  where  at  present,  there 
are  none. 

The  distribution  among  the  six  provinces  is  as  follows:  Pinar  del 
Rio,  371,500  kilometers;  Havana,  316,500;  Matanzas  435,000;  Santa 
Clara,  852,225;  Camagiiey,  624,500,  and  Oriente,  1.099,925,--making 
a  total  of  3.700,150  kilometers. 

The  northern  system  begins  in  the  province  of  Pinar  del  Rio  at 
Vinales,  with  the  Pinar  del  Rio  highway  to  La  Esperanza,  passing  by 
Consolacion,  Bahia  Honda,  Cabaiias,  Guanajay,  Habana,  Guanaba- 
coa,  Minas,  Tumba-Cuatro,  San  Antonio  del  Rio  Blanco  del  Norte, 
Jibacoa,  Canasi,  Matanzas,  Limonar,  Contreras,  Maximo  Gomez  (Re- 
creo),  Itabo,  Corralillo,  Quemado  de  Giiines,  Sagua,  Sitio  Grande,  Ca- 
labazar,  Encrucijada,  Charco  Hondo,  Remedios,  Yaguajay,  Mayajigua, 
Jatibonico  and  Moron,  Manati,  to  Yarey,  La  Horqueta,  Delicias,  Cha- 
parra,  Velasco,  Cantimplora,  Santa  Lucia,  Los  Perros  and  Banes. 

The  central  system  starts  from  La  Fe,  province  of  Pinar  del  Rio, 
going  through  Guane,  Luis  Lazo,  Pinar  del  Rio,  Consolacion  del  Sur,  San 
Cristobal,  Artemisa,  Ceiba  del  Agua,  Vercda  Nueva,  San  Antonio  de 
los  Bafios,  Rincon,  Menocal,  San  Jose  de  las  Lajas,  La  Catalina,  Ma- 
druga,  Sabanilla,  Jovellanos,  Perico,  Colon,  Alvarez,  Santo  Domingo, 
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Santa  Clara,  Guaracabuya,  Sancti  Spiritus,  Iguank,  Ciego  de  Avila, 
Magarabomba,  Camagiiey,  SibaDicu,  Cascorro,  San  Agustin,  Veguitas, 
Manantiales,  Guaramanao,  Holguin,  Camasan,  Baguano,  Morales,  Ma- 
yari,  Abajo,  Bnsenada,  Carolina,  Baracoa  and  Sabanilla. 

The  southern  system,  rising  in  Artemisa,  province  of  Pinar  del 
Rio,  passes  through  Alquizar,  Giiira  de  Melena,  Quivican,  Guara,  Me- 
lena,  Giiines,  San  Nicolas,  Las  Vegas,  Nueva  Paz,  Alacranes,  Bolon- 
dron,  Navajas,  Cuevitas,  Guareiras,  Cumanayagua,  Venero,  Rodas, 
Cienfuegos,  Manicaragua,  Giiinia  de  Miranda,  San  Francisco,  Mana- 
cas,  Jarao  and  Sancti  Spiritus.  In  Oriente  it  begins  in  Cabo  Cruz  and 
passes  through  Niquero,  Calicito,  Manzanillo,  Yara,  Bayamo,  Jiguani, 
Baire,  Cambute,  Dos  Palmas,  Cobre,  Santiago  de  Cuba,  Boniato,  Songo, 
La  Maya,  Perseverancia,  Corcovado  and  Guantanamo. 

This  plan,  with  the  cross-roads  and  others  connecting  certain  towns 
constitutes  a  general  road  plan  which  should  be  carried  out  on  account 
of  the  immense  benefit  which  would  be  derived  therefrom  by  the  Repu- 
blic and  to  put  an  end  to  the  method  followed  until  now  of  constructing 
highways  without  order  nor  continuity,  filling  the  most  pressing  needs 
in  each  case,  but  without  regard  to  general  convenience.  The  plan  pre- 
sented herein  would  give  the  country  a  complete  system  extended 
throughout,  the  same,  bringing  therewith  in  creasing  wealth  and  welfare 
to  all  the  inhabitants  of  the  Republic. 

Central  Highway, — The  Central  Highway  of  the  plan  referred  to 
connects  the  three  western  provinces,  Pinar  del  Rio,  Havana  and  Ma- 
tanzas,  and  only  some  short  branches  are  wanting  to  include  also  the 
province  of  Santa  Clara.  On  august  25,  1919,  Congress  approved  a  law 
authorizing  the  annual  outlay  of  $1,200,000  for  the  completion  of  that 
highway  up  to  Santiago  de  Cuba;  also  ordering  the  construction  of  a 
branch  road  from  Guane  to  Arroyos  de  Mantua.  The  studies  for  this 
undertaking  are  being  completed  as  rapidly  as  possible  for  each  pro- 
vince, so  that  bids  may  be  submitted  at  an  early  date  for  the  various 
contracts. 

Another  big  work  under  construction  is  that  of  a  highway  from  the 
port  of  Jucaro  to  Moron,  for  which  Congress  voted  an  appropriation  of 
$550,000  by  the  law  of  July  27,  1918. 

Highway  System, — Macadam  on  a  Telford  foundation  is  being 
used  in  the  construction  of  highways,  but,  due  to  the  excessive  traffic 
over  them  and  the  absence  of  a  law  regulating  the  same  it  does  not  last 
lon(]f  specially  in  the  sugar  sections  where  the  heavy  cane-carts  with  iron 
wheels  are  much  used. 

Taking  into  account  the  wear  and  tear  mentioned,  the  secretary  of 
Public  Works  has  under  consideration  the  gradual  paving  of  these 
roads  with  granite  blocks  set  in  concrete  beginning  with  those  passing 
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near  the  towns,  since  they  are  those  where  most  traffic  is  observed.  To 
this  end  he  has  made  the  petition  to  the  Legislative  Power  of  the  al- 
lowance needed. 

The  improvement  referred  to  has  already  been  begun  on  the 
highway  from  the  Cerro  station  to  Marianao,  having  been  carried  out 
as  far  as  Lisa  bridge, — and  on  the  Quanabacoa  road  to  Havana.  The 
highway  from  Almendares  bridge,  passing  through  Camp  Columbia 
toward  Marianao  as  far  as  General  Lee  street,  has  been  paved  with 
asphalt. 

As  an  improvement  on  macadam,  the  highways  are  now  being 
sprinkled  with  petroleum  preparations. 

From  the  preceding  review,  it  may  be  seen  that  no  more  flattering 
and  satisfactory  condition  of  development  of  the  national  highways  du- 
ring the  last  twenty  years  could  have  been  reached.  It  is  clear  that  a 
permanent  service  is  necessary  for  taking  care  of  roads,  calculated  at 
about  $1,000  per  kilometer.  For  replacement  of  worn-out  parts  the 
amount  can  not  be  easily  determined,  but  this  would  be  not  less  than 
$2,000,000  a  year. 

Care  of  highways. — As  has  been  said,  the  mending  and  keeping 
roads  in  repair,  including  bridges,  culverts,  drains  and  shelters  for 
road-menders,  costs  annually  at  the  rate  of  $500  and  should  be  $1,000  per 
kilometer  and  taking  into  consideration  that  the  present  extent  of  high- 
ways is  2,096  kilometers,  78  meters,  they  will  require  a  yearly  allowance 
of  $2,096,000.00  to  be  properly  kept.  Moreover  in  order  to  reconstruct 
the  parts  that  have  been  deteriorated,  important  appropriations  are 
needed,  the  amount  of  which  cannot  be  exactly  determined,  but  which 
at  present  it  is  sure  cannot  be  less  than  $2,000,000.00  a  year.  These 
disbursements  are  made  with  the  double  purpose  of  keeping  those  roads 
in  perfect  condition  and  of  not  losing  the  large  sums  employed  therein, 
as  it  would  undoubtedly  happen  if  they  are  not  duly  cared  of,  and  they 
represent  incalculable  riches. 

Bridges. — ^Aside  from  the  bridges  constructed  as  an  integral  part 
of  the  highways,  twenty-three  others  have  been  built,  among  the  best  of 
which  is  the  one  over  the  San  Juan  Eiver  in  the  city  of  Matanzas.  This 
is  a  steel  and  cement  bridge  of  one  arch.  After  this  come  those  made  of 
steel  on  concrete  foundations,  over  the  Zaza,  two  over  the  Sagua  River 
in  Santa  Clara,  that  over  the  San  Pedro  in  Camagiiey,  and  those  over 
the  Miel  and  Jaibo  in  Guantanamo.  With  the  exception  of  a  cement 
structure  over  the  Belico  brook  in  Santa  Clara,  all  the  others  are  of  steel 
on  concrete  foundations. 

Highways  under  Construction. — In  Pinar  del  Eio :  that  from  Pinar 
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del  Rio  to  San  Juan  and  Martinez,  also  the  one  from  Bahia  Honda  to 
La  Palma. 

In  Havana  Province:  Giiines  to  Nueva  Paz  by  way  of  Vegas  and 
San  Nicolas ;  Gamarra  to  Zaragoza ;  Managua  to  Santiago  de  las  Vegas ; 
Quivicdn  to  San  Felipe  where  a  junction  is  formed  with  the  road  from 
Havana  to  Batabano;  Aguacate  to  Caraballo;  Jaruco  to  Casiguas;  Ja- 
ruco  to  Tumba  Cuatro;  Marianao  to  Jaimanitas;  San  Antonio  de  las 
Vegas  to  Quara;  Pipian  to  Vegas;  pavement  from  Luyano  to  Guana- 
bacoa;  paving  of  highway  from  Havana  to  Pinar  del  Rio;  San  Pedro 
to  Lombillo ;  paving  of  Havana  road  to  Giiines. 

In  Matanzas  Province:  Giiira  de  Macurijes  to  San  Miguel  de  los 
Banos;  from  San  Miguel  de  los  Banos  to  Union,  from  Jagiiey  Grande 
to  Agramonte;  from  Lagunillas  to  Contreras  and  Perico,  with  branch 
road  to  Jovellanos;  from  Guareiras  to  Manguito,  and  from  Camarioca 
to  La  Boca. 

In  Santa  Clara  province :  Santo  Domingo  to  Sitiecito ;  Rancho  Ve- 
loz  to  Quemados  de  Giiines;  Santa  Clara  to  Manicaragua;  Zulueta  to 
Placetas;  Bartolom6  to  Buena  Vista;  Sancti  Spiritus  t6  Salamanca; 
Calabazar  to  Encrucijada,  and  Santa  Clara  to  Sitio  Nuevo. 

In  Camagiiey  province:  Nuevitas  to  Camagiiey;  Central  towards 
Santiago  de  Cuba;  Central  in  the  direction  of  Santa  Clara;  Florida  to 
San  Jeronimo;  Camagiiey  to  CarrascO;  Cayo  Romero  to  Marti. 

In  Oriente  province:  Songo  to  La  Maya;  San  Luis  to  Palma  So- 
riano; Jiguani  to  Baire;  Manzanillo  to  Bayamo;  Bayamo  to  Baire; 
Cauto  Bmbarcadero  to  Pastor,  and  from  the  cemetery  to  Guant4namo 
hospital. 

Railroads, — On  January  first,  1899,  the  only  provinces  connected 
by  railroad  were  those  of  Pinar  del  Rio,  Havana,  Matanzas  and  Santa 
Clara  while  the  eastern  provinces  of  Camagiiey  and  Oriente  were  comple- 
tely isolated  and  were  only  communicated  by  sea  with  the  rest  of  the 
world.  Today  it  is  possible,  on  account  of  the  encouragement  lent  by 
the  Government  to  railway  enterprises,  to  ride  from  Guane,  the  western- 
most town  of  the  island,  to  Santiago  de  Cuba, — ^to  say  nothing  of  the 
branch  roads  which  run  in  various  directions  in  the  different  provinces. 

The  height  reached  in  the  development  of  railroads  in  Cuba  may  be 
appreciated  by  the  number  of  kilometers  in  the  entire  railroad  system. 
On  June  30,  1917,  4,545  kilometers  and  635  meters  or  railroad  line  were 
in  use,  as  follows: 

United  Bailwayg  of  Havana 1,403  K.  065  M. 

Cuban   Central   Eailways 748  „  823   „ 

Cuban  Railroad  Company  1,087  „  380   „ 

Western   Railway    Company    244  „  990    „ 

GuantAnamo  Eastern  Railways   164  „  817    „ 
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Havana  Central  Eailways    182  K.  240  K. 

Camagiiey  Nuevitas    92  „  110  „ 

Gibara  y  Holguin   91  „  450  „ 

Ferrocarriles  del  Norte  de  Cuba  77  „ 

Ferrocarril  de  Juragud    62  „  700  „ 

Ferrocarril   de  Griiantanamo    70  „  801  „ 

Ferrocarril   de   Caracas    85  „  277  „ 

Ferrocarril  de  Tunas  a  Sancti  Spiritus    39  „ 

Ferrocarril  de  Caibarien  a  Mor6a 61  „  500  „ 

Ferrocarril  de   Yaguajay    24  „ 

Ferrocarril  Insular  Railway  Company 24  „  876  „ 

Ferrocarril  Matanzas  Terminal   12  „  500  „ 

Ferrocarril  Havana  Terminal    34  „  180  „ 

Cienfuegos  Palmira  and  Cruces  Electric  Eailway  and  Power  Co.  10  „  180  „ 

Ferrocarril   Central   Portugalete    13  „  806  „ 

Ferrocarril  Central  P'erseverancia   20  „ 

MUNICIPAL  ENGINEERING 

Sewerage  System, — Among  the  works  under  tkis  heading,  stands 
out  the  Havana  Sewerage  System. 

The  sewerage  system  of  Havana  consists  of  two  groupings;  one 
of  sewers  and  another  of  drains,  with  a  total  length  of  one  hundred 
and  eighty  seven  and  ninety-seven  miles  respectively.  The  principal 
mains  of  the  sewers  are  laid  out  running  from  north  to  south,  to  which 
are  joined  eighty-two  secondary  conditions.  The  general  outlet  is  by  a 
tunnel  constructed  across  the  bay.  At  Casa  Blanca,  by  means  of  a  pum- 
ping plant  sewerage  is  discharged  toward  Cojimar  beach.  The  drains 
discharge  directly  into  the  bay  and  along  the  shore.  The  system  refe- 
rred to  is  of  piping  made  of  reinforced  cement  and  gazed  tile. 

The  entire  cost  of  the  works,  including  that  of  the  tunnel  which 
crosses  the  bay  from  Caballeria  wharf  to  Casa  Blanca,  and  of  the 
pumping  plant  at  the  latter  place,  amounted  to  $9,833,109.15. 

At  Casa  Blanca,  a  system  was  constructed  in  conjunction  with  that 
of  Havana,  having  its  discharge  connected  with  the  general  one  for 
Havana. 

The  city  of  Cienfuegos  has  also  an  efficient  and  adequate  sewerage 
system. 

In  the  town  of  Guanabacoa,  and  in  compliance  with  the  Laws  of 
July  25,  1910,  and  July  27,  1918,  a  sewerage  system  is  under  construc- 
tion. This  system  will  discharge  at  Cojimar  beach.  Progress  on  these 
works  is  entirely  satisfactory. 

By  the  Law  of  December  11,  1919,  an  appropriation  of  $400,000 
was  granted  for  the  construction  of  a  sewerage  system  in  the  city  of 
Santa  Clara.  The  plan  is  finished  and  approved  and  the  contract  will 
be  put  up  for  bids  at  a  near  date.  Since  that  city  is  situated  at  the 
center  of  the  province  and  consequently  at  a  considerable  distance  from 
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the  coast,  the  most  modern  engineering  system  will  be  nsed  in  these 
works,  such  as  a  convei'ting  plant  for  the  sewerage  so  that,  after  being 
purified,  the  water  may  be  returned  to  the  earth  and  the  residues  used 
as  fertilizer. 

Studies  for  the  sewerage  project  for  Camagiiey  are  finished  and 
the  system  adopted  is  similar  to  that  of  Santa  Clara, — a  filtering  plant 
for  the  sewerage  and  street  drainage  which  will  discharge  in  the  Tinima 
and  Jatibonico  Rivers.  The  Office  of  Public  Works  expects  to  ask  for 
bids  on  this  contract  within  two  months. 

At  the  same  time  a  study  is  being  made  for  finishing  the  se- 
werage system  of  Santiago  de  Cuba,  which  work  was  begun  during 
the  first  intervention,  but  remains  only  half  finished.  An  appropria- 
tion of  $500,000  was  recently  voted  to  this  end. 

A  drainage  system  of  special  importance  is  doubtless  that  of  the 
Eoque  Channel,  about  which  the  following  data  is  given : 

In  the  vicinity  of  Eoque  in  Matanzas  province  periodical  floods 
occurred  of  such  extent  that  some  came  very  near  the  Colon  railroad 
station.  As  a  result  thereof  sugar  production  in  the  inundated  areas 
was  ruined,  to  say  nothing  of  the  fact  that  the  railroad  service  was,  for 
the  same  reason,  frequently  interrupted. 

So  serious  did  this  calamity  finally  become  that  on  february  26, 
1906,  Congress  voted  an  appropriation  of  $50,000  with  which  the  studies 
and  formulation  of  an  appropriate  plan  were  begun. 

Cause  of  the  floods, — The  big  opening  in  the  ground,  known  as 
Carraca,  near  the  village  of  Colon,  directly  receives  the  waters  of  the 
Palmilla  River  so  long  as  the  latter  is  of  normal  size  acting  as  a  zink 
but  when  it  overflows,  the  waters  extend  themselves  in  search  of  an 
outlet  over  the  uneven  ground.  They  are  prevented  from  finding  it  first, 
by  the  crest  of  Calera,  and  after  that  by  those  of  Eoque  y  Quint  ana  and 
Caramhola  sucessively,  the  result  being  that  instead  of  surmounting 
these  obstacles  in  seeking  sea  level,  the  water  overflows  the  entire  surface 
between  Garraca  and  the  sea,  along  Cardenas  Bay. 

The  studies  for  and  formulation  of  a  project  were  entrusted  to  the 
engineer,  Mr.  Aniceto  Menocal,  who  duly  fulfilled  his  task  and  presented 
plans  which  should  be  carried  out  to  put  an  end  to  present  conditions. 
The  plans  embraced  the  construction  of  a  canal  from  the  point  known 
as  Garraca,  (origin  of  the  floods)  to  Cardenas  Bay  on  the  north  coast, 
with  a  width  of  40  meters  from  side  to  side,  so  that  the  canal  once  in 
operation,  the  problem  of  the  Roque  floods  might  be  solved. 

The  Works. — In  accordance  with  the  above  mentioned  plan,  con- 
tracts were  made  for  beginning  the  works  during  the  fiscal  year  of  1911 
and  1912,  and  they  are  now  near  being  terminated  after  the  construe- 
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tion  of  43  kilometers,  520  meters,  which  represen  more  than  eighty  per 
cent  of  the  whole;  moreover,  because  of  the  topographical  conditions 
of  its  outlines,  for  a  distance  of  twelve  kilometers  there  have  been  no 
excavations  made,  but  merely  stone  fences  for  conducing  the  water  be- 
tween them.  Counting  those  twelve  kilometers,  we  shall  have  terminated 
54  kilometers,  520  meters  of  canal.  Included  also  in  this  work  are  the 
construction  of  four  bridges  which  were  necessary  that  traffic  might 
not  be  interrupted. 

As  a  complement  thereto  a  steel  bridge  at  La  Carolina,  between 
Bancho  del  Medio  and  Maximo  Gomez,  is  being  constructed,  with  three 
sixty  foot  arches  on  concrete  foundations. 

As  the  Bermejo  and  Cochino  brooks  discharge  into  a  lake  near  the 
canal,  between  kilometers  8  and  9,  producing  local  inundations  at  flood 
time,  Mr.  J.  A.  Franquiz,  chief  engineer  of  the  works,  has  planned  to 
regulate  this  by  channelling  out  these  two  brooks.  The  work  is  already 
begun  and  when  finished  will  form  two  secondary  canals  as  an  integral 
par  of  the  main  canal. 

Expense  of  the  Work, — The  total  amount  expended,  including 
payments  for  studies  and  indemnities,  to  June  30,  1919,  is  $5,078,818.13. 

Advantages  to  be  obtained  from  the  canal, — Although  not  yet  com- 
pleted, as  Mr.  Aniceto  Menocal  had  foreseen  and  calculated,  beneficial 
results  from  this  construction  are  already  noticeable,  since  a  considerable 
area  of  land,  formerly  nothing  but  marsh,  is  today  producing  cane. 

In  view  of  the  riches  obtained  as  a  consequence  of  the  draining  of 
those  lands,  and  of  the  safety  in  the  means  of  communication  with  the 
rest  of  the  Republic,  and  within  the  province  of  Matanzas,  the  sums  in- 
vested in  this  work  will  be  returned  with  interest. 

Aqueduct s.~-lmpovidirii  and  costly  hydraulic  works  have  been  made 
in  several  towns  and  cities  of  the  Republic,  improving  the  systems  in 
some  cases  and  in  others  constructing  adequate  aqueducts. 

As  notable  examples  may  be  cited  the  betterment  of  the  Havana 
water  supply  and  the  construction  of  the  system  of  aqueducts  for  Santa 
Clara  and  Camagiiey. 

In  connection  with  the  betterment  of  the  water  supply  of  Havana, 
I  give  below  a  list  of  the  most  important  works  done.  This  has  been 
carried  out  jointly  with  that  of  the  sewerage  system  and  has  consisted 
in  the  substitution  of  larger  piping,  the  length  and  diameter  of  which 
is  given  hereafter: 
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Place 

- 

Linear  feet 
of   pipe 

Diameter  in 
inches 

Havana 

32,519.50          

4 

13,194.00          

6 

4,865.00          

8 

807.00          

10 

2,738.00          

12 

612.00 

18 

124.00          

20 

496.16          

24 

484.02          

30 

450.00         

36 

Vedado 

5,132.00          

4 

470.00          

6 

1,356.00          

8 

428.00          

12 

Vibora.— 

-Jesus  del 

Monte   

}f        .... 

7)               .... 
,,               .... 

420.00          

6 

320.00          

8 

272.00 

12 

145.00          

14 

Cerro 

634.00 .  . 

4 

700.00 

6 

?tal  linear  meters   .... 

T( 

65,966.68 

The  new  water  pipes  for  Vedado  have  just  been  installed,  giving  a 
fall  of  20  to  24  inches.  This  piping  starts  from  the  90°  elbow  in  the 
old  42"  pipe  in  Consejero  Arango  and  University,  making  a  short  cut 
directly  along  the  south  front  of  Colon  Cemetery,  goes  along  the  west 
side,  then  by  16th  street,  providing  that  district  at  the  corner  of  18th  and 
19th  streets,  passes  through  17th  street  toward  Menocal  Park  and  thence 
by  8th  street  toward  Linea  street.  A  two  story  house  is  supplied  with 
water  by  pressure  at  the  corner  mentioned,  and  from  there  the  line  goes 
down  to  the  sea. 

This  main  has  filled  a  great  need  in  the  Vedado  water  supply  which, 
in  the  part  west  of  Paseo  to  La  Chorrera,  was  without  a  direct  supply 
independent  from  the  Havana  system. 

Since  this  installation  was  finished,  it  has  been  possible  to  supply 
water  to  this  section  by  force  of  gravity,  with  much  economy  over  the 
cost  of  pumping  which  had  to  be  done  before  for  this  purpose.  All  this 
work  has  been  accomplished  by  the  Havana  Department  of  Sewerage 
and  Paving,  under  the  supervision  of  the  City  department. 

Along  with  this,  a  pumping  plant  with  all  its  equipment  has  been 
constructed  in  Palatino  for  pumping  there. 

Now  then,  since  the  Vento  springs,  that  is  ,those  which  supply  the 
reservoir,  have  reached  their  maximum  yield  and  still  are  insufficient 
for  the  needs  of  the  city,  its  suburbs  and  adjacent  towns,  and  the  im- 
provements mentioned  are  inadequate,  it  becomes  necessary  to  carry 
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the  work  further  on  by  taking  advantage  of  those  unused  springs,  gaining 
a  volume  of  water  as  great  as,  or  greater  than,  the  present.  The  ne- 
cessary work  to  supply  the  city  with  good  and  abundant  water  is  cal- 
culated at  $3,000,000.00  and  it  is  hoped  that  Congress  may  grant  this 
appropriation  so  that  the  work  may  be  commenced. 

Vento  sticdies. — A  plan  of  observations  has  been  organized  for 
comparison  of  rainfall  according  to  the  hydrographic  chart  of  the  Ari- 
guanabo  Kiver  and  the  yield  of  the  Vento  springs. 

With  the  cooperation  of  the  staff  of  the  secretary  of  Public  Ins- 
truction, the  public  school  instructors  at  the  following  named  points 
have  been  provided  with  rain-meters  and  pressure  gauges  and  have  been 
entrusted  with  these  observations,  having  been  given  the  required  ins- 
tructions, for  the  preparation  of  weekly  reports  to  be  submitted  to  the 
General  Office  of  that  Department :  Mazorra,  Calabazar,  Wajay,  Aguada 
del  Sur,  Santiago  de  las  Vegas,  Punta  Brava,  San  Pedro,  Bejucal,  Hoyo 
Colorado,  San  Antonio  de  los  Banos,  Caimito,  Vereda  Nueva  and  Ceiba 
del  Agua. 

Besides  this,  observation  wells  have  been  opened  and  deep  wells 
sunk  in  order  to  complete  the  geological  exploration  of  the  sub-soil. 
This  has  been  done  to  decide  as  to  the  placing  of  the  conduits  in  the 
project  for  the  diversion  of  the  Almendares  Kiver  to  take  advantage  of 
the  springs  outside  of  the  reservoir,  in  accordance  with  the  plan  of  Ja- 
nuary 14,  1909,  of  the  City  Department,  the  execution  of  which  has  been 
recommended  by  the  Cuban  Engineering  Society,  which,  in  accordance 
with  the  high  aims  of  its  organization,  is  interested  in  all  the  Na- 
tion's large  engineering  schemes. 

The  Department  entrusted  with  the  betterment  of  the  Havana  water 
supply  has  been  most  efficient  in  amplifying  the  studies  for  sub-plan 
C-V.l,  part  two.  and  C-V.2.  Sub-plan  C-V.l,  part  two,  includes  the  works 
for  increasing  the  yield  of  the  springs  in  the  Vento  reservoir,  to  the 
end  that,  without  using  the  river  water,  a  system  of  auxiliary  electric 
pumps  may  be  erected  to  induce  a  better  yield  from  the  springs  in  the 
reservoir,  raising  the  waters  of  the  canal  with  this  supply. 

The  studies  for  sub-plant  C-V.2  have  also  been  extended  to  include 
the  construction  of  a  new  aqueduct  in  conjunction  with  the  Albear 
Canal  to  supply  Havana  when  in  the  future  these  present  plans  shall 
be  inadequate  and  require  extension.  These  sub-plans  complete  the 
schemes  for  improvement  of  the  Havana  water  supply  for  which  this 
department  has  labored  since  its  organizacion. 

The  aqueducts  of  Santa  Clara  and  Camagiiey  comprise  two  impor- 
tant works.  Santa  Clara  was  the  only  provincial  capital  lacking  an  im- 
proved water  system,  consequently,  there  is  now  no  town  of  relative 
importance  without  that  advantage.  To  make  sure  that  this  water  shall 
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be  sufficiently  pure,  an  accessory  purification  plant  with  appropriate 
filtration  has  been  constructed. 

The  water  supply  of  the  city  of  Cienfuegos  was  improved  also 
by  the  construction  of  a  sewerage  system  and  construction  of  a  new 
aqueduct  in  place  of  the  old  one. 

The  following  towns  in  Havana  province  have  been  provided  with 
aqueducts  of  other  systems  of  water  supply:  Helena  del  Sur,  Jaruco, 
Arroyo  Naranjo,  Marianao  and  Regla.  The  water  supply  of  the  last 
named  town  is  a  novelty  in  this  class  of  work  as  it  uses  the  Almendares 
river  water  and  with  filtering  apparatus  expressly  designed  for  this 
purpose,  it  is  able  to  render  perfectly  pure  and  crystalline  any  water,  no 
matter  how  muddy.  In  those  of  Nueva  Paz,  Palos,  Yegas  and  Gliira  de 
Helena  extensions  and  improvements  have  been  made.  In  the  province 
of  Hatanzas,  those  of  Union  de  Reyes,  Limonar,  Giiira  de  Haeuriges 
and  Vieja-Bermeja,  were  constructed  and  that  of  Alacranes  was  im- 
proved. In  Santa  Clara,  a  supply  is  being  provided  for  Rancho  Veloz 
and  improvements  made  at  the  cities  of  Trinidad  and  Casilda.  In  Ca- 
magiiey  that  of  Ciego  de  Avila:  and  in  Oriente  that  of  Palma  Soriano 
and  enlargements  and  improvements  at  Bayamo. 

Under  construction  are  the  systems  of  Giiines  in  the  province  of 
Havana,  and  that  of  San  Luis  in  Oriente  province. 

Above  named  aqueducts  or  other  water  supplies  have  been  carried 
out  in  accordance  with  the  individual  population  needs  in  each  case. 

The  city  of  Santiago  de  Cuba  lacks  an  adequate  system  of  water 
supply,  for  which  reason  this  ministry  always  attentive  to  the  better- 
ment of  public  services,  specially  in  behalf  of  that  city,  has  repeatedly 
asked  Congress  for  the  allowance  necessary  for  constructing  aqueduct, 
covering  its  needs  setting  forth  the  impropriety  of  permitting  a  modern 
town  to  remain  insufficiently  supplied  with  one  of  the  principal  ele- 
ments of  life  and  hygiene.  In  effect,  Congress,  moved  by  the  same  feel- 
ings as  this  Hinistry,  on  the  22nd  of  may,  1918,  among  other  appropria- 
tions, voted  one  of  $2,500,000  to  construct  the  desired  aqueduct.  The 
preliminary  studies  had  been  previously  made  to  determine  the  appro- 
ximate cost  of  the  works  and  to  serve  as  a  basis  for  the  appropriation 
petition,  and  the  plans  are  now  being  completed  for  the  final  project. 

Repairing  and  paving  of  streets, — Foremost  among  such  works  is 
that  accomplished  in  the  city  of  Havana,  in  conjunction  with  the  instal- 
lation of  the  sewerage  system.  The  new  paving  was  done  under  contract 
and  is  of  granite  blocks,  composition  paving  blocks  and  asphalt,  on  a  con- 
crete foundation.  The  work  done  represents  8.40  miles  of  granite  paving, 
11.36  miles  of  composition  paving  blocks,  and  53.84  miles  of  asphalt. 
The  contract  stipulates  that  the  paving  shall  last  five  years  and  as  the 
use  of  composition  blocks  have  not  proved  available,  part  of  the  def  ec- 
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tive  work  has  been  replaced  by  granite,  the  cost  of  this  being  charged 
against  the  bond  deposited  by  the  contractors. 

In  Vedado,  17th  street  is  being  paved  with  asphalt  over  concrete, 
and  the  contract  for  paving  23rd  street  has  already  been  assigned.  G 
street  extends  over  Principe  hill,  connecting  there  with  Carlos  III 
Avenue  after  the  required  clearing  and  excavating  along  the  way,  and 
granite  pavement  on  a  concrete  foundation  was  used. 

The  Department  has  devoted  the  greatest  care  to  increase  and 
prolong  the  number  of  roads  leading  to  Havana  and  has  just  finished  the 
extension  of  the  following  streets:  **Fabrica''  from  Concha  to  the 
zone  of  communication  between  the  Harris  concession  wharves  and 
Alambique  street.  For  the  last  named  a  pavement  of  granite  blocks 
has  been  used,  giving  a  new  route  between  Jesus  del  Monte,  Luyano,  the 
wharves  and  the  center  of  the  city.  Ayesteran  Avenue  to  Cerro.  By 
these  extensions  the  congestion  of  traffic  on  the  avenues  of  Jesus  del 
Monte,  Cristina,  Cerro  and  Monte  will  be  relieved. 

Care  for  Havana  pavements,  parks  and  promenades,  costs  annually 
over  $600,000.00  which,  considering  the  extraordinary  area  covered,  is 
highly  economical. 

Among  the  towns  which  have  been  paved  may  be  mentioned  Pinar 
del  Rio,  Matanzas,  Cardenas,  Camagiiey,  Remedies,  Caibaren,  Santiago 
de  Cuba,  Holguin,  Manzanillo,  Baracoa  and  Guanajay. 

Other  towns  of  less  importance  where  sanitation,  drainage  and 
street  repairing  have  been  done  are: 

In  Pinar  del  Rio  province :  Cabanas,  Bahia  Honda,  San  Diego,  San 
Juan  y  Martinez,  San  Cristobal,  Artemisa,  Canas,  Consolacion  del  Sur, 
Mantua,  Viiiales,  La  Palma,  Candelaria,  Consolacion  del  Norte  and 
Guane. 

In  Havana  province :  Santiago  de  las  Vegas  where  special  drainage 
work  was  done,  Madruga,  San  Nicolas,  Santa  Maria  del  Rosario,  Ma- 
rianao  and  Wajay. 

In  Matanzas  province:  Manguito,  Cidra,  Jagiiey,  Coliseo,  Alacra- 
nes,  Sabanilla,  Arabos,  Agramonte,  Perico,  Marti,  Limonar,  Corral 
Falso,  Corral  Nuevo,  Mocha,  Canasi,  Camarioca,  Colon,  San  Miguel  and 
Sabanillas. 

Santa  Clara  province:  Camajuani,  Mayajiguas,  Vueltas,  Caibarien^ 
Yaguajay,  Zulueta,  Real  Campifia  and  Aguada  de  Pasajeros,  Abreus, 
Panchito  Gomez  street  in  Yaguajay,  Placetas,  Cruces  and  Santo  Do- 
mingo. 

Camagiiey  province:  Nuevitas,  Mor6n,  Santa  Cruz  del  Sur,  Guai- 
maro,  Ciego  de  Avila  and  Sabanicu. 

In  Oriente  province:  Mayari,  Songo,  La  Maya,  Guantanamo,  Gi- 
bara,  Campechuela,  Victoria  de  las  Tunas  and  Palma  Soriano. 

Generally  the  street  paving  done  in  the  interior  towns  has  been  of 
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Telford  macadam,  but  this  is  being  gradually  replaced  by  concrete  and 
now  the  streets  of  Pinar  del  RIo,  Matanzas,  Cardenas,  Cienfuegos, 
Camaguey  and  Santiago  de  Cuba,  are  paved  with  the  latter  material. 

Paving  is  also  being  done  in  the  towns  of  Colon  in  Matanzas  pro- 
vince and  Eemedios  and  Cienfuegos  in  Santa  Clara  Province. 

As  soon  as  the  sewerage  system  is  completed,  the  city  of  Santa 
Clara  will  be  paved  adequately  with  some  durable  paving,  which  could 
not  be  done  before  because  the  works  for  that  water  supply  were  going 
on  and  now  the  sewers  are  being  put  down. 

Parks  and  promenades, — At  the  same  time  that  street  improvements 
in  the  cities  and  towns  were  being  carried  on,  their  embellishment  has 
not  been  neglected,  many  of  them  have  been  given  places  for  recreation, 
while  in  others  such  as  already  existed  have  been  improved  as  will  be 
seen  from  the  following  relation : 

Among  the  parks  and  promenades  lately  constructed  special  mention 
should  be  made  of  the  Malecon  in  Havana  and  the  Matanzas  beach  prome- 
nade and  Gonzalo  de  Quesada  Park  in  Vedado,  The  Havana  Malecon  was 
begun  during  the  first  Intervention  and  carried  from  the  Castillo  de 
la  Punta  as  far  as  Lealtad  street.  During  the  administration  of  Pre- 
sident Palma  it  was  extended  to  the  Bateria  de  la  Reina  (now  Maceo 
Park)  remaining  unfinished  until  June  6,  1916,  when  work  was  again 
begun  thereon,  covering  a  distance  of  2,675  meters  from  Maceo  Park 
to  G  street  in  the  Vedado.  The  inlet  from  the  sea  (known  as  the  Ca- 
letaj  which  existed  between  Maceo  Park  and  San  Lazaro  tower,  was 
closed  by  this  work.  The  project  to  G  street  is  sixty  eight  per  cent 
done,  at  a  cost  of  $1,037,000.  With  a  little  more  effort  we  can  com- 
plete this  undertaking  which  is  to  extend  along  the  shore  all  the  way  to 
the  mouth  of  the  Almendares  river  at  La  Chorrera,  When  this  boule- 
vard, with  an  approximate  length  of  eight  miles,  is  terminated,  it  will 
be  the  most  beautiful  in  America.  The  Gonzalo  de  Quesada  Park  is 
a  true  work  of  art.  In  the  city  of  Matanzas  a  beautiful  park  and  prome- 
nade has  been  constructed  along  the  beach.  The  Malecon  at  Cienfuegos 
also  deserves  mention. 

Other  parks  constructed  are  those  of  Candelaria,  Pinar  del  Rio 
province;  *'Loma  del  Mazo,''  ** Santos  Su4rez,''  and  ** General  Meno- 
caP^  in  the  city  of  Havana;  **Serafin  Sanchez"  in  Sancti  Splritus,  pro- 
vince of  Santa  Clara,  and  those  of  Moron  and  Jatibonico  in  Camagiiey. 

Among  those  which  have  been  made  over  or  improved  are  the  pro- 
menade Estrada  Palma  and  Independence  Park  in  Pinar  del  Rio,  Santa 
Maria  del  Rosario  in  Havana,  Colon  and  Cabezas  in  Matanzas,  Prado 
in  Cienfuegos  and  Leoncio  Vidal  Park  in  Santa  Clara,  Casino  Campes- 
tre  in  Camagiiey  and  Caney  Park  and  Paseo  de  Marti  in  Santiago  de 
Cuba. 
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The  town  of  Sagua,  on  account  of  the  river  of  its  name,  frequently 
swelling,  was  troubled  by  the  floods,  which  caused  it  serious  and  costly 
damages.  That  evil  has  been  remedied  by  the  constructions  of  concrete 
dikes,  by  which  the  waters  are  contained  when  the  river  swells,  and  the 
town  is  thus  freed  from  their  invasion. 

The  city  of  Pinar  del  Kio  lacks  a  sewerage  system  and  its  drainage 
is  effected  by  cemented  gutters  emptying  into  Yagruma  creek,  which 
has  been  channelled  out  to  fill  this  requirement. 

Sanitation. — The  cleaning  of  Havana, — sweeping,  watering,  and 
gathering  and  disposing  of  garbage, — is  one  of  the  principal  services 
lent  by  the  City  Department  end  nearly  two  million  dollars  a  year  are 
spent  thereon.  These  services  have  been  largely  improved,  now  that 
sweeping  is  no  longer  done  in  gans  by  hand,  which  have  been  replaced 
by  street-sweeping  machines  drawn  by  motors  or  animals.  The  impro- 
vement referred  to  has  been  possible  because  of  the  uniformity  of 
modern  pavement.  The  area  daily  swept  represents  a  surface  of  1,848,730 
square  meters.  Daily  454,691  kilos  of  garbage  and  waste  are  collected 
from  the  city  and  carried  seven  miles  away  from  the  shore.  A  surface 
of  1.538,240  meters  is  sprinkled,  employing  620,200  gallons  of  water. 

Ports, — Under  the  Law  of  february  11,  1919,  now  revoked  by  that 
of  July  24,  1917,  the  work  of  dredging  and  building  embarkments  was 
begun,  according  to  the  plans  approved.  When  this  work  was  stopped 
by  Decree  No.  522  of  august  4,  1913,  1.685,857  cubic  meters  of  dirt  had 
been  removed,  of  which  396,489  cubic  meters  was  used  to  fill  in  swampy 
places  within  the  Port  and  1,289,  638  were  thrown  into  the  ocean.  The 
amount  of  clay  dredged  in  this  period  was  80,277  cubic  meters,  the  rock 
dredged  and  dynamited  314,951  cubic  meters,  and  2,800  linear  meters 
of  reinforced  concrete  sea-wall,  were  made,  including  in  this  figure  what 
corresponds  to  the  Cayo  Cruz  concession. 

Beginning  with  the  date  of  Decree  No.  522,  the  state  has  again 
continued  the  work  of  dredging,  having  removed  up  to  tiiis  date  some 
2.500,000  cubic  meters  of  dirt,  230,000  cubic  meters  of  day  and  330,000 
cubic  meters  of  rock,  of  which  27,826  had  been  dynamited  when  the 
work  was  stopped  because  of  the  before  mentioned  Decree  No.  522. 

The  rock  removed  has  been  principally  extracted  from  the  Santa  Ca- 
talina  shoals,  which  have  been  totally  done  away  with,  leaving  in  their 
place  a  draught  of  eleven  meters,  and  from  the  San  Telmo  shoal,  at  the 
entrance  to  the  Port ;  and  the  mud  and  clay  from  the  central  anchorage 
of  the  Bay  have  been  removed  so  that  this  will  finally  be  dredged  to 
give  a  depth  of  eleven  meters. 

At  present  contractors  are  at  work  on  the  central  anchorage,  with 
two  dredges,  one  being  for  the  soft  mud,  which  can  be  removed  at  the 
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rate  of  some  3,000  cubic  meters  every  twenty  four  hours,  while  the 
second  of  the  two  dredges  is  used  for  removing  hard  material  at  the 
rate  of  1,800  cubic  meters  in  the  same  time.  The  Government  has  the 
purpose  of  having  the  port  Havana  totally  dredored  to  the  depth  of  eleven 
meters,  with  the  exception  of  Atares  coves,  already  dredged,  and  those 
of  Ingenito  and  Guasabacoa  which  will  be  dredged  for  a  draught  of 
eight  meters. 

Docks  already  finished, — Because  of  the  poor  conditions  of  the 
wharves  this  work  has  consisted  principally  in  the  partial  reconstruction 
of  the  wharves  already  existing.  The  most  important  of  these  are  the  re- 
construction of  a  section  of  the  Tallapiedra  docks  on  the  side  next  to  Re- 
villagigedo  street,  the  bulwarking  for  the  **  Destine  *'  at  Casa  Blanca,  the 
total  reconstruction  of  the  emigration  wharf  at  Tiscornia,  and  the  men- 
ding of  the  arches  of  Neptuno  pier.  On  the  shore  at  Tallapiedra  a 
reinforced  concrete  dumping-place  for  the  city's  garbage  has  been  subs- 
tituted for  the  ancient  wooden  one  on  the  grounds  of  the  old  Arsenal, 
now  owned  by  the  United  Railroads.  This  work  consists  mainly  of  a 
wharf  with  a  platform  at  its  water-edge,  upon  which  rests  the  gang- 
plank to  the  upper  discharge  level.  This  platform  has  a  length  of  some 
thirty-two  meters  and  a  width  of  twenty-two  meters.  The  notable  part 
of  this  work  technically  is  the  wings  of  the  upper  level,  with  a  length 
of  three  meters,  seventy-five  centimeters,  and  arranged  to  support  at 
the  sides  a  total  weight  of  twelve  tons.  This  work,  by  its  design  and 
the  care  with  which  it  has  been  carried  out,  is  perhaps  the  best  specimen 
of  reinforced  concrete  work  in  Cuba ;  and  has  the  most  modern  sanitary 
equipment,  such  as  dryer,  desinfection  tank,  etc.,  for  use  in  cases  of 
epidemics. 

The  Government  wharves  in  Tallapiedra  are  of  wood,  but  their  total 
reconstruction  in  concrete  is  being  considered  and  the  plan  has  been 
finished  and  aproved.  According  to  a  section  of  this  plan,  fifty-nine 
linear  meters  of  docks  are  being  constructed  and  sixty-seven  linear 
meters,  forty  centimeters  of  piling,  with  the  accompanying  filling-in, 
paving,  etc. 

Projects  under  consideration, — As  already  said,  it  is  the  purpose  of 
the  Department  to  have  all  Government  wharves  made  in  a  near  future 
of  reinforced  concrete.  The  general  wharves  being,  by  their  situation, 
the  most  important  wharves  of  the  Port,  it  was  natural  to  begin  that 
reconstruction,  with  them,  but  this  could  not  be  done,  due  to  the  lack 
of  assignment  for  materials,  through  errors  in  the  general  specifications 
in  which  eight  thousand  dollars  appear  instead  of  eighty  thousand. 

Besides  this  the  piers  of  the  Government  wharves  at  Paula  will  be 
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paved  and  the  reconstruction  of  the  Government  wharves  in  Tallapie- 
dra  will  be  finished. 

Port  of  Matanzas. — The  Government  wharf  is  being  built  at  this 
port.  The  work  consists  of  a  reinforced  concrete  wharf  with  an  area 
of  about  3,600  square  meters,  on  piles  of  the  same  material,  and  will 
occupy  the  same  site  as  the  present  wharf  and  will  have  an  iron  shed- 
roof.  The  requisite  piling  will  be  also  of  reinforced  concrete. 

Cardenas  Port, — At  this  port  dredging  has  been  stopped  and  plans 
are  being  made  to  utilize  what  has  already  been  done. 

Port  of  Isahela  de  Sagua. — There  is  a  plan  for  the  improvement  of 
this  port,  part  of  which  has  been  carried  out,  consisting  of  the  removal 
of  1.540,421  cubic  meters  of  mud  and  90,800  cubic  meters  of  rock,  filling 
in  an  area  of  100,000  cubic  meters  adjoining  the  town  with  part  of  the 
soft  material  removed.  This  work  was  suspended  in  november,  1913^ 
but  will  be  resumed  shortly,  whereas  bids  have  already  been  submitted, 
and  approved.  On  the  termination  of  this  project  vessels  having  a 
draught  of  22  feet  (6.7  meters)  will  be  able  to  reach  the  wharves.  This 
project  comprises  also  the  construction  of  a  full  three  hundred  foot 
wide  canal,  some  nine  kilometers  long;  and  in  front  of  the  wharves,  a 
basin  500  meters  long  and  some  180  meters  wide,  all,  as  has  been  men- 
tioned with  a  draught  of  6.7  meters  (22  feet).  In  spite  of  having  stopped 
these  works  this  Department  has  continued  to  support  the  mareographic 
and  meteorological  stations  of  this  port  and  to  attend  duly  to  lighting 
the  canal. 

Port  of  Padre, — ^At  this  port  a  canal  has  been  dredged  through  the 
bar  at  the  entrance.  This  canal  is  100  meters  wide  and  370  meters  long 
and  has  been  dredged  to  give  a  depth  of  eight  meters  at  half  ebb-tide, 
48,000  cubic  meters  of  rock  and  50,000  of  mud  having  been  removed. 

Nuevitas  Por^.— Dredging  has  been  done  at  this  port  to  form  an 
anchorage  of  some  222,000  square  meters  between  Punta  la  Giiira  and 
Punta  McLean  on  the  north  coast  of  the  Pastelillos  Peninsular,  a  canal 
about  4,250  meters  long  by  100  meters  wide  which  shall  connect  this 
anchorage  with  the  main  entrance  canal.  The  depth  of  the  dredging 
will  be  9.15  meters  (30  feet).  The  material  removed  will  consist  prin- 
cipally of  mud  and  is  estimated  at  1.750,000  cubic  meters. 

At  different  times  dredging  has  been  done  in  the  ports  of  Santiago 
de  Cuba,  Matanzas  Bay,  Cienfuegos  Port,  Frances  Key,  Caibarien  Port, 
Arroyos  de  Mantua  Port,  Dimas,  and  that  of  La  Pe  in  Pinar  del  Rio. 
In  the  Zanja  Canal  at  Nuevitas,  dredging  has  been  going  on  since  1907, 
for  which  work  the  sum  of  $20,000  was  assigned  by  the  specifications. 
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Esperanza  Port. — For  the  dredging  of  this  port  an  appropriation 
of  $12,500  was  set  aside  and,  accordingly  a  plan  has  been  formed  to 
open  a  canal  ill  las  Pasas  de  la  Legua  and  Boquerones  Channels,  but 
owing  to  the  high  cost  of  materials  and  day-labor  and  also  the  smallness 
of  the  appropriation  it  has  not  been  possible  to  find  anyone  to  undertake 
the  contract. 

Lighthouses. — Under  date  of  July  21,  1913,  a  maritime  lighting 
plan  was  drawn  up  which  includes  the  erection  of  fourteen  beacons  an 
named  below: 

At  Morro,  entrance  of  Santiago  de  Cuba  port;  reconstruction  of 
the  tower  and  illuminating  apparatus,  with  the  exception  of 
the  keeper's  quarters  which  can  still  be  used.  The  probable 
cost   of  said   construction   is $       42,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  at  the  Punta  de  la 
Caleta,  about  twelve  miles  gouthw^est  of  the   Punta  de  Maisi. 

Probable   cost 125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  at  Cabo  Corriente 
on  the  south  coast,  near  the  western  end  of  Santiago  de  Cuba. 

Probable   cost 125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Cayo  Breton  or 
in  that  vicinity,  on  the  extreme  west  of  the  "Laberinto  de 
las  Doce  Leguas*'  on  the  southern  coast. 

Probable   cost 125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Buena  Vista 
Key,  or  on  the  most  suitable  point  of  the  reefs  *'Lo8  Co- 
lorados". 

Probable   cost 125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Cape  Pepe, 
southwest  of  the  Isle  of  Pines. 

Probable   cost    125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Cape  Moas, 
north  coast,  Oriente  province. 

Probable   cost    125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  one  of  the  keys 
near  the  eastern  extremity  of  the  '*Laberinto  de  las  Doce 
Legues. ' ' 

Probable  cost    125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Confites  Key, 
north  coast  of  Camagiiey  Province. 

Probable  cost 60,000.00 
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ConstruHion  of  a  first — or  second — class  light  on  Fragoso  Key, 
or  ^ome  other  suitable  place  nearly,  on  hte  north  coast  of 
Santa  Clara  province. 

Probable  cost   $     125,000.00 

Construdtion  of  a  first — or  second — class  light  on  the  Quebranto 
de  Ancon,  in  front  of  the  Guajaba  Canal,  on  the  north  coaat 
of  Camagiiey  province. 

Probable  cost 60,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  at  the  extreme 
southeast  of  the  Isle  of  Pines. 

Probable   cost    125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Guane  Point  on 
the  west,  near  the  entrance  of  Matanzas  bay. 

Probable   cost    125,000.00 

Construction  of  a  first — or  second — class  light  on  Mangle  Point 
on  the  west,  near  Gibara  Port. 

Probable   cost    125,000.00 

Liglits  Nos.  2,  3,  4,  5,  6,  7,  8,  10,  12,  13  and  14,  beinp:  destined  to 
facilitate  navigation  along  these  coasts  and  landfalls,  should  have  the 
farthest  reach  compatible  with  the  economic  height  of  their  towers  and 
it  is  expected  that  all  of  them,  weather  of  first — or  second — class,  will 
have  their  focal  plane  at  the  height  of  about  42  meters,  which  gives  a 
geographic  reach  of  eighteen  miles. 

The  illuminating  apparatus  for  these  lights  will  be  of  first  or  second 
class  so  far  as  concerns  the  light  potentiality,  taking  into  consideration 
the  peculiarities  of  each  of  them  and  the  relative  height  of  its  focal 
plane  according  to  the  natural  height  of  its  base  above  the  sea  level. 

Light  No.  1  should  be  also  of  first — or  second — class,  but  it  can  be 
placed  in  a  low  tower  because  of  the  great  height  of  Morro  where  the 
present  one  is  and  where  the  new  one  which  is  to  replace  it  will  be 
situated. 

Lights  Nos.  1  and  11  will  need  to  reach  only  from  thirteen  to 
fourteen  miles  so  their  illuminating  apparatus  should  be  of  fourth  class. 

Of  all  these  lights,  those  to  which  preferential  installation  should 
be  given,  as  being  most  urgently  needed,  are  the  following : 

Caleta  Light,  of  first — or  second— class :  $125,000.00. 

As  an  auxiliary  for  the  old  light  at  Maisi  Point:  since,  because  of 
increased  navigation,  on  this  part,  on  account  of  the  opening  of  Pa- 
nama Canal,  the  insufficiency  of  the  old  beacon-light  for  the  needs  of 
vessels  rounding  the  extreme  eastern  part  of  the  island  from  the  south 
is  evident.  The  former  deficiency  had  little  importance  before  and  no 
attention  was  paid  thereto,  but  with  the  increase  in  shipping  along  said 
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eastern  extremity  it  has  adquired  such  prominence  as  to  receive  the 
attention  and  indications  of  the  Navy  Department  of  the  United  States. 

Cabo  Corriente  light,  of  first — or  second — class:  $125,000.00. 

Besides  being  necessary  to  guide  the  ships'  course  along  the  south- 
ern coast,  this  light  acts  principally  as  an  auxiliary  to  the  old  light  at 
Cabo  de  San  Antonio  which  presents,  like  the  one  at  Point  Maisi,  certain 
deficiencies  as  a  beacon  for  ships  coming  from  the  south,  for  navigation 
has  also  increased  around  this  extremity  of  the  Island  with  the  construc- 
tion of  the  Panama  Canal. 

Since  1908,  this  light  has  been  justified  of  preferential  installation, 
although  in  the  eigth  place,  but  from  that  time  to  the  present,  maritime 
accidents  have  occurred  with  such  lamentable  frequency  in  this  locality, 
that  the  pressing  need  of  a  new  light  at  Cabo  Corriente  is  included 
among  the  foremost. 

As  the  lights  referred  to  were  planned  in  1913  when  labor  and 
material  had  not  reached  their  present  cost,  fifty  per  cent  increase  must 
be  added  thereto  and  consequently  the  original  estimates  of  $125,000.00, 
should  be  raised  to  $187,500,  and  those  of  $60,000  to  $90,000. 

Among  the  constructions  already  done  may  be  mentioned  the  lights 
of  Caiman  Grande  de  Santa  Maria  and  Guano  del  Este  Key,  at  a  cost 
of  $87,213.05  and  $81,000  respectively.  Those  of  Blanco  de  Tunas  Key 
in  the  vicinity  of  Tunas  Port,  Batabano,  and  Maisi  Point  have  been 
reconstructed. 

The  placing  of  buoys  has  been  attended  to  carefully,  within  the 
amount  of  the  funds  authorized  therefor.  As  an  improvement  in  this 
service,  we  have  the  installation  of  lighted  buoys  at  the  Port  of  Havana, 
to  mark  the  entrance  of  the  channel. 

There  are  now  forty  lights,  the  care  and  repairs  of  which  require 
very  important  sums  of  money,  besides  what  is  needed  for  the  care  of 
buoys  and  other  signals,  water  service,  illumination,  means  of  commu- 
nication with  lighthouses  and  acquisition  of  materials  for  repairs.  The 
total  amount  represented  annually  is  $216,000. 

Government  buildings. — Of  prime  importance  among  the  Govern- 
ment buildings  lately  constructed  is  the  new  palace,  to  be  used  as  the 
residence  and  official  headquarters  of  the  President  of  the  Republic. 
This  is  situated  in  the  block  between  Monserrate,  Colon,  Zulueta  and 
Eefugio  streets,  its  principal  entrance  being  on  the  last  named  street. 
Its  cost  was  $1,270,036.00. 

The  National  University,  formerly  installed  in  the  Santo  Domingo 
Convent,  was  moved  during  the  Intervention  to  Principe  Hill  to  the 
premises  of  the  old  Military  Pyrotechnic  School.  Although  those  pre- 
mises were  renovated,  they  have  never  been  properly  adapted  to  their 
new  use,  inasmuch  as  they  were  built  for  the  manufacture  and  storage 
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of  cartridges.  Since  then,  only  a  few  works  have  been  done  in  this 
higherst  center  of  education,  excepting  the  big  lecture-hall,  the  construc- 
tion of  ivhich  was  begun  during  the  administration  of  President  Palma 
and  finished  in  1911,  at  a  total  cost  of  $90,000.00. 

Sinue  it  is  improper  that  a  Department  of  the  Government  of  the 
nature  of  that  we  are  treating  of  should  be  installed  in  buildings 
without  the  necessary  conveniences  required  by  modern  establishments 
of  this  kind,  since  the  year  of  1913,  to  the  present  date  lyiore  than 
$600,000  have  been  invested  in  reforms,  improvements  and  engineering 
on  the  old  premises  and  on  the  new  constructions  now  finished. 

The  buildings  are:  Astronomical  Observatory,  Chemical  Laborato- 
ry, Physical  Laboratory,  Administration  Buildings  and  Pavilion  for 
Agronomists  at  the  Quinta  de  los  Molinos.  Besides  this  the  work  of 
excavation  and  levelling  for  the  grand  entrance  terrace  has  been  done. 

The  general  plan  for  reconstruction  of  the  University  includes  the 
following  buildings  at  prices  mentioned: 

School    of    Pedagogy $      75,000.00 

Engineering    School 300,000.00 

College  of  Medicine 500,000.00 

School    of    Sciences    250,000.00 

Law    School    25*0,000.00 

Enclosure   for   the   University   grounds,  including  walls,   pillars, 

iron    railings,    etc 60,000.00 

Beads    and   gardens    30,000.00 

Waiting  rooms   and   Lodge    5,000.00 

Repairs  and  adaption  of  the  central  building  75,000.00 

The  public  schools  have  received  special  attention,  principally  those 
in  the  rural  sections,  and  to  that  end  one  hundred  special  schools  have 
been  constructed  for  the  furtherance  of  public  instruction  in  the  coun- 
try wards.  These  schools  are  typical,  having  one  lecture-hall,  and  their 
average  cost  is  $2,600.00. 

The  schools  referred  to  have  been  constructed  in  the  following 
proportion : 

Pinar   del   Rio    14 

Havana    19 

Matanzas    10 

Santa  Clara 31 

Camagiiey  6 

Oriente 20 

Total 100 

Another  extensive  plan  is  that  of  constructing  secondary  schools,  of 
which  those  of  Havana,  Matanzas,  Santa  Clara  and  Camagiiey  are  now 
under  work. 
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The  building  at  number  1  Tacon  street,  occupied  by  tlie  depart- 
ments of  State  and  Justice,  has  been  wholly  reconstructed  and  a  floor 
added. 

On  the  lands  occupied  by  the  United  Eailways  of  Havana^  known 
as  Villanueva,  the  National  Capitol  is  being  erected  in  accordance  with 
the  law  of  July  2,  1914.  For  this  purpose  what  had  already  been  done 
in  this  building  when  it  was  to  be  the  presidential  palace  has  had  to  be 
adapted  to  its  new  purpose  and  the  works  thereof  are  well  in  advance. 

Hospitals. — ^Among  the  works  of  this  nature  is  prominent  the  cons- 
truction of  General  Calixto  Garcia  Hospital.  This  beautiful,  national 
building  fills  a  great  need,  as  Hospital  No.  1  is  in  the  worst  sanitary 
conditions,  it  being  sufficient  to  say  that  it  is  formed  by  several  wooden 
barracks  of  antiquated  construction.  The  project  for  the  new  hospital 
includes  the  construction  of  thirty  seven  buildings  of  which  seventeen 
have  been  completed.  This  work  is  now  stopped  due  to  the  exhaustion 
of  its  appropriations  and  need  of  assignment  of  funds  for  its  continua- 
tion, which  is  estimated  to  cost  more  than  $800,000. 

The  Guantanamo  Hospital  was  finished  in  1916  at  a  cost  of 
$80,647.94.    This  is  made  up  of  twelve  ample  and  beautiful  buildings. 

*  Tlie  tuberculosis  sanitarium  La  Esperanza,  situated  on  San  Juan 
Hill  in  Arroyo  Naranjo,  has  been  enlarged  so  that  more  patients  may 
be  enabled  to  receive  their  benefits.  These  works  consist  of  an  infirmary 
larger  than  the  former  one,  a  new  dining-room  and  nine  cottages  each 
with  a  capacity  for  six  patients,  and  the  drainage  has  been  enlarged 
to  the  capacity  required  for  a  thousand  patients. 

For  the  nurses,  a  special  pavilion  has  been  constructed,  and  also 
an  appropriate  house  for  the  Director.  For  those  nurses  who,  in  the 
exercise  of  their  noble  profession,  contract  tuberculosis  the  **  Martina 
Guevara''  pavilion  has  been  erected. 

To  protect  maternity  among  the  needy,  the  development  of  a  plan 
is  being  initiated  for  the  construction  of  six  maternity  or  children's 
hospitals,  one  in  each  provincial  capital,  beginning  with  Havana  and 
Santa  Clara,  which  will  be  called  respectively  Dr.  Enrique  Nunez  and 
Dr.  Antonio  Lorda  in  commemoration  of  two  eminent  Cubans. 

At  the  Academy  of  Sciences,  extensive  changes  have  been  made, 
among  them  the  construction  of  a  hall  for  the  solemn  acts  of  this  learned 
corporation. 

At  San  Fernando  de  Camarones,  Graces  and  San  Antonio  de  las 
Vueltas,  adequate  municipal  buildings  have  been  erected  for  their  res- 
pective offices. 

Los  Palacios,  Caimito  de  Guayabal,  La  Salud,  Aguacate  and  Ba- 
yamo  have  each  a  civil  cemetery,  in  compliance  with  special  laws  of 
Congress. 
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Care  and  repairs, — Because  of  the  increased  number  of  Govern- 
ment buildings  which  must  be  repaired  and  otherwise  cared  for,  it  is 
necessary  to  spend  more  than  $200,000.00  a  year  to  that  end. 

These  expenditures,  as  made  for  general  public  works  during  the 
period  under  consideration,  are  expounded  below: 
t 

Highways,  Eoads  and  Bridges 

Province  of  Pinar  del  Rio $  7.078,526.71 

„  Havana    4.134,727.75 

„  Matanzas     2.358,091.11 

„  Santa  Clara   4.139,091.11 

„  Camagiiey   1.540,365.82 

„  Oriente    1.742,729.74 


$20,993,610.57 


Eeconstruction  of  Highroads  Throughout  the  Island 

Province  of  Pinar  del  Rio $     360,384.90 

„         „  Havana   394,148.40 

„         „  Matanzas     125,953.94 

„         „  Santa  Clara   109,770.68 

„         „  Camagiiey  25,593.79 

„         „  Oriente    88,040.13 


$  1.103,891.84 


Eoads,  Bridges  and  Shelters  for  Eoad-Menders : 
Care  of  Highways  Throughout  the  Island 

Province  of  Pinai^  del  Rio $  2.997,032.21 

„        „  Havana   3.093,391.46 

„        „  Matanzas    1.208,741.86 

„        „  Santa  Clara  .« 1.499,329.65 

„        „  Camagiiey  472,609.34 

„        „  Oriente    1.122,736.39 

$10,393,840.91 

gBi"'.iii,i'i."i:;    I  'i.  I     i' '.,— ^..Ji 

Construction  of  new  Shelters  for  Boad-Menden 

Province  of  Pinar  del  Rio $       54,454.89 

„        „  Havana   27,777.17 

„        „  Matanzas    1,104.46 

„        „  Santa  Clara    4,129.49 

„        „  Camaguey  993.45 

„  Oriente    3,546.57 


I       92,006.03 
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Civil  and  Military  constructions 

Province  of  Pinar  del  Eio $      168,233.97 

„        „  Havana 3,481,283.76 

„        „  Matanzas    258,145.81 

„        „  Santa  Clara   328,183.01 

„        „  Camagiiey  f 64,865.34 

„         „  Oriente    264,348.99 


$  4.585,260.88 
Watery  Sewers  and  Municipal  Engineering 

Province  of  Pinar  del  Eio $     383,782.05 

„        „  Havana    1.907,206.52 

„        „  Matanzas    501,104.52 

„        „  Santa  Clara 1.030,610.05 

„        „  Camaguey 2.109,427.10 

„        „  Oriente    1.387,763.62 


$  7.328,893.86 


Safeguards  against  inundations  of  the  Eoque  Eiver  $  4.797,895.91 


Construction    of    the    Havana    seawall    867,438.78 

Biver — and  Port — Improvement 
Throughout  the  Eepublic $  4.^72,390.92 


Pavvng  and  sewer  system  for  Havana 

By  notes  issued  in  1912  to  1914,  inclusive 1.300,000.00 

Paid,  charging  to  loan  of  $16.500,000.00 $  7.234,670.00 

„             „           „       „      „       10.000,600.00 5.427,833.01 

„            „          „    General  Income 4.970,397.49 

„           „          „   Deposit  made  by  the  Municipality  of  Havana  . . .  143,579.30 

$19,111,421.70 

Improvements  in  Water  Service  for  the  City  of  Havana 

Paid,  charging  to  Funds  from  loan  of  $16.500,000.00 $  1.164,025.28 

„            „         „        „        „      General  Income   243,775.47 

$  1.407,800.75 

Repairing  of  Havana  City  Streets 

Paid,  charging  to  Funds  from  loan  of  $16.500,000.00 $  134,655.02 
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Paving  and  sewer  system  for  the  City  of  Cienfuegos 

Paid,  charging  to  Funds  from  loan  of  $16.500,000.00 $  1.064,274.45 

„  „         „        „        „      General  Income  435,417.10 

Total   $  1.499,691.55 

Havana,  May  5,  1920. 

Jos^  E.  Villal6n, 

Secretary  of  PuMic  WorTcs. 

CHAPTER    III 

MEANS    OF    COMMUNICATION 

MAIL  AND  TELEGRAPH  DEPARTMENT 

Since  the  second  intervention,  the  administration  of  the  postal  and 
telegraph  service  has  been  charged  to  the  Director  General  of  Communi- 
cations, who  is  subordinated  to  the  Secretary  of  the  Interior, 

During  this  period  the  postoffice  department  was  removed  from  its 
office  on  Mercaderes  and  Teniente  Rey  Streets  to  the  building  known 
as  the  San  Francisco  Convent,  both  located  in  Havana,  which  latter  buil- 
ding had  been  renovated  for  this  purpose. 

Various  new  sub-sections  of  the  main  department  were  formed,  in- 
cluding the  separate  section  of  topography,  in  1909,  the  bureau  of  ac- 
counts in  1910,  and  the  construction  department,  which  latter  depart- 
ment had  charge  of  the  construction  and  repair  of  all  buildings  intended 
for  offices. 

The  rates  of  postage  in  Cuba  are  the  same  as  in  the  United  States, 
and  postage  stamps  are  issued  with  the  same  denominations  as  in  said 
country. 

Since  the  census  of  1907,  an  organic  law  of  the  Executive  power  has 
been  promulgated,  which  requires  the  department  of  communications 
to  register  free  of  charge,  remittance  of  public  funds,  checks,  orders 
and  other  documents  in  connection  with  state  obligations. 

In  1907,  there  were  415  post  and  telegraph  offices,  which  on  June 
30,  1920,  had  been  increased  to  747,  divided  into  200  limited,  107  regu- 
lar, 19  permanent  and  421  offices  for  postal  service  alone. 

Many  of  the  postoffices  during  the  period  from  1907  to  1919  were 
moved  to  new  and  ample  quarters,  in  fact  over  200  were  thus  im- 
proved. New  buildings  were  constructed  at  Sagua  la  Grande,  Trini- 
dad, Los  Arabos,  Puerto  Taraf  a,  Chaparra  and  other  places.  New  build- 
ings are  being  planned  for  Guantanamo  and  Bayamo. 

There  is  at  present  a  total  of  11,634  rentable  boxes  in  the  postoffi- 
ces throughout  the  country,  and  a  contract  has  been  entered  into  for 
the  construction  of  5,000  more.  There  are  also  2,418  mail  boxes,  which 
is  an  increase  of  1,139  in  the  last  ten  years. 
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Postal  routes  in  operation  in  1919  totaled  373,  of  which  170  were 
served  by  railroad,  164  by  horseback,  27  by  transshipment,  10  by  mari- 
time transs^iipment  and  2  by  river  transportation.  The  railroad  routes 
covered  an  extension  of  5,196  kilometers,  and  make  46,895  trips  a  year; 
the  maritime  and  river  routes  cover  2,204  nautical  miles  and  make 
6,202  trips,  and  the  horseback  routes  cover  3,000  kilometers  and  make 
110,740  trips. 

The  last  project  of  the  department  of  communications  is  the  inau- 
guration of  aerial  postal  service,  the  first  route  of  which  will  be  esta- 
blished shortly  between  Key  West  and  Havana,  to  be  followed  with 
routes  from  Havana  to  Cienfuegos  and  Santiago  de  Cuba. 

The  registry  division  has  considerably  increased  during  the  last 
twelve  years  and  specially  during  1919.  The  following  table  shows  the 
number  of  pieces  handled  and  the  increase  in  same : 

1907  1919  Increase 

Number  of  pieces  outgoing    

Domestic    mail    

Foreign         „       

Franked        „ 

Number  of  pieces  received: 

Foreign  mail    

Total  number  of  pieces  Registered  mail  handled. 

During  1919,  the  postoffices  of  the  Island  handled  a  total  of 
62.932,068  pieces  of  mail,  divided  as  follows: 

Ordinary  mail 

1st.    Class     23.947,230 

Franked  letters    22.930,215 

Letters  not  franked   27,340 

Postal  cards   989,675 

Other  Classes 3.876,789 

Second   Class 3,278,325 

Third  Class  385,916 

Fourth  Class  199,878 

Parcel  Post  12,670 

Mail  with  franking  privilege   4.983,655 

Total   32.807,674 


582,747 

1.039,198 

456,451 

289,251 

463,863 

174,612 

179,261 

258,574 

179,313 

114,235 

316,761 

102,526 

330,783 

629,622 

298,839 

913,530 

1,668,820 

755,290 

Foreign  mait — Mxpedition 

Letters,   postal   cards,   printed   matter,   business   paper,   samples    of 

merchandise,  and  parcel  post    12.125,137 

Mail  with  franking  privilege    98,715 


PROGRESS  AND  IMPROVEMENT  OF  THE   COUNTRY  213 

Beception 

Letters,   postal   cards,   printed   matter,   business   papers,   samples   of 

merchandise  and  parcel  post 17.865,127 

Mail  with  franking  privilege 35,415 

Total   30.124,394 


Becapitulation 

Domestic  service    32.807,674 

Foreign  Service   30.124,394 


Grand  total   62.932,068 

There  are  329  offices  qualified  to  handle  money  order  business. 
The  revenue  derived  from  this  item  during  the  fiscal  year  1919-1920 
amounted  to  $56,305.96. 

The  collection  of  mail  in  Havana  and  other  important  cities  is 
effected  by  means  of  automobiles  and  motorcycles  especially  fitted  for 
such  service. 

Telegraph  service, — In  the  telegraph  service,  the  progress  has  also 
been  marked.  Six  new  central  lines  between  Havana  and  Camagiiej? 
have  been  constructed  and  are  now  being  extended  to  the  eastern  end 
of  the  Island.  Also  a  new  line  has  been  constructed  between  LTorun 
and  Cunagua  (Camagiiey  Province,)  which  will  shortly  be  extended 
to  Nuevitas  for  the  benefit  of  the  large  and  rich  section  crossed  by  the 
lines  of  the  Northern  Railroad.  The  following  reforms  and  improve- 
ments have  been  made  in  the  different  provinces : 

Pinar  del  Bio, — Erection  of  new  wires  and  extension  of  others  b-t- 
ween  Pinar  del  Rio  and  Vinales;  Pinar  del  Rio  and  Havana;  Guanajay 
and  Artemisa;  Mariel  and  Cayo  Mason,  and  the  very  important  one 
from  Pinar  del  Rio  to  Santa  Lucia. 

Havana, — Reconstruction  and  erection  of  new  lines  between  Ha- 
vana and  Rincon;  Havana  and  Pinar  del  Rio;  Palos  and  Nueva  Paz, 
and  between  Matanzas  and  Havana. 

Matanzas, — Erection  of  new  lines  between  Jovellanos  and  Bana- 
giiises;  Matanzas  and  Jovellanos;  Perico  and  Espana  Central;  Pedro 
Betancourt  and  Socorro  Central;  Santo  Domingo  and  Colon  and  its 
extension  to  Matanzas. 

Santa   Clara, — Erection  of  new  lines  and  reconstruction  of  the 


214  PROGRESS  AND  IMPROVEMENT  OP  THE   COUNTRY 

present  ones  between  Cruces  and  Cumanayagua ;  Yaguajay  and  Me- 
neses;  Camajuani  and  Caibarien;  Cabaiguan  and  Santa  Lucia,  and 
Santa  Clara  and  Cienfuegos. 

Camaguey, — Erection  of  new  lines  between  Camagiiey  and  Piedre- 
citas;  Ciego  de  Avila  and  Baragua;  Gnaimaro  and  Jobabo;  Camagiiey 
and  La  Gloria;  Chambas  and  Punta  Alegre  and  Moron  to  Cunagua 
Central,  and  the  new  main  lines  referred  to  above. 

Oriente, — Erection  of  a  new  line  between  Victoria  de  las  Tunas 
and  Manati ;  Guantanamo  and  Felicidad ;  Santiago  and  Caney,  and  San- 
tiago and  Cobre. 

All  the  most  modern  improvements  have  been  introduced  not  only 
in  the  seven  principal  offices,  but  also  in  the  secondary  offices  of  the  Re- 
public, which  have  been  equipped  in  accordance  with  the  most  advanced 
requirements  of  the  day.  For  example,  the  old  batteries  of  copper  and 
sulphate  of  zinc,  which  were  used  for  charging  the  lines,  have  been 
progressively  replaced  by  American  Storage  Battery  Company  accumu- 
lators, which  give  better  service  at  less  cost  and  with  a  smaller  personnel. 

Duplex  devices  which  permit  the  transmission  of  two  messages 
simultaneously  over  a  single  wire  have  been  installed  in  the  principal 
offices. 

The  main  telegraph  office  in  Havana  is  in  charge  of  all  the  tele- 
graph service  of  the  Island,  and  its  exceptional  condition  deserves 
special  mention.  As  an  example  of  its  development,  in  1905,  the  person- 
nel of  said  office  was  but  1  manager,  2  chief  operators,  22  telegraphers 
and  17  messengers. 

In  1920  this  had  grown  to  1  manager,  1  assistant  manager,  4  chief 
operators,  6  assistants,  142  telegraphers,  124  clerks  and  230  messengers. 
In  1905,  the  main  office  received  and  transmitted  271,972  messages, 
and  88,962  relayed  messages.  In  1919,  the  corresponding  number  of  tele- 
grams was  2,384,908  (with  a  revenue  of  $243,007.00)  and  524,647  relay- 
ed messages. 

Wireless  stations  are  in  operation  in  Havana,  La  Fe,  Pinar  del 
Rio,  Nueva  Gerona  (Isle  of  Pines)  Santa  Clara,  Chaparra,  Baracoa  and 
Santiago  de  Cuba.  Although  in  1909,  there  were  already  several 
wireless  stations,  the  service  which  they  were  able  to  give  was  purely 
local  because  at  that  time  there  was  a  private  company  in  Havana  which 
absorbed  all  the  messages  from  the  few  boats  equipped  with  wireless,  ap- 
paratus, in  spite  of  which  the  service  rendered  was  extremely  deficient 
and  inadequate.  In  1914,  the  concession  under  which  that  enterprise 
was  operating  was  withdrawn  and  the  existing  stations  of  the  depart- 
ment of  communications  were  enlarged  and  others  erected  at  strategic 
points  so  that  intercomunication  is  possible,  and  rapid,  safe  and  efficient 
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connection  is  afforded  with  boats  within  a  radius  of  800  miles  of  the 
Island. 

The  old  station  in  the  fortress  of  Morro  in  Havana,  has  been  equip- 
ped with  a  modern  transmitting  apparatus  and  a  new  20  KW  trans- 
mitter with  a  radius  of  2,000  miles.  At  this  receiving  station  there  is  a 
very  sensitive  apparatus  which  permits  receiving  messages  from  Euro- 
pean stations  such  as  those  of  Nauen  in  Germany  and  Lyons  in  France. 
At  La  Fe  in  Finar  del  Kio  Province  a  modern  station  of  5  KW  and  800 
miles  radius  has  been  erected,  which  serves  the  traffic  in  a  comunication 
area  where  ships  of  all  nationalities  continually  navigate.  This  station 
establishes  a  safe  and  efficient  connection  with  those  of  the  neighboring 
Republic  of  Mexico.  A  treaty  with  said  nation  for  the  interchange  of 
wireless  service  is  about  to  be  consummated.  The  station  at  Chaparra 
Central  has  been  replaced  by  a  higher-powered  one  which  gives  excel- 
lent service  to  the  maritime  traffic  of  that  section  and  with  the  city 
of  Baracoa. 

The  Nueva  Gerona  Station  in  the  Isle  of  Pines,  which  was  totally 
destroyed  by  a  cyclone  in  1917,  has  been  replaced  by  a  cyclone-proof 
structure  and  new  and  up-to-date  apparatus  has  been  installed  there, 
supplying  the  only  rapid  and  efficient  communication  which  that  Island 
has  with  the  outside  world. 

The  increasing  development  of  the  postal  and  telegraph  service 
and  the  necessity  for  a  proper  personnel  for  its  operation  led  to  the 
institution,  in  1917,  of  a  postal,  telegraph  and  wireless  school  in  the 
postoffiee  department  of  Havana,  where  free  instruction  is  given  to 
to  any  Cuban  citizen  who  may  apply  for  admission,  provided  he  shall 
have  passed  the  required  preliminary  examination. 

This  school  is  perfectly  equipped  for  its  purpose,  having  access 
to  all  apparatus  in  use  by  the  department,  with  the  result  that  its 
graduates  are  thoroughly  prepared  for  the  duties  they  are  to  undertake. 

Notwithstanding  the  official  character  of  this  school,  the  depart- 
ment admits  to  examination  for  the  telegrapher's  diploma  graduates 
from  the  various  private  schools  of  the  Island. 

The  department  of  communications  also  operates  an  official  tele- 
phone system.  This  system  has  been  extended,  a  new  central  office  ins- 
talled, and  generally  enlarged  in  all  its  branches. 

Aerial  cables  have  solved  a  serious  problem  of  urban  telephones  as 
they  can  be  composed  of  from  one  hundred  to  two  hundred  serial  lines 
without  injuring  the  trees  or  damaging  city  property  or  being  unsight- 
ly. For  that  reason  they  have  been  used  lavishly  throughout  Havana, 
specially  in  Vedado. 

There  are  in  service  11,305  feet  of  cable  of  ten  wires  and  16,863 
feet  of  cable  of  twenty  wires,  with  37  cable  boxes.  The  distance  covered 
by  these  lines  is  59,767  kilometres,  with  a  total  length  of  449,971  kilo- 
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meters.  All  the  material  used  in  these  lines  is  new  and  of  superior  quality. 
The  of  fiicial  telephone  system  has  now  in  use  324  instruments,  of  which 
191  are  wall  telephones  and  135  in  booths.  They  are  in  direct  com- 
munication with  two  switchboards  at  the  main  office,  at  which  are 
made  a  daily  average  of  1800  connections  between  the  various  Govern- 
ment offices  and  the  residences  of  the  high  public  employees. 

On  July  18,  1909,  a  law  was  passed  by  Congress  authorizing  the 
establishment  of  a  long  distance  telephone  service.  Today  this  service 
extends  throughout  the  length  of  the  Island  to  all  cities  and  towns 
of  any  importance  from  Pinar  del  Rio  to  Santiago  de  Cuba. 

The  receipts  from  the  Department  of  Communications  during  the 
year  ending  June  30,  1920,  were  $2,841,197.86,  divided  as  follows : 

Mail $1,824,565.85 

Telegrams 890,230.00 

Money  Orders    56,305.96 

Postoffice  Boxes  66,932.20 

Miscellaneous   3,163.85 

$2,841,197.86 

The  expenses  of  this  department  were  $3,977,700.00  as  follows: 

Personnel  of  Communications  Department   $2,649,020.00 

Transportation  of  mail 749,180.00 

Pre-8tamped  Material  32,000.00 

Material  and  various  expenses  of  Communications  Department 400,000.00 

Eent  of  houses 75,000.00 

Expenses  of  employees • 35,000.00 

Additional  expenses  of  Department  of  Communications 28,500.00 

Unforeseen  expenses  of  Department  of  Communications 9,000.00 

$3,977,700.00 


From  the  above  will  be  seen  that  the  expenses  exceeded  receipts 
by  $1,136,502.14. 

A  Pension  Law  was  passed  by  Congress  in  March  18th,  1915,  which 
regulates  the  retirement  of  all  officials  and  employees  of  the  depart- 
ment. Employees  may  be  voluntarily  retired  who  have  attained  an  age 
of  55  years  and  have  had  at  least  15  years  of  service,  while  those  who 
have  reached  70  years  of  age,  or  who  have  become  incapacitated  on  ac- 
count of  physical  inability,  are  automatically  retired. 

Another  recent  law  has  raised  the  standing  and  salary  of  all  the 
employees  of  the  department,  thereby  meeting  the  pressing  demands 
of  the  high  cost  of  living.  This  law,  moreover,  recognizes  and  rewards 
lenght  of  service  of  its  officials  and  employees  by  a  ten-dollar  increase 
in  salary  for  each  five  years  of  service. 

Advancements  are  made  in  the  department  by  selection  and  by 
lenght  of  service,  a  registry  of  employees  being  kept  to  that  end. 
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Railroads, — Cuba  was  the  second  country  in  America  to  operate 
a  steam  road,  being  in  this  respect  eleven  years  in  advance  of  the 
mother  country,  Spain. 

Cuba  is  the  seventh  country  in  America  with  respect  to  railroad 
mileage,  being  exceeded  only  by  the  United  States,  Canada,  Argentine, 
Brazil,  Mexico  and  Chile,  all  these  countries  having  an  enormous  super- 
ficial area. 

The  first  Cuban  railroad  was  opened  to  traffic  on  November  19, 
1837.  It  was  built  under  the  auspices  of  the  Junta  de  Fomento  de  la 
Hab^a  (Improvement  Board  of  Havana),  and  was  about  forty  five 
miles  long,  connecting  Havana  with  Bejucal  and  Guines.  After  it 
had  been  operated  for  four  years,  it  was  sold  by  the  Government  to  a 
private  corporation.  Before  the  construction  of  this  railroad,  a  scheme 
for  a  line  between  Puerto  Principe  (Camagiiey)  and  Nuevitas  had 
been  made  by  a  private  company,  the  first  one  in  Cuba ;  but  the  condi- 
tions of  legislation  at  that  time  were  such,  that  the  possibility  of  that 
kind  of  works  could  not  be  foreseen,  nor  the  circumstances  in  which  the 
Government  could  authorize  them,  delaying  the  accomplishment  of  the 
idea,  which  later  on  was  again  postponed,  because  the  funds  with  which 
it  was  meant  to  realize  it  were  private,  and  it  encountered  all  the  diffi- 
culties peculiar  to  new  enterprises. 

However,  all  these  obstacles  were  overcome  and  the  railroad  was 
inaugurated  (April  5th,  1846)  being  the  second  one  open  to  public 
service  in  Cuba. 

By  this  time  the  first  railroad  was  also  the  property  of  a  private 
company.  This  circumstance  encouraged  private  undertakings  and  gave 
place  to  the  constitution  of  other  companies  which  in  a  short  time  built 
new  lines  between  Matanzas,  Cardenas,  Caibarien,  Cienfuegos,  Sagua, 
Guantanamo,  Tunas  de  Zaza  and  Santiago  de  Cuba,  while  at  the  same 
time  the  primitive  line  between  Havana  and  Bejucal  was  extended  to 
Batabano,  on  the  South  coast,  to  Guanajay  on  the  West,  to  Uni6n  de 
Reyes  on  the  East  and  later  on  to  Matanzas. 

Numerous  other  companies  were  organized  and  constructed  roads, 
whose  corporate  conditions  were  changed  from  time  to  time  by  combi- 
nations, but  during  this  entire  period  there  was  a  steady  development. 
On  September  1st,  1919,  the  total  distance  covered  by  the  railroad  lines 
of  Cuba  was  4,860  km.  The  following  statement  shows  the  various  rail- 
roads with  the  length  and  terminus  of  each  branch. 

United  Eailways  of  Havana 

Kilometers 


Havana  to  Esperanza 273.1 

Havana  to  Col6n 177.9 

Havana  to  Union 125.0 

Havana  to  Guanajay  56.9 
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Eflometera 


Havana  to  Matanzas 9 1.5 

Havana  to  C4rdenas 17S.3 

Odrdenas  to  Anton  Eecio 121.20 

Empalme  to  Giiines 83.80 

San  Felipe  to  Batabano 15.30 

Altamisal  to  Macagua 32.20 

Guareiras  to  Enlace  Capitan    46.(30 

Guan&bana  to  Union 22.70 

Cdrdenas   to   Murga 90. SO 

Total 1405.7 


The  Western  Railway  of  Havana,  Limited 


Havana  Central  Railroad  Company 


K'^ometers 


Havana  to  Eincon   e 24.00 

Havana  to  Artemisa 79.10 

Havana  to  Consolaci6n 158.90 

Havana  to  Pinar  del  Eio : 184.30 

Havana  to  Mendoza 244.01 

Total    264.024 


Kilometers 


Havana  to  Marianao 14.00 

Havana  to  Guanajay 50.00 

Havana  to  Giiines 50.00 

Havana  to  Providencia  57.00 

San  Joa€  de  las  Lajas  to  Marabu 11.30 

Total 142.72 


Insular  Railway  Company 


Kilometers 


Cannelo  to  Toledo 9.08 

Crucero  to  Playa 5.60 

Puente  Almendares  to  Crucero 1.80 

Total 20,586 


The  Cuba  Railroad  Company 

Kilometers 

Santa  Clara  to  Santiago 573.15 

Zaza  del  Medio  to  Sancti  Spiritus 11.71 

Marti  to  San  Luis 227.34 

Bayamo  to  Manzanillo 52.46 
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Kilometers 

Alto  Cedro  to  Antilla 49.56 

E.  Sabanilla  to  Ponupo ] 8.00 

Oacocum  to  Holguin   17.18 

Placetas  to  Pomento   27.31 

Fomento  to  Casilda 63.38 

Total    1040.72 


Guantdnamo  4'  Western  Bailroad 


Kilometers 


Boquer6n  to  San  Luis  112.0 

Kim.  23.356  to  San  Antonio  12.20 

Kim.  28.023  to  San  Justo 2.1 

Kim.  30.455  to  Ingenio  Esperanza 4.2 

Kim.  50.766  to  Marco  Sdnchez    8.5 

Total 146.60 


The  Cuban  Central  Railways,  Limited 


Santa  Lucia  Company,  8.  A. 


Kilometers 


Concha  to  Cienfuegos   109.789 

Cruces  to  Santa  Clara 38.253 

Eamal  to  Matagud 36.50 

Camarones  to  Cumanayagua 33.188 

Eamal  to  Aguada 58.718 

Portela  to  Lequeitio 13.30 

Eamal  to  Belicias    14.657 

Sitiecito  to  Caibari^n   88.353 

Camajuani  to  Placetas 27.152 

Cifuentes  to  Tumba  la  Burra 29.279 

Eamal  to  Calabazar 3.371 

Eamal  to  Dolores  16.20 

Sagua  la  Grande  to  Corralillo 62.937 

Eamal  to  Eesoluci6n 3.06 

Caibari^n  to  Placetas 35.016 

Caguagnas  to  Quemado  de  Giiines  10.400 

Total 580.123 


Kilcmeters 


Iberia  to  Santa  Lucia 
Total   


27.00 


27.00 
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Ferrocarril  de  Guantdnamo 


Kllometeri 


Caimanera  to  Guantdnamo   20.29 

Guantdnamo  to   Cuatro   Caminos    » 4.937 

Cuatro  Caminos  to  Jamaica  5.338 

Jamaica  to  Isabel    4.174 

Isabel  to  Guaso 4.778 

Cuatro  Caminos  to  Soledad   5.397 

Soledad  to  Sampre 5.694 

Caimanera  to  Punta  Deseo 2.716 

San  Vicente  to  San  Carlos 2.696 

La  Luisa  to  San  Emilio 1.402 

Total 57.409 

Ferrocarril  de  Gihara  y  Rolguin 

Kilometers 

Gibara  to  Holguin   31.45 

Iberia  to  Velasco 15.143 

Total    46.593 

Ferrocarril  de  Camagiiey  y  Nueviias 

Kilometers 

Camagiiey  to  Nuevitas 77.09 

Total 77.09 

Ferrocarril  de  Caracas 

Kilometers 

Lajas  to  Bahia  de  Cienfuegos 85.277 

Total    85.277 

Ferrocarril  de  Tumas  a  Sancti  Spiritus 

Kilometers 

Tunas  to  Sancti   Spiritus    39.00 

Total 39.00 

Ferrocarril  de  Yaguajay 

Kilometert 

Carb6  to  Meneses 24.00 

Total   24.00 
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Ferrocarriles  del  Norte  de  Cuba 


Kilometers 


Jucaro  to  San  FeVnando 67.14 

Moron  to  Puerto  Tarafa 167.94 

Moron  to  Falla       19.73 

Velazco  to  Cunagua   19.00 

Carolina  to  Jagiieyal  9.00 

Total    282.84 

Ferrocarril  de  Juragud 

Kilometers 

Castillo  de  Jagua  to  Convento 62.70 

Total    62.70 

Ferrocarril  Central  Portugalete 

Kilometers 

Entronque  Caracas  to  Batey  Portugalete    5.52 

Central  Portugalete  to  Palmira 5.58 

Palmira  to  Ciego  Alonso 2.70 

Total   13.80 

Ferrocarril  Fer sever ancia,  S.  A, 

Kilometers 

Total    20.00 

Ferrocarril  del  Central  Mesulta 

Kilometers 

Sagua  la  Grande  to  Calabazar  30.60 

Total   30.60 

Ferrocarril  Cubano  de  Hershey 

Kilometers 

Hershey  to  San  Juan * . .         23.00 

E.  San  Mateo  to  Bainoa 12.00 

Enlace  Jibacoa  to  Santa  Cruz 7.00 

Total    42.00 


The  daily  average  number  of  persons  handled  over  all  the  railroads 
was  55,396,  and  the  daily  average  number  of  tons  of  freight  handled 
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was  74,144.  The  average  passenger  haul  was  27.81  Kms.,  and  the 
average  freight  ton  haul  was  31.55  Kms. 

The  passenger  rate  ranged  from  1.36  cents  per  Km.  to  4.73  cents 
per  Km.,  and  the  average  freight  rate  ranged  from  2  cents  per  Km.  to 
35.1  cents  per  Km.  on  material  included  in  the  first  freight  clas- 
sification. 

The  passenger  service  operated  in  Cuba  includes  standard  first 
class  sleeping  cars,  and  the  other  passenger  equipment  will  compare 
quite  favorably  with  that  operated  in  the  United  States.  The  motor 
power  is  of  modern  type,  and  the  passenger  trains  are  scheduled  ap- 
proximately at  a  rate  of  45  Kms.  per  hour.  No  dining  cars  are  operated, 
but  meals  are  served  from  a  buffet  on  the  train  and  at  meal  stations 
conveniently  located  along  the  line.  Operation  is  protected  by  the  ma- 
nual system  of  signals,  and  the  train  performance  shows  80%  of  trains 
operated  on  schedule,  and  an  average  delay  of  40  minutes  to  delayed 
trains. 

The  Central  Station  at  Havana  is  the  leading  railroad  station  in 
the  Island,  containing  13  tracks,  operating  inbound  and  outbound,  a 
total  of  192  trains  daily,  handling  10,500  passengers  daily. 

The  total  number  of  freight  cars  operated  was  19,150 ;  of  passenger 
cars,  627 ;  of  locomotives,  667 ;  of  other  cars,  910. 

New  lines  now  under  construction  will  have  a  length  of  481  Kms., 
and  the  names  of  the  corporations  and  their  terminals  are  shown  below  : 

F.  C.  Norte  Sur  del  Occidente  de  Cuba 

Kilometers 


Cayajabos  to  Puerto  de  Guanimar  26.00 

F.  C.  de  Macagua 
Macagua  to  San  Francisco 14.00 

F.  C.  del  Bosario 

Campo  Florido  to  San  Antonio  de  Eio  Blanco 21.00 

F.  C.  de  San  Agustin  j  Ariosa 17.00 

F.  C.  Oriental  de  Cuba 

Manzanillo  to  Niquero 70.00 

F.  0.  de  Buenavista  a  Cangrejo  16.00 

F,  G.  del  Noroeste 
Bahia  Honda  to  Consolaci6n  del  Norte 50.00 

F.  C.  de  Chamhas 

Mayajigua  to  Mor6n 49.00 

F.  C.  Norte  Occidental 8.00 
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J5^.  C,  EUctrico  de  Manzanillo 

Kilometers 


Manzanillo  to  Cano  and  Tranquilidad 15.00 

F.  C.  de  Toledo  a  San  Pedro 

Central  Toledo  to  San  Pedro  14.00 

F.  C.  de  Constancia  al  Santo 28.00 

F.  C.  de  Maeaca  j  Media  Luna  20.00 

F.  C.  del  Cobre  de  la  Costa  Norte 7.00 

F.  C.  Tres  Centrales 25.00 

Compania  de  Lus  y  Traccion  Electrica  de  Sancti  Spiritus 
Sancti  Spiritus  to  Guayo 17.00 

F.  C.  de  Matansas  y  Cardenas 

Matanzas  to  Cardenas  60.00 

F.  C.  de  Eanchuelito,  S.  A 24.00 

Cienfuegos,  Palmira  4"  Cruces  Electric  Railway 

Cienf  uegos  to  Caonao 10.00 

Caonao  to  Palmira ' 8.00 

Steamship  lines, — Several  lines  of  coastwise  steamers  ply  between 
the  various  Cuban  ports,  carrying  mail,  passengers  and  freight.  Those 
lines  operate  between  ports  on  the  North  and  South  coast  and  to  the 
Isle  of  Pines. 

There  are  fourteen  European  lines,  operating  services  to  the  ports 
of  Spain,  England,  France,  Germany,  Holland,  Sweden,  Norway,  Den- 
mark, Italy  and  Belgium.  Besides  these,  there  is  a  Brazil  line  and  two 
Japanese  lines.  Some  Cuban  ports  are  also  stopping  places  for  regular 
lines  between  the  United  States,  Central  and  South  America,  and  the 
other  islands  of  the  West  Indies. 

Of  course  most  steamers  are  operated  to  ports  of  the  United  States, 
and  the  following  list  shows  the  names  of  these  companies  together  with 
the  location  of  the  principal  office  of  each  company  in  the  United 
States. 

In  addition  to  the  steamers  which  call  regularly  at  Cuban  ports, 
frequently  there  are  tramp  steamers  and  sailing  vessels  which  come 
from  and  depart  for  the  principal  ports  of  Europe  and  America. 

List  of  Companies  operating  steamers  in  the  West  Indies  trade 

Atlantic    Chartering    Co New  York  City. 

Atlantic  Fruit  Co „         „        „ 

A.  H.  Bull  &  Co „        „        „ 

Cailaghan  &  Atkinson „        „        „ 

Caribbean  S.  S.  Co „        „        „ 
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Coastwise  Transportation  Co Boston,  Mass. 

Crowell  &  Thurlow „  „ 

A.  D.  Cummings  &  Co Philadelphia,  Pa. 

Cameron    Lines    .New  York  City. 

Earn  Line  S.  S.  Co Philadelphia,  Pa. 

Eastern  S.  S.  Co New  York  City. 

J.  8.  Emery  &  Co Boston,  Mass. 

Prance  &  Canada  S.  S.  Co New  York  City. 

Gulf  &  Southern  S.  S.  Co „        „        „ 

Hasler  Bros    „        „        „ 

Independent  S.  S.  Co „        ,y        „ 

Lind  Navigation  Co „        ,,        „ 

Lykes  Brothers    „        ,,        „ 

Mallory  S.  S.  Co „ 

Merchants  Navigation  Corporation    „        „        „ 

Munson  S.  S.  Line  j,        „        ,, 

C.   D.   Mallory ,,         „        ,^ 

National  Shipping  Co ,,        ,,        ,^ 

New  England  Fuel  &  Transportation  Co. Boston,  Mass. 

New  Orleans  &  South  American  Line New  Orleans,  La. 

New  York  &  Cuba  Mail  S.  8.  Co New  York  City. 

New  York  &  Porto  Eico  8.  8.  Co „        „        „ 

W.   H.  Randall   &   Co Boston,  Mass. 

Raporel  S.  8.  Line New  York  City. 

Seaboard  &  Gulf  8.  8.  Co „        „        „ 

Shawmut  S.  8.  Co Boston,  Mass. 

Philip  Shore   Tampa,  Pla. 

Smith  &  Terry  .New  York  City. 

South   Atlantic  Maritime  Corp Savannah,  Ga. 

C.  H.  Sprague  &  Son Boston,  Mass. 

J.  H.  W.  Steele  Co New  York  City. 

8trachan  Shipping  Co „        „        „ 

M.   H.   Tracy „        „        „ 

United  Fruit  Company   Boston,  Mass. 

United  8.  8.  Company .Galveston,  Texas. 

Warren  Transportation  Co Boston,  Mass. 

West  India  8.  8.  Co New  York  City. 

J.  H.  Whitney  &  Co „        „        „ 

Wolvin  Line New  Orleans,  La. 

CHAPTER    IV 

PUBLIC  WEALTH 

Puhlie  finance. — In  Cuba  as  in  all  other  nations,  public  finance 
consists  in  the  properties  belonging  to  the  State  and  in  the  products 
of  the  taxes,  duties  and  imposts  established  with  the  purpose  of  defray- 
ing public  expenses.  According  to  article  114  of  the  Constitution, 
the  properties  belonging  to  the  State  are  all  those  throughout  the 
Eepublic,  not  corresponding  to  any  province  or  municipality,  nor  being 
individually  nor  collectively  private  property.  But  all  these  properties 
are  not  productive,  for  some  of  them  are  dedicated  to  public  uses,  such 
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as  roads,  canals,  bridges,  ports,  shores,  beaches,  etc.,  and  several  others 
are  specially  designed  to  some  public  service,  such  as  walls,  fortresses, 
barracks,  and  other  buildings,  so  only  the  remainder  which  are  the 
lesser  part  and  are  considered  as  private  property  and  exploited  as 
such,  yield  some  profit  which  has  been  estimated  in  the  actual  budget 
at  the  scanty  sum  of  $300,000.00. 

As  to  taxes  and  duties,  the  most  productive  source  of  income,  and 
consequently,  that  which  supplies  almost  all  public  expenses  is  the 
Custom  House,  whose  rent  for  the  present  year  is  estimated  at 
$37,000,000,  more  than  half  of  the  presumed  revenue,  which  has  been 
reckoned  at  $64,460,000.00.  This  rent  of  the  Custom  House  is  eoUecte-i 
according  to  a  fiscal  tariff  of  importation,  of  one  column,  enforced  by 
the  government  of  the  american  military  intervention  in  1900,  and 
which  has  been  observed  since  then,  with  slight  modifications,  the  most 
important,  of  which  are  those  produced  by  the  Treaty  of  Commercial 
Reciprocity,  signed  with  the  United  States  on  December  11,  1902,  and 
by  the  law  of  additional  taxes  in  the  tariffs  of  January  16th  1904.  The 
system,  as  already  stated,  is  that  a  single  column,  that  is,  taxing  all 
articles  in  a  specific  or  generic  way,  whatever  their  may  be,  with  regard 
to  their  class,  on  the  basis  of  their  weight  or  quantity,  or  on  a  certain 
per  cent  ad  valorem. 

Besides  this  income,  the  State  collects  the  revenues  proceeding  from 
consular  fees,  mail  and  telegraph  revenues,  a  duty  on  transmission  of 
property,  and  inheritance  taxes;  another  on  the  profits  of  Banks, 
Societies  and  Mines ;  one  specially  established  for  paying  the  public  debt, 
on  the  manufacture  and  sale  of  liquors,  cigars  and  matches,  and  two 
more,  one  on  the  National  Lottery  and  the  other  denominated  **del 
Timbre"  the  stamp  tax,  which  is  charged  on  certain  transactions,  and 
each  of  these  different  taxes  are  estimated  to  yield  about  $4,000,000.00. 
These  are  the  principal  sources  of  income  for  the  National  Treasury; 
whereas  the  others,  of  chargeable  riches  have  been  granted  by  the  State  to 
the  municipalities  and  provinces ;  the  basis  of  the  system  of  taxation  of 
the  former  as  well  as  of  the  latter  are  the  duties  on  the  rents  of  in- 
movable  property  and  on  the  practice  of  any  kind  of  commerce,  indus- 
try or  profession. 

These  revenues  are  employed  by  the  State  for  attending  to  all  the 
public  services  of  central  and  national  administration,  and  it  even 
pays  some  other  obligations,  corresponding  in  other  countries  to  the 
municipalities,  lending  its  aid  to  the  latter  to  such  an  extent  that 
it  is  permanently  charged  with  the  streets  of  the  capital,  and  in 
many  cases  it  contributes  to  the  construction  and  repairing  of  those  of 
other  towns,  by  means  of  special  laws. 

Disbursements  are  authorized  by  means  of  a  law — the  law  of 
the  budget — which  according  to  article  59  of  the  Constitution  is  divid- 
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ed  into  two  great  sections:  one  denominated  the  permanent  budget, 
comprising  the  expenditures  of  Congress,  those  of  the  administration 
of  justice,  those  of  the  interests  and  payment  of  loans,  which  is  in  force 
inasmuch  the  special  laws  which  determine  those  services  are  not  modi- 
fied; and  the  other  one,  denominated  the  annual  budget,  comprising 
the  expenditures  authorized  for  each  economical  fiscal  year  which  is  in 
force  only  during  that  period  of  time,  which  begins  the  1st  of  July  of 
each  year  and  ends  the  30th  of  June  of  the  year  immediately  following. 

The  permanent  budget  actually  in  force  amounts  to  $10,035,909.26 
and  that  of  the  current  fiscal  year  is  of  $54,349,864.59. 

Sometimes  Congress  authorizes  some  other  disbursements,  besides 
those  included  in  the  budget,  by  means  of  special  laws,  charging  them 
to  the  surplus  which  may  redound  in  the  budget,  something  that 
frequently  happens  owing  to  the  progressive  condition  of  the  country, 
where  the  products  of  the  taxes  generally  exceeds  the  sums  reckoned 
when  forming  the  yearly  budget. 

Notwithstanding  this,  Cuba  has  been  obliged  to  contract  some 
loans  in  order  to  be  able  to  meet  certain  peremptory  obligations,  and 
until  now  she  has  paid  with  exactness  and  regularity  the  interests  and 
refunding  thereof.  The  most  important  of  these  loans,  for  the  payment 
of  which,  according  to  the  Constitution,  certain  taxes  have  been  esta- 
blished  or  designed,  are  three  which  constitute  its  foreign  debt,  to  wit : 
that  of  $35,000,000.00,  with  the  yearly  interest  of  5%,  contracted  ac- 
cording to  the  laws  of  February  27th,  1903  and  January  25th  of  1904 ; 
that  of  $16,500,000.00,  with  the  interest  of  41/2%,  authorized  by  the 
law  of  December  25,  1913.  Only  the  first  of  these  loans  has  entered 
the  period  of  payment,  for  which  the  present  budget  has  assigned 
$1,020,000.00. 

Coin, — During  the  Spanish  government,  the  money  system  of  that 
country  was  in  force,  and  the  national  coin  had  legal  course,  with  the 
peculiarity  that  gold  pieces  had  a  premium  of  6%  in  relation  to  the 
value  they  had  officially,  thus,  for  example,  the  Spanish  coin  of  25 
pesetas  (centen)  was  worth  five  dollars,  thirty  cents  in  Cuba  (26  pese- 
tas 50  centimes)  ;  as  an  exception,  the  french  louis,  a  gold  coin  worth 
twenty  francs,  was  also  legally  admitted  and  was  valued  in  Cuba  at 
four  dollars  twenty  four  cents.  When  the  Spanish  dominion  ceased  in 
Cuba  and  the  Island  was  occupied  by  the  army  of  the  United  States,  by 
an  Address  of  the  President,  dated  December  28th,  1898,  and  reproduc- 
ed in  the  military  order  123  of  1898,  the  money  system  of  the  United 
States,  was  declared  of  legal  course  and  as  the  official  currency  of  the 
country;  notwithstanding  this,  the  above  mentioned  Spanish  and  french 
coins  continued  to  circulate  with  legal  value  in  commercial  and  private 
transactions,  with  the  same  value  they  had  before,  although  they  were 
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©nlj  received  in  the  public  treasury  with  the  value  given  thereto  by 
the  above  named  order,  in  relation  to  those  of  the  United  States. 

This  money  system  was  in  force  till  the  first  of  December,  1915, 
when  the  new  national  system  was  definitely  established  as  created  by 
the  law  of  October  29th,  1914,  which  is  actually  in  force.  That  law 
created  the  cuban  national  coin,  the  coining  of  which  is  in  hold  of  the 
State  on  the  basis  of  the  gold  standard  and  the  dollar  as  a  unity  with 
1.6418  grams  and  1.5046  of  pure  silver.  The  denominations  of  the  new 
coins  are :  in  gold,  pieces  of  20,  10,  5,  4,  2  dollars  and  1  dollar ;  in  silver 
there  are  pieces  of  one  dollar,  of  two  fifths  of  a  dollar  (denominated 
**dos  pesetas '0  ;  of  one  fifth  (una  peseta)  and  one  tenth  (ten  cents) ; 
in  nickel  there  are,  five  hundredth  parts  of  a  dollar  (five  cents) ;  two 
hundredth  parts  (two  cents),  and  one  hundredth  part  (one  cent).  The 
mintage  of  gold  coins  is  unlimited;  that  of  silver  ones  cannot  surpass 
twelve  millions  dollars  and  that  of  nickels  are  left  to  the  prudent  free 
will  of  the  Executive  Power.  Gold  coins  have  an  unlimited  liberating 
efficiency;  silver  ones  are  admitted  in  each  payment  up  to  the  8  per 
cent  of  the  sum  to  be  paid;  and  for  the  whole  thereof  when  it  is  not  more 
than  ten  dollars;  nickel  coins  have  liberating  efficiency  for  quantities 
not  over  one  dollar. 

According  to  the  law  already  quoted  only  this  national  money  sys- 
tem and  that  of  the  United  States  of  America,  have  legal  course  in  the 
Republic  and  the  circulation  and  importation  of  foreign  coin  is  ex- 
pressly forbidden,  with  the  sole  exception  of  the  aforesaid  American 
currency. 

Weights  and  measures. — By  the  law  of  July  19th  1849,  Spain 
adopted  for  the  peninsula  and  all  its  possessions,  including  those  of 
the  Antilles,  the  decimal  system  of  weights  and  measures,  and  since  that 
date  issued  a  series  of  dispositions  leading  to  the  establishment  of  said 
system ;  but  in  Cuba  it  was  not  definitively  and  totally  established  until 
January  1st,  1888,  in  virtue  of  a  decree  of  the  Governor  General  of  the 
Island,  dated  November  17th  of  the  previous  year,  1887.  Thereafter 
the  system  became  regularly  established  and  practised  thoughout  the 
Island,  without  any  difficulty,  and  in  consequence  thereof,  every  denomi- 
nation not  being  those  of  the  expressed  system  were  excluded  from  all 
public  transactions,  official  as  well  as  private.  But  with  the  cessation  of 
the  Spanish  sovereignty  and  the  instauration  of  the  american  military 
government,  some  other  denominations  of  those  employed  in  the  United 
States,  and  some  of  the  old  Spanish  system,  began  to  be  employed  and 
are  still  in  use,  for  they  have  been  consented  by  tolerance  and  they  are 
now  admitted,  under  the  condition  of  expressing  their  equivalence  with 
the  official  system,  which  continues  to  be  binding,  as  it  was  declared 
by  the  military  government  by  Order  70  of  June  8th,  1889,  still  in  force. 
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Banks  and  hanking  operations, — The  rapid  growth  of  public  and 
private  wealth  in  Cuba,  by  reason  of  the  rise  in  the  price  of  sugar 
caused  by  the  European  war,  has  determined  an  enlargement  of  banking 
operations  much  superior  to  their  extent  on  the  date  of  the  previous 
census,  and  much  superior,  of  course  to  the  times  of  the  Spanish 
dominion,  during  which  said  operations  were  rutinary  and  very  limited. 

On  July  21st,  1898.  a  short  time  after  the  taking  of  Santiago  by 
the  American  troops,  the  North  American  Trust  Company  was  named 
fiscal  agent  of  the  United  States,  functions  it  fulfilled  till  its  business 
transactions  were  transferred  to  the  so-called  National  Bank  of  Cuba 
on  July  18th,  1901. 

This  bank  was  established  with  a  paid  capital  of  one  million  dollars ; 
it  buyed  part  of  the  assets  of  the  North  American  Trust  Company  and 
settled  the  business  accounts  of  that  company  in  Cuba.  At  present  it 
has  a  capital  of  five  million  dollars  and  a  reserve  fund  of  nine  millions. 
On  June  30th,  1920,  the  deposits  in  this  Bank  amounted  to  the  sum 
of  $194,506,647.55.  It  has  130  branch  offices  throughout  the  Eepublic 
and  correspondents  in  every  part  of  the  world;  that  of  New  York  is 
denominated  the  Bank  of  Cuba  and  is  established  in  that  city.  This 
Bank  continues  to  be  the  official  depositary  (or  subtreasury)  of  the 
Government. 

Besides  the  expressed  Bank,  there  are  some  others  equally  im- 
portant, the  principal  of  which  are  The  Spanish  Bank  of  the  Island  of 
Cuba,  with  a  capital  of  $8,000,000,00  and  a  reserve  fund  of  $5,500,000.00 
while  its  deposits  amounted  on  June  28th,  1920,  to  the  sum  of 
$112,126,736.12.  It  has  55  branch  offices  in  the  Eepublic. 

The  international  Bank  of  Cuba,  has  a  capital  of  $5,000,000.00 
and  its  deposits  amounted  on  June  30th,  1920,  to  $36,715,701.44.  It  has 
104  branch  offices  in  the  Eepublic. 

The  Eoyal  Bank  of  Canada.  This  institution  has  46  branch  offices 
in  Cuba;  the  principal  one  being  at  Havana. 

The  National  City  Bank  of  New  York  has  15  branch  offices. 

The  Bank  of  Nova  Scotia  has  one  branch  office  at  Havana. 

Several  other  banks  enjoying  full  credit  may  be  added  to  those 
just  mentioned,  such  as  the  Auxiliary  Bank  of  Commerce,  the  Central 
Bank  of  Cuba,  The  Liberty  Bank,  the  Bank  of  Commerce,  the  Indus- 
trial and  Commercial  Bank,  the  American  Mercantile  Bank  of  Cuba, 
The  Trust  Company  of  Cuba,  and  some  commercial  bankers,  such  as 
N.  Gelats  &  Company,  IJpmann  &  Company,  Mendoza  &  Company  and 
have  constituted  savings  banks  thus  supplying  the  means  of  investing 
money  and  putting  it  into  circulation. 

With  this  same  object,  there  are  several  Spanish  societies  which 
have  established  savings  banks,  such  as  the  Centro  Gallego,  Centro  As- 
turiano  and  Asociacion  de  Dependientes  (Clerks  Society). 
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A  law  published  on  July  20tli  of  1910,  authorized  the  creation  of 
an  institution  of  credit  denominated  Territorial  Bank  of  Cuba,  with 
the  faculty  of  issuing  for  the  space  of  60  years,  obligations,  schedules, 
or  mortgage  bonds  on  the  basis  of  loans  to  the  owners  of  immovable 
property  situated  in  the  Republic,  warranted  by  mortgages  refundable 
at  a  short  or  long  term,  and  with  the  privilege  that  no  society,  com- 
pany or  bank  can  issue,  as  an  intervening  institution  of  credit,  any 
obligations  of  that  kind  during  the  sixty  years  above  mentioned.  This 
bank  was  constituted  by  the  Cuban  Mortgage  Credit  Company  and 
operates  under  the  authority  granted  thereto  by  decree  of  the  President 
of  the  Republic,  number  864,  dated  September  19th,  1910. 

Institutions  of  business  transactions  and  intervening  commercial 
agents. — Since  the  end  of  the  Spanish  sovereignty  in  Cuba,  there  has 
never  been  any  official  money  exchange,  although  its  existence  had  been 
foreseen  and  regulations  made  therefor  by  the  Code  of  Commerce  in  its 
title  V,  book  I.  However,  there  is  a  Private  Exchange  in  Havana,  and 
legal  value  was  given  to  its  quotations  by  decree  of  the  President  of 
the  Republic  on  August  13th,  1910. 

The  only  intervening  agents  of  commerce  are  brokers,  who  are 
ruled  by  the  precepts  of  title  VI  of  the  aforesaid  book  I  of  the  Code 
of  Commerce  and  by  the  military  orders  numbers  79,  of  1910,  and  166, 
of  1901.  These  agents  are  associated  and  there  is  a  determined  number 
thereof  established  in  each  commercial  market. 

In  Havana  there  is  also  a  Lonja  del  Comercio(  Products  Exchange), 
principally  dedicated  to  transactions  on  victuals  and  other  articles  for 
general  consumption. 

CHAPTER    V 

COMMERCE 

Foreign  commerce. — Foreign  commerce  in  Cuba  has  always  been 
large  if  it  is  considered  in  relation  to  the  population.  During  the  years 
1908  to  1919,  the  value  of  exportations  increased  from  $98,849,000.00 
to  $457,372,000.00  almost  six  times  more  than  the  value  of  the  expor- 
tations during  the  first  year  quoted.  In  1919,  the  value  per  capita,  of 
importations  was  $124.00,  and  that  of  exportations,  $199.00;  in  1907 
they  had  been  $47.00  and  $56.00  respectively,  which  shows  that  the 
value  of  importations  has  been  triplicated  during  the  last  twelve  years, 
and  that  of  exportation  has  been  three  and  a  half  times  greater.  The 
commercial  balance  during  this  period  has  always  been  in  behalf  of 
Cuba,  for  it  throws  up  a  net  total  of  $854,184,000.00. 

The  principal  commerce  has  been  with  the  United  States  of  Ame- 
rica.   60.7%    of   the   totality    of   importations    during    the    aforesaid 
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period,  proceeded  from  the  United  States,  and  likewise  80.7%  of 
the  exportations  were  to  that  country.  The  United  States  have  been 
absorbing  the  importations,  little  by  little,  until  the  average  has  gone 
up  from  48.6%  in  1908,  to  76.1%  in  1919.  The  percentage  of  exporta- 
tions to  the  United  States  is  smaller  in  1919  than  in  1908,  notwithstand- 
ing that  almost  all  leaf  tobacco,  sugar  and  minerals  are  exported  to 
that  country. 

After  the  United  States,  the  country  that  keeps  up  most  commerce 
with  Cuba  is  the  United  Kingdom ;  commerce  with  Spain  has  somewhat 
diminished,  and  that  with  Germany  and  France  is  quite  limited. 

With  the  exception  of  the  United  States,  all  countries  have  lessened 
their  average  of  importation,  and  increased  that  of  exportation,  except 
Germany.  This  is  probably  due  to  the  high  prices  of  articles  of  food, 
caused  by  the  necessity  of  furnishing  these  to  the  european  countries, 
exhausted  by  the  war. 

CoasHng4rade. — In  1907,  1908  and  1909  coasting-trade  in  Cuba 
reached  its  maximum,  but  from  1909,  when  it  obtained  4.085,906  tons, 
a  constant  decrease  began  until  1919  as  can  be  observed  in  the  following 
section  about  maritime  traffic. 

The  foregoing  considerations  are  proved  by  the  following  tables: 


YEABS 

Imports 

Exports 

1908 

$     80,369.0 
95,307.0 
107,939.0 
113,287.0 
125,902.0 
143,827.0 
119,001.0 
155,448.0 
248,278.0 
272,573.0 
297,622.0 
350,327.0 

$     93, 849.9 

1909 

124,746.0 

1910 

J51,271.« 

1911 

123, 136. • 

1912 

172,978.# 

1918 - 

185, 125.0 

1914 

i77,554.i 

1915 

254, 292. • 

1916 

1 

356,571.0 

1917 

! 

366,846.* 

1918 

413, 325. f 

1919 

574, 372. f 

' 1 
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Per  cent  of  Total 

ZICPOBTS 


YBAB 

United 
States 

Spain 

Germany 

Prance 

United 
Kingdom 

1908 

48.6 
50.7 
52.6 
63.0 
52.5 
53.7 
58.1 
64.2 
70.0 
74.1 
74.4 
76.1 

8.6 
8.8 
8.4 
8.0 
7.6 
7.2 
8.4 
7.7 
6.7 
6.1 
3.6 
4.4 

8.2 
7.2 
6.3 
6.4 
6.8 
6.9 
4.8 
0.6 
0.0 

0.1 

6.9 
5.8 
5.3 
6.5 
5.1 
5.2 
8.9 
3.5 
2.7 
2.5 
2.4 
2.8 

18.8 

1909 

13.4 

1010 , .-, , 

11.9 

1911 

12,1 

1912        . .   

12.5 

1913. 

11.6 

1914 , 

10.5 

1915 

10.9 

1916 , 

8.9 

1917 

6.0 

1918 

8.1 
2.6 

1919 , 

YBAB 

United 
States 

Spain 

Germany 

France 

United 
Kingdom 

1908 

83.4 
87,7 
85.7 
86.8 
83.9 
79.9 
83.8 
82.7 
75.4 
71.6 
71.0 
76.8 

1.0 
1.0 
0.5 
0.4 
0.4 
0.4 
0.9 
0.4 
0.9 
1.5 
1.9 
1.4 

5.0 
3.8 
2.4 
8.0 
8.6 
2.9 
1.4 

1.5 
1.0 
1.0 
1.1 
1.5 
1.0 
1.4 
0.6 
4.0 
8.3 
1.4 
4.0 

5.0 
4.0 

1909 

3910 

7  1 

1911 

4  6 

1912 

6.6 

11  2 

1913 

1914 

9.1 
14.0 
16.4 
20.6 
28.4 
14.4 

1915 

1918.. 

1917 

1918 

1919 .' 

Total  Value  by  Ports  of  Important  Exports  during  1919 


PORTS 

Imports 

Exports 

Banes 

$     1.744,511 
11,864 
1,442   . 
8.058,983^ 
7.408,406 
15.478,104  ^ 
*-  1.590,583 
8.784,091 
263.719,252 

35,492 

5.693,402 

72,980 

10.124,416  ' 

4.668,217 

116,988 

8.593,874 

3.150,940 

5.496,«55 

12,096 

24.514,954  W 

17,913 

81.611 

$       8.191,830 
471,379 

Baracoft 

Bataband 

Oaibari^n t 

27.314,874 
/>       50.545,718 

47.216,890 

217.630 

/      18.159,702 

^       98.682,119 

Ofirdenas !.!!!!! 

Oienfuegoa 

Gibara    

Guant^namo 

Havana  

Los  Indios 

J6earo 

60.162,097 
17.064,809 
6.906,699 
68.741,411 
37.138,928 

Manzanlllo 

Mariel 

Matanzas 

Nipe    .  .  

Nueva  Gerona 

Nuevitas 

55.527,059 
80.340.592 

Puerto  Padre 

Sagua  la  Grande ,. 

32  789  082 

Santa  Cruz  del  fisir   ....      .  ..       . *.... 

;          8.757,450 
13.440,468 

Santiago  de  Cuba 

Trinidad    

2.204,895 

Tunas  de  Z&za,  

640,5^ 

T^als 

1  359.326,624 

$    574.872,657 
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Imports  and  exports,  hy  Countries   (Exclusive  of  specie) 
CVaiu«  in  thousands  of  dollars) 


OOUNTBIBS 


United  States    

Other  countries  In  America 

Germany  

Spain  

France   

United  Kingdom  

Other  European  Countries 
Other  countries  


1818 


219.272.0 
20.257.0 

10.393.0 
7.044.0 
9.155.0 
2.362.0 

26.140.0 


1919 


271.506.0 
26.731.0 
198.0 
15.947.0 
9.929.0 
8.816.0 
3.065.0 
20.439.0 


Absolute 

difference  of 

percentage 


+52.234.0 
+  6.474.0 
+  198.0 
+  5.554.0 
+  2.885.0 

—  339.0 
+      703.0 

—  5.710.0 


+  19.2 
+  24.2 
+100.0 
+  34.8 
+  29.1 

—  3.8 
+  22.9 

—  27.9 


1918 


289.090.0 
9.412.0 

6.355.0 
5.657.0 
95.149.0 
495.0 
1.125.0 


1919 


439.935.0 

10.912.0 

10.0 

8.078.0 

23.083.0 

62.521.0 

6.851.0 

1.874.0 


Absolute 

difference  of 

percentage 


+150.845.0 
+  1.500.0 
+  10.0 
+  1.723.0 
+  17.381.0 
—  12.628.0 
+  6.156.0 
+        749.0 


+  34.3 
+  13.7 
+100.0 
+  21.3 
+  75.4 
—  15.3 
+  92.5 
+  40.0 


Total 


{294.632.0  356.631.0     61.999.0  +  17.4  407.283.0  573.019.0  +165.736.0  +  28.9 


Imports  and  Exports  of  Specie:  1908  to  1919 

1908  a  1919 

(Value  in  thousands  of  dollars) 


YEARS 

Imports 

Exports 

Difference  in  favour 
of  imports 

1908 

1.150.0 
3.860.0 
4.284.0 
211.0 
2.700.0 
8.694.0 
799.0 
14.564.0 
32.316.0 
16.488.0 
2.990.0 
28.696.0 

4.246.0 

34.0 

447.0 

193.0 

1.0 

514.0 

3.513.0 

18.063.0 

34.781.0 

10.417.0 

6.042.0 

1.353.0 

3.096.0 

1909 

3.826.0 

1910 

3.837.0 

1911 

18.0 

1912 

2.699.0 

1913 

3.180.0 

1914 

2.714.0 

1915 

3.499.0 

1916 

2.4&5.0 

1917 

6.071.0 

1918 

3.052.0 

1919 

1.343.9 
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Percentages  which  each  Class  of  Imports  forms  of  the  Total  Imports  1908  to  191P 


CliASS 

1908 

1909 

1910 

1911 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

iai» 

All  imports  

100.0 

100.0 

3.9 
6.9 

5.3 
16.0 
1.9 

2.5 
5.3 

7.9 

37.7 

8.6 

4.0 

100.0 

3.6 
7.0 

6.4 

12.8 
1.8 

2.5 
6.0 

10.6 

37.8 

9.6 

3.9 

100.0 

4.0 

7.7 

6.2 
14.1 
1.7 

2.7 

5.1 

11.4 

36.7 
10.2 
0.2 

100.0 

100.0 

4.2 

7,0 

5.8 

13.2 
1.7 

2.9 
4.8 

12.2 

35.4 

10.4 

2.6 

100.0 

4.5 
6.0 

6.7 
13.5 

1.7 

2.7 
6.2 

9.9 
39.4 
9.8 
0.6 

100.0 

3.3 
4.8 

6.5 

12.4 

1.5 

2.4 
4.7 

12.1 
34.7 
8.2 
9.4 

100.0 

3.2 

6.1 

5.7 

11.6 

1.6 

2.6 
4.1 

15.1 
30.0 
7.1 
13.0 

100.0 

3.7 
6.9 

6.3 
11.9 

1.6 

2.2 
41 

14.8 
33.4 
9.0 
6.1 

100,0 

3.4 
6.4 

6.3 
13.5 

1.7 

2.S 
4.7 

12.3 
87.1 
9.8 
1.0 

100.§ 

Stones,      earths      and      ceramic 
products  

Metals   and  their  manufactures. 

Pharmaceutical  substances, chemi- 
cals, perfumeries,   etc  

Textiles  

4.8 
7.5 

5.0 
15.9 
1.9 

2.5 
6.2 

6.7 
38.9 
10.3 

1.3 

4.1 
6.6 

6.1 
14.5 
1.7 

2.8 
4.9 

10.6 
37.3 
9.3 
2.1 

4.6 

6.7 

6.& 
1?T 

Papel  and  its  manufactures   — 

Woods    and    other    vegetable 

fibres    

1.8 

9,^ 

Animals  and  their  by-products.. 

Implements,     instruments     and 

machinery    

5.2 
18.4 

Foodstuffs    

817 

Miscellaneous  

88 

Specie  

0.8 
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Fercentages  which  Each  Class  of  Exports  hears  to  All  Exports:  1908-1919 


CLASS 


AIJ  exports  

Sugar  and  other  cane  derivates. 

Tobacco    

Agricultural     and     other     allied 

products   

Mineral  products  

Fisheries   

Bliseellaneous   

Specie  


1908 

1909 

109.0 

1910 

1911 

100.0 

1912 

1913 
100.0 

1914 

1915 

1916 

1917 

1918 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

54.1 

6-)0 

73.2 

645 

71.7 

71.5 

75.1 

77.8 

77.0 

83.2 

84.2 

32.7 

25.6 

18.4 

25.8 

20.4 

19.1 

15.4 

9.6 

7.3 

8.0 

8.9 

5.9 

5.8 

4.6 

5.8 

4.6 

5.3 

4.7 

3.2 

2.3 

2.6 

1.9 

2.2 

2.8 

29 

2.9 

2.6 

3.0 

2.9 

1.7 

3.2 

3.0 

3.3 

0.3 

0.3 

0.3 

0.2 

0.2 

0.2 

0.1 

0.1 

0.1 

0.1 

0.0 

0.5 

0.5 

0.4 

0.6 

0.5 

0.6 

0.8 

0.7 

0.4 

0.3 

0.2 

4.3 

0.0 

0.3 

0.2 

0.0 

0.3 

1.9 

7.1 

9.7 

2.8 

1.5 

191» 


88.6 
8.S 

1.6 
1.8 
0.1 
0.0 
0.2 


Falue  of  Imports  and  Exports  hy  Months,  for  1919 
(Exclusive  of   specie) 


MONTH 

Imports 

Exports 

J  anuary    

$  31.447,149 
31.397,164 
27.677.075 
30.011,919 
29.396,910 
26.424,853 
27.235,283 
27.749,267 
30.174,631 
34.248,188 
30.716,175 

!        32.848,010 

$      36.409,078 

48.143,904 

February    

March    

56  305,163 

April   

59.581,268 
55.174,270 

51.203,292 

May 

June    

July    

42.168,549 

August    

53.059,518 
53.667,242 

September , 

October   

51.874,164 

November    

32.944,99e 

December    

33.868,219 

Total 

1$  359.326,624 

$    .574.372,6r>7 

Value  in  Thousands  of  Dollars 
(Exclusive  of  specie) 


VEAES 

Imports  and 

Exports 

11,08 

1&5, 218.0 

1909 

220,052.0 

1910 

259,230>0 

1911 

236,403.0 

1912 

298,880.0 

1913 

308,952.0 

1914      

296,555.0 

1915 

409,740.0 

1916 

604,849.0 

1917 

639,419.0 

1918 

710,947.0 

1919 

933,699.0 

Value  in  Thousands  of  Dollars 
(Exclusive  of  specie) 


YEARS 

Imports  and 
Exports 

igOg                            .   ..   .           , 

179,822.0 

lj)08     . 

218,158.0 

1910          

254,409.0 

1911 

235,999.0 

1912 

296,179.0 

1918 

804,744.0 

1914        .,,, 

292,243.0 

1915 

877,113.0 

1916 

537,752.0 

1917    

612,513.0 

1918 , 

701,915.0 

1919 

929,650.0 
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Value  in  Thousands  of  Dollars 
(Bxcluslve  of  specie) 


Y11AB8 

Imports 

Exports 

Difference  in  f aTOr 
of  Exports 

1908 

85,219.0 
91,447.0 
103,675.0 
113,a56.0 
123,202.0 
140,133.0 
118,202.0 
140,884.0 
215,962.0 
256,085.0 
294,632.0 
856.621.0 

P4, 603.0 
124,711.0 
150,824.0 
122,943.0 
172,977.0 
164,611.0 
174,041.0 
236,229.0 
321,790.0 
856,428.0 
407,283.0 
573,019.9 

9,384.0 
33,264.0 
47  149  0 

1909 

1910 

1911 

9,887.0 
49,775.0 
24,478.0 
55,839.0 
95  345.0 

1912 

1913 

1914 

1915 

1916 

105,828.© 

1917 

100,343.0 

1918 

112,651.0 

1919 

216,388.0 
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Shipping  movement. — Two  tables  are  hereafter  included  contaib.- 
ing  the  statistical  data  offered  by  the  Secretary  of  Finance  to  be  pulll- 
ished  in  this  Report,  comprising  the  first  one,  the  movement  and  ton- 
nage of  ships  dedicated  to  foreign  commerce  during  the  years  from 
1908  to  1919,  both  inclusive ;  and  the  second  one  the  same  data  referr- 
ing to  ships  dedicated  to  coast-trade  during  the  same  period  of  time: 

Movement  of  Shipping:  1908  to  1919,  Foreign  Trade 
Foreign  Trade 


Number 
of  vessels 

ENTERIN 
TOl 

Gross 

G 

fNAGE 

Net 

Number 

of  vessels 

LEAVING 

TONNAGE 

YEARS 

Gross 

Net 

1908 

3,716 
4,079 
4,647 
4,643 
4.630 
5,202 
4,814 
4,957 
5,  .540 
5,839 
5,849 
6,247 

9.042,851 
10.255,025 
11.944,272 
12.490,109 
12.308,278 
14.000,426 
12.853,015 
12.754,838 
13.323,827 
12.688,806 
11.450,640 
12.593,909 

5.784,783 
6..536,943 

7.585,272 
7.903,619 
7.753,919 
8.743,016 
8.531,831 
7.838,324 
8.164,145 
7.641,910 
6.920,068 
7.601,485 

3,696 
4,069 
4,592 

4,627 
4,573 
5,178 
4,809 
4,916 
5.477 
5,807 
5,808 
6,107 

9.013,808 
10.235,104 
11.871,528 
12.559,726 
12.202,609 
14.071,462 
12.865,622 
12.686,-^66 
13.316,128 
12.653,034 
11.368,741 
12.445,414 

5.750,484 

190g 

8.524.481 

1910 

7.533,398 

1911 

7.940,345 

1912    .       .          

7.707,353 

1913 

8.787,192 

1914 

8.093,339 

1915 

7.809,963 

191Q 

8.144,317 

1917     ,          

7,629,692 

1918 

8.868,887 

1919 

7.490,071 

Total 

60,163 

145.683,996 

of  Shipping 
Oc 

90.985,315 

;    1908    to   1 
>astwis€   Trade 

59,659 
919.    Coa 

145.289,542 

stwise  Trad 

90.279,525 

Mo 

vement 

e 

Number 
of  vessels 

ENTEEIN 

G 

Number 
of  vessels 

LEAVIl 
T 

Gross 

^G 

To:t 

iTNAGE 

ONNAGB 

YEARS 

Gross 

Net 

Net 

XgOg 

12,879 
13,359 
13,432 
12,598 
12,529 
12,095 
12,805 
14,091 
14,684 
14,213 
14,267 
13,132 

4.003,429 
4.0a5,906 
3.932,993 
3.795,470 
3.560,012 
3.689,647 
3.683,117 
3,786,502 
3.719,520 
3.093,854 
2.549,567 
2.209,.558 

2.717,265 
2.763,995 
2.851,594 
2.567,012 
2.438,364 
2.528,232 
2.517,503 
2.596,911 
2.582,929 
2.171,381 
1.826,427 
1.579,582 

12,854 

13,380 

13,4a5 

12,682 

12,682 

12,145 

12,756    j 

13,974    i 

14,712    j 

14,155 

14,138 

13,063 

160,020 

4.009,130 
4,090,963 
3.960,623 
3.855,^21 
3.634,762 
3.701,642 
3.6-.9,477 
3.761,990 
3.719,309 
3.098,881 
2.539,138 
2.191.870 

42.223,406 

2.720,869 

1909 

2.760,502 

1910  

2,670,286 

1911 

2.607,821 

1912 

2.499,332 

191g    

2,-538,673 

1914 

2,-514,677 

1915 j 

2.592,332 

1916 

2.584,211 

1917      

2.180,712 

191g 

1.817,827 

1919 

1.570,816 



Total 

160,084 

42.069,575 

28.941,193 

29.058,038 

CHAPTER    VI 

PUBLIC  EDUCATION 


All  the  expenses  of  Public  Education  in  Cuba  are  attended  to  at 
present  by  the  State.  According  to  article  31  of  the  Constitution, 
primary  instruction  is  binding,  and  gratuitous,  and  the  learning  of 
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arts  and  trades  is  also  gratis.  The  article  quoted  provides  that  the 
Municipalities  shall  attend  to  this  service,  but  when  the  balance  of  their 
funds  does  not  permit  them  to  do  so,  it  authorizes  the  State  to  supply 
the  necessary  expenses,  and  ever  since  the  establishment  of  the  Kepublic, 
the  State  has  defrayed  them.  According  to  the  Constitution,  superior 
and  professional  education  are  placed  in  charge  of  the  State,  but  every- 
body is  freely  permitted  to  learn  or  teach  any  science,  art  or  profession, 
and  to  found  or  sustain  institutions  of  education  and  instruction. 
However  the  State  has  retained  the  power  of  designing  the  professions 
which  can  only  be  practised  in  virtue  of  special  diplomas  or  degrees, 
the  conditions  in  which  they  are  to  be  practised,  and  the  requirements 
needed  for  obtaining  those  degrees  and  having  them  issued. 

The  report  of  the  Census  of  1899,  included  a  historical  account  of 
public  education  in  Cuba  and  therefore  it  is  deemed  unnecessary  to 
insist  on  this  particular  repeating  in  this  one  the  statements  of  the  for-* 
mer ;  it  is  sufficient  for  the  object  of  the  present  report  to  give  an  idea 
of  the  way  in  which  this  important  branch  is  now  attended  to,  in  this 
country. 

Professional  education. — For  professional  studies  there  is  a  Uni- 
versity at  Havana,  supported  by  the  State  the  entrance  in  which  is 
not  permitted  unless  the  knowledge  of  certain  matters  can  be  efficiently 
proved  which  is  generally  done  by  presenting  tho  title  of  Bachelor 
of  Arts  obtained  in  any  of  the  official  Institutes  of  second  or  superior 
education.  The  **matricula"  or  register  costs  thirty  dollars  for  each 
academic  year  and  enrightens  the  pupil  to  attend  all  the  classes  of 
the  University,  and  to  be  examined  in  the  branches  he  may  have  studied, 
in  order  to  legally  prove  his  capacity  therein,  with  the  condition  of 
having  followed  the  order  established  for  the  study  of  the  different 
branches  comprised  in  each  school. 

The  University  comprises  three  faculties:  that  of  Letters  and 
Sciences,  that  of  Medicine  and  Pharmacy  and  that  of  Law. 

The  faculty  of  Letters  and  Sciences  is  constituted  by  the  follow- 
ing schools:  that  of  Letters  and  Philosophy;  Pedagogy,  Sciences:  En- 
gineering; Electricians;  Architects  and  Builders;  Agricultural  En- 
gineers, and  Sugar  Masters. 

The  faculty  of  Medicine  and  Pharmacy  comprises  four  schools: 
Human  Medicine,  in  which  are  embodied  the  professions  of  obstetrician 
and  nurse  for  men  and  women;  Pharmacy;  Dental  Surgery,  and  Ve- 
terinary Medicine. 

The  faculty  of  Law  comprises  three  schools :  Civil  Law,  the  title  of 
Doctor  whereof  is  necessary  for  practising  the  profession  of  lawyer; 
that  of  Public  Law,  and  that  for  Notaries. 

Bach  school  has  distributed  the  different  matters  it  comprises, 
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into  several  courses,  which  are  to  be  legally  approved  my  means  of  an 
official  examination,  after  which  a  title  is  granted,  as  a  guarantee  of 
having  ended  all  the  studies  required,  and  it  is  generally  that  of  Doctor 
(at  the  Engineering  School,  it  is  that  of  Engineer  and  at  the  one  for 
Notaries,  that  of  Notary)  by  which  the 'practise  of  the  correspond- 
ing profession  is  permitted.  This  kind  of  education  is  denominated  of- 
ficial, and  each  course  thereof  lasts  from  the  first  of  October  to  the  31st 
September. 

Besides  official  education,  there  is  another  one  called  private  or 
free,  in  which  the  student  is  only  obliged  to  suffer  examination  and  be 
approved  in  the  branches  comprised  in  the  profession  or  faculty  of 
his  choice,  though  following  the  order  of  preiation  established  officially 
for  those  courses,  and  afterwards  going  through  the  final  exercises 
'required  for  obtaining  the  degree.  The  examinations  take  place  during 
the  same  months  as  the  official  ones,  and  it  is  necessary  to  pay  the 
State  twelve  dollars  and  a  half  for  each  branch  examined.  The  title 
thus  obtained  is  equal  and  has  the  same  value  as  those  obtained  by 
means  of  official  education. 

The  following  tables  show  the  number  of  professors  and  scholars 
belonging  to  each  school  during  tiie  academic  year  from  1918  to  1919 : 

Faculty  of  Letters  and  Sciences 


Proiessors 

Assistant 
Professors 

SCHOL-AKS 

NAMB   OF    SOHOOIj 

Official  course 

Private  courge 

ishool  of  Philosophy  and  Letters.. 
..  Peda&offy  

a 

3 

9 

7 
5 

4 

4 
17 

9 

S 

12 
69 
13 

128 
88 

8 
80 

•  *    Sci6IlC6S 

19 

,,      ,,  Civil    Engineers,    Elec- 
tricians  an  Architects... 

,,      ,,  Engineering,       Agricul- 
tural  and  Sugar  maij- 
jng 

91 
12 

Total 

30 

42 

258 

180 

Faculty  of  Medicine  and  Pharmacy 


Professors 

Assistant 
Professors 

SCHOLAES 

NAMS   OF    SCHOOL 

Official  course 

Private  courst 

ichool  of  Medicina  and  Surgery... 
,,      ,,  of  Pharmacy    

17 
4 
6 
6 

38 
12 
8 
8 

635 
326 
145 
63 

79 
50 

, ,      , ,  Dental  Surgery 

26 

, ,      , ,  Veterinary  Medicine 

2 

Total 

31 

62 

1,169 

157 
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Faculty  of  Law 


Professors 

Assistant 
Professors 

SCH0LAB8 

NAME   OP   SCHOOL 

Official  course 

Private  course 

School  of  Civil  Law 

5 

4 

2 
4 

269 
11 

290 

,,      ,,  Public  Law 

5 

, ,      , ,  for  Notaries  * 

3 

Total 

9 

0 

280 

298 

*  The  branches  of  this  school  are  explained  by  the  Professors  of 
Civil  and  Public  Law. 

Those  who,  having  acquired  a  professional  title  abroad  may  wish 
to  practise  their  profession  in  Cuba,  are  bound  ^o  be  incorporated  to 
the  corresponding  faculty  of  this  University,  obtaining  their  title  through 
examinations  which  are  to  take  place  within  the  premises  thereof,  ac- 
cording to  the  law  and  regulations,  ruling  this  matter. 

Education  in  the  Institutes. — In  Cuba  the  name  of  segunda  en- 
senanza,  second  education,  is  given  to  the  assemblage  of  complemen- 
tary or  special  studies  which  give  the  scholars  some  knowledge  or  gene- 
ral notions  necessary  for  enabling  them  to  undertake  afterwards  the 
courses  of  a  profession  or  faculty,  such  as  grammar,  rethoric,  logic, 
history,  geography,  mathematics,  physics,  chemistry,  natural  history 
and  others  analagous. 

These  branches  are  studied  in  the  Institutes  of  second  education, 
of  which  there  is  one  in  each  capital  of  a  province.  Official  education 
is  divided  into  four  courses,  and  after  having  been  approved  in  the 
examinations  thereof,  the  degree  of  Bachelor  of  Arts  is  granted.  The 
lasting  of  the  courses  and  the  time  of  the  examinations  are  the  same  as 
in  the  University.  In  these  Institutes  scholars  proceeding  from  private 
schools  or  having  studied  by  what  is  commonly  called  free  instruction, 
are  also  admitted  for  examination  in  order  to  have  their  capability 
legally  recognized  in  an  academic  sense. 

Some  of  these  Institutes  have  others  schools  annexed  to  them 
besides  that  of  second  education  such  as  those  of  Commerce  and  Navi- 
gation in  that  of  Havana  and  those  for  Land  Surveyors  in  the  remain- 
ing provinces  of  the  Island. 

School  of  Painting  and  Sculpture, — Cuba  has  a  School  of  Paint- 
ing and  Sculpture  since  the  middle  of  the  past  century,  which  was 
gratuitous  at  first;  at  present,  instruction  therein  has  been  regulated, 
in  a  similar  way  as  the  professions,  and  a  small  yearly  fee  is  paid  therefor. 
In   the   section   of    painting,   drawing,   landscape   and   colouring   are 
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taught,  and  in  that  of  sculpture,  classic  art,  old  and  modern.  Scholars 
are  not  numerous  in  this  school,  and  the  feminine  sex  are  the  prevailing 
numbers. 

School  of  Arts  and  Trades,— There  is  likewise  a  school  of  arts  and 
trades  at  Havana,  supported  by  the  State,  where  instruction  in  these 
matters  is  gratuitously  given.  This  school  has  classes  day  and  night  in 
order  that  grown  up  people  and  working  men  may  assist  to  the  latter. 
The  plan  of  studies  comprises  a  preparatory  period,  during  which  some 
general  knowledge  is  obtained,  and  afterwards  teaching  is  divided  into 
two  classes  or  branches:  a  general  one  of  industrial  technics  in  which 
theorical  and  practical  instruction  is  given  fit  for  practising  all  manual 
arts  and  trades  and  a  special  one  in  which  particular  courses  are 
studied  in  order  to  obtain  the  title  and  be  able  to  practise  the  following 
professions;  civil  builder,  industrial  mechanic,  industrial  electrician 
and  industrial  chemist. 

School  of  Agriculture, — There  are  six  model-farm  schools,  one  in 
each  province  of  the  Kepublic,  for  the  purpose  of  teaching  agriculture, 
depending  on  the  Department  of  Agriculture,  Commerce  and  Labor.  The 
instruction  and  maintenance  of  the  scholars  of  these  schools  is  com- 
pletely free  and  lasts  two  years.  Each  school  has  sufficient  room  for 
thirty  pupils ;  fifteen  are  admitted  every  year  and  this  is  done  by  means 
of  proposals  made  by  the  Ayuntamientos,  among  which  the  number 
of  pupils  to  be  admitted  are  distributed;  half  of  them  are  to  be 
selected  among  the  children  of  the  country  people,  that  is  among 
the  farmers  who  cultivate  personally  land  of  their  own  property  or 
which  they  possess  by  rent  or  partnership.  Teaching  there  is  eminently 
practical  and  its  principal  object  is  to  divulge  among  the  farmers  all 
the  knowledge  and  all  the  agricultural  methods  sanctioned  by  experience. 
When  the  scholar  has  been  examined  and  approved  in  all  the  courses 
he  receives  a  title  of  ''Maestro  en  Cultivo''  (Master  of  Agriculture). 

Normal  Schools. — During  the  Spanish  dominion  there  were  in 
Cuba  some  schools  for  teachers,  denominated  Normal,  which  granted 
titles  authorizing  the  profession  of  teaching  according  to  the  public 
official  methods.  When  that  dominion  ceased,  those  schools  were  sup- 
pressed and  the  first  American  intervention,  when  it  reformed  the 
system  of  education  provided  the  public  schools  with  teachers,  by  means 
of  examinations  which  the  aspirants  went  through  before  a  special 
tribunal,  after  which  they  were  authorized  to  practise  the  profession 
of  teacher  in  its  different  grades  during  a  limited  space  of  time.  Now 
that  system  has  been  modified  by  the  law  of  the  16th  of  March,  1915, 
which  created  a  Normal  School  for  men  and  another  for  women  in  each 
province,  re-establishing  in  this  way  the  profession  of  public  teachers, 
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for  the  title  obtained  through  them,  now  gives  them  preference  for 
practising  it,  and  in  the  future,  when  there  may  be  a  sufficcient  num- 
ber of  them,  that  profession  will  belong  exclusively  to  them. 

Primary  education, — Primary  instruction  is  regulated  at  present 
by  the  School  Law  of  July  18th,  1909,  and  it  is  in  charge  of  certain 
Boards,  called  of  Education,  elected  by  direct  suffrage  and  of  which 
there  is  one  established  in  each  municipality  of  the  Eepublic,  each  one 
constituting  a  school  district  under  the  superior  authority  of  the  Se- 
cretary of  Public  Education  and  Fine  Arts.  After  a  certain  period  of 
trial  has  elapsed,  the  teachers  named  are  ratified  in  their  positions  and 
can  only  be  separated  therefrom  in  view  of  some  just  reason,  duly  prov- 
ed. The  salary  of  the  teachers  goes  from  fifty  to  seventy  five  dollars  a 
month,  according  to  th  importance  of  the  place. 

The  school  year  comprises  from  the  first  of  September  of  each  year, 
to  the  31st  of  August  of  the  following  one;  but  classes  begin  the  second 
Monday  of  September  and  last  thirty  six  weeks  each  school  year. 

As  already  stated,  all  those  comprised  within  the  school  age,  that 
is  from  6  to  14  years,  are  obliged  to  attend  school;  and  the  parents  or 
tutors  of  those  comprised  within  that  age,  who  omit  fulfilling  that 
obligation  are  punished  by  the  courts  of  justice. 

At  some  schools,  besides  primary  instruction  some  other  classes 
are  given,  free  also,  such  as  Kindergarten,  Sloyd,  English,  Dressmaking 
and  Sewing. 

The  conditions  of  primary  instruction,  in  February  of  1920,  accord- 
ing to  the  data  supplied  by  Dr.  Gonzalo  Arostegui,  Secretary  of  Public 
Instruction  and  Fine  Arts,  were  the  following. 

The  total  number  of  school  houses  was  3,344,  containing  5,662 
rooms.  Of  these,  196  belonged  to  the  Government,  40  to  different  munici- 
palities, and  1,202  were  owned  by  individuals  who  allowed  them  to  be 
used  free  of  rent.  The  remaining  1906  were  rented  at  a  monthly  rent 
of  $40,530.79,  or  an  average  of  $7.15  for  each  room.  5.469  lecture  rooms 
were  open  for  instruction  in  the  day  time,  with  an  average  of  43  pupils 
to  each  room. 

There  were  5,473  teachers  employed,  4,698  of  whom  were  white 
and  775  colored.  There  were  913  male  teachers  and  4,560  female  teach- 
ers. They  were  grouped  by  ages,  as  follows: 

Male  Female         Total 

18  years  and  less 9  9 

19  to  20  years  1  100  101 

21  to  25  years 56  1,267  1,323 

26  to  30  years 140  1,450  1,600 

31  to  40  years : 351  1,217  1,568 

41  to  50  years  365  507  872 

913"        4,560  5,473 
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Five-sixths  of  the  teachers  was  between  the  ages  of  21  and  40. 

The  total  number  of  pupils  in  public  shools  was  234,038.  This  is 
8.1%  of  the  total  population,  and  is  23.3%  of  the  number  of  children 
of  school  age,  as  determined  by  the  census  which  showed  1.000,793 
persons  between  the  ages  of  5  and  17  years. 

Of  the  total  number  of  pupils,  86,768  were  white  males,  85,478 
white  females;  29,834  colored  males  and  31,  958  colored  females. 

The  average  schodl  attendance  was  151,183  pupils,  or  67.2%  of 
registration.  The  monthly  average  of  daily  attendance  by  room  was 
28  pupils. 

The  following  is  the  classification  of  the  registered  pupils  by  age : 

Males  Females  Total 


Less  than  6  years  2,589  3,131  5,720 

6  years    11,304  11,805  23,109 

7  years   15,085  14,735  29,820 

8  years    16,640  15,711  32,351 

9  years 15,888  15,292  31,180 

10  years    16,952  16,333  33,285 

11  years    14,421  14,609  29,030 

12  years    12,423  13,037  25,460 

13  years    8,050  8,544  16,594 

14  years    2,746  3,334  6,080 

15  years  and  over   504  905  1,409 


116,602         117,436        234,038 

The  following  table  gives  the  number  in  each  school  grade : 

Males  Females  Total 


Kindergarten  2,538  3,043  5,581 

1st  grade  64,029  56,022  120,051 

2nd  grade  24,349  26,519  50,868 

3rd  grade 14,657  16,356  31,013 

4th  grade  7,102  9,081  16,183 

5th  grade  2,949  4,059  7,008 

6th  grade  871  1,820  2,691 

7th  grade 94  478  572 

8th  grade  13  58  71 


116,502    117,436    234,038 

In  the  different  schools,  special  instruction  was  given  by  113  kin- 
dergarten teachers  with  116  assistants ;  27  english  teachers ;  20  teachers 
of  manual  training  and  33  teachers  of  dress-making. 

Forty  night,  schools  were  opened  in  January,  1920,  having  1682 
pupils,  of  whom  1,108  were  white  and  574  colored. 

Pupils  of  16  years  of  age  have  the  greatest  registration,  or  943. 
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The  daily  average  of  attendance  was  1,087  pupils,  or  64.6%  of  the 
registration. 

Finally,  during  the  above  said  period,  there  v^ere  92  teachers 
covering  109  zones,  giving  part  time  instruction  in  a  circuit  embracing 
247  schools. 

There  were  4,725  children  enrolled  in  those  groups,  of  which  2,818 
were  male  and  1907  female;  4,161  were  white  and  564  colored,  that 
is,  an  average  of  19  scholars  per  group  and  73.48%  of  those  registered. 

Libraries, — Ever  since  the  period  of  the  Spanish  dominion,  Ha- 
vana possesses  three  important  public  libraries  which  still  subsist  and 
which  receive  a  subvention  from  the  State :  that  of  the  Economic  Society 
of  Friends  of  the  Country,  which  at  present  possesses  more  than  42,000 
volumes,  that  of  the  Academy  of  Sciences,  with  more  than  50,000  and 
that  of  the  University  with  more  than  16,000.  After  the  independence 
the  National  Library  was  created,  and  it  is  already  open  to  the  public, 
although  its  organization  has  not  been  concluded,  possessing  more  than 
200,000  volumes.  Those  of  the  Institute  of  Havana,  with  15,000  volumes 
and  of  the  Academy  of  History  with  5,000  were  also  created.  There  are 
public  libraries  in  two  provinces,  in  the  cities  of  Matanzas,  Cardenas 
and  Santiago  de  Cuba.  Besides  those  already  expressed  there  are  other 
Jibraries  sustained  by  certain  institutes  and  corporations,  such  as  those 
of  the  Courts  of  Justice,  the  special  ones  belonging  to  the  different 
schools  of  the  University,  and  the  most  noteworthy  one  at  Belen  College, 
directed  by  the  Company  of  Jesus,  which  amounts  to  more  than  30,000 
volumes.  That  of  the  House  of  Representatives,  which  is  still  being 
formed  though  it  is  already  remarkable  for  the  number  and  variety  of 
its  works;  that  of  the  Senate  and  the  Corporation  of  Lawyers  of  Ha- 
vana, are  also  open  to  the  public. 

Official  academies  and  corporations. — There  are  three  official  aca- 
demies in  Cuba :  that  of  Medical  Sciences,  Physical  and  Natural,  that  of 
History  and  that  of  Pine  Arts  and  Belles  Lettres.  These  Academies  are 
established  with  the  object  of  studying  and  extending  the  kind  of 
knowledge  to  which  each  of  them  is  devoted,  as  may  be  inferred  by  their 
names,  and  of  enlightening  the  Government  in  those  cases  in  which  it 
may  ask  their  advise  on  any  of  those  branches  of  human  knowledge. 
The  number  of  members  of  these  academies  is  limited  and  vacant  seats 
are  filled  by  the  Corporation  itself  among  the  aspirants  which  may 
have  distinguished  themselves  the  most  by  their  knowledge  and  labors 
in  those  matters  to  which  each  of  them  is  consecrated.  The  Academy 
of  Sciences  dates  from  the  Spanish  period,  having  been  founded  in 
1861.  That  of  History  was  founded  by  a  Decree  of  the  President  of  the 
Republic  the  20th  of  August,  1910  and  that  of  Fine  Arts  and  Belles 
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Lettres  by  another  Decree  of  October  31st  of  the  same  year.  A  law  of 
July  2nd,  1914,  recognized  an  official  character  to  these  corpoi^ations. 

In  1908,  the  Cuban  Society  of  Engineers  was  founded  at  Havana, 
composed  of  engineers  of  the  different  specialities  and  of  architects 
of  the  country,  under  the  necessary  condition  of  possessing  an  aca- 
demic degree.  At  first  this  Association  was  founded  as  a  professional 
club  but  in  virtue  of  the  importance  of  its  services  it  has  been  recogniz- 
ed as  an  official  corporation  and  taking  this  character  into  consi- 
deration, the  Law  of  the  Census  now  in  force  prescribed  that  one  of 
the  members  of  the  National  Board  should  be  an  engineer,  elected  by 
that  Society.  The  Society  has  an  important  technical  library  and  a 
monthly  paper,  entitled  **Eeview  of  the  Cuban  Society  of  Engineers'* 
which  has  been  published  during  the  past  twelve  years  and  is  considered 
one  of  the  most  important  of  the  papers  of  its  kind  now  written  in 
Spanish. 

At  present  this  Society  is  finishing  a  building  raised  up  on  grounds 
belonging  to  the  State  in  a  central  portion  of  the  City  of  Havana,  the 
cost  thereof  being  reckoned  at  about  $90,000.00  which  have  been  ex- 
clusively supplied  by  the  members  of  the  Society. 

Archives  and  museums. — Cuba  has  a  National  Archive,  depending 
on  the  Secretary  of  Public  Instruction  and  Fine  Arts,  which  has  its 
origin  in  the  former  archive  of  the  ''Intendencia''  (Sub-treasurer's* 
office)  which  later  on  belonged  to  the  General  Government.  It  consists 
in  the  official  documents  which  composed  the  former  archives  enlarged 
with  the  new  ones,  which  are  sent,  from  time  to  time,  by  the  different 
departments  of  the  Government.  This  archive  began  to  be  re-organized 
during  the  period  of  the  first  american  intervention,  but  at  present, 
although  it  is  attended  to,  it  is  not  yet  entirely  established.  The  con- 
ditions in  which  those  old  documents  were  found  and  the  lack  of  a 
proper  building  has  prevented,  until  now,  its  organization  in  such  a 
complete  way  as  to  permit  an  exact  knowledge  of  the  valuable  docu- 
ments it  contains,  in  order  to  look  up  those  that  are  missing;  for  a 
large  part  of  the  old  archives  were  taken  over  to  Spain  upon  the 
cessation  of  the  Spanish  dominion,  and  something  similar  was  done 
with  the  documents  of  the  military  government,  which  were  taken  to 
the  United  States,  a  short  time  after  the  end  of  the  military  ocupation. 

In  the  Ayuntamientos,  above  all,  in  those  of  the  old  towns,  and 
principally  in  those  of  Havana,  Camagiiey  and  Santiago  de  Cuba,  there 
are  archives  containing  most  important  documents  for  the  history  of 
the  country,  and  it  may  be  regretted  that  they  are  not  attended  to  with 
all  the  care,  their  importance  should  require. 

A  National  Museum  has  been  recently  created  in  order  to  preserve 
artistic  and  historical  objects.  The  city  of  Cardenas  possesses  a  Museum 
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of  this  kind  since  a  long  time  ago,  sustained  by  the  Ayuntamiento.  The 
University  of  Havana  has  a  remarkable  museum  of  antropology. 

CHAPTER    VII 

BENEFICENCIA   ( CHARITY) 

Asylums  for  orphans ^  foundlings  and  aged  people. — Since  the  earlier 
periods  of  its  history,  Cuba  has  possessed,  besides  hospitals  for  attend- 
ing and  healing  the  sick,  numerous  asylums  for  orphans,  foundlings, 
aged  people  and  other  kinds  of  invalids,  founded  and  supported  the 
majority  of  the  older  ones  by  private  charity,  others  by  the  Ayunta- 
mientos  (municipalities)  and  others  by  the  State.  In  1887,  a  Royal 
Decree  was  issued  regulating  this  public  service,  and  all  those  establ- 
ishments were  placed  under  the  protection  of  the  Government,  though 
in  no  way  damaging  the  rights  of  private  benefactors,  nor  the  will  of 
the  founders.  Later  on,  those  dispositions  were  modified,  during  the 
military  government  of  the  United  States,  by  order  271  of  1900,  in 
the  sense  of  strengthening  and  making  more  efficacious  the  authority 
of  the  Government  over  those  institutions,  with  the  end  of  centralizing 
this  branch  of  public  charity,  which  now  constitutes  a  department  of 
the  Secretaryship  of  Sanitation  and  Charities. 

After  the  period  already  mentioned,  other  establishments  of  dif- 
ferent classes  have  been  created  or  included  in  the  branch  of  Charities ; 
for  example,  those  for  punishing  criminals  under  age.  In  the  following 
data  are  included  those  of  the  establishments  of  this  kind,  as  well  as 
those  of  the  aforesaid  public  and  private  asylums,  that  is,  those  supported 
by  public  funds,  or  by  the  revenues  of  properties  belonging  to  those  ins- 
titutions. Twenty-seven  of  these  establishments  in  the  Island  have  sent 
.  their  reports ;  fifteen  from  the  province  of  Havana,  four  from  that  of 
Matanzas,  two  from  that  of  Santa  Clara,  one  from  that  of  Camagiiey, 
one  from  that  of  Pinar  del  Rio  and  four  from  that  of  Oriente. 

According  to  these  reports,  the  total  number  of  inmates  in  these 
asylums  is  2,897  of  whom  1,511  are  males  and  1,386  females.  The  clas- 
sification by  races  shows  1,768  whites,  573  negroes,  324  mixed  (mesti- 
zos) and  232  yellow  or  Chinese.  The  proportion  of  blacks  in  these 
asylums  is  below  the  proportion  of  their  number  in  the  total  population. 

The  classification  of  the  inmates  of  the  asylums  by  age  is  as  follows : 

Ages  Number  of  Inmates 

From     1  to     4  years -^^^ 

From    5  to    9  years 629 

From  10  to  14  years 780 

From  15  to  24  years 343 
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Ages  Number  ol  imnateB 

From  25  to  34  years 40 

From  35  to  44  years 35 

From  45  to  54  years .64 

From  55  to  64  years 136 

From  65  to  99  years 748 

100  years  and  over 10 

Unknown 2 

In  reference  to  birth  places,  2,339,  or  80.7%  were  born  in  Cuba;  210 
or  7.2%  in  Spain;  44  in  Africa;  231  in  China;  the  majority  of  the 
remainder  are  of  unknown  nationality  and  the  rest  are  scattered  in 
insignificant  numbers  among  different  countries.  It  is  worthy  of  obser- 
vation that  very  few  are  reported  as  being  born  in  the  other  islands  of 
the  West  Indies,  or  in  Central  or  South  America. 

In  regard  to  the  degree  of  primary  instruction  1,523  are  able  to 
read;  1,229  do  not  even  possess  this  ability  and  this  circumstance  is 
ignored  respecting  75. 

Hospitals. — The  existence  of  hospitals  in  Cuba  dates  from  a  period 
as  remote  as  that  of  the  other  establishments  of  charity  already  men- 
tioned. The  oldest  of  them  are  almost  all  indebted  to  private  generosity 
and  were  in  charge  of  the  Ayuntamientos  (municipalities)  or  religious 
communities,  being  supported  by  the  revenues  of  the  properties  bestowed 
thereto  for  that  purpose  by  their  founders,  by  the  alms  of  the  neighbors 
and  the  quantities  assigned  to  them  in  the  municipal  budget.  Later  on, 
according  to  the  Royal  Decree  quoted  above,  regulating  public  charity, 
the  Government  took  up  the  obligation  of  protecting  them.  At  present 
they  are  subordinated  to  the  Department  of  Charities  (Beneficencia)  of 
the  Secretaryship  of  Sanitation,  and  not  only  are  they  placed  under  the 
direction  of  the  State,  but  the  latter  also  aids  them  by  means  of  a 
subvention  for  paying  their  obligations  which  is  included  in  the  budget 
for  the  expenses  of  that  Department.  Besides  this  the  State  has  created 
and  sustains  new  hospitals,  which  are  likewise  expressed  in  the  budget, 
some  being  for  all  kinds  of  diseases,  medical  as  well  as  surgical,  like 
those  already  indicated,  or  for  special  diseases,  such  as  those  for  chil- 
dren and  those  for  persons  attacked  by  tuberculosis  or  consumption, 
of  which  there  are  more  than  six  in  the  Republic.  Formerly  there  were 
also  several  for  lepers,  having  been  founded  at  an  early  date,  but  now, 
there  is  only  one  of  this  kind  situated  in  the  municipal  term  of  Santiago 
de  las  Vegas,  province  of  Havana  which  is  sustained  by  its  own  res- 
ources and  a  small  subvention  granted  thereto  by  the  State.  The  general 
hospital  for  the  insane  is  established  in  the  same  municipal  term.  All 
the  hospitals  hereto  mentioned  are  gratuitous;  besides  these,  there  are 
several  private  hospitals,  established  by  private  individuals  or  associa- 
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tions,  denominated  **Casas  de  Salud'^  (Health  Houses)  and  ''Clinieas/' 
in  which  assistance  is  giving  but  it  has  to  be  paid.  The  latter  are  not 
comprised  in  the  reports  included  in  this  chapter,  which  embodies  those 
of  public  charity,  that  is,  those  that  are  gratuitous.  Though  the  budget 
shows  twenty  six  of  these,  only  twenty  one  have  sent  in  their  reports, 
twenty  of  them  are  for  all  kinds  of  diseases  and  one  for  lepers.  Accord- 
ing to  these  reports  there  were  1,424  inmates  in  those  hospitals. 

The  following  table  shows  the  number  of  hospitals  and  the  sick 
persons  in  each  hospital  and  in  each  province : 


PBOVINOB 

Number  of 
hospitals 

Number  of 
inmates 

Pinar  del  Rfo  

1 
» 
3 
4 

2 

a 

31 

Havana 

Af^S 

Matanzai  ..•...*.. 

239 

Santa   Clara 

197 

Oainagriiey 

137 

Oriente    , 

3S7 

Total 

21 

1,424 

Of  these  1,424  patients,  1,017  were  male,  that  is  71.42  per  cent, 
and  407,  that  is  28.58  per  cent  were  female.  The  large  number  of  men 
is  due,  in  part,  to  the  fact  that  the  majority  of  the  sick  in  those  hospitals 
are  foreigners,  and  these  are  mostly  of  the  male  sex,  and  also  because 
the  practice  of  sending  the  sick  to  the  hospitals  is  not  so  commonly 
adopted  in  the  case  of  women  as  in  the  case  of  men,  among  those  of 
Cuban  birth.  The  number  of  whites  was  the  largest,  744;  384  were 
negroes ;  236  were  mixed  and  60  were  yellow  or  Chinese. 

The  classification  of  invalids  by  ages,  distributed  them  as  follows : 

Ages  Number  of  inmates 

From     1  to     4  years 16 

From     5  to     9  years 20 

From  10  to  14  years 25 

From  15  to  24  years 276 

From  25  to  34  years 333 

From  35  to  44  years 215 

From  45  to  54  years 182 

From  55  to  64  years 149 

From  65  to  99  years , 199 

100  years  and  over 4 

Unknown   age    5 


Of  the  1,424  inmates,  956  were  born  in  Cuba ;  220  in  Spain ;  36  in 
Africa ;  54  in  China  and  the  remainder  in  other  countries,  or  their  birth 
place  was  unknown. 
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The  Insane  Asylum, — ^As  already  stated,  in  Cuba  there  is  only  one 
public  hospital  for  assisting  and  healing  the  insane.  In  the  general  hos- 
pitals there  are  departments  for  observing  those  who  are  believed  to  be 
insane,  and  after  that  illness  has  been  confirmed  they  are  confined  in 
the  former.  There  are  also  several  private  * '  clinicas,  ^ '  where  the  insane 
may  be  assisted  in  virtue  of  some  payment. 

The  above  mentioned  insane  asylum  is  situated  where  there  was 
once  a  pasture  ground  (potrero)  denominated  *'Ferro, '/  and  it  is 
generally  known  by  the  name  of  Mazorra  Hospital. 

On  September  15th  of  1919,  this  hospital  contained  1,911  patients, 
classified  as  follows:  985  males  and  926  females.  The  following  table 
classifies  the  insane  by  sex  and  color: 


COLOR 

Total 

Males 

Females 

Wliite 

1,088 

511 

286 

26 

610 

220 

129 

26 

478 

Black    

291 

Mixed  

1.57 

Yellow  or  Chinese 

Total 

1,911 

1 

985 

925 

The  proportion  of  colored  persons  in  the  insane  asylum  is  much 
larger  than  their  corresponding  proportion  in  the  population.  Again, 
the  population  of  males  is  larger  than  their  corresponding  proportion 
in  the  population. 

Very  few  of  the  insane  confined  in  the  asylum  were  below  the  age 
of  fifteen  years. 

82.7  per  cent  of  the  inmates  were  born  in  Cuba  and  12.2  per  cent 
in  Spain. 

CHAPTER    VIII 

PUBLIC  HEALTH 


Sanitation  services  throughout  the  Republic  depends  upon  the  Se- 
cretaryship of  Sanitation  and  Charities,  wherein  there  is  a  department 
denominated  the  Direction  of  Sanitation,  where  the  expressed  service  is 
attended  to,  by  means  of  employees  and  offices  established  over  all  the 
territory  of  the  Republic  for  that  purpose.  There  is  an  Inspector  in  each 
province  and  a  local  chief  in  each  municipal  term.  There  are  special 
commissions  besides,  for  infectious  diseases,  a  vaccination  centre,  a 
department  for  children's  hygiene  and  another  special  one  for  scholar's 
hygiene.  The  whole  Republic  is  ruled  by  the  same  sanitary  law,  denom- 
inated '*Ordenanzas  Sanitarias,''  and  those  now  standing  are  the  same 
of  the  year  1914. 
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To  the  aforesaid  Secretaryship  also  corresponds  taking  care  that 
the  quarantine  laws  and  regulations  be  fulfilled,  they  being  very  much 
like  those  of  the  United  States,  for  those  now  in  force  were  issued  in 
1902  by  the  military  government,  during  the  first  intervention. 

The  efficiency  of  the  health  service  in  Cuba  has  been  showed  off, 
by  the  promptness  with  which  the  few  epidemic  diseases  started  during 
the  last  twenty  years,  have  been  overcome  throughout  the  country. 

Moreover,  this  favorable  condition  is  proved  by  the  following  demo- 
graphic statistics  formed  with  the  data  supplied  by  the  aforesaid  Secre- 
taryship. 

Vital  statistics. — For  many  years  records  of  births,  deaths  and 
marriages  have  been  made  in  Cuba.  Nobody  may  be  buried  without  the 
authorization  of  three  departments:  namely,  that  of  Sanitation,  by  vise 
of  the  original  detailed  certificate  of  death,  issued  by  the  physician; 
that  of  Justice,  the  municipal  judge,  certifying  to  inscription  in  the  Civil 
Eegister,  and  finally  the  cemetery  permit  (church  or  municipal),  after 
the  previously  mentioned  legal  documents  have  been  carefully  viseed  in 
the  respective  departments.  For  this  reason  the  health  authorities  believe 
that  a  complete  registration  of  deaths  is  obtained. 

The  following  tables  show  the  number  of  deaths,  and  the  death 
rate  per  1,000  inhabitants,  by  years,  from  1907  to  1916,  inclusive. 
Figures  for  the  three  years  of  1917  to  1919  were  influenced  by  the 
epidemic  of  grippe  and  are,  therefore,  suppressd  in  order  to  normalize 
the  deductions  made  therefrom : 


YEABS 

Number  ol 
deaths 

Number  of 

deaths 
per  1,000  of 
population 

1907 

34,000 
28,381 
28,832 
33,844 
32,085 
30,879 
33,2S4 
&5,922 
85,075 
40.943 

16.59 

1908 

18  49 

1909 

13  28 

1910 ;. 

15.10 

1911 

13  87 

1912 

12  96 

1913 

13.57 

1914 

12.24 

1915 

13.53 

1916 

15.37 

From  the  above  it  will  be  noted  that  the  death  rate  is  very  low, 
indicating  excellent  healtful  conditions  in  Cuba.  The  death  rate  for  the 
Island  decreased  from  1907  until  1910,  and  then  fluctuated  slightly  until 
1916,  when  it  again  decreased. 

The  following  table  shows  the  number  of  deaths  and  death  rate  in 
each  province,  by  years,  from  1907  to  1916 : 


254 


PROGRESS  AND  IMPROVEMENT  OF  THE  COUNTRY 


YEARS 

Pinar  del  Rio 

1907 

3,253 
2,980 
2,713 
3,255 
8,209 
2,638 
3,001 
3,200 
2,731 
3.101 

1908 

1909.... ! 

1910 

1911 ! 

1912 ! 

1913 

1914 

1915 

1810 

NUMBER     OF    DEATHS 


11,538 

9,745 

9,686 

10,589 

10,362 

9,841 

10,743 

11,596 

11 ,595 

12,423 


Mataazas 

Santa  Olara 

Oamaguey 

Oriente 

5.155 

8,044 

1,509 

4,681 

3,704 

6,472 

1.294 

4,165 

3,620 

6,557 

1,413 

4,843 

4.476 

8,114 

1.681 

5,479 

4,118 

7,446 

1,676 

6,25S 

3,994 

7,151 

1,567 

3,673 

4,334 

8,000 

1,638 

5,568 

4,537 

8,295 

2,049 

6,245 

4,768 

7,790 

1,979 

6,212 

5,645 

9,386 

2,530 

7,868 

NUMBER    OF  DEATHS    PER   1,000   OF    POPUIiATION 


1907... 
1908. . . 
1909... 
1910. . . 
1911... 
1912. . . 
1913... 
1914... 
1915... 
1916, . . 


21.10 
17.78 
17.11 
18.90 
17.62 
16.36 
17.48 
18.46 
18.08 
1^.97 


21.60 
15.16 
14.45 
17.44 
15.68 
14.86 
15.77 
16.15 
18.61 
19.26 


19.34 

12.76 

13.77 

10.33 

13.47 

10.51 

16.12 

11.56 

14.31 

10.96 

13.32 

9.68 

14.45 

9.55 

14.64 

11.84 

13.01 

10.42 

15.54 

12.70 

10.28 
8.82 
9.m 

10.57 
9.70 

10.05 
9.47 

19.23 
9.80 

11.08 


From  these  figures,  it  appears  that  the  lowest  death  rate  is  in  Orien> 
te,  and  the  highest  in  Havana  Province. 

The  rates  differ  greatly  in  the  different  provinces,  as  shown  by 
the  following  statement,  which  gives  the  average  death  rate  for  each 
province  during  the  ten  years  from  1907  to  1916 : 


PROVINCE 


Pinar  del  Rio 

Havana    

Matanzas    . . . 
Santa   Olara 
Oamaguey    . . 
Oriente 


Number  of  deatiis 
per  1,000  of 
population 


12.27 
18.18 
18.69 
14.81 
10.93 
10.07 


The  following  table  of  death  rates,  by  ages,  has  been  prepared  on 
a  basis  of  the  population  enumerated  in  the  census  of  1919,  and  of  the 
number  of  deaths  registered  in  1916: 


AGE    GROUP 

■  ,■■'■  :..:a.,..,J.   -.;.:: :■—.■'„,'"..,';:„ 

Population 

74,918 
335,340 
1.110,250 
a39,636 
.•i90,185 
138,645 

Number  of 
deaths 

Number  of 
deaths  per 

1,000  of 
populatloa 

I^ess  than  l  year 

11,206 
6,400 
1,705 
6,580 
6.121 
8,931 

149.6 

1  to    4  years 

19.1 

3  to  19  years 

1.5 

to  to  39  years 

7.8 

40  to  59  years 

15.7 

10  years  and  over 

UA 

Total 

2.889,004 

40.948 

14.2 
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The  following  tables  give  the  number  of  deaths  in  the  white  and 
colored  population,  and  also  the  proportion  of  the  total  number  of 
deaths  for  each  class : 


NUMBER    OF    DEATHS 

PER   CENT   OF   TOTAL 

YEARS 

White 

Colored 

White 

Colored 

1907 

22,124 
18,702 
19,169 
22,259 
21,355 
20,649 
22,655 
24,402 
23,741 
27.565 

11,876 
9,659 
9,683 

11,585 
10,700 
10,230 
10,619 
11,520 
11,334 
13,377 

85.1 

65.9 

65.5 

65.8 

66.8 

65.9 

68.1 

67.9 

67.7    , 

67.3 

34.9 

1908 

34.1 

1909 

33.5 

1910 

34.2 

1911 

33.4 

1912 

33.1 

1913 

31.9 

1914 

32.1 

1915 

32.3 

1916 

32.7 

The  following  table  shows  the  deaths,  by  sex  and  color,  from  1907 
to  1916. 


1907. 
1908. 
1909. 
1910. 
1911. 
1912. 
1913. 
1914. 
1915. 
1916. 


Males 


12,205 
10,383 
10,699 
12,243 
11,822 
11,477 
12,598 
13,45? 
13,3F6 
15,323 


-- — 

- 

COIiORED 

Females 

Males 

Females 

9,919 

5,794 

6,082 

8,319 

4,611 

5,048 

8,470 

4,598 

5,065 

10,016 

5,598 

5,987 

9,543 

5,172 

5,528 

9,172 

5,086 

5,144 

10,067 

5,165 

5,454 

10,950 

5,533 

5,967 

10,386 

6,510 

5,824 

12,243 

6,566 

«,811 

The  number  and  percentage  of  deaths  from  the  principal  diseases, 
elassified  in  accordance  with  the  International  Classification  (Berti- 
Uon),  for  the  years  1907  to  1916,  inclusive,  were  as  follows: 
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The  following  table  turns  tip  the  number  of  births,  and  the  birth 
rates,  for  the  years  from  1907  to  1916,  inclusive : 


YEARS 

. _ 

Number  of 
births 

Number  of 

births  per 

1,000  of 

population 

1907 

66,511 

65,367 
70,167 
76,706 
56,798 
77,237 
62,093 
85,317 
57,655 
56,086 

32.46 

1908      

31.10 

1909 

32.31 

1910 

34.21 

1911 

24.58 

1912 

32.42 

3913 

25.31 

1914 

33.82 

1915 

22.23 

1916 

21.06 

The  birth  rate  for  Cuba  is  low,  being  less  than  that  for  the  United 
States,  which  fact  can  be  accounted  for  only  by  the  fact  that  regis- 
tration is  confessedly  incomplete.  In  fact,  at  least  20%  of  the  births 
have  not  been  recorded,  and  as  registrations  are  often  not  made  within 
the  legalized  period,  deductions  from  the  statistics  of  same  are  very 
difficult  and  of  questionable  value. 

The  following  table  shows  the  births  among  the  white  and  colored 
population  and  the  proportion  of  the  total  for  each  class : 


NUMBER    < 

White 

)F    BIRTHS 

Colored 

PER    CENT 

OF    TOTAL 

YEARS 

White 

Colored 

1907 

51,099 
50,422 
53,826 
58,783 
44,937 

;           59,746 
49,756 
66,329 
46,913 

1           45,421 

15,412 
14,945 
16,341 
17,923 
11,861 
17,491 
12,837 
18,988 
10,742 
10,935 

76.8 
77.1 
76.7 
76.6 
79.1 
77.4 
80.1 
77.7 
81.4 
80.6 

23.2 

1908 

22.9 

i9oe 

23.3 

1910 

23.4 

1911 

20.9 

1912 

22.6 

1913 

19.9 

1914 

22.3 

1916 

18.6 

1916 

19.4 

Provinces  having  excess  of  deaths  over  births  in  1916  were:  Hava- 
na, 69 ;  Pinar  del  Eio,  89. 

The  excess  of  births  over  deaths  in  the  remaining  provinces  on 
1916  was  as  follows:  Matanzas,  1,065;  Santa  Clara,  7,617;  Camagiiey, 
2,281,  and  Oriente,  4,338. 


Vital  statistics  of  Havana. — ^According  to  the  census  of  1919,  the 
population  of  the  city  of  Havana  was  363,560,  54.2%  of  which  was 
native  whites,  23.5%  foreign  whites,  and  22.3%  colored. 

The  registers  of  deaths  occurring  in  the  city  of  Havana  have  been 
published  for  over  a  century.  The  following  is  a  statement  of  the  annual 
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average  death  rate  per  1,000  inhabitants  by  decades,  based  on  th^a© 
records : 

1801  to  1810 37.96 


1811 
1821 
1831 
1841 
1851 
1861 
1871 
1881 
1891 
1901 
1911 


1820 46.7# 

1830 36.17 

1840 32.34 

1850 23.27 

1860 26.17 

1870 42.04 

1880 44.97 

1890 34.18 

1900 43.81 

1910 20.56 

1919. 19.85 


The  violent  fluctuations  in  the  death  rates  are  characteristic  of  a 
city  which  has  been  subject  to  epidemics.  During  the  XIX  century 
epidemics  of  yellow  fever,  cholera,  smallpox,  malaria,  dysentery,  typhoid 
fever  and  grippe  were  experienced,  as  were  also  the  horrors  of  the 
reconcentration  camps  and  the  blockade  which  accompanied  the  last 
war  for  independence,  and  raised  the  mortality  rate  for  1896,  1897, 
and  1898  to  50.98,  77.34  and  89.19  per  thousand,  respectively.  There 
were  three  visitations  of  Asiatic  cholera  morbus;  that  of  1833,  when 
8,315  deaths  occurred  within  54  days  in  Havana  and  its  suburbs;  that 
of  1850-1854,  when  of  the  9,348  attacked  6,180  succumbed,  and  that  of 
1867  to  1868,  which  raised  the  mortality  rate  to  51.75  for  each  1,000 
inhabitants. 

Yellow  fever  epidemics  occurred  in  1816-1820,  1844,  1861,  1873-79 
and  1895-1898. 

Smallpox  epidemics  were  encountered  in  1871-72,  1874-75,  1878-81, 
1887-88,  1891  and  1894-98,  when  the  measures  taken  by  the  American 
Government  put  an  end  to  that  loathsome  disease. 

Typhoid  fever,  malaria  and  tetanus  epidemics  were  encountered 
from  time  to  time,  but  the  investigations  of  Davalos,  and  the  wonderful 
work  of  Finlay,  as  Chief  of  the  Department  of  Health  and  Sanitation, 
stamped  out  these  diseases.  These  epidemics  were  closely  related  to  the 
political  upheavals,  and  demonstrate  that  the  terrible  problems  of  war 
are  always  accompanied  by  calamities  of  this  kind. 

Pulmonary  tuberculosis  claimed  over  1,187  in  1886,  and  increased 
to  2,795  in  1898,  due  to  the  barbarous  methods  in  the  reconcentration 
camps.  Afterwards  the  mortality  caused  by  this  disease  diminished. 
It  is  evident,  therefore,  that  the  sanitary  conditions  introduced  by  the 
Americans,  not  only  wiped  out  yellow  fever  and  smallpox,  but  alBO 
reduced  the  death  rate  from  other  causes. 
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The  total  number  of  deaths  registered  in  Havana  in  1919  was  7,629, 
which  shows  the  death  rate  to  be  21.0  per  thousand  inhabitants. 

The  following  table  gives  statistics  of  deaths  from  the  principal 
diseases  in  the  city  of  Havana,  during  the  year  1919,  with  the  percentage 
each  bears  to  the  total  number  of  deaths: 


CAUSE    OF    DEATH 

Number  of 
deaths 

Per  cent  of 
total 

Typhoid  fever 

125 

19 

1,209 

218 
e,058 

1.5 

Malaria  

.3 

IHiberoalosis  

15.8 

&rlppe  

2.9 

other  causes  

...      ......          ■ 

79.4 

The  following  table  shows  for  1919  the  deaths  by  age  groups,  and 
the  proportion  same  bears  to  the  total,  divided  into  white  and  colored : 


AGE    GKOUP 

Left  than  1  year 

1  to    4  years 

6  to    0  years 

19  to  14  years 

15  to  19  years 

30  to  38  years 

40  to  59  years 

99  years  and  over   ... 


White 


856 


49 


1,360 
1,560 
1.274 


Per  cent  of 

Per  cent  of 

total 

Colored 

total 

14.9 

804 

16.0 

5.7 

107 

5.7 

1.6 

50 

2.9 

.9 

33 

1.8 

3.9 

89 

4.7 

23.6 

427 

22.8 

27.2 

412 

21.7 

22.2 

478 

25.2 

The  births  registered  in  Havana  in  1919  were  9,908.  The  birth  rate 
was  27.0  per  1,000. inhabitants. 

CHAPTER    IX 

PRISONS 

In  Cuba  prisons  are  subordinated  to  the  Secretaryship  of  Govern- 
ment (Interior) ;  after  the  sentence  has  been  pronounced,  the  Courts 
hand  over  the  criminal  to  the  said  Secretaryship,  and  it  designs  the 
place  wherein  the  penalty  is  to  be  fulfilled,  according  to  its  nature,  and 
the  dispositions  of  the  Penal  Code,  and  imparts  its  decision  to  the  Court 
that  passed  the  veredict.  There  are  three  kinds  of  establishments  for 
extinguishing  penalties:  presidio  (penitentiary,  State  prison);  carce- 
les  (prisons)  and  vivaques  (bivouacs)  or  police  quraters.  There  is  only 
one  establishment  of  the  first  kind,  and  it  is  situated  in  Havana,  occupy- 
ing the  old  fortress  denominated  Castillo  del  Principe  (the  Prince's 
Castle)  located  on  a  hill  or  height  on  the  Western  part  of  the  City. 
There  are  26  establishments  of  the  second  kind  established  in  the 
capital  (cabecera)  of  the  judicial  circuits  (Partido  Judicial)  where 
the  court  sits,  and  of  the  third  kind,  there  are  one  or  more  at  each  (ca- 
becera) capital  of  a  municipal  district. 
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The  penalty  known  by  the  name  of  ** presidio'^  (confinement)  is 
extinguished  in  the  establishment  of  that  name  *^  presidio '^  or  State 
Prison;  and  also  hard  labour  (cadena)  whatever  may  be  the  term 
prescribed;  penalties  for  life  and  in  general  those  called  * ' aflictivas, " 
that  is  those  where  the  term  is  over  six  years.  The  penalties  called 
* ' correccionales "  (corrective)  are  extinguished  in  the  common  prisons, 
that  is,  those  where  the  term  does  not  exceed  six  years,  and  some 
of  confinement,  where  the  period  exceeds  that  limit  of  time,  but  is  not 
longer  than  twelve  years.  The  **vivaques''  (bivouacs)  or  police  quarters, 
are  for  confining  those  who  have  been  arrested  and  are  to  be  submitted 
to  trial,  and  in  such  places  where  there  is  no  prison,  the  penalties 
of  arrest  not  exceeding  thirty  days,  are  extinguished  therein. 

The  latter  establishments  have  been  omitted  in  the  following  table, 
on  account  of  the  brief  and  eventual  period  of  time  of  sojourn  in  them ; 
so,  referring  only  to  the  other  two,  they  will  show  the  number  of  inmates 
of  the  State  prison  and  of  the  26  common  prisons,  existing  in  the 
Republic  the  15th  of  September  of  1919,  separated  by  provinces;  but 
it  must  be  observed  that  this  separation  is  of  no  importance  for  judging 
the  birth  place  of  the  criminals,  nor  even  in  regard  to  the  place  where 
the  crime  was  committed,  for  as  has  been  already  stated,  there  are  a 
great  many  penalties  which  can  only  be  extinguished  in  the  Presidio 
(State  Prison)  of  Havana,  although  the  crimes  may  have  been  com- 
mitted in  other  provinces. 

The  total  number  of  prisoners  in  the  Republic  when  this  Census 
of  1919  is  being  drawn  up,  shows  a  proportion  of  1.6  for  every  one 
thousand  inhabitants,  somewhat  less  than  at  the  time  of  the  former 
Census  of  1907,  when  it  was  1.9  for  a  thousand. 

The  reports  which  have  been  consulted,  show  that,  as  is  the  case 
every  where,  males  are  in  great  majority  among  the  delinquent  classes. 
The  number  of  female  prisoners  was  only  99  and  the  males  w^ere  4,388 
the  proportion  being  2.2  and  97.8  respectively. 

From  these  reports  it  may  also  be  inferred  that  the  proportion  of 
white  criminals  is  much  less  than  the  proportion  of  these  to  the  total 
population,  and  that  the  proportion  of  negroes  and  mixed,  summed  up 
together  is  larger  than  the  proportion  of  both  races  to  the  total  popula- 
tion, as  may  be  proved  by  the  second  of  the  following  tables ; 
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Number  of  prisoners  in  the  State  prisons  and  in  the  prisons  of  the  provinces 

of  the  Republic 


PROVINCES 

Establishment 

Prisoners 

Presidio  (in  Havana) 

1 

2 
6 
4 
6 
2 
6 

3,606 

Prisons: 
Pinar  del  Rio  

116 

Havana 

1,043 

Matanzas 

338 

Santa   Clara   

377 

Canaagiiey - 

306 

Oriente    

613 

Total 

27 

4,487 

Number  and  proportion  of  prisoners  according  to  race  and  color 


COLOR 

Number 

Percentage 

White 

1,954 

1,373 

1,061 

99 

43.5 

Black 

30.6 

Mixed 

23,6 

yellow 

2.3 

Total  

4,487 

100.0 

SIXTH     PART 

POPULATION 


CHAPTER    I 

FORMER  CENSUSES  OF  CUBA 

In  the  Keport  of  the  Census  of  1899,  an  account  and  critical  exa- 
mination of  all  the  Censuses  known  to  have  been  previously  drawn  up 
in  Cuba  and  of  which  any  notice  could  be  obtained,  was  included, 
together  with  an  abridgement  of  the  result  of  that  Census.  This  work 
was  reproduced  in  the  Report  of  the  Census  of  1907,  annexed  to  the 
data  gathered  for  the  same. 

As  subsequently  to  the  aforesaid  work  it  has  not  been  possible  to 
find  new  sources  of  information  permitting  the  rectification  or  enlarge- 
ment of  the  statements  contained  therein,  they  have  been  textually 
reproduced  in  the  present  Report,  in  all  that  concerns  population,  ad- 
ding thereto  the  data  contained  in  the  above  quoted  Census  of  1907, 
although  omitting  all  those  connected  with  agriculture  and  industry, 
for  this  new  Census,  as  has  been  already  expressed,  does  not  comprise 
those  matters,  so  they  are  not  neccessary. 

The  official  Spanish  publications  giving  the  results  of  past  censuses 
of  Cuba  are  difficult  to  find  either  in  libraries  or  in  the  book  market* 
An  order  sent  to  Madrid  with  the  hope  of  obtaining  them  was  f ruitless* 
A  circular  letter  sent  to  the  leading  libraries  in  the  United  States  was 
almost  equally  useless.  The  primary  sources  which  were  found  available 
are  as  follows  : 

1.  A  copy  of  the  census  of  1841  in  the  Boston  Athenaeum  Library, 
which  was  kindly  lent  to  the  Congress  Library  for  the  purposes  of 
this  study. 

2.  A  copy  of  the  Spanish  Census  of  1861  in  the  Congress  Library 
at  Washington. 

3.  A  manuscript  copy  of  the  Spanish  census  of  1877,  obtained 
from  London  through  the  courtesy  of  the  Royal  Statistical  Society,  in 
which  library  the  volume  is  kept. 

4.  A  copy  of  the  Spanish  census  of  1887,  kindly  lent  by  the  Cor- 
nell University  Library. 

As  these  are  all  the  primary  sources  which  have  been  available, 
it  became  necessary  to  apply  to  some  secondary  authorities.  A  list  of  paal 
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censuses  of  Cuba  and  summary  of  results  is  contained  in  a  footnote  to 
the  German  periodical,  Die  Bevelkerung  Der  Erde,  Volume  VII,  page 
80.  This  table  was  sent  in  manuscript  to  the  editors  of  that  journal  by 
the  statistical  section  of  the  Department  of  Agriculture  of  Havana.  It 
agrees  in  substance  with  the  table  found  on  page  92  of  Mr.  Eobert  P. 
Porter's  book  ** Industrial  Cuba,*'  but  it  gives  more  details,  classifying 
population  both  by  sex  and  race.  Even  these  lists,  however,  lengthy  as 
they  are,  do  not  include  all  the  censuses  mentioned  in  the  secondary 
authorities.  The  following  table  has  been  compiled  from  several  books, 
and  gives  in  chronological  order  the  alleged  census  pppulation  of  Cuba 
and  the  authority  therefor: 


DATE   OF  ALLEGED  CENSUS 


1768. 
1774. 
1774. 


1775 ! 

1775 ! 

1788... ! 

1791 i 

1792 ' 

1792 i 

1792 i 

1792 1 

1792           i 

1782 

1804 i 

1810 ! 

1811 

1817 

1817 

1817 

1817 1 

1817                 1 

1819 * 

1825 '..'.\ 

Total 

population 

reported 


1827. 
1830. 
1841 . . 
1846., 
1848. , 
1849. , 
18?50., 
1851., 
1852., 
1^5.. 
18S7.. 
18S9., 
i860., 


1867. 
18R7. 
1869., 
1874., 
1877., 
1879.. 
1887., 
1809, 
1907 


I    1' 


204,155 
171,620 
172,620 
170,870 
170,862 
171,626 
178,167 
272,141 
273,939 
272,301 
272,140 
272,141 
272,230 
254,820 
432,000 
600,000 
600,000 
635,604 
572,863 
630,980 
553,033 
671,079 
563,038 
715,000 
704,487 
7n5.696 
.007.624 
898,754 
898,752 
945,440 
973,742 
.443,481 
984,042 
.044,185 
.110,095 
.129,304 
.199,429 
.396.P30 
.896,470 
.426,475 
,870.211 
399,811 
446,872 
521,684 
424,649 
631,687 
,572.797 
048,980 


Authority  for  statement 


Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Pezuela. 

Humboldt. 

Humboldt. 

Humboldt. 

Behm  and  Wagner. 

Humboldt. 

Behm  and  Wagner. 

Delitsch. 

Delitsch. 

Delltseh. 

Delitsch. 

Delitsch. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Humboldt. 

Behm  and  Wagner. 

Humboldt. 

Humboldt. 

Delitsch. 

Poinsett. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner, 

Behm  and  Wagner,  Trasher 

Behm  and  Wagner. 

Dffif'ial  census. 

Behm  and  Wagner. 

Arboleya,   Trasher, 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Delitsch. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner, 

Official  census. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner, 

Delitsch. 

Behm  and  Wagner. 

Behm  and  Wagner. 

Official  census. 

Behm  and  Wagner. 

Official  census. 

Official  census. 

Official  census. 


To  one  familiar  with  the  labor  and  cost  of  taking  a  genuine  census, 
the  very  length  of  the  preceding  list  is  enough  to  arouse  distrust. 
That  thirty  three  censuses  should  have  been  taken  in  the  island  of  Cuba 
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POPULATION    OF    THE    PROVINCES 

THE  WHOLE  LENGHT  OF  THE  ROD 

REPRESENTS  THE  POPULATION  IN  1919. 

THE  DARK  PART  REPRESENTS  THE 

POPULATION  IN  1907. 


100,000     200,000    300,000    400,000    500,000    600,000    700,000 
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DENSITY    OF    POPULATION 

THE  DARK  PART  DOES  NOT  COMPRISE  THE  CITIES  HAVING 
8  GOO  OR  MORE  INHABITANTS. 
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in  a  period  of  less  than  a  country  and  a  quarter  is  so  unlikely  that  it 
immediately  arises  a  strong  presumption  against  the  claim  of  these 
figures  to  set  forth  the  results  of  independent  enumerations.  The  weight 
of  this  presumption  increases  when  one  notices  that  between  1841  and 
1850  ten  different  returns  are  reported — ^that  is,  one  about  every  two 
years. 

To  aid  in  determining  the  value  of  these  figures,  a  detailed  analysis 
is  submitted.  They  fall  into  two  classes,  those  from  official  sources  and 
those  from  secondary  authorities.  We  pass  over  the  first  class  and  offer 
the  following  notes,  gathered  from  several  publications,  upon  the  second 
class ; 

Census  of  1768, — Humboldt  says:  **The  earliest  official  enumera- 
tions of  which  I  could  learn  during  my  stay  at  Havana  were  those  made 
by  order  of  the  Marquis  de  la  Torre  in  1774  and  1775  and  Don  Luis 
de  las  Casas  in  1791.''  Several  other  authorities  consulted — viz,  Pe- 
zuela,  D 'Harponville,  and  Delitsch — speak  of  the  census  of  1774  as 
the  first  census  of  the  island.  Furthermore,  the  history  of  Cuba  between 
the  years  1768  and  1774  offers  no  explanation  for  the  loss  of  over 
30,000  people  in  the  course  of  six  years.  Hence  it  seems  probable  that 
no  census  of  Cuba  was  taken  in  1768. 

Census  of  1774  or  1775, — Although  in  the  passage  just  quoted  Hum- 
boldt speaks  of  these  as  two  separate  enumerations,  yet  he  explains  the 
word  ''enumeration"  by  the  Spanish  phrase  *'padrones  y  censos,"  and 
subsequently  uses  the  word  ''padron"  alone.  As  this  word  means  some 
kind  of  tax  list  or  other  register  rather  than  a  census  properly  meant,  it 
seems  likely  that  the  two  different  results  were  obtained  by  combining 
a  single  enumeration  with  registration  returns,  if  indeed  any  indepen- 
dent enumeration  was  really  taken.  The  very  slight  differences  between 
the  figures  returned  for  1774  and  the  three  reports  for  1775  support  this 
hypotesis.  The  figures  171,626,  given  by  Humboldt  in  one  place,  and 
those  given  by  Pezuela,  172,620,  in  his  article  on  population,  are  clearly 
but  variant  forms  of  the  171,620  given  by  the  two  other  authorities  as  the 
result  of  the  Census  of  1774.  Moreover,  in  regard  to  this  Census,  Hum- 
boldt says  as  follows:  ''I  cannot  warrant  the  accuracy  of  the  table 
just  quoted  from  the  census  of  1775,  for  I  have  not  seen  the  official 
documents."  Without  attempting  to  reproduce  all  the  minor  discre- 
pances between  the  several  authorities,  the  following  further  analysis 
of  the  figures  for  1774  may  be  given:  whites,  96,440;  colored,  75,180. 
The  whites  are  classified  as  55,476  males  and  40,864  females.  The 
colored  are  classified  into  30,847  free  and  44,333  slaves.  The  free 
are  classified  into  11,640  negroes  and  19,207  mulattoes.  At  this  time 
also,  according  to  Pezuela,  there  were  29,588  occupied  dwellings,  not 
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counting  90  churches,  52  parochial  houses,  20  monasteries,  3  nunneries, 
2  schools,  and  19  hospitals. 

Census  of  1787, — No  important  reference  has  been  found  to  this 
census  except  in  the  authority  cited  in  the  table.  The  other  authorities 
generally  refer  to  the  enumeration  of  1791-92  as  the  second  census  of 
Cuba.  The  figures  themselves,  too,  aroused  distrust  by  stating  that  the 
population  of  Cuba  increased  only  about  5,000  persons  during  the  twelve 
years  from  1775  to  1787,  and  then  increased  up  to  96,000  during  the 
next  five  years.  Hence  the  figures  of  1787  must  be  set  down  as  an 
estimate. 

Census  of  1791  or  1792. — The  date  of  this  census  is  given  as  1791 
by  Humboldt,  but  as  1792  by  nearly  all  other  authorities.  Delitsch  in 
his  excellent  article  on  Cuba  states  that  the  official  enumerations  are 
inaccurate  and  that  the  results  given  by  the  various  authorities  differ.  As 
an  example,  he  mentions  the  case  of  the  census  of  1792,  for  which  he  gives, 
from  different  authorities  not  mentioned,  the  five  figures  reprinted  in 
the  preceeding  table,  one  of  which  agrees  exactly  with  Humboldt's 
figures  for  1791.  The  latter  authority  speaking  about  the  second  census 
of  Cuba  says:  **In  1804,  I  discussed  the  census  of  1791  with  persons  who 
had  great  local  know^ledge.  We  sought  to  estimate  the  amount  of  the 
omissions  by  making  comparisons  of  the  several  parts,  and  it  appeared  to 
us  to  have  obtained  as  a  result  that  the  population  of  Cuba  in  1791  could 
not  have  been  less  than  362,700'' — that  is,  that  said  census  had  under- 
stated the  true  population  by  about  25  per  cent.  This  population  in 
1792  is  divided  by  Behm  and  Wagner  into  the  following  classes :  Whites, 
133,533 ;  colored,  140,386.  The  whites  are  divided  into  72,209  males  and 
61,254  females.  The  colored  are  divided  into  55,930  free  and  84,456  slaves. 
On  the  other  hand,  Pezuela  divides  a  substantially  identical  total,  viz., 
272,301,  into  82,299  white  males,  71,260  white  females,  15,845  free  mulat- 
to males,  18,040  free  mulatto  females,  9,366  free  negro  males,  10,900  free 
negro  females,  5,769  slave  mulatto  males,  and  10,500  slave  negro  females. 

The  following  table  brings  the  classification  of  the  Cuban  popula- 
tion in  1792  by  these  two  authorities  side  by  side: 


CUBAN    CENSUS 

ACCOBE 

Pezuela 

183S 

FIGU 
ING 

Bell] 

RES    OF    1792 
TO        , 

OliASSIFIED    POPULATION 

n  and  Wagner 

1882 

Total  population 

272,300 

273,939 

VThltes 

inB,m9 

133,553 

Males 

82,299 
71.260 

116,741 

72,209 

Womales 

61,254 

Colored  . 

140,385 

Pree 

64,5SO 

T^'^^.mO 

Slaves 

84.456 
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Any  oxm  who  examines  carefully  these  two  alleged  census  returns  can 
scarcely  escape  the  inference  that  they  are  different  traditions  of  a  single 
original.  Whether  the  main  variation  between  1866,  when  Pezuela's 
figures  were  published,  and  1882,  when  those  of  Behm  and  Wagner 
appeared,  whereby  20,000  whites,  half  male  and  half  female,  were 
transferred  bodily  to  the  ranks  of  the  negro  slaves,  was  due  to  accident 
or  design,  is  immaterial  to  the  purpose  here.  In  any  case  the  conclusion 
seems  warranted  that  very  little  weight  is  to  be  given  to  these  figures. 

Censuses  of  1804  and  1810, — These  returns,  both  total  and  in  detail^ 
bear  evidence  of  being  mere  estimates.  For  each  alleged  census  Behm 
and  Wagner  give  six  figures.  For  1804,  every  one  of  these  figures  is  a 
round  number  of  thousands,  and  for  1810,  four  out  of  six  are  so.  This 
internal  evidence  that  they  are  estimates  and  not  actual  enumerations  is 
confirmed  by  the  following  explanation  given  by  Pezuela  of  the  manner 
in  which  the  estimate  of  1810  or  1811  was  made : 

'^By  the  aid  of  the  partial  registry  rolls,  Don  Francisco  Arango  y 
Parreno  compiled  some  notes  in  reference  to  the  long  interval  between 
1792  and  1817.  According  to  his  figures  the  population  of  the  jurisdic- 
tion of  Havana  in  1810  was  not  less  than  161,000  whites,  42,000  free 
colored,  and  147,000  slaves,  which  represented  a  total  of  350,000  in- 
habitants for  the  Western  part  of  Cuba.  He  calculated  that  in  the 
Eastern  part,  Santiago  de  Cuba,  there  were  40,000  whites,  38,000  free 
colored,  and  32,000  slaves,  making  a  total  of  110,000  inhabitants.  Seven- 
ty thousand  more  were  found  in  the  territory  of  Puerto  Principe  alone, 
including  38,000  whites,  14,000  free  colored,  and  18,000  slaves.  In  the 
territory  of  the  four  towns  he  estimated  that  there  were  35,000  whites, 
20,000  free  colored,  and  15,000  slaves,  making  a  total  of  70,000  inha- 
bitants, the  same  as  in  Puerto  Principe.  These  notes  made  by  Arango 
were  published  July  20th,  1811,  by  the  secretary  of  the  consulate,  Don 
Antonio  Valle  Hernandez,  by  order  of  the  board  of  instruction.  They 
showed  an  entire  population  of  600,000.'' 

This  explanation  proves  that  the  figures  of  1810  and  1811  can  not 
claim  to  rest  upon  an  independent  enumeration,  and  in  the  light  of  Pe- 
zuela's  further  statement  that  no  census  was  published  between  1792 
and  1817,  the  alleged  census  of  1804  must  also  be  rejected. 

Census  of  1817. — Humboldt  says. that  the  census  of  1817  *'is  doubt- 
less less  imperfect  than  that  of  1791.  However,  it,  too,  was  an  under- 
count  due  to  fear  aroused  in  the  people  by  an  undertaking  which  is 
commonly  regarded  as  a  disastrous  forunner  of  new  taxes.  Further- 
more, the  provincial  deputation  in  transmitting  the  results  to  Madrid 
felt  bound  to  make  two  modifications:  They  added  32,641  whites,  tran- 
sient traders  and  ships '  crews,  who  were  in  Cuba  on  business,  and  25,976 
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African  negroes  imported  during  the  year  1817.  By  this  means,  the 
provincial  deputation  swelled  the  total  to  630,980/' 

The  follov/ing  table  gives  the  diverse  results  of  these  different 
authorities  with  such  details  as  the  available  sources  of  information 
admit: 

Results  of  Cuban  Census  of  1817  according  to  various  authorities 
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Poinsett, 
1882 

Humboldt, 
1825 

Humboldt, 

1825 

Delitsch, 

1871 

Behm  and 
Wagner, 

1882 

Total 

671,079 

572,363 

630,980 

553,033 

635,604 

Whites  

291,901 
154,0.57 
225,121 

2.57,380 
115,691 
199,292 

290,021 
115,691 
226,261 

239,830 
114,058 
199,146 

276,589 

JFree  colored    >.. 

119,221 

Slsves       ... • 

239,694 

It  will  be  noticed  that  the  maximum  and  minimum  figures  for  the 
total  population  differ  by  118,000,  that  is  21  per  cent. 

Some  of  the  discrepancies  in  the  table  may  be  reconciled.  The  dif- 
ference in  the  number  of  slaves  reported  in  the  first  four  columns 
depends  upon  whether  the  25,976  negro  slaves  said  to  have  been  import- 
ed during  1817  are  or  are  not  included.  The  239,830  whites  in  column  4, 
when  increased  by  the  19,430  troops  on  the  island  and  the  32,641 
transients  already  mentioned,  give  the  291,901  whites  of  Poinsett.  The 
154,057  free  colored  of  Poinsett  is  a  clear  error,  as  shown  in  detail  by 
Humboldt.  But  why  the  Havana  report  of  1882  printed  by  Behm  should 
give  4,000  more  free  colored,  14,000  more  slaves,  and  14,000  fewer 
whites  than  the  general  current  of  preceding  authority  can  not  be 
explained.  On  the  whole,  the  figures  given  by  Humboldt  are  entitled  to 
more  to  respect  and  to  provisional  acceptance. 

Census  of  1819. — The  figures  given  by  Behm  and  Wagner  agree 
with  those  of  Delitsch  for  1817,  except  that  the  number  of  free  colored 
is  less  and  the  number  of  slaves  greater  by  17,058,  a  change  which 
brings  the  free  colored  down  to  the  round  number  of  97,000. 

Census  of  1825. — The  figures  for  this  census  are  clearly  the  roughest 
estimates.  For  example,  white  males,  175,000;  white  females,  150,000; 
free  colored,  100,000.  No  confidence  can  be  placed  in  such  results,  as 
the  chances  against  their  being  the  outcome  of  any  enumeration  are  in- 
definitely great. 

Census  of  1827. — Pezuela,  in  speaking  of  this  census,  calls  it  ''the 
most  complete  and  important  that  had  been  published  up  to  that  time. 
It  was  not,  like  the  previous  censuses,  a  simple  summary  of  population. 
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It  was  the  first  description  of  the  public  wealth  of  Cuba,  classified  both 
by  products  and  by  departments  and  jurisdictions.  It  was  accurate  and 
satisfactory,  free  from  numerical  errors  and  misleading  statements.  It 
showed  that  in  spite  of  the  enormous  importations  of  Africans  the 
free  population  of  Cuba  and  even  the  whites  alone  outnumbered  the 
slaves.  Hence  the  catastrophe  which  had  overtaken  Santo  Domin- 
go, where  in  1790  there  were  fifteen  slaves  for  every  free  person, 
seemed  not  to  threaten  Cuba.''  The  secondary  authorities  examined 
and  giving  the  figures  of  this  census,  viz.,  Moreau  de  Jonnes,  Thrasher, 
the  translator  of  Humboldt,  Delitsch,  and  Behm  and  Wagner,  are  in 
remarkable  agreement.  While  the  praise  of  Pezuela  is  clearly  exaggerat- 
ed and  his  word  in  such  a  matter  is  entitled  to  little  weight,  yet  in 
default  of  further  evidence  the  results  of  the  census  of  1827  must  be 
accepted  as  the  best  possible  approximation  to  the  truth.  The  difficulty 
in  getting  access  to  these  early  Cuban  returns  is  illustrated  by  the 
statement  in  the  Cuban  census,  of  1841  that  the  writer  could  not  find 
the  original  material  for  the  census  of  1827,  but  only  the  summary  of 
results  printed  in  the  ' '  Cuadro  Estadistico ' '  of  that  year. 

Census  of  1830, — As  none  of  the  more  careful  authorities,  such  as 
Delitshch,  Thrasher,  Pezuela,  and  D 'Harponville,  mention  this  enume- 
ration, its  authority  must  be  rejected. 

Census  of  1841, — This  was  an  official  census  for  which  the  original 
source  has  been  available.  Hence  the  discussion  of  its  nature  and  con- 
sequences will  be  done  herein  after. 

Census  of  1846, — The  credibility  of  this  count,  which  reveals  an  ap- 
parent falling  off  over  100,000  in  the  five  years  from  1841  to  1846,  de- 
pends mainly  upon  the  acceptance  or  rejection  of  that  of  1841.  The  inter- 
nal history  of  the  island  affords  little  ground  for  believing  that  the  popu- 
lation in  these  five  years  actually  decreased  by  more  than  ten  per  cent, 
a  decrease,  moreover,  confined  entirely  to  the  colored  population  and 
almost  entirely  to  the  slave  population,  which  apparently  dwindled  by 
one-fourth  in  five  years.  Pezuela,  who  seems  disposed  to  champion  all 
Cuban  figures  with  more  zeal  than  knowledge,  explains  the  decrease  by 
**  prolonged  droughts  and  disastrous  hurricanes  which  afflicted  the 
country  during  these  five  years  and  destroyed  the  greater  part  of 
crops."  Delitsch,  on  the  other  hand,  explains  the  difference  as  due  to 
the  omission  of  many  slaves  in  1846.  He  declares  that  there  was  no 
actual  4ecrease  in  the  number  of  slaves  in  Cuba  between  1841  and  1846, 
and  Thrasher  disputes  Pezuela 's  explanation,  saying  that  *'no  great 
cause,  as  epidemic  or  emigration  on  a  large  scale,  existed  during  these 
five  years  to  explain  the  marked  decrease  of  the  slave  population ;  that 
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the  material  prosperity  of  the  country  experienced  no  decrease  except 
the  loss  of  part  of  one  crop,  consequent  upon  the  hurricane  of  1845; 
that  church  returns  of  christenings  and  interments  point  toward  an 
increase  of  over  50,000  between  1842  and  1846;  and  that  a  capitation 
tax  upon  house  servants  was  levied  in  1844  and  it  was  generally  feared 
that  this  mode  of  taxation  would  be  extended/'  Hence  a  powerful 
motive  was  at  work  leading  to  an  understatement  of  the  slave  popula- 
tion. Pezuela's  explanation  is  intrinsically  improbable  because  a  gene- 
ral cause  like  drought,  hurricane,  or  epidemic  seldom  if  ever  affects  a 
race,  much  less  a  part  of  a  race,  without  also  affecting  other  races  sub- 
ject to.  similar  conditions.  On  a  whole,  therefore,  the  census  of  1846, 
conflicting  as  it  does  with  that  of  1841,  can  not  be  accepted  as  accurate. 

Censuses  of  1849,  1850,  and  1852. — That  the  figures  printed  by 
Behm  and  Wagner  for  these  years  do  not  rest  upon  independent  counts 
seem  clearly  established  by  the  following  passage  (see  p.  732)  from  the 
article  on  population  in  Pezuela's  four-volume  Dictionary  of  Cuba: 
**At  the  beginning  of  1854,  when  the  task  of  compiling  this  dictionary 
was  undertaken,  we. were  seriously  embarrassed  by  the  fact  that  no 
census  or  general  summary  of  population  had  been  published  since 
1846.  By  the  aid  of  the  head  of  the  commission  of  statistics  we  were 
furnished  with  a  number  of  documents  relative  to  the  movement  of 
population. — i.e.,  births,  deaths,  and  immigration — for  some  years  after 
the  last  census.  These  documents  enable  us  to  estimate  tlie  general 
population  of  the  island  toward  the  end  of  1849/' 

Census  of  1855, — The  origin  of  this  return  is  thus  explained  by 
Pezueia  (p.  734)  in  the  article  already  quoted:  **From  registry  rolls 
and  other  data  found  in  the  statistical  office  at  the  end  of  1855,  Arbo- 
leya  in  his  last  Manual  of  Cuba  made  an  estimate  of  the  population.'' 
The  figures  given  in  Pezuela's  table,  which  follows  the  quotation  just 
made  agree  with  those  given  in  the  report  made  by  Behm  and  Wagner 
in  1882,  except  that  6,432  persons  reported  as  slaves  by  Pezueia  are 
transferred  by  Behm  and  Wagner  to  the  class  of  free  colored. 

Censiis  of  1857. — There  is  no  mention  of  these  figures  in  Delitsch 
and  no  evidence  appears  that  the  population  of  Cuba  was  actually 
counted  in  that  year. 

Censuses  of  1859  and  1860. — These  censuses  are  not  mentioned  by 
Delitsch  and  no  reason  appears  for  believing  that  the  figures  are  the 
result  of  independent  enumerations. 

Census  of  1861. — This,  like  the  census  of  1841,  was  a  census  the 
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official  returr^  of  which  have  been  available  and  they  will  be  disscussed 
hereinafter. 

Census  of  1862, — These  figures  are  obviously  a  slightly  different 
rendering  of  the  census  figures  of  1861. 

Census  of  1867. — In  discussing  the  figures  of  this  census,  the  schol- 
arly editor  of  the  ''Die  Bevelkerung  der  Erde'^  concludes  that  they 
were  obtained  by  combining  the  returns  of  1861  and  1862,  and  that  the 
returns  of  1862  were  obtained  from  those  of  1861  by  introducing  the 
births  and  deaths  for  the  year.  At  the  time  that  this  note  was  written, 
in  1874,  lie  concluded  that  "if  we  are  to  hold  to  anything  definite  in 
Cuba  we  must  still  go  back  to  the  census  of  1861,  "and  this  conclusion 
is  amply  supported  by  the  evidence  offered.  Delithch  agrees  with  this 
rejection  of  the  census  of  1867,  for  though  he  includes  it  in  his  list,  he 
adds  in  a  note  that  it  rests  apparently  on  an  estimate  rather  than  on  a 
new  count.  For  the  period  after  1861,  also,  when  the  most  thorough  and 
complete  Spanish  census  of  Cuba  was  taken,  it  seems  best  to  discard 
all  returns  for  which  the  primary  sources  are  inaccessible  and  which 
do  not  appear  to  have  been  based  upon  an  actual  count  of  the  entire 
population.  Hence,  the  alleged  censuses  of  1869,  1874,  and  1879  may 
also  be  rejected  as  probably  mere  estimates. 

The  foregoing  information  regarding  the  censuses  of  Cuba  gleaned 
from  secondary  sources  warrants  the  following  conclusions: 

1.  The  only  alleged  censuses  of  Cuba  taken  prior  to  1841,  which 
seem  worthy  of  credit,  are  those  of  1774  or  1775,  1792,  1817,  and  1827. 

2.  The  general  consensus  of  expert  opinion  regarding  these  is  that 
they  are  of  small  value,  visited  by  serious  errors. 

3.  These  errors,  assuming  them  to  have  occurred,  lay  on  the  side 
of  omissions. 

4.  The  slaves  and  free  colored  were  probably  enumerated  with 
less  accuracy  that  the  white  population  and  omissions  among  them  were 
most  common. 

5.  There  is  some  evidence  that  the  returns  for  1792  and  1817  have 
been  changed  within  the  last  few  decades  by  a  reduction  of  the  report- 
ed number  of  white  population  and  an  increase  in  the  number  of 
colored. 

6.  For  1841  and  the  years  following,  attention  may  be  confined 
to  those  censuses  for  which  official  data  are  available,  since  none  of 
the  other  seem  to  have  resulted  from  actual  counts  of  the  population. 

7.  The  censuses  of  Cuba,  therefore,  worthy  of  further  attention 
are  those 'of  1774  or  1775,  1792,  1817,  1827,  1841,  1861,  1877,  1887, 
1899  and  1907. 

The  Spanish  statistical  work  having  been  reorganized  by  a  decree  of 
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September  3,  1856,  some  light  will  be  thrown  upon  the  cejnsus  work  in 
Cuba  subsequent  to  that  date  by  the  following  extracts  from  a  report 
upon  the  organization  and  progress  of  statistics  in  Spain,;  made  to  the 
International  Statistical  Institute  in  1872  by  Augustin  Pascual,  the 
official  representative  of  the  Spanish  Government: 

**The  Spanish  Bureau  of  Statistics  is  a  division  of  the  Ministry  of  Agricul- 
ture, Industry  and  Commerce,  Education  and  Public  Works  (Fomento).  It  includes 
the  subjects  of  the  census,  statistics,  geography,  and  meteorology.  Its  Tfork  is  in  the 
hands  of  an  autonomous  office,  which  is  organized  in  two  divisioas,  one  for 
geography,  the  other  for  the  census  and  statistics.  The  latter  division  collects, 
coordinates,  and  publishes  statistical  returns  on  all  branches  of  public  administra- 
tion and  all  subjects  which  affect  the  physical,  economic,  and  moral  life  of  the 
country,  or  are  of  scientific  interest. 

The  General  Committee  of  Statistics  was  established  in  Spain  toward  the  end 
of  the  year  1856,  and,  convinced  that  its  most  urgent  duty  was  that  of  ascertaining 
the  number  of  inhabitants  of  Spain,  which  was  at  that  time  unknown,  it  began  its 
work  by  a  census  of  population,  which  was  taken  May  21,  1857.  This  was  a  general 
census  of  all  persons,  and  was  taken  on  a  single  day.  Every  person  was  entered 
according  to  his  actual  domicile.  In  order  to  take  the  first  census  of  Spain  sucess- 
fuUy  many  investigations  were  omitted  which  it  might  have  been  well  to  make,  and 
only  those  were  included  which  seemed  indispensable.  Such  was  the  idea  at  the  basis 
of  the  instructions  dated  March  14,  1857.  By  their  terms  a  personal  census  was  to  be 
taken,  the  people  being  classified  by  birth  place,  sex,  marital  condition,  age  and 
occupation,  the  other  inquires  demanded  by  modern  statistics  being  left  to  a 
subsequent  census.  The  result  was  entirely  satisfactory  to  the  Government.  The 
number  of  inhabitants  enumerated  was  15.464,340.  While  we  do  not  assume  to 
guarantee  the  entire  accuracy  of  this  number,  it  was  much  larger  than  had  been 
expected.  In  order  to  obtain  this  result  all  necessary  precautions  were  taken.  The 
clergy,  the  civil  and  military  authorities,  the  provincial  and  municipal  corporations, 
as  well  as  Government  agents,  vied  with  each  other  in  performance  of  their  duties. 
At  that  time  the  Government  intended  to  continue  similar  operations,  and  when 
the  results  of  the  census  were  made  public  by  the  royal  order  of  September  30, 
1858,  the  announcement  was  made  that  another  census  would  be  taken  in  1860  and 
thereafter  every  five  years.  The  classification  was  to  be  extended  as  far  as  possible, 
indicating  both  the  de  facto  or  present  population  and  the  de  jure  or  resident 
population. 

The  royal  order  of  October  30,  1860,  decreed  a  new  census,  with  entry  of  every 
name  to  be  taken  as  of  the  same  date,  viz,  December  25  and  26,  1860,  in  all  parts 
of  the  Kingdom.  The  population  taken  was  to  be  only  the  de  facto  or  present 
population,  because  it  was  believed  that  the  people  were  not  ready  to  report  also 
their  place  of  residence.  The  classification  of  ages  was  changed.  The  degree  of 
illiteracy  was  also  to  be  reported  and  the  classification  by  occupation  included.  The 
inhabitants  returned  by  this  census  were  15.673,536,  an  increase  of  1.35  per  cent 
in  the  three  years  that  had  elapsed  since  the  census  of  1857.  This  census  also  gave 
a  classification  of  the  population  by  occupation,  which  had  not  been  published  in 
1857  because  of  incompleteness  in  the  data.  Although  the  occupation  returns  in 
the  second  census  are  imperfect,  yet  they  serve  as  a  beginning,  the  only  purpose 
that  the  Government  had  in  accepting  and  publishing  them.  The  census  of  1860  was 
declared  official  by  an  order  of  June  12,  1863,  and  at  the  same  time  a  new  census 
was  ordered  for  1865.  It  was  to  include  the  provinces  of  America  and  the  Pacific 
as  well  as  the  islands  in  the  Gulf  of  Guinea.  It  was  also  ordered  that  in  the  census 
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of  1865  the  classification  by  residence,  or  the  de  jure  population,  should  be  included. 
Preparations  were  begun  for  the  census  of  1865,  but  considering  that  a  census 
every  five  years  increased  the  expense  and  did  not  produce  results  much  more 
accurate  than  those  already  in  hand,  since  the  differences  produced  in  Spain  by  so 
short  a  period  were  unimportant,  and  considering  further  that  foreign  countries 
had  adopted  a  ten-year  period  as  the  most  suitable  interval  between  censuses,  the 
plan  for  a  census  in  1865  was  abandoned  as  a  result  of  the  royal  decree  of  Novem- 
ber 30,  1864,  which  declared  that  the  next  census  should  be  taken  in  1870,  and 
thereafter  every  ten  years.  By  an  order  of  June  7,  1870,  a  census  was  decreed  for 
that  year,  on  a  date  to  be  fixed  later.  The  census  was  to  be  taken  name  by  name 
and  the  population  to  be  classified  as  de  facto  and  de  jure.  This  census  was  getting 
under  way  when  the  Government,  believing  that  at  the  close  of  the  last  revolution 
in  Spain  neither  the  country  nor  the  administration  was  in  a  condition  to  carry 
out  so  great  an  undertaking  satisfactorily,  and  neither  the  imperial  treasury  nor 
those  of  the  provinces  or  municipalities  could  well  bear  the  expense,  postponed  its 
execution.  It  is  now  (1872)  impossible  to  state  when  the  census  will  be  taken. 

The  censuses  of  Spain  taken  in  1857  and  1860  were  taken  upon  a  day  fixed  in 
advance.  The  population  reported  was  the  de  facto  population.  The  work  was  done 
by  means  of  separate  schedules,  which  were  left  at  the  house  and  later  collected  by 
salaried  employees.  These  employees  were  instructed  to  answer  the  questions  raised 
by  the  head  of  the  family  in  filling  the  blanks.  The  preparation  of  these  family 
blanks  and  also  of  the  summaries  obtained  therefrom  devolved  upon  municipal  com- 
mittees, and  the  preparation  of  blanks  for  the  provinces  upon  the  provincial  com- 
mittees, both  of  them  assisted  by  salaried  employees.  The  provincial  committees 
made  up  the  resumes  or  extracts,  and  also  checked  the  work  of  the  municipalities 
and  entered  their  indorsements  upon  the  reports. 


The  geographical  divisions  of  Cuba  have  varied  not  a  little  since 
1841,  and  it  has  been  impossible,  from  the  sources  and  with  the  time 
available,  to  trace  the  history  of  these  changes  in  detail.  It  seems  best, 
therefore,  to  renounce  the  effort  to  present  fully  the  results  of  the 
censuses  of  1827,  1841,  1861,  1877,  for  any,  even  the  largest,  subdivisions 
of  Cuba.  In  the  following  tables  all  results  for  Cuba  as  a  whole  are 
brought  together. 

Census  of  18t7 

(Table  contained  in  the  census  of  1841) 


BAOl 

Total 

Males 

Females 

Total 

704,i87 

403,905 

300,582 

Whites  

811,051 
10«,494 
286,942 

168,  «53 
51.982 
183,290 

142,398 

Free  colored 

54,532 

Slaves 

103,852 
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Census  of  IS 41 
Population 


HACK 

Total 

0  to  15 

years 
old 

18  to  60 

years 

old 

Over  60 
years 
old 

Married 

Widowed 

Total 

1.007,624 

326,439 

6-)7,821 

23,364 

80,062 

25,550 

White  males    

227.144 
lgi.147 
43,658 
44,393 
32,045 
32,739 
5,808 
5,106 
275,382 
160,139 

88,617 
83,835 
19,001 
17,923 
8,987 
9,078 
2,959 
2,499 
51,556 
41,984 

133,054 
103,400 
23,720 
25,541 
21,488 
22,449 
2,870 
2,565 
216,911 
105,763 

5,473 

3,825 

937 

932 

1,570 

1,212 

39 

42 

6,915 

2,392 

1               1 
43,329^ 

■  4,.532j 

1 

■  4,293i 
J                I 

1 

lOO-i 

J                I 

1 
•    27,806^ 

4,174 
9,920 

491 
1,225 

511 

White   females   

JFree  mulatto  (pardos)  males ^.. 

Free  mulatto  (pardas)  females.. 

Free  negro  (morenos)  males  

Free  negro  (morenas)  females...     .  .    . 

l,5&'> 

Slave  mulatto  males  

10 

Slave  mulatto  females 

SO 

Slave  negro  males 

4,148 

Slave   negro   females 

3,466 

The  Census  of  1841  also  gave  certain  figures  for  the  distribution 
of  population  between  city  and  country  as  follows.  The  island  was  divid- 
ed into  226  towns  or  urban  districts  with  various  names,  but  grouped 
together  as  *  *  pobiaciones, "  and  279  rural  districts. 

The  population  was  then  divided  as  foiiows: 


POBLACIONES 

Inhabitants 

Total 

1,007,824 

296  Town  districts 

360,170 

1  238  Suffar  olantations   Hnsfenios)    

138,701 

1,838  Coffee  plantation  (cafetaies) 

114,760 

42,549  Farms  (flncas),  etc ; ... 

393,993 

Census  of  1861 
White  Cubans  hy  nationality  and  residence 


NATIONALITY 

Total 

Males 

Females 

Total  Whites   

793,484 

468,107 

326,377 

Spanish  residents   , 

730,894 

17,424 

5.298 

3.987 

34.834 

1,047 

410,678 

14,019 

4,152 

3,769 

34,777 

712 

820,216 

Spanish   transients 

3,405 

Foreign  resideats 

1,145 

Foreign  transients 

218 

ARf.qtios                , 

57 

Mexicans 

335 
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Colored  cubans  hy  civil  status 


CIVIIi  STATUS 

Total 

Males 

Females 

Total  colored 

603,046 

332,528 

270,518 

Oolored   free 

225,843 
370,503 

8,6  ;0 

109,027 

218,722 
4,779 

110,818 

Colored  slaves 

151,831 

Oolored  emancipated  (emanclpados)    

1,671 

Population  by  marital  condition 


TOTAIi 

WHITES 

COLORED 

CIVIL   STATUS 

Males 

Females 

Males 

Females 

Males 

Females 

Total 

800,635 

595,895 

468,107 

325,377 

332,528 

270,518 

3ingle  

687,817 
1J8,5]2 
14,306 

452,923 
111,309 
31,663 

382,951 
94,523 
10,633 

215,721 
88,578 
23.078 

304,868 

23,989 

3,873 

237,202 

Married  

24,731 

Widowed    

8,585 

!                  ' 

Population   hy  race,  status,  sex   and   age 


AGE     PERIOD 


All  ages 


Under  1 
1  to  7 
8  to  15 
16  to  20 
21  to  25 
28  to  30 
31  to  40 
41  to  50 
51  to  80 
61  to  TO 
71  to  80 
81  to  85 
86  to  90 
91  to  95 
95  to  100 
100   X    ... 


COLORED 

Free  and  emanci- 

WHITES 

Total 

pated 

Slaves 

Males 

Females 

Males 

Females 

Males 

Female? 

463,107 

325,377 

1.396,530 

113,806 

118,687 

218,722 

151,831 

11,947 

10,898 

38,096 

3,780 

3,748 

3,837 

3,885 

75,202 

69,603 

233,517 

23,0;;5 

22,197 

21,868 

21,612 

67 ,067 

59,741 

222,423 

.20,903 

19,632 

30,369 

24,711 

48,641 

37,739 

ir)3,041 

12,050 

12,697 

24,432 

17,482 

63,760 

33,334 

155,010 

10,089 

11,489 

21,860 

14,478 

6L80J 

32. 9" 8 

161. 296 

10,  62 

12,38-) 

25,770 

17,818 

66,793 

36,003 

191,751 

12,766 

14,291 

38,031 

23,867 

36,931 

22,312 

117,299 

8,770 

9,658 

25,491 

14,137 

19,998 

13,649 

68,in6 

5,963 

6,570 

14,373 

7,603 

8,674 

5,6!  2 

32,512 

3,. "34 

3,537 

7,214 

3,741 

3,006 

2,290 

13,374 

1,416 

1,488 

3,555 

1,621 

646 

427 

2,875 

308 

389 

732 

373 

431 

413 

2,r.89 

355 

392 

707 

291 

93 

89 

677 

96 

a5 

205 

109 

88 

84 

697 

123 

104 

213 

86 

27 

25 

217 

58 

! 

27 

85 

17 

Population  hy  race,  sex    and  literacy 


IN8TBU0TI0K 


Total 

Able  to  read   . 
Unable  to  read 


Total 


1.398,530 


268,237 

1.128,293 


Males 


468,107 


153,363 

311,744 


Females 


325,377 


a5,094 
240,283 


Males 


13,319 

319,209 


Females 


270,518 


13,461 

257,037 
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Population  by  race  and  occupation 


•■      !'  '      1  „    '   ,       ; .    .    '.'     ,  ' - /.             ;'■„■'„",,"■„;,','    ,   ,'","■      "    ,,'               == 

OOtTPATION 

Total 

Whites 

Colored 

Total 

690,577 

336,003 

355,574 

Ecclesiastics   .              ..  .           

779 
4,933 

226 

22,527 

450 

17,846 

370,508 

26,547 

1,095 

177,393 

5, 9' 8 

59,988 

2,327 

779 

4,933 

226 

22,527 

450 

16.. 544 

156,0r.l 

26,204 

915 

99,688 

5,6-8 

20,123 

1,476 

Officials  in   active  service 

Officials    retired    ; 

Military  in  active  service  

Military  retired   

Proprietors 

1,302 

Laborers .«• 

214,457 

Traders 

343 

Manufacturers 

180 

Artisans    ("Industrialeis^         ... 

77,706 

Toachprs       .   . 

300 

D&v  laborprs        .          .. 

39,866 

T^ftUDprfi  Tnobrps  de  soleninidad^ . • 

mi 

Census  of  1877 
Dejure  or  resident  population  hy  sex,  race,  and  yiationality 


r:..:; ',■'",;:; ;  m, ,     '  ■■    ,' ;    ,       '",       '.., ■,"";",'"■■":::":, ;"„",",■: -■■■:: — 

NATIONALITY    OR    RACE 

1 

Total 

Males 

Females 

Total  dejure  population * 

1.509,291 

845,577 

663,714 

Residents  who  were  nresent . 

1.475,992 

817,029 

658,963 

Spaniards » 

947,082 

8,417 

40,327 

480.166 

33,299 

528,121 

5,709 

40,261 

242,938 

28,548 

418,961 

Foreiffners   

2,708 

Asiatics   

66 

Colori*d            .            ...     . «•• •••• 

237,228 

Rf*sidf^Titfl   who  werp   flbspnt             *   -••# 

4,751 

SnanlBrds     .....•..*. «••* ....*...-...•. 

23,969 

628 

2,971 

5,731 

J 

20,873 

463 

2.9r) 

4,244 

3,096 

Vofpierners .••••.•...•••••••• ...#• 

162 

Aqlfttif'S                                                                  ..     

6 

P!n!nrprf 

1,487 

Census  of  1877 
Defacto  or  present  population,  hy  sex,  race,  or  nationality 


NATIONALITY    OR    RACE 


Total 


Males 


Total  defacto  population 
Residents  who  were  present... 


1.521,684 


860,520 


1.475,992 


817,029 


Spaniards 
Foreigners 
Asiatics  ... 
Colored  ... 


Oonresidents  who  where  present. 


947,082 

8,417 

40,327 

480,166 

45,692 


528,121 

6.709 

40,261 

242,938 

33,491 


Spaniards 
Foreigners 
Asiatics  ... 
Colored  ... 


30,910 
2.215 
3.484 


22,772 
1,769 
3,472 

5,478 
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Census  of  1887 
Bejure  or  resident  population,   by  sex  and   nationality 


NATIONALITY 

Total 

Males 

Females 

Total  dejure  population 

1.609,075 

866,407 

742,668 

Rfisid^Dts  who  were  Dresent 

1.595,840 

866,036 

730,804 

Spaniards 

1.563,436 
82,404 

13,235 

826,777 
29,259 

10,371 

736,  r)9 

Foreiffners .......> 

3,145 

Kesidents  who  were  absent 

2,864 

Spaniards 

12,917 
318 

10,137 
234 

2,780 

Foreieners ^ 

84 

Census  of  1887. 
Defacto   or  present   population,   by  sex  and  nationality 


NATIONALITY 

—  ' ', .,'  ,',  ,,;■:,:  ,, , 

Total 

Males 

Females 

Total  defacto  population 

1.631,687 

882,600 

749,087 

Residents  who  were  present 

1.595.840 

a5!i,036 

739,804 

Snaniards 

1.563,436 
32,404 

35,847 

826,777 
29,259 

26,564 

736,659 

Foreigners     ««..... «»*. ••• • 

3,145 

Oonresidents  who  where  Dresent. 

9.283 

SDaniErds .....••••• •-••* ••• 

33,094 
2,753 

24,145 
2,419 

8,949 

334 

Census  of  1887 
Defacto   population   with  distinction  of  sex   and   race 


RACE 

Total 

Males 

Females 

Total             

1.631.687 

882,600 

749,087 

Whites     

1.102,889 

528,798 

) 

807,187 
275,413 

495,702 

rin^nrpd 

233,385 

Defacto  population  with  distinction  of  race  and  literacy 


LITERACY 


Total 


Able  to  read  and  write 

Able  to  read  only  

Unable  to  read   


Total 


1.631,687 


424,195 

28,185 

1.179,357 


Whites 


1.102,889 


367,629 

19,681 

715.575 


Colored 


528,798 


56.566 

8,4."0 

483,782 
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Census  of  1899, — In  October,  1899,  during  the  first  intervention 
a  census  was  taken  under  the  direction  of  the  War  Department  of  the 
United  States.  This  census  included  agricultural  and  educational  statis- 
tics as  well  as  those  of  population.  The  report  of  this  census,  an  octavo 
volume  containing  786  pages,  was  printed  at  the  Government  Printing 
Office  in  Washington  in  English  and  Spanish.  The  following  is  an 
extract  of  the  statistics  of  this  census : 


Total  defacto  population   1.572,797 

Density  population  to  kilometer    14 

Males 815,205 

Females 757,592 

Native  whites 910,299 

White  foreigners 142,098 

Negroes 234,738 

Mulattoes 270,805 

Chinese    14,857 

AGES 

Less  than  1  year ^ . 24,145 

1  year   16,873 

2  years    23,690 

3  years 30,340 

4  years 35,830 

5  to  9  years 226,109 

10  to  14  years 220,049 

15  to  17  years 106,770 

18  to  19  years 71,265 

20  years 40,310 

21  to  24  years 112,649 

25  to  29  years 137,405 

30  to  34  years 118,812 

35  to  39  years 99,564 

40  to  44  years 85,492 

45  to  49  years 59,939 

50  to  54  years * 57,589 

b5  to  59  years    33,759 

60  to  64  years    34,423 

65  to  69  years 14,021 

70  to  74  years 11,791 

75  to  79  years    4,344 

80  to  84  years 4,340 

85  to  89  years 1;179 

90  to  94  years 1^210 

95  to  99  years 473 

100  years  and  over ^41 

Unknown •  •  •  ^^ 
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NATIVITY 

Cuba 1.400,262 

Spain 129,240 

Other  countries  and  unknown  43,295 

CITIZENSHIP 

Cuban 1.296,367 

Spanish   20,478 

In  suspense 175,811 

Others    79,595 

Unknown 610 

ELSCTOBS 

Total 417,993 

Citizens  of  Cuba 290,905 

Can  read 118,278 

Can  not  read  172,627 

Citizens  of  Spain 9,500 

Can  read 8,351 

Can  not  read 1,149 

Citizenship  pending 76,669 

Can  read 59,724 

Can  not  read  16,945 

Others  and  unknown  citizenship 40,919 

Can  read 14,278 

Can  not  read 26,643 

MABITAIi    CONDITION 

Single    1.108,709 

Married 246,351 

Consensually  married 131,732 

Widowed  /. 85,167 

Unknown 838 

'  IMiEGITIMATE    CHIIJ)REN 

Total 185,030 


Native  whites 58,686 

Foreign  whites    254 

Colored 126,090 


280  POPtriiAilo^ 


Grade  of  literacy 

POPUIiATION    OF    10    TBABS    AND    OVKB 

Can  read 476,442 

Can  not  read  690,566 

NATITB  WHITES 

Can  read 314,210 

Can  not  read   359,585 

FOBEION    WHITES 

Can  read 98,435 

Can  not  read   40,745 

COLOEEP 

Can  read 112,600 

Can  not  read  290,235 

QB017PS     OF     00017PATI0N 

Farmers,  fishers  and  miners    299,197 

Commerce  and  transportation   79,427 

Manufacturers  and  industrial  mechanics 93,034 

Professional  service   8,736 

Domestic  and  personal  service  141,936 

Without  lucrative  occupation  950,467 

PElNCIPAIi     OCCUPATIONS 

Lawyers 1,406 

Contractors 6,557 

Apprentices    2,543 

Barbers 3,349 

Coalmen    1,608 

Carpenters 14,204 

Cartmen  and  coachmen 5,363 

Merchants 47,265 

Seamstresses 8,329 

Servants    41,464 

Writers  and  copyists    2,248 

Harness-makers 1,397 

Blacksmiths 2,328 

Printers,  etc 1,499 

Day  laborers 359,377 

Laundrymen  22,218 

Teachers 2,708 

Sailors  and  boatmen 4,820 

Mechanics 4,672 

Physicians  and   Surgeons    1,223 

Operators  of  tobacco  factories 24,169 

Bakers 5,444 

Fishermen 2,262 
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Painters 1,531 

Police  and  watchmen 4,824 

Tailors 3,481 

Planters    3,273 

Venders 14,569 

Ambulant  venders 1,642 

Shoemakers 6,320 

Number  of  families    327,965 

Average  of  persons  to  family  4.8 

SOHOOIiS 

Number    1,510 

Public 755 

Private 726 

Eeligious 29 

Day 1,410 

Boarding : 24 

Both 76 

Number  of  buildings    1,557 

Number  of  desks   114,735 

Number  of  teachers  2,665 

Number  of  pupils • 85,009 

Average  attendance   54,298 

Census  of  1907. — On  September  of  1907  during  the  second  inter- 
vention of  the  United  States,  a  Census  was  taken  under  the  direction 
of  the  Provisional  Governor,  and  it  only  comprised  data  referring  to 
the  population.  However,  the  report  of  that  Census  included,  as  this 
one  does,  some  other  data  on  public  works,  public  education,  commerce, 
etc.,  supplied  by  the  different  departments  of  the  Government.  That 
report  was  published  in  Spanish  in  an  in  quarto  volume  of  707  pages. 
Later  on  an  extract  thereof  was  published  in  English. 

What  follows  is  an  extract  of  the  statistics  of  said  Census: 

Total   defacto    population 2.048,980 

Density  population  to  kilometer    17.9 

Males 1.074,882 

Females 974,098 

Native  whites 1.224,539 

White  foreigners 203,637 

Negroes' 274,272 

Mulattoes 334,695 

Chinese 11,837 

AQES 

Less  than  1  year 64,599 

1  year  , 59,338 

2  years    73,850 

3  years 72,860 
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4  years    72,005 

5  to     9  years    224,755 

10  to  14  years 180,786 

15  to  17  years    135,904 

18  to  19  years    100,075 

20  years    53,071 

21  to  24  years    180,882 

25  to  29  years 184,567 

30  to  34  years    135,347 

35  to  39  years    117,942 

40  to  44  years 108,168 

45  to  49  years    79,800 

50  to  54  years 70,253 

55  to  59  years 39,694 

60  to  64  years 41,251 

65  to  69  years * 18,284 

70  to  74  years    16,485 

75  to  79  years 7,020 

80  to  84  years    6,312 

85  to  89  years    2,136 

90  to  94  years 1,708 

95  to  99  years    678 

100    years 622 

Unknown .* 688 

NATIVITY 

Cuba 1.820,239 

Spain 185,393 

Others  and  unknown  countries 43,348 

CITIZENSHIP 

Cuban 1.780,628 

Spanish , 228,138 

Other  and  unknown   , 40,214 

BLIOTOBS 

Total    : 551,639 

Citizens  of  Cuba 430,514 

Can  read 212,930 

Can  not  read 217,584 

Others  and  unknown  citizenship 121,125 

Can  read 89,217 

Can  not  read 31,908 

MABITAIi    CONDITION 

Single  and  unknown 1.369,476 

Married 423,537 

ConsensuaUy  married 176,509 

Widowed  ,r 79,458 
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lUiBGITIMATE    OHIIiDBKK 

Native  whites 94,772 

Foreign  whites    341 

Colored 162,775 

Grade  of  literacy 

POPUIiATION    OF    10    YBAES    AND    OVBB 

C^n  read 837,958 

C3an  not  read 043,615 

KATITX  WHITES 

Can  read 830,978 

Can  not  read 487,217 

FOBSIOK    WHXTSS 

Can  read ,  .  146,443 

Can  not  read » 50,438 

OOIiOBSD 

Can  read 204,298 

Can  not  read   249,416 

0B0UP8    OP     OOOXJPATION 

Farmers,  fishers  and  miners   374,969 

Commerce  and  transportation   136,419 

Manufacturers  and  industrial  mechanics 126,021 

Professional  service   12,805 

Domestic  and  personal  service 122,288 

Without  lucrative  occupation 1.276,478 

Apprentices    1,130 

Bakers 6,161 

Barbers  and  hairdressers 5,011 

Blacksmiths    3,668 

Builders  and  contractors   546 

Butchers 1,008 

Carpenters 21,420 

Charcoal  burners 2,511 

Cigar  factory  operatives  24,161 

Clerka  and  copyists   25,599 

Draymei:^  and  hackmen 10,199 

Farmers,  planters,  and  farm  laborers 364,821 

Fishermen    1,689 

Harnessmakers    1,945 

Hucksters  and  peddlers 2,304 

Laborers  (not  specified)   41,767 

Launderers  and  laundresses  1,527 

Lawyers    1,347 

Literary  and  scientific  men  120 
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Machinists    1,498 

Masons    12,161 

Mechanics 7,917 

Merchants 50,302 

Miners  and  quarrymen    1,662 

Painters    2,428 

Physicians   and   surgeons    1,240 

Printers,  lithographers,  etc 1,784 

Sailors  and  boatmen 6,446 

Salesmen  and  saleswomen   32,208 

Servants 15,934 

Shoemakers    6,829 

Soldiers  and  policemen 8,238 

Stock  raisers    1,699 

Tailors    5,095 

Teachers 2,132 

Number  of  families 427,630 

Average  of  persons  to  family 4.8 

Number  of  public  schools 2,149 

Number  of  teachers   3,649 

Number  of  pupils  171,369 

Average  attendance    102,341 

CHAPTER    11 

ACTUAL  POPULATION 

The  total  population  of  Cuba,  including  the  Isle  of  Pines  and 
other  smaller  islands  and  keys,  was  on  September  15,  1919,  2.889,004. 

The  following  table  presents  the  results  of  the  most  authentic  prior 
censuses,  with  the  numerical  increase  from  one  to  another  and  the  per- 
centage of  increase  per  decade.  Since  the  intervals  between  censuses 
have  been  irregular,  the  rates  of  increase  have  been  reduced  to  those 
of  ten-year  periods  in  order  to  permit  direct  comparison  of  with  each 
other. 


TEAB 

■' r '  '  r  '  "  -i 1 

Population 

Increase 

Per  cent  of 

Increase 
per  decade 

mi 

1792 

IBM 

\g^f              ,        ,      .          . , , , , 

171,620 

272,800 

572,863 

704,487 

1.007,624 

1.396,.580 

1.509,291 

1.631.687 

1.572,797 

2.048,980 

2.889,004 

100,680 
800,063 
182.124 
803,137 
388,906 
112,761 
122,398 
68.800  ^ 
476,183 
840,024 

31 
34 
24 

1841 

1861 

1877... 

Igg7 , , 

18 

3 
9 

1899  , , 

3  1 

1907 

39 

1919 

33 

1    Decrease. 
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The  rates  of  increase  between  1774  and  1841  compare  quite  favor- 
ably with  the  rates  of  increase  in  the  United  States,  which  prior  to  1870 
ranged  from  32  to  35  per  cent  per  decade.  Such  rates  of  increase  are 
very  large  and  are  commonly  found  only  for  prosperous,  sparsely  popu- 
lated regions,  where  the  population  is  under  little  or  no  pressure  to 
obtain  the  means  of  livelihood.  The  great  diminution  in  the  rate  of  in- 
crease after  1861  is,  however,  by  no  means  accounted  for  by  the  in- 
crease in  density  of  population,  and  the  reasons  therefor  must  be  sought 
among  the  extraordinary  causes,  such  as  pestilence,  war,  etc.  The  small 
rate  of  increase  for  the  period  from  1861  to  1887  was  doubtless  due  in 
great  part  to  the  ten  years'  war  which  occurred  within  that  period, 
while  the  absolute  loss  in  population  between  1887  and  1899  is  attri- 
butable to  the  last  war  of  Independence  and  the  reconcentration 
policy  and  persecutions  accompanying  it,  although  the  figures  express 
only  a  part  of  the  loss  from  this  cause.  Judging  from  the  earlier 
history  of  the  Island  and  the  excess  of  births  over  deaths,  as  shown  by 
the  registration  records,  however  imperfect  they  may  be,  the  population 
probably  increased  from  1887  up  to  the  beginning  of  the  war,  reaching 
at  that  time  a  total  of  little  less  than  1.800,000.  It  is  probable,  therefore, 
that  the  direct  and  indirect  losses  by  the  war  and  the  reconcentration 
policy,  including  a  decrease  of  births  and  immigration  and  an  increase 
of  deaths  and  emigration,  reached  a  total  not  far  from  200,000.  Between 
1899  and  1907  the  population  increased  30.3  per  cent,  or  at  a  rate  of 
39  per  cent  per  decade.  This  is  the  highest  rate  sho^^n  in  the  history 
of  Cuba  and  higher  than  any  rate  in  United  States'  history,  but  this 
period  immediately  followed  a  most  disastrous  war  of  five  years'  dur- 
ation, and  contemplates  eight  years  of  great,  almost  unexampled, 
prosperity. 

Between  1907  and  1919  the  population  increased  41  per  cent.  This 
is  at  the  rate  of  33  per  cent  per  decade,  and  is  a  less  percentage  of 
increase  than  that  between  the  period  of  1899  and  1907.  The  rate  of 
increase  in  the  United  States  as  shown  by  the  census  of  1910  was  21 
per  cent  per  decade,  so  that  while  the  population  of  Cuba  did  not  in- 
crease at  the  percentage  rate  which  it  attained  during  the  period  bet- 
ween 1899  and  1907,  it  did  show  an  increase  of  approximately  60  per 
cent  greater  than  that  of  the  United  States.  This  increase  was  undoubt- 
edly due  to  the  unusual  prosperity  which  the  Island  has  had  since  the 
world  war  has  placed  Cuba  in  the  position  of  the  world's  sugar  bowl. 
This  is  more  clearly  shown  hereinafter  by  the  increases  which  have 
resulted  in  the  various  provinces,  which  shows  conclusively  that  the 
largest  increases  were  in  those  provinces  which  are  mainly  devoted  to 
the  cultivation  of  sugar  cane  and  which  have  enjoyed  a  period  of 
prosperity  almost  unparalleled  in  the  history  of  the  world. 

The  following  table  gives  the  population  for  each  province  in  1907 
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and  in  1919,  with  the  actual  and  relative  increase  between  the  two  years, 
and  the  proportion  of  the  total  population  at  the  latter  census: 


POPULATION 

1907                 1919 

INCREASE 

Per  oent  ©f 

total 

population 

in  lfl» 

PROVINCE 

Number 

Per  cent 

Total 

2.048,980 

2.889,004 

840,024 

41.0 

10O.« 

Pinar  del  Rio   

240,372 
538,010 
239,812 
457,431 
118,269 
451,086 

261,198 
697,583 
312,704 
657,697 
228,913 
730,909 

20,825 
159,573 

72,892 
200,288 
110,844 
275,823 

8.7 
29.6 
80.4 
43.8 
93.6 
60.6 

9.0 

HaTana    

U.t 

Matanzas 

10.8 

Santa  Olara 

22.8 

Oamagiiey 

7.9 

Oriente    

S5.8 

The  most  populous  province  is  Oriente,  closely  followed  by  Ha- 
vana, then  successively  by  Santa  Clara,  Matanzas,  Pinar  del  Rio  and 
Camagiiey.  In  the  census  of  1907,  Oriente  was  third  in  population,  but 
it  has  overtaken  Santa  Clara  and  Havana,  having  an  increase  over  1907 
of  60.6  per  cent  in  population,  which  increase  can  be  accounted  for  by 
the  fact  that  the  sugar  development  in  this  province  has  been  pheno- 
menal, thereby  causing  this  province  to  become  a  magnet  in  the  draw- 
ing of  population  from  other  parts  of  the  Island,  particularly  the 
Western  end,  and  from  the  adjacent  islands  of  the  West  Indies,  such 
as  Jamaica,  Haiti,  Porto  Rico,  Santo  Domingo,  etc. 

Havana  shows  an  increase  over  1907  of  29.6  per  cent,  which  is 
considerably  less  than  the  percentage  increase  of  the  Island.  However, 
it  must  be  borne  in  mind  that  at  the  date  of  the  census,  September  15th, 
the  population  of  Havana  was  at  its  lowest  ebb,  and  it  is  undoubtedly 
true  that  on  January  1st  the  population  of  this  province  was  much 
greater,  due  to  the  fact  that  it  was  the  height  of  the  tourist  season, 
that  many  Cubans  who  were  in  the  North  at  the  time  of  the  taking  of 
the  census  had  returned  to  their  homes,  that  the  business  and  social 
season  was  at  its  height,  and,  therefore,  the  population  of  this  province, 
and  particularly  of  the  city  of  Havana  which  is  considerably  more 
than  50  per  cent  of  the  entire  province,  was  greatly  augmented. 

The  most  phenomenal  increase  in  population  has  been  in  the  pro- 
vince of  Camagiiey,  which  shows  an  increase  of  93.6  per  cent  over  1907. 
Many  new  industries  have  been  established  in  Camagiiey,  and  this 
province  has  been  benefited  particularly  by  the  railroad  development 
and  by  the  prosperity  in  the  sugar  industry.  As  Camagiiey  is  the 
smallest  province  with  respect  to  population,  naturally  the  causes  herein- 
before mentioned  would  show  an  unduly  high  percentage  increase, 
although  the  numerical  increase  may  be  much  less  than  that  in  other 
provinces. 

The  province  of  Pinar  del  Rio,  which  in  the  census  of  1907  shows 
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the  greatest  increase,  now  shows  the  least.  The  population  of  Pinar  del 
Rio  increased  but  8.7  per  cent,  which  is  exceptionally  low,  and  which 
can  be  accounted  for  only  by  the  fact  that  it  is  not  in  the  sugar  belt 
and  that  there  has  been  much  emigration  from  this  province  to  the 
Eastern  end  of  the  Island  on  account  of  higher  wages  brought  about 
by  the  prosperity  of  the  sugar  industry. 

Matanzas,  being  the  most  populous  province  per  square  mile,  shows 
an  increase  of  30.4  per  cent;  it  is  the  smallest  province  in  extent,  with 
the  exception  of  Havana,  and  the  percentage  increase  shown  indicates 
a  most  remarkable  development. 

In  the  province  of  Santa  Clara  there  was  a  development  of  43.6 
per  cent,  which  is  about  the  national  average,  and  is  the  third  largest 
percentage  increase  in  the  republic. 

Population  by  municipalities, — The  following  table  gives  the  popu- 
lation by  municipal  districts  in  1907  and  1919,  with  the  rate  of  increase 
during  those  twelve  years.  Opposite  the  name  of  each  district  is  given, 
for  1907,  the  population  which  was  found  at  that  time  in  the  district 
as  it  existed  in  1919,  and  in  the  last  column  of  the  table  is  a  summary 
of  the  changes  which  have  been  made  in  each  district  in  the  intervening 
years.  Thus  the  82  municipal  districts  which  were  in  existence  in  1907 
have  been  increased  to  112  in  1919 : 

PINAR  DEL  RIO 


Date  of 
form- 
ation 

POPULATION 

Per  Pent 

of 
increase 

— ,.i; ;  .,:;,'.     ,  ;     .1     .       / : 'i,  ,;;=ss 

MUNTCIPATvITY 

1907 

1919 

OHANOB   SINCE  1907 

Artemlsa   

1879 

1879 
1910 

1878 
186S 
1879 

1879 
1853 
1910 
1910 
1880 
1,858 

1879 
1879 
1879 

13,714 

11,552 
6,133 

11 ,471 
28.819 
9,808 

29,238 
11 ,041 
5,528 
8.584 
60.071 
6,878 

19,807 
11 ,092 
18.840 

21,497 

17,045 
9,891 

13.597 
32.498 
11,746 

20,046 
10.592 
8,614 
13,490 
47,8"8 
13,195 

17,214 
10.547 
12,971 

58.8 

52.8 
58.0 

18.5 
12.7 
19.8 

31.4  1 

4.0  1 
55.8 
67.2 

4.4  1 
97.7 

13.1  1 

4.9  1 

23.0  1 

Barrios    Piieblo    Nuevo,    Punta 

Cabanas 

Brava  and  S.  Juan,  excluded. 

Oandelarf a   

Excluded    from    San    Cristobal 

Oonso1aeI6n  del   Norte.,. 

Oonsolaci6n   del    Sur 

Guanajay   .,...,... 

and  Artemlsa. 
JBarrios    Booa,    Gua.1aJb6n,    Ma- 

Ouanc 

caemal.  Mariel,  Quiehra  Ha- 
cha  and  San  Juan  Bautista, 
excluded. 

Martua 

Marlet  

Excluded  from  Guana  jay. 

Ivos   Palacios    

Excluded  from  San  Crist6bal. 

Plnar  del  Rf o 

San  Oristdbal  

Barrios      Barracones,      Bay  ate, 

San  Juan  y  MartlneJ?.... 

fiofl    T.nfa 

Candelaria,  Carambola,  Frfas, 
LlmoTies,  Lomas,  Macuriges, 
Palacioa,  Paso  Real,  Pasto 
Rico,  Rfo  Hondo,  San  Juan 
del  Norte,  Santo  Domingo  and 
Sierra,  excluded. 

TIfiales     
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HAVANA 

Date  ol 
form- 

POPULATION 

Per  cent 
of 

MUNICIPAlilTY 

fttion 

1907 

1919 

increase 

CilAXGE    SINCE    1907 

Aguacate    

1879 

7,305 

9,123 

24.9 

AIqu!zar    ...,.., 

1879 
1879 

10,5dl 
12,816 

11,815 
14,510 

11.9 
17.8 

Bataband 

Barrios  Rio  Blanco,   San  Anto- 

nio de  las  Vegas,  San  Jose  de 

la  Veitia  and  Tano,  excluded. 

Bauta 

1879 

8,585 

10.181 

18.6 

Barrios  Banes,  Oalmito,  Guaya- 

bal and  Quintana,  excluded. 

Bejueal  

1711 

10,857 

13,289 

21.9 

Barrios    Buenaventura    and    La 

Salud,  excluded 

GuEDabacoa    

1555 
1910 
1815 

24,968 
4,845 
18,300 

31, 3S) 
6,112 
27,917 

25.7 
26.2 
62.6 

Guayabal 

Excluded  from  Bauta. 

Giiines    

Barrios   Babiney  Prleto,    Barbu- 

do,   Bayamo,   Oharcas.   Costa 

de    Guara,    Costa   de   Helena. 

Gabriel,    Jobo,    Lechuga«»    de 

Helena,  Navlo,  Ponce,  Pueblo 

de   Guara,    Pueblo   de    Helena 

del  Sur,  Pueblo  y  Paradero  de 

San    NicoMs,    Ruiz    and    San 

Juli4n  de  Helena,  excluded. 

Gftira  de  Helena  

1879 

13,701 

15,179 

10.8 

Havana. 

1519 

290,065 

363,506 

25.3 

Barrios  Regla  1,   2,   3  y  4,  ex- 

cluded. 

Isle  of  Pines ...< 

1880 
1783 
1912 
18S5 

1879 
1913 
1806 
1912 
1795 

3,276 
12,067 
4,798 
5,104 

18,156 
10.954 
10,845 
12,461 
20,447 

4,228 

20,752 

5,722 

7.787 

37,464 
16,368 
15,334 
14,489 
22,834 

29.0 
71.9 
19.2 
52.5 

106.3 
40.3 
41.4 
16.3 
11.7 

Janico 

La   Saluri 

Excluded  from  Bejucal. 

Madruua 

Barrios    Pipi&n    and    Zaldfvar, 

Marlanao    

excluded. 

Helena  del  Sur  

Excluded   from   Gttines   and   Ba- 

Nueva  Paz 

taban6. 

Regia 

Barrio   Caimito  excluded. 

S.  Antonio  de  log  Bafios. 

Excluded  from  Havana. 

San   KIcolds 

1912 

9,438 

15,676 

a5.o 

Excluded  from  Hadruga,  Nueva 

Paz  and  Giiines. 

San  Josi  de  las  Lajas... 

1879 

11,988 

15,718 

31.1 

Santa  Haria  del  Bosarlo 

1732 

3,915 

4,913 

25.5 

Santiago  de  las  Vegas... 

1745 

13,058 

14,427 

10.5 

MATxVNZAS 


Agramonte 

Alacranes 

Bolondrdn 
Cardenas 
Carlos  RoJ 
Coldn    .... 


Guamacaro 

Jagiiey  Grande 

Jovellanos 

Hanguito 

Harti    

Hatanzas    

Pedro  Betancourt 

Perleo 

Sabanilla    del    Encomen- 
dador    

San  Antonio  de  Cabezas. 
San  Jos^  de  log  Bamos.. 

Santa  Ana  

Union  de  Reyes  


1910 

1      7,831 

12,547 

1862 

10,675 

9,087 

1879 
1860 
1910 
1858 

11,158 
28,576 

7,471 
18,808 

12,616 
32,753 
8,900 
27.560 

1910 
1898 

7,211 
7,681 

11,869 
10,282 

1863 

8,553 

14,115 

1910 
1879 
1^4 

12,026 
15,104 
52,804 

18,559 
23,878 
62,638 

1879 
1910 

13,044 
8,533 

18,874 
12,068 

1910 

6,602 

7,943 

1910 
1910 
1910 
1879 

5,162 

7,881 

1     4.870 

5,819 

9,200 
8,318 
5,927 
6.195 

60.2 

15.1  • 

12.1 
14.6 
19.1 
46.5 


67.7 
33.9 


47.7 


54.3 
58.1 
18.6 


44.7 
41.4 

20.3 

78.2 
12.8 
35.6 
6.5 


Excluded  from  Col6n  and  JagUey 

Grande. 
Barrios  Cabezas  and  Hagdalena, 

excluded. 
Barrio  from  Rio  Auras  excluded. 

Excluded  from  Jovellanos. 

Barrios  Agramonte,  Altamisal, 
Amarillas,  Banagiiises,  Call- 
mete,  Caobillas,  C^spedes, 
Dos  Hermanos,  La  Ciega, 
Hanguito,  Norte  del  Perico, 
Sur  del  Perico,  Quintana,  Bo- 
que  and  San  Jos6  de  los  Ramos 
excluded. 

Excluded  from  Hatanzas. 

Barrios  Aslento  and  Jobabo  ex- 
eluded. 

Barrios  Collseo,  Pueblo  de  Car- 
los Rojas,  San  Joaquin,  Tos- 
cas   and  Toscado  excluded. 

Excluded  from  Coldn. 

Barrios  Guamacaro,  Llmonar, 
Caobas,  Sumidero,  Paso  8e- 
co  and  Santa  Ana  1,  2,  3,  4 
and  5  excluded. 

Excluded  from  Col6n. 

Excluded   from   Unidn  de  Reyes 

and  Bolondrdn. 
Excluded  from  Alacranes. 
Excluded  from  Coldn. 
Excluded  from  Hatanzas. 
Barrio  from  Sabanilla  excluded. 
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SANTA  CLARA 


MUNICIPALrlTY 


Abreus 

Calbarlen    

Calabazar  de   Sagua. 


CaraajuanI 
Cltnfuegos 
Cifuentes    . 


Date  of 
form- 
ation 


Corlralillo    . . 

Oriices     

Encrucijada. 
Ksperanza     . , 


Palinir:t 


Placetas      

Quemados  de  Giiines 
Rancbo  Veloz  


Ranehiielo 


Eodas    

Sagiia  la  Grande 


Sancti  Spiritus 

S.  Antonio  de  las  Vueltas 

San  Diego  del  Valle 

San  Fernando  de  Cam  a 

rones 

San  Juan  de  los  Yeras.. 
S.  Juan  de  los  Remedios 


Santa  Clara   

Sta.   Ipabel  de  las  Lajas 
Santo  Domingo    


Trinidad    . 
Yagua j  ay 
Zulueta     . . 


1909 
1879 
1879 

1878 
1829 
1912 

1910 
1879 
1909 
1879 


1879 
1879 
1879 


1878 


1879 
1842 


1514 
1878 
1913 

1910 
1910 
1514 


1879 
1879 

1514 
1879 
1910 
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1907 


4,418 
9,541 
9,690 

12,504 
70,416 
5,057 

6,987 
10,239 

8,798 
12,530 


8,564 


6,183 
14,583 
12,721 

15,941  ! 

95,865  I 

7,152  j 

9,813  ! 

13,478  I 

11,809  j 

16,043  I 


Per  cent 

of 
increase 


7,629    i      8,356 


5,491     !      7,046 


i    17,685    I    23,203 
23,153     I    31,192 


36,572  j  79,341 
16,861  24,067 
5,653         12,029 


9.680 
10,569 
25,043 


7,186 
7,046 
18,763 

46,620 
11,407 
19,994 

29,548 
13,707 
5,398 


63,151 
14,157 
24,849 

40,602 
21,491 
10.224 


39.9 
52.8 
31.2 

27.5 

36.1 
41.4 

40.4 
31.6 
73.7 
28.0 


9,443  ii   10.2 


16,682    24,062  i   44.2 
11,309  I  15,604  i   37.9 


9.5 


i      28.3 


31.3 
34.7 


116.9 
42.8 
112.8 

34.7 
50.0 
33.4 

35.4 
24.1 
24.3 

37.4 
56.8 
89.4 


CHANGE    SINCB   1907 


Excluded  from  Rod  as. 
Barrio  S^ptlmo  excluded. 
Barrios   Berro,    Paso  Real,   En- 
crucijada  and  Santo  excluded. 
Barrio  Guadalupe  excluded. 

1  Excluded  from  Calabazar,  Sagua 
la  Grande  and  Santo  Domingo. 
Excluded  from  Rancho  Veloz. 

Excluded  from  Calabazar. 

Barrios  Centro,  Hatillo,  Ma- 
guaraya  Abajo,  Maguaraya 
Arriba,  San  Diego  del  Valle, 
Sitio  Nuevo  and  Yabu  excluded 

Barrios  Camarones,  Ciego  Alon- 
so,  Lomas  Grandes  and  Para- 
dero  excluded. 


Barrios  Ceja  de  Pablo,  Oorra- 
lillo,  Palm  a  Sola.  Perti,  Sa- 
bana  Grande  and  Sierra  More- 
na  excluded. 

Barrios  Aguas  Bonitas,  Bernia, 
Centro,  San  Juan,  Guayo  and 
Potrerillo  excluded. 

Barrio  Abreus  excluded. 

Barrios  Alacran,  Cifuentes,  Es- 
te  de  Cifuentes,  Oeste  de  Ci- 
fuentes and  Sitio  Grande,  ex- 
eluded. 


Excluded   from  Esperanza. 

Excluded   from  Palmira. 
Excluded   from  Ranchuelo. 
Barrios   Zulueta  excluded.     Part 
of  Calbarlen  added. 


Barrio   Amaro  and  part  of  ba- 
rrio Rodrigo  excluded. 


Excluded    from    Camajuani    and 
San  Juan  de  los  Remedios. 


CAMAGUEY 


Camagiiey    

Ciego  de  Avila  

Jatibonico    

Mor6n    

Nuevitas    

Santa  Cruz  del  Sur 


1514 
1877 

66,460 
13,131 

98,193 
44,972 

47.7 
!  242.5 

j 

1914 
1870 
1860 
1871 

4,810 
13,898 
10,620 

9,f.6a 

10,911 
43,381 
16,690 
15,788 

138.8 
212.0 
47.7 
65.3 

Barrios  Arroyo  Blanco,  Jatibo- 
nico del  Sur,  Las  Nuevas  and 
Nuevas  de  Jobosl  excluded. 
Excluded  from  Ciego  de  AvHa. 
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ORIENTE 


MUNICIPALiITY 


Alto  Songo   

Banes    

Bpraeoa     

Bayamo     

Oampechuela     

Oaney    

Oobre    , 

Gibara 

Ouant&namo     

Holgrun     

Jigiiani     

Manzanlllo , 

Mayarl     

NiQuero    

Palma  Soriano   

Puerto   Padre    . . . . . 

Sagua  de   Tanamo 

San    Luis    , 

Santiai?o  de  Cuba 
Tunas    


Date  of 
form- 
ation 


1879 
1909 
1512 
1514 
1912 
1629 
1558 
1823 


1860 
1761 
1740 
1833 

1878 
1916 
1899 
1898 


1879 
1898 
1514 
1910 


POPULATION 


1907 


20,553 
17,251 
27,852 
26,511 
8,095 
16,215 
14,715 
22,092 


43,300 
50,224 
13,325 
40,418 

17,628 
6,387 
20,2.T) 
19,703 


14,212 
53,614 
14,358 


1919 


34,278 
27,391 
31,884 
45,981 
14,895 
15,048 
20,774 
28.646 


91,267 
22.693 
55,570 

28,792 
14,186 
49,531 
40,346 


15,499 
19,961 
70,232 
34,102 


Per  cent 

of 
increase 


66.8 
58.6 
14.5 
73.4 
84.0 
7.2  1 
40.9 
29.7 


59.1 
31.7 
70.3 
39.9 

63.3 
122.1 
144.8 
104.8 


84.5 

40.5 

31.0 

187.5 


CHANGE    SINCE    1907 

Excluded  from  Gibara. 
Excluded  from  Manzanillo. 


Barrios  Arroyo  de  Flores,  Ba- 
nes, Canadas,  Mulas,  Rio  Se- 
co,  Sam&  Arriba  and  Yaguajay 
excluded 


Barrios  Oampechuela  and  Nlque- 
ro  excluded. 

Excluded  from  Manzanillo, 

Barrios  Arenas,  Cai?;imu,  C au- 
to del  Paso,  Ouaba,  Curana, 
La  Plata,  ManatI,  Ojo  d« 
Agua,  Oriente,  Palmarito  and 
Playuelas  1  and  2  of  Tunas, 
excluded. 


Excluded  from  Puerto  Padre. 


Of  the  112  districts,  eight  show  a  loss,  and  six  of  these  are  located 
in  the  province  of  Pinar  del  Rio,  one  in  Matanzas,  and  one  in  Oriente. 
They  are  shown  below  in  the  order  of  the  greatest  percentage  decrease. 

Guane  (Pinar  del  Eio 31.4 

Vinales  (Pinar  del  Eio)   23.0 

Alacranes    (Matanzas) 15.1 

Ban  Juan  j  Martinez  (Pinar  del  Eio)    13.1 

El  Caney  (Oriente)   7.2 

San  Luis  (Pinar  del  Eio) 4.9 

Pinar  del  Eio  (Pinar  del  Eio)   4.4 

Mantua  (Pinar  del  Eio) 4.0 


Two  show  a  gain  of  less  than  10%,  Union  de  Reyes  in  Matanzas, 
and  Rancho  Veloz  in  Santa  Clara.  26  gained  at  rates  between  10% 
and  25%;  37,  between  26%  and  50%;  24,  between  51%  and  75%;  5, 
between  76%  and  100% ;  while  8  more  than  doubled  their  population 
and  two  tripled  their  population.  Those  that  doubled  their  population 
were:  Niquero,  Palma  Soriano,  Puerto  Padre  and  Victoria  de  las  Tu- 
nas, all  in  Oriente,  Sancti  Spiritus  and  San  Diego  del  Valle  in  Santa 
Clara,  Jatibonico  in  Camagiiey,  and  Marianao  in  Havana.  Ciego  de 
Avila  had  the  highest  percentage  increase,  namely  242.5%,  and  was 
closely  followed  by  Moron  with  212%  increase. 

The  following  table  shows  the  present  distribution,  by  number  of 
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inhabitants,  of  the  112  municipal  districts  of  Cuba,  and  the  population 
contained  in  them: 


NUMBER    OP    INHABITANTS 


Per  cent  of 

total 
population 


Total   

Under  5,000  .... 
5,000  to  10,000 
10,000  to  15,000 
16,000  to  20,000 
20.000  to  25,000 
^,000  to  50,000 
50,000  to  100,000 
100,000  and  over 


Only  two  municipalities  had  a  population  of  less  than  5,000  each, 
and  only  one — Havana — had  over  100,000  inhabitants.  There  were  21 
municipalities,  or  about  1/5  of  the  total  number,  with  more  than  25,000 
and  less  than  50,000  inhabitants  each,  and  this  group  of  municipalities 
had  a  population  equal  to  1/4  of  total  population  of  Cuba.  There  were 
30  municipalities,  about  1/4  of  the  total  number,  with  more  than  10,000 
and  less  than  15,000  inhabitants  each,  and  these  districts  had  a  popu- 
lation of  13.1%  of  the  total  population  of  Cuba. 

The  following  table  shows,  for  the  1,200  barrios  of  Cuba,  data 
similar  to  the  data  shown  for  the  municipal  districts  in  the  preceding 
table : 


NUMBER    OF    INHABITANTS 


Total   

Under  500    

500  to  1,000  . 
1,000  to  2,000  . 
2,000  to  3,000  . 
8,000  to  4,000  . 
4,000  to  5,000  . 
5,000  to  6,000  . 
8,000  to  7,000  . 
7,000  to  8,000  . 
8,000  to  9,000  . 
»,000  to  10,000 
10,000  and  over 


Per  cent  of 

Per  cent  of 

total 

total  number 

population 

100.0 

100.0 

6.0 

0.8 

17.7 

5.5 

33.0 

20.2 

18.7 

10.3 

10.2 

14.6 

4.9 

9.2 

2.7 

6.0 

2.5 

6.8 

1.3 

3.9 

1.2 

4.1 

0.4 

1.6 

1.4 

8.0 

6%  of  the  barrios  contained  less  than  500  inhabitants  each,  and 
these  barrios  contained  collectively  less  than  1%  of  the  total  population. 
The  group  of  barrios  with  from  1,000  to  2,000  inhabitants  each  is  the 
most  numerous,  including  approximately  1/3  of  the  barrios,  and  about 
1/5  of  the  total  population. 


Urban  population. — In  connection  with  the  population  of  cities, 
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it  must  be  understood  that  the  cities  of  Cuba  have  no  corporate  limits 
separating  sharply  the  urban  element  from  the  surrounding  rural 
population.  The  cities,  like  the  rural  districts,  are  divided  into  barrios, 
and  many  of  these  barrios  extend  beyond  the  borders  of  the  cities  out 
into  the  country  districts,  much  as  do  New  England  towns,  and  thus 
include  both  urban  and  rural  population.  On  this  account  it  is  impos- 
sible to  state  the  population  of  cities  with  exactness,  although  it  is 
believed  that  the  best  separation  possible  has  been  made. 

The  total  number  of  cities  having  1,000  or  more  inhabitants  in 
1919  is  178,  as  compared  with  134  in  1907.  In  1919,  26  cities  contained 
over  8,000  inhabitants  each,  as  compared  with  19  in  1907.  The  popu- 
lation of  the  7  cities  with  over  25,000  inhabitants  each,  was  as  follows 
in  1919 : 

Havana 363,506 

Santiago 62,083 

Camagliey     41 ,909 

Matanzas    41,574 

Cienfuegos 37,241 

Marianao 30,701 

Cdrdenas 27,477 

The  urban  population  of  Cuba — of  cities  having  at  least  1,000 
inhabitants  each — numbered  1.290,955,  or  44.7%  of  the  total  population 
in  1919.  In  1907,  the  corresponding  population  was  899,667,  which 
formed  43.9%  of  the  total  at  that  time.  This  indicates  that  the  urban 
population  increased  more  rapidly  than  the  total  population,  which  is 
in  accordance  with  the  conditions  found  throughout  the  world,  as  it  is 
usual  for  the  cities  to  increase  more  rapidly  than  the  rural  districts. 
The  rural  population  increased  at  the  rate  of  39.0%,  whereas  the  urban 
population  increased  at  the  rate  of  43.4%;  or  approximately  10%  faster. 

The  population  of  cities  of  8,000  or  more  each  was  873,914,  or 
30.2%  of  the  whole  population  in  1919,  while  in  1907;  the  corresponding 
population  was  619,835,  or  30.3%.  The  7  cities  having  25,000  or  more 
inhabitants  each,  contained  in  1919  a  population  of  604,491,  or  21% 
of  the  total  population.  The  following  table  shows  for  each  province 
the  number  of  inhabitants  in  places  having  a  population  of  at  least 
1,000,  with  the  percentage  of  the  total  population  in  1919  and  1907 : 
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Population  of  oities 
having  at  least             Per  cent  of  total 
1,000  inhabitants                population 

PROVINCE 

1919 

1907 

1919 

1907 

Total ... 

1,290,9.55 

899,667 

44.7 

43.9 

Pinar  del  Rfo   

51,221 

536,115 
145,2.35 
238,064 
104,994 
215,326 

43,628 
401,629 
•09,641 
•67,828 

43,798 
133,143 

19.6 
76.9 
46.4 
36.2 
45.9 
29.5 

18.2 

Havana  

74.7 

Matanzas     

45.7 

Santa   Clara 

36.1 

Camagiiey 

37.0 

Oriente 

29-3 

In  every  province,  except  Santa  Clara,  the  proportion  of  urban 
inhabitants  has  increased. 

The  following  table  shows  the  distribution,  by  number  of  inha- 
bitants, of  the  number  and  population  of  all  cities  with  1,000  or  more 
inhabitants : 


NUMBER   OF  INHABITANTS 


Total   

1,000  to  2,000   ... 

2,000   to  3,000   ... 

3,000  to   4,000   ... 

4,(K)0  to   5,000    ... 

5,000   to   6,000    ... 

8,000  to   7.000   ... 

7,000  to   8.000    ... 

8,000  to  25,000    .. 
25,000    to    100,000 
100,000  and  over  . 


CITT 

Number 

ES    HAVING 
INHAB 

Population 

AT    IjEAST    1,000 
ITANTS 

Per  cent 
distribution 

Number 

Population 

I         178 

1,290,955 

100.0 

100.0 

i 

j        m 

'           37 

96.886 
91,143 
66,238 
8:i,7^3 
32.064 
45.664 
22,. 333 
'569.  J  23 
240.985 
363,606 

87.1 
20.8 
10.7 
7.0 
3.3 
3.9 
1.7 
10.7 
3.3 
0.6 

7.5 
7.1 

i            19 

j             14 

5.1 
4  9 

1              ? 

2.5 

3  5 

1              3 

1.8 

1            19 

I             6 
i             1 

20.8 
18.8 
28.2 

37.1%  of  the  towns  had  between  1,000  and  2,000  inhabitants  each, 
but  the  total  population  of  this  group  forms  only  7.5%  of  the  total 
urban  element.  On  the  other  hand,  the  single  city  of  Havana,  with 
363,506  inhabitants,  contained  28.2%  of  the  total  urban  population  of 
Cuba.  Indeed,  it  contained  over  1/8  of  the  total  population  of  the  island. 
In  1907,  it  contained  1/7  of  the  total  population  of  the  island,  which 
indicates  that  Havana  has  not  grown  apace  with  the  urban  population 
of  the  island. 

CHAPTER    III 

DENSITY  OP  POPULATION 

The  area  of  Cuba  can  be  known  only  approximately  since  the  coast 
line  constituting  its  area  has  not  been  mapped  with  accuracy.  In  the 
censr.s  of  1899,  44,000  square  miles  was  adopted  as  its  area,  and  in  the 
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census  of  1907,  44,164  square  miles,  or  114,524  square  kilometers,  was 
adopted  as  its  area,  which  information  was  derived  from  t:he  maps 
prepared  by  Colonel  E.  St.  J.  Greeble,  adviser  to  the  Department  of 
Government  of  Cuba  in  1907  and  1908.  Since  the  latter  date,  no  further 
maps  have  been  prepared,  and  this  census  has,  therefore,  adopted  the 
area  accepted  by  the  census  of  1907,  viz.,  44,164  square  miles  or  114,524 
square  kilometers. 

The  following  table  shows  the  areas  of  the  six  provinces  in  square 
kilometers  and  square  miles,  with  the  number  of  inhabitants  per  square 
kilometer  and  per  square  mile : 


PROVINOB 

Area 

square 

kilometers 

Area 
square 
miles 

Per  cent 

of  total 

area 

Population 

per 

square 

kilometers 

Population 

per 

square 

miles 

Total  

114,524 

44,164 

100.0 

25.2 

65.4 

Finar  del  Rfo 

13,500 
8,221 
8,444 
21,411 
26,098 
36,850 

5,206 
3.170 
3,256 

8,257 
10,064 
14.211 

11.8 
7.2 
7.4 

18.7 
22.7 
32.2 

19.3 
84.9 
37.0 
80.7 

8.8 
19.8 

50.2 
220.1 
96.0 
79.8 
22.7 
51  4 

Havana ... 

Matanzas    

Santa  Clara   

Oamagltey  

Orlente 

The  province  of  Oriente  contains  very  nearly  one-third  of  the 
area  of  Cuba,  and  with  Camagiiey,  considerably  more  than  one-half; 
Havana  is  the  smallest,  with  only  7.2%  of  the  total  area,  being  slightly 
less  than  Matanzas,  with  7.4%  of  the  area  of  Cuba.  The  density  of 
population  in  1919  was  about  twice  as  great  as  that  of  the  United  States, 
and  a  trifle  more  than  the  density  of  the  state  of  Kentucky,  and  less 
than  the  state  of  Indiana  in  1910.  It  was  considerably  more  than  half 
the  density  of  the  population  of  Spain. 

Among  the  provinces,  Havana  had  by  far  the  greatest  average 
density  of  population,  due  to  the  city  of  Havana  and  immediately 
adjacent  territory.  The  density  of  the  population  of  that  province  was 
a  little  less  than  that  of  the  state  of  Connecticut.  The  sparcest  population 
was  found  in  the  province  of  Camagiiey,  which  had  a  density  of  popu- 
lation a  little  less  than  that  of  the  state  of  Oklahoma  in  1910. 

The  great  difference  in  density  of  population  in  the  different 
provinces  is  due  in  part  to  the  presence  of  large  cities,  although  when 
all  the  cities  with  8,000  or  more  inhabitants  are  excluded  the  differences 
are  still  noteworthy : 

In  the  case  of  rural  districts,  Havana  was  the  most  densely  popu- 
lated province  and  Camagiiey  the  most  sparcely  populated. 

The  following  tables  give  the  area  and  density  of  the  rural  popu- 
lation of  the  6  provinces  and  of  the  112  municipalities  of  Cuba: 
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PROVINCE 

Rural 
population 
per  square 
kilometer 

Rural 
population 
per  square 

mile 

Pinar  del  Rio   

18.3 
30.2 
27.9 
24.1 
6.2 
10.5 

47.5 

Havana  

78.3 

Matanzas    

72.4 

Santa  Clara    

62.4 

Oamagiiey 

16.0 

Oriente 

42.8 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


■"'    '  :  ' .:■ J==: — :=:'::j-;-,  '.;■,  ," -r  „.i::;::,..r;.;:";;.-:r.: r=i ===.- 

MUNICIPAIiITT 

Area 

square 

kilometer 

Rural 
population 
per  square 
kilometer 

Area 

square 

mile 

Rural 

population 

per  square 

mile 

Total 

13,500 

18.3 

6,206 

47  5 

Artemisa 

396 

900 

496 

1,129 

1.209 

131 

2,970 

1,427 

172 

755 

1,548 

753 

468 

407 

741 

51.3 

19.6 
19.5 
12.0 
26.9 
89.7 
6.7 
7.4 
50.1 
17.9 
22.0 
17.5 
36.9 
25.9 
17.6 

153 
347 
191 
4X5 
466 

51 

1,145 

550 

66 
291 
597 
291 
180 
157 
286 

140  5 

Cabanas 

50  9 

Candelaria    

50.7 

Oonsolaeion  del  Norte  

81  8 

Consolaci6n  del  Sur  

69.7 

Guana jay 

230  3 

Guane    

17  5 

Mantua 

19  8 

Mariel    

130  5 

Los  Palacios 

46.4 

Pinar  del  Rio  

67.2 

San   Cristobal    

45  3 

San  Juan  y  Martinez  

96  6 

San  Luis   

67  2 

Vinales    

45.4 

PROVINCE  OF  HAVANA 


MUNICIPALITY 


Area 

square 

kilometer 


Rural 
population 
per  square 
kilometer 


Area 

square 

mile 


Rural 

population 

per  square 

mile 


Total.. 

Aguaeate 

Alqulzar     , 

Bataban6 

Bauta 

Bejucal    

Ouanabacoa 

Guayabal    

Giiines   

Giilra  de  Melena  

Havana  

Isla  de  Pinos  

Jarueo    

La   Salud    

Madruga  " 

Marianao    

Melena  del  Sur  

Nueva  Paz  

Regla   

San  Antonio  de  los  Banos 
San  Jos6  de  las  Lajas  .. 

San  Nicol&s  

Santa  Maria  del  Rosario. 
Santiago  de  las  Vegas.... 


8,221 


179 
208 
212 
143 
188 
289 
132 
252 
219 
113 
3,081 
518 

74 
163 
160 
539 
503 
3 
244 
389 
496 

76 


51.0 
57.6 
68.4 
71.2 
70.4 
52.0 
46.3 
56.5 
69.3 

1.4 
40.1 
77.3 
47.8 
42.3 
28.5 
30.6 

50.0 
42.2 
81.7 
64.6 
173.8 


8,170 


% 

82 

55 

73 

111 

61 

97 

84 

44 

1,180 

200 

29 

63 

62 

208 

194 

1 

94 
142 
191 


78.3 


132.  S 
149.6 
177.0 
185.1 
181.4 
la'i.S 
119.8 
148.8 
180.7 

8.6 

103.8 
197.8 
123.6 
109.1 
73.9 
79.0 

129.7 
109.7 
82.3 
169.4 
450.8 
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PROVINCE  OP  MATANZAS 


MUNICIPALITY 

Area 

square 

kilometer 

Rural 
population 
per  square 
kilometer 

Area 

square 

mile 

Rural 

population 

per  square 

mile 

Total         

8,444 

27.9 

3,256 

72.4 

Agrraiuoiite 

363 

!             559 

i              549 

j             820 

194 

1,037 

385 

432 

214 

655 

1,211 

885 

733 

218 

1             129 

141 

1             196 

!               99 

i               78 

; 

34.6 
16.2 
21.1 
16.5 
46.9 
18.8 
29.5 
23.8 
65.9 
28.3 
19.7 
23.8 
25.7 
55.4 
61.6 
65.2 
42.4 
59.9 
79.4 

140 

215 

229 

123 

75 

400 

148 

167 

82 

253 

467 

342 

283 

84 

50 

54 

76 

38 

30 

89.6 

Alacranes 

42.2 

BoJondrdn 

54.7 

Odrdenas 

42.9 

Carlos  Rojas 

118.6 

Colon 

48.8 

Guamacaro    

76.8 

Jagiiey  Grande 

61.6 

Jovellanos • 

172.1 

Manguito 

73.4 

Marti 

51.1 

Matanzas 

61.6 

Pedro  "Betancourt 

66.7 

Perico    

143.7 

Sabanllla  del  Encomendador 

158.9 

San  Antonio  de  Oabezas  ..  .     »  

170.4 

San  Jos6  de  los  Ramos 

109  4 

Santa  Ana   

Uni6n  de  Reyes 

156.0 
206.5 

PROVINCE  OF  SANTA  CLARA 


MtrNIOIPAI^n'Y 


Total. 


Abreus     

Oaibari^n    

Calabazar  de  Sa^a  

Oamajuani  

Cienluegos 

Cif uentes 

Oorralillo 

Oruces 

Encrueij  ada 

Esperanza   

Palmira 

Placetas   

Quemados  de  Gflines  

Rancho  Veloz   

Ranchuelo    < 

Rodas ., 

Sagua  la  Grande 

San  Antonio  de  las  Vueltas.. 

Sancti  Spiritus  

San  Diego  del  Valle 

San  Fernando  de  Camarones. 
San  Juan  de  los  Remedios.... 
•Sao  Juan  de  los  Yeras....... 

Santa  Clara   

Santa  Isabel  de  las  Lajas.... 

Santo  Domingo  

Trinidad  

Yaguajay 

Xulueta   


Area 

square 

kilometer 


21,411 


164 
163 
497 
106 

5.. 598 
221 
779 
123 
345 
319 
180 
561 
507 
494 
68 
606 
554 
604 

8,289 
248 
203 
435 
114 

1,128 
364 
672 

1,938 

1,014 
117 


Rural 
population 
per  square 
kilometer 


24.1 


37.7 
15.3 
25.6 

150.4 
10.5 
32.4 
12.6 

109.6 
34.2 
50.3 
62.5 
26.1 
30.8 
16.9 

103.6 
38.3 
24.7 
39.8 
17.0 
48.5 
47.7 
.37.9 
92.7 
36.8 
38.9 
37.0 
14.4 
21.2 
87.4 


Area 

square 

mile 


8,257 


63 

63 
191 

41 
2,159 

86 
301 

48     i 
133     j 


Rural 

population 

per  square 

mile 


98.1 
39.7 
66.6 

388.8 
27.2 
83.2 
32.6 

280.8 


123 

130.4 

70 

134.9 

216 

67.9 

196 

79.6 

190 

44.0 

26 

271.0 

234 

99.2 

218 

61.3 

233 

103.3 

268 

44.0 

96 

125.3 

78 

124.1 

168 

98.2 

44 

240.2 

435 

95.8 

140 

101.1 

259 

95.9 

747 

87.4 

391 

55.0 

45 

2^27.2 

TOTAL    POPULATION 

CLASSIFIED     BY     SEX,     COLOR 

AND  NATIVITY 


Cuba 


Pinar  del  Rio 


Havana 


Matanzas 


Santa  Clara 


Camagiiey 


Oriente 


iiliillilll!llllllllllHllil 


City  of  Havana 


>>^-^^^^^P 


ill 


J5JATIVE    WHITES 


FOREIGN    WHITES 


COLORED 


MALES    OF    ELECTORAL    AGE.    LITERATE 
AND    ILLITERATE. 


Cuba 


Pinar  deFRlo 


^^B 

Havana 


^^^^^B 

Matanzas 


'^^^B 

Santa  Clara 


^^ 


Camagtiey 


^^^^S 

Oriente 


CAN    READ 


CANNOT  READ 
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PROVmOE  OF  OAMAGUEY 


MUNICIPALITY 

Area 

square 

kilometer 

Bural 
population 
per  square 
kilometer 

Area 

square 

mile 

Rural 

population 

per  square 

mile 

Total 

26,098 

6.2 

10,064 

16.0 

Oamagiiey  

11,168 
3,004 
1,418 
4,244 
2,948 
3,316 

5.0 
9.5 
7.7 
7.9 
5.3 
4.8 

4,806 
1,158 
547 
1,637 
1,137 
1,279 

13.1 

Oiego  de  Avila 

24.7 

Jatibonico     

19.9 

Moron   

20.6 

Nuevltas  

13.8 

Santa  Cruz  del  Sur  

12.3 

PROVINCE  OF  OREENTE 


MUNICIPALITY 

Area 

square 

kilometer 

Rural 
population 
per  square 
kilometer 

Area 

square 

mile 

Rural 

population 

per  square 

mile 

Total 

36,850 

16.5 

14.211 

42  8 

Alto  Songo   

955 

824 

3,404 

3,904 

678 

759 

1,718 

922 

3,824 

3,648 

1,670 

2,a55 

1,5:?6 

715 

1,872 

1,321 

1,642 

498 

104 

4,001 

35.9 
20.9 

9.4 
11.8 
22.0 
19.8 
12.1 
31.1 
14.2 
21.2 
13.6 
12.0 
18.7 
19.8 
26.5 
30.5 

9.4 
40.1 
78.4 

8.5 

368 

318 

1,313 

1,505 

261 

293 

663 

356 

1,475 

1,407 

644 

1,101 

592 

276 

722 

509 

633 

192 

40 

1,543 

93.1 

Banes  

r,4  3 

Baracoa   *.    . 

24  3 

Bayamo ,                           ! 

30  6 

Oampechuela   1 

57  1 

El  Caney  

51.4 

E)  Cobre   

31.3 

Gibara  

80.5 

Guantdnamo   

36  6 

Holguin    

55.1 

Jiguanl   

35  2 

Manzanillo    

31  1 

Mayarf 

48  6 

Niquero 

51  4 

Palma  Soriano   

68  6 

Puerto  Padre   

79  3 

Sagua  de  Tanamo  

24  5 

San  Luis 

104  0 

Santf aR:u    

203  7 

Tunas    

22.1 

The  largest  municipality  is  Camagiiey,  Camagiiey  Province,  v^ith 
an  area  of  4,306  miles.  Next  are  Cienfuegos  in  Santa  Clara  veith  2,159 
square  miles,  and  Moron  in  Camagiiey  with  1,637  square  miles.  The 
smallest  is  in  Havana  Province,  Eegla,  with  one  square  mile,  followed 
successively  by  Ranchuelo  in  Santa  Clara  Province  with  26,  La  Salud 
and  Santa  Maria  del  Rosario  in  Havana  Province  with  29  each,  Union 
de  Reyes  in  Matanzas  with  30,  and  Santiago  de  las  Vegas  in  Havana 
with  32. 

A  classification  of  the  Municipalities  by  area  is  as  follows: 

Number  of 
Area  square  miles  municipalities 

Less  than  100  3g 

100  to  500 20 

200  to  500 29 

500  to  1,000 10 

1,000  to  2,000 • 13 

2,000  and  over 2 
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The  extremes  of  density  of  rural  population  are  found  in  Havana 
Province.  Santiago  de  las  Vegas  with  451  inhabitants  to  a  square  mile, 
is  the  most  densely  populated  municipality,  while  the  Isle  of  Pines  with 
only  4  inhabitants  to  the  square  mile,  is  the  most  sparcely  populated.  Of 
the  112  municipalities,  one  had  less  than  10  inhabitants  per  square  mile ; 
thirty -two  had  from  10  to  50  inhabitants ;  thirty -six  had  from  50  to  100 
inhabitants;  thirty -tw^o  from  101  to  200  inhabitants;  while  nine  had 
more  than  200  inhabitants  per  square  mile.  Two  municipalities  have  no 
rural  portion,  namely,  Plavana  and  Kegla. 

CHAPTER    iV 

CENTRE  OF   POPULATION 

The  centre  of  population  is  that  spot  on  the  surface  of  a  country 
on  which  the  centre  of  gravity  of  said  surface  considered  as  being 
absolutely  plain  and  weightless,  is  supposed  to  lie  and  gravitating  upon 
it  all  its  inhabitants,  with  equal  weight  and  with  a  force  in  proportion 
to  the  distance,  separating  tliem  from  said  centre. 

The  manner  of  finding  out  this  spot  has  been  minutely  explained 
in  the  reports  of  the  preceding  censuses. 

The  determination  of  the  centre  of  population  has  proved  to  be  use 
ful  for  knowing  with  approaching  accurateness  how  the  inhabitants  of 
a  country  are  distributed  and  for  being  able  to  appreciate  the  movement 
and  distribution  of  the  population  in  the  different  regions  of  the  same, 
from  one  census  to  another. 

In  1887,  the  center  was  in  the  Western  part  of  Santa  Clara  Pro- 
vince, about  46  miles  West  of  the  city  of  Santa  Clara,  and  23  miles 
Northwest  of  Cienfuegos.  In  1899,  twelve  years  later,  it  had  moved 
about  24  miles  to  the  Southeast,  being  very  near  the  town  of  Palmira, 
about  30  miles  Southwest  of  Santa  Clara  city,  and  8  miles  Northeast  of 
Cienfuegos.  In  1907,  it  had  moved  about  14  miles  in  a  direction  almost 
East  Southeast  and  was  situated  16  miles  Eeastwards  of  the  city  of 
Cienfuegos,  29  miles  Northnorthwest  of  Trinidad,  and  23  miles  South- 
west of  Santa  Clara  city.  In  1919,  it  had  moved  about  17  miles  in  a 
Southeast  direction,  and  was  situated  30  miles  Eastsoutheast  of  Cien- 
fuegos, 25  miles  South  of  Santa  Clara,  and  16  miles  North  of  Trinidad. 
It  is  still  in  Santa  Clara  province,  in  the  Northern  part  of  the  muni- 
cipal district  of  Trinidad.  The  direction  of  its  movement  indicates  a 
more  rapid  increase  of  population  in  the  Eastern  part  of  Cuba  than  in 
the  Western  part.  The  tendency  of  growth  is  toward  a  more  uniform 
distribution  of  the  people,  and  the  center  of  population  is  moving 
towards  the  center  of  the  area.  In  1919,  it  was  11°  North  and  41°  West 
of  it. 
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The  following  table  gives  the  position  of  the  center  of  population, 
as  derived  from  the  census  of  1887,  1899,  1907,  and  1919,  together  with 
the  center  of  the  area. 


Latitude 

liongitude 

Center  of  population    

0 
22 
22 
22 
22 
21 

2 
10 
15 
24 
51 

0             ' 

1919 

79            58 

1907 

80            1% 

1899 

80            28 

1887 

79            41 

Cebter  of  area 

78            IM 

SEVENTH    PART 
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CHAPTER    I 

SEX^  BEGAEDING     COLOR  AND  NATIVITY 

Of  the  2.889,004  inhabitants  of  Cuba  in  1919,  1.530,509  were 
males  and  1.358,495  were  females.  Males  formed  53%  of  the  total 
population  and  females  47%.  The  corresponding  proportion  in  1907 
were  52.5%  and  47.5%:  thus  in  the  twelve  intervening  years  the  pro- 
portion of  males  increased  and  that  of  females  decreased.  The  cause 
of  this  proportional  increase  in  males  will  be  pointed  out  later  in 
treating  of  sex  in  relation  to  race  and  nativity. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  males  and  females 
in  the  total  population  in  several  censuses  from  1792  to  1919 : 


CENSUSES 

PER  CENT  OF 
TOTAIi  POPULATION 

Males 

Females 

1792 

57.0 
57.  S 
58.0 
57.3 
56.0 
53.9 
51.8 
52.5 
53.0 

43  0 

1827 

42.7 

1841 

42  0 

1851 

42  7 

1877 

44.0 

46.1 
48.2 
47.5 
47.0 

1887 

1899 

1907 

1919 

At  every  census  males  have  formed  the  majority  of  the  population. 
The  proportion  of  .males  reached  its  maximum  in  1841,  from  which 
time  it  diminished  until  it  reached  its  minimum  in  1899,  at  the  close 
of  the. war  for  independence.  The  great  disproportion  of  males  which 
prevailed  to  1887  was,  as  will  be  shown  later,  connected  with  slavery 
and  the  slave  trade. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  males  and  females  for 
each  province  and  for  the  City  of  Havana  in  1919  and  in  1907 : 
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PROPORTION  IN  1919 

PROPORTION  IN  1907 

PROVINCE    OR    CITY 

Males 

Females 

Males 

Females 

Cuba 

53.0 

47.0 

52.5 

47.5 

I^nar   del   Rfo 

51.7 
52.2 
52.4 
52.9 
52.9 
53.0 
56.7 

48.3 
47.8 
47.6 
47.1 
47.1 
47.0 
43.3 

53.5 
52.9 
52.9 
51.5 
51.4 
.52.9 
52.5 

46.5 

CJitv  of  Havana     , 

47.1 

Havana 

47.1 

Matanzas    '  •  •• 

48.5 

Oriente 

48.6 

Santa   Clara       

47.1 

CJamaffiiev  .... • 

47.5 

The  smallest  proportion  of  males  in  1919  was  in  Pinar  del  Eio  and 
the  largest  in  Camagiiey. 

In  1919,  in  each  province  the  proportion  of  males  was  greater  than 
the  proportion  of  females.  In  Pinar  del  Kio  and  Havana  (both  the 
province  and  the  city),  the  proportion  of  males  decreased,  while  in 
Matanzas,  Oriente  and  Santa  Clara,  they  increased,  and  in  the  province 
of  Camagiiey,  the  increase  was  considerable. 

In  the  city  of  Havana,  males  were  largely  in  excess  of  females. 
This,  however,  was  by  no  means  the  usual  case  in  the  larger  cities,  since 
in  17  out  of  the  26  having  a  population  of  at  least  8,000  inhabitants  in 
1919,  females  were  in  excess,  as  is  shown  in  the  following  table: 


EAST    8,000    INHABITANTS 

PROPORTION 

CITIES     HAVING    AT    I 

Males 

Femalei 

Total , 

50.4 

49.6 

Mor6n 

.56.3 

55.2 
55.4 
52.6 
52.2 
51.5 
51.5 
51.5 
50.9 
49.9 
49.5 
49.1 
48.5 
48.4 
48.4 
48.3 
48.2 
48.2 
48.1 
48.1 
48.0 
47.9 
47.9 
47.1 
46.7 
45.8 

43.7 

Marian ao 

4;i.8 

Clego  de  Avila  

44.6 

Regla    ..        .    .      ..         .... 

47.4 

Havana    

47.8 

Banes  

48.5 

Caibari^n   . 

48.5 

Holguin    .  .                

48.5 

Oolon   .                 

49.1 

Sagrua  la  Grande   .  .               , 

50.1 

<5Uines    .                 

50.5 

i'luantanamo    .                .    

50.9 

Matanza*! 

51.5 

Sanctl-Splritus    

51.6 

Trinidad  

51.6 

PI acetas    

.51.7 

Cardenas    

51.8 

San  Antonio  de  los  Baiios 

51  8 

Pinar  del  Rio  •. • 

51.9 

Cienfuego«! 

51.9 

Santa  Clara 

.52.0 

fluanabacoa '. . . . 

52.1 

Oamugrnp.v    

52.1 

Manzanlllo 

62.9 

Remedios       .        . 

53  3 

SantiafTo  de  Cuba 

54.2 

Taking  these  cities  collectively,  the  numbers  of  the  two  sexes  were 
almost  equal,  males  being  slightly  in  excess  of  females.  Among  the 
inhabitants  living  outside  of  the  cities  with  a  population  of  8,000  or 


ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


303 


more,  males  were  largely  in  excess  of  females,  the  proportions  being 
54.1%  for  males  and  45.9%  for  females. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  sexes,  in  urban  and 
rural  parts  of  each  province: 


CITIES    HAVING  AT 

LEAST 
8,000  INHABITANTS 

RURAL.  DISTRICTS 

Proportion  of 

Proportion  of 

PROVINCE 

Males 

Females 

Males 

Females 

Cuba 

50.4 

49,6 

54.1 

45.9 

Pinar  del  Rio 

48.1 
52.1 
48.7 
48.6 
50.8 
47.6 

51.9 
47.9 
51.3 
51.4 
49.2 
52.4 

51.9 
52.9 
54.3 
.^4.-3 
59.2 
53.9 

48.1 

Havana    

47.1 

Matanzas 

SR-^tfi    c^ara 

45.7 
4.7 

Oamagiiey' 

40.8 

Oriente 

46  1 

In  the  urban  parts  of  the  provinces,  males  were  in  excess  only  in 
Havana  and  Camagiley,  and  the  excess  of  females  reached  its  maximum 
in  Oriente.  In  the  rural  parts  of  the  provinces,  males  were  in  excess  in 
every  case. 

In  tlie  tables  showing  data  for  the  earlier  censuses,  the  Chinese  nre 
classed  as  whites,  since  this  classification  was  used  in  all  the  Spanish 
censuses.  The  following  table  shows  the  numbers  and  proportions  of 
the  Willie  and  colored  at  each  census  since  1775: 


WHITE  1 

COLORED  « 

CENSUSES 

Number 

Proportion 

Number 

Proportion 

1775 

96.410 

153,559 

257,380 

311,051 

418,291 

793, 4&4 

1.023,394 

1.102.889 

1.067,354 

1.440,013 

2.104,198 

56.2 
56.4 
45.0 
44.2 
41.5 
56.8 
67.8 
67.6 
67.9 
70.3 
72.8 

75,180 
118,741 
314,983 
393,4^5 
589,3.33 
603,046 
485,807 
528.798 
505,443 
608,967 
784,811 

43,8 

1792 

43.8 

1817 

55.0 

1827 

5).  8 

1841 

.58.5 

1861 

43.2 

1877 

32.2 

1887 

32.4 

1899 

32.1 

1907 

29  7 

1919 

27.2 

^    Includes  white  and  Chinese. 
*    Includes  black  and  mixed. 

The  number  of  whites  steadily  increased  up  to  the  census  of  1899, 
when  tliere  was  a  diminution  of  35,535  as  compared  with  the  census  of 
1887.  The  colored  increased  up  to  1861.  In  1877,  there  was  a  decided 
decrease  amounting  to  117,149;  by  1887,  their  number  had  increased  by 
42,901,  but  this  increase  was  followed  by  a  decrease  of  23,355  by  1899. 

As  to  the  proportion  of  white  and  colored  in  the  total  population, 


304 


ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


it  will  suffice  to  trace  the  history  of  one  element  only.  The  colored 
formed  43.8%  of  the  population  in  1775,  and  the  proportion  diminished 
slightly  in  the  succeeding  18  years,  but  between  1792  and  1817  it  in- 
creased greatly,  the  colored  becoming  largely  the  majority  and  form- 
ing 55%  of  the  population.  A  small  increase  followed  in  1827  succeeded 
by  a  large  increase  in  1841,  when  the  proportion  of  colored  reached  its 
maximum,  58.5%.  After  that  date  it  diminished  rapidly,  and  in  1861 
was  but  43.2%,  leaving  whites  largely  in  the  majority  again.  In  1877, 
it  again  diminished,  this  time  to  32.2%,  or  less  than  one-third  of  the 
population;  after  this  time  it  did  not  change  materially  until  1907, 
when  it  was  only  29.7,  and  in  1919  it  had  decreased  to  27.2%.  The 
reason  for  the  great  increase  in  number  and  proportion  of  the  colored 
up  to  1841  is  doubtless  the  continued  importation  of  blacks  from  Afri- 
ca, which  persisted,  in  the  form  of  smuggling,  long  after  its  official 
prohibition.  The  diminution  of  the  proportion  of  colored  inhabitants 
during  the  last  half  century  is  doubtless  another  illustration  of  the 
inability  of  the  colored  race  to  hold  its  own  in  competition  with  the 
whites,  a  truth  which  is  demonstrated  on  a  much  larger  scale  in  the 
United  States. 

The  following  table  shows  the  proportion  which  each  sex  formed 
of  the  white  and  colored  population  at  each  census,  showing  data  by 
sex  from  1792  to  1919: 


PROPORTION     OF     EACH    SEX 

White  population  * 

Colored  population  a 

CENSUSES 

Males 

Females 

Males 

Females 

1792 

53.6 
54.2 
54.3 
59.0 
58.5 
55.1 
54.1 
54.0 
53.8 

46.-* 
45.8 
45.7 
41.0 
41.5 
44.9 

45.9        1 
46.0       1 
46.2        i 

61.4 
69.8 
60.6 
55.1 
50.9 
52.1 
47.0 
48.9 
50.8 

•    38.4 
40.2 
39.4 
44.9 
49.1 
47.9 
53.0 
51.1 
49.2 

1827. 

1841 

1861..... 

1877 

1887 

1899 , 

1907 1 

1919 

Includes  white  and  Chinese. 
Includes  black  and  mixed. 


The  proportion  of  males  among  the  white,  with  whom  the  Chinese 
are  included,  increased  up  to  1861,  probably  because  of  extensive  im- 
migration, and  since  then  it  has  decreased.  Among  the  colored,  the 
proportion  was  highest  at  the  first  census  here  quoted.  A  proportion 
almost  as  high  was  maintained  until  1841,  since  which  time  the  propor- 
tion has  greatly  declined.  The  percentage  of  males  among  the  colored 
began  to  decrease  with  the  cessation  of  the  slave  trade.  "While  that  was 
thriving  the  excess  of  males  was  much  greater  among  the  colored  than 
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among  the  whites.  This  suggests  that  the  supply  of  colored  labor 
was  maintained  mainly  by  importation,  rather  than  by  rearing  slave 
children. 

The  following  table  shows  the  relative  rates  of  increase  of  the 
white  and  colored  elements  of  the  population,  the  Chinese  being  includ- 
ed with  the  whites : 


Interval 
years 

PBOPORTION  OF 

INCREASE 

CENSUS    PERIOD 

White  ^ 

Colored  ^ 

1775    to   1792 

17 
25 
10 
14 
20 

16         1 
10 
12 
8 
12 

69.3 
67.6 
20.9 
34.5 
89.7 
29.0 
7.8 
»  3.2 
34.9 
46.1 

57.9 

165.3 

24.9 

49.8 

2.3 

»  19.4 

8.8 

8  4.4 

20.5 

28.9 

1792   to    1817 

1817   to   1827 

1827   to   1841 

1841    to   1881 .]'.'.'.'.['.'.'".'" 

1861    to   1877 

1877   to   1887 

1877   to   1899 

1899   to   1907 

1907    to   1919 

*    Includes  white  and  Chinese. 
'^    Includes  black  and  mixed. 
3    Decrease. 


The  above  figures  for  each  race  cannot  be  compared  with  one  another, 
because  in  most  cases  the  intervals  between  the  censuses  differ,  but  they 
are  presented  for  comparison  of  one  race  with  the  other.  From  1792 
to  1841,  the  colored  increased  much  faster  than  the  whites.  During  25 
years  of  that  period,  namely,  from  1792  to  1817,  the  African  slave 
trade  flourished  to  the  greatest  degree.  Although  slave  trading  was 
officially  abolished  in  1820,  the  smuggling  of  slaves  continued  on  a 
large  scale  down  to  1841,  as  is  suggested  by  the  above  figures. 

While  the  ten-years  war,  from  1868  to  1878,  apparently  had  little 
effect  upon  the  whites,  its  effect  upon  the  colored  race  was  profound. 
The  effect  of  the  revolution  from  1895  to  1898  shows  very  plainly  on 
both  races. 

Since  the  actual  abolition  of  the  slave  trade,  the  colored  have  not 
increased  as  rapidly  as  the  whites,  although  there  was  one  period,  that 
from  1877  to  1887,  in  which  their  rate  of  growth  was  more  rapid. 

The  white  inhabitants,  including  those  of  native  and  those  of 
foreign  birth,  numbered  2,088,047  and  formed  72.3%,  or  very  nearly 
three-fourths  of  the  total  population  in  1919.  They  increased  46.2% 
between  1907  in  1919.  The  native  whites  numbered  1.816,017  and  form- 
ed 62.8%  of  the  total  population  in  1919.  In  1907,  this  element  formed 
59.8%  of  the  population;  or  3%  less  than  the  proportion  for  1919.  The 
native  whites  increased  at  .the  phenomenal  rate  of  48.3%  between  1907 
and  1919.  Among  the  native  whites  the  numbers  of  the  two  sexes  were 
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nearly  equal  in  1919,  males  being  slightly  in  excess.  The  proportions 
were  50.3%  for  males  and  49.7%  for  females. 

The  following  table  shows  the  proportion  which  the  native  whites 
bore  to  the  total  population  in  each  province  and  in  Havana  City  in 
1919  and  in  1907: 


PBOVINCB    OB   CITY 

PROPORTION     NATIVS 
WHITES     FORMED    OF 
TOTAL  POPULATION 

1919 

1907 

Cuba • 

62.8 

59.8 

Oriente    

51.9 
54.2 
61.6 
54.1 
68.1 
68.5 
73.7 

50.9 

City  of  Havana 

50.0 

Mh  taui^as 

54.  G 

Havasa    

58.7 

.Santa   Clara 

63.9 

Camagiiey 

75.0 

Pinar  del  Rio ^ 

88.7 

In  every  province  native  whites  formed  a  majority  of  population 
in  1919;  in  Santa  Clara  and  Camagiiey  provinces  more  than  two-thirds 
w^ere  native  whites,  and  in  Finar  del  Rio  the  proportion  rose  to  very 
nearly  three-fourths.  The  changes  noticed  in  the  proportions  since  the 
foregoing  Census  were  remarkable,  except  in  the  case  of  Oriente.  Five 
of  the  provinces  show  increase  in  the  proportion  of  native  whites,  and 
Camagi  ey  siiows  a  decrease. 

The  following  table  shows  for  the  native  white  population  in  1919, 
the  percentage  of  each  sex  in  each  province  and  in  Havana  City: 


PROVINCE    OR  CITY 

NATIVE 
POPUL 

Males 

WHITE 
ATION 

Females 

Cuba 

50.3 

49  7 



Olty  of  Havana.... 

48.7 
50.1 
50.1 
50.2 
50.7 
50.8 
51.0 

51.8 

Havana    ....     • 

49.9 

Oripntp                    .  .                           

49.9 

Santa   Olara 

49.8 

Matanza'*! , 

49.3 

Pfnar  del  R!o 

49.2 

Camagiiey 

49.0 

In  1919,  the  colored  inhabitants,  including  negroes,  mixed,  and 
Chinese,  numbered  800,957  and  formed  27.7%,  or  a  little  more  than 
one-fourth  of  the  total  population.  In  1907,  they  formed  30.3%  ;  thus 
the  proportion  of  colored  people  has  diminished.  The  rate  of  increase 
of  the  colored  race  between  1907  and  1919  was  but  29.0%,  contrasting 
strongly  with  that  of  the  native  whites  (48.3%). 
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The  following  tables   are   the  numbers  and  percentages   of   the 
elements  of  the  colored  population  in  1919: 


OOIiOBED 

POPULATION 

RACE 

Numbers 
1919              1907 

Proportions 
1919               1907 

Total 

8/}0,957 

620,804 

100.0 

100.0 

Negro    

323,117 

461,894 

16.146 

274,272 
334,695 
11.837 

40.3 

57.7 

2.0 

44.2 

Mixed    

53.9 

Chinese 

1.9 

The  following  table  shows  the  proportion  of  each  sex  in  the  negro 
and  mixed  population  in  each  province  and  in  Havana  City : 


PROVINCE    OB  CITY 

NEGRO     AND     MIXED 

Males 

Females 

Cuba 

50.7 

49.3 

City  of  Havana.... 

44.2 
46.4 
48.7 
48.8 
49.2 
53.4 
57.9 

55.8 

H avana    

53.6 

Matanzas     ....  ....      ..  . 

51.3 

Santa   Clara 

.51.2 

Pinar    del   Rio. 

50.8 

Oriente 

4G.d 

Camagiiey  

42.1 

1 

From  the  earliest  times  for  which  there  are  statistical  records,  there 
have  been  large  numbers  of  free  negroes  on  the  Island,  and  they  existed 
there  in  varying  numbers  and  proportions  up  to  the  time  of  emanci- 
pation. The  following  table  shows  the  numbers  and  proportions  of  the 
free  colored  and  slave  population  at  each  cefnsus  from  1775  to  1877 : 




FREE  COLORED 

SLA'^ES 

CENSUS 

Number 

Proportion 

Number 

Proportion 

1775 

30,847 
54,151 
115,691 
106,494 
152.8:38 
225,843 
272,478 

41.0 
45.6 
S6.7 
27.1 
25.9 
37.4 
55.7 

44,333 
64,i-90 
199.292 
286,942 
438,495 
377,203 
199,094 

59  0 

1792 

54  4 

1817 

m'.s 

1827 

72.9 

1841 

74.1 

1861 

62.3 

1877 

44.3 

With  the  exception  of  the  census  of  1827,  the  free  colored  increased 
numerically  at  each  census  as  compared  with  the  preceding  census, 
and  in  1877,  they  were  nine  times  as  numerous  as  in  1774.  The  slaves 
showed  a  rapid  numerical  increase  up  to  1841,  and  after  that  time 
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there  was  a  rapid  reduction  in  numbers,  a  movement  doubtless  result- 
ing from  the  abolition  of  the  importation  of  slaves. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  white  and  colored  in 
the  cities  and  in  the  rural  parts  of  each  province : 


PROPORTION    OF   POPULATION 

Cities  having  at  least 
8,000  inhabitants 

Rural  districts 

PROVINCE 

Whites 

Colored 

Whites 

Colored 

Cuba 

71.4 

28.6 

72.7 

27  3 

Plnar  del  Rio 

70.3 
77.4 
68.7 
67.3 

77.5 
54.1 

29.7 
22.6 
33.3 
32.7 
22.5 
45.9 

77.6 
84.3 
70.4 
80.4 
83.1 
57.5 

22.5 

Ha  van  a    , 1 

15.7 

Mataiizas 

29.6 

Santa  Clara 

19.6 

Caraagiiey     

16.9 

Orjente 

42.5 

In  each  province,  the  proportion  of  colored  people  in  the  cities  was 
greater  than  the  proportion  in  the  country  districts.  In  Santa  Clara, 
it  was  much  greater. 

The  following  table  presents  the  proportion  of  white  and  colored 
to  the  total  population  in  each  of  the  larger  cities : 


CITIES     HAVING    AT    LEAST    8,000    INHABITANTS 

Proportion 
of  whites 

Proportion 
colored 

Total , 

71.4 

28.6 

Regla    

90.7 
83.9 
81.9 
79.3 
78.0 
77.8 
75.4 
75.1 
72.5 
71.3 
70.3 
70.3 
70.3 
69.5 
67.8 
67.1 
66.9 
61.9 
64.8 
64.2 
60.0 
57.8 
53.0 
46.6 
46.6 
43.9 

9.3 

San  Antonio  de  los  Banos 

16.1 

Caibarien 

18  1 

Moron 

20.7 

Camagiiey i 

22.0 

Havana , 

22.2 

(Mego  de  Avila .- • 

24.6 

Saneti-Splritus    

♦ 

24.9 

Guanabacoa • • ., 

27.5 

Marianao • 

28.7 

Ho'guin    1 

29.7 

Matanzas  ..••...........••.......• • 

29.7 

Pinar  del  Rio 

29.7 

ManzaniJlo 

30.5 

Santa   Olara       .        .        ...        

32.7 

32.9 

ClonfuefTOs    .    **     «•«•....••.«.  «.  ..#•••••.. «••.*••• 

33.1 

Oiiines    , 

34.1 

Plaretas • 

35.2 

Sagua  la  Grande 

35.8 

Banes ........•.•••• ' 

40.0 

Remodios    , 

42.2 

Trinidad  

47.0 

Colon 

5''>.4 

Santiago  de  Cuba • 

53.4 

(luantanamo    ., 

53.1 

The  number  of  persons  born  in  Cuba  was  2.549,922,  or  88.3%  of 
the  total  population.  In  the  twelve  years  between  1907  and  1919,  the 
native  population  increased  40.1%,  or  slightly  less  than  the  correspond- 
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ing  rate  for  the  total  population.  The  following  table  gives  for  each 
province,  and  for  the  City  of  Havana,  the  rate  of  increase  for  the 
native  population  from  1907  to  1919: 


PROVINCE    OB   CITY 

Proportion   of 
1    increase  of 
1        native 
!    population 
j    1907  to  1919 

Cuba 

40  1 

Plnar    del    Rio 

12  4 

Oity  of  Havana , 

23  6 

Matanzas     

31  5 

Havana 

32  9 

Camagiiey 

72  0 

Santa   Clara 

43.3 

Oriente 

!           55.2 

The  wide  variations  in  the  above  rates  are  probably  due  in  great 
part  to  interprovincial  migration. 

The  following  table  gives  the  proportions  which  the  native  and 
the  foreign  born  population  bore  to  the  total  population  in  each  pro- 
vince and  in  the  City  of  Havana  in  1919 : 


PKOVINCE   OR    CITY 

PROPORTION    OP 
TOTAL  POPULATION 

Native 

Poreign 
born 

Cuba 

88.3 

11  7 

Oity  of  Havana 

75.1 
82.3 
83.3 
!       89.6 
89.6 
91.0 
96.2 

24  9 

Camagiiey  

17  7 

Havana    

16  7 

Oriente    

10  4 

Santa  Clara   

10  4 

Matanzas 

9  0 

Pinar    del    Rio 

3  8 

The  City  of  Havana  had  the  smallest  proportion  of  native  in- 
habitants and  Matanzas  and  Pinar  del  Rio  the  largest  proportions.  The 
total  number  of  foreign  born  was  339,082,  which  was  11.7%  of  the  total 
population.  The  number  in  1907  was  228,741  and  the  proportion  11.2%. 
The  numerical  increase  was  110,341,  and  the  percentage  of  increase 
48.2%,  about  one-fifth  greater  than  that  of  the  native  population. 

Of  the  w^hole  number  of  foreign  born,  10,300  were  Chinese  and 
56,752  were  negroes  and  mixed  bloods,  leaving  272,030  whites.  Of  the 
56,752  colored,  2,500  were  born  in  Africa  and  are  doubtless  a  remant 
of  the  product  of  the  slave  trade.  In  1907,  these  numbered  7,948,  the 
decrease  in  the  twelve  years  being  5,448,  caused  mainly,  if  not  entirely, 
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by  death.  The  Chinese  also  have  decreased,  the  numbr  in  1919  being  917 
less  than  the  number  in  1907. 

Far  the  most  numerous  of  the  foreign  born  were  the  natives  of 
Spain,  who  numbered  245,644  in  1919  as  compared  with  185,393  in 
1907.  They  formed  72.4%  of  the  foreign  born,  a  much  smaller  pro- 
portion than  in  1907  when  the  percentage  was  81.1%.  Those  born  in 
the  United  States  numbered  9,555,  or  2.8%  only.  The  number  was 
considerably  more  than  in  1907  when  the  total  was  6,713.  The  natives 
of  the  West  Indies,  especially  of  Jamaica,  formed  a  large  percentage 
of  the  foreign  born.  These  two  groups  in  1907  formed  1.9%  of  the 
total  foreign  born  population,  whereas  in  1919  they  formed  12.2%  of 
the  total  population.  No  other  country  contributed  as  much  as  2%  of 
the  foreign  element. 

The  following  table  gives  the  number  and  percentage  of  the  foreign 
born  from  each  of  the  leading  countries: 


NATIONALITY 

Number 

Proparitott 

Spain     , 

245,644 
22,520 
18,539 
10,300 
9,555 
5,3^3 
3,469 
3,450 
2,700 
2,340 
1,089 

72  4 

West  Indies,   excluding  Porto  BIco    and   Jamaica 

6.7 

Jamaica    

5  5 

Cliina     

3.0 

United  States    

2  8 

Central  and  South  America  

1  9 

Mexico 

1.0 
1.0 
0.8 
0.7 
0  s 

Porto   Rico 

Africa                                              

Prance       .      ..                               • ••• 

United  Kingdom 

Classified  by  sex,  the  foreign  whites  were  composed  of  74.6%  males 
tod  25.4%  females.  This  great  disproportion  of  males  among  the  foreign 
born  explains  the  fact  that  in  the  whole  population  males  were  consider- 
ably in  excess  of  females. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  each  sex  among  the 
foreign  born  inhabitants  of  each  province  and  of  Havana  City: 


PEOVINOE    OR   CITY 

Proportion 
of  males 

Proportioi 
of   female9 

Cuba 

74.6 

25.4 

City  of  Havana.... 

65.6 
67.2 
74.1 
80,3 
80.4 
82.0 
83.1 

34  4 

Havana 

32.8 
25.S 

19  7 

Oriente 

Santa   Clara 

MataDzas « 

19.5 

Camaciifiv  .  .             

17  1 

Pinar    del    Bio.   . -        -  -- 

16  9 

The  distribution  of  the  foreign  born  between  city  and  country  k 
much  the  same  in  Cuba  as  in  the  United  States.  The  foreigners  con- 
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gregate  in  the  cities  rather  than  in  the  country,  and  among  the  cities, 
they  choose  the  larger  rather  than  the  smaller.  Of  the  population  of 
Havana  City,  about  one-fourth  were  foreign  born,  while  tlie  average 
of  the  other  cities  of  over  8,000  inhabitants  was  but  about  one-lifth.  Of 
the  total  foreign  born  of  Cuba,  116,537  or  a  little  more  than  one-third 
were  found  in  Havana. 

The  following  are  the  percentages  which  the  foreign  born  in  each 
city  of  over  8,000  inhabitanas  bore  to  the  total  population  of  the  City: 


CITIES     HAVING    AT    LEAST     8,000     INHABITANTS 

Population 

Proportion 
foreign 

born   form 
of  total 

population 

Total 

873,914 

16  i 

Havana    

363,506* 

18,408 

9,6.0 

lo.iao 

30,701 
14,489 
12,088 
62,0S:^> 
47,487 
27.477 

9.402 
87,241 
41 ,9'„)9 
IS. 3  2 

8,046 

11.7J2 

-13,7!J8 

41,574 

8,-41 
13,728 
13,6-9 
21,694 
10,645 
22,331 
23,r.72 
12, 6')  i 

24  9 

Ciego  de  Avila  V../^.^.^.^./^./////.^.  V...... 

21  2 

Moron    

21.1 

Banes 

20.9 

Marianao 

13.7 

Eegia    

13.0 

Oa  ibarien   

12.8 

Santiago  de  Cuba   

12.7 

Sagua  la  Grande   

li.8  , 

Cardenas    

11  4 

Platetas    

10  4 

Oienfuegos .    ' 

10  1 

Camagiiey 

9.8 

Suauabacoa 

9.7 

Colon 

9.3 

Guantanamo    

9.3 

Holguin    .           

8.7 

Matan^as * 

Rpinedios                                               . » 

8.2 
8.0 

Pinar  del   Rio                                     

7.2 

Giiines             .  .                                

6.4 

Santa   Olara       ... 

6.2 

San  Antonio  de  los  Banos      • 

6.0 

Manzaniljo 

5.7 

Saneti-Spiritus    

4.7 

Trinidad  

2.1 

Of  the  population  of  these  26  cities  taken  collectively,  the  foreign 
born  constituted  16.4%,  while  in  the  rural  parts  of  Cuba  the  foreign 
element  formed  only  9.7%  of  the  total,  or  relatively  a  little  more  than 
one-half  as  numerous.  However  in  the  other  cities,  excepting  riavana, 
the  foreign  element  was  not  much  more  numerous  than  the  rural  dis- 
tricts, the  proportions  being  10.2%  and  9.7%,  respectively. 

The  natives  of  Spain,  who  formed,  as  noted  above,  by  far  the  most 
numerous  of  the  foreign  born,  were  distributed  in  proportions  similar 
to  those  of  the  total  foreign  born  population,  a  little  less  than  one-half 
of  them  being  found  in  the  cities,  where  they  formed  12.9%  of  the 
population,  and  a  little  more  than  one-half  in  the  country,  where  they 
formed  6.6%  of  the  population.  Of  the  total  number  in  Cuba,  31%  was 
found  in  the  City  of  Havana. 

The  following  table  shows,  for  the  principal  countries  of  birth, 
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the  proportions  of  each  sex  in  the  total  population  and  in  the  white 
and  colored  population: 


TOTAL               1 

WHITES 

Males      Females 

COLORED  ^ 

COUNTRY    OF   BIRTH 

Males 

Females 

Males 

Females 

America: 

Cuba    

49.8 
63.4 
77.6 
87.1 
46.3 
72.5 
55.2 

76.2 
64.4 
59.3 
77.9 

97.2 
65.6 

50.2 
36.6 
22.4 
12.9 
53.7 
27.5 
44.8 

23.8 
35.6 
40.7 
22.1 

2.8 
34.4 

50.3 
65.0 
66.4 
57.9 

45.7 
60.9 
54.2 

76.2 
55.7 

62.7 
70.2 

65.0 

49.7 
35.0 
33.6 
42.1 
53.3 
39.1 
45.8 

23.8 
44.3 
37.3 
29.8 

a5.0 

48.7 
59.1 
77.9 
89.4 
42.4 
81.9 
61.3 

39.0 
78.1 
37.4 
91.2 

97.2 
65.7 

51.3 

Porto   Rico    

40.9 

Jamaica 

22.1 

other  West  Indies  

10.6 

Mpxipo                                                .          .    .  i . 

57.6 

Central  and  South  America 

18.1 

United    States 

38.7 

Europe: 

Spain 

61.0 

21.9 

TInitpd   Kinsrdom      

62.6 

Othpr  Eoron^an  countriBS        .  • 

8.8 

Asia: 

Obina                      

2.8 

Africa    

34.3 

While  among  the  natives  of  Cuba,  females  were  in  excess,  for 
every  other  country  of  birth,  except  Mexico,  males  out>numbered  fe- 
males very  greatly.  The  natives  of  Spain,  however,  who  far  out-number- 
ed all  other  foreign  born,  were  composed  of  more  than  three  males  to 
one  female.  Practically  all  of  the  natives  of  China  were  males.  Among 
the  whites  born  in  Cuba,  the  two  sexes  were  almost  equally  represented, 
males  being  only  in  slight  excess.  Among  the  whites  born  in  other 
countries,  the  same  conditions  prevail  respecting  sex  as  those  existing 
in  regard  to  the  total  population. 

Among  the  colored  born  in  Cuba,  females  were  greatly  in  excess. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  municipality  in 
1919,  the  percentages  of  the  population,  classified  by  sex,  color  and 
general  nativity.  The  figures  for  cities,  which  are  shown  in  italics,  are 
included  in  those  for  the  provinces  or  municipalities  in  which  the  cities 
are  located: 

CUBA 


Total 
population 

PER 

CENT    OF    TOTAL 

PROVIJJOE,   MUNICIPALITY 
OB  CITY 

Males 

Females 

Native 
whites 

Foreign 
whites 

Colored  ^ 

Total 

2.889,004 

53.0 

51.7 
52.4 
52.9 
53.0 
56.7 
52.9 

47.0 

62.8 

9.4 

27.8 

Pinar   dpi    Rio      

261, 1*98 
^7,583 
312,704 
657,897 
228,913    i 
730,909    1 

48.3 
47.6 
47.1 
47.0 
43.3 
47.1 

73.7 
64.1 
61.6 
68.1 
68.5 
51.9 

3.5 
16.7 

7.9 

9.5 
12.9 

5.0 

22.8 

Mal^ana        .          «.« 

20.2 

30.5 

22.4 

18.6 

Ofipntfi            . 

43.1 

1    Includes  blaci:,  mixed  and  yellow. 
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PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


Total 
population 

PER    CENT    OF    TOTAL 

PROVINCE,  MITNICIPAMTT 
OR  CITY 

Males 

Females 

Native 
whlt-es 

Foreign 
whites 

Colored  ^ 

Total 

261,198 

1       51.7 

48.3 

73.7 

3.5 

23  8 

Artemisa    

21,497 
17:645 
9,691 
13,597 
32,493 
11,745 
i        20,046 
1        10,592 
!         8,614 
13,490 
47,858 
13J28 
13.195 
17,214 
10,547 
12,971 

52.2 

!        52.4 
j        52.5 
1        51.0 
1       51.3 

47.8 
47.6 
47.5 
49.0 

48  7 

76.1 

m.6 

68.5 
81.0 
71.7 
70.9 
78.4 
83.9 
67.3 
70.8 
74.3 
C4.0 
73.6 
75.3 
71.9 
79.7 

4.0 
2.9 
3.5 

2.2 
2.1 
4.4 
4.7 
2.1 
6.6 
3.0 
4.3 
6.3 
2.3 
3.6 
2.9 
2.6 

19  9 

Cabanas 

Candelaria    

38.5 
28  0 

Consolacion   del   Norte 

ConsoIaci6n  del  Sur  

16.8 
28.2 
24.7 
16.9 
14.0 
26.1 
26.2 
21.4 
29.7 
24.1 
21.1 
25.2 
17.7 

Guanajay    

i        52  5        !        AT  ?i 

Guane    

!        52.9 
51.2 
55.0 

1        52.4 
j        50,8 

i      ^.s.i 

i        52.9 
1        52.3 
i        52.2 
1       50.6 

47.1 

48.8 
45.0 
47.6 
49.2 
51.9 
47.1 
47.7 
47.8 
49.4 

Mantua    

Marlel    

Los  Palacios  

Pinar  del  Rio  

City  of  Pinar  del  Bio.... 
San  Cristobal   

San  Juan  y  Martinez 

San    Luis    

Vlnales    

Include.*?  black,  mixed  and  yellow. 

PROVINCE    OF    HAVANA 


PBOVINCB,   MUNICIPALITY 
OE  CITY 


Total 

Aguaeate    

Alquizar   

Bataband    

Bauta    

Bejucal    

Guanabapoa 

City  of  Ouanahacoa   

Guayabaf 

Gtifnes    

City  of  Oilines   

Giiira  de  Melena 

Habana 

City  of  Havana  

Isle   of  Pines    

Jaruco 

La  SaJud  

Madruga    

Marianao   

City  of  Marianao   

Melena  del  Sur   

Nueva  Paz   

Regla    

City  of  Regla   

San  Antonio  de  los  Banos... 

City    of    San    Antonio    d« 

lo.s'  BaHos 

San  NIcolds   

San  Jos4  de  las  Lajas 

Santa  Maria  del  Rosarlo 

Santiago  de  las  Vegas 


Total 
population 


697,583 


9,123 
11,815 
14,510 
10,181 
13,239 
31,389 

6.112 
27,917 
18,679 
15.179 
863,506 
Sa3,506 

4,228 
20,752 

5,722 

7,787 
37,464 
SO, 701 
15,388 
15.334 
14,489 
U,'j^9 


WM5 
15,576 

15,718 

4,913 

14,427 


PER    CENT    OP    TOTAIi 


Males 


52.8 
52.7 
54.5 
52.0 
52.2 
.50.2 
h7.9 
52.0 
52.2 
>t9.5 
50.7 
52.2 
52.2 
.55.2 
53.2 
50.7 
52.8 
56.3 

m.2 

54.3 
52.7 
52.6 

m.n 

.50.8 

55.2 
61.7 
48.7 
51.1 


Females 


47.6 


47.2 
47.3 
45.5 
48.0 
47.8 
49.8 

n^.t 

48.0 
47.8 
BO. 5 
49.3 
47.8 
^7.8 
44.8 
46.8 
49.3 
47.2 
43.7 
4^.8 
45.7 
47.3 
47.4 
47.// 
49.7 

51.8 
44.8 
48.3 
51.8 
48.9 


Native 
whites 


64,1 


67.2 
78.2 
74. E 

80.3 
82.8 
72.7 
6H.^ 
83.2 
71.3 
59.6 
78.2 
54.2 
H.2 
67.4 
78.5 
92.3 
78.0 
62.9 
BS.6 
79.7 
68.2 
77,9 
77.9 
84.9 

78.5 
70.0 
81.4 
83.1 
73.3 


Foreign 

whites 

Colored  ^ 

15.7 

20.2 

7.5 

25.3 

5.3 

18.5 

7.4 

18.1 

5.9 

13.8 

4.9 

12.3 

7.7 

19.6 

9.0 

n.5 

5.4 

11.4 

6.9 

21,8 

6.S 

ShJ 

5.7 

18.1 

23.5 

22.3 

m.5 

^2.S 

16.5 

16.1 

6.0 

15.5 

3.7 

4.0 

5.8 

18.2 

11.7 

26.4 

m.1 

28.7 

5.3 

15,0 

4. '7 

29.1 

12.8 

9.8 

n.8 

9.$ 

5.5 

9.6 

5.6 

16.1 

8.5 

21.5 

4.2 

14.4 

4.0 

12.9 

8.3 

18.4 

IneUides  black,  mixed  and  yellow. 
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PROVmOE  OF  MATANZAS 


PBOVINOE,  MUNICIPALITY 
OB  CITY 


Total 

Agramonte    

Alacranes    

Bolondron   

O&rdenas   

City  of  Cardenas   

Carlos  Rojas  

CoI6n   

City  of  Coldn   

Guainaearo  

Jagliey   Grande    

Jovellanos   

Manguito  

Marti    

Matanzas   

City  of  Matanzas   

Pedro    Betaneourt     

Perieo    

Sabanilla  del  Encomendador 
San  Antonio  de  Cabezas  ... 

San  Jos^  de  los  Bamos  

Santa  Ana    ,... 

Union  de  Reyes 


Total 
population 


312,704 


12,547 

8,067 

12,515 

82.753 

27,J,77 

8,900 

27,560 

8,0J,0 

11,369 

10.282 

14,115 

18,559 

23,878 

62,638 

41.57 Jf 

18,874 

12,068 

7,913 

9,200 

8,313 

5,927 

6.195 


PEE    CENT    OF    TOTAL 


Males 


52.9 


55.1 
53.6 
54.4 
49.3 
48.2 
54.8 
54.4 
50.9 
55.1 
53.1 
52.6 
56.4 
54.4 
50.2 
48.5 
54.2 
55.6 
53.4 
52.1 
53.7 
53.9 
50.3 


Females 


47.1 


44.9 
46.4 

45.6 
50.7 
51.8 
45.2 
45.8 
49.1 
44.9 
46.9 
47.4 
43.6 
45.6 
49.8 
51.5 
45.8 
44.4 
46,6 
47.9 
48.3 
46.1 
49.7 


Native 
whites 


61.6 


62.8 
60.0 
58.8 
62.9 
57.7 
64.3 
57.3 
40.3 
59.6 
71.1 
41.7 
57.2 
59.2 
69.9 
08.4 
54.5 
56.2 
63.9 
81.4 
57.0 
69.1 
42.8 


Foreign 
whites 


7.9 


7.6 
6.5 
9.6 
8.7 
9.4 
9.9 
7.6 
G.4 
12.2 
8.4 
7.7 
9.7 
8.0 
6.3 
6.9 
8.9 
8.9 
6.6 
3.9 
7.1 
6.3 
7.1 


Colored  * 


29.6 
33.5 
31.6 
28.4 
32.9 
25.8 
35.1 
53.3 
28.2 
20.5 
50.6 
33.1 
32.8 
23.8 
2.9.7 
36.6 
34.9 
26.5 
14.7 
85.9 
24.6 
50.1 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


PROVINCE  OF  SANTA  CLARA 


i:\  'i'"  1 -^ ~  ' ' ■„:,■ T-T— ■  - 

Total 
population 

PER 

CENT    OF    TOTAL 

PROVINCE,   MUNICIPALITY 
OR  CITY 

Males 

Females 

Native 
whites 

Foreign 

whites 

Colored  ^ 

Total 

r)7,697 

53.0 

47.0 

68.1 

9.5 

22  4 

Abreus  

6,183 
14,583 
12,088 
12,721 
15,941 
95,885 
37,241 

7,152 

9,813 
13,478 
11,809 
16,043 

9.443 
?4,06? 

9.402 
15.604 

8,3r6 

7,046 
23,203 
31,192 
17.  m 
79,341 
23,572 
24,067 
12,029 

9.680 
25,043 

8,541 
10„569 
63,151 
21,694 
14,1"7 
24,849 
40.602 
12.651 
21.491 
10.224 

53.3 
51.7 
51.5 
55.8 
57.0 
52.8 
4S.1 
52.5 
51.4 
51.9 
52.6 
62.1 
54.1 
53.3 
4^.3 
53.8 
53.3 
53.0 
54.4 
52.0 
49.9 
52.3 
iS.4 
55.0 
53.4 
56.1 
53.7 
40.7 
52.8 
52.4 
48.0 
52.7 
62.5 
51.0 
48.4 
55.8 
54.6 

46.7 
48.3 
4S.5 
44.2 
43.0 
47.2 
51.9 
47.5 
48.6 
48.1 
47.4 
47.9 
45.9 
46.7 
51.7 
46.2 
46.7 
47.0 
45.6 
48.0 
50.1 
.  47.7 
51.6 
45.0 
46.6 
43.9 
46.3 
53.3 
47.2 
47.6 
52.0 
47.3 
47.5 
49.0 
5/. 6 
44.7 
45.4 

55.0 
71.5 
71.2 
63.8 
69.0 
62.7 
57.7 
71.8 
69.3 
56.6 
62.5 
75.1 
57.8 
69.7 
50.7 
76.9 
57.4 
63.8 
67.8 
58.6 
54.2 
73.5 
70.9 
81.2 
80.3 
70.4 
70.0 
51.9 
75.5 
69.9 
61.4 
64.3 
72.0 
68.1 
5t.5 
66.6 
59.4 

9.0 
11.2 
10.7 
13.6 
12.1 
11.3 
9.1 
7.0 
4.8 
9.5 
11.8 
1.7 
10.3 
10.3 
8.1 
5.1 
6.9 
6.9 
9.6 
10.8 
10.0 
13.6 
4.2 
8.4 
8.9 
11.3 
10.5 
5.9 
5.7 
6.7 
5.9 
6.7 
4.8 
4.0 
1.5 
16.2 
17.2 

36.0 
17.S 
18  1 

Oaibarf^n    

City  of  CaibaHin  

Oalabazar  de  Sagua  

Camajuanf    

22.8 
18.9 
26  0 

Cienfuegos    

City  of  Cienfuegos  

Oifuentes    

3S.ft 
21  2 

Corralillo  

25.9 
33  9 

Cruces    

Encrucij  ada    

25,7 
23  2 

Esperanza    

Palmira    

31  9 

Plscetas    

20.0 
35  t 

City  of  Placetas   

Quern  ados  de  Giiinc.s  

18  0 

Raneho  Veloz  

35.7 
29  8 

Ranchuelo    

Rodas      

22  6 

Sagna  la  Grande  

80.6 
35.8 
12  9 

City  of  Sagua  la  Grande  . 
Sanoti   Spirltus    

City  of  Sanctl  Splritus 

San  Antonio  de  las  Vueltas.. 
San  Diego  del  Valle  

24.9 
10.4 
15  8 

San  Fernando  de  Camarones 

San  Juan  de  los  Remedlos... 

City  of  Bemedios 

18,3 
19.5 
42.2 
18.8 
23.4 

San  Juan  de  los  Yeras 

Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara  

Santa  Isabel  de  las  Lajas.... 
Santo  Domingo 

32.7 
29.0 
23  2 

Trinidad   

29  9 

City  of  Trinidad  ' 

47.0 
17  2 

Yaguajay  

Zulueta   

23.4 

*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


315 


PROVINCE   OP  CAMAGtJEY 


1"  '                    ',■",'  : 

Total 
population 

, ■ 

FEB    OKNT    or    TOTAI* 

PEOVINOK,  MUNICIPALITY 
OB  OITY 

Males 

Females 

Native 
whites 

Foreign 
whites 

Colored  ^ 

Total 

228,913 

56.7 

43.3 

68.5 

12.9 

18.6 

Camagfiey     

88.193 
44,972 

m.m 

10.911 
43,331 

9, mo 

16,690 
15.786 

53.2 

^7.7 
80.4 
55.k 
56.5 
60.3 
56,S 
68.2 
56.0 

46.8 
52. S 
39.6 
^.6 
43.5 
39.7 
^.7 
41.8 
44.0 

74.0 
lO.Jk 
63.8 
59,1 
73.1 
6).  3 
62.9 
72.5 
64.1 

7.8 
7.6 

20.5 

14.0 
19.5 

m.s 

12.2 
4.7 

18.2 

City  of  Camagiiey  

Oieffo  de  Avila  

22.0 
20.7 

City  of  Ciego  de  Avila.... 
J atibonico     . 

2k.O 
12.9 

Mor6n       

15,2 

City  of  Mordn   

Nuevitas     

20.8 
15.3 

Santa  Cruz  del  Stir...... 

31.2 

*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 

PROVINCE   OF    ORIENTE 


FBOVINOB,  MUNICIPALITY 
OE  CITY 


Total 


Alto  Songo   

Banes  

City  of  Banes   

Baraeoa    

Bayamo 

Campechiiela    

El  Caney  

Cobre   

Gibara   

Guantanamo    

City  of  Guantdnamo  • 

Holgufn    

City  of  Holguin  

JiguanI    

ManzaniUo     

City  of  ManzaniUo   

Mayari 

Niquero  

Palma  Soriano 

Puerto  Padre   . .  

Sagiia  de  Tiinamo  

San   Lul.^    

Santiago  de  Cuba  

City  of  Santiago  de  Cuha. 
Tunas 


Total 
population 


730.909 


34,278 
27,391 

10,  mo 

31,884 
45,961 
14,8^ 
15,048 
20,744 
28,616 
68,883 
lJt,7n2 
91,267 
IS, 7ns 
22,693 
56,570 
22,881 
28,792 
14,186 
49.531 
40,346 
15.499 
19,9fn 
70,232 
62  M8 
34  J  02 


PKB    CENT    OF    TOTAL 


Males 


52.9 


52.7 
52.8 
51.5 
48.8 
50.0 
53.2 
52.3 
54.1 
52.4 
54.8 
^9.1 
53.7 
51.5 
50.6 
49.9 
47.1 
57.5 
53.2 
58.8 
55.5 
32.3 
53.2 
46.2 
-^5.8 
57.7 


Females 


47.1 


47.3 
47.2 

48.5 
51.2 
50.0 
46.8 
47.7 
45.9 
47.6 
45.2 
50.9 
48.3 
48.5 
49.4 
60.1 
52.9 
42.5 
46.8 
41.2 
44.5 
47.7 
48.8 
53.8 
54.2 
42.3 


Native 
whites 


51.9 


23.0 
71.1 
5S.5 
48.6 
51.5 
58.7 
38.9 
26.4 
73.8 
26.4 
S6.7 
81.1 
68.  S 
62.3 
58.7 
64.2 
52.0 
56.5 
36.0 
76.5 
57.8 
32.1 
37.9 
S7.8 
61  4 


Foreign 
whites 


3.0 
4.5 

6.6 

0.7 
1.6 

3.9 

7.8 
3.6 
4.5 
7.6 
7.1 
3.7 
7.0 
1.5 
3.8 
5.2 
6.2 
2.6 
6.7 
6.9 
1.5 
8.4 
8.7 
8.7 
6.7 


Colored 


13.1 


74.0 
24.4 
S9.9 

5.').7 
47.0 
37.4 

53.3 

70.0 

21.7 

63.0  " 

56.2 

15.2 

m.7 

38.2 

37.5 
SO. 6 
41.8 
40.9 
57.3 
16. Q 
40.7 
ri9.5 

.53.4 
58.5 


*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


Of  the  112  municipalities,  5  only  had  an  excess  of  females,  while 
in  the  1Q7  in  which  males  predominated,  there  were  22  in  which  that 
sex  had  55%  or  more.  Classifying  the  municipalities  in  accordance 
with  their  percentage  of  foreign  whites,  it  appears  that  38  contained 
less  than  5% ;  52,  or  a  little  more  one-half,  had  between  5%  and  10%, 
20  more  than  10  and  less  than  20%,  while  2  municipalities  only  namely, 
Havana  and  Ciego  de  Avila,  had  over  20%. 
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As  to  the  proportion  of  colored  people,  there  were  3  municipalities 
which  contained  less  than  10%  ;  77  which  contained  more  than  10% 
and  less  than  30%,  and  22  had  between  30%  and  50%  ;  while  in  10, 
more  than  one-half  the  population  was  colored. 

CHAPTER    II 

AGE,  WITH  REGARD  TO  SEX,  COLOR  AND  NATIVITY 

Probably  the  best  summary  of  the  age  of  a  people,  or  of  an  element 
of  the  population,  is  the  mean  age — which  is  the  figure  that  would  be 
obtained  if  the  ages  of  all  the  people  were  added  together  and  the  sum 
total  divided  by  the  number  of  people.  Since  it  was  impracticable  to 
obtain  the  mean  age  in  this  way,  a  shorter  method  has  been  followed.  The 
number  of  inhabitants  is  given  in  the  case  of  those  under  one  year  of 
age  and  of  those  in  each  year  from  1  to  5.  At  greater  ages  the  number 
is  given  in  age  groups  of  5  years  each,  from  5  to  9,  10  to  14,  etc.  The 
number  of  persons  of  each  year  of  age  up  to  and  including  4  years 
was  multiplied  by  the  actual  number  of  years  of  age.  The  average  age 
for  those  from  5  to  9  years  of  age  is  7  years ;  consequently  the  number 
of  children  reported  for  those  years  was  multiplied  by  7.  Similarly, 
the  number  in  the  next  age  group,  from  10  to  14  years,  was  multi5)lled 
by  12,  and  so  on.  These  products  were  added  together  and  the  sum  was 
divided  by  the  total  population  of  Cuba. 

According  to  this  method,  the  average  age  of  the  people  of  Cuba 
was  23  years.  This  is  four-tenths  of  a  year  less  than  the  average  in  1907. 

The  following  table  shows  for  1919  and  1907  the  average  ages  of 
the  inhabitants  of  Cuba,  classified  by  sex,  color  and  nativity: 


SEX,    COLOE    AND    NATIVITY 
Total 

Males    

Females    

Native  whites 

Foreign  born  whites    • .  ■ . 

Colored — 


AVERAaE     AGE 

1919       (       1907 


23.0 


23.9 


23.8 
22.3 
20.9 
34.0 
24.0 


23.9 
22.9 
21.0 
33.5 
24.7 


The  average  age  of  all  these  groups  is  less  than  in  1907,  with  the 
exception  of  the  foreign  born  whites,  which  is  significant  only  of  a 
change  in  the  average  age  of  the  immigrants. 

The  average  ages  of  the  people  of  each  province  and  of  Havana 
city  were  as  follows  in  1919 : 
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SI? 


PBOVINCB   OB   CITY 

Average  age 

Cuba _ 

23  0 

City  of  Havana 

26  3 

Havana    [['[ 

25.1 

Matanzas     

23.7 

Santa   Clara    

22  9 

Pinar  del   Rio 

21  8 

Camagriiey  

21  6 

Oriente    ; 

21.3 

The  reasons  for  these  differences  will  be  clearly  developed  in  the 
analisis  wieh  follows. 

The  following  table  presents  the  percentage  which  the  number  of 
persons  of  different  age  groups  bore  to  the  total  population  in  1919, 
with  similar  figures  for  Cuba  for  1907,  Porto  Rico  for  1910,  and  for  the 
United  States  for  1910: 


Under 
Under 
5  to 
10  to 
15  to 
20  to 
25  to 
30  to 
35  to 
40  to 
45  to 
50   to 

n'l     to 

60  to 

65  to 

70  to 

75  to 

80  to 

85  to 

90  to 


1  year   . 

5  years 

9  years. 

14  years. 

19  years. 

24  years. 

29  years. 

34  years. 

39  years. 

44  years. 

49  years. 

54  years. 

.^9  years. 

61  years. 

69  years. 

74  years. 

79  years. 

84  years. 

89  years. 

94  years. 


PER    CENT    OrSTRIBUTIOISr 


1919 


2.6 
14.2 
15.1 
13.1 
10.3 
6.9 
8.3 
7.5 
6.4 
4.6 
3.6 
3.2 
2.1 
2.0 
1.0 
0.8 
0.4 
0.3 
0.1 
0.1 


Porto 

United 

iba 

Rieo 

states 

1907 

1910 

1910 

3.2 

3.6 

2.4 

16.8 

16.8 

11.6 

11.0 

13.5 

10.6 

8.8 

12.9 

9.9 

11.5 

10.2 

9.9 

11.4 

9.7 

9.8 

9.0 

8.4 

8.9 

6.8 

6.3 

7.6 

.-.8 

5.S 

7.0 

6.3 

i         4.7 

5.7 

3.9 

1         3.3 

4.9 

,          3.4 

!         3.0 

4.2 

1.9 

i         1.7 

3.0 

2.0 

1         1.7 

2.5 

0.9 

1         0.9 

1.8 

0.8 

1         0.7 

1.2 

0.4 

1         0.3 

0.7 

0.3 

0.3. 

0.3 

0.1 

0.1 

0.1 

0.1 

i         0.1 

1 

The  following  table  presents  percentages  showing  the  proportion 
of  inhabitants  of  each  age  group  in  the  case  of  tli-i  native  whites, 
foreign  whites,  and  colored  in  Cuba  in  1919,  and  the  colored  in  the 
United  States  in  1910 : 
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PEE    CENT   DISTRIBUTION 

Cuba  1919 

AGB 

Native 
whiter 

foreign 
whites 

Colored  ^ 

Colored  in 

United 

Statei 

1910 

Under  1  year 

3.0 
16.5 
17.4 
14.8 
10.5 
5.5 
7.1 
6.8 
5.8 
3.8 
8.2 
2.9 
2.0 
1.7 
0.9 
0.0 
0.3 
0.2 
0.1 
a 
a 

2 

0.2 
1.4 
2.3 
3.2 
8.0 
14.3 
14.4 
12.9 
10.8 
9.8 
7.3 
5.6 
3.4 
3.0 
1.5 
1.0 
0.6 
0.3 
0.1 
0.1 

8 

a 

2.4 
13.4 
14.4 
12  A 
10.4 
7.6 
8.7 
7.5 
6.2 
4.4 
3.5 
3.2 
2.0 
2.3 
1.1 
1.1 
0.6 
0.6 
0.2 
0.2 
0.1 
» 

2.6 

Under  5  years ......... 

12.9 

5  to     9  vears... 

12.7 

10  to  14   vears 

11.8 

15  to   19  veErs  -*     .     . 

10.8 

20  to  24  years.. 

10.5 

25  to  29  years 

9.0 

SO  to  S4  vears 

6.8 

85   to  39   vears •••• 

6.4 

40  to  44   vears    

4.6 

45   to   49   vears     .           .       ♦...••«. •  •. 

3.9 

50  to  54  years 

8.3 

55  to  59  years 

2.1 

60  to  64  vears 

1.9 

65  to  89  V6Ers ...•          

1.3 

70  to  74   vears     « 

0.8 

?5  to  79  years ,. 

0.4 

80  to  84  years 

0.3 

B^  to  89  years 

0.1 

fiO  to  94  vears.... 

0.1 

95  to  99   years 

a 

100  yews  and  over. 

1 

1  Includes  black,  mixed  and  yellow. 

2  Less  than  one- tenth  of  1  per  cent. 


The  following  table  presents  percentages,  showing  the  proportion 
of  males  and  females  in  the  total  population  and  among  the  native 
whites,  the  foreign  whites,  and  the  colored: 


Under  1  year  

Under  5  years   

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85  to  39  years 

40  to  44  years 

45  to  49  years 

50  to  54  years 

55  to  59  years 

80  to  m  years 

6j   to'  89  years 

70  to  74  years 

75  to  79  years 

80  to  84  years 

85   to  89  years 

«)  to  94  years 

95  to  99  years 

100   years   and  over. 


PER    CENT    DISTEIBUTION 


All  classes 


Males 


2.5 
13.6 
14.5 
12.5 
9.8 
7.2 
8  4 
8.0 
6.9 
4.9 
4.0 
3.3 
2.3 
2.0 
1.0 
0.7 
0.4 
0.8 
0.1 
0.1 


Fe- 
males 


2.7 
14.9 
15.8 
13.7 
30.8 
6.6 
8.2 


4.1 
3.3 
3.1 
2.0 
1.9 
1.0 
0.8 
0.4 
0.4 
0.1 
0.1 


Native  whites 


Males 


3.1 
16.7 
17.5 
15.0 
10.1 
5.0 
Q.6 
6.8 
6.1 
4.0 
3.4 
2.9 
2.1 
1.8 
0.9 
0.5 
0.3 
0.2 
0.1 


I'e- 
maies 


3.0 
16.2 
17.2 
]4.6 
11.0 
6.0 
7.7 
6.5 
5.5 
3.7 
3.0 
2.8 
1.8 
1.6 
0.9 
0.6 
0.4 
0.3 
0.1 
0.1 


Foreign  whites 


Males 


0.1 
0.9 
1.6 
2.4 
7.8 
15.0 
14.7 
13.1 
10.8 
10.2 
7.7 
5.8 
3.5 
3.0 
1.5 
1.0 
0.5 
0.3 
0.1 
0.1 


Fe- 
males 


0.3 
2.7 
4.4 
5.8 
8.6 
12.1 
13.4 
12.4 
10.6 
8.7 
6.2 
5.0 
2.9 
3.0 
1.6 
1.2 
0.6 
0.5 
0.2 
0.1 


Colored  ■ 


Males 


2.3 
13.0 
14.1 
12.0 
10.0 
8.1 
9.0 
8.1 
6.6 
4.5 
3.5 
3.0 
2.0 
2.2 
1.2 
1.0 
0.6 
0.6 
0.2 
0.2 
0.1 


Fe- 
males 


2.5 
13.8 
14.6 
13.0 
10.9 
7.0 
8.4 
6.9 
5.9 
4.3 
3.4 
3.4 
2.0 
2.4 
1.1 
1.2 
0.5 
0.7 
0.2 
0.2 
0.1 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 
Less  than  one-tenth  of  1  per  cent. 
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Children  less  than  one  year  of  age  in  1919  formed  2.6%  of  the 
total  population.  In  1907,  the  proportion  was  considerably  greater, 
or  3.2%  of  the  total  population.  This  is  exactly  the  same  proportion  as 
existed  in  the  United  States  in  1910.  The  proportion  of  males  under 
one  year  of  age  to  all  males  was  2.5%,  and  the  corresponding  proportion 
for  females  was  2.7%.  Among  the  native  whites,  the  proportions  were 
greater,  being  3.1%  for  males  and  3.0%  for  females.  Among  the  foreign 
born  whites,  the  proportions  were  very  small.  Among  the  colored,  the 
proportion  under  one  year  of  age  was  2.4% ;  those  of  males  and  females 
being  respectively  2.3%  and  2.5%.  These,  it  will  be  noted,  are  decidedly 
smaller  than  those  of  the  native  whites,  and  are  even  smaller  than  the 
percentages  for  the  corresponding  groups  in  1907.  This  fact  accounts 
for  the  smaller  rate  of  increase  for  the  colored.  The  proportion  of  color- 
ed children  under  one  year  of  age  in  the  United  States  in  1910  was 
slightly  greater,  or  2.6%. 

There  are  great  differences  among  the  different  provinces  and  the 
City  of  Havana  in  the  proportion  of  children,  as  shown  in  the  follow- 
jo  anoA  9U0  J8pun  uojpfiqo  joj  saSB^^uQOjad  8q;  S9atS  qoiqAV  '^q^i  2m 
age,  under  5  years  and  under  10  years: 


PEOVINCte  OB  CITY 


PER   CENT   OF  TOTAL.  POPULATION 


Under  1 

year  of 

age 


Under  5 

years  of 

age 


Under  10 

years  of 

age 


Cuba 

Pinar   del   Rio.. 

Havana    

City  of  Havana 

Matanzas    

Santa  Clara   ... 

Oamagiiey  

Oriente    


2.8 
2.3 
2.0 
2.2 
2.6 
2.3 
3.1 


14.6 
11.4 
9.6 
13.6 
14.4 
14.3 
16.8 


81.4 
23.9 
19.4 
28.6 
30.1 
29.1 
33.5 


Oriente  has  the  greatest  proportion  of  children  under  one  year  of 
age.  Matanzas  has  the  smallest,  and  the  City  of  Havana  is  even  small- 
er, which  fact  is  due  to  the  large  per  cent  of  adults  foreign  born. 

The  next  highest  proportion  was  in  Pinar  del  Rio  and  Santa  Clara. 

Children  under  five  year  of  age  in  Cuba  in  1919  formed  14.2% 
of  the  total  population.  In  1907,  they  formed  16.8%.  The  proportion  in 
1907  was  very  large,  and  the  proportion  in  1919  is  still  larger  in  com- 
parison with  that  of  any  other  people  for  whom  we  have  statistics.  In 
1910,  the  corresponding  group  in  the  United  States  was  11.6%.  The 
proportion  of  children  under  five  years  of  age  for  the  native  whites  in 
1919  was  16.5% ;  that  of  males  being  16.7%  and  that  of  females  being 
16.2%.  The  proportion  among  the  foreign  whites  was  1.6%,  and  among 
the  colored  13.4%.  In  Cuba,  in  1919,  the  children  under  10  years  of 
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age  formed  29.3%  of  the  total  popnlatiofi.  Here  again  the  proportion  is 
large.  In  1907,  it  was  27.8%.  In  the  United  States,  in  1910,  it  was  22.2%. 
The  proportion  of  native  whites  of  this  age  was  33.8%,  which  is  larger 
than  any  other  figures  here  quoted;  that  of  the  foreign  born  was  3.8%, 
and  that  of  the  colored  27.8%. 

Among  the  provinces,  there  were  differences  iii  the  proportion  of 
children  under  10  years  of  age,  which  are  very  nearly  as  great  as  those 
for  the  two  younger  periods. 

The  province  of  Oriente  had  the  highest  proportion  of  children 
under  10  years  of  age,  and  Havana  province  had  the  smallest  proportion 
of  any  province,  and  Havana  city  the  least  of  all. 

In  the  distribution  of  the  population  by  age,  the  three  elements, 
native  white,  foreign  white,  and  colored  differed  widley  from  one  anoth- 
er, and  especially  did  the  foreign  whites  differ  from  the  others.  The 
chief  difference  between  the  native  whites  and  the  colored  is  in  the  fact 
that  in  the  latter  the  proportions  of  the  young  were  smaller,  and  those 
of  the  more  advanced  ages  were  larger.  Up  to  19  years  of  age,  the 
proportions  of  native  whites  were  in  all  cases  the  greater,  and  the  total 
percentage  below  that  age  was  62.2%,  as  compared  with  53.1%  for  the 
colored. 

The  more  advanced  ages  for  the  colored  are,  in  part,  doubtless  fic- 
titious ;  a  much  greater  proportion  of  colored  than  of  whites  do  not  know 
their  ages,  and  persons  ignorant  of  their  ages  are  inclined  to  exaggerate 
them,  especially  if  they  are  old.  All  indications  go  to  show  that  the 
colored  are  not  more  long  lived  than  the  whites,  and  yet  this  table  shows 
that  in  each  group  before  70  years  of  age,  the  colored  exceeded  the 
white  and  in  many  cases  doubled  them.  On  the  schedules,  662  persons 
are  reported  as  being  over  100,  233  of  which  are  native  whites,  54 
foreign  whites  and  375  are  colored.  It  is  doubtful  if  these  cases  were 
correctly  reported.  This  exaggeration  of  ages  among  the  old  and  ig- 
norant is  not  peculiar  to  Cuba,  as  in  the  census  of  1910  in  the  United 
States  there  were  3,  555  so  reported,  divided  into  764  whites,  2,675 
colored  and  116  Indian. 

These  is  a  great  contrast  between  the  age  distribution  of  the  native 
and  the  foreign  whites.  Among  the  latter  there  were  very  few  young 
children.  Indeed,  only  15.2%  was  below  that  age.  Between  the 
ages  of  20  and  39  was  found  51.1%  of  the  foreign  whites,  and  only 
25.1%  of  the  native  whites.  The  foreign  whites,  too,  were  relatively 
more  numerous  in  the  more  advanced  ages  than  the  native  whites. 

The  composition  of  the  total  population  and  its  elements  as  to  sex 
is  shown  above.  Of  the  total  population,  females  formed  the  larger 
percentage  up  to  the  age  of  20  years.  From  that  age  to  65,  males  were 
in  greater  proportion,  and  for  the  more  advanced  ages,  the  proportions 
of  the  sexes  were  about  equal. 
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Among  the  native  whites,  males  formed  the  larger  proportions  up 
to  the  age  of  15.  From  that  age  to  30,  females  formed  the  larger  propor- 
tion. For  the  ages  30  to  64,  males  were  proportionately  more  numerous, 
while  beyond  65,  the  percentages  of  females  were  equal  to  or  greater 
than  those  of  males. 

In  the  case  of  the  foreign  whites,  the  percentages  of  females  were 
greater  than  those  of  the  males  up  to  19  years.  Indeed,  while  only  12.8% 
of  the  males  was  under  19  years  of  age,  21.8%  of  the  females  was  under 
that  age.  From  20  to  65,  the  percentage  of  males  was  the  greater,  while 
above  55,  as  a  rule,  the  percentage  of  females  was  larger. 

Among  the  colored  people  the  percentages  of  females  were  larger 
up  to  19  years;  then  the  percentages  of  males  were  larger  up  to  50 
years;  then  aboye  50  years  the  proportions  of  females  equalled  or 
exceeded  those  of  males. 

The  following  table  presents,  for  each  of  the  provinces  and  for 
the  city  of  Havana,  the  proportion  which  the  people  of  each  age  group 
formed  of  the  total  population: 


FIE  CINT   DI8TBIBUTI0K 

▲08 

PInar 
del  Bio 

Hava- 
na 

Matan- 
zas 

Santa 
Clara 

Oama- 
gttey 

Orien- 

Oity  of 

Hara- 

na 

Under  1  year   

2.6 

14.6 

16.8 

15.4 

11.8 

5.6 

6.5 

6.3 

6.0 

4.7 

3.8 

3.1 

1.9 

1.8 

0.8 

0.7 

0.3 

0.3 

0.1 

0.1 

1 

2.3 

11.4 

12.5 

11.6 

10.7 

7.7 

9.0 

8.4 

7.5 

5.7 

4.7 

3.8 

2.8 

2.0 

1.1 

0.8 

0.4 

0.3 

0.1 

0.1 

1 

2.2 

13.6 

15.0 

13.4 

10.8 

6.3 

7.9 

7.4 

6.2 

4.8 

4.1 

3.4 

2.2 

2.1 

1.1 

0.9 

0.5 

0.5 

0.2 

0.1 

1 

2.6 

14.4 

15.7 

13.6 

10.2 

6.3 

7.8 

7.8 

6.2 

4.4 

3.7 

3.3 

2.3 

2.0 

1.0 

0.7 

0.4 

6.4 

0.1 

0.1 

1 

2.3 

14.8 

14.8 

11.8 

9.6 

9.1 

10.0 

8.3 

6.6 

3.9 

2.8 

2.8 

1.9 

1.8 

0.9 

0.6 

0.4 

0.8 

0.1 

0.1 

1 

8.1 
16.8 
16.7 
18.4 
9.8 
6.8 
8,2 
7.0 
i.8 
3.7 
2.6 
2.7 
1,9 
2.6 
1.0 
0.7 
0.4 
0.8 
0.1 
0.1 
1 

2  0 

Under  5  years   

9  6 

5  to    9  years 

9.8 

10  to  14  years..... 

9.5 

15  to  19  years 

10.6 

20  to  24  years 

9.^ 
10  7 

25  to  29  years 

30  to  84  years 

9.5 

35  to  89  years 

8.1 

40  to  44  years 

6.2 

45  to  49  years 

5  0 

50  to  54  years , 

4  0 

55  to  59  years 

2  6 

80  to  ^i  years 

2  1 

65  to  69  years 

1.1 

70  to  74  years 

0.8 

75  to  79  years 

0.4 

80  to  84  years 

O.fi 

^  to  89  years 

0.1 

90  to  94  years 

0.1 

95  to  99  years 

1 

Less  than  one  tenth  of  1  per  cent. 


The  city  of  Havana  had  the  largest  proportion  of  elderly  people, 
11.3%  being  at  least  50  years  of  age,  while  11.1%  was  above  that  age 
in  Matanzas,  and  in»Camaguey  but  8.9%.  In  Pinar  del  Bio,  9.2%  was 
above  that  age.  Measured  in  this  way,  the  provinces  rank  in  the  follow- 
ing order: 
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raOVlHOB   OB  OITY 

Per  cent  59 

years  of  age 

and  over 

Ouba r--- 

10.1 

City  of  Havana 

11.3 

Matanzas 

11.1 

Havana    

10.9 

Santa   Olara 

10.3 

Oriente    , 

9.2 

Pinar   del   Rio 

9.2 

C&XD&guey  , 

8.9 

The  following  table  shows  the  proportions  of  native  whites,  foreign 
whites  and  colored  in  each  age  group : 


PER  CENT  OF  TOTAL  POPULATION 

Foreign  whites 


Native  whites 


Colored 


All  ages 


Under  1  year   

Under  5  years  

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

M  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  39  years 

40  to  44  years 

45  to  49  years 

50  to  54  years 

55  to  59  years 

60  to  d4  years 

65  to  69  years 

70  to  74  years 

75  to  79  years 

80  years  and  over. 


62.9 


73.7 
73.0 
72.3 
71.3 
64,5 
50.1 
54.5 
56.9 
57.2 
52.7 
54.8 
66.1 
58.6 
53.9 
54.6 
47.7 
49.0 


9.4 


0.6 
0.9 
1.4 
2.3 
7.4 
19.4 
16.4 
16.2 
15.8 
20.3 
18.8 
16.4 
15.1 
14.2 
13.9 
12.6 
12.9 
8.7 


27.7 


25.7 
26.1 
26.3 
26.4 
28.1 
30.5 
29.1 
27.9 
27  .T) 
27.0 
26.4 
27.6 
26.3 
31.9 
31.5 
39.7 
38.1 
53.1 


The  proportion  of  native  whites  diminished  up  to  24  year  of  age, 
and  then  increased  to  39  years  of  age,  where  another  decrease  was 
encountered;  then  a  series  of  increases  to  59  years  of  age,  and  a  fluc- 
tuation to  the  highest  age  group.  The  proportion  of  colored  varies 
slightly  up  to  60  years  of  age,  and  then  increases  rapidly.  This  results 
from  two  causes, — ^the  larger  proportion  of  children  among  the  native 
whites,  and  the  tendency  among  the  colored  to  exaggerate  their  age. 

The  proportion  of  foreign  white  increased  from  the  youngest  age 
group  to  24  years ;  decreased  between  25  and  34  and  again  increased  to 
44  years,  where  it  reached  its  maximum,  from  which  it  decreased 
gradually. 
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CHAPTER    111 


PERSONS  IN  THE  PRIME  OF  LIFE 


The  number  of  persons  between  the  ages  of  18  and  44  years  was, 
in  1919,  1.080,506.  This  was  37.4%  of  the  population.  In  1907,  the 
corresponding  proportion  was  43%.  This  decrease  was  accounted  for 
by  the  large  number  of  children.  In  1919,  this  class  was  composed  of 
55.5%  males  and  44.5%  females — the  large  excess  of  males  being  ac- 
counted for  by  the  presence  in  this  age  group  of  the  majority  of  the 
foreign  born. 

The  following  table  shows  the  proportion  which  this  age  group 
formed  of  the  total  population  of  each  province  and  the  city  of  Havana : 


PBOVINCE   OE    CITY 

Per  cent 

population 

from  18  to  44 

years  of  age 

form  of  total 

population 

Cuba 

37.4 

33.0 

35.1 

35.6 

36.1 

41.6 

42.4 

48.5 



Havana  city  and  province  had  the  largest  proportion,  because  of 
their  large  number  of  foreign  born. 

The  following  table  shows  the  distribution  by  sex  of  the  population 
from  18  to  45  years  of  age  for  each  province  and  for  the  city  of  Ha- 
vana: 


PEE  CENT  OF  TOTAL 


PBOVINCE  OE  CITY 


Cuba 

Pinar   del   Rio.. 

Havana    

Oity  of  Havana 

Matanzaj    

Santa  Clara   ... 

Oriente   

Oamagiiey  


Camagiiey  province  contained  the  largest  proportion  of  males, 
closely  followed  by  Oriente,  which  two  provinces  have  the  largest  per- 
centages of  increase  in  population. 
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CHAPTER    IV 

POPULATION  21  TEARS  OF  AGE  AND  OVER 

The  inhabitants  of  Cuba  who  were  at  least  21  years  of  age  in  1919 
numbered  1.328,070,  and  formed  46%  of  the  total  population  of  the 
Island.  In  1907,  this  age  group  formed  49.4%  of  the  total  population, 
which  indicates  an  increase  in  the  number  of  children.  In  1919,  this 
group  was  composed  of  737,393  males  and  590,677  females,  the  percent- 
ages  for  the  two  sexes  being  55.5%  and  44.5%,  respectively.  The  num- 
ber of  males  who  were  this  age,  and  who  were  Cuban  citizens  numbered 
496,036,  of  which  number  477,786  were,  according  to  Cuban  laws, 
competent  to  vote.  The  number  excluded  from  citizenship  by  the  elec- 
toral law  259,607,  being  composed  of  persons  of  foreign  citizenship, 
members  of  the  army,  and  other  groups  contemplated  in  the  electoral 
law. 

The  following  table  shows  the  proportion  which  the  members  of 
this  age  group  formed  of  the  total  population  for  each  province  and  for 
the  city  of  Havana : 


—  ■'           ■" '■.'       ■■ ■^rr—. 1 ^ _______ — _ ^. , 

PROVINCl  OB  OITT 

Per  cent 

Cuba 

4S  0 

, 

Flnar   del   Rio 

40  7 

Havana    

52  4 

City  of  Havana........ 

68  5 

Matanzas    

46  6 

Santa  Clara   

44  9 

Oamagiiey 

47.7 
41  8 

priente 

The  following  table  presents  the  relative  distribution  by  sex,  of  the 
population  21  years  of  age  and  over,  for  each  province  and  for  the 
city  of  Havana: 


pBOviNOB   OE   orry 

PER    CENT    OF    POPU- 
LATION  AT   LEAST   21 
YEARS     OF    AGE 

Males 

Females 

Cuba 

55.5 

44.5 

PInar  del  Rio 

54.5 
53.6 
52.9 
55.1 
58.7 

eo.9 

55.4 

45.4 

Havana 

46.4 

City  of  Havana 

47.1 

Matanzas .•#.*• 

44.9 

Santa  Olara 

43.3 

Oamagiiey  , 

30.1 

lOriente * 

44.0 

ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


325 


CHAPTER    V 


CITIZENSHIP 


The  subject  of  citizenship  is  naturally  divisible  into  two  parts, 
the  citizenship  of  the  entire  population  and  that  of  the  potential  voters, 
males  at  least  21  years  of  age. 

The  total  population. — The  citizenship  of  the  entire  population  is 
shown  in  the  following  table: 


CITIZENSHIP 

Number 

; 

Per  cent 

Total 

2.889,004 

100.0 

Cuban    

2.353,054 
404,074 
131,876 

81  5 

Spanish  , 

14  0 

other  and  unknown  

4.5 

The  following  table  summarizes  the  total  population  by  citizenship 
and  by  sex,  color  and  nativity : 


Total 

population 

CITIZENSHIP 

SEX,    OOIiOB    AND    NATIVITY 

Cuban 

other  and 
unknown 

Total 

2.889,004 

2.353,054 

535,950 

Males   

1.. 530, 509 
1.358,495 

1.816,017 

1.186,001 
1.187,053 

1.601,414 

364,508 
171,442 

214,603 

Females    

Native  whites   

Males   

914,022 
901, 91» 

272,030 

802,432 
798,982 

30,884 

111,590 

Females 

103,013 

Foreign  whites  ..... 

241,146 

Males   

202,9.57 
69,07S 

800,957 

15,219 
15,665 

720,756 

187,738 

Females    

53,408 

Colored  

80,201 

Males   

413,530 

387,427 

372,406 

65,180 
15,021 

Females 

The  following  table  shows  the  proportion  of  Cuban  citizens  and  of 
all  others  in  the  total  population,  distributed  by  color  and  nativity 
and  by  sex: 
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COIiOE,    NATIVITY    AND    SEX 

PER    GENT    OF   TOTAL. 
POPULATION 

Cuban 
citizenship 

Other  and 
unknown 
citizenship 

1 

Total             .   1 

81.5 

18.5 

Males 

78.2 
87.4 

88.2 

23.8 

12.6 

Nfttlvp  wh ftps                           -     . 

11.8 

• 

Males 

87.8 
SS.S 

12.2 

11.4 

Foffifirn  wliltps   .     .            - 

88.7 

Males                • 

7.5 
22.7 

90.0 

92.5 

¥'efflali*8                              . .   . . • •  •  • 

77.3 

CJolorecl -          •  •  -  • 

10.0 

Males 

84.2 
98.1 

15.8 

Females    • • 

3.9 

Of  the  total  population,  over  four-fifths  were  Cuban  citizens.  The 
proportion  of  males  was  smaller,  since  the  majority  of  immigrants  were 
males.  Approximately  nine-tenths  of  the  females  were  Cuban  citizens.  Of 
the  native  whites,  approximately  eight-ninths  were  Cubans.  Here  the 
proportion  of  Cuban  citizenship  was  very  nearly  equal  between  the 
males  and  females. 

Of  the  foreign  whites,  only  about  one-ninth  were  of  Cuban  citizen- 
ship. 

Of  all  the  elements  of  the  population,  the  colored  showed  the  largest 
proportion  of  Cuban  citizenship,  only  one-tenth  being  foreigners.  In  the 
case  of  the  males,  because  of  the  inclusion  of  Chinese  immigrants  and 
of  the  influx  of  Jamaican  laborers  into  the  Oriente  sugar  fields,  the  pro- 
portion of  foreigners  was  greater,  16  out  of  every  100  being  such,  but  of 
the  females,  only  3.9%  was  of  other  than  Cuban  citizenship. 

The  following  table  shows  the  per  cent  distribution  by  age  of  those 
of  Cuban  and  those  of  other  citizenship,  for  the  total  population,  for 
the  males  and  for  the  females,  by  nativity: 
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totaij  population 


BOTH 

Cuban 
citizen- 
ship 

PEE 

SEXES 

Other 
and 
unknown 
citizen- 
ship 

.    CENT    DISTRIBUTION 

MALES 

FEMALES 

AGE 

Cuban 

citizen- 
ship 

Other 
and 
unknown 
citizen- 
ship 

Cuban 
citizen- 
ship 

Other 
and 
unknown 
citizen- 
ship 

Total 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

100.0 

Under  5  years 

15.0 
16.2 
14.1 
16.3 

1      14.4 
i      10.3 
1        6.7 

\        4.2 

1        2.* 

10.6 

10.3 

8.5 

21.1 

21.7 

14.0 

7.6 

3.7 

2.5 

15.4 
16.6 
14.4 
15.3 
13.8 
10.6 
6.9 
4.4 
2.6 

8.0 
7.8 
6.5 
22.2 
24.5 
15.7 
8.5 
4.0 
2.8 

14.7 

•15.8 

13.8 

17.2 

15.0 

9.9 

6.5 

4.0 

3.1 

16.1 
16.7 
12.9 
18.9 
15.6 
10.4 
5.7 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  24  years 

25  to  34  years 

35   to  44  years 

45   to  54  years 

55   to   64  5'^ears 

2.9 
1.8 

65  years  and  over 

NATIVE     WHITE    POPULATION 


l^olal, 


Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  24   years 

25   to  34  years 

35   to  44  years 

45   to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 


15.6 
16.8 
14.5 
15.8 
14.3 
10.2 
6.5 
4.0 
2.3 


100.0 


23.4 
22.0 
16.9 
17.6 
10.2 
5.6 
2.5 
1.2 
0.6 


100.0 


15.8 
17.0 
14.8 
14.8 
13.8 
10.7 
6.8 
4.2 
2.1 


23.1 
21.8 
16.5 
18.0 
11.4 
5.6 
2.0 
1.0 
0.6 


100.0 


15.3 
16.6 
14.2 
16.9 
14.9 
9.7 
8.1 
3.8 
2.5 


23.7 
22.a 
17.2 
17.2 
8.8 
5.5 
3.2 
1.4 
0.7 


FOREIGN     WHITE     POPULATION 


Total 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  24  years 

25  to  34  years 

35  to  44  years 

45   to  54  years 

55  to  64  years 

6")  years  and  over 


0.7 

1.4 

2.1 

23.4 

28.6 

21.1 

13.2 

6.3 

3.2 


100.0 


3.6 

5.0 
4.7 
18.6 
23.7 
18.6 
12.5 
6.6 
6.7 


2.4 
4.2 
6.2 
21.3 
26.4 
19.6 
10.8 
5.7 
3.4 


COLORED    POPULATION   ^ 


Total. 


Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  24  years 

25  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

*5  to  64  years 

65  years  and  over. 


100.0 


14.3 
15.5 
13.5 
17.2 
14.4 
10.1 
6.7 
4.5 


100.0 


5.0 

3.7 

2.8 

25.2 

33.0 

18.3 

6.2 

2.7 

5.1 


14.9 
16.3 
13.9 
16.6 
13.8 
10.0 
6.5 
4.4 


3.1 

2.1 

1.8 

25.9 

35.0 

17.8 

6.5 

2.8 

5.5 


18.8 
14.8 
18.2 
17.8 
14.9 
10.1 
6.9 
4.5 
4.0 


100.0 


]3.2 

10.8 

7.2 

21.8 

24.4 

11.9 

5.0 

2.6 

3.8 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Among  the  provinces,  there  were  considerable  differences  in  the 
distribution  by  citizenship  of  the  total  population  as  shown  on  the 
following  table : 


FEB 

CENT    OF    TOTAIi 
POPULATION 

PBOVINCE    OB   OITY 

Cuban 
citizenship 

Spanish 
citizenship 

Other  and 
Unknown 
citizenship 

Cuba 

81.5 

14.0 

4.5 

Pinar   del   Rio 

89.2 
85.2 
84.2 
80.3 
76.8 
7.^.1 
68.9 

8.9 
7.3 
13.0 
16.7 
19.5 
17.8 
27.0 

1.9 

Oriente 

7.5 

Matanzas , , 

2.8 

Santa  Olara   

3.0 

Havana .-. 

3.9 

Oamagiley  , 

7.1 

City  of  Havana 

4.1 

The  highest  proportion  of  Cuban  citizens  was  found  in  Pinar  del 
Eio,  and  the  lowest  in  Havana  city,  the  low  proportion  being  the  result 
of  the  presence  of  a  large  number  of  immigrants.  The  largest  proportion 
of  foreigners  was  found,  naturally,  in  Havana  city. 

The  following  table  gives  the  relative  composition  as  regards  citi- 
zenship, of  the  race  and  nativity  groups  of  the  population  of  the  pro- 
vinces and  the  city  of  Havana; 


NATIVE    WHITE    POPULATION 


PBOVINOB    OE    CITY 

PEB 
TOTAL 

CENT     OF 
POPULATION 

Cuban 
citizenship 

other  and 
unknown 
citizenship 

Cuba.. 

88.2 

11.8 

Oriente 

92.5 
90.4 
88.9 
88.4 
86.5 
85.0 
84.6 

7.5 

Pinar   del   B!o. 

9.6 

Gamairtiey 

11.1 

Matanzas 

11.6 

Havana 

13.5 

Santa  Clara 

15.0 

City  of  Havana 

15.4 

rOBEIGN     WHITE     POPULATION 

CJuba. 

11.8 

88.7 

Havana    

14.4 
14.4 
10.8 
10.4 
9.2 
6.5 
8.0 

85.6 

Oriente , 

85.6 

City  ol  Havana 

89.2 

Santa  Clara 

89.6 

Pinar   del  Blo 

90.8 

Matanziys 

93.5 

Oamagiley 

97.0 
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PROVINCE     OE     OITY 

PBE    CENT    OF 
TOTAIi     POPULATION 

Other  and 

Cuban       unknown 

citizenship   citizenship 

Ouba 

90.0 

10.0 

Pinar   del   Rio 

97.4 
96.8 
95.5 
93.8 
91.8 
84.6 
74.6 

2.6 
4.2 
4.5 
6.2 

8.2 
15.4 
25.4 

Matanzas    "". 

Santa  Olara   .'.  .' 

Havana    

Oity  of  Havana *'.. 

Oriente    

Oamagiiey  *..  .. 

1    Includes  black,   mixed  and  yellow. 

The  largest  proportion  of  Cuban  citizens  among  the  native  white 
population  was  in  Oriente,  and  the  smallest  in  Havana  city. 

The  provinces  whose  foreign  born  inhabitants  had,  to  the  largest 
extent,  adopted  Cuban  citizenship  were  in  Havana  and  Oriente,  and 
the  one  in  which  the  greatest  proportion  had  remained  aliens  was 
Camagiiey. 

The  proportion  of  Cuban  citizens  among  the  colored  was  90%, 
and  ranged  from  74.6%  in  Camagiiey  province  to  97.4%  in  Pinar  del 
Rio. 

CHAPTER    VI 

MALES  OP  MILITARY  AGE 


In  discussing  the  potential  man  power  of  a  nation^  with  respect  to 
warfare,  the  age  group  from  18  to  44,  inclusive,  is  generally  considered 
the  available  reservoir.  Such  age  group  in  Cuba  included  600,007. 

Experience  in  the  administration  of  the  selective  service  law  in  the 
United  States  in  connection  with  its  participation  in  the  European 
war  demonstrates  that  approximately  30%  of  such  age  group  will  be 
immediately  available  for  military  service  without  disrupting  to  any 
marked  degree  the  industrial,  social  or  economic  conditions  of  th@ 
country,  and  at  the  same  time  allowing  a  sufficient  margin  for  physical, 
mental  and  moral  incapacity.  Based  on  this  experience,  it  is  seen  that 
Cuba  should  be  able  to  organize  and  put  into  the  field  an  army  of  180,000 
men  without  disturbing  its  agricultural  or  industrial  life,  its  social 
and  economic  life,  except,  of  course,  to  that  extent  which  is  absolutely 
necessary  under  war  time  conditions.  Of  course,  without  physical 
examination  of  its  populace,  this  computation  is  merely  conjecture,  but 
it  is  given  as  an  indication  of  the  potencialities  of  this  Republic,  and  in 
the  light  of  the  experience  of  the  war  of  Independence,  it  is  highly 
probable  that  this  number  could  be  reached,  if  not  exceeded. 
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CHAPTER    VII 

ELECTORS 

Males  of  voting  age, — The  total  number  of  males  of  voting  age  was 
737,393,  or  25.5%  of  the  total  population.  This  is  a  slightly  smaller 
percentage  than  found  in  the  Census  of  1907.  In  the  United  States, 
in  1910,  the  males  of  voting  age  formed  a  somewhat  larger  proportion 
(29.4%)  of  the  total  population  of  that  country. 

The  following  table  presents  the  data  concerning  the  citizenship 
and  literacy  of  males  of  voting  age: 


CUBA 


* 

fAIiES    AT    LEAST    21    YEARS    OF    AGE 

WHITES 

OITIZENSHIP      AND      EDUCATION 

All  classes 

Born  in 
Cuba 

Born  in 

Spain 

Born  in 

other 
countries 

COLORED  ^ 

Total     

737,393 

362,574 

157,571 

13,463 

203.785 

Cuban  citizenship 

496,036 

333,725 

10,008 

1,687 

150,618 

Literate      

21)9,308 
195,728 

10,923 

207,458 
126,287 

10,123 

8,217 
1,791 

281 

1,479 
208 

90 

82,154 

Illiterate 

68,462 

429 

7,135 
3,788 

241,357 

6,826 
3,297 

28,849 

118 
163 

147,583 

47 
43 

11,776 

144 

285 

Othpr  Htifl  iinlcnown  citizenslilD  .  • 

53,188 

Literate        • 

irj,613 

7^,744^ 

1,688 

20,006 
8,843 

305 

112,641 
34,922 

909 

9,487 
2,289 

428 

23,479 

niitprate 

29,690 

28 

Ac ademlc 

871 

176 
129 

438 
471 

242 
184 

15 

11 

I   Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 

A 

lALES    AT    LEAST    21    YEARS    OF    AGE 

WHITES 

CITIZENSHIP      AND     EDUCATION 

All  classes 

Born  in 
Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  in 

other 
countries 

COIiOBBD  * 

Total 

58,032 

38,368 

6,391 

388 

12,885 

Cuban  citizenship  

46,951 

34,818 

509 

43 

11,581 

Literate    

21,479 
25,472 

532 

16,510 
18,308 

487 

416 
93 

24 

38 
5 

4,515 

Illiterate  

7,066 

Degrees  received  

21 

Academic   

318 
214 

11,081 

303 

184 

3,550 

9 

15 

5,882 

345 

6 

Professional  

15 

Other  and  unknown  citizenship 

1,304 

Literate 

6,504 
4,577 

43 

1,388 
2,162 

5 

4,472 
1,410 

27 

260 

85 

11 

384 

Illiterate   

920 

l>egrees  received 

Academic    

26 

17 

4 
1 

14 
13 

8 
3 

Professional  

^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 


PROVINCE   OF  HAVANA 


MALES    AT    LEAST    21    YEAES    OF    AGE 

WHITES 

CITIZENSHIP      AND      EDUCATION 

All  classes 

Born  In 
Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  in 

other 
countries 

COLORED  * 

Total 

195,929 

98,902 

54,806 

5,616 

36,605 

Cuban  citizenship  

122,592 

88,959 

4,552 

1,124 

29,957 

Literate    

91,.5I>2 
31,040 

6,145 

6-^,983 
20,993 

5,801 

4,178 
374 

147 

987 
137 

65 

20,421 

Illiterate   

9,580 

Degrees  received  

132 

Academic    

8,995 
2.150 

73,337 

3,871 
1,930 

11,943 

57 
90 

50,254 

29 
36 

4,492 

38 

Professional  

94 

Other  and  unknown  citizenship 

6,648 

Literate .......•.•.• 

60,919 
12,418 

1,155 

8,988 
2,955 

203 

44,371 
5,883 

675 

4,100 
892 

263 

3,460 

Uliterate     

3,188 

Degrees  received 

li 

Academic    

564 
S91 

112 
91 

308 
867 

138 
180 

11 

Professional 

8 

Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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PROVINCE  OF  MATANZAS 


MAIiES    AT    LEAST    21    YEARS    OV   AGE 

WHITES 

OITIZSNSHIP     AND     BDFCATION 

All  classes 

Born  in 

Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  in 

other 
countries 

COIiOBBD  1 

Total 

80.199 

38,638 

15,617 

872 

25,074 

Cuban  citizenship  

59,915 

36,681 

1 ,015 

51 

22,188 

Literate    

33,577 
26,338 

854 

21,760 
14,921 

799 

693 
322 

12 

47 
4 

11,077 
11.091 

4S 

iJJiterate 

Degrees  received  

Academic   

5841 
270 

20,284 

568 
231 

1,955 

4 
8 

14,602 

821 

12 
SI 

«,908 

Professional  

Other  and  unknown  citizenship 

Literate    

13,382 
6,902 

13 

1,424 

531 

1 

10,427 
4.175 

8 

560 
261 

4 

»71 
1.985 

Illiterate   

Degrees  received  

Academic   

11 
2 

1 

6 

2 

4 

Professional  

^    Include  blaek,   mixed  and  yellow. 

PROVINCE  OP  SANTA  CLARA 


MALES    AT    LEAST    21    YEARS    OF    AGE 

WHITES 

CITIZEN-SHIP     AND     BDUOATION 

All  classes 

Born  In 
Cuba 

Born  in 

Spain 

Born  In 

other 
countries 

COLORED  ^ 

Total 

167,279 

87,005 

42,127 

1,172 

36,976 

Cuban  citizenship 

112,623 

79,368 

1,768 

93 

81,394 

Literate 

62,942 
49,681 

1,481 

45,084 
34,284 

1,230 

1,378 
893 

49 

83 
10 

10 

16,400 
14,994 

92 

Illiterate 

Degrees  received  

Academic    

988 
493 

54,656 

906 
424 

7,637 

27 
22 

40,359 

7 
3 

1.079 

48 
44 

5.. 581 

Professional  

Other  and  unknown  citizenship 

Literate    

34,524 
20,132 

173 

5  211 
2,426 

55 

25,845 
14,514 

70 

827 
252 

48 

2.641 
2,940 

Illiterate  

Degrees  received 

Academ ie 

94 
79 

32 
23 

32 
38 

30 
18 

Professional 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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PROVINCE  OF  OAliiAGtJET 


■■  ■■'   '    "•"•■'■ — .  ■"■'  "'■•     '    '       '..'-■"•.'  '■     '! : '         :„  .   y  n"      ,    =, x=s 

MALES    AT    LEAST    21    TEARS    OF    AGE 

WHITES 

CITIZENSHIP      AND     EDUCATION 

All  classes 

Born  In 

Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  in 

other 
countries 

COLORED  * 

Total 

68,5S4 

31,484 

19,121 

1,294 

14,665 

Cuban  citizenship 

38,492 

30,037 

552 

59 

7,844 

Literate    

24.894 
13,598 

596 

19,539 
10,498 

559 

453 
00 

21 

51 
8 

2 

4,a51 
2.993 

14 

Illiterate   

Degrees  received  

Academic    

411 
185 

28,072 

397 
162 

1,447 

11 
10 

18,569 

2 

i,2a5 

1 
13 

6,821 

Professional  

Other  and  unknown  citizenship.. 

Literate    

18,544 
9,528 

99 

1,051 
896 

8 

13,229 
5,340 

61 

999 
236 

25 

8,265 
8,556 

5 

Illiterate  

Degrees  received  

Academic 

65 
33 

5 
8 

45 
16 

14 
11 

2 
3 

Professional  

1    Includes  black,   mixed  and  yellow. 


PROVINCE  OF  ORIENTE 


■ — L-::L:-^rr";r.T:rr— -=r    ,    ,    ,■',,■■;;.;,"„,    '  ,"  ■        '   ,■    .,'.;,,   ,,i  ',} 

MALES    AT    LEAST    21    YEARS    Or    AGE 

WHITES 

CITIZENSHIP      AND     EDUCATION 

All  classes 

Born  in 
Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  in 

other 

countries 

COLORED  ^ 

Total 

189,390 

68,179 

19,509 

4,121 

77.581 

Cuban  citizenship 

115,463 

65,862 

1,612 

817 

47.672 

Literate    

64,864 
50,599 

1,315 

38.599 
27,263 

1,147 

1,102 
510 

29 

273 
44 

13 

24.890 
22,782 

127 

Illiterate  .» * 

Degrees  received  

Academic    

476 
53,927 

781 
366 

2,817 

10 
18 

17,897 

0 
4 

8,804 

80 

Professional  

88 

Other  and  unknown  citizenship 

29.009 

Literate    

81,740 
22,187 

ia3 

1,944 
373 

33 

14.297 

3,600 

68 

2.741 
1,063 

75 

12.758 

Illiterate  

17,151 

Degrees  received  

7 

Acaderafc 

no 

73 

22 
11 

33 
&5 

53 
22 

2 

Professional  

5 

*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


The  following  table  shows  for  each  province  and  for  the  city  of 
Havana,  first,  the  proportion  which  males  of  voting  age  bear  to  the 
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total  population  and  second,  the  proportion  which  Cuban  citizens  beai: 
to  the  total  population: 


PEOVINCE    OB    CITY 

PER     CENT     OF 
TOTAL  POPULATION 

Males 
al  least 
21  years 
of  age 

Male 
Cuban 
citizens 
at  least 
21  years 
of  age 

Total ' 

25.5 

17.2 

Havana    

22.2 
28.1 
31.0 
25.6 
25.4 
29.1 
23.2 

17.9 

Citv  of  Havana 

17.6 

PInar    del    Rio 

16.2 

Matanzas 

19  1 

Santa   Clara    

17.1 

Oamaeriiev 

18.8 

Oriente 

15.8 

The  smallest  proportion  of  males  of  voting  age  was  found  in  the 
province  of  Pinar  del  Rio,  and  is  probably  due  to  the  fact  that  the  men 
have  been  attracted  to  the  sugar  fields,  and  the  largest  was  in  the  city 
of  Havana  as  a  result  of  the  presence  of  foreign  born  adults. 

,  The  smallest  proportion  of  Cuban  citizens  to  the  total  population 
were  found  in  Oriente  and  Havana  City.  In  Oriente,  the  reason  for  this 
small  proportion  is  the  large  number  of  aliens  and  children,  while  in 
Havana  city  the  very  cause  which  produced  the  large  proportion  of 
males  21  years  and  over  was  the  small  proportion  of  Cuban  citizens, 
namely,  the  presence  of  large  numbers  of  foreign  born.  The  largest 
proportion  was  in  Matanzas  province,  where  families  were  small  and 
the  decrease  of  population  low.  In  1907,  the  male  Cuban  citizens  formed 
21%  of  the  entire  population,  whereas  in  1919  they  formed  but  17.2%. 
This  large  increase  in  percentage  is  undoubtedly  due  to  the  influx  of 
alien  labor  in  the  sugar  fields. 

Color  and  nativity. — The  males  of  voting  age  in  Cuba  in  1919  were 
distributed  as  follows  by  color  and  nativity: 


MALES    AT 
YEARS 

LEAST   21 
OF   AGE 

COIiOB    AND    NATIVITY 

Number 

Per  cent 
distri- 
bution 

Total 

737,893 

100.0 

Whites: 

Born   in   Cuba 

362,574 

157,571 
13,463 

203,786 

49,2 

Born  in  Spain 

21.4 

Born  in  other  countries 

1.8 

Colored 

27.6 
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Nearly  three  fourths  of  the  males  of  voting  age  were  white  and 
reariy  one  half  were  native  white.  The  colored  formed  a  little  more 
tian  one  fourth  and  the  whites  of  Spanish  birth  a  little  less  than  one 
fourth.  Of  the  total  number  of  males  of  voting  age  496,036,  or  67%, 
i^ere  Cuban  citizens.  In  1907,  this  group  formed  78%  of  the  total  males 
cf  voting  age.  These  were  distributed  as  follows  by  color  and  nativity: 


COLOE 

AND 

NATIVITY 

To 

in 
in 
in 

Whites: 

Born 

Cuba 
Spain 
other 

Born 

Born 

(301111 

tries 

t 'y!ore<l 

MALE  CUBAN  CITIZENS 

AT    LEAST    21    YEARS 

OF  AGE 


Number 


833,725 
10,008 
1.687 

150,616 


Per  cent 
distri- 
bution 


67.3 
2.0 
0.3 


Two  thirds  of  all  Cuban  citizens  were  native  whites,  and  nearly  one 
third  were  colored,  the  small  remainder  being  practically  all  of  Spanish 
birth.  The  natives  of  other  countries  have  become  naturalized  in  Cuba 
to  only  a  trifling  extent. 

Males  of  voting  age  who  were  other  than  Cuban  citizens  number 
241,357,  and  formed  33%  of  ail  males  of  voting  age.  They  were  distri- 
buted as  follows  by  color  and  nativity: 


e  OLiOH-     AND     N  AT  I  \  IT  \ 


Total. 


Whites: 

Born   in   Cuba    

Born  in  Spain   

Born  in  other  countries 
Colored  


MAI.E    ALIENS    AT 

LEAST   21    YEAB8 

OF    AOE 


Number 


241,357 


28,849 
147,563 
11,776 
53,169 


Per  cent 
bution 
distri- 


100.0 


11.9 
61.1 
4.9 
22.1 


Naturally,  the  greater  part  of  the  aliens  was  of  Spanish  birth.  In 
1907,  the  aliens  of  Spanish  birth  were  79.7%,  whereas  in  1919,  they 
were  but  61.1%  of  the  male  aliens  of  voting  age.  The  colored  now  num- 
ber 22.1%,  whereas  in  1907  they  formed  but  10.8%  of  the  males  aliens 
of  voting  age. 

The  following   table  shows   the  proportions  which   the   aliens   of 
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each  of  the  above  elements  of  the  population  bore  to  the  total  populatioi 
of  voting  age  of  that  element: 


OOUOE    AND    KATIVITY 


Per  cent  male 

aliens  form  t)f 

total  male 

population 

at  least  21 

years  of  ag^ 


Total 

Whites: 

Born  in  Cuba  

Born  In  Spain  

Born  in  other  countries 

Colored  


g2.7 


7.9 

93.5 
87.5 

26.1 


92.1%  of  the  native  whites  had  remained  Cuban  citizens,  and 
73.9%  of  the  colored  owed  allegiance  to  this  Island.  Of  the  Spanish 
born,  but  6.4%  had  become  naturalized  in  Cuba;  and  of  white  persons 
of  other  birth,  the  proportion  was  12.5%. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  for  the  city  of 
Havana  the  composition  of  the  males  of  voting  age  as  regards  nativity 
and  race: 


FBOVINCl  OR  CITT 


Total 

TlnaT   del   Rio.. 

Havana 

€ity  of  Havana 

Blatanzas    

Santa  Clara   ... 

Oamagtiey  

Orient®    


PEE  CINT   OF  MALE  POPUIiATION   AT  LEAST 
21  YEARS   OF   AGE 


Born  in 
Cuba 


49.2 


66.1 
50.4 
42.3 
48.2 
52.0 
47.3 
40.3 


Born  in 
Spain 


21.4 


11.0 
27.9 
36.5 
19.4 
25.2 
28.7 
11.5 


Born  in 

other 
countries 


1.8 


0.7 
2.8 
3.9 
1.1 
0.7 
2.0 
2.4 


COLORED  ^ 


27.6 


18.9 
18.3 
81.3 
22.1 
22.0 
45.8 


1    Iheludes  black,  mlxert  and  yellow. 

In  the  city  of  Havana,  the  natives  of  Spain  reached  the  highest 
proportion,  namely  35.5%.  The  proportion  of  white  Cubans  was  greatest 
in  Pinar  del  Rio  and  least  in  Oriente;  that  of  Spaniards  was  greatest 
in  Havana  and  least  in  Pinar  del  Rio ;  that  of  other  foreign  born  was 
greatest  in  Havana  and  least  in  Pinar  jdel  Rio  and  Santa  Clara ;  and  the 
colored  were  most  numerous  in  Oriente  and  least  numerous  in  the  city 
and  province  of  Havana. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  for  Havana  city 
the  composition  of  the  body  of  Cuban  citizens  as  regards  nativity  and 
race : 
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1 

1  '      1    ,' 

PER    OENI 
I 

"    OF    MALE    CUBAN    CITIZENS    AT 
iEAST    21    YEARS    OF    AGE 

WHITES 

PROVINCE   OB  CITY 

Born  in 
Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  In 

other 
countries 

OOIiOEED  * 

Total 

67.3 

2.0 

0.3 

30.4 

Pinar   del   Rio 

74.1 
70.9 
65.5 
61.2 
70.5 
78.0 
57.0 

1.1 
3.7 

5.7 
1.7 
1.5 
1.4 

1.4 

0.1 
0.9 
1.7 
0.1 
0.1 
0.2 
0.3 

24.7 
24.5 
27.1 
37.0 
27.9 
20.4 
41.3 

Havana 

City  of  Havana  

Matanzas 

Santa  Clara   

Camagiiey  

Oriente ' 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 

The  largest  proportion  of  white  Cubans  was  in  Camagiiey  and 
the  smallest  in  Oriente,  in  which  the  colored  were  the  most  numerous. 
The  largest  proportion  of  natives  of  Spain  was  naturally  in  Havana 
city,  where  it  was  more  than  triple  that  of  any  province  except  Havana, 
and  more  than  triple  the  proportion  in  that  province  exclusive  of  the 
city. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  for  Havana  city 
the  composition  of  the  aliens,  as  regards  nativity  and  race: 


PER    CENT   OF   MALE   ALIENS   AT   LEAST 
21   YEARS    OF  AGE 

WHITES 

PROVINCE  OB  CITY 

Bom  in 
Cuba 

Born  in 
Spain 

Born  in 

other 
countries 

COLORED  1 

Cuba 

11.9 

61.1 

4.9 

22.1 

Pinar    del   Rio 

32.0 
16.3 
16.9 
9.6 
14.0 
5.2 
4.3 

53.1 
8S.5 
88.1 
72.0 
73.8 
68.1 
33.2 

3.2 
6.1 
8.3 
4.0 
2.0 
4.4 
7.1 

11  7 

"EEavana       

9  1 

City  ol  Havana 

8.7 

Matanzas 

14.4 

Santa   Clara 

10  2 

Camaariiev  « , 

24  3 

Oriente 

55  4 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


The  natives  of  Spain  formed  by  far  the  greater  part,  namely  61.1%, 
whereas  the  aliens  born  in  other  countries  formed  but  4.9%  of  the  total 
number  of  aliens.  In  Oriente  province,  where  the  Spaniards  were  found 
in  the  smallest  proportion,  they  formed  one  third  of  all  the  aliens ;  the 
largest  proportion,  that  for  the  province  of  Santa  Clara,  was  about 
three  fourths  of  the  total.  The  colored  aliens  were  most  numerous  in 
Oriente,  where  they  formed  55.4%  of  the  total  number  of  aliens,  and 
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the  least  numerous  in  the  city  of  Havana,  where  they  formed  about  oi^e 
twelfth  of  the  total. 

Literacy  of  voters, — The  following  table  shows  the  proportion  of 
literate  among  the  Cuban  and  alien  males  of  voting  age,  classified  by 
color  and  nativity: 


GOLOB  AND  NATIVITY 


PEB    OK  NT    LrrnjiATs:    ava)  ;' 

MALES    AT  L,-;A!ST   21    VKA':^ 
OF   AGK 


Total 


Cuban 
citizen- 
ship 


other  and 
unknowD 
citizen- 
ship 


Cuba 


Whites: 


Born  in   Cuba   

Born  in  Spain   

liorn  in  other  countries 


(J2.7 
78.7 
81.4 


Colored 


62.2 
82.1 

87.7 

54.5 


76.. '^ 
80. (J 


The  total  percentage  of  literate  males  of  voting  age  was  63.1%, 
whereas  in  1907  it  was  but  54.8%.  The  percentage  of  literate  Cuban 
citizens  was  60.3%,  whereas  in  1907  it  was  but  49.5%.  This  indicates  a 
marked  advance  in  the  literacy  of  the  voters  in  Cuba.  While  but  63.1% 
of  all  the  males  of  voting  age  were  literate,  among  the  whites  born  in 
Spain  and  other  countries,  the  proportion  of  literacy  was  considerably 
higher.  The  highest  percent  of  literacy  was  in  the  group  born  in  other 
countries  and  adopting  Cuban  citizenship,  which  reached  87.7%.  The 
percentage  of  literates  is  higher  in  the  case  of  aliens  than  in  the  case 
of  Cuban  citizens,  except  in  the  colored  and  in  the  whites  born  in  Spain, 
which  are  both  notably  less. 

In  the  26  cities  having  a  population  of  at  least  8,000  inhabitants 
each,  there  were  144,978  male  Cuban  citizens  of  voting  age.  Of  these, 
118,884  were  able  to  read,  this  number  forming  82%  of  the  total,  which 
indicates  a  very  high  degree  of  literacy.  In  the  rest  of  the  Island,  which 
may  be  regarded  as  the  rural  part,  the  number  of  such  citizens  was 
351,058,  and  the  number  of  literates  among  them  180,424.  The  percen- 
tage of  literacy  in  the  rural  districts  was  only  51.4%,  being  in  striking 
contrast  with  the  corresponding  proportion  for  the  cities.  In  1907,  the 
corresponding  percentages  were  for  the  cities  78.8%  and  for  the  coun- 
try 38.4%. 

The  following  table  presents  for  the  urban  and  rural  districts  of 
each  province  the  percentages  of  literacy  among  male  Cuban  citizens 
of  voting  age: 
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:;.=:::i     .       -  ■  '               '  :.          '     .  '^ 

PROVINCE 

PER    GET    LITERATE 

AMONG    MALE    CUBAN 

CITIZENS    AT    LEAST 

21    YEARS    OP    AGE 

Cities 
having 
8,000  or 
ormore  in- 
habitants 

Rural 
districts 

Total 

84.0 

.50.6 

Havana 

87.7 
83.7 
80.6 
79.6 

77.7 
75.4 

53.7 

51.3 

OainaGriipv - * 

no.  4 

48.8 

40.3 

Pinar  del  Rio    

44.2 

The  highest  urban  literacy  was  in  Havana.  The  lowest  proportion 
of  literates  in  the  cities  was  in  Pinar  del  Kio.  The  rural  literacy  was 
greatest  in  Camagiiey  and  least  in  Pinar  del  Rio.  In  fact  in  the  provinces 
of  Matanzas,  Santa  Clara  and  Pinar  del  Rio,  less  than  one-half  of  the 
voters  of  the  rural  districts  could  read.  In  every  province  the  literacy 
was  greater  in  the  cities  than  in  the  country. 

The  following  table  shows  for  each  city  of  more  than  8,000  in- 
habitants the  proportion  of  literates  among  male  Cuban  citizens  of 
voting  age: 


CITIES    HAVING    AT    LEAST    8,000    INHABITANTS 


Havana    

Santiago  de  Cuba   

Marianao 

Oienfuegos    

Ouantanamo    

Regla    

Oamaguey     

Matanzas 

Manzanillo    

Guanabacoa  

Cardenas    

Santa   Clara    

Ciego  de  Avila  

Sagua  la  Grande   

Oaibari^n   

Banes  

Remedios    

Holguin 

Pinar  del  Rio 

Mor6n    

Trinidad  

Placetas 

Sancti-Spiritus    

Col6n   

San  Antonio  de  los  Banos 
Ouines    


Per  cent 
literate 


Of  male  Cuban  citizens  of  voting  age,  10,923  hold  degrees  indicat- 
ing college  or  technical  education.  Of  these  7,135  were  academic  degrees 
and  3,788  were  professional  degrees. 
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The  following  table  shows  the  proportion  of  persons  holding  degrees 
among  the  Cuban  and  alien  males  of  voting  age,  classified  by  color  and 
nativity : 


PER    CENT   OP   MAIZES    AT   LEAST 

21     lEARS     OF     AGE     WITH 

DEGREES 

COLOR    AND    NATIVITY 

Total 

Cuban 
citizen- 
ship 

Other  and 
unknown 
citizen- 
ship 

Total 

1.7 

2.2 

0.7 

Whites: 

Born  in  Cuba 

2.9 
0.8 
3.8 

0.2 

3,0 
2.8 
5.3 

0.3 

1  1 

Born  In  Spain 

0.6 
3.S 

Born  in  other  countries  

Colored  

1 

*    Less  than  one  tenth  of  1  per  cent. 

CHAPTER    VIII 

CIVIL  CONDITION 

In  its  strict  sense,  family  means  a  group  of  persons  united  to  each 
other  by  links  of  near  relationship,  living  in  the  same  home  under  the 
authority  of  a  common  ancestor  or  head.  Family  has  its  origin  in 
marriage,  that  is  in  the  lawful  union  of  man  and  woman;  but  these 
marriages,  even  having  children,  are  not  generally  considered  as  a 
family,  if  they  do  not' live,  as  already  stated,  all  together  in  the  same 
home,  under  the  protection  of  an  ancestor.  The  word  family  is  thereby 
taken  with  the  meaning  already  expressed,  for  the  effects  of  the  Census. 

Although  the  origin  of  family  is  marriage  and  in  order  that  the 
latter  may  exist  it  is  necessary  to  celebrate  a  legal  act  according  to  the 
law,  it  sometimes  happens  that  a  man  and  woman  get  together  without 
that  legal  ceremony  and  constitute  a  home,  more  or  less  permanently, 
in  which  they  live  with  their  descendants  and  other  relations  in  the 
same  manner  as  a  lawful  family. 

These  unions  have  been  frequent  in  Cuba,  more  so  in  past  times 
than  at  present,  and  above  all  among  the  colored  people  and  in  the 
country,  on  account  of  the  difficulties  afforded  by  the  laws  themselves 
for  the  celebration  of  legal  marriages.  The  only  one  recognized  as 
such,  had  been  for  a  long  time  the  religious  one,  celebrated  according 
to  the  rite  of  the  Roman  Apostolic  Catholic  religion,  which  was  that  of 
the  State,  notwithstanding  the  toleration  or  freedom  of  worship,  law- 
fully and  by  theory  established  since  1878.  Civil  marriage,  that  is  the 
one  authorized  by  a  functionary  of  this  kind,  without  any  religious  rite, 
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was  not  established  until  1887;  but  this  marriage  encountered  great 
difficulties  during  the  first  times,  some  on  account  of  the  customs  and 
beliefs,  which  were  in  opposition  to  that  form  of  lawful  union,  and 
others  arising  from  the  law  itself,  which  authorized  that  form  only  for 
non  Roman  Catholics. 

These  circumstances,  and  that  the  ceremony  had  to  be  celebrated 
in  the  Parish  church  or  at  the  Court  of  Justice,  after  paying  certain 
fees,  which  amounted  to  more  when  not  celebrated  in  either  of  those 
places  made  the  legalization  of  those  unions  a  difficult  thing  for  the 
poor  classes,  living  far  away  from  the  town  or  city  districts ;  and  doubt- 
less, to  this  is  due  the  fact,  pointed  out  before,  of  the  disproportionate 
number  of  unlawful  unions,  to  which,  juridical  language  has  preserved 
its  roman  denomination  of  ' ' concubinato ' '  (concubinage),  which  has 
not  been  used,  however,  in  this  Report,  as  it  has  not  been  used  in  the 
former  ones  either,  undoubtedly  in  order  not  to  hurt  public  feelings, 
regarding  that  this  word  is  generally  considered  depressive. 

However,  this  condition  de  facto  could  not  pass  unnoticed  for  the 
Census  when  making  the  classification  of  the  Civil  condition  of  persons, 
as  well  as  when  enumerating  families  and  homes;  and  therefore  the 
following  classifications  will  be  found  in  this  report :  1.  Single,  compris- 
ing those  who  have  never  been  lawfully  married,  although  it  may  appear 
that  some  of  them  live  in  concubinage.  2.  Married,  that  is  those  who 
live  together  by  lawful  marriage.  3.  Those  who  live  together,  out  of  the 
law,  that  is  those  living  in  concubinage.  4.  Widows,  that  is  those  who, 
having  been  lawfully  married,  have  lost  their  husband  or  wife  and  have 
not  married  again. 

An  abridgement  is  hereafter  inserted,  showing  off  the  civil  con- 
ditions of  the  population  of  Cuba,  according  to  the  aforesaid  clas- 
sification. 


CONJXTGAIi    CONDITION 

Number 

Per  cent 

dis- 
tribution 

Total 

2.889.004 

i.ms.mi 

868.327 
177  ♦  3;^ 
108,973 

100.0 

87.0 
23.1 
8.1 
3.8 

single ... 

Married 

Consensually  married ...!!!.!!!!!!!!!!!!! 

Widowed 

The  married, — The  number  of  married  persons  in  Cuba  in  1919 
was  666,327,  or  23.1%  of  the  population.  In  1907,  the  proportion  was 
20.7%.  In  1861,  the  proportion  was  16.5,  and  in  1841,  only  8% ;  thus 
there  was  in  1919  a  much  larger  proportion  of  the  population  reported 
as  married  than  ever  before.  However,  this  proportion  is  less  than  the 
proportion  reported  so  in  the  United  States  in  1910  (38.2%).  In  fact 
nearly  every  country  of  Europe  has  a  higher  proportion  of  its  popula- 
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tion  married  than  Cuba  has.  It  must  be  remembered,  however,  that  in 
Cuba  there  is  another  element  to  be  added,  the  eonsensually  married^ 
to  make  these  comparisons  entirely  just.  Moreover,  as  has  been  shown, 
the  population  contains  a  very  large  proportion  of  children,  which, 
of  course,  tends  to  reduce  the  proportion  of  married  in  the  total  popu- 
lation. 

The  proportion  of  married  to  population  differed  in  the  different 
provinces  as  follows: 


PROVINCE 

1 
Number 
married 

Per  cent 

Cuba 

686,327 

23  1 

City  of  Havana  

97,120 
183,920 
162,604 
56,031 
71,795 
56,958 
135,019 

26  7 

Havana 

23  4 

Santa  Olara    

24*7 

Oamagiiey  

24  5 

Matanzas 

23  0 

Pinar   del   Rio 

21  8 

Oriente 

18.5 

Oriente,  where  the  proportion  of  young  children  was  very  large, 
as  will  be  seen  later,  had  the  smallest  proportion  of  married  in  its 
population,  while  Havana  had  the  largest  proportion.  The  reason  for 
the  differences  among  the  above  proportions  will  be  developed  later  on. 

Whether  the  married  persons  in  Cuba  were  more  numerous  in  cities 
or  in  country  districts  is  shown  by  the  following  table : 


W   RURAIi   DISTRICTS 

Total 
population 

MARRIED 

CITIES   AI 

Number 

Per  cent 

Total 

2.889,004 

636,327 

23.1 

Twenty-six  cities  

873,914 
2.015,090 

214,453 
451,874 

24.5  ' 
22.4 

Rest  of  Cuba  



Prom  this  it  will  be  seen  that  more  persons  are  married  in  the  cities 
than  in  the  rural  districts.  Analysis  by  provinces  brings  out  differences 
which  were  hidden  in  the  summary: 


PROVINCE 

PER    CENT    MARRIED 

In  urban 
districts 

In  rural 
districts 

Cuba - - 

24.5 

22.4 

Havana    

26.3 
24.4 
23.6 
22.9 
21.6 
20.7 

26.5 

OftmafiTiiev      , . 

24  5 

Santa  Olara 

25.0 

Matanzas 

23.0 

Pinar  del  Rio 

21.8 

Oriente    .  ...  ...     ..  - 

18.0 

1 
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In  each  province,  except  Oriente,  the  proportions  of  the  population 
married  were  greater  in  the  rural  districts,  the  difference  between  them 
ranging  from  trifling  proportions  up  to  1.4%  in  Santa  Clara.  In  Orien- 
te,  the  proportion  in  cities  was  decidedly  greater. 

The  26  largest  cities  of  Cuba  stood  as  follows  as  to  the  proportion 
the  married  formed  of  the  total  population: 


CITIES    HAYING     AT    liEAST    8,000    INHABITANTS 


Total. 


Caibarien 
Regia 


Havana    

San  Antonio  de  los  Baiios. 
Moron 


Oiego  de  Avila 
Banes 


Saneti-Spiritus 

Cardenas    , 

Trinidad   

Oamagiiey     .... 

Giiines    

Guanabacoa   ... 
Marianao 


Sagua  la  Grande 

Cienfuegos    

Matanzas  

Santa   Clara    

Placetas    

Remedios 


Guantanamo    

Pinar  del  Rio... ... 

Santiago  de  Cuba 

Colon   

Manzanillo    

Holguin    


Per  cent 


2i.5 


27.4 

27.2 
26.7 
26.3 
25.8 
25.2 
24.9 
24.7 
24.5 
23.9 
23.8 
23,8 
23.7 
23.3 
23. 3 
22.9 
22.5 
22.5 
22.3 
22.1 
21.6 
21.6 
21.3 
19.2 
18.1 
18.0 


The  above  table  shows  eight  cities  with  greater  percentages  of  ma- 
rried than  the  average  for  Cuba,  one  with  this  average  and  seventeen  with 
smaller  percentages.  The  first  group  contains  Caibarien,  Kegla,  Hava- 
na, San  Antonio  de  los  Bahos,  Moron,  Ciego  de  Avila,  Banes  and  Sancti 
Spiritus.  The  second  group  contains  most  of  the  second  class  cities  of 
the  Island,  including  Santiago  de  Cuba,  Matanzas,  Camagiiey,  Cien- 
fuegos, Marianao  and  others.  There  is  no  apparent  relation  between 
the  size  of  the  city  and  the  proportion  that  the  married  form  of  the 
total  population. 

Of  the  married,  347,145  were  males  and  319,182  were  females.  This 
excess  of  married  men  over  married  women,  27,963,  or  8.1%  of  the 
married  men,  is  to  be  accounted  for  by  the  presence  of  married  immi- 
grants who  have  left  their  wives  behind  them. 

Following  are  the  number  of  married  men  and  married  women 
with  the  excess  of  one  over  the  other: 
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MABBIED 

FBOYIHOBS 

Men 

Women 

SxcefiS 
of  men 

Cuba 

347,145 

319,182 

27,963 

PInar  del  Eio 

29,505 

37,155 
85,706 
30,380 
69,543 

27,453 
89,064 
34,640 
76,898 
25,851 
^,476 

2,062 
5,792 

Havana    

Hataozas  

2,515 
8,8U8 
4,729 
4,067 

Banta  Ulara 

OaniaiTu^y 

Oriente    

The  largest  excess  of  men  over  women  was  in  Santa  Clara  province. 
In  1907,  the  excess  of  married  men  over  married  women  was  only  11,485, 
or  5.3%  of  married  men,  while  in  1861,  it  was  7,203,  or  6.1%  of  the 
married  men. 

It  is  commonly  assumed  that  marriage  does  not  begin  with  either 
sex  below  the  age  of  15.  By  this  census,  511  only,  18  males  and  493 
females  below  that  age,  were  reported  as  married.  If  children  under 
that  age  be  excluded,  the  proportion  between  those  of  marriageable  age 
and  those  married  becomes  more  significant.  This  is  shown  below  with 
similar  figures  for  Cuba,  and  Porto  Kico  and  the  United  States  in  1910 : 


Per  cent 

married  lorm 

of  population 

at  least  15 

OOUNTBY   AND    OBNBUS 

years  of  age 

Cuba,  1919  

40.0 

Cuba,  1907  

32.8 

Porto  Bico,  1910 

36.2 

United  States,  1910  

57.3 

The  elimination  of  the  large  numbers  of  young  children  in  1919 
greatly  increases  the  proportion. 

The  following  table  shows  the  per  cent  of  the  population  15  years 
of  age  and  over,  which  is  married  in  each  a;ge  group,  in  comparison 
with  similar  percentages  for  Cuba  in  1907  and  for  the  United  States 
in  1910: 


AGB 

Total 

15  to  19  years. 

20  to  24  years 

m  to  29  years 

80  to  84  years • 

35  to  44  years 

46  to  §4  years 

55  to  64  years 

m  years  and  over 

Uakaown 


PXB 

OIENT    MABEIEB 

United 

Cuba 

States 

1919 

1907 

1910 

40.0 

32.6 

57.3 

7.8 

5.8 

6.2 

27.1 

24.8 

86.7 

46.7 

41.7 

63.3 

65.7 

49.9 

75.0 

58.3 

49.1 

79.6 

52.9 

42.1 

78.4 

42.4 

30.0 

71.1 

24.9 

19.7 

50.4 

35.7 

8.3 

24.9 

mmT^mMw^w 


I 


I 

I 


K 
m' 
? 


^■^'■■^m^:;M>^''^^Mr;^%  m-%^^ 


-^^^rx*s^:> 


m. ^ 


m:-m::^^mEm^smm^i^^^^^ 
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From  the  above,  it  appears  that  in  but  three  age  groups  at  least 
one-half  the  people  were  married,  namely,  between  the  ages  of  30  to  54. 
The  proportions  for  1919  were  much  larger  than  the  corresponding  pro- 
portions in  Cuba  for  1907  for  each  age  group.  The  proportions  were 
smaller  than  the  corresponding  proportions  in  the  United  States  in 
1910  in  every  age  group  with  exception  of  15  to  19  and  the  unknown. 
The  proportion  of  the  total  married  was  greater  than  in  1907,  but 
considerable  less  than  in  the  United  States  in  1910. 

The  following  table  shows  what  proportion  of  the  total  number  of 
married  was  in  each  age  group  in  Cuba  in  1919  and  in  1907 : 


AGl 

PER    CENT    DISTRI- 
BUTION   OF    TOTAL 
MAREIBD 

1919 

1007 

15  to  19  years 

8.4 

8.1 
16.4 
18.1 
27.7 
15.7 
7.8 
8.0 

8  2 

20  to  24  years 

IS  7 

2©  to  29  years 

18  2 

SO  to  34  years 

15  9 

S5  to  44  years , 

26  2 

45  to  54  years 

14  9 

55  to  64  years 

5.8 
2.1 

05  years  and  over 

The  largest  proportion  in  any  5  year  age  group  was  in  that  from 
35  to  44.  From  that  age  on,  there  was  a  steady  decline  in  the  proportion 
of  married.  Comparison  with  the  figures  of  1907  shows  that  in  1907  the 
married  were  relatively  more  numerous  at  the  ages  up  to  29  years,  and 
less  numerous  at  more  advanced  ages. 

The  following  table  shows  by  provinces  the  per  cent,  of  adults  (15 
years  and  over)  who  were  married,  both  in  1919  and  1907: 


PBOTIKOB    OB    OITY 

PER    CENT    MARRIED 

FORMED    OF    TOTAIi 

POPUIiATION    AT 

LEA8T    15    TSARS 

OF     AGl 

1919 

1907 

Cuba - 

40.0 

32.5 

Santa  Olara   

43.9 
41.4 
40.9 
40.8 
89.5 
87.6 
94.8 

85.1 

OamagUey 

35.9 

Pinar   del   Rio 

34.2 

Havana 

33.4 

Matanzas 

29.4 

Oity  of  Havana 

80.1 

Oridnte - 

28. « 

A  wide  range  is  noticeable  from  Santa  Clara  down  to  Oriente.  In 
every  province,  the  proportion  is  greater  than  in  1907,  and  in  some 
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cases  startlingly  so.  Two-fifths  of  all  persons  of  15  years  of  age  and 
over  were  niarried,  as  compared  with  one-third,  twelve  years  earlier. 

It  is  a  well  known  fact  that  in  the  great  majority  of  marriages  the 
man  is  older  than  the  woman.  To  obtain  a  measure  of  this  difference  in 
age,  it  is  necessary  to  analyze  the  figures  of  conjugal  condition  by  sex 
and  compute  the  average  ages  of  married  men  and  married  women.  The 
average  Cuban  husband  was  41  years  of  age  and  the  average  wife  34. 
There  is  thus  a  difference  of  seven  years  between  them. 

The  following  table  gives  the  proportion  which  the  married  of  each 
sex  in  each  age  group  bore  to  the  total  population  of  that  group.  Corres- 
ponding figures  from  the  census  of  1907  are  introduced  for  comparison : 


PER     CENT     MARRIED 

>07 

1919 

1£ 

AGE 

Males 

Females 

Males 

Females 

li)  to   ip  years... 

0.7 
13.2 
35.0 
50.9 

50.8 
50.5 
53.0 
36.9 
46.1 

14.6 
44.2 
58.1 
62.0 
56.3 
44.4 
29.0 
12.5 
23.1 

0.4 
11.6 
35.1 
48.3 
52.6 
50.6 
39.7 
25.4 

9.0 

11.0 

''0  to  24  years 

4C.2 

2r>  to  29  vears                  

49.4 

30  to   34   vpars                       ..   .         

51.8 

;i5  to  44  years  • 

44.8 

31.7 

55   to  64   years  ■             • 

18.8 

6~>  y eaTF   and  over 

7.7 

7.4 

The  percentage  of  males  married  in  the  age  group  35  to  44  is  the 
highest.  The  maximum  percent  of  females  was  in  the  age  group  30  to  34. 

The  following  table  shows  by  provinces  and  age  groups  the  per  cent 
of  males  and  females  who  were  married: 


PER     CENT    MARRIED 


Pinar 
del 
Rio 


Hava- 
na 


City  of 
Hava- 
na 


Ma- 
tanzas 


Santa 
Clara 


Oama- 
guey 


Orien- 
te 


15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

H.i  yenrf^  and  over. 


0.8 
14.2 
40.7 
56.0 
62.1 
57.4 
62.1 
35.9 


0.6 

12.6 
85.2 
50.9 
61,0 
61.6 
.55.6 
39.0 


0.5 
10.9 
32. 0 
47.2 
57.6 
59.4 
54.8 
43.3 


0.7 
15.7 
38.8 
52.5 
59.5 
55.8 
45.5 
24.5 


0.8 
15.1 
88.1 
54.9 
84.2 
63.3 
56.5 
40.2 


0.6 

10.6 
31.1 
52.0 
61.7 
54.8 
60,9 
47.4 


0.9 
12.5 
30.7 
44.5 
52.4 
52.7 
48.0 
36.2 


15  to  19  years... 

20  to  24  years... 

25  to  29  years... 

.30  to  34  years... 

35  to  44  years... 

45  to  54  years... 

55  to  64  years... 

65  years  an  over 


13.1 

12.9 

9.4 

16.7 

16.8 

16.0 

46.6 

41.4 

36.8 

48.1 

48.9 

47.8 

61.1 

56.8 

50.9 

80.0 

64.6 

62.3 

63.2 

61.8 

55.6 

62.7 

68.,5 

66.1 

55.2 
48.8 

57.8 
43.8 

52.6 
39.2 

53.6 
40.3 

61.7 
49.7 

63.4 
52.5 

30.0 

27.5 

24.8 

23.9 

32.9 

36.7 

14.0 

12.0 

11.2 

8.8 

13.8 

17.9 

13.8 
39.9 
50.5 
54.6 
48.8 
88.1 
27.1 
12.4 
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Of  males,  the  highest  proportion  of  married  at  ages  15  to  19  was 
in  Oriente  province ;  age  group  20  to  24  was  in  Matanzas  province ;  age 
group  25  to  29  was  in  Pinar  del  Rio ;  age  group  30  to  34  was  in  Pinar 
del  Rio  province ;  age  group  35  to  44  was  in  Santa  Clara,  and  above 
the  age  of  45  was  in  Camagtiey  province.  The  highest  proportion  of 
any  age  group  was  in  Camagtiey  province  between  the  ages  45  and  54. 
The  lowest  proportion  in  the  age  group  15  to  19  was  in  the  city  of 
Havana,  and  for  the  other  age  groups  it  was  not  confined  to  any  one 
province,  but  scattered  among  several  of  them. 

Of  the  females,  the  highest  proportion  of  married  up  to  34  years 
was  in  Santa  Clara.  At  more  advanced  ages,  the  highest  proportions 
were  in  Camagtiey.  The  lowest  proportion  in  the  age  group  15  to  19 
was  in  Havana  city,  and  in  the  group  65  years  and  over  it  was  in  Ma- 
tanzas. 

The  highest  proportion  of  married  males  was  about  at  the  age  of 
40.  Among  women,  the  maximum  proportion  was  at  about  the  age  of  32. 

Not  nearly  so  large  a  proportion  of  the  colored  were  married  as  of 
the  whites,  as  is  shown  below : 


Total 
population 

j 

1                  MARRIED 

COIiOR 

Number 

Per  cent 

Tola! ,     ... 

2.889,004 

665,327 

23  1 

Whites  

2.088,047 
800,957 

557,275 
1      109,052 

26  7 

Colored 

13.6 

The  proportion  of  colored  who  were  married  was  about  one-half 
of  that  of  the  whites.  The  different  provinces,  however,  differ  in  this 
regard  as  is  seen  below: 


PROVIlfCE    OK    CITY 


PER    CENT     MARRIED 


Whites       Colored  ^ 


Cuba. 


City  of  Havana 

Havana    

Matanzas    

Santa  Olara   .... 

Oamagiiey  

Pinar   del   Rfo... 
Oriente    


26.7 


30.3 
29.5 
28.2 
27.4 
28.2 
24.5 
22.« 


13.6 


14.2 
14.2 
11.0 
15.6 
16.9 
12.5 
13.0 


'    Includes  black,  mixed  and  yellow. 

In  the  five  former  censuses,  comparable  returns  as  to  the  number 
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of  whites  and  colored  who  were  married  were  obtained,  and  from  them 
the  following  table  has  been  compiled: 


CENSUS 

rr;- . 

PER    CENT    MAREIED 

Whites 

Colored 

1841 

30.4 
22.8 
20.4 
25.4 
28.7 

6.2 
8.1 
6.1 
9.6 
13.6 

1881 

1899 

1»07 

1918 

From  the  above,  it  appears  that  the  per  cent  of  married  among 
whites  has  increased  greatly  in  78  years,  although  there  was  a  slight 
falling  off  in  1899,  due  to  the  war.  The  per  cent  of  married  among  the 
colored  has  also  increased,  though  by  no  means  so  rapidly.  However,  a 
very  noticeable  increase  has  occurred  between  1907  and  1919. 

The  proportions  married  of  the  several  classes  of  population  were 
as  follows: 


• 

Total 
population 

MARRIED 

OOLOB   AND    SEX 

Number 

Per  cent 

Whites: 

Males   

1.116,979 
071,068 

413,530 
887,427 

291,400 
285,875 

55,745 
63,307 

26.1 
27.4 

13.S 

13.8 

Females    

Colored  1 

Males   

Females    ',',," 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


.  It  has  already  been  shown  that  there  was  nearly  twice  as  large  a 
proportion  of  white  as  of  colored.  This  is  equally  true  when  only  those 
of  marriageable  age  are  considered,  as  is  seen  below. 

In  the  following  table  similar  percentages  are  given  for  each  pro- 
vince and  the  city  of  Havana: 


PROVINOE    OE   CITY 

FEB     CENT     MABBIED 

FORM   OF   POPUIiATIOK 

AT    LEAST    15    YEABS 

OF    AGE 

Whites 

Colored 

Cuba - 

47.0 

22.7 

Matanzas    

60.4 
49.6 
46.7 
40.1 
45.7 
44.0 
42.S 

17  5 

Santa  Clara  !....."]!]!!].]!!!]!!!!!!.!!!!.!!][]] !i ]!!!.!!"..!!!!!! ! 

2f.9 

Plnar  del   Bio 

22.8 

Havana 

21.1 

Oamagttey 

25.3 

Orlente 

23.5 

City  of  Harana  - - 

20.4 

• ' 
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Among  whites,  a  larger  proportion  of  the  adult  population  was. 
married  in  Matanzas  province  than  elsewhere  in  Cuba,  and  a  smaller 
proportion  in  the  province  of  Oriente  and  the  city  of  Havana.  Among 
colored,  the  proportion  of  married  was  smallest  in  Matanzas,  and  largest 
in  Santa  Clara.  In  Matanzas,  the  proportion  married  among  the  whites 
was  nearly  three  times  as  great  as  among  the  colored. 

In  the  provinces,  the  proportions  of  marriages  were  far  more  uni- 
form among  the  whites  than  among  the  colored.  The  range  of  proportion 
of  the  whites  was  from  42,3%  in  the  city  of  Havana  to  50.4%  in  the 
province  of  Matanzas,  while  among  the  colored  the  range  was  from 
17.5%  in  Matanzas  to  25.9%  in  Santa  Clara.  To  what  extent  these  wide 
differences  in  the  proportion  of  the  married  are  reduced  by  consensual 
marriages  will  appear  later. 

The  following  table  presents  the  adult  population  and  the  married 
by  color  and  sex,  with  percentages: 


Population 
at  least 
15  years 
of  age 

-i^iii — = 

MAERIED 

COLOR   AND    SEX 

Number 

Per  cent 

Whites: 

Males   

656,762 

528,750 

252,160 
227,293 

281,390 
265,731 

55,737 
52,968 

44.4 

50.3 

22  1 

Females  

Colored  i 

Males    

Females  

23.3 

The  married  among  white  males  was  more  than  twice  the  proportion 
of  married  among  colored  males,  and  the  married  among  the  white 
females  two  and  one-seventh  as  numerous  as  among  the  colored  females. 
The  proportion  of  married  among  white  females  was  decidedly  greater 
than  the  proportion  among  the  white  males ;  while  of  colored  males,  the 
proportion  was  slightly  less  than  that  of  colored  females. 

In  any  community,  that  sex  which  is  weakest  numerically  contains 
the  largest  proportion  of  married  persons,  and  vice  versa.  Of  the  whites 
of  Cuba,  the  males  formed  no  less  than  53.8%,  while  among  the  colored 
the  same  sex  formed  50.8%.  Below  are  similar  proportions  for  each 
province  and  Havana  city: 


PER   CENT    MARRIED   TORM    OF   TOTAL 

MALES 

FEMALES 

PROVINCE     OB    CITY 

Whites 

Colored  ^ 

Whites 

Colored  ^ 

Pinar   del   EIo 

44.8 
43.7 
40.2 
46.7 
46.6 
41.5 
42.6 

23.4 
21.3 
21.8 
17.3 
28.1 
23.6 
21.7 

48.8 
40.0 
45.0 
55.3 
53.7 
51.7 
45.0 

21  8 

Havana    

20  S 

City  of  Havana  

19  7 

Matanzas 

17  7 

Santa  Clara 

5K  7 

Oamagiiey 

29  2 

Oriente 

!K.9 

^    Includds  black,  mixed  and  yellow. 
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The  proportion  of  white  females  returned  as  married  was  larger  in 
each  province  than  the  proportion  of  white  males  so  returned.  In  each 
province  also  the  white  males  were  in  excess  of  females.  Among  the 
colored,  larger  proportions  of  the  males  than  of  the  females  were  marri- 
ed in  three  of  the  provinces  and  the  city  of  Havana,  but  in  Matanzas, 
Camagiiey  and  Oriente  Provinces,  the  reverse  was  true. 

As  a  general  rule,  in  the  provinces  in  which  the  proportion  of 
females  was  the  larger,  the  proportion  of  males  returned  as  married 
was  larger.  The  difference  in  the  proportion  of  sexes  returned  as  marri- 
ed, however,  was  slight. 

In  the  following  table  is  shown  the  percentage  which  the  married 
formed  of  the  total  number  of  persons  in  each  age  group,  classified  by 
sex  and  color: 


Total 

15  to  19  years 

20  to  24  years  — 

25  to  20  years 

30  to  34  years 

H5   to  44  years 

45  to  .14  years 

55  to  64  years 

61  years  and  over 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 


PJ2B    CENT    MABEIED    FORM    OF    TOTAL 


Whites 


0.8 
15.0 
40.1 
58.4 
67.5 
67.7 
62.6 
51.3 


Colored  ^ 


22.1 


0.5 
9.2 
22.5 
32.4 
37.2 
33.4 
26.2 
14.7 


Whites 


50.3 


17.0 
51.5 
67.0 
71.7 
67.5 
55.0 
36.6 
16.8 


Colored  ^ 


8.7 
27.6 
38.6 
37.6 
28.8 
20.1 
13.3 

5.9 


The  proportion  of  married  was  much  greater  among  whites  than 
among  colored  for  each  sex  in  all  age  groups,  and  as  the  age  increased 
the  differences  between  them  also  increased.  The  married  were  propor- 
tionally about  twice  as  numerous  among  white  as  among  colored  men, 
and  among  women  of  the  two  races,  the  proportion  was  2.14%.  Taking 
these  ratios  as  standards,  it  appears  that  the  colored  men  were  above 
the  standard  up  to  44  years  and  colored  women  up  to  34  years.  Above 
these  years  the  proportions  for  the  colored  were  below  the  average. 
The  proportion  of  white  males  married  reached  that  of  white  females  at 
the  age  of  44;  and  similarly  the  proportion  of  colored  males  reached 
and  passed  that  of  colored  females  at  about  the  age  of  36. 

The  tables  relating  to  conjugal  condition  classify  the  white  popula- 
tion also  with  respect  to  nativity,  as  native  whites  and  foreign  whites. 
The  native  whites  numbered  1.816,017,  Of  these  440,345,  or  24.2%, 
were  married.  The  foreign  whites  numbered  272,030,  and  of  these 
116,930,  of  43.0%,  were  married.  Thus  it  appears  that  a  much  larger 
proportion  of  the  foreign  whites  was  married  than  of  the  native  whites, 
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but  as  among  the  native  whites  there  was  a  large  number  of  young  chil- 
dren, while  there  were  scarcely  any  among  the  foreign  whites,  the  com- 
parison is  hardly  a  just  one.  It  will  be  fairer  to  take  out  from  both 
elements  of  the  population  the  children  under  15  years  of  age.  The 
number  of  native  whites  of  15  years  of  age  and  over  was  932,375 ;  of 
these  440,226,  of  47.2%,  were  married.  The  foreign  whites  of  15  years 
and  over  numbered  253,137,  of  whom  116,895,  or  46,2%,  were  married. 
The  difference  between  the  proportions  is  exactly  1%.  The  following 
table  classified  the  married  white  by  sex  and  nativity. 


NATIVITY    AND    SEX 

^- 

Whites 

population 

at  least 

15  years 

of  age 

MARRIED 

Per  cent 
j    Number       of  total 

Natives  whites: 

Males    

463,795 

468,580 

192,967 
60,170 

208,634 
231,592 

1 

82,756 
1        34,139 

45.0 
49.4 

42.9 
56.7 

Females , 

F'oreign  whites: 

Males   

Females  

^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 

The  above  show^s  that  native  white  males  and  females  were  married 
in  nearly  equal  proportions,  but  that  of  the  foreign  whites,  the  propor- 
tion of  women  married  was  much  greater  than  that  of  men.  This  is 
due  to  the  fact  that  few  single  women  have  migrated  to  the  Island. 

The  following  table  shows  what  per  cent  of  the  adult  white  popula- 
tion is  married,  by  nativity,  sex,  and  age  group: 


15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years.... 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

to  64  years 

65  years  and  over 


PKR    CENT    MARRIED    FORM    OF    POPUIjATION 
AT    LEAST   15    YEARS    OP    AGE 


Native 
white 


0.8 
18.9 
45.0 
81.1 
69.3 
67.7 
62.9 
51.4 


Foreign 
white 


0.8 
9.2 
30.0 
50.7 
83.7 
67.9 
61.8 
51.1 


Native 
white 


17.0 
51.7 
67.1 
71.6 
66.8 
.54.0 
36.1 
16.4 


Foreign 
white 


18.3 
50.2 
66.7 
72.4 
71.9 
62.0 
40.1 
20.4 


In  every  age  group,  except  45  to  54,  the  proporcion  of  native 
white  males  equals  or  exceeds  the  proportion  of  foreign  white  males 
married,  while,  on  the  other  hand,  the  proportion  of  foreign  white 
females  very  nearly  equals  the  proportion  of  native  married  females 
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up  to  the  age  of  29  years,  and  from  thence  upwards  it  greatly  exceeds 
same.  In  other  words,  a  larger  proportion  of  native  white  men  were 
married  than  of  foreign  white  men,  and  a  much  larger  proportion  of 
foreign  white  women  than  of  native  white  women.  This  undoubtedly 
means  that  a  large  proportion  of  immigrant  white  women  have  come 
to  Cuba  with  their  husbands. 

Consensually  married. — The  number  of  persons  living  consensually 
married  in  1919  was  177,330,  or  6.1%  of  the  total.  In  1907,  the  propor- 
tion was  8.6%. 

A  fairer  comparison  than  with  population  may  be  made  with  the 
number  of  married.  In  1919,  for  every  consensual  marriage,  there  were 
3.8%  legal  marriages. 

The  provinces  of  Cuba  showed  the  following  percentages  of  persons 
consensually  married  to  population  in  1919  and  1907. 


■/ '..J,..:' ■:-„;■',,  "■■■1    ,"";■;   ", '■    '  "  ,„  :,„,"„■! :,  :  , .: :;i,::  :::';;,  ;.;,.r:,.i, ■':;,:'.:;  .-'-c  ;:;:;.: ';..,;  ..riirr.r 

PBOVINOB 

■::— ,  V    , .  '.'  ;' ""1." '.   ■"!'  ;:  '=a 

PER    CENT    CONSEN- 
SU ALLY    MAREIED 
FOEMED    OP    TOTAIi 

1919 

1907 

Cuba - 

6.1 

8.6 

Havana 

4.1 
4.4 
4.7 
6.9 
7.3 
9.1 
i 

7.3 

Oamagiiey    

5.6 

Santa  Olara 

7.5 

Pinar  del  Bio........ 

8  5 

Matanzas 

12.6 

Oriente    

11.1 

The  smallest  proportion  in  1919  was  in  Havana.  The  largest  was  in 
Oriente,  which,  since  1907,  has  replaced  Matanzas  in  this  position. 
Every  province  decreased  its  percentage,  except  Pinar  del  Rio. 

To  a  considerable  extent,  consensual  marriages  supplement  legal 
marriages,  being  in  general  more  numerous  where  the  proportion  of 
legal  marriages  is  below  the  average  and  vice  versa.  This  is  shown  as 
follows  by  percentgaes  of  population: 


PEE    CENT    MAEEIED    FORM   OF 
TOTAIi    POPUIiATION 


Both 

classes 


Legally 
married 


Consen- 
sually 
married 


Cuba... 

Havana   

Matanzas  — 
Santa  Olara  . 
OaraagQey  . . , 
Pinar  del  Rfo 
Oriente    , 


29.2 


28.1 


80.5 
80.8 
29.4 
28.9 
28.7 
27.6 


26.4 
23.0 
24.7 
24.5 

21.8 
18.5 


6.1 


4.1 
7.3 
4.7 
4.4 
6.9 
9.1 


mmmM.Sd^immXB::M:^u'^.^t:.M 
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The  proportion  which  those  legally  and  consensually  married  bore 
to  the  total  population,  29.2%,  does  not  compare  unfavorably  with  the 
proportion  of  married  in  other  countries,  as  in  the  United  States,  38.2%. 
The  provinces  which  had  the  smallest  proportions  of  married,  as  Pinar 
del  Rio  and  Oriente,  had  the  largest  percentages  of  consensual  marri- 
ages, while  on  the  other  hand,  Havana,  which  had  the  smallest  percen- 
tage of  consensually  married,  had  the  largest  proportion  of  married. 

The  following  are  the  proportions  of  those  consensually  married 
in  the  twenty-six  largest  cities; 


CITY    HAVIN(J    AT    LEAST    8,000    INHABITANTS 

Per  cent 
consen- 
sually 
married 
form  of 
total 
population 

Cuba 

5  0 

Moron    .     . 

2  9 

Camagiiey ... 

3.7 
3.8 
4.0 
4  4 

Cienfuegros^    

Havana    

Sanetl-Spiritus    

Santa  Olara    

4  4 

San  Antonio  de  los  Bafios 

4  5 

Trinidad   

4  8 

Oaibari^n 

4.9 
5  0 

Ciego  de  Avila *     ]  

Resrla    

5  5 

Holgiiin 

5.8 
6  0 

Marianao .     . 

Banes  

6  1 

Reinedios    

6.1 
6  2 

Santiago  de  Cuba   

Matanzas  

674 
6.S 
9.8 

7.1 
7.2 
7.2 

7  8 

Manzanillo    

Cardenas    

Pla<^etas    

Giianabacoa   

Sagiia  la  Grande 

Pinar  del  Rio 

Guantanamo    

7  9 

Colon 

8  2 

Giilnes " 

8  5 

Of  the  above,  the  proportion  in  nine  cities  is  less  than  the  corres- 
ponding proportion  for  Cuba,  as  a  whole  and  in  the  remainder,  it  equals 
it  or  is  greater. 

The  distribution  of  the  consensually  married  in  city  and  country 
is  of  interest.  This  is  shown  below: 


AREA 

Total 
population 

Oansen- 

sually 

married 

Per  cent 

Twenty-Six  cities  8,000  habitantes 

873,914 
2.015,090 

43,888 
133,442 

5  0 

Rest  of  Cuba  

8.6 

It  is  plain  that  consensual  marriage  is  more  prevalent  in  the  rural 
parts  of  Cuba  than  in  the  cities. 
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The  following  table  extends  this  study  into  the  provinces,  showing 
percentages  only.  Corresponding  figures  for  1907  are  added  for  com- 
ptirison : 


PEE    CENT    CONSENSUALLY    MARRIED 

1919 

1907 

PROVINOK 

In  urban 
districts 

In  rural 
districts 

In  urban 
districts 

In  rural 
districts 

Pfnar  del  Rfo 

7.8 
4.5 
6.7 
4.9 
3.9 
6.4 

6.9 
3.6 
7.6 
4.6 
4.6 
9.6 

8.0 
7.9 
11.3 
7.5 
4.7 
7.2 

6.4 

IFTRvana    .... , 

6.3 

MatanzRs 

13.2 

Santa   Clara   

7.4 

Camagtiey    

6.0 

Oriente 

11.8 

In  1919,  the  proportion  in  the  rural  districts  was  greater  in  Ma- 
tanzas,  Camagiiey  and  Oriente,  and  less  in  Havana  and  Santa  Clara. 
The  rural  parts  of  Oriente  contained  the  largest  proportions  of  all, 
while  in  the  cities  of  Pinar  del  Rio  and  Matanzas  provinces,  this  mode 
of  life  was  very  prevalent. 

Of  the  112  municipalities  of  Cuba,  there  were  two  in  which  the 
consensually  married  exceeded  the  legally  married;  these  were  Cam- 
pechuela  and  Niquero,  both  in  the  province  of  Oriente.  In  1907,  out  of 
the  82  municipalities  then  existing,  8  contained  more  consensually 
married,  82,088,  or  46.3%,  were  males,  and  95,242,  or  53.7%,  were 
females.  Considering  adults  only,  the  number  and  proportion  of  the 
consensually  married,  together  with  similar  figures  for  Cuba  in  1907 
and  Porto  Eico  in  1910,  are  given  in  the  following  statement: 


COUNTRIES 


POPULATION  AT  LEAST  15  YEARS 
OF   AGE 


Total 


Consensually  married 


Number       Per  cent 


Cuba,  1919   

Cuba,  1907  

Porto  Rico,  1910 


1.634,955 

1.300,787 

637,849 


177,330 
176,495 
101,186 


10.7 
13.6 
15.9 


As  a  result  of  the  increase  of  young  children  in  Cuba  in  the  twelve 
years  preceding  1919,  the  increased  proportion  shown  for  Cuba  in  that 
year,  as  compared  with  1907,  is  relatively  greater  than  the  increase 
based  upon  total  population  would  be. 

In  the  following  table  proportions  based  upon  adult  population  by 
provinces  are  given  for  1919  and  1907: 
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Oriente    

Pinar    del    Rio.. 

Matanzas     

Santa   Clara    ... 

CamagCiey  

Havana    

City  of  Havana 


PER     CENl 

COK-SEN- 

SUALLY 

MAREIED 

1919 

1907 

17.1 

18.7 

13.0 

11.1 

12.7 

19.4 

8.3 

11.8 

7.4 

9.1 

6.4 

10.6 

5.7 

11.0 

Owing  to  the  difference  in  proportions  of  young  children  in  the 
different  provinces,  the  above  figures  for  1919  bear  little  relation  to 
corresponding  percentages  based  upon  total  populations.  In  only  one 
province,  namely  Pinar  del  Eio,  were  the  proportions  greater  in  1919 
than  in  1907.  This  province,  it  will  be  remembered,  had  the  smallest 
increase  in  population  in  the  Eepublic. 

In  the  following  table,  the  proportion  which  the  total,  the  con- 
sensually  married,  and  the  legally  married  formed  of  the  total  popula- 
tion in  1919  is  given  by  age  periods: 


1.5  to  19  years 

20  to  24  years  — 

25  to  29  years..".. 

SO  to  34  years 

35  to  44  years  — 

45  to  54  years 

55  to  64  years — 

95  years  and  over 


PER  CENT  MARRIED  FORM  OF 
TOTAL  POPULATION 




■ 

Consen- 

Both 

sual  ly 

Legally 

classes 

married 

married 

9.2 

1.6 

7.6 

33.8 

6.7 

27.1 

56.3 

10.6 

45.7 

68.8 

13.1 

55.7 

73.1 

14.8 

58.3 

67.9 

15.0 

52.9 

57.4 

15.0 

42.4 

38.8 

13.9 

24.9 

It  will  be  noted  that  the  proportion  of  the  consensually  married  is 
relatively  largest  in  the  more  advanced  age  groups.  In  the  age  group 
15  to  19  they  formed  about  one-fifth  proportion  of  the  legally  married, 
while  in  the  age  group  65  years  and  over,  they  formed  considerably 
more  than  one-half.  When  those  of  advanced  ages  were  younger,  doubt- 
less the  practice  of  consensual  marriage  was  more  common  than  now; 
moreover,  the  colored,  among  whom  consensual  marriage  is  much  more 
common  than  among  whites,  are  relatively  more  numerous  at  advanced 
ages  than  at  the  younger  ages. 

In  the  following  table,  proportions  of  the  legally  married  and  the 
consensually  married  are  classified  by  sex  and  by  age  groups.  The 
corresponding  percentages  of  married  and  consensually  married  in 
Cuba  in  1907  are  also  shown: 
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15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years.... 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  84  years 

fi5  years  and  over 


Both 


0.9 
16.4 
42.3 
61.6 
72.0 
73.9 
69.3 
54.2 


PKB    OINT    MABBIED    OF    TOTAIi    POPULATION 


1919 


Legally 
marri'd 


0.7 
13.2 
35.0 
60.9 
59.8 
59.5 
53.0 
38.  S 


Con- 
sen- 
sually 
marri'd 


0.2 
3.2 

io!7 

12.2 
14.4 
16.3 

17.3 


1907 


Both 


0.6 
16.1 
46.5 
63.5 
71.9 
72.0 
60.5 
45.7 


1919 


Both 

classes 


17.6 

55.3 
72.6 
78.2 
74.6 
60.1 
42.4 
22.9 


Legally 
marri'd 


Con- 
sen- 
sually 
marri'd 


14.6 
44.2 

nsA 

82.0 
56.3 
44.4 
29.0 

12.5 


2.9 
11.1 
14.5 
16.2 
18.3 
15.7 
13.4 
10.4 


1907 


Both 
classes 


14.1 
52.9 
69.2 
73.2 
67.4 
51.0 
32.9 
18.5 


The  separation  of  the  sexes  in  the  age  analysis  is  very  important, 
since  the  ages  of  the  married  of  the  different  sexes  differ  widely.  Com- 
paring the  legally  married  with  the  consensually  married  of  the  same 
age  periods,  it  is  seen  that  among  the  males  of  15  to  19  years,  the  pro- 
portion of  the  legally  married  was  three  and  one-half  times  that  of  the 
consensually  married,  and  that  the  ratio  between  the  two  increases  until 
about  32  years  of  age,  when  it  was  about  five  to  one.  From  that  age  on 
it  decreased,  so  that  among  those  of  65  and  over,  the  consensually 
married  were  very  nearly  one-half  as  numerous  as  the  legally  married. 

The  proportion  of  the  legally  married  to  the  consensually  married 
among  females  was  largest  in  the  youngest  age  group,  and  diminished 
steadily  to  the  highest  age  group,  at  which  age  the  number  of  con- 
sensually married  was  very  nearly  five-sixths  as  numerous  as  the  legally 
married. 

The  increase  in  the  proportion  of  the  legally  married  to  consensually 
married  since  1907  was  due  in  part  to  a  general  diminution  of  the  latter 
custom,  and  in  part  to  a  relative  reduction  in  more  recent  years  in  the 
proportion  of  colored  in  the  total  population,  among  whom  the  custom 
is  most  common. 

.  The  maximum  proportion  of  all  married  is  found  among  males  at 
about  45  years  of  age,  and  among  the  females  in  the  age  group  30  to 
34.  This  maximum  occurred  in  1907  in  the  same  ages. 

The  number  of  consensually  married  among  whites  was  73,020,  or 
3.5%  of  the  white  population.  The  number  among  the  colored  was 
104,310  or  13%  of  the  colored  population.  Thus  the  proportion  of  con- 
sensually married  among  the  colored  was  between  three  and  four  times 
as  great  as  among  the  white. 

Comparing  the  consensually  married  with  the  legally  married,  it 
appears  that  among  the  whites  there  were  thirteen  consensual  marriages 
to  each  100  legal  marriages,  while  among  the  colored  there  were  ninety- 
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Sve  consensual  marriages  to  each  100  legal  marriage.  These  proportions 
appear  as  follows  in  the  provinces  and  Havana  city : 


PROVINCE    OR    CITl 

CONSENSUAIiliY 

MARRIED    TO    EACH 

100   LEGALLY    MARRIED 

Whites 

Colored 

PInar   del   Rio. 

20 
7 
9 
8 
9 
12 
30 

112 

Havana    • 

88 

City  of  Havana 

80 

Matanzas    , 

172 

Santa  0!ara    

77 

Camagiiey 

62 

Oriente - 

95 

This  table  shows  very  wide  differences  among  the  provinces,  from 
7  in  Havana  to  30  in  Oriente  among  the  whites,  and  among  the  colored 
from  52  in  Camagiiey  to  172  in  Matanzas.  This  latter  province,  it  will 
be  noted,  has  very  nearly  the  smallest  percentage  of  whites  consensually 
married,  and  by  far  the  largest  proportion  of  colored  consensually 
married. 

The  following  table  shows  the  number  and  the  proportion  of  the 
population  consensually  married  in  the  seven  largest  cities  of  Cuba: 


CITY    HAVING    AT    LEAST    25,000    INHABITANTS 

Total 

Oamagiiey     

Garden  as    , 

Cienf  uegos    

Havana    

Marianao     

Matanzas  

Santiago  de  Cuba   \ 


Population 


604,491 


CONSENSUALLY 
MARRIED 


Number 


27,822 


41,909 

27.477 
37,241 
363,500 
30,701 
41 ,574 
32,083 


]  ,r>o2 

lisTl 
1,402 
14,678 
1,839 
2,648 
^^,852 


Per  cent 
of  total 


3.7 
6.8 
B.S 
4.0 
6.0 
5.4 
6.2 


The  highest  percentage  of  consensually  married  was  found  in  the 
city  of  Cardenas.  In  all  cases,  the  percentage  was  lower  for  the  city 
than  for  the  corresponding  province. 

The  proportion  of  the  consensually  married  to  the  population  in 
these  seven  large  cities  was  less  than  the  similar  proportion  for  all 
Cuba;  this  proves  that  consensual  marriage  is  more  common  in  the 
rural  districts  of  Cuba  than  in  its  cities. 

The  following  table  shows  for  each  of  the  seven  largest  cities  the 
proportion  of  the  consensually  married  of  each  element  of  the  popula- 
tion, classified  by  color: 
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PER     CENT    CONSEN- 
SU At/IiY    MARRIED 
FORM     OF    TOTAIt 
POPULATION 


CITIES     HAVING    AT    LUAST    25,000    INHABITANTS 

0am  agtiey    

C&rdenas    

Ofenfuegos 

Havana    

Marianao  

Matanzas 

Santiago ' . . . 


In  every  city,  the  percent  of  colored  consensually  married  was  more 
than  double  that  of  the  whites.  Indeed  in  Cardenas  and  Havana  it  was 
six  times  as  great. 

The  total  number  of  native  whites  15  years  of  age  and  over  was 
932,375,  of  which  54,722,  or  6.9%,  were  consensually  married.  The 
foreign  whites  15  years  of  age  and  over  numbered  253,137,  of  whom 
8,271,  or  3.3%,  were  consensually  married.  This  percentage  is  less  than 
one-half  as  great  as  that  shown  for  native  whites. 

Classified  by  sex,  as  well  as  nativity,  the  proportions  of  the  con- 
sensually married  appear  as  follows: 


NATIVITY     AND     SEX 

Per  cent  con- 
sensually 
married  form 
of  population 
at  least  15 
years  of  age 

Native  whites: 

Males 

6.6 
7.3 

3.3 
3.2 

Males .'!..'.'::;.■":;:;:::::::: 

Foreign  whites: 

Females  

Females 

The  proportion  for  native  white  males  and  females  show  that  the 
females  are  the  more  numerous,  but  among  the  foreign  whites  the  pro- 
portion of  males  consensually  married  was  greater. 

The  following  table  classified  the  native  white  males  and  foreign 
white  males  consensually  married  by  age  groups: 


AOE     GROUP 

PER     CENT    WHITE 
MALES    CONSEN- 
SUALLY   MARRIED 
FORM  OF  TOTAL  WHITE 
MALE   POPULATION 

Native 

Foreign 

15  to  19  years 

0.1 
2.8 
5.8 
8.2 
9.3 
10.7 
11.0 
10.3 

20  to  24  years 

0.7 
2.0 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

2.9 

S5  to  44  years 

4.5 

45  to  54  years ...» 

5  8 

B5  to  64  years 

7.0 

ft5  vears  and  over 

5.3 
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In  every  age  group,  the  proportion  of  native  whites  is  decidedly  the 
greater.  The  maximum  proportion  is  reached  by  both  classes  in  the  age 
group  55  to  64  years. 

The  following  table  classifies  the  consensually  married  whites  of 
each  province  and  the  city  of  Havana,  by  nativity,  expressing  it  as  a 
percentage  of  the  population  of  each  class: 


PBOVINOE 

PER    CENT    CONSEN- 
SUALLY MARRIED 
FORM    OP   POPULATION 
AT    LEAST    15    YEARS 
OF    AGE 

Native 
whit« 

Foreign 
white 

Cuba   

6.9 

3.3 

Pfnar  del  Rio.  ..,..  . 

9.4 
3.8 
3.2 
4.2 
4.9 
7.2 
14.2 

6.4 

Havana    

2.2 

City  of  Havana  •• 

2.0 

3.2 

Santa   Clara • • 

3.2 

Oamagiiev 

2.2 

Oriente    

5.5 

The  proportion  for  the  native  whites  show  great  diversity  in  the 
different  provinces,  ranging  from  3.6%  in  Havana  to  14.2%  in  Oriente, 
showing  that  the  mean  for  Cuba  is  a  composite  of  widely  differing 
communities.  The  proportion  of  foreign  whites  also  fluctuates,  but  not 
to  the  extent  of  the  native  whites,  the  range  being  from  2.2%  in  Ha- 
vana to  6,6%  in  Oriente.  The  proportion  of  native  whites  is  greater 
than  the  proportion  of  foreign  whites  in  every  province. 


The  widowed, — The  number  of  widowed  in  Cuba  in  1919  was 
108,973,  which  was  3.8%  of  the  whole  population,  or  6.5%  of  the 
population  15  years  of  age  and  over.  In  1907,  the  number  of  widowed 
was  79,458,  which  was  3.9%  of  the  whole  population,  and  6.1%  of  the 
population  15  years  of  age  and  over.  The  proportion  of  widowed  in  191S 
was  very  small,  much  less  than  the  proportion  in  Porto  Eico  in  1910, 
7.3%,  or  the  proportion  in  the  United  States  in  1910,  7.4%,  but  in 
comparison  with  the  proportion  in  the  United  States,  it  must  be  remem- 
bered that  Cuba's  consensually  married  were  over  one-fourth  as  numer- 
ous as  the  married,  and  that  when  such  a  union  is  broken  by  death  the 
survivor  is  relegated  not  to  the  widowed  class,  but  to  the  single  class. 
Hence,  for  fair  comparison,  the  proportion  of  widowed  should  be  in- 
creased by  one-third,  making  it  approximately  8.7%. 

For  the  above  reason,  prop6rtions  between  the  widowed  and  the 
married  will  be  used  in  the  following  discusion  instead  of  proportions 
between  the  widowed  and  the  total  population  or  the  population  15 
years  of  age  and  over. 
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In  1919,  the  proportion  of  widowed  to  married  was  16.4% ;  in  1907, 
the  corresponding  proportion  was  18.8%.  In  1910,  the  proportion  for 
Porto  Eico  was  20.5%.  The  proportion  for  the  United  States  in  1910 
was,  however,  decidedly  less,  being  13%. 

Below  are  shown  the  number  of  widowers  to  100  husbands,  and  the 
number  of  widows  to  100  wives  in  Cuba,  Porto  Kico  and  the  United 
States : 


COUNTEY    AND    CENSUS 


Widowers 

to  100 
husbands 


Widows 
to  100 
wives 


Cuba,   1919   

Cuba,   1907   

Porto  Rico,  1910  .. 
United  States,  1910 


8.7 
9.3 
10.6 
8.1 


24.6 
28.7 
29.9 
17.0 


The  proportions  of  both  widows  and  widowers  in  Cuba  have  been 
reduced  in  12  years.  Of  the  native  whites,  there  were  16.3  widowed  to 
100  married.  Of  the  foreign  whites,  the  corresponding  number  of  widow- 
ed was  11.7,  and  of  the  colored,  21.7 ;  thus  the  colored  have  the  largest 
and  the  foreign  whites  the  smallest  proportion. 

Carrying  the  analysis  further,  and  introducing  the  distinction  of 
sex,  it  appears  that  of  the  native  whites,  there  were  8  widowers  to  100 
husbands,  and  23  widows  to  100  wives;  of  the  foreign  whites,  the 
corresponding  figures  were  8  widowers  and  21  widows;  of  the  colored, 
11  widowers  and  33  widows.  Thus  the  colored  showed  the  largest  pro- 
portion of  widowed  in  each  sex. 

In  the  city  of  Havana,  these  were  24.3  widowed  to  100  married  of 
the  native  whites;  14.7  widowed  to  100  married  of  the  foreign  whites 
and  51.1  widowed  to  100  married  of  the  colored. 

The  following  table  presents  the  proportions  of  widowed  to  marri- 
ed, by  sex  and  age  groups: 


AGE 

1 

Widowers 

to  100 
husbands 

Widows 
to  100 
wives 

15  to  19  years 

5 

2 

2 

3 

5 

10 

21 

51 

1 

20  to  24  years 

2 

23  to  29  years 

4 

80  to  34  years 

6 

85  to  44  years 

16 

45  to  54  years 

50 

55  to  64  years 

127 

65  years  and  over 

404 

The  above  figures  show  a  steady  and  rapid  increase  with  advancing 
age  in  each  sex,  but  with  the  females  the  increase  is  much  more  rapid. 
This  results,  as  has  been  heretofore  noted,  in  a  great  preponderance  of 
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widows  over  widowers.  This  excess  of  widows  is  found  in  all  countries. 
It  may  be  accounted  for  in  one  or  both  of  two  ways ;  first,  since  husbands 
are,  as  a  rule,  older  than  their  wives,  their  death  rate  is  necessarily 
greater,  that  is,  more  of  them  die  each  year ;  second,  widowers  remarry 
in  greater  proportion  than  widows,  and  in  remarrying,  often  choose 
maidens  rather  than  widows. 

The  following  table  gives,  for  each  province  and  for  the  city  of 
Havana,  the  proportion  of  widowed  to  married,  by  sex,  for  1919  and 
for  1907: 


PROVINCE     OR     CITY 

Pinar   del   Rio 

H  avana    

City  of  Havana   

Matanzas    

Santa  Olara    

Camagiiey  

Oriente    


Widowers 

to  100 
husbands 


Widows 
to  100 
wives 


Widowers 

to  100 
husbands 


Widows 
to  100 

wives 


10 
10 
9 
10 
9 
7 
7 


30 
34 
25 
22 
21 


11 

11 

11 

9 

9 

7 


19 
3d 
44 
33 


The  proportion  of  widowers  was  smallest  in  Oriente  and  Cama- 
giiey, and  largest  in  Pinar  del  Rio,  Havana  and  Matanzas.  Of  widows, 
the  proportion  was  smallest  in  Camagiiey  and  largest  in  the  city  of 
Havana.  The  proportion  of  widowers  to  widows  ranged  from  more  than 
2  in  Pinar  del  Eio  to  almost  4  in  Havana  city. 

The  single, — The  small  proportion  of  married  in  the  total  popula- 
tion, 23.1%,  has  been  considered.  Adding  to  this  the  per  cent  of  the 
consensually  married,  6.1%,  the  total,  29.2%,  is  by  no  means  large. 
We  should  expect,  therefore,  to  find  that  the  proportion  of  single  is 
large.  There  were,  indeed,  in  1919,  1.936,374  single  persons  in  Cuba, 
67%  or  about  two-thirds  of  the  total  population.  In  1907,  the  corres- 
ponding per  cent  was  66.8%.  The  proportion  in  1919  was  larger  than 
in  any  other  country  of  importance  of  which  we  have  a  census.  This  is 
the  result  of  the  large  percentage  of  young  children.  By  eliminating 
those  under  15  years  of  age,  a  different  result  is  obtained.  The  pop* 
ulation  15  years  of  age  and  over  was  1.664,965,  while  the  single  of 
those  ages  numbered  712,889,  or  42.8%.  The  corresponding  proportion 
in  1907  was  47.8%.  Of  the  males  15  years  and  over  in  1919,  49.4%  were 
single,  and  of  the  females  34.9%;  in  1907,  the  corresponding  propor- 
tions were  53.5%  and  41.2%.  The  proportion  of  single  among  adults  in 
each  sex  diminished  materially  in  the  twelve  years. 

Single  males  were  largely  in  excess  of  single  females,  a  phenomenon 
due  in  part  to  the  excess  of  males  over  females  in  the  island,  and  in  part, 
to  the  excess  of  widows  over  widowers. 

The  proportion  of  single  in  each  group  and  by  sex  is  shown  below : 
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Population,  classified  by  conjugal  condition, — Coiitiiiuation 
Fer  cent  of  total 

SANTA    CliARA 


to  19  years 

20  to  24  years 

9JS  to  29  years 

80  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  H  years 

55  to  64  years 

55  years  and  over, 


Single  or 

I^egally 

unknown 

married 

90.0 

9.0 

64.5 

30.2 

41  0 

50.3 

27.3 

60.8 

19.5 

63.2 

16.9 

57.6 

18.6 

46.7 

26.5 

27.8 

Oonson- 

sually 

married 

Widowed 

0.9 

0.1 

4.6 

0.6 

7.3 

1.4 

9.4 

2.5 

11.8 

5.5 

12.9 

12.6 

12.4 

22.3 

12.5 

33.1 

CAMAOUBY 


15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years.. 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 


91.1 
69.9 
47.6 
31.0 
22.6 
17.9 
17.3 
19.8 


7.1 

1.7 

24.3 

5.3 

43.2 

8.0 

57.2 

9.5 

62.3 

10.1 

59.7 

10.1 

50.4 

9.4 

33.2 

7.9 

0.1 
0.5 
1.2 
2.3 
5.0 
12.3 
22.9 
39.1 


15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 


0.1 
0.6 
1.3 
2.1 
4.2 
10.4 
16.0 
26.5 


Population,  classified  by  conjugal  condition  and  sex 


PER    CENT    OF    TOTAL 


Singles 
or  un- 
known 


Legally 
marri'd 


Con- 
sen- 
sually 
marri'd 


Widow 
ed 


Singles 
or  un- 
known 


I^egally 
marri'd 


Con- 
sen- 
sually 
marri'd 


Widow- 
ed 


All  ages 


15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

'^   to  64  years 

63  years  and  over. 


49.4 


38.2 


9.0 


99.0 
83.3 
57.0 
37.0 
25.0 
20.0 
19.6 
27.0 


0.7 
13.2 
35.0 
50.9 
,59.8 
59.5 
53.0 
86.9 


0.2 
3.2 
7.3 
10.7 
12.2 
14.4 
16.3 
17.3 


3.4 

0.1 
0.3 
0.7 
1.4 
3.0 
6.1 
11.1 
18.8 


34.8 

82.3 
43.6 
25.2 
17.9 
16.3 
17.6 
20.7 
26.4 


42.2 

14.6 
44.2 

58.1 
62.0 
53.3 
44.4 
29.0 
12.5 


12.6 

2.9 
11. i 
14.5 
16.2 
18.3 
15.7 
13.4 
10.4 


10.4 

0.2 

1.1 

2.2 

3.9 

9.1 

22.3 

36.9 

50.7 


CHAPTER    IX 

ILLEGITIMATE   CHILDREN 


Cliiidren  born  from  unions,  which  are  not  marriages  are  comprised 
under  the  denomination  of  illegitimate,  according  to  the  laws  of  Cuba. 
In  this  Census,  as  well  as  in  the  former  ones,  investigations  have  been 
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been  made  as  to  the  origin  of  the  persons  enumerated  in  order  to  make 
the  corresponding  table  in  relation  to  that  origin. 

The  total  number  of  illegitimate  children  enumerated  in  this  Census 
amounts  to  693,455,  that  is  24%  of  the  entire  population.  In  that  of 
1907  that  proportion  only  amounted  to  12.6%.  It  must  not  be  inferred 
from  this  fact  that  illegitimate  births  have  increased  in  such  an  extra- 
ordinary proportion  during  the  last  years.  Rather  on  the  contrary,  it 
may  be  considered  that  they  have  diminished.  What  has  happened  is 
that  in  the  former  Census,  the  computations  were  founded  on  data  less 
complete  and  exact  than  in  the  present  one  for  the  investigations  were 
not  so  carefully  done  as  now.  having  been  limited  to  state  the  origin 
of  the  children  who  lived  in  families  which  had  been  formed  without 
any  legal  sanction,  and  it  was  only  exceptionally  that  the  origin  of  elder 
persons  was  expressed.  In  drawing  up  this  Census  efforts  have  been 
made  to  discover  the  origin  of  everybody  who  has  been  enumerated, 
whatever  their  age  might  be,  and  therefore,  although  the  information 
gathered  may  not  be  absolutely  exact,  it  is  undoubtedly  much  more 
so  than  that  of  the  former  Censuses. 

The  following  table  shows  the  number  and  proportion  of  illegiti- 
mate children  in  each  province  and  in  the  city  of  Havana. 


Total 
population 

IliLEOITIMATB 
CHIIiDBEN 

PEOVINCK    OB    CITY 

Number 

Per  cent 

Cuba 

2.889,004 

693.455 

24.0 

Pinar   del    Rio 

261,198 
697,583 
863,508 
312,704 
6.">7,697 
228.913 
730,909 

70,586 
119,262 

73,916 

80,395 
128,021 

39,195 
255,495 

27.0 
17.1 
20.3 
25.9 
19.5 
17.1 
35.0 

Havana    

City  of  Havana  

Matanzas .  . 

Santa  Clara    

Oamagiiey 

Orii^nte    

The  proportion  of  illegitimate  children  was  greatest  in  Oriente  and 
least  in  Havana  and  Camagiiey. 

The  two  following  tables  show  the  proportion  the  illegitimate 
children  formed  of  the  total  population  in  the  seven  largest  cities  and 
in  the  provinces  outside  of  those  cities: 
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Total 
population 

ILLEGITIMATE 
CHILDREN 

CITY   OB    PROVINCE 

Number 

Per  cent 

Afffirrefirate 

2.889,004 

693,455 

24.0 

Cities  having  at  least  25,000  inhabitants  

604,491 
41,909 
27,477 
37,241 

363,506 
30,701 
41,574 
62,083 

117,356 
7,930 
6,824 
7,720 
73,916 
3.604 
8,529 
8,833 

19.4 

Caniaguey ...' 

18.9 

O&rdenas 

24.8 

CieiituiiiTos 

20.7 

Wabana • 

20.3 

11.7 

Matanzas     

20.  r> 

Santiago    • • 

14.2 

Provinces  exclusive  of  cities  having  25,000  inhabitants  

2.284,513 

576,099 

25.2 

Plnar   del  Rio   

261,198 
303,378 
243,653 
620,456 
187,004 
668,828 

70,588 
41,742 
65,542 

120,301 
31.265 

246,683 

27.0 

fiabana    

13.8 

Matanzas 

26.9 

Santa   Clara • 

19.4 

Camagiiey 

16.7 

Oriente 

36.9 

In  the  seven  largest  cities,  the  illegitimate  children  formed  19.4% 
of  the  population,  while  in  the  rest  of  Cuba  they  formed  25.2%,  which 
fact  shows  that  this  class  was  decidedly  more  numerous  in  the  country 
districts.  Of  the  cities,  Cardenas  showed  the  largest  percentage,  and 
Marianao  the  smallest  percentage.  The  number  of  illegitimate  children 
among  the  native  whites  was  230,119,  or  12.7%  of  that  element  of  the 
population;  the  number  among  the  foreign  whites  was  26,434,  or  9.7% ; 
the  number  among  the  colored  was  436,902,  or  54.5%  of  all  the  colored. 
It  thus  appears  that  the  number  of  illegitimate  children  among  the 
colored  was  almost  twice  as  great  as  among  the  native  whites,  and  that 
the  proportion  was  four  times  as  great. 

The  following  table  shows  the  percentages  which  illegitimate  chil- 
dred  formed  of  the  total,  the  native  white,  and  the  colored  population, 
by  age  groups: 


PES      CENT     ILLEGITIMATE     CHIIr 

DEEN     FORM      OF     TOTAL 

POPULATION 


Native 

All  classes 

white 

Colored  ^ 

23.2 

13.6 

49.9 

23.5 

13.5 

52.0 

24.1 

13.5 

53.9 

25.3 

14.0 

55.2 

25.0 

12.8 

54.8 

23.9 

11.0 

56.8 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10   to   14   years , 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  years  and  over. 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


The  proportion  of  illegitimate  children  in  the  population  15  to  19 
years  is  larger  than  any  other  proportion.  Among  the  native  whites, 
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the  same  age  group  contained  the  largest  proportion,  but  among  the 
colored,  the  largest  proportion  was  in  the  age  group  25  years  and  over, 
which  contained  the  unusually  high  per  cent  of  56.8. 

In  the  following  table  are  shown  the  proportions  which  illegitimate 
children  under  10  years  of  age  bore  to  all  children  of  that  age,  in  each 
province  and  in  the  city  of  Havana: 


PROVINCE    OR    CITY 

Per  cent 
illegitimate 
children 
form  of  popu- 
lation under  10 
years  of  age 

Plnar    del   Rio 

2.5.7 

Havana 

16.0 

Citv  of  Havana   .. 

21.5 

Matanzas     .         *   . 

19.9 

SRntE    Clara    .. ««.•.•••••« 

15.5 

Camaeriiev 

13.7 

Oriente 

37-0 

Oriente  contained  the  highest  proportion  and  Santa  Clara  contain- 
ed the  lowest  proportion. 

CHAPTER    X 

ATTENDANCE  TO  THE  SCHOOLS 

Children  of  scJiool  age. — The  children  of  school  age,  5  to  17  years, 
numbered  1.000,793,  or  34.6%  of  the  total  population.  In  1907,  this 
proportion  was  26.4%.  In  Porto  Rico,  the  corresponding  proportion  in 
1910  was  32.4%. 

Of  the  children  of  school  age  in  1919,  503,935,  or  50.4%,  were  males 
and  496,858,  or  49.6%,  were  females. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  for  the  city  of 
Havana  the  proportion  of  school  children  to  total  population : 


PROVINCE    OR    CITY 


Per  cent 

children  5 

to  17  years 

of  age 

form  of 

total 

population 


City  of  Havana  

Havana    

Camagiiey  

Matanzas    

Santa   Clara    

Havana,   excluding  the  city. 

Oriente    

Pinar   del   Bio 


25.3 
30.. 5 
32.3 

3n.8 

36.2 
36.3 
39.4 
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In  Pinar  del  Eio  and  Oriente,  the  provinces  at  the  extreme  end  of 
the  Island,  the  proportion  of  school  children  is  largest,  and  it  is  smallest 
in  the  city  of  Havana. 

Attendance, — The  total  number  of  children  of  school  age,  5  to  17 
years,  was  1,000,793.  Of  these,  312,335,  or  31.2%,  attended  school, 
before  September  15,  1919.  The  corresponding  proportion  in  1907  was 
31.6%,  which  shows  that  a  smaller  proportion  of  children  was  attending 
school  than  twelve  years  previously.  This  is  to  be  accounted  for  by 
the  large  increase  in  the  age  group  concerned. 

The  following  table  gives  the  proportion  of  children  of  that  age 
who  attended  school: 


Per  cent 

that 

children 

attending 

school 

form  of 

population 

from  5  to 

17  years  of 

CITY 

of  age 

45.6 

41.0 

55.9 

40.0 

Marianao     

46.5 
52.7 

Santiago    

57.1 

The  following  table  gives  the  proportion  of  children  of  school  age 
attending  school  in  each  province,  and  the  proportion  attending  school 
in  each  province  outside  of  cities  of  25,000  inhabitants  or  more : 


PER    CENT    THAT 

CHILDREN 

ATTENDING 

SCHOOIi 

FORM     OF 

POPULATION    FROM    5 

TO   17   YEARS    OF  AGE 

In  province 

exclusive 

cities 

having  at 

least 

In  entire 

25,000  in- 

PBOVINOB 

province 

habitants 

31.3 
39.1 
31.9 
29.9 
22.0 
28.8 

31.3 

37.5 

27.9 

28.5 

16.7 

25.8 

Of  the  male  children  of  school  age,  31.7%,  and  of  the  female  chil- 
dren, 30.5%  attended  school. 
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Of  white  children  of  school  age,  31.1%,  and  of  the  colored  chil- 
dren, 31.6%  attended  school.  This  is  surprising,  as  the  proportion  of 
literates  among  whites  was  greater  than  the  proportion  among  colored. 

In  each  of  the  foregoing  groups,  the  percentage  is  less  than  in  1907, 
indicating  that  school  attendance  has  decreased  among  both  males  and 
females,  and  among  both  white  and  colored,  in  proportion  to  the  total 
population  contained  in  such  groups. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  the  population  in 
certain  age  groups  who  attended  school: 


Per  cent 

attending 

school 


5  to    9  years. 

14  to  14  years. 

15  to  17  years. 


28.7 
43.1 
13.0 


This  table  indicates  that  school  attendance  is  more  popular  between 
the  ages  of  10  to  14,  although  the  corresponding  proportion  for  this 
group  in  1907  was  52%.  In  both  the  other  age  groups  above  shown, 
the  percentage  of  children  attending  school  has  increased  since  1907. 

CHAPTER    XI 

LITERACY 

In  order  to  form  an  idea  of  the  degree  of  culture  of  a  people,  in 
view  of  the  data  of  the  Census,  it  is  necessary  to  pay  attention  princi- 
pally to  those  which  turn  up,  in  regard  to  the  literacy  of  the  inha- 
bitants, reckoning,  as  a  basis,  upon  those  obtained  concerning  primary 
education,  such  as  may  be  obtained  at  school. 

Although  this  is  not  the  most  important  to  that  object,  it  suggests 
better  ability  for  public  culture  to  be  allowed  to  that  people,  wherein 
there  is  a  larger  proportion  of  inhabitants,  who  can  read  and  write, 
than  in  those  where  the  proportion  is  smaller.  But  even  in  order 
to  appreciate  this  circumstance,  it  is  necessary  to  start  from  sup- 
positions, and  the  best  founded  of  these  is  to  consider  that  all  the  chil- 
dren who  attend  school  can  read  and  write,  and  that  all  those  who 
are  less  than  ten  years  of  age,  lack  that  primary  instruction,  when 
they  do  not  go  to  school  j  although,  this  may  not  be  strictly  exact,  it  is 
necessary  to  suppose  it  is,  in  order  to  obtain  some  conjecture  approach- 
ing the  truth,  which  in  any  other  way  would  be  very  difficult,  or 
perhaps  impossible  to  find  out. 

In  1919,  of  the  2.041,971  inhabitants  10  years  of  age  and  over, 
1.245,165,  or  61%,  were  a51e  to  read.  Of  the  total  population,  47.6% 
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were  able  to  read;  in  1899,  the  proportion  was  36%;  in  1887,  27.7% 
and  in  1861, 19.2%,  thus  showing  a  steady  and  rapid  increase  in  literacy. 
The  following  table  shows  the  proportions  of  literate  in  the  pop- 
ulation 10  years  of  age  and  over  in  the  case  of  the  native  whites,  foreign 
whites,  and  colored,  for  each  province  and  for  the  city  of  Havana : 


PBOVINCE    OB    CITY 


PInar    del   Rio.. 

Havana    

City  of  Havana 

Matanzas     

Santa  Clara    ... 

Camagiiey  

Oriente    


PEE     CENT     LITERATES     FORM     OF 

POPULATION   AT   LEAST   10 

YEARS     OF     AGE 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


Foreign 

white 

Colored  i 

72.5 

40.4 

85.0 

68.2 

87.1 

74.2 

67.3 

,53.1 

63.4 

57.5 

70.4 

.58.1- 

76.6 

44.8 

Literacy, — Among  the  native  whites,  literacy  was  highest  in  the 
city  of  Havana,  where  more  than  9  out  of  10  persons  could  read.  It 
was  lowest  in  Pinar  del  Rio,  where  less  than  one-half  could  read.  This 
was  the  only  province  with  less  than  one-half  literates  among  the  native 
whites.  Among  foreign  whites,  the  proportion  of  literates  was  high, 
ranging  from  almost  two-thirds  in  Santa  Clara  up  to  eight-ninths  in 
the  city  of  Havana.  Among  the  colored,  the  proportion  of  literates  was 
smallest  in  Pinar  del  Rio,  where  it  was  about  two-fifths,  and  highest  in 
the  city  of  Havana,  where  almost  three-fourths  of  this  class  were 
literates. 

It  is  usually  the  case  that  literacy  is  higher  in  cities  than  in  the 
country,  since,  in  the  former,  schools  are  better,  more  numerous  and 
more  generally  attended.  In  the  seven  cities  of  over  25,000  inhabitants 
each,  the  literates  formed  85.2%  of  the  population  10  years  of  age  and 
over,  while  in  the  rest  of  Cuba,  the  proportion  of  literates  was  only 
53.7%. 

The  following  table  gives  the  proportion  of  literates  in  the  popula- 
tion at  least  ten  years  of  age  in  each  of  the  cities  having  25,000  or  more 
inhabitants: 


Per  cent 

literates 

form  of 

population 

at  least 

10  years 

CITIES     HAVING     AT     LEAST     25,000     INHABITANTS 

of  age 

Santiago 

SQJ> 

Havana    

86. 0 

8".  3 

84  3 

83.0 

81.2 

80.2 
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The  following  table  shows  the  proportion  of  the  several  elements 
of  the  population,  ten  years  of  age  and  over,  who  were  able  to  read : 


PER     CENT     LITERATES     FORM     OF 
POPULATION     AT     LEAST     10 

YEARS    OF   AGE 

COLOR    AND    NATIVITY 

Both  sexes 

Males 

Tern  ales 

AH  classes  

61.6 

62.1 

61.0 

Native  whites 

62.7 

75.3 
53.1 

62.2 

77.3 
51.9 

63  1 

Foreign  wliites 

69.3 

Oolored , . 

,54.4 

Of  the  total  population,  the  proportion  of  males  who  could  read 
was  larger  than  that  of  females.  Among  the  native  whites  and  the  color- 
ed;,  the  proportion  of  females  who  could  read  was  slightly  larger  than 
that  of  males,  while  among  the  foreign  whites,  the  proportion  of  literate 
males  exceeded  that  of  females.  The  foreign  whites  had  the  largest 
proportion  of  literates,  while  the  colored  had  the  smallest. 

The  following  table  shows,  for  the  total  population,  the  proportion 
of  literates  in  each  age  group: 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

SO  to   34   years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to   84   years 

65  years  and  over. 


Per  cent 
literate 


53.4 
71.2 
73.7 
73.2 
67.0 
59.5 
52.8 
46.5 
37.2 


There  was  a  steady  and  rapid  reduction  in  literacy  with  advancing 
age.  The  proportion  increased  from  10  to  24  years  of  age,  then  gradually 
decreased  to  the  end  of  life. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  literates  in  each  age 
period,  of  each  sex,  color  and  nativity: 


10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years.... 

35  to  44  years  — 

45  to  54  years  — 

55  to  64  years 

6)  years  and  over 


PER     CENT     LITERATE 


Native 

Pemalcs 

white 

56.8 

51.1 

74.5 

71.6 

74.7 

75.5 

72.0 

74.7 

63.4 

63. 4 

54.9 

58.5 

47.8 

54.1 

43.2 

51.4 

36,4 

48.2 

Foreign 

white 

Oolored  ^ 

70.0 

47.6 

81.8 

67.4 

80.2 

66.5 

79.4 

66.8 

78.2 

61.8 

74.3 

.51.7 

70.0 

38. S 

67.1 

26.4 

60.0 

l^.s 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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In  the  age  groups  10  to  24  years,  the  female  literates  exceeded  the 
male  literates,  but  beyond  that  age,  the  males  took  the  lead  and  main- 
tained it.  In  the  above  elements  of  population,  there  was  a  more  or  less 
rapid  decrease  in  literacy  in  the  later  ages,  but  in  certain  elements  the 
decrease  is  more  rapid  than  in  others.  Up  to  44  years  of  age,  the  ratio 
between  the  various  groups  varies  little,  but  beyond  that  age  the  decrease 
among  the  colored  is  much  more  rapid  than  among  the  white.  The 
foreign  whites  show  a  high  degree  of  literacy  at  all  ages;  even  at  the 
most  advanced  age,  three-fifths  of  them  could  read. 

Literates  among  the  native  whites  dropped  from  more  than  three- 
fourths  at  the  ages  20  to  24  to  a  little  less  at  a  more  advanced  age. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  for  the  city  of 
Havana  the  proportion  of  literates  in  the  total  population  10  years  of 
age  and  over,  and  in  each  sex : 


PER    CENT    LITERATES    FORM    OF 

POPULATION    AT    LEAST 

10    YEARS    OF    AGE 

PROVINCE    OR    CITY 

Both  sexes 

Males 

Females 

Pinar   del   Bio 

48.4 
76.3 
86.0 
58.8 
59.6 
64.3 
53.3 

4d.3 

78.0 
88.3 
58.5 
60.2 
62.6 
52.7 

43.2 
74.5 
83.6 
59.1 
58.9 
68.6 
54.0 

Havana 

City  of  Havana  

Matanzas    

Santa  Clara    

Camagiiey . 

Oriente 

In  appreciating  the  literacy  of  the  total  population,  divided  as 
males  and  females,  the  highest  proportions  were  in  Havana  city  and 
the  lowest  in  Pinar  del  Eio. 

CHAPTER    XII 

OCCUPATIONS 


By  occupation,  in  connection  with  a  census,  is  meant  gainful  oc- 
cupation or  an  occupation  by  means  of  which  a  person  gets  a  livelihood 
for  himself  or  for  himself  and  others.  It  is  not  the  head  of  the  family 
alone,  however,  who  may  be  thus  occupied,  as  it  is  quite  possible  that 
others  or  even  all  the  members  of  the  family  may  be  wage-earners.  Chil- 
dren at  home  or  at  school,  housewives,  etc.,  are  not  considered  as  being 
*' gainfully  employed^'  so  far  as  census  statistics  are  concerned. 

The  number  of  persons  in  gainful  occupations  in  Cuba  in  1919 
was  948,821.  This  was  32.8%  of  the  population.  In  1907,  the  proportion 
was  larger,  being  37.7% ;  in  1899,  the  proportion  was  still  larger,  being 
36.6%.  The  reduction  in  1919  was  no  doubt  due  to  the  same  cause  as  in 
1907,  the  increase  in  the  number  of  young  children. 


ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


373 


The  absolute  and  relative  numbers  of  persons  engaged  in  gainful 
occupation  were  as  follows  in  the  provinces  and  the  city  of  Havana : 


Population 

WAQE-EABNERS 

PROVINCE     OE     CITY 

Number 

Per  cent 

Cuba 

2.889,004 

94fi,821 

32.8 

City  of  Havana  

363,506 
697,583 
228,913 
312,704 
6-)7,697 
730,909 
261,198 

156,685 
264,874 

83,413 
104,513 
202,474 
2] 3. 840 

76,707 

43.1 

Havana       

38.0 

Camaeriiev  

36.4 

33.4 

St»nta   Olara    

30.8 

Oriente    

29.7 

Pinar    del    Rio 

29.4 

The  smallest  proportion  of  bread-winners  was  found  in  Pinar  del 
Kio,  being  29.4%.  The  city  of  Havana  had  by  far  the  largest  proportion, 
and  this  fact  raises  the  question  whether  bread-winners  were  relatively 
more  numerous  in  city  or  country. 

In  the  twenty  six  cities  of  more  than  8,000  inhabitants,  there  was 
a  total  population  of  873,914,  of  which  319,521,  or  36.6%,  were  bread- 
winners. Rural  Cuba  had  a  population  of  2.015,090,  of  which  629,300, 
or  31.3%  were  wage-earners. 

The  following  table  gives  the  proportion  of  wage-earners  to  the 
total  population  in  each  of  the  twenty-six  cities : 


CITY    HAVING    AT    liEAST   8,000   INHABITANTS 


Per  cent 
of  wage- 
earners 
in  total 
Population 


Havana    

Colon  ....  

Mor6n   , 

Sagua  la  Grande 

Ciego  de  AvIIa  , 

Marlanao   

Matanzas  

Oalbarien  

Cienfuegos 

Guanabacoa  

Regla    

San  Antonio  de  los  Banos. 

Remedios   

Santa  Clara    

Cardenas 

Pfnar  del  Rio 

Giiines    

Caraagiiey    

Banes  

Santiago  de  Cuba  

Trinidad  

Guantanamo    

Sancti-Spiritus    

Manzanillo    

Holguin    

Placetas   


43.1 
38.9 

38.2 
38.0 
37.7 
87.0 
35.5 
3.5.1 
34.7 
34.3 
34.2 


32.1 
31.9 
31.8 
31.4 
31.3 
30.7 
30.1 
29.8 
28.3 
28.2 
25.3 
18.4 
16.2 


Havana,  the  largest  city,  had  the  greatest  proportion,  while  Pla- 


374 


ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


cetas  had  less  than  any  other  city.  Of  the  26  cities,  11  had  proportions 
greater  t]ian  that  for  Cuba  as  a  whole,  and  15  had  smaller  proportions. 
The  following  table  shows  the  proportion  of  wage-earners  in  the 
rural  portions  of  the  several  provinces: 


PROVINCE 

Per  cent 
of  wage- 
earners 
in  rural 
population 

Cum agiioy     , . , ,   . 

37  5 

Matanzas   

38.1 

Havana    

31.5 

Santa   Clara    

30.0 

Oriente 

30.1 

Pinar  del  Rio 

29.2 

These  figures  indicate  unusual  uniformity,  the  smallest  proportion, 
29.2%,  in  Pinar  del  Rio,  being  but  8.3%  less  than  the  largest,  that  of 
Camagliey,  37.5%. 

Comparison  of  the  proportions  in  the  cities  of  each  province  with 
the  proportion  in  the  rural  parts  of  the  province  shows  that  the  pro- 
portion of  w^age-earners  was  usually  greater  in  the  cities  than  in  the 
rest  of  the  province,  but  in  nine  cases  it  was  less. 

The  number  of  male  wage-earners  was  859,165,  of  56.1%  of  all 
males;  that  of  female  wage-earners  was  89,656,  or  6.6%  of  all  females. 
In  1907,  the  corresponding  figures  were  65%  for  males  and  7.5%  for 
females.  There  was,  therefore,  a  reduction  in  the  recent  census  in 
each  case. 

In  the  following  table  the  proportions  of  bread-winners  are  given 
by  sex,  for  each  province,  and  for  the  city  of  Havana,  for  1919 
and  1907: 


PEOVINCE     OB     CITY 


PEE    CENT    OF    WAGE-EARNEES    IN    TOTAL 
POPULATION 


Males 


Pinar    del    Rio.. 

Havana    

City  of  Havana 
Matanzas     ...... 

Santa   Clara    ... 

Camagliey  

Oriente    . , 


In  1919,  the  maximum  proportion  among  males  was  in  Havana 
and  the  minimum  in  Pinar  del  Rio.  Among  females  also  the  maximum 
was  in  Havana,  but  the  minimum  was  in  Oriente  and  Santa  Clara. 
Comparing  the  figures  of  the  two  sexes,  the  proportion  of  gainfully 
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employed  in  both  males  and  females  decreased,  with  the  one  exception 
of  the  females  in  Pinar  del  Eio.  The  fact  that  Havana  city  contained 
the  largest  proportion  of  wage-earners  of  each  sex,  suggests  that  con- 
ditions in  the  other  cities  may  be  similar,  and  that  the  rural  districts 
may  contain  lower  proportions  of  wage-earners  of  each  sex.  To  test 
this,  the  proportions  between  the  population  and  the  wage-earners  of 
the  seven  cities  of  25,000  or  more  inhabitants  have  been  obtained 
separately  by  sex.  The  male  population  of  these  seven  cities  numbered 
306,673  and  the  male  wage-earners  195,697,  showing  that  63.8%  of  the 
males  were  wage-earners.  The  female  population  numbered  297,818, 
of  which  total  40,592  were  wage-earners,  the  proportion  being  13.6%. 

In  the  sections  of  Cuba  outside  of  the  seven  cities  having  at  least 
25,000  inhabitants  each,  the  male  population  was  1.223,836,  of  which 
663,468,  or  54.2%,  were  wage-earners;  while  the  female  population 
numbered  1.060,677,  of  which  49,064,  or  4.6%,  were  wage  earners. 

Thus,  for  each  sex,  the  proportion  of  wage-earners  was  greater  in 
the  larger  cities  than  in  the  small  cities  and  country  districts. 

The  following  table  gives,  by  sex,  the  proportion  of  wage-earners 
to  population,  in  each  of  the  seven  cities  with  a  population  of  at  least 
25,000  inhabitants  and  in  each  province  exclusive  of  these  large  cities: 


Total 

MATiES 

Wage-ea 
Number 

FEMALKS 

mers 

Per 

cent 

Total 

Wage-earners 

CITY    OR    PROVINCE 

Number 

Per 

cent 

Cuba 

1.530,509 

859,163 

56.1 

1.3.58,495 

89,636 

6  6 

Cities  having  at  least     25,000     inha- 
bitants     

308,673 

195,697 

63.8 

297,818 

40,592 

13.6 

Camagiiev,    Camagiiey   

19,991 
13.253 
17.900 
189.658 
17,260 
20,173 
28,438 

1.223,836 

n,005 
7,725 

10,595 

130,432 

9,621 

11,796 

14,523 

663,463 

55.0 
58.3 
59.2 
68.8 
55.7 
.58.5 
61.1 

54.2 

21,918 
14,224 
19,341 
173,848 
13,441 
21,401 
33,645 

1,060,677 

2,130 
1,051 
2,342 
26.253 
1 ,739 
2,944 
4,133 

49,064 

9  7 

Cardenas,   Matanzas    .. 

7  4 

Oienfutigos.    Santa  Clara   

12  1 

Havana ,    Havana    

15  1 

Marianao,  Havana  

12  9 

Matanzas,   Matanzas   

13  8 

Santiago,    Oriente 

12.3 

Provinces  exclusive  of    cities    having 
25,000  inhabitants    

4.6 

Piriar   del   Rio ;,,.... 

134,995 

158,617 
131,938 
330,865 
109,746 
357,875 

68,371 
89,072 
75,731 

177,164 
f}7,476 

185,654 

50.6 
.56.2 
57.4 
53.5 
61.5 
51.9 

126,203 
144,759 

11 ,715 
289,591 

77,258 
311,151 

8,338 
7,757 
5,265 

12.873 
2.802 

12,530 

6  G 

Havana 

5.4 

Matanzas 

4.7 

Santa   Clara 

4.3 

Camagiiev  

3.6 

Oriente    

4.0 

Among  the  cities,  the  proportion  of  wage-earners  in  both  sexes 
was  greatest  in  Havana. 

Considering  the  males  in  the  districts  outside  of  the  large  cities, 
Camagiiey  had  the  highest  proportion  and  Pinar  del  Kio,  the  lowest. 
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The  following  table  brings  together,  for  comparison,  the  proportion 
which  female  wage-earners  bore  to  the  total  female  population  in  the 
large  cities  of  the  several  provinces  and  in  the  remainder  of  the 
provinces : 


Plnar  del  Rio 

Havana    

Matanzas  .... 
Santa  Clara 
Camagiiey     .. 
Oriente    


PER  CENT  OF  WAGE- 
EARNERS  IN  TOTAIi 
FEMALE    POPULATION 


Cities 
having  at 
least  25,000 

in- 
habitants 


14.9 
11.2 
12.1 
9.7 
12.3 


Smaller 
cities  and 
country 
districts 


6.Q 
5.4 

4.7 
4.li 
3.6 
4.0 


The  proportion  of  wage-earners  in  the  cities  ranged  from  more 
than  two  to  over  three  times  that  in  the  rest  of  the  provinces. 

The  following  tables  gives,  for  each  sex,  the  number  and  the 
proportion  of  wage-earners  to  the  total  of  that  sex  for  each  province 
and  for  the  city  of  Havana : 


MALES 

FEMALES 

WAGE-EARNB 

R8 
Per  cent 

WAGE-EARNERS 

PROVINCE    OR    CIT? 

Total 

Number 

Total 

Number 

Per  cent 

Qiiija 

1.530,509 

859,165 

55.1 

1.358,4^ 

89.656 

6.6 

Pinar   del   Rio 

134,995 
365,535 
189,658 
165,334 
348,765 
129,737 
386,113 

68,371 
229,125 
130,432 

95,252 
187,759 

78,481 
200,177 

50.6 
63.0 
68.8 
57.6 
53.8 
60.5 
51.8 

126,203 
332,048 
173,848 
147,340 
808,932 
99,178 
344,796 

8,836 
m,U9 
26,253 

9,281 
14,715 

4,932 
16,633 

6.6 

Havana 

10.8 

City  of  Havana 

15.1 

Matanzas 

6.3 

Santa  Clara   

4.8 

Camagiiey 

5.0 

Oriente 

4.8 

Among  males,  the  highest  proportions  were,  of  course,  in  the  city 
and  province  of  Havana.  The  lowest  proportion  was  in  Pinar  del  Bio. 
Among  females,  as  with  males,  the  city  and  province  of  Havana  had 
the  highest  proportion,  while  Santa  Clara  and  Oriente  had  the  lowest. 

In  noting  the  proportion  of  persons  gainfully  employed,  it  is  better 
to  disregard  the  population  under  10  years  of  age.  Persons  at  least  10 
years  of  age  numbered  2,041,  971  in  1919,  of  which  947,736,  or  46.4%, 
were  bread-winners.  The  corresponding  proportion  in  1907  was  52.1%. 

The  following  table  shows  the  proportion  of  bread-winners  to 
population  10  or  more  years  of  age,  for  each  province  and  for  the  city 
of  Havana  in  1919  and  1907 : 


PER  CENT  ILLITERATES  FROM 

OF  POPULATION  AT  LEAST  TEN  YEARS  OF 

AGE  AND  OVER 


PERCENTAGE 


'3mM. 


fmmm 


THE    DOTTED    LINES     SHOW     THE 
ILLITERATES 


OCCUPATION, 
BY  COLOR.  SEX  AND   NATIVITY 


AGRICULTURE.  FISHERIES.  MINIS* 
TRADE   AND    TRANSPORTATION 


MANUFACTURING     AND     MECHANI- 
CAL    INDUSTRIES 


H^H  PROFESSIONAL    SERVICE 

^'^'/^y'y^  DOMESTIC  AND   PERSONAL  SERVICE 

WITHOUT  GAINFUL  OCCUPATION 
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PROVINCE   OB  CITY 

PEE   CENT  OF  WAGE- 
EARNERS    IN   POPULA- 
TION   AT   LEAST   10 
YEARS     OF    AGE 

1919 

1907 

Pinar    del    Rio. 

42.7 
44.0 
44.6 
46.7 
50.2 
51.3 
53.5 

52.5 

SEzitfli   OlEra    .. 

,52.1 

Oriente    

48.2 

Matanzas 

52.0 

Havana 

55.5 

Camagiiey 

49.8 

City  of  Havana 

57.7 

The  range  in  the  proportions  of  wage-earners  to  the  population  at 
least  10  years  of  age  is  from  42.7%  in  Pinar  del  Eio  to  53.5%  in  the 
city  of  Havana. 

In  the  following  table,  the  proportions  of  wage-earners  in  different 
age  groups  are  given  for  1919  and  1907: 


PER    CENT    OF 
WAGE-EARNERS 


1919 


1907 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 


8.8 
42.0 
58.5 
.56.6 
59.9 
60.0 
59.3 
56.1 
43,1 


15.5 

48.8 
58.2 
58.6 
60.1 
60.4 
60.6 
58.9 
52.7 


In  1919,  only  about  one-twelfth  of  those  between  10  and  14  years 
of  age  were  wage-earners.  In  the  next  age  group,  15  to  19  years,  the 
proportion  rose  to  more  than  two-fifths,  and  thereafter,  up  to  65  years, 
approximately  three-fifths  were  engaged  in  gainful  occupations.  The 
proportion  diminished  at  the  age  of  65,  when  it  was  a  trifle  more  than 
between  the  ages  of  15  to  19.  The  difference  between  the  proportions 
for  the  two  censuses  is  note-worthy  in  only  two  points.  The  proportion 
in  the  first  age  group,  10  to  14  years,  was  much  less  at  the  latter  census. 
This  was  probably  due  to  the  great  prosperity  of  the  country  at  this 
time.  The  second  note-worthy  difference  is  at  the  age  of  65  years  and 
over. 

The  following  table  shows  the  proportions  of  wage-earners  of  each 
sex  in  the  different  age  groups  for  the  censuses  of  1919  and  1907 : 
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PER   CENT   OF   WAGB-EABNEB8 

Males 

Females 

AGE 

1919 

1907 

1919 

1907 

10  to  14  years 

15.4 
73.6 
95.3 
95.8 
97.1 
95.9 
95.6 
92.3 
77.7 

27.8 
87.1 
98.8 
99.3 
99.3 
99.3 
99.2 
98.7 
94.7 

2.0 
9.8 
13.3 
11.6 
11.3 
12.2 
12.5 
10.9 
7.5 

2.6 
11.1 
11.5 
10.5 
11  5 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

12.7 
13.6 
12.9 
10.0 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

In  every  age  group,  both  male  and  female,  the  proportion  in  1919 
was  smaller  than  in  1907,  with  the  exception  of  females  between  20 
and  29  years  of  age.  The  maximum  proportion  of  males  was  reached  in 
the  age  group  from  30  to  34  years.  The  maximum  for  females  was 
reached  in  the  age  group  20  to  24  years. 

The  following  table  shows  the  number  and  proportion  of  wage- 
earners  in  the  population,  classified  by  color,  nativity  and  sex : 


Total 
population 

WAGE-EARNERS 

OOLOE    NATIVITY    AND    SEX 

Number 

Per  cent 

Total .... 

2,889,004 

948,821 

32.8 

Whites  

2,088,047 

1,116,979 

971,088 

1,816,017 

914,022 

901 ,995 

272,030 

202,917 

69,073 

800,957 

413,530 

387,427 

658,100 
623,172 

44,928 
471,125 
437,554 

33,.571 
196,975 
185,618 

11,357 
280,721 
235.993 

44,728 

32.0 

Males 

55.8 

Fem  ales 

4.6 

Native 

25.9 

Males       

47.9 

Females 

3.7 

Foreign 

72.4 

Males 

91.5 

Fern  ales 

16.4 

Colored  ^    

35.0 

Males   

57.1 

Females 

11.5 

^    IiicJudes  black,  mixed  *nd  yellow. 

The  fact  that  the  proportion  of  white  wage-earners  was  less  than 
that  of  colored  was  due  in  part  to  the  larger  proportion  of  young  chil- 
dren among  them,  and  in  part  to  the  larger  proportion  of  colored  women 
workers.  The  proportion  of  male  bread-winners  was  slightly  greater 
among  the  colored  than  among  the  whites,  but  among  the  females  the 
proportion  of  colored  bread-winners  was  two  and  one-half  times  as 
great  as  the  whites. 

The  large  proportion  of  bread-winners  among  the  foreign  white 
males,  is,  of  course,  due  to  the  age  composition  of  this  class.  The  pro- 
portion of  female  wage-earners  was  almost  four  times  as  large  among 
tlie  foreign  whites  as  among  the  native  whites. 
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The  following  table  gives  the  proportion  of  bread-winners  in  each 
age  group,  classified  by  sex,  race  and  nativity : 


PER   CENT    OF   WAGE-EARNE 

RS    IN   TO 

i 
i 

TAL.    POPULATION 

MALES 

FEMALES 

AGE 

Native 
whites 

Foreign 
whites 

Colored  ^ 

Native 
whites 

Foreign 
whites 

Colored  ^ 

10  to  14  years 

15,1 
69.9 
94.1 
93. 7 
97.5 
95.4 
95.0 
91.7 
80.8 

37.7 
91.6 
97.1 
97.9 
96.9 
95.6 
96.9 
92.0 
72.8 

14.9 
76.1 
95.3 
92.2 
95.4 
96.3 
95.8 
y3.8 
76.5 

1,3 
6.5 
8.4 
7.1 
6.8 
7.2 
6.6 
5.6 
3.1 

4.7 

22.5 
28.0 
22.3 
16.9 
15.8 
15.4 
12.1 
6.9 

3.4 

15  to  19  years 

15.7 

20  to  24  years 

18.5 

25  to  29  years 

18.0 

30  to  34  years 

19.4 

35  to  44  years 

21.4 

45  to  64   years 

23.4 

55  to  64  years 

20.3 

'95  years  and  over 

13.4 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 

The  proportions  of  native  white  and  colored  males  were  very  similar 
to  one  another  throughout  all  ages  and  contrast  strongly  with  those  of 
the  foreign  white  males.  The  latter  were  much  the  highest  in  the  early 
age  groups,  and  remained  the  highest  to  30  years  of  age,  after  which 
the  proportions  ran  very  similarly  in  all  classes.  The  larfee  proportions 
between  15  to  24  years  among  the  foreign  whites  was  caused  by  the 
class  of  domestic  servants,  mainly  immigrants  from  Spain. 

The  occupations  in  which  persons  are  engaged  are  grouped  by  the 
census  into  five  main  classes,  as  follows: 

Agriculture,  fisheries,  and  mining. 

Domestic  and  personal  service. 

Manufacturing  and  mechanical  industries. 

Trade  and  transportation. 

Professional  service. 

The  first  class  includes  all  persons  engaged  in  the  so-called  ex- 
tractive industries,  or  those  concerned  with  getting  the  wealth  out  of 
the  earth  or  water;  the  third  class  includes  those  who  transform  the 
raw  material  furnished  by  the  extractive  industries  into  -new  forms  or 
combinations ;  the  fourth  class  includes  all  engaged  in  giving  place  or 
time  values  to  wealth  by  moving  it  from  a  place  where  it  is  less  needed 
to  a  place  where  it  is  more  needed,  or  by  saving  it  from  a  time  when  it 
is  less  needed  until  a  time  when  it  is  more  needed ;  while  the  second  and 
fifth  classes  include  all  whose  contribution  to  society  is  in  the  form  of 
personal  services  rather  than  of  goods  or  of  services  upon  goods.  The 
line  of  division  between  these  groups  or  classes  is  often  obscure,  and  in 
many  individual  cases  serious  difficulties  have  arisen  in  selecting  the 
best  group  to  which  a  person  or  an  occupation  should  be  assigned  under 
the  imperfect  description  found  on  the  schedule. 
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The  population  of  Cuba  engaged  in  gainful  occupations  was  divid- 
ed as  follows  among  the  five  groups: 


WAGE-EARNEES 

NUMBER 

PER  CENT 
DISTRIBUl'rON 

OCCUPATION    GROUP 

1919 

1919 

1907 

Total 

948,821 

100.0 

100.0 

Agriculture,  fisheries  and  mining 

462,471 
115,002 
189,880 
147,  a54 
33,614 

48.7 
12.1 
20.0 
15.6 
3.6" 

48.5 
16.0 
16  3 

Domestic  and   personal   service 

Manufacturing    and   mechanical   pursuits   

Trade  and  transportation .... 

it's 

Professional  service   

1  6 

One-half  of  all  the  workers  were  engaged  in  agriculture ;  one-fifth 
in  manufacturing  and  mechanical  industries;  less  than  one-sixth  in 
trade  and  transportation;  one-eighth  in  domestic  and  personal  service 
while  3.6%  were  in  professional  service. 

The  comparison  of  the  percentages  for  1919  and  1907  shows  that 
the  proportion  in  agricultural  pursuits  has  scarcely  changed,  but  those 
in  domestic  and  personal  service  have  decreased  greatly,  while  in 
manufacturing  and  mechanical  pursuits  and  professional  service,  the 
increase  has  been  marked.  In  trade  and  transportation  there  has  been 
a  decrease,  which  is  accounted  for,  first  by  the  increase  in  population 
without  the '  corresponding  increase  in  transportation  facilities,  and 
second  in  the  tendency  toward  more  efficient  business  methods,  requiring 
less  employees  in  proportion  to  the  amount  of  business  transacted. 

The  following  table  shows  the  distribution  of  males  and  females 
among  the  great  group  of  occupations: 


PER    CENT    DISTRI- 
BUTION   OF 
WAGE-EARNERS 

OCCUPATION     GROUP 

Males 

Females 

Total 

100.0 

100  0 

Agriculture,  fisheries  and  mining 

52.9 
8.6 
18.8 
16.8 
2.9 

8  5 

Domestic  and   personal  service 

46  0 

Manufacturing   and   mechanicfti  pursuits  , . 

31  8 

Trade  and  transportation  

3.8 

Professional  service   

9.9 

Of  the  males,  more  than  one-half  were  agriculturists;  almost  one- 
fifth  were  in  manufacturing  and  mechanical  pursuits;  about  one-sixth 
were  in  trade  and  transportation;  about  one-eleventh  in  domestic  and 
personal  service  and  only  2.9%  in  professional  service.  The  proportions 
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for  females  differ  widely.  Almost  one-half  were  in  domestic  and  per- 
sonal service;  almost  one-third  were  in  manufacturing  and  mechanical 
pursuits;  almost  one-tenth  were  in  professional  service;  about  one- 
twelfth  were  in  agriculture,  while  only  a  small  proportion  were  in  trade 
and  transportation. 

The  following  table  shows  by  sex  the  distribution  of  bread-winners 
among  the  five  great  groups  of  occupations,  by  percentage  of  males  and 
females  ower  10  years  of  age: 


PEE    CENT    OF 
WAGE-EARNEES 

1 

OCCUPATION     GROUP                                                                    j 

Among 
males 
at  least 
10  years 
of  age 

Among 
females 
at  least 
10  years 
of  age 

Agriculture,  fisheries  and  mining 

41.3 
(5.7 
14.7 
13.1 
2.2 

0.8 
4.4 
3  0 

Domestic   and    personal    service i 

Manufacturing    and    mechanical   pursuits i 

Trade  and  transportation  ' 

0.4 
0.9 

Professional  service    1 

The  following  table  shows  by  sex  the  distribution  of  bread-winners 
among  the  five  great  groups  of  occupation,  by  percentage  of  the  total 
population  occupied: 


OCCUPATION     GROUP 


Agriculture,  fisheries  and  mining 

Domestic  and   personal   service 

Manufacturing    and    mechanical   pursuits 

Trade  and  transportation  

Professional  service    


per  cent  of 
wage-eab:ners 


Males 


47.9 
7.8 
17.0 
15.2 
2.6 


Females 


0.8 
4.4 
3.0 
0.4 

o.e 


The  following  table  shows  the  proportion  of  males  and  females  in 
the  total  number  of  bread-winners  in  each  of  the  five  great  groups  of 
occupations : 


OCCUPATION     GROUP 


Agriculture,  fisheries  and  mining 

Domestic  and   personal   service 

Manufacturing    and    mechanical   pursuits 

Trade  and  transportation  

Professional  service   


PER    CENT    OF   TOTAI4 


Males 


98.4 
64.1 
85.0 
97.7 
73.0 


Females 


1.6 
35.9 
15.0 

2.3 

25.4 


From  this  table,  it  appears  that  practically  all  agriculturists  and 
practically  all  of  those  engaged  in  trade  and  transportation  were  males ; 


382 


ANALISIS  OF  THIS  CENSUS  OF  POPULATION 


moreover,  six-sevenths  of  those  engaged  in  manufacturing  and  mechan- 
ical pursuits  were  males,  and  three-fourths  of  those  in  professional 
service  were  males.  Of  those  engaged  in  domestic  and  personal  service, 
about  two-thirds  were  males  and  one-third  females. 

The  following  table  shows  for  each  age  period  the  proportion  of 
wage-earners  engaged  in  each  of  the  five  great  groups  of  occupations: 


Total 

10  to   14  years 

15  to  19  years 

^0  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

d  years  and  over 


Agricul- 
ture, 
fisheries 
and  mining 


PER    CENT    OF    WAGE-EARNERS    ENGAGED    IN 


64.8 
49.3 
43.8 
43.3 
48.1 
48.3 
49.8 
56.7 
62.0 


Profes- 
sional 
service 


3.6 


0.7 
1.4 
3.3 
4.5 
4.0 
4.0 
4.3 
4.2 
3.1 


Domestic 

and 
personal 
service 


Trade   and 
transpor- 
tation 


12.1 


12.4 
11.3 
14.2 
13.2 
12.0 
11.4 
11.8 
10.9 
11.2 


Manufac- 
turing and 
mectianical 
pursuits 


9.0 
15.8 
18.6 
17.6 
16.8 
15.9 
14.2 
12.2 

9.5 


20.0 


IS.I 
22.4 
20.3 
21.4 
21.1 
20.4 
19.9 
16.0 
14.2 


Much  the  largest  occupational  group  at  all  ages  was  the  group  for 
agriculture,  fisheries,  and  mining.  This  group  was  largest  in  the  young- 
est age  period;  then  it  diminished  up  to  30  years  of  age,  from  which 
age  it  advanced  to  the  most  advanced  age.  Professional  service  at  all 
ages  was  very  small,  increasing  up  to  30  years  of  age,  and  then  fluc- 
tuating to  the  end  of  life.  Domestic  and  personal  service  varied  slightly 
in  the  different  age  groups.  Trade  and  transportation  increased  up  to 
24  years,  and  then  gradually  decreased  to  the  most  advanced  age  group. 
Manufacturing  and  mechanical  pursuits  fluctuated  among  the  different 
age  groups,  the  maximum  being  in  the  period  15  to  19  years  of  age,  while 
the  minimum  was  between  the  age  of  10  to  14. 

CHAPTER    XIII 

FAMILIES  AND  DWELLINGS 


A  family,  in  the  ordinary  or  popular  sense  of  the  word,  means  a 
group  of  persons  bound  together  by  ties  of  kindred.  Usually  they  live 
together,  but  this  is  not  necessarily  involved  in  said  word,  for  a  married 
son  or  daughter  occupying  a  separate  house  is  still  regarded  as  a  mem- 
ber of  the  family.  On  the  other  hand,  not  all  persons  who  live  with  the 
family  are  deemed  members,  for  servants,  laborers,  or  boarders  are 
excluded. 

The  census  finds  such  a  definition  of  the  family  inapplicable  to  its 
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field  of  work.  The  test  of  kindred  can  not  be  applied  by  the  enumerator. 
In  many  cases,  families  of  relatives  are  dispersed  through  the  com- 
munity, returns  about  them  come  through  different  enumerators,  and 
their  names  and  the  facts  about  them  can  not  be  assembled  on  the 
schedules  or  tabulated  together.  Accordingly  in  this  field,  as  in  several 
others,  the  census  is  forced  to  abandon  the  effort  to  bring  together  data 
that  belong  together  and  to  confine  itself  to  the  simpler  and  more  prac- 
ticable task  of  tabulating  together  data  that  are  found  by  the  enume- 
rators conjoined.  The  census  test  of  a  family  is  not  kinship  by  blood, 
but  association  in  home  life.  Persons  living  in  the  same  home  are  for 
census  purposes  members  of  the  same  family. 

In  census  usage,  therefore,  the  word  "family"  means  group  of 
people,  whether  related  by  blood  or  not,  who  share  a  common  dwelling 
and  table.  If  a  person  sleeps  and  eats  alone,  he  constitutes  "for  census 
purposes  a  family.  On  the  other  hand,  if  a  large  group  of  people  sleep 
and  eat  in  a  common  dwelling,  like  a  hotel  or  convent,  they  inake  up  a 
single  census  family.  Census  families,  therefore,  may  be  divided  into 
tw^o  clases:  Natural  families  or  families  in  the  popular  sense  of  that 
word,  and  ''other  families."  Members  of  a  natural  family  are  bound 
together  primarily  by  other  motives,  usually  those  of  an  economic 
character.  The  latter  may  perhaps  without  great  violence  to  the  facts 
be  called  economic  families.  These  two  classes  of  motives  may  and 
often  do  coexist,  but  the  family  should  be  classed  with  natural  families 
or  with  economic  families  according  to  the  class  of  motives  which  is 
primary.  For  instance,  a  family  having  only  one  boarder  should  doubt- 
less be  grouped  with  natural  families,  but  a  family  in  which  the  board- 
ers largely  outnumber  the  blood  relatives  should  be  grouped  with 
economic  families. 

Size  of  'family. — The  limits  of  size  are  much  wider  in  the  economic 
family  than  in  the  natural  family.  The  econoimc  family  may  consist  of 
one  person  living  alone,  of  two  partners  living  together  at  their  place 
of  business,  or  three  or  more  boarders  living  with  a  housekeeper,  or  of 
hundreds  of  guests,  nuns,  or  prisoners  living  together  in  a  hotel, 
convent,  or  prison.  On  the  basis  of  number  of  members  alone,  no  sharp 
lines  can  be  drawn  betw^een  natural  families  and  economic  families. 
Still,  the  only  classification  of  census  families  presented  in  the  tables 
of  this  volume  is  that  by  size,  and  on  this  basis,  therefore,  an  attempt 
may  perhaps  be  made  to  divide  census  families  into  two  classes,  one  of 
which  shall  consist  mainly  of  natural  families  and  the  other  mainly  of 
economic  families. 

As  a  natural  family  can  not  be  composed  of  a  single  member,  the 
lower  limit  of  size  for  a  natural  family  may  be  drawn  with  confidence 
between  two  members  and  one.  The  higher  limit  is  more  vague  and 
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uncertain.  Yet  it  seems  that  if  all  families  of  more  than  ten  persons  are 
grouped  as  economic  families,  a  large  proportion,  if  not  a  majority, 
of  the  persons  in  them  might  be  assumed  to  be  living  apart  from  their 
kindred — that  is,  as  farm  laborers  in  their  employers'  families  or  as 
boarders,  lodgers,  or  residents  of  hotels,  schools,  prisons,  or  other  ins- 
titutions treated  by  the  census  as  a  family,  but  not  so  regarded  in 
ordinary  speech.  On  this  basis,  therefore,  the  families  in  Cuba  may 
be  divided  into  the  following  three  groups : 

1.  Families  of  one  member. 

2.  Families  of  two  to  ten  members. 

3.  Families  of  more  than  ten  members. 

Of  these  groups  the  second  consists  mainly  of  natural  families,  the 
first  entirely  and  the  third  largely,  if  not  mainly,  of  economic  families. 

The  total  number  of  families  in  Cuba  in  1919  was  511,056,  an 
increase  over  the  number  in  1907  of  19.5%,  which  percentage  is  much 
less  than  the  percentage  of  increase  in  population,  namely  41%.  The 
average  number  of  persons  in  a  family  was  5.7%,  as  compared  in  1907 
with  4.8%.  In  1910,  the  average  family  in  the  United  States  was  4.5 
and  the  average  for  Porto  Rico  was  5.1. 

The  following  table  presents  the  number  of  families  and  their 
average  size  for  each  province  and  for  the  city  of  Havana: 


pbovinOe    or   city 

Number 
of  families 

Average 
number   of 
persons  to 

a  family 

Cuba - 

.511,055 

5.7 

Matanzas    

dl,902 

41,358 
118,834 
129,225 

43,782 
112,955 

51,264 

4.8 

Camagiiey 

5.5 

Santa  Clara 

5.5 

Oriente 

5.6 

Pinar    del    Rio           ...      ^ 

5.9 

Havana 

6.2 

City  of  Havana - 

7.1 

The  province  of  Matanzas  had  the  smallest  average  family,  and  the 
city  of  Havana  the  largest. 

While  the  average  size  of  the  Cuban  family  was  5.7,  that  of  fam- 
ilies having  native  white  heads  was  much  larger,  being  6.6.  That  of 
families  having  foreign  •  white  heads  was  but  2.9,  while  that  of  the 
colored  was  5.6. 

The  following  table  gives,  for  each  province  and  the  city  of  Ha- 
vana, the  average  size  of  family  in  each  element  of  the  population,  as 
determined  by  the  race  or  nationality  of  its  head: 
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AVEBAGB    NUMBEB   OF   PERSONS    TO   A 
ITAMHiT 

PROVINCE     OB    CITiT 

All  classes 

Native 
whites 

Foreign 
whites 

Colored  » 

Cuba 

5.7 

6.6 

2.9 

6.6 

Pinar   del   Rio 

5.9 
6.2 
7.1 
4.8 
5.5 
5.5 
6.6 

6.7 
7.1 
8.2 
6.0 
6.7 
6.6 
6.3 

1.9 
S.8 
4.7 
2.3 
2.6 
3.2 
2.3 

6  8 

Havana    

6.7 

City  of  Havana  

Matanzas    

9.0 
4.3 

Santa  Clara 

Camagiiey  

5.2 
6.2 

Oriente    

5.9 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 

In  all  provinces,  the  native  white  families  were  larger  than  those 
of  the  total  population;  the  foreign  white  families  were  smaller  in  all 
provinces;  while  the  colored  were  smaller  in  Pinar  del  Eio,  Matanzas, 
Santa  Clara  and  Camagiiey,  but  larger  in  Havana,  city  of  Havana  and 
Oriente. 

The  following  table  presents,  for  each  province  and  for  Havana 
city,  the  per  cent  distribution,  by  size,  of  the  whole  number  of  families: 




FEB, 

Pinar  del 

CENr  DISTRIBUTION 

OF    NUMBER   OT   FAMIIilES 

Persons  to 

City  of 

■  Santa 

Cama- 

family 

Cuba 

Rio 

Havana 

Havana 

Matanzas 

Clara 

guey 

Oriente 

1 

12.1 

8.5 

12.4 

12.3 

17.2 

11.3 

11.8 

11.3 

2 

12.0 

9.6 

11.9 

11.9 

14.4 

11.9 

12.3 

11.6 

3 

11.7 

10.9 

11.8 

11.5 

12.7 

12.0 

12.5 

11.0 

4 

10.9 

10.7 

11.0 

10.4 

11.0 

11.1 

11.5 

10.5 

5 

10.2 

10.6 

10.3 

9.5 

10.1 

10.1 

10.8 

10.3 

8 

9.3 

10.2 

9.1 

8.3 

8.5 

9.4 

9.1 

9.4 

7 

8.1 

9.5 

7.6 

6.7 

7.2 

8.3 

8.0 

8.3 

8 

6.8 

8.2 

6.3 

5.6 

5.8 

7.2 

6.5 

7.8 

9 

5.5 

7.0 

4.7 

4.4 

4.4 

5.8 

5.1 

6.0 

10 

4.1 

5.2 

8.5 

3.5 

2.9 

4.2 

4.0 

4.6 

11  to  15 

e.9 

8.0 

6.8 

7.9 

4.7 

7.3 

7.1 

7.4 

16  to  20 

1.4 

1.2 

2.2 

3.3 

0.7 

1.0 

1.1 

1.5 

21  and  ovei 

1.0 

0.4 

2.4 

4.7 

0.4 

0.4 

0.7 

0.8 

The  number  of  families  of  one  person  each  was  61,709.  This  was 
12.1%  of  the  total  number  of  families,  and  represented  2.1%  of  the 
total  population.  In  other  words,  out  of  each  one  hundred  people  2.1 
persons  were  living  alone.  In  1907,  the  corresponding  proportion  was 
1.8%.  The  proportion  of  one  person  families  in  the  provinces  was 
greatest  in  Matanzas  and  least  in  Santa  Clara  and  Oriente. 

This  disposition  to  live  alone  was  more  decided  in  the  cities  than 
in  the  country.  Of  the  total  number  living  alone,  no  fewer  than  19,242, 
or  almost  one-third,  were  living  in  the  26  largest  cities.  In  these  26 
cities,  2.2  out  of  every  100  were  living  alone,  while  in  rural  Cuba  the 
proportion  was  slightly  less,  or  2.1  in  every  100. 
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The  following  table  shows  the  percentage  of  persons  living  alont 
in  each  of  the  26  largest  cities: 


CITIES    HAVING    AT    X^EAST    8,000    INHABITANTS 

Per  cent 

of  persoQi 

living 

alone 

Total 

2.2 

Col6n  

5.5 

6uantanamo    

3  9 

Oardenas ,  . 

3  3 

Sagua  la  Grande   

3  2 

Guinea    

8  1 

Ciego  de  Avila 

3.0 

Sancti-Spiritus    , : 

3  0 

Moron    

2  9 

Marlanao   ,... 

2  7 

Santa  Clara   

2  7 

Remedios    

2  7 

Oienfuegos    

2  7 

Santiago  de  Cuba 

2  5 

Banes  

2  5 

Matanzas  , . . . 

2  5 

Manzanillo    

2  4 

Calbarife   

2  1 

Pinar  del  Bio 

2  1 

Oamagiiey    

1  8 

Trinidad 

1  7 

Havana    

1  7 

Guanabaeoa   

1  9 

San  Antonio  de  los  Banos 

1  9 

Holguin .  .         .  .  . 

1  5 

Placetas    

1  4 

Regla    

1.* 

The  proportion  of  families  of  more  than  10  members  was  9.3%, 
representing  a  population  of  725,425,  or  25.1%  of  the  total.  As  there 
were  47,468  families  in  this  group,  the  average  number  per  family  was 
15.3  persons.  In  1907,  the  proportion  of  population  in  this  group  of 
families  was  10.9%.  This  suggests  an  inclination  towards  hotel  life, 
or  living  in  groups  rather  than  in  small  families,  which  fact  is  proved 
thoughout  the  world,  and  is  due  to  the  effects  of  the  recent  world  war. 

The  following  table  shows  for  each  province  and  for  Havana  city 
the  proportion  which  the  number  of  families  of  more  than  10  nieiiibers 
each  formed  of  the  total  number  of  families;  the  proportion  which  the 
population  in  these  families  formed  of  the  total  population  and  tlie 
average  number  of  persons  in  such  families: 


FAMILIES     WITH    MOEl    THAN 
10    MEMBEE8 

PEOVINOB    OK    OITT 

Per  cent 

number 

forms 

of  total 

of  families 

Per  cent 

population 

forms 

of  total 
population 

Average 
number 

of   person! 

to  a  family 

Cuba 

9.3 

25.1 

15.3 

Plnar   del   Rio 

9.« 
11.4 
15.8 
S.8 
8.7 
9.0 
9.7 

22.2 
34.8 
49.7 
18.0 
21.8 
24.2 
23.3 

13.8 

Havana 

18.8 

Oitv  of  Havana 

22.3 

Matanzas 

15.0 

Santa  Clara    

13.8 

fJamaarttev 

14  .f 

Oriente    . .    .  .... 

13.1 
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The  proportional  number  of  families  was  largest  in  the  city  of 
Havana  and  smallest  in  Matanzas.  Families  containing  from  2  to  10 
members  constituted  78.6%,  or  seven-ninths  of  all  families,  and  repre- 
sented 72.7%  of  the  total  population.  In  Cuba,  in  1907,  87.3%  of  the 
population  were  in  this  group  of  families. 

The  following  table  presents  the  percentage  which  families  of  each 
specified  size  from  2  to  10  persons  bore  to  all  families,  and  the  percentage 
of  the  population  contained  in  such  families: 


PEBSONS  TO  A  FAMILY 

FAMILIES   WITH  2  TO 
10    MEMBERS 

Per  cent 
number 
forms  of 

total 

number 

of  families 

Per  cent 
population 

f  onns  of 

total 
population 

Total 

78.6 

72.7 

t.. 

12.0 
11.7 
10.9 
10.2 
9.3 
8.1 
6.8 
5.5 
4.1 

4  2 

f 

6  2 

4 

7.7 

fi 

9.1 

6 

9.9 

T 

10.0 

8 

9.7 

9 

8  7 

1§ 

7.2 

Families  of  3  persons  were  the  most  numerous,  but  the  families  of 
7  persons  contained  the  largest  proportion  of  the  population.  Dividing 
the  above  into  two  groups,  first,  small  families,  those  with  from  2  to  5 
members,  and  second,  large  families,  those  from  6  to  10  members,  it 
appears  that  the  small  families  comprised  44.8%  of  all  families,  but 
represented  only  27.2%  of  the  population;  while  the  large  families 
comprised  but  33.8%  of  all  families,  but  represented  45.5%  of  the  total 
population. 

The  following  table  shows,  by  provinces,  the  proportion  which 
families  of  2  to  10  members  bore  to  all  families,  and  the  proportion 
which  the  population  in  them  bore  to  the  total  population : 


FAMILIES  WITH  9  TO 
10    MEMBERS 

PROVINCE 

Per  cent 
number 
fonns  of 

total 

number 

of  families 

Per  cent 
population 

forms  of 

total 
population 

Ouba 

78.6 

72.7 

Plnar  del  Rio .  .  .  . 

81.9 
80.0 
79.3 
79.0 
77.1 
76.2 

76.4 

Santa  Clara   

76.2 

Oamagtiey    

73.7 

Orlente    

74.7 

Matanzas 

78.5 

HiiTana   .       . .       . '                . .              x  .  .  -  . ...,.,, 

63.2 
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In  all  provinces,  with  tlie  exception  of  Matanzas,  the  percentage 
of  the  total  number  of  families  containing  from  2  to  10  members  were 
greater  than  the  percentages  of  the  total  population  such  groups  formed. 

Dwellings. — The  total  number  of  occupied  dwellings  in  Cuba  in 
1919  was  381,528. 

The  average  number  of  persons  to  a  dwelling  was  7.6,  and  the 
average  number  of  families,  1.3. 

In  1907,  the  average  number  of  persons  to  a  dwelling  was  5.8,  and 
the  average  number  of  families  1.2. 

The  following  table  shows  the  average  number  of  families  and 
the  average  number  of  persons  to  a  dwelling  in  each  province  and  in 
the  city  of  Havana: 


PBOVINCH     OB     OITY 

Average 
number  of 
families  to 
a  dwelling 

Average 
number  of 
persons   to 
a  dwelling 

Total 

1.3 

7.6 

PInar   del   BSo 

1.2 
1.7 
1.5 
1.4 
1.2 
1.3 
1.3 



7.3 

Havana 

10.6 

City  of  Havana   

11.5 

Matanzas    , . . . 

6.6 

Santa   Clara    

6.5 

Oamagiiey 

7.3 

pTiente    

7.4 

The  large  number  of  persons  to  a  dwelling  in  the  city  of  Havana 
are  notable.  The  average  number  of  persons  to  a  dwelling  has  increased 
in  Havana  city  since  1907,  when  it  was  10.3  persons.  In  the  other  cities 
of  Cuba,  especially  the  larger  cities,  the  tendency  was  in  the  sams 
direction.  In  the  26  cities  collectively,  the  persons  per  dwelling  num- 
bered 7.9.  Excepting  Havana,  which  is,  in  a  way,  in  a  class  by  itself, 
the  number  is  reduced  to  6.5.  In  rural  Cuba,  the  number  of  persons 
per  dwelling  was  7.4. 

The  average  number  of  families  and  the  average  number  of  persons 
to  a  dwelling  in  each  of  the  26  cities  follows : 
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OITT                                                                  \ 

v 

Average 
number  of 
families  to 
a  dwelling 

Average 
number  of 
persons   to 
a  dwelling 

Havana ' 

1.6 

\:t 

1.1 
1.4 
3.3 
1.4 
1.1 
1.1 
1.4 
1.1 
1.8 
1.3 
1.4 
1.2 
1.0 
1.2 
1.8 
1.1 
1.1 
1.3 
1.2 
1.2 
1.2 
1.3 
1.5 

11.5 

Siiiiti&&fo  de  Cuba 

7.0 

Cftmaefiipv                                         . 

J. 5 

MatanzaM       .            ... 

4.7 

CienfuefiTOS          

7.0 

Marianao   . 

C&rdenas • 

6.7 

Sanctf-Sniritus                  .   .       .         

t>.8 

Manzanillo      4...   .          * 

6.1 

Santa   Clara *. - 

6.9 

Sagrua  la  Grande 

4.9 

Oiego  de  Avila  

8.6 

€^uanabacoa   .     .      . 

7.2 

G°uaiitanaiiio    ...  • » • 

Q.6 

Regla    

8".  2 

Holguin    

7.4 

Pinar  del  Rfo 

6.1 

0tiines 

7.2 

Trinidad 

5.5 

Caibari6n 

5.3 

San  Antonio  de  los  Bafios 

6.7 

Banes  

6.1 

Mor6n 

7.0 

Placetas               .           .     .                

7  5 

Reniedios    

5.6 

Ool6n  

6.6 

EIGHTH    PART 


TABLES     OF     POPULATION 

Table  1. — Population  of  Cuha,  according  to  different  censuses:  1774-191$ 


TEAE 

Popula- 
tion 

TEAR 

Popula* 
tion 

1774 

171,630 
272,300 
672,363 
704.487 
1.007,624 
1.396,630 

1877 

1.509,291 
1.631,687 
1  572,797 

1792 

1887 .. 

1817 

1899 

1827 

1907 

2.048,980 
2.889,004 

1841 

1919 

1861 

Table  2. — Population 

of  the  provinces,  according  to  different  censuses:  1887-1919 

PROVINCE 

1887 

1889 

1907 

1919 

Cuba    

1.631,687 

1.572.797 

2.048,980 

2.889,004 

Pinar  del  EIo   

225,891 
4:)1,928 
259,578 
334,122 
67.789 
272,379 

170,354 
427,514 
202,444 
356,538 
88,234 
827,716 

240,372 
538,010 
239,812 
457,431 
118,269 
455,088 

261,198 
697,583 
312.704 
^7,897 
228,918 
730,909 

Havana 

Matanzas    , 

Santa  Clara  

Camagiiey 

Oriente  

Table  3. — Population  of  municipalities 
PROVINCE  OF  PINAB  DEL  RIO 


MUNIOIPAIilTIES 

Popula- 
tion 

MUNICIPALITIES 

Popula- 
tion 

Total  of  the  province   

261,198 

Mantua 

10,59a 
8,614 
13,490 
47,858 
13,1«$ 
17,214 
10,547 
12,971 

Mariel     ....          ... 

Artemisa    

21,497 
17,645 
9,691 
13,597 
32,496 
11,745 
20,046 

Los   Palaclos   

Cabanas    

Pinar  del  Rio 

Candelaria    

San  Crlst6bal 

Oonsolacidn  del  Norte 

Siiii  Juan  V  MErtin^z 

Consolacidn   del   Sur 

San  Luis . .  .... 

Guanaj  ay   

Vinalea  ,    

Guane   ^ 

PROVINCE  OP  HAVANA 


Total  of  the  province   

^,583 

♦Taruco 

20,758 
5,72a 

7.787 
87,484 
I6,3a§ 

La  Salud   

Agiiacate 

9,123 

11,815 

14,510 

10,181 

13,289 

81,389 

6,112 

27,917 

15,179 

863, .506 

-  4,228 

Madruga , 

Alquizar 

Marianao   «.......*......... 

Bataban6   

Helena  del' Sur 

Bauta 

Nueva  Paz 

16.834 
14,48& 
22,834 
16,718 

Be jucal 

Regla    

Guanabacoa 

San  Antonio  de  los  Bafios.... 

Oaimito  del  Guayabal  

San  Jos6  de  las  La j  as  

GOines   

San  Nicol&s   

15,07d 
4,018 

Gtiira  de  Helena 

Santa  Harfa  del  Rosario 

Habana 

Santiago  de  las  Vegas 

14^4^ 

I8la  de  Pinos  
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Table  3. — Population   of   mu7iicipaUties. — Continued 
PROVINCE   01^  MATAJNZAS 


MUNICIPALITIES 

Popula- 
tion 

Total  of  the  province   

332,704 

Ag:rainonte   

12,547 
9,067 
12,518 
82,753 

8,900 
27,580 
11,369 
10,282 
14,115 

A^atranes  

BoIODdron  

(JardPTias 

Carlos  Eojas   

Colon  

Gnamacaro 

Jagiiey  Grande   

Jovellanos  

MUNICIPAIilTIES 


Manguito    

Marti    

Matanzas    

Pedro  Betancourt  

Perico  

Sabanilla  del  Encomendador 
San  Antonio  de  Oabezas  .... 

San  Jose  de  los  Ramos  

Santa  Ana  

Union  de  Reyes   


Popula- 
tion 


PROVINCE    OF    SANTA   CLARA 


Total   of  the   province 

Abreus     

Caibarien  

Calabazar  de  Sagua   

Oamajuanl  

Cienfuegos    

Cifuentes     

Corralillo    

Oruce.-*   

Encnici j  ada   

Esperanza   

Palmira    

Plat  etas     

Quemados  de  Giiines  

Rancho  Veloz  


6,183 
34,583 
12,721 
15,941 
95,865 

7,152 

9,813 
13,478 
11,809 
16,043 

9,443 
24,062 
15,804 

8,356 


Ranchuelo    

Rodas 

Sagua  la   Grande    

Sancti-Splritus     

San  Antonio  de  las  Vueltas  . 

San  Diego  del  Valle   

San  Fernando  de  Camarones 
San  Juan  de  los  Remedios   . 

San  Juan  de  los  Yeras   

Santa  Clara   

Santa  Isabel  de  las  Laja.s  ... 

Santo  Domingo    

Trinidad    

Yaguajay  

Zulueta    


PROVINCE   OP   CAMAQt)EY 


Total  of  the  province 

Oamagiiey  

Oiego  de  Avila  


228,913 


Jatibonico    i 

Mor6n    

Nuevitas    

Santa  Cruz  del  Sur  


PROVINCE    OP    ORIENTE 


Total  of  the  province 

A 'to  Songo 

Banes     

Baraeoa  

Baramo  

(inmpcehuela   

Caney    

Oobre  

Gibara     

Guantdnamo  


730,909 


84,278 
27,391 
31,884 
45,961 
14,895 
J 5. 048 
20,744 
28,646 
68,883 


Holgufn  

JiguanI    

Manzanillo  

Mayarl  

Niquero    

Palma   Soriano    

Puerto  Padre    

Sagua  de  Tfinamo  .. 

San  Luis  

Santiago  

Victoria  de  las  Tunas 
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Table  4. — Population  of  Barrios 
PROVIJvCE    OF    PINAR    DEL    RIO 


Total  of  the  province  . 
Municipality    of    Artemisa. 


Oafias    

Capellania    

Cayajabos    

Dolores   1?    

Dolores   2^    

Guaniniar    

Mojanga    

Pijirigua    

Puerta  de  la  Guira 

Rural  

Urbano   

Virtudes   


Municipality   of   Cabanas 


Aguacate  

Bahia  Honda  

Oarenero    

Ceiba  

Oonchita    

Damas    

Dellcias  

Mani  Mani  

Orozeo    

Pueblo     

Rosario    

San  Diego  de  Niinez 
San  Miguel  


Municipality    of    Oandelaria 


Barracones   

Bayate    

Oandelaria    

Oarambola   

Frias    

Lomas  

Pasto  Rico  

Pueblo  Nuevo  

Punta  Brava   

Rio    Hondo 

San  Juan  de  Oontreras 
San  Juan  del  Norte   


Popula- 
tion 


Municipality  of   Oonsolaei6n   del  Norte 


Arroyo  Naranjo 

Arroyo  Rico 

Caiguanabo   

La  Jagua   

La  Lima 

La    Mulata    

La   Palma    

Las  Pozas  

Rio  Blanco  

Sagua    

San  Andres    

Vegas   Nuevas   .. 


Municipality   of   Oonsolacidn   del   Sur.. 


Alonso   Rojas    

Arroyo  Colorado  .. 
Oeja  de  Herradura 

Oolmenar    

Herradura    

Jagua    

Lajas    

Legua    

Lena     

Palenque 

Pilotos    


261,198 


21,497 


2,014 
693 

2,578 
1,385 
1,280 

460 
1,279 
1,364 

906 
1,670 
6,996 

872 

17,645 


631 
1,402 
1,928 
1,193 
1,210 

277 
1,737 
1,215 
2,337 
1,983 
1,074 

303 
2,355 


Municipality   of  Consolacidn  del   Sur 

Continued: 


Rio  Hondo  

Ruiz  

is  an  Diego  de  los  Banos 

San  Pablo  

Santa  Clara   

Soledad 

Villa   


Municipality  of  Guanajay 


Cabriales    . 
Chacon    . . . 

Jobo    

Norte  

Sur     

San  Jos^  .. 
Santa  Ana 


Municipality    of   Guane. 


\\ 


538  I 

791  ! 

2,127 

438 

306 

.541 

486 

292 

1,226 

1,509 

1,106 

asi 

13,597  1 1 


Cabo  de  San  Antonio 

Oatalina    

Oayuco    

Cortes    

Grifa   

Hato  de  Guane   

Isabel   Rubio    

Juan  Gomez   

La  Fe  

Los    Acostas    

Las   Martinas    

Portales    

Pueblo 

Punta  de  la  Sierra  ... 

Sdbalo    

Teneria    , 


Municipality   of  Mantua 


907 
1,236 

973 
1,054 
1,673 

729 
1,471 
1,580 
1,386 

434 
1,500 


32,496 


Arroyos  

Bartolo    

Oabezas   

Fidel  Pedraja 
Guayabo  ...... 

L^zaro   

Maeuriges   

Mantua    

Montezuelo    . . . 
Pablo  Suarez  . 


1,739 
1,242 
626 
621 
1,466 
1,402 
2,. "=548 
2,459 
1,687 
1,019 
8,803 


Municipality  of  Marlel 


Boca    

Guajaib(3n    

Maeagual    

Pueblo    

Quiebra  Hacha  .... 
San  Juan  Bautista 


Municipality  of  Los  Palaclos 


Limones  

Maeuriges     

Paso  Real   

Santo  Domingo 
Santa  Mdnica   ., 

Sierra   

Urbano    


Municipality  of  Pinar  del  Rfo 


Oabezas  . 
Oangro  .. 
Gram  ales 
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Table  4. — Population   of  Barrios. — Continued 
PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO— Continued 


BARRIOS 


Municipality    of    Pinar    del    Rio.— Con 
tinued: 

Guayabo    

Isabel  Maria  

Marcos  Vazquez   

Mataliambre    

Nombre   de   Dios    

Ovas  1?   

Ovas  2?   

Paso  Viejo    

Punta  de  Palma   

Primero  Taironas    

Primero  Norte  

Primero  Sur   

Quemadds  de  Pineda  

Rio    Feo    

Rio  Sequito  

Ban    Jos6    

Sumidero 

Segimdo  Taironas   

Segundo   Norte    

8e&undo  Sur  

Municipality   of   San  Cristdbal   

Bermejales   

Mayari    , 

Minas    

Pueblo    

Santa  Cruz   

Taco  Taco 

Municipality  of  San  Juan  y  Martinez. , 

Arroyo   Hondo    

Galafre     

Guillen    

Lagriinillas 

Martinez  1?   

Martinez  2?  


Popula- 
tion 


1,105 
706 
1,279 
1,783 
1,410 
2,224 
l.lOtf 
2,477 
468 
1,792 
5,016 
8,092 
3,553 
1,506 
3,314 
3,090 
1,493 
2,045 
1,510 
4,110 

13,195 


1,836 
2,257 
1,225 
3,440 
1,770 
2,6(37 

17,214 


1,494 
1,154 
1,224 
773 
1,628 
1,897 


Municipality  of  San  Juan  y  Martinez 
Continued: 

Norte    , 

Primero  de  Luis  Lazo  

PuebJo     

Rio  Seco   

Sur 

Segundo  de  Luis  Lazo   

Municipality  of  San  Luis  

Barbacoas    

Barrigonas    

Coloma    

L!an  adas 

Palizadas 

San   Luis  (Pueblo)   

R)o  Seco   

Tirado    

Municipality  of  Vinales   

Albino    

Ancon   

Ca yos  de  San  Felipe  

Cuf) j  anf   

Laguna  de  Piedra  

Maias   Aguas    

Mcrceditas    

Playuelas    

Pueblo    

Puerto  Esporanza   

Kosario 

San  Cayetano   

Hanta   Fe    

Santo   Tomas    

San  Vicente  

Yayal    


Popula- 
tion 


715 
2,303 
2,422 
1,296 
1,619 

10,547 


1,084 

1,624 

257 


3,677 
763 

],68G 

12,971 


485 

583 

346 

1,J89 

1,487 

571 

325 

750 

1,349 

1 ,543 

1,326 

1,374 

:^09 

405 

579 

350 


PROVINCE  OF  HAVANA 


Total  of  the  Drovince  

697,583 
9,133 

Municipality      of     Bataban6.— Conti- 
nued: 

Oeste   

Municipality    of   Aguacate    

1,517 

Uno 

2,557 
292 
726 
993 

1,8  3 
1,147 

9i6 

(m 

11,815 

Pueblo  de  Bataban6  

2,019 

Dos 

Pueblo  de  San  Felipe  

2,086 

Pueblo   Nuevo    

OS 

Quintanal    

618 

Cinco 

San   Agustin    

730 

Seis   

10,181 

Siete   

Ocho    

588 
617 

I^arucoa    

Municipality    of    Alqulzar    

Bauta   . 

3  ^".2^ 

Cangreieras   

4,S75 
1,670 
l,86!i 
30 
2,010 
1,361 

14,510 

879 

Cabecera    

535 

Guanlmar    

805 

2,579 

626 

La  Pa?  

Play  a  de  Guanimar  

San  Andres  

Municipality  of  Bejucal   

Tumbadero    

13,239 

IV  de  la  Ciudad  

Municipality    of   Bataband    

1,186 
1  *^98 

2?  de  la  Ciudad  ... 

Aguacate  

698 
1,023 

6S3 
1,546 
1,685 

r82 
1,295 

3V  de  la  Ciudad     .  . 

1  5^6 

Azcfirate    

4?  de  la  Ciudad 

1  399 

Ouatro  Oaminos  

Aguas  Verdes 

1,332 

Este    

Beltran    

711 

Guanabo    

Delicias     

1,656 

Mayaguano 

Giilro  Marrero  

1,6'>7 

Norte 

Pueblo   Quivic&n    

2.194 
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Table   4. — Population    of   Barrios. — Continued 
PROVmOE   OF  HAVANA.-^ontinued 


Municipality   of  Ouanabacoa 


Baeuranao   

Oampo  Florldo  

Cojimar  

Cruz  Verde  

Pepe  Antonio  

San  Miguel  del  Padr6n  . 
Este  de  la  Asuncion  .... 
Oeste  de  la  Asuncidn  .. 
Este  de  Corral  Falso  .. 
Oeste  de  Corral  Falso  .. 
Este  de  San  Francisco  . 
Oeste  de  San  Francisco 


Municipality   of  Oaimito  del   Guayabal 


Caimito    

Guayabal    

Perfecto  Lacoste 
Quintana  


Municipality  of  Oiiines 


Aldereto    

Cambre  

Candela  Norte  ... 

Oandela  Sur   

Cruces   

Catalina  Norte   . . 
Catalina   Sur    .... 

Encarnacion    

Guanaja    

Lechuga   

Nombre  de  Dios  .. 

Ocafia    

Primero    

Rubio  

Segundo  

San  Jos6  

San  Julian  

San  Maicos  

S.  Bias  de  Giiines 
Tercero   


Municipality  of   Giiira  de  Melena. 


Gabriel    

Turibacoa   

Norte  de  Pueblo 
Sur  de  Pueblo  .. 

Sibanacan   

Tumbadero    


Municipality   of  Havana 


Arsenal  

Arroyo  Apolo  .. 

Arroyo  Naranjo  ... 

Atar^s 

Calvario 

Casa  Blanca  

Cayo  Hueso   

Ceiba 

Cerro   

Ool6n    

Oh&vez   

Dragones   

Guadalupe    

JcMis  del  Monte  ... 

Jesus  Maria    

Luyan6    

Manuel  de  la  Cruz 

Marte    

Medina   

Monserrate  


Popula- 
tion 


31,389 


2,950 
3,092 
2,609 
2,989 

1,800 
4,586 
1,985 
3,014 
2,390 
2,219 
2,276 
1,478 

6,112 


2,329 

1,924 
1,001 

27.917 


871 

557 

223 

874 

672 

1,085 

735 

447 

759 

2,662 

627 

4,662 

1,429 

4,888 

1,476 

811 

128 

6')6 

4,129 

15,179 


2.739 
1,854 
2,864 
3,283 
2,725 
1,714 

363,506 


Municipality  ol  Havana.-— Continued : 


5,253 
24,049 

4,472 
10,431 

1,328 

4,020 
14,706 

7,088 
22,788 

8,001 
10,0^ 

6,946 

8,098 
10,309 

4,270 
14,439 
10,858 

5,140 
14,247 

8,554 


Paula    

Penalver   

Pilar    

Principe  

La  Punta  

Pueblo  Nuevo   .... 
Puentes    Grandes 

San  Felipe  

San  Francisco  

San  Isidro  

San  Juan  de  Dios 

San   L^zaro    

San  Leopoldo   — 

S.   Nicolas    

Santa  CJara  

Santo  Angel   

Santa  Teresa  

Santo  Cristo  

Tac6n 

Templete    

Vedado    

Villanuevea    

Vives   


Municipality  of  Isle  of  Pines 


Ouchilla  Alta  

Nueva  Gerona  

Punta  del  Eeste   .. 

Santa  Fi»   

Sierra  de  Caballos 
Sierra  de  Casas  ... 


Municipality   of  Jaruco 


Arroyo  Vuelto    

Boca  de  Jaruco   

Casiguas    

Castilla    

Ciudad   

Don  Martin  

Esealera    

Jibaeoa    

Paradero  de  Jaruco  

Paradero  de  Bainoa    

San  Antonio  de  Rio  Blanco. 

Santa  Ana  

Santa  Cruz  de  Norte   


Municipality  of  La  Salud 


Buenaventura  ... 
Gttlro  de  Bonlgal 
Pueblo    


Municipality  of  Madrnga 


Oayajabo  

Concordia    

Este  

Itabo  

Majagua  

Sabana  de  Robles 
San  Bias   


Municipality  of  Marianao 


Arroyo  Arenas 

Cano   

Ceiba    

Coco  Solo   

Columbia    

Lisa     

Playa 

Pocito    
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Table  4. — Population   of  Barrios. — Continued 
PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


Municipality   ol   Marianao.—Oontinued: 


Qiiemados 
Redencidn 
Wajay    ... 


Municipality  of  Melena  del  Sur 


Bayamo   

Costa  de  Guara  

Costa  de  Melena  

Oharcos    

Lechugas   

Navio  

Ponce    

Pueblo  de  Guara  

Pueblo  de  Melena   

Rio  Blanco   

Ruiz 

Snn  Antonio  d  elas  Vegas 

S.   Jose  de  Veitia  

San  Julian  

Taiio    


Municipality   of  Nueva   Paz 


Bagaez  .. 
Ciudad  .. 
Jagua  ... 
Navarra  . 
Palos  .... 
San  Luis 
Vegas  . . . 
Yaya    . . . . 


Municipality   of  Eegla 


Prlmero 
Segundo 
Tercero  . 
Ouarto    . 


Municipality  of  S.  Antonio  de  los  Banos 


Oeiba  del  Agua 
Numero  Uno  .... 
Numero  dos    .... 
Nijmero  tres   .... 
Nijmero  cuatro  . 

Norte  

Sur    


5,718 
9,99i 
2,130 

15,368 


508 

1,198 

1,307 

1,589 

550 

354 

1,724 

2,608 

430 

349 

1,182 

916 

814 

1,529 

15,334 


1,672 

3,048 

646 

671 

3,907 

2,032 

2,987 

493 

14.489 


3.057 
3,247 
3,9a5 
4,200 

22.834 


2,734 
1,450 
1,272 
1,572 
1,790 
6,559 
4,086 


Municipality   of  San   Antonio  de   los 
Banos.— Continued : 

Vereda  Nueva  

Municipality   of   San   Nicol&s    

Babiney   Prieto    

Barbudc 

Caimito   

Gabriel   

Jobo    

Pipian     

Pueblo    

Zaldivar    

Municipality  of  S.  Jose  de  las  Lajas 

Canoa  

Cotilla    

Chavez     

Domingo  Pablo   

Gamuza   

Independencia  Norte   

Independencia   Sur    

Jamaica     

Jaula    

Lechuga    

Managua     

Nazareno    

Portugalete 

Pueblo  de  Tapaste  

San  Andres  

Santa  Barbara   

Municipality  of  Santa  Ma.  del  Rosario 

Cambute   

Capote   

Ciudad     

Grillo    

San   Antonio    

San  Pedro  del  Ootorro   

Municipality  of  Santiago  de  las  Vegas 

Aguada  del  Oura  

Boyeros   

Oalabazar    

Doiia  Maria   

Norte    

Rincdn    

Sur     


PROVINCE   OP  MATANZAS 


Total  of  the  province    

312,704 

Municipality      of      Alacranes.— Conti- 
nued: 

TInajitas    

12,547 

1,086 

Miiniclnalitv    of    Agramonte      

Municipality    of    Bolondron      

Galeon    

12.516 

2,385 
5,543 
2,524 
2,115 

9,087 

862 

nniipppra                 .  .  ..«     >.  •..••.• 

Gonzalo   

866 

Caobillas 

Giiira  de  Macuriges  

1,333 

.Tobabo                         . .         .       ....... 

Luci  a    

1,173 

Manuel  Alvarez  

742 

La«  Piedras  

451 

Pueblo    TBolondr^n'i 

3.708 
1,686 

Estante 

1 ,933 
3,728 
2,322 

Tienda   Nueva   

35gte 

Zapata   

806 

Oeste     ..       ..      .....         

Punta  Brava   

890 
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Table  4. — Fopulation   of  Barrios. — Continued 
PROVINCE   OF   MATANZAS.— Continued 


Municipality    of    Cardenas 


Oantel   

Fundieion    

Guasimas    

Lagunillas    . . . . 

Marina    

Pueblo   Nuevo 

Varadero  

Versalles  


Municipality    of   Carlos   Roja 


Cabecera    .... 

Madan    

San  Joaquin 

Tosca    

Toscano  


Popula- 
tion 


32,753 


Municipality   of  Matanzas 


5,220 
2,056 
2,332 
6,740 
7,943 
193 
7,571 

8,900 


2,828 
1,222 
2,378 
1,791 
681 


Municipality   of   Col6n    I      27 ,560 


Agiilea    

Arabos    

Este    

Oeste    

Guareiras    

Jacdn    

Laguna  Grande  de  Pijudn 

Macagua    

Monte  Alto    

Palmillas   

San  Pedro  de  Mayab6n  


Municipality    of    Guamacaro 


Canlmar    ... 

Caobas  

Coliseo    

Limonar    . . . 
Guamacaro 
San  MigTiel 
Sumidero     .. 


Municipality    of   Jovellanos 


Asunci6n 
Isabel    ... 
Realengo 
San  Jos6 


Municipality   of  Mangulto 


Amarlllas    

Calimnte    

Cespedes     

Dos   Hermanos 
Maiiguito    


Municipality   of    Marti 


Guamutas     

Lacret     , 

La   Teja    

Marti ..., 

Maximo    Gdmez    

Motembo , 

Raneho  del  Medio  .... 

Rio  de  la  Palma  

Sabanilla  de  la  Palma 


1,610 
2,304 
4,126 
3,920 
1,827 
3,361 
1,926 
1,330 
1,486 
3,267 
2,403 

11,369 


Gallardo    ... 

Lopez    

Murga  Sinu 

Ptieb'o     

Rovira    


426 
2,444 
l,&o7 
2,829 
2,177 
755 
881 


Municipality  of  Jagiiey  Grande    i      10,282 


14,115 


Baehictia     

Bailen   

Barracones    . . . 

Bellamar  ». 

Camarioca   

Canasi    

Carcel 

Corral   Nuevo 
Guanabana    ... 
Monserrate    e.. 
Ojo  de  Agua  ., 

Refugio    

San  Luis  

San   Severlno    . 
Ceiba   Moetia   . 

Simpson    

Versalles    

Vigia     

Yumurl    , 


Municipality  of  Pedro  Bet  an  court. 


Cabecera   Norte 
Cabecera  Sur  ... 

Ciego    

Claudio 

Linehe    

Navajas   

Platanal    

Punta  Brava  ... 
Tramojos   


Municipality    of    Perico 


Altamlsal   . . . . 

Perico   Norte 
Perico  Sur  ... 
Quintana    .... 

Roque   

Tinguaro    . . . , 


Popula- 
tion 


Municipality 
mendador 


of   Sabanilla   del  Enco- 


Cabecera  (Norte,  Sur  y  Pueblo) 

C  animar , 

La  Palma    

Mondej  ar    

Rio  de  Auras  


Municipality  of  San  Antonio  de  Oa- 
bezas    


Bermeja    . . 

Bija   

Cabecera   . . 

Lima   

Magdalena 


Municipality  of  S.  Jos6  de  los  Ramos 


Banagiiises    

Cunagua   

San  Jos^  de  los  Ramos 

Municipality  of  Santa  Ana   . 


Bermejales  .... 

Cidra    

San  Cayetano 

San  Tgnacio  ... 
Santa  Ana  .... 


Municipality  of  Union  de  Reyes 


Igleslas 

Lnion    . 
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Table  4. — Population  of  Barrios, — Continued 
PBOVINOE   OF   SANTA  OLARA 


Total  of  the  province  

Municipality   of  Abreus    

Abreus    

Municipality   of  Oaibari^n    : 

Cuarto  con  Ref orma  

Primero    

Qjinto  Guajabana   

Segundo     

Tercero   

Municipality  of  Oalabazar  de  Sagua 

Oentro    

Mata    

Sltio  Grande   

Viana    

Municipality   of   Oamajuani    

Cabecera    

Sabana     

Salamanca    

Santa   Olarita    

Santa   Fe   

Municipality   of  Oienfuegos    

Adnana    

Aguada   de   Pasajeros    

Arimao     

Baraj  agua    

Ci^naga  Zapata   

Caimanera 

Oalicito     

Castillo  Jagua    

Carreno    

Oaunao    

Cayamas   

Charcas    

Oumanayagua     

Cayo   Carenas   

Gavil&n    

Guanaroca    

Guaos    

Guasimales     

Guayabales    

Gloria    

Junco 

Jagiieye  Chico  

La    Sierra    

Matfin     

Mercado     

O'Bourke  

Ojo  de  Agua   

Paradero    

Paraiso    

Piieblo  Nuevo   

Punta  Gorda   

Ramirez    

Real    Campifia    

Soto  

Venero    

Yaguaramas    

Municipality   of   Oifuentes    

Alacranes    

Amaro 

Barro    

Este 

Oeste    

Cabecera  Norte  


Popula- 
tion 


657,697 


6,183 


8,183 
14,583 


1,175 
2,908 
1,257 

2,26 


12,721 


6,969 
2,172 

2,569 

15,941 


8,280 
1,576 
1,988 
2,585 
1,532 

^,865 


8,823 

7,509 

1,917 

2,271 

2,509 

255 

434 

967 

8,220 

3,530 

1,201 

1,281 

7,694 

2.57 

711 

589 

8,724 

913 

1,380 

6,471 

780 

1,399 

1,573 

1,825 

5,412 

358 

1,828 

8,080 

1,544 

8,655 

1,217 

1,821 

3,033 

443 

1.770 

1,176 

7,152 


738 
1,112 

703 

741 
1,148 

940 


Municipality  of  Oifuentes.— Continued 

Cabecera  Sur  

Sitio  Grande  

Municipality  of  Corralillo    

Oeja  de  Pablo   

Corralillo    

Palma   Sola   

Peru    

Sabana  Grande  

Santa  Maria   

Sierra  Morena   

Municipality   of   Cruces    

Estrada   Palma    

Mai  Tiempo   

Montecristo   

Marta  

Municipality   of   Encrucij  ada    

Oentro    

Paso  Real  

Santo    

Vega   Redonda    

Municipality   of   Esperanza    

Apiento   Viejo 

Cabecera   

Jabonillar    

Nuevas   

Purial     

San  Jos6    

San  Vicente    

Municipality  of  Palmira   

Arango    

Escarza    

Primero     

Segundo     

Municipality    of    Placetas    

Cabecera   

Guaracabuya    

Hernando    

Nazareno    

Tibisial     

San  Andres   

Sitio  Potrero  

Municipality  of  Quemado  de  Gtiines. 

Caguaguas    

Oarahatas 

Gtiines    

Paso  Oavado    

Poblado 

San  Valentin  

Zambumbia   

Municipality  of  Raneho  Veloz  

Aguas  Claras   

Crimea  

Guanillas    

Pozos    

Santa  Clara  

Santa  Fe  

San  Vicente  
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Table  4. — Population  of  Barrios. — Continued 
PBOVmOE  OF   SANTA  CLARA.— Continued 


Municipality    of   Ranchuelo 


Nortfi   

Poza  de  la  China 

Sur 

8icio  Viejo   


Municipality   of   Rodas 


Ariza    

Cabecera    

Oiego   Montero 

Congoj  as    

(.'arUigcna    

Jabacoa   

liimoncs     

Meiiidas    ., 

Santiago    

Soledad 

TiH-qiiino    


Municipality   of    Sagua   la   Grande    ... 


Baire    

Chirieidlla 

E  te 


General  Nod  arse 

Ij^abe'a    

Jimagua     

Malpaez    . 

Oeste    

Bitioeito     


Municipality   of  Sancti   Spiritus 


Eariao     

Be^'amota     

Bijnbo     

Oabnigrmn    

Giiasiiiial    

Guayos     

Ho  pita]     

Jibaro     

Manaeas     

Mapos    

Noiba     

Parodes     

Paula     . . 

Pedro  Barba  .. . 

Pelayo     

Pueblo    Nuevo    . 

San    Andres    

Santa  Lucia   ... 

Tagil  asco     

Tunas  de  Zaza  . 

Tuinicu 

Zaza  del  Medio 


Popula- 
tion 


Municipality  of  S.  Antonio  de  las  Vueltas 


Aguada  Moya    .. 

Bo  que    

Cabecera    

Oharco  Hondo  .. 

Picdras     

Qulnta  

Sagua   la   Cbica 

Taguayabon    

Vega  Alta  

Vega  da  Palma  . 


Municipality  of  San  Diego  del  Valle... 


Cenfro     

Hatnio    

Ji(otea    

Maguaraya  Aba.1o 


7,046 


1,913 
1,8U7 
1,876 

i,r;60 

23,203 


31,192 


4.090 
1,1:37 
7,UI4 
l,7lo 
3.816 
1,2!0 
1 ,880 
6.620 
2.632 

79,341 


2,708 
8,92:-'. 


24,067 


Municipality  of  San  Diego  del  Valle, 
—Continued: 

Mango    

Maguaraya  de  Arriba  

San  Diego   

siLK)    iSuevo    

Yabu   


Municipality  of  S.  Pdo.  de  Oamarones 


Cabecera    

Ciogo    Alonso    .. 
Lomas   Graudes 

Paradero     

ko>ei!    

Villa  Patria   


Municipality  of  San  Juan  de  los  Re 
medios    


Ariosa     

buena   Vista   

Bartolome    

Uaroiinas    

Ge.'icra!   Carrillo 

Mauicy     

Mnnacas    

Primuro    

Segiiiido     

'I'eiToro     

Guar  to 

TcUian      


Popula- 
tion 


Municipality  of  S.  Juan  de  los  Yeras 


Aguus  Bonita.-s 

Borinu     

taiayo     

Polrerillo    

Centro    


Municipality  of  Santa  Clara 


Ba(!z 

Carmen 

Condado    

Egidos    

Hoyos     

La    Uruz    

Manajanabo    

Mau'caragua    

Mala    

Pa  tora    

Parroquia 

Provincial    

3*iicnte    

Qucmado    Ililario 

San  Gil  

Scjibabo    


Municipality   of   Santa   Isabel  de 
Lajas    


"  Ajuria     

Caracas   

Nucvas   

Parque   

Paradero    ... 

S'^'ado    

Salto   

San  AguRtln 
Santa  Rosa  . 
Terry    


Municipality  of  Santo  Domingo 


Alvarez  .. 
Arenas  ... 
Baracaldo 
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Table  4. — Population   of  Barrios. — Continued 
PROVmOE   OF  SANTA  OLARA.— Continued 


Municipality   of   Santo  Domingo.— Con- 
tinued: 

Caseajal    

Cerrito    

Este    

Jleotea 

Jiquiabo    

Manacas    

Mordazo 

Puerto  Escondido   

Rio    

Rodrigo    

San  Bartolom^   

San  Marcos  

Yabucito    

Muneipality    of    Trinidad    

Aguacate   

Oaracusey  

Casilda   

Oabag^n    

Pomento  Urbano  

Fomento  Rural  

Guaniquical     


Popula- 
tion 


2,813 
1,112 
1,627 

956 
1,543 
2,917 
1,156 
1,617 
1,016 

715 
2,310 

965 

309 
2,544 

40,602 


970 
1,035 
3,577 
1,431 
2,797 
4,084 

823 


Popula- 
tion 


Municipality  of  Trinidad. — Continued 

Giiinla  de  Miranda  

Jiquimas     

Primero   

Segnndo  

Tereero 

Rio  de  Ay   

San  Francisco   

San  Pedro   

Tayaba     

Municipality  of  Yaguajay    

Bamburanao    , 

Cabeeera   

Centeno  

Mayajigua   

Meneses    

Seibabo    

Municipality  of  Zulueta  

Cabeeera   

Floridanos   

Guadalupe    


PROVINCE   OF  CAMAGUEY 


Total  of  the  province  

Municipality    of    Camagiiey    ... 

Altagracia    

CaobiJlas     

Cascorro    

Contra  maestre 

Ecuador   

Gloria    

Guanaja    

Guaimaro    

La  Yaba   

Limones   

Magarabomba    

Maraguan    

Minas     » 

Pueblo  Nuevo  

Quemado   

San  Jeronimo    

Sibanicu   

Vista  Hermosa   

Yeguas    

Primero    

Segundo     

Tereero   

Caarto    — 

Quinto    

Sexto   

S^ptlmo    

Octavo    

Noveno   

Municipality  of  Ciego  de  Avila 

Angel  Castillo   

Oeballos   

Guanales 

Jagueyal    

Jlcotea    

Jficaro    

La  Oeiba — 

Majagua    

Norte  Urbano 

Norte   Rural 


288,913 


98,193 


44,972 


1,465 
1,754 
8,7rr5 
2,857 
1,479 
1,256 
2,984 
6.022 
6,151 
1,725 


Municipality    of    Ciego    de    Avila. 
Continued: 

San  Nicolas    

Sur  Urbano    

Sur  Rural  

Simon  Reyes  

Municipality    of   Jatibonico    

Arroyo  Blanco  

General  Veloso    

Jatibonico    

Las  Nuevas  

San  Felipe   

Victoria   

Municipality  of  Mor6n   

Caoba    

Chambas    

Oupeyes   , 

Este   , 

Oeste 

Guadalupe    

MabuUa 

Marroqui , 

Ranchuelo     , 

Punta  Alegre   

Santa  Gertrudis  

Tamarindo    , 

Sandoval    , 

Municipality  of  Nuevitas  

Alvaro  Reynoso 

Lugareno    

Redenci6n     

Primero    

Segundo    

Tereero    

San  Miguel  

Senado   , 

Municipality  of  Sta.  Cruz  del  Sur., 
Buenaventura , 
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Table  4. — Fopulation   of   Barrios, — Continued 
PROVINOE    OP   OAMAGtlEY.--Oontiriued 


BAREIOS 

Popula 
tion 

BARRIOS 

Popula- 
tion 

Municipality  of   Santa  Cruz  del  Sur.— 
Continued: 

Ourajalla       .           

548 

50 

1,693 

•      1,688 

5,564 

Municipality  of  Santa  Oruz  del  Sur.— 
Continued: 

La  Oalzada  

l,4f>6 

Doce  Leguas          

Playa  Bonlta   

741 

Junco    

San  Pedro 

715 

Guaicanamar    

Yaguabo   

1,048 

Guayabal    

PROVINCE    OP    ORIENTE 


Total  of  the  province  .. 
Municipality   of  Alto   Songo 


Florida    Blanca 

Jarahueca   

La   Maya    

La  Sabana   

Loma  del  Gato 
Mayari  Arriba   . 

Moron   

Norte     

Palenque    

Socorro    

Sur    

Ti    Arriba     


Municipality  of  Banes 


Angeles   ... 

Berros    

Cafiadon  . 
Canalito  . 
Duruthy     . 

Este    

Plores    

Mulas    .... 

Oeste    

Retrete  . . , 
Rio    Seco 

Sama     

Veguitas 
Yaguajay 


Municipality  of  Baracoa 


Asuncidn    

Oabacii     

Duaba 

Grantierra  ... 
Guandao    — 

Giiiniao     

Imias    

Jauco    

Mariana  — 
Matachin  . . . 
Montecristo    . 

Moa    

Nibujon    

Playa    

Quemados   ... 

Sabana   

Sabanilla  — 
San  Antonio 

Sitio   

Toa    

Veguitas  . . . . 
Velazquez  . . . 
Vertientes    . . . 


Municipality   of   Bayamo 


Arroyo  Blanco 

Barrancas  

Bueyclto    


730,909 


3,199 
27,391 


31,884 


019 


45,961 


Municipality  of  Bayamo.— Continued: 
Cauto   


Cayamas    

Cristo    

Datil    

Gui?a     

Guama   

Horno     

Julia    

La  Sal   

La  gun  a  Blanca 

San  Juan  

Veguitas    


Municipality  of  Campechuela 


Cabecera   

Oeiba    Hueca 
Oienegnilia   ... 
La   Gloria    ... 
San   Ramon    . 
Taiio   


Municipality    of    Caney 


Barajagua  

Cabecera   

Cristo   

Daiquiri     

Damayajabo    

Dos  Bocas   

Guaninicun    

Naranjos    

Ramon  de  las  Yaguas 

Sevilla    

Zacatecas 


Municipality  of  Oobre 


Aserradero   

Brazo  de  Cauto 

Botija    

Caimanes   

Cambute     

Central    

Dos   Palm  as   

Ermitano    

Guama   

Hongolosongo   .. 

Manacas    

Nima  Nima  

Bio  Frio  

Santa   Rita    


Munif'pallty  of  Gibara 


.e^rroyo  Blanco 

Bariay    

Blanqulzal    

Bocas    

Oandelaria  

Cantimplora  ... 

Oupelcillas    

Fray  Benito  ... 
Norte    


419 

7,464 

1,447 

2,043 

893 

482 

618 

2,345 

3,793 
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Table  4. — Fopulation   of  Barrios. — Continued 
PBOVINOE  OF  ORIENTS .—Oontinued 


BARBIOS 


Municipality  of  Gibara.- 

Rabou  

Sur    

PaJmita     

Potrerlllos 

Yabazon    

Bayate    


-Continued: 


Municipality    of    Guantanamo 


Arroyo   Hondo    

Bano    

Baitiqulri    

Calmaaera    

Oamaioaes     

Caridad 

Oasisey  Abajo   

Casisey  Arriba  

Oasimba     

Oorralillo  

Caairo  Uaminos  ... 

Filipinas     

Glorieta    

Gobierno    

Gua.-o    

Guayabal    

Hospital    

Indios    

Isleta    

Jaibo  Abajo   

Jamaica    

Las    Laj  as     

Macurgries    

Merca<io   

Oeujal 

Pairiia  de  San  Juan 

Palmar   

Parroquia   

Rastro     

Rio   Seeo    

San   Andres    

Sigual    

Tiguabos   

Vinculo     

Yateras    


Munieipality    of    Holguin 


Aguaras  

Aguas  Claras   

Alcaia    

Antilla     

Arroyo  iiiaoco  del  Sur 

Auras    

Bagaano    

lii j  aru   

Caeocum    

Calderon    

Caniazcin    

Cabezuclas    

Oauto  del  Oristo  

Corralfto    

Cruces  de  Purnio  

Daniiau     

De'eyte    

Quabasiabo    

Guirabo    

Guayabal 

Haticos  del   Purlal   

La  Agnada    

Lap   Oa'abazas    

La  Cuaba  

La  Pa 'ma  

La  Rioj  a  

Managruaco 

Melones    

Norte     

Omaja    

Pnrnlo    

San  Agustin  


Popula- 
tion 


1,010 
3,075 

2,604 
1,800 
1,548 

68,883 

2,915 

4,22S 

970 

1,114 

827 

2,546 

589 

293 

518 

688 

723 

702 

4,555 

1,890 

1,826 

2,387 

4,. 551 

1,114 

556 

823 

2,832 

4,503 

2,982 

1,532 

573 

470 

1,272 

2,877 

378 

3,582 

1,029 

1,220 

5,770 

2,847 

1,056 

91,267 

1,597 
1,221 
2,689 
3,383 

799 
1,985 

913 
3,325 
3,878 
2,011 

679 
1  ,.597 

732 
1,512 

mi 

1,313 
1,7.58 
1,022 
1,188 
1,649 
56S 
1,295 
2.409 
1,D05 
1,4.'^2 
2,988 
1,006 
1,380 
7,340 
2,301 
1,404 
3,584 


BARRIOS 


Municipality  of  Holguin.—Oontinued 

San  Andres 

Sao   Arriba    

San  Juan    

San  Lorenzo  

San  Jeronimo    

San  Prancisco   

Santa  Rita   

Sur     

Tacamara    

Taeajo    

Ta-a.ieras   

Unas    

Unitas     

Velazco    

Yareyal    

Yayal    

Municipality    of   Jiguani    

Babiney     

Baire    

Bi j  agual    

La    Villa    

Los  Negros   

Maffo   

Rihito    

Santa  Rita   

Municipality   of  Manzanillo    

Primero     

Sei^undo     

Tcj'ccro    

Cuarto    

Qu into    

Sexto     

Blanquizal    

E!    Caiio 

Calicito    

Canabacoa 

Cc' l)a  Oaridad 

Congo   

Ei    Pilon    

El   Kemute   

Jibacoa     

Media  Luna   

Painias    .Alias    

Puria!   

Tranquilidad     

Yara    

Zarzai    

Vicana    

Municipality  ol  Mayari   

Baraj  agua 

Biran     

Cajiniaya     

Oabonlco    

Chava!eta  Norte 

Chavu'eta  Sur  

Guayabo     

Juan  Vicente 

Mateo   Sfinchez   

Pnnta  de  Tabaco   

Rio    Frio 

Saetia    

Santa  Isabel  

San  Grogorio  Norte  

San  Gregorio  Sur  

Municipality  of   Niquero    

Belie    

Gorito    

Jagua     

Norte    

Piatanlto    

Sevilla    

Sur   


Popula- 
tion 


2,149 
3,340 

1,886 
1,818 
1,7.50 
1.179 
1,177 
6,428 
2,003 
1,237 
731 

i,::60 

881 

1,897 

2,011 

554 

22,693 

2,022 
2,7.52 
2,iti5 
5,774 

2,6;:9 

2,921 

963 

3,1;.7 

_56,570 

2,217 
2,575 
2,97)2 
4.230 
2,743 
7,. 584 
1,882 
2,033 
1,743 
1,015 
888 
592 
3.994 
J,3M9 
2,316 
4,11» 

i;T5 

2,274 

1 ,074 
2,649 
3,928 
3,243 

28,792 

4,312 
2,318 

199 
1,112 
2,694 
1,385 
1,743 
1,915 
2,0.55 
3,809 

338 


2.089 
2,027 
1,273 

14.186 

616 
1,474 
2,224 
2,189 

849 
1,431 
2,103 
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Table  4, — Population  of  Barrios. — Continued 
PROVINCE  OF  ORIENTE.—Oontinued 


Municipality   of  Palma  Soriano 


Alto  Cedro  

Oaney  del  Sitio  . 

Ooncepeidn   

Cuchillas    

Dorados     

Guanlnao     

Juan   Bar6n    

Palmarito   

Remanganaguas 

San  Leandro  

San  Ramon  

Santa  Filomena  . 

Sur    

Norte   


Municipality  of  Puerto  Padre 


Alfonsos     

Ohaparra     

Delicfas   

Estrada  Palma 

La  Lima   

Maniab6n    

Norte    

Sur    

San  Manuel   

Santa  Maria   . . . 

Vedado   

Yarey    

Yaya    


Municipality  of  Sagna  de  Tdnamo 


Bazan    

Barrederas 
Cananovas 
Catalina  . . 
Ester6n  . . . 
Juan  Dia?:  . 
Migruel  . . .  .1. 
Pueblo    . . . . 


Popula- 
tion 


49,531 


40,346 


924 
242 

731 
371 

335 

,649 
,368 
111 

mo 

027 


15,499 


2,250 
492 
1,727 
1.840 
1,571 
1,384 
1,610 
1,725 


Popula- 
tion 


Municipality  of  Sagua  de  T&namo.— 
Continued: 

Zabala    " 

Sitios 

Municipality   of   San   Luis   

Dos  Oaminos  

La   Luz   

MajagTiabo    

Monte  Dos  Leguas  

San   Luis    

Municipality  of  Santiago   

Belen   

Caimanes    

Catedral    

Dajao 

Cayo  Smith   

Cristo     

Dolores 

Lagunas    

Santo  Tomds  

Trinidad    

Municipality  of  Victoria  de  las  Tunas 

Antonio  Machado   

Arenas    

Oaisirau   

Oauto  del  Paso  

Cuaba    

Curana    

Dumafiuecos 

Jobabo     

Manatf     , 

Ojo  de  Agua  

Oriente   

Palmarito    

Playuelas 

San  Jo<?^  de  la  Plata  

Tunas   1?    

Tunas  2?  


1,092 
1,798 


19,951 


3,812 
1,070 
3,058 
3,382 
8,629 

70,232 


7,225 
697 
5,831 
9,581 
281 
5,308 
11,970 
11,137 
8,426 
9,767 

34,102 


1,595 
2,475 
1,191 
1,575 
2,232 
2,718 
4,782 
2,196 
1,137 
2,537 
2,171 
2,000 
1,371 
1,762 
2,544 
1,816 


SUMMARY,    BT? 

'   PROVINCES 

Total   

2.889,004 

Matanzas 

312,704 
657,697 
228,9ia 
730, 90& 

Pinar  del  Rfo  

261,198 
697,583 

Cam  agiiey 

Habana    

Oriente 

Table  5. — Population  of  cities  and  towns  havinrj  ipOO  inhalntanis   or  more. 


CITY    OR    TOWN 

Municipal   district 

Province 

Population 

Abreus    

Abreus    

Santa  Clara  

2,214 

Agramonte    ... 

Agramonte                    

Matanzas   

2,716 

2,5.57 

Aguacate    

Aguacate 

Habana  

Aguada  de  Pasajeros  

Oienfuegos     

Santa  Clara  

3,780 
4,178 
4,875 

Alaeranes   

Alaeranes 

.Matanzas 

Alquizar    

Alquizar    

Habana 

Alto  Son  go               .      .        .      . 

Alto  Sonfiro 

Oriente 

4,801 
1,108 
1,244 

Amarillas ..  ..... 

Manguito                       .     .   ...... 

Matanzas   

Antilla    

Holguin     .          .        

Oriente   

Artemisa   

Artemisa        

Pinar  del  Rio   

Pinar  del  Rio   

Oriente   

6,996 

Bahia  Honda 

Cabanas    

1,402 

Baire 

Jiguani    

1,334 

Banagiiises    

San  Jos6  de  los  Ramos  

Banes     ...          

Matanzas    

1,971 

Banes                    

Oriente 

10.130 

Baracoa    ...          

Oriente  

5,205 
2,019 

Bataban6     

Habana  

Bauta   

Bauta   

Habana  

3,601 
7,423 

Bayamo    

Bayamo    

Oriente   
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Table  5. — Fopulation  of  cities  a7id  towns  having  IpOO  inhahitants 
or  more, — Continued 


CITY    0»   TOWN 


Bejucal    

Bolondron    

Oabaiguan  

Cabaiias    

Caibarien    

Oaimanera   

Calmito  del  Gtiayabal 

Calabazar    , 

Calimete    

Oamagiiey    

Oamajuanf    

Oamarioca     

Campeehuela    

Candelaria 

Cardenas    

Carlos  Rojas  

Cartagena    

Oasoajal    

Oaseorro 

Casilda    

Catalina  de  Giiinees  ... 


Ohaparra    

Oidra    

Oiego  de  Avila  

Olenfiiegos     

Oifuentes    

Oobre    

Ooliseo     

Colon    

Oonsolacion  del  Sur 

Cristo     

duces    

Oumanayagua  

Daiquiri     

Dellcias    

Dos  Oaminos  

Enemcfjada    

Esperanza    

Florida    

Fomento  

Gibara   

Gu&imaro  

Guamutas    

Gnanabacoa    

Guanajay  

Guane 

Guantanamo    

Guara    

Guayabal   

Oaayos    

Giiines    

Giiira    

Giiira  do  Helena  .... 

Habana  

Hatuey    

Holguin  

Isabela   

Jaean    

Jaglieyal  

Jagiiey  Grande  ..... 

Jamaica    

Janico    

Jatibonico    

Jibacoa    

Jlgnan!    

Jobabo 

Jovellanos   

J6caro    

Lacret    

La  Maya   

La  Palma   

La  Salud   

Limonar   

Madniga  — 

Majagua  

Manacas    

Mangufto    

ManfpaTnenia    

Man?;».nfno   

Marfanao    


Municipal   district 


iJejucal    

Bolondron    

Sancti-Spiritus    

oabuna^    

uoibarien    

(luantanamo    

CHiUJito  del  Guayabal  . 

Uaiabazar 

Manguito    

Oamaguey    

Oamajuani 

Matanzas    

CaBipeeiineia    

Oan(J('lai"ia     

(Jiirdenas     

Cares  Rojas   

Rodas 

Santo   Domingo    

Camagiiey    

Trinidad    

Giiines     

Camagiiey    

Puerto    Padre 

8aiita    Ana    

Ciego  de  Avila   

Cisnfuegos   

GifuenleH     

Cobre    

Guamacaro    

Colon    

Consolaeion  del  Sur   ... 

Oaney   

Cruees    

Oienfuegos    

Caney  

Puerto  Padre    

San  Luis  

Encrucijada 

Esperan;?a    

Oamagiiey    

Trinidad 

Gibara    

Oamagiiey    

Marti 

Gnanabacoa    

Guanajay  

Guane   

Guantanamo    

Me^.ena  del  Sur  

Santa  Cruz  del  Sur 

Sancti-Spiritus    

Giiines    , . . 

Bo^ondr6n    

Giiira  de  Helena  

Habana     

Camagiiey    

Holguin     

Saena  la  Grande  

Col6n   

Ciego  de  Avila  

•Tagiiey  Grande 

Gnantanamo    

Jaruco    

Jatibonico    

Jaruco    

.Tiguanf    

Tunas     

Jovellanos    

Cfpgo  de  Avfla  

Mart!    

Alto  Songo  

Conpolaf»i6n  del   Norte 

Lo   Salud   

Guamacaro    

Madniga 

Clego  dp.  Avila  

Santo  Domingo   

Manguito    

S?intR  Clara — 

Mon!^»nI11o 

Marlanao   


Province 


Habana   

Matanzas   

Santa  Clara  .. 
Pinar  del  Rio 
Santa  Clara  .. 

Oriente   

Habana   

Santa  Clara  .. 

Matanzas    

Camagiiey    

Santa  Clara  .. 

Matanzas    

Ovieute   

Pinar  del  Rio 

Matanzas    

Matanzas    

Santa  Clara  .. 
Santa  CJara  .. 
Camagiiey  .... 
Santa  Clara  .. 

Habana   

Camagiiey    .... 

Orionte    

Matanzas    

('amagiiey    

Santa  Clara  .. 
Santa  Clara   .. 

Oriente     

Matanzas    

Matanzas    

Pinar  del  Rio 

Oriente   

Santa  Clara  .. 
Santa  Clara  .. 

Oriente     

Oriente     

Oriente     

Santa  Clara  .. 
Santa  Clara  .. 
Camagiiey  .... 
S^H'ta  Clara  .. 

Oriente     

Camagiiey    .... 

Matanzas    

Habana     

Pinar  del  Rfo  . 
Pinar  del  Rio 

Oriente 

Habana   

Camagiiey  .... 
■^anta  Clara  .. 

Habana     

Matanzas    

Habana  

Habana   

Camagiiey    .... 

Oriente   

Santa  Clara  .. 

Matanzas    

Camagiiey   

Matanzas    

Oriente  

Habana   

Camagiiey   

Habana     

Oriente  

Oriente  

Matanzas    

Camagiiey    

Matanzas    

Oriente  

Pinar  del  Rfo 

Habana  

Matanzas    

Habana  

Oamagiieey  . . . 
Santa  Clara  .. 

Matanzas    

Santa  Clara  .. 

Oriente  

Habana  


Population 


5,389 
3,708 
4,361 
1,983 

12,088 
1,114 
2,329 
1,477 
1,638 

41,909 
7,»28 
1,612 
4,817 
2,127 

27,477 
1,946 
1,241 
1,538 
1,264 
1,465 
1,757 
1,018 
4,071 
1,781 

16,408 

37,241 
1,742 
1,934 
1,143 
8,046 
3,8a5 
1,854 
5.671 
2,^5 
1,432 
2,204 
1,049 
3.507 
3,-524 
1 ,736 
2,797 
6,888 
2,644 
1,647 

16.3:^2 
6,545 
1,407 

14,762 
1,724 
3,306 
2,0^>9 

13.679 

1,333 

6,147 

363,506 

1,496 

18,768 
2.842 
2,076 
2,857 
2,629 
1,3.^0 
2,882 
5,001 
2,540 
1,603 
1,715 
7,282 
1,256 
1,146 
2,099 

.  1,471 
3,922 
2,398 
2,911 
2,575 
1,938 
1,6^ 
1  ..<520 

22,331 

80,701 
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Table  5. — Population  of  cities  and  towns  having  1,000  inhabitants 
or  more. — Continued 


CITY    OR    TOWN 


Mariel     

Marti    

Marti    

Matanzas    

Maximo   Gomez    

Mayajigua 

Mayari     

Melena  del  Siir 

Minas    

Moron    

Nava  j  as — 

Niquero    

Nueva  Gerona   

Nueva   Paz    

Nuevitas    

Los   Palacios 

Palmarito    

Palma  Soriano  — 

Palmira     

Palos    

Pedro  Betancourt   

Perico     

Piedrecitas     

Pinar  del  Rio  

Placetas    

Pueblo  Nuevo    

Puerto  Padre  

Punta  Brava   

Quemados  de   Giiines    

Quiviean    

Eancho  Veloz    

Ranctiiielo    

Real  Oampiiia   

Regla    

Bemediod    

Rodas     

Sabanilla  ^^.el  Eacomendador  .. 

Sagna  la  Grande  

Sagua  de  Tanamo   

San  Antonio  de  los  Bafios   ... 

San  Antonio  de  Oabezas  

San  Antonio  de  Rio  Blanco  de 

Norte    . 

San  Antonio  de  ia?  Vegas  ..... 

San  Cristobal 

Sancti-Spiritus     

San  Felipe   

San   Fernanao  de  Camarones.. 

San  Jo.«6  de  las  la.las  

San  Jose  de  los  Ramos  

San  Juan  do  los  Yeros  

San  Juan  y  Martinez   

San   Luis    

San   luis    

San  Nicolas  

San  Pedro  del  Cotorro 

San   Ramon    

Santa  Clara   

Santa  Cruz  del  Norte  

Santa  Cruz  del  Sur  

Santa  Fe    

Santa   Isabel  de  las   Lajas   ... 

Santa   Lucia    

Santiasro  de  Cuba  

Santiagoxde  las  Vegas  

Santo  Domingo 

Sibanicu 

Surgidero  de   Bataban6    

Tapaste   

Tiguabos    

Trinidad    

Uni6n  de  Reyes   

Veguita    

Victoria  de   las  Tunas   

Viiiales  

Vueltas    , 

faguajay  

Yara 

Zaza  del  Medio  

Zulueta    


Municipal   district 


Mariel     

Oamagiiey    

Marti    

Matanzas    

Marti     

Yaguajay    

MMyari   

Meiena   del  Sur   

Camaguey    

Moron    

Pedro  Betancourt   

Niquero    

!sia  de  Pinos   

Nueva    Paz    

Nuevitas    , 

Los   Palacios    , 

Palma  Soriano  

Palma  Soriano  , 

Palmira   

Nueva    Paz    , 

Pe<lro  Betancourt   

Perico     

Cam agiiey    

Pinar  del  Rio , 

Placetas    1  Santa  Clara 

Maiizaaillo   i  Oriente     

Puerto   Padre    i  Oriente   

J-iauta     !  Habana  

Quemados  de  Guines  ,  Santa  Clara 

Habana    

Santa  Clara 
Santa  Clara 
Santa  Clara 

Habana    

Sauta  Clara 
Santa  Clara 
Matanzas    ... 
Santa  Clara 

Oriente   

Habana   

Matanzas    ... 


Province 


Population 


Pinar  del  Rio 
Oamagiiey    .... 

Matanzas    

Matanzas    

Matanzas    

Santa  Clara   .. 

Oriente   

Habana   

Camagiiey   .... 
Camaguey    ... 

Matanzas    

Oriente     

Habana   

Habana   

Camaguey    

Pinar  del  Rio 

Oriente   

Oriente     

Santa  Clara  .. 

Habana     

Matanzas    

Matanzas    ..... 

Camagiiey    

Pinar  del  Rio 


t^ejueal 

Rancho   Veloz    

Ranohuelo    

Oientuegos     

Regia 

San  Juan  de    or  Remedios  

Rodas 

Sabanilla   del   Encomenda  lor. .. 

Sagua  la  Grande   

Sagua  de  Tanamo   

San   Antonio  de   io«   Bafios   ... 
San  Antonio  de  Cabezas  

Jaruco    

Melena  del  Sur  

San   Cristobal   

Sancti-Spiritus  

Batabano     

San  Fernando  de  Camarones  .. 

San  Jose  de  las  Lajas 

San  Jose  de  los  Ramos  

San  Juan  de  ^o^  Yeras   

San  Juan  y  Martinez  

San  Luis  

San  Luis  

Sari    NicolAs    

Santa  Maria  del  Rosario  

Campechuela    

Santa  Clara  

Jaruco    

Sanca  Omz  del  Sur  

fs-a   de   Pinos   

*^anta  Isabel  de  las  Lajas  .... 

G  bara     

Santiago  de  Cuba  

•Santiago  de  las  Vegas  

'^i^ito   Domingo 

i^v.m n giiey    

Bataband   

San  Jose  de  las  Lajas  

Ouantanamo    

Trinidad    

Union  de  Reyes 

Rayamo    

Victoria  de  las  Tunas  

Vin ales    

San  Antonio  de  las  Vueltas  ... 

Yaguajay 

Manzanillo   

Sancti-Splritus     

Zulueta    


Habana  

Habana   

Pinar  del  Rio  . 
Santa  Clara  .. 

Habana   

Santa  Clara  .. 

Habana   

Matanzas    

Santa  Clara  .. 
Pinar  del   Rio 

Oriente    

Pinar  del  Rio 

Habana   

Habana   

Oriente   

Santa  Clara  .. 

Habana   

Camaguey    

Habana   

Santa  Clara  .. 

Oriente  

Oriente   

Habana  

Santa  Clara  .. 
Camagiiey    .... 

Habana  

Habana  

Oriente   

Santa  Clara  .. 

Matanzas    

Oriente  

Oriente  

Pinar  del  Rio 
Santa  Clara  .. 
Santa  Clara  .. 

Driente  

Santa  Clara  .. 
Santa  Clara  .. 


7% 
582 
574 
846 
161 
800 
603 
526 
650 
327 
434 
184 
046 
14H 
612 
361 
673 
954 
907 
762 
014 
083 
728 
402 
123 
362 
570 
939 
194 
751 
789 
448 
489 
541 
,308 
,391 
487 
,72.5 
645 

on 

,283 
,162 
,87:J 
,57'^ 
,086 
,634 
,830 
,365 
,132 
303 
,.^46 
,231 
,2.54 
,304 
,108 
,69t 
,625 
,196 
,693 
,2.52 
,239 
,083 
,287 
,244 
,128 
.063 
,005 
,152 
,651 


349 

763 
127 


312 
482 
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Table  6. — Population  classified  hy  sex,  general 
(The  figures  in  italics  are  included  in 
CUBA 


PROVINCES 

Al4li  CIJkSSES 

NATIVE  WHITE 

POREiaN  WHITS 

Total 

Males 

Females 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Cuba 

Pinar  del  Rio  ... 
Havana 

2.889,004 

1.530,509 

1.358,495 

1.816,017 

914,022 

901, 99C 

272,030 

202,957 

69,073 

261,198 

697.58Ji 

S6S,506 
312,704 
657,697 
228,913 
730,909 

134,995 
365,535 

189,658 
165,364 
348,765 
129.737 
386,113 

126,203 
332,048 

17S,8^8 
147,340 
308,932 
99,176 
344,796 

192,408 
447,004 

197,199 
192,681 
447,604 
156,884 
379,436 

97,774 
223,871 

95,928 
97,708 

224,784 
79,950 

189,928 

94,634 
223,132 

101, 27  J 
94,973 

222,820 
76.92- 

189,510 

9,072 

1011,727 

85,501 
24,617 
62,37? 
29,566 
38,670 

7,538 
78,832 

56,061 
19,786 
50,114 
24,513 
27 » 174 

1,534 
35,895 

29,U0 
4,831 

12,264 
5,053 
9,496 

City    of    Ma- 
vana, 

Matanzas    

Santa    Clara    — 

Camagiiey    

Orlente    

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


ATj 

Total 

L  OliASS 

Males 

ES 

Fe- 
males 

NAl 

Total 

^IVE  WH 

Males 

ITE 

Fe- 
males 

FOEEIGN  WHITE 

MUNICIPALITIES 

Total 

Males 

Fe- 
males 

The  province 

261,108 

134,995 

126,203 

192,408 

97,774 

94,634 



7,980 
5,074 
3,186 
5,478 

11,411 
4,124 
7,836 
4,400 
2,714 
4,682 

17,780 

4,G5r> 

4,629 
6,421 
3,736 
5,183 

9,072 

866 
512 
388 
298 
676 
547 
938 
231 
689 
404 
2,088 

86F 
290 
62^ 
306 
881 

7,538 

1,534 

Artemisa    

21,497 
17,645 

9,391 
13,697 
32,496 
11,745 
20,046 
10,592 

8,614 
13,490 
47,858 

1S,72S 
13,195 
17,214 
10,547 
12,971 

11,202 
9,253 
5,080 
6,911 

16.658 
6,157 

10,399 
5,425 
4,738 
7,062 

24,332 

6,600 
6,979 
8,828 
5,898 
6,563 

10,295 
8,392 
4,611 
6,686 

5 ',578 
9,647 
5,187 
3,876 
6,428 
23,.526 

7,128 
6,216 
8,386 
5,149 
6,408 

16,361 

10.688 

6,634 

11,005 

23,283 

8,326 

15,717 

8,888 

5,792 

9,557 

35.559 

8,780 
9,716 

12,969 
7,580 

10,333 

8,381 
5,614 

3,448 
5,527 
11,872 
4,202 
7,881 

4,4as 

3,078 
4,875 
17,779 

4,125 
5,087 
6. .548 
3.844 
5,160 

690 

411 
270 
268 
551 
421 
817 
21  r 
45r. 
334 
7,738 

678 
261 
519 
252 
336 

175 
101 

68 

3.5 
115 
126 
121 

16 
114 

70 
856 

190 
38 

102 
68 
45 

Oabafias    

Candelaria     

Consolacion  del  Norte... 

Consolacicm  del  Sur  

Guanajay  

Guane   

Mantua    

Marlel 

Lo8  PalacioR   

Pinar  del  Rio  

Oiti/     of     Pinar     del 
Rio  

San  Cristobal   

San  Juan  y  Martinez  ... 
San  Luis  

Vinales       

PROVINCE  OF  HAVANA 


The  province. 

Aguaeate 

Alquizar 

Bataban6  

Bauta 

Bejucal     , 

Guanabacoa    

City  of  Guanabacoa. 
Oaimlto  del  Guayabal  .. 
Giiines  

City  of  Oilines   

Giilra  de  Melena 

Havana 

City  of  Havana   

Isla  de  Pinos   

Jaruco    

La  Salud  

Madniga  

Marianao    

City  of  Marianao  ..., 
Melena  del  Sur  


697,583 

365,536 

332,048 

447,004 

223,871 

223,133 

109,727 

73,832 

35,895 

9,123 

4,814 

4,809 

6,129 

3,128 

3,003 

683 

513 

170 

11,815 

6,227 

5,588 

9,006 

4,669 

4,337 

626 

467 

169 

14,510 

7,915 

6,596 

10,801 

5,831 

5,170 

1,074 

93!] 

1.S6 

10,181 

5,289 

4,892 

8,179 

4.141 

4,038 

599 

437 

162 

13,239 

6,905 

6,334 

10,957 

6,454 

5,503 

852 

i06 

146 

31,889 

15,772 

15,617 

22,810 

11,338 

11,472 

2,422 

1,594 

828 

m,S52 

7,8.35 

8,517 

10,377 

4,933 

5,444 

1,477 

949 

528 

6,112 

3,171 

2,941 

5.088 

2,567 

2,521 

329 

250 

70 

27,917 

14,663 

13,354 

19,913 

9,974 

9,939 

1,927 

1..528 

39t) 

13,679 

6,765 

6,9U 

8,157 

8,8S9 

4,318 

m 

662 

195 

15,179 

7,691 

7,488 

11,. 574 

6,7a3 

5,791 

885 

641 

224 

363,506 

189,658 

173,848 

197,199 

95,928 

101,271 

85,501 

56,081 

29,440 

.i63,50ly 

/8.9,6.58 

173,848 

197,199 

95,928 

101,271 

85,501 

56,061 

29,440 

4  228 

2,382 

1,896 

2,a53 

1,463 

1,390 

700 

484 

216 

20,752 

11,047 

9,705 

16,289 

8,297 

7,962 

1,2.51 

1.076 

175 

5,722 

2,903 

2,819 

5,278 

2,643 

2,635 

210 

161 

49 

7,787 

4.110 

3,677 

6,921 

3,0.52 

2,869 

452 

342 

no 

37,464 

21,092 

16.372 

23,561 

13,610 

9,9.54 

4,397 

2,772 

1,62S 

m,70t\ 

17,260 

13,U1 

17,992 

10,635 

7,357 

S,902 

2,373 

1,529 

15,368i 

8,262 

7,016 

12,248 

6,382 

5,866 

820 

710 

110 
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nativity  and  color y  by  provinces. 
those  of  the  province   or  municipality) 


CUBA 


Total 

BLACK 

Males 

rem  ales 

Total 

YF.LL.OW 

Males 

Females 

Total 

MIXED 

Males 

Females 

323,117 

172,691 

150,426 

18,146 

15,518 

628 

461,694 

225,321 

233,373 

32,235 
58,866 

28,3ff6 
47,251 
53,013 
19,134 
112,018 

16,037 
27,361 

12,193 

22,920 
26,221 
12,369 
67,783 

16,198 
31,505 

16,353 
24,331 
26,792 
6,765 

44,s;;5 

6C7 
5,010 

S,737 
2,884 
3,734 
1,673 

2,238 

573 

4,833 

3,602 
2,802 
3,561 
1,635 
2,114 

34 

177 

135 

82 
173 

38 
124 

26,876 
76,976 

Jf8,523 
45,271 
90,968 
21,8)6 
199,947 

13,073 

35,038 

21,87.'/ 
22,148 
44,085 
11,261 
99,116 

13,803 

4i,33S 

2GM9 

2-J,123 
46,883 

100,831 

PROVINOE  OF  PINAR  DEL  RIO 


*     BLACK 

YELLOW 

MIXED 



Total 

Males 

Females 

Total 

Males 

Females 

Total 

Males 

Females 

32,235 

15,037 

16,198 

607 

573 

34 

26,876 

13,073 

13,803 



1 ,071 

2,154 

1,088 

1,088 

52 

49 

3 

2,065 

994 

3,409 

1,708 

1,701 

86 

81 

5 

2.950 

l,4;]9 

1,511 

1,5^8 

775 

743 

88 

35 

3 

1,163 

552 

6n 

1,121 

571 

550 

1,173 

550 

62-^ 

4,262 

2,118 

2,144 

42 

38 

4 

4,233 

2,060 

2, '64 

1,391 

770 

621 

26 

23 

3 

1,-15-. 

7  1 

704 

1,955 

995 

960 

28 

28 

1,408 

678 

730 

973 

483 

490 

2 

2 

498 

2.:;9 

2-9 

1,425 

709 

6-6 

7 

7 

821 

429 

■.m 

1,577 

803 

774 

105 

102 

3 

1.847 

948 

899 

5,56". 

2,620 

2,945 

130 

126 

4 

4,516 

2,074 

2,442 

1,S2H 

770 

1,052 

101 

97 

J, 

2,151 

92/, 

1.227 

1,910 

978 

932 

31 

24 

7 

1,239 

629 

S'O 

1,914 

867 

1,047 

37 

37 

1,673 

857 

■s-"> 

1 ,59' 

799 

796 

13 

13 

1,054 

490 

5)J 

1.468 

693 

773 

10 

10 

781 

374 

407 
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58,866 

27,361 

31,505 

5,010 

4,833 

1,055 

616 

549 

83 

80 

1,082 

541 

521 

28 

28 

1,675 

835 

840 

50 

49 

741 

3-5 

386 

1 

1 

813 

533 

280 

87 

36 

2,480 

1,056 

1,424 

225 

225 

i,7.m 

G8J, 

1,055 

38 

S>^ 

353 

171 

182 

4 

4 

3,615 

1,820 

1,795 

54 

49 

2, 7 -',3 

1,300 

1,W 

J,8 

4.'i 

1,340 

589 

761 

m 

56 

28,546 

12,193 

16,353 

8,737 

3,602 

28,5J,6 

12,ldh 

16,353 

S,737 

S,602 

330 

194 

138 

34 

34 

1,880 

1,008 

872 

17 

14 

126 

48 

78 

4 

3 

731 

351 

380 

65 

63 

3,762 

1,873 

1,889 

165 

148 

s,Jtno 

1,668 

1,792 

m 

U7 

1,415 

785 

630 

46 

46 

76,976 


1,163 

1,093 

910 

651 

780 

8,452 

2,72/ 

338 

2,408 

1,87  J, 

1,344 

48,523 

^8,523 

311 

1,315 

104 

618 

5.583 

5,193 

839 


408 
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Table  6. — Population  classified  hy  sex,  general 
(The  figures  in  italics  are  included  in 
PROVINCE  OF  HAVANA.— Continued 


MUNICIPALITIES 


ALL  CLASSES 


Total 


Males 


Pe- 
males 


NATIVE  WHITE 


Total 


Males 


Fe- 
males 


FOREIGN  WHITE 


Total 


Males 


Fe- 
males 


Nueva   Paz    

Regla  

City  of  Begla  

S.  Antonio  de  los  Banos 

City    of    San   Antonio 

de  los  Banos  , 

San   Nicolas    , 

San  Jos6  de  las  Lajas., 
Santa  Maria  del  Rosario 
Santiago  de  las  Vegas.. 


15,334 
14,489 

U,JfSV 
22,834 

10  M5 

15,578 
15,718 
4,913 
14,427 


8,081 
7,620 
7,620 
11,490 

5,133 
8,600 
8,131 
2,394 
7,378 


7,253 
6,86a 

6,869 
11,344 

5,512 
6,976 
7,587 
2,519 
7,049 


10,157 
11,287 

11,28'} 
19,391 

8,328 
10,908 
12,792 

4,082 
10,578 


5,202 
6,720 
5,' 
9,586 

3,972 
5,65r 
6,478 
1,928 
5,241 


4,95' 
5,56; 
5,567 
9,805 

4,356 
5,250 
6,314 
2,154 
5,337 


729 
1,855 
1,855 
1,264 

601 

652 
196 

1,197 


,089 

513 

I4r 


162 
577 
577 
345 

176 

257 
139 
51 
336 
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The  province 

Agramonte    

Alacranes 

Bolondron    

Cardenas    , 

City  of  Cardenas  

Carlos  Rojas  

Colon    

City   of   Colon    

Guamacaro    , 

Jagtiey   Grande    

Jovellanos   

Manguito    

Marti    

Matanzas    

City  of  Matanzas   

Pedro  Betancourt  , 

Perico  

Sabanilla    del    Encomen 

dador    

San  Antonio  de  Cabezas. 
San  Jos6  de  los  Ramos.. 

Santa   Ana    

Uni6n  de  Reyes  


312,704 

165,354 

1 
147,340 

192.681 

97,708 

1 
94,973 

24,617 

19,786 

4,831 

12,54'? 
9,067 

12,516 
32,763 
27", //77 
1       8,900 
27,560 
S,0Jf6 
11,369 
10,282 
14, Il- 
ls, 559 
23,878 
02,638 
4^,57'/ 
18,874 
12,068 

7,943 
9,200 
8,313 
5,927 
6,195 

6,913 

4,a57 

6,805 

16,130 

13,253 

1      4,871 

15,002 

Jt,092 

6,265 

5,458 

7,421 

10,476 

12,989 

31,438 

20,173 

10,225 

6,706 

4,242 
4,797 
4,463 
3,193 
S,113 

5,634 

4,210 

5,711 

16,623 

U,22Ji 

4,029 

12,558 

3,95^^ 

5,104 

4,824 

6,694 

8,083 

10,889 

31,200 

21,1,01 

8,649 

5,382 

3,701 
4,403 
3,S60| 
2.734 
3,082 

7,883 

5,442 

7,357 

20,615 

15  M'^ 

5,726 

15,770 

3,238 

6,776 

7,313 

5.891 

10,626 

14,127 

43,788 

26  MO 

10,287 

6,781 

5,316 

7,489 
4,7401 
4,099 
2,655 

1 

4,145 
2,792 
3,745 
9,604 
7,3Ji.9 
2,987 
8,230 
1,598 
3,556 
3,717 
3,012 
5,573 
7,299 
21,515 
12,396 
5,439 
3,577 

2,769 
3,812 
2,475 
2,157 
1,304 

3,738 
2,650 
3,612 
11,011 

s,m 

2,739 
7,540 
l,6JfO 
3,220 
3,598 
2,879 
5,053 
6,828 
22,273 
1S,9U 
4,848 
3,204 

2,547 
3,677 
2,265 
1,942 
1,351 

950 

589 
1,210 
2,853 
2,589 

876 
2,102 

511 
1,383 

860 
1,088 
1,805 
1,920 
3,937 
2, 86 J, 
1,083 
1,080 

521 
356 
593 
373 

438 

811 

487 

954 

2,2.54 

710 
1,816 

1,150 

673 

889 

1,531 

1,611 

2,888 

2,100 

1,357 

938 

405 
261 
451 
278 
322 

139 
102 
256 
599 
595 
166 
286 
109 
233 
187 
199 
274 
309 
1,049 
76^ 
326 
142 

116 
95 

142 
95 

116 

PROVINCE    OF    SANTA    CLARA 


The  province. 


Abreus 

Calbarlfe    

City   of   CaiharUn   ... 

Calabazar  de  Sagua   

CamajuanI    

Cienfuegos     

City  of  Cienfuegos   .. 

Cifuentes    

Oorralillo 

Oruces    

Encrucljada    

Esperanza    

Palmira   

Plaeetas    

City  of  Plaeetas   

Quern  ados  de  Giilnes   .., 

Rancho  Veloz    , 

Ranchuelo    

Rodas   

Sagua  la  Grande  

City  of  Sagua  la 
Grande  , 


657,897 

348,765 

308,932 
2,892 

6,183 

3,291 

14,583 

7,533 

7,050i 

12,088 

6,220 

5,8681 

12,721 

7,099 

6,6221 

15,941 

9,083 

6,8581 

t6,865 

50,627 

45,238; 

57,2/// 

17,V00 

19,3Ja\ 

7,152 

3,754 

3,398! 

9,813 

5,044 

4,7691 

13,478 

6,981 

6,497j 

11,809 

6,205 

5,6041 

16,043 

8,355 

7,688^ 

9,443 

5,108 

4,335! 

24,062 

12,822 

11,240! 

9,W^ 

4,5J,2 

Jf,860\ 

15,604 

8,398 

7,206; 

8,356 

4,454 

3,902i 

7,046 

3,731 

8,315 

23,203 

12,620 

10,583 

31,192 

18,235 

14,957 

17,m 

8,718 

8,769 

447,604 


3,403 

10,427 

8,6i)6 

8,089 

11,00(> 

60,073 

21,503 

5,134 

8,805 

7,633 

7,383 

12,042; 

5,463i 

16,768 

5,331 

12,002 

4,798 

4,461 

15,745 

18,278 

9,m 


224,784 

1,673 

5,045 
i,139 
4,135 
6,039 
29,215 
9,683 
2,593 
3,503 
3,758 
3,477 
6,264 
2,739 
8,472 
2,Jt30 
6,223 
2,479 

2,:"" 
8,000 

8,900 


222,82' 
1,73( 

82,378 

557 

50,114 
465 

12,264 

92 

5,385 

1,638 

1,227 

411 

4,W 

1,293 

963 

330 

2,m4 

1,724 

1,327 

397 

4,961 

1,924 

1,466 

458 

30,a'58 

10,843 

9,054 

1,789 

11,820 

^,3.98 

2,678 

720 

2,541 

497 

389 

108 

3,302 

473 

392 

81 

3,877 

1,283 

1,012 

271 

3,906 

1,398 

1,226 

170 

5,778 

271 

257 

14 

2,724 

m 

848 

120 

8,296 

2,478 

1,95- 

521 

2,901 

763 

590 

173 

5,779 

804 

689 

115 

2,319 

577 

475 

102 

2,22," 

487 

482 

55 

7,74F 

2,226 

l,91f' 

307 

9,37c^ 

3,378 

2,713 

683 

4,97; 

1.763 

l,SJii 

mi 

TABLES   OF   POPULATION 
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nativity   and   color,   hy   'provinces. — Contiinied 
those  of  the  province  or  municipality) 

PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


BT.ACK 

YELLOW 

MIXED 

j 

Total 

Males 

Females 

Total 

Males 

Females 

Total 

Males 

Females 

2,360 

1,235 

1,125 

133 

1 

131 

2 

1,955 

945 

1,009  1 

&69 

238 

331 

83 

i            73 

10 

695 

311 

384 

569 

238 

SSI 

tS^ 

!            7.*? 

10 

695 

311 

SS4 

998 

444 

554 

49 

48 

1 

1,132 

493 

mj 

799 

SIfJk 

46-5 

25 

25 

892 

j               ^67 

525 

l,a53 

1,047 

806 

78 

75 

3 

1,411 

751 

660 

1,518 

787 

731 

7 

6 

1 

749 

347 

402 

290 

135 

155 

4 

4 

341 

182 

159 

1,344 

607 

737 

60 

58 

2 

1,248 

!               511 

i 

637 

47,251 


2,128 
1.637 
1,992 
4,044 
4,S33 
1,399 
4,717 
2,109 
1,779 
927 
3,942 
3,076 
3,799 
6,456 
5JJt5 
3,673 
2,140 

1,284 
600 

1,172 
814 

1,572 


PROVINCE   OF   MATANZAS 


1 

22,920 

24,831 

2,884 

2,802 

82 

45,271 

1,081 

1,047 

120 

120 

1,466 

810 

827 

110 

109 

1 

'           1,289 

1,031 

961 

94 

94 

1,863 

1,721 

2,323 

310 

285 

24 

4.931 

1,772 

2,561 

292 

266 

26 

4,4/6 

688 

7-1 1 

41 

40 

1 

.858 

2,367 

2,350 

255 

248 

7 

4,716 

983 

1,126 

129 

123 

1 

2,059 

801 

978 

74 

73 

1 

1,357 

454 

473 

68 

67 

1 

1,114 

1,873 

2,069 

148 

144 

4 

3,046 

1,840 

1,236 

238 

236 

2 

2,814 

1,869 

1,930 

852 

336 

16 

3,680 

3,001 

3,455 

831 

324 

7 

8,126 

2,312 

2,833 

260 

25^ 

6 

6,965 

1,580 

2,093 

272 

264 

8 

2,959 

1,082 

1,058 

1           160 

154 

6 

1,907 

629 

655 

57 

57 

765 

316 

284 

!             39 

39 

716 

597 

675 

107 

106 

1 

1,701 

418 

396 

20 

17 

3 

621 

762 

010 

88 

88 

1,342 

22,148 

23,12; 

756 

71( 

659 

63f 

981 

8Si 

2,265 
1,872 

446 

2,6m 

2,5ftl 
411 

2,341 
981 

2,37r 
1,07^ 

6S3 

67$ 

547 

56 

1 ,503 
1,296 
1,874 
3,710 
3,111 
1,585 

1,54 

l,51i 
1,80( 
4,41 
3,85J 
1,37 

953 

m 

382 

3S. 

369 

34' 

834 

86' 

323 

29* 

537 

70: 

PROVINCE   OF   SANTA   CLARA 


53,013 

\         26,221 

26,792 

3,734 

3,561 

173 

90,968 

44,085 

1 
46,883  j 

1,171 

i 

'               633 

538 

74 

68 

6 

978 

452 

525 

821 

i               383 

438 

171 

164 

7 

1,526 

714 

812 

63.i 

j           :m 

326 

152 

Vfo 

7 

i,m 

665 

738 

\            1,604 

921 

683 

184 

180 

4 

1,120 

536 

584 

1,318 

671 

647 

131 

122 

9 

1,568 

785 

78.i 

!            8,484 

3,849 

4,636 

815 

777 

38 

15,a50 

7,732 

7,918 

I            4,352 

1,608 

2,7U 

347 

S23 

24 

7,641 

3,608 

4,033 

i               664 

332 

332 

41 

40 

1 

816 

400 

416 

958 

378 

630 

45 

45 

1,532 

726 

808 

1,653 

778 

875 

151 

150 

1 

2,758 

1,285 

1,473 

1            1 ,221 

619 

602 

72 

85 

7 

1,737 

818 

919 

1            1,042 

498 

644 

2,688 

1,386 

1,352 

'            1,618 

799 

819 

67 

65 

2 

1,327 

657 

670 

1,776 

840 

936 

187 

•  181 

6 

2,855 

1,374 

1,481 

1,281 

549 

732 

117 

112 

S 

1,910 

861 

1,049 

1,281 

657 

624 

88 

86 

2 

1,429 

\              743 

686 

1 ,552 

782 

770 

72 

72 

1,357 

646 

711 

1,076 

520 

555 

24 

22 

2 

999 

519 

480 

1 ,859 

975 

884 

103 

95 

8 

3,270 

1,631 

1,639 

4,664 

2,244 

2,820 

247 

232 

16 

4,727 

2,146 

2,581 

2,598 

1,210 

1,S88 

m 

192 

1 

s,4S4 

1,478 

1,986 

410 
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Table  6. — Population  classified  hy  sex,  general 
(The  figures  in  italics  are  included  in 
PROVmOB  OF  SANTA  CLARA.— Continued 


MUNICIPALITIES 


1 


Sant'ti-Spiritus 

Citi/     of     Sancti-Spiri- 

tns    

San  Antonio  de  las  Vuel- 

tas    

San  Diego  del  Valle  

San  Fernando  de  Cama- 

rones 

8.  Juan  de  los  Remedios 

City   of  San  Juan   de 

foff   Remedios   

San  Juan  de  los  Yeras.. 
Santa  Clara  

Citt/  of  Santa  Oiara.A 
Rta.   Isabel  de  las  Lajas 

Santo    Domingo    

Tr'^ldad    

Citv   of  Trinidad    .. 

yaeniHjay     

Znlncta    


ALL  CLASSES 


Total 


7S,341 

23,572 

24,037 
12,029 

9,6^0 
25,043 

10.509 

63,15^ 

21, GO' 

14,ir.7 

24,849 

40.802 

12.05 

21,491 

10,224 


Males 


41,520 

11,405 

13,247 
6,421 

5,428 
13,453 

3,990 
5,r>73 
33,079 
10J,m 
7.4^9 
13,050 
20,711 

Cuno 

11,897 

5,587 


Fe- 
males 


37,821 
12, m 

10,820 
5,608 

4,252 
11,590 

4,551 

4.99^ 

30,072 

«.27S 

6,698 

11 ,799 

19,891 

G.5S1 

9,.'^49 

4,637 


NATIVE  WHITE 


Total 


58,313 

16,708 

19,5.^^3 
9,664 

8,813 
17,522 

4Jf3. 
7,976 
44.127 

13, sr 

S,006 
17.891 
26,8-4 

0,507 
14.30' 

6,074 


Males 


28,253 

7,992 

10,08« 
5,028 

3,642 
9,014 

1,9.V 
4,074 

22,434 
6,/Sri 
4,. 5^9 
9,139 

13.. ^4 
3,2^. 
7.288 
3,012 


Fe- 
males 


30,06( 

8,7/7 

9,48 
4,636 

3,17 

8,508 

2.J,0 
3,90! 
21,69f 

7,m 

4,447 
8,75? 
13,31 
3,27.'' 
7,039 
3,062 


POBEIGN  WHITE 


Fe- 

Total 

Males 

males 

10,804 

8,23 

2,57,3 

9.9.' 

741 

255 

2,01^. 

1,67 

343 

47r 

37^ 

£3 

1,096 

879 

217 

2,623 

2,121 

502 

501 

3S0 

121 

60^ 

50? 

99 

4,24<^ 

3,330 

919 

1,2S0 

1,0  JO 

270 

94.'^ 

771 

172 

1,20- 

1,018 

189 

i;6i? 

1,28'''> 

328 

m 

150 

36 

3,470 

2,669 

810 

1,758 

1,413 

346 

PROVINCE   OF  OAMAGt?EY 


The  province 

Camoguey    

Cit'j  of  Camagilep 
Clfi.cro   de   Avila   

at  7      of      Giego      de 

A  niJa    

Jatibonico     

Mori'tn    

City  of  Moron  

Nue  vitas    

Santa  Cruz  del  Sur   ... 


228.913 

129,737 

99,176 

^53.884 

79,9-9 

76,92:' 

29,. ^68 

24,. 51 3 

5.053 

98,193 

52,276 

45,917 

72,682 

36,378 

36,304 

7,679 

6,152 

1,527 

If  J.  909 

19,U!)f 

2t,9JS 

29,510 

1S,5S2 

15,9SJ, 

3,  ISO 

2,32- 

8.17 

44,972 

27,170 

17,802 

26; 435 

13,70" 

12,730 

9,?3f! 

7,572 

1,567 

16,J,08 

9,096 

7,812 

9,086 

-^,870 

4,S1<> 

2,688 

1,985 

703 

10.91! 

6,16:] 

4,748 

7,974 

4,112 

3.Sa:' 

1  ,.')24 

1,23'. 

292 

43,361 

26,164 

17,197 

28,293 

14,538 

13,755 

8,470 

7,216 

1,254 

9.050 

5,m 

4. 2  Id 

6,072 

8,00' 

8,0i;h 

1,577 

i,m 

309 

15,690 

9,135 

6,. 555 

11,389 

5,99.' 

5,394 

1,913 

1,812 

271 

15,786 

8.829 

6,957 

10,111 

5,231 

4,880 

741 

599 

142 

PRC'VIKOi;    OF    ORIENTS 


The  province 

Alto  Songo  

Banos 

Cit-i/  of  Banes    

Barnroa     

BavHino     

Oampechuela    

Oaru^y     

Oobro 

GIbara    

On  nn  t^namo    

City   of   Guantdnamo. 
Hoi^ifn     

at!/  of  Holguin   

Jfgnoni    

Manzanillo     

City  of  Manzanillo    . . 

Mayar!     

Niqupro    

Pa'mii    Soriano    

Puerto    Padre    

Sogiin  de  TSnamo  

San   Lnis    

Santiago  de  Cuba   

City    of    Santiago    de 

Cvha 

Victoria  de  las  Tunas  .. 


7:^.90fi 

3S6.113 

344,798 

879,436 

189,925 

34,278 

18,070 

16.208 

7,894 

4,121 

27,391 

14,4^6 

12,935 

19,4r5 

9,861 

10,130 

5,213 

4.917 

5,4151 

2.049 

31 ,884 

15,574 

16,310 

15.491 

7.615 

45,96^ 

22.974 

22,987 

23.6S4 

11,3-8 

14,Sr 

7,918 

6,977 

8,747^ 

4,. 569 

15.048 

7,873 

7,175 

5,855 

3,015 

20,744 

11,241 

9,. 503 

5,476 

2.8?5 

2S.6tr; 

14.999 

13,647 

21,148 

10,440 

68,88." 

37,743 

31,140 

18.193 

9,041 

14,76> 

7,254 

7,508 

5.41s 

2,527 

91 ,207 

49,013 

42,2.54 

73,941 

37,962 

iLyos 

7,090 

6,078 

8.711 

4,429 

22,693 

11,490 

11,203 

14,137 

7.039 

56.. 570 

28,236 

28,334 

33,200 

16,141 

22.331 

10.628 

11,80.^ 

14.349 

6.548 

28,792 

16,560 

12,232 

14,062 

7,595 

14,186 

7,541 

S.646 

8,011 

4,086 

49.6" 

29.129 

20,402 

17.82' 

9.10- 

40,846 

22,4a5 

17,941 

30.882 

15,708 

15,499 

8,109 

7,390 

8.961 

4, .578 

19,961 

10,618 

9,343 

6.401 

3  22'' 

70,232 

82,476 

87,757 

26,628 

12,242 

62, OSS 

88.458 

SS,645 

23,4m 

10,697 

34.102 

19,689 

14,413 

18,547 

9,423 

189,510 


3,773 
9,594 
2,700\ 
7,875 

12,. 328 
4,178 
2,840 
2.651 

10,706 
9,152 
2,905 

35,979 
4.282 
7,098 

17,0-9 
7,801 
7,367 
3,945 
8,720 

15,174 
4,383 
3,179 

14,886 

12,795 
0,124 


36,870 

27,174 

9,490 

1,029 

803 

223 

1,221 

919 

302 

008 

45:2 

216 

224 

170 

45 

674 

5^8 

1^8 

578 

431 

147 

1,170 

835 

335 

752 

5rv2 

200 

1,280 

909 

371 

5,207 

3,772 

1,435 

1,0^ 

72/^ 

S24 

3.419 

2,60? 

817 

908 

508 

400 

348 

277 

71 

2,143 

1,68^ 

482 

1,164 

87.'; 

188,9 

1,790 

1.389 

401 

371 

32"? 

49 

3.38d 

2,570 

816 

2,78- 

2,161 

619 

227 

20? 

25 

1,067 

1,147 

520 

5,106 

3,97^ 

2,132 

5,892 

S,511 

1,881 

2,293 

1,946 

347 
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nativity  and  color,   hy  provinces, — Continued 


tbose  of  the  province  or  municipality) 

PROVINCE  OP  SANTA  CLARA.—Contiuued 


BLACK 

Total 

YELLOW 

MIXED 

Total 

Males 

Females 

Males 

Females 

Total 

Males 

Females 

3,072 

1,553 

1,519 

197 

191 

6 

6,955 

3,292 

3,633 

1,502 

697 

B05 

m 

105 

7 

4,260 

1,871 

2,S89 

1,234 

842 

892 

22 

22 

1,241 

640 

601 

459 

247 

212 

16 

16 

1,420 

753 

657 

586 

317 

269 

32 

30 

2 

1,153 

560 

593 

2,325 

1,088 

1,289 

135 

119 

16 

2,438 

1,113 

1,325 

1,116 

755 

96S 

109 

9S 

16 

1,181 

791 

990 

303 

164 

139 

8 

8 

1,681 

825 

853 

8,150 

1,531 

1,619 

240 

236 

4 

11,3&5 

5,548 

5,837 

i,m 

890 

i,m 

52 

51 

1 

5,081 

2,285 

2,796 

1,825 

897 

928 

155 

146 

9 

2,228 

1,086 

1,142 

2,207 

1,125 

1,082 

104 

100 

4 

3,442 

1,670 

1,772 

2,815 

1,420 

1,395 

88 

71 

17 

9,232 

4,394 

l,8H3 

1,295 

624 

671 

46 

59 

7 

4,611 

£,067 

2,544 

1,237 

645 

692 

151 

144 

7 

2,317 

1,171 

1,146 

1,139 

515 

624 

114 

114 

1,139 

633 

806 

12,369 

PROVINCE 

OP   C  AM  AGUE  Y 

19,134 

6,765 

1,673 

1,635 

38 

21,656 

11,261 

10,395 

7,954 

4,645 

3,409 

475 

469 

6 

9,403 

4,732 

4,671 

s,em 

1,598 

2,095 

227 

22li 

5 

5,29S 

2,266 

5,027 

4.140 

2,740 

1,400 

608 

597 

11 

4,560 

2,456 

?,094 

um 

6Q5 

709 

418 

kll 

7 

2,212 

1,1S5 

1,077 

418 

277 

141 

47 

4n 

948 

495 

453 

3,492 

2,620 

966 

433 

417 

16 

2,673 

1,487 

1,206 

918 

517 

m 

22Jt 

215 

9 

859 

450 

m 

1,158 

801 

857 

97 

92 

5 

1.133 

605 

528 

1,972 

1,480 

492 

13 

18 

2,949 

1,506 

1 .443 

PROVINCE    OF    ORIENTE 


112,618 

67,783 

44,835 

2,238 

2,114 

124 

199,947 

99,116 

100,831 

12,046 

6,424 

5,621 

3 

3 

13,307 

6.719 

6,583 

3,211 

1,736 

1,476 

156 

149 

7 

3,348 

1,791 

1,557 

2,238 

1,069 

1,169 

54 

54 

1,755 

989 

766 

2,403 

1,148 

1,^5 

4 

8 

1 

13,762 

6,629 

7,133 

3,856 

2,445 

1,411 

61 

44 

17 

17,686 

8,609 

9,077 

815 

552 

263 

15 

15 

4,740 

2,351 

2,389 

2,862 

1,427 

1,435 

3 

2 

1 

5.168 

2,594 

2,504 

6,339 

3,797 

2,542 

2 

2 

8,175 

4,065 

4,110 

3,884 

2,462 

1,442 

87 

86 

1 

2,249 

1,102 

1,147 

20,377 

12,029 

8,348 

361 

341 

10 

24,755 

12,560 

1?,]95 

8,951 

1,552 

1,579 

207 

198 

9 

5,148 

«,457 

2,691 

5,971 

4,252 

1,719 

278 

266 

13 

7,658 

3,932 

3,726 

1,259 

651 

628 

127 

124 

5 

2,705 

1,558 

l,!i65 

1,093 

693 

400 

8 

3 

5 

7,107 

3,478 

8,629 

2,978 

1.616 

1,433 

130 

126 

4 

18,119 

8,763 

9.356 

997 

401 

596 

100 

98 

2 

5,721 

2,606 

S,115 

4,255 

3,421 

834 

167 

162 

5 

7,618 

3,993 

3.625 

1,084 

798 

286 

17 

11 

6 

4,703 

2,344 

2.359 

11,774 

8,803 
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5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years ... 

30  to  34  years •• 

35  to  39  years •• 

40  to  44  years 

45  to  49  years.. 

50  to  54  years • 

55  to  59  years 

60  to  64  years 

65  to  69  years •• 

70  to  74  years... •• 

75  to  79  years •• 

80  to  84  years •• 

a5  to  89  years •• 

90  to  94  years.... •• 

95  to  99  years •• 

100  years  or  more •■ 

Unknown   •  • 
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Table  9. — Populatio7i,  classified  by  place  of  hirth^  hy  provinces 

CUBA 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 


PBOVIHOB 

Total 
popu- 
lation 

Cuba 

Spain 

United 
States 

China 

Africa 

Other 
and 

unknown 
countries 

Cuba   

2.889,004 

2.549,922 

245,644 

9,555 

10,300 

2,700 

70,883 

Plnar  del  Bio 

261,198 
697,583 
363,506 
312,704 
617,697 
228,913 
730,909 

251,242 
581,  (M6 
273,120 
284,549 
589,442 
188,421 
655,222 

8,329 
97,639 
76,390 
23,079 
60,195 
27,439 
29.063 

291 

5,542 

3,955 

308 

604 

724 

2,086 

30: 
2,298 
1,938 
1,759 
2,937 
1,309 
1,692 

183 
344 
g{?7 
84<} 
860 
136 
328 

848 

Havana . 

10,814 

City  of  Havana   

7,896 

Matanzas    

2,180 

Santa   Clara 

3,659 

Camairuev 

10,884 

Orleute    

42,518 

PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO 


The  province 

261.198 

251,242 

8,329 

291 



305 

183 

848 

MUNICIPALITIES 

Art^misa 

21,497 
17,645 

9,691 
13,597 
32,496 
11,745 
20,046 
10,592 

8,614 
13,490 
47,858 
13,7m 
13.195 
17,214 
10,547 
12.971 

20,304 
17,053 

9,337 
13,282 
31,771 
11,197 
19,067 
10,360 

7,960 
13,021 
45,657 
12,71,6 
12,889 
16,564 
10,212 
12,568 

802 
466 
295 
293 
610 
461 
909 
226 
478 
362 
1,894 
763 
264 
611 
289 
879 

23 
13 
11 
3 
60 
33 

1 

60 

19 

48 

21 

17 

1 

1 

1 

23 
49 

11 
13 
12 

5 
55 
82 
51 
17 
19 

9 
10 

11 
38 

16 

31 
4 
9 
2 
8 
1 

31 
5 

16 

7 
9 

334 

Oabanas 

26 

Oandelarla   

48 

Oonsolacion  del  Norte?   

Ooii.solaci6n  del  Sur 

8 
13 

€Kianaj  ay 

37 

0aane 

49 

Mantua 

3 

liariel   

103 

Lios  Palacios    

32 

Pfxiar  del  Rio  

148 

dtp  of  Pinar  del  Rio 

San  Orist6baI    

m 

18 

San  Juan  y  Martinez  

San    Luis 

3 

29 

Vifiales  

4 

PROVINCE  OP  HAVANA 


Thp  Dfovincp              - .    *  •  •  *  • 

697,583 

581,046 

97,539 

5,542 

2,298 

344 

10,814 

Aguacate 

9,123 
11,815 
14,510 
10,181 
13,239 
31,389 
16,352 

6,112 
27,917 
13,6rt9 
15,179 
863,506 
363,506 

4,228 
20,752 

6,722 

7,787 
37,461 
30,701 
15,368 
15,334 
14,489 

ihm 

22,834 

10,6i5 
15,576 
15,718 
4,913 
14,427 

8,381 
11,190 
13,414 

9.597 
12,568 
28,294 
H,759 

6,787 
25,965 
12,797 
14,272 
273,120 
273,120 

3,161 
19,470 

5,491 

7,240 
32,366 

26,m 

15,092 
14,492 
12,603 
12,608 
21,479 

10,011 

14,140 

15.082 

4,718 

13,126 

698 

581 

976 

503 

560 

2,331 

1,238 

299 

1,724 

7iJf 

806 

78,390 

76,390 

187 

1,075 

225 

409 

4,220 

S,381 

203 

740 

1.627 

1,527 

1,209 

521 

1,234 
681 
168 
993 

11 
6 
2 

18 

62 

270 

233 

6 

71 

22 

20 

3,955 

3,955 

386 

42 

16 
307 
277 

18 

8 

133 

133 

62 

€1 

11 

15 

5 

117 

80 
6 
10 
2 
17 
23 
23 

19 

16 

4 

1,938 

1,938 

2S 

3 

24 

138 

136 

10 

3 

17 

17 

14 

13 

15 

6 
3 
6 
12 
1 
6 
5 
7 

14 

10 

4 

207 

207 

1 

6 

2 
19 
16 
6 
5 
1 
1 
6 

5 

13 

8 

7 

97 

AlQufzar 

29 

Bataban6 

102 

Sauta     . 

49 

Bejueal 

38 

Sfianabacoa     

466 

City  of  Guanahaeoa  

€almito  del  Ouayabal  

Sfllnes       .    

9^ 
18 
124 

City  of  Qilines 

90 

(i^fiira    cift    MsIgiie    « 

73 

Habana 

7,898 

City   of  Havana   

7,8.96 

Isia  de  Plnos 

488 

156 

La  Salud   ..* 

6 

Madtiiga 

96 

Marfanao    

414 

City  of  Marianao   

m 

Melena   del   Sur 

39 

Niifiva   !Paz    ..     «. «•••.. 

86 

m^gia               

208 

Citfj  of  Reola . 

208 

San  Antonio  de  los  Banos  ... 
City    of    San    Antonio    dee 

65 
39 

a«.n     If  10O1S,8     

186 

San  Jofi^  de  las  Lajas  

Santa  Maria  del  Rosario  .... 
Santiago  de  las  Vegas  

26 
14 
168 
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Table  9. — Population,  classified  hy  place  of  birth,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE    OP  MATANZAS 

(Tlie  figures  in   italics  are  included  in  those   of  the  province   or  municipality) 


MUNICIPALITIJiS 

Total 
popu- 
lation 

Cuba 

Spain 

United 
States 

China 

Africa 

Other 

and 

unknown 

countries 

The  province   

312,704 

284,549 

23,079 

934 

602 

375 

2,730 

2  Ml 

sm 

2,248 

1,389 

851 

1,022 

1,811 

1.891 

3,804 

2,527 

1,603 

642 

520 

372 

597 

382 

423 

308 

12 
1 

10 

82 

GO 
9 

10 
7 
5 
7 
6 
2 

22 
120 
117 

15 
9 
5 
1 
2 
8 
4 

1.759 

43 

103 

55 

233 

215 

20 

160 

79 

41 

74 

40 

102 

165 

210 

20S 

135 

144 

43 

12 

102 

10 

67 

849 

62 

41 
50 
49 
S7 
58 
100 
S6 

m 

14 
72 
11 

82 
71 
■'f5 
28 
56 
43 

9 
42 

5 

2,160 

Agramonte    

12,547 
9,067 
12,516 
32,753 

27.  m 

8,900 
27,560 

11,369 
10,282 
14,115 
18,559 
23,878 
62,638 

''a.B7'f 

18.874 
12,038 
7,943 
9,200 
8,313 
5,927 
6,195 

11.396 

8,304 

11,920 

29,3(ri 

24,Sry7 

7,899 

24.875 

7.298 

9,864 

9,303 

12,880 

16,448 

21,493 

57, 92^ 

58, /8^ 

17,014 

11,169 

7,298 

8,773 

7,549 

5,609 

5,631 

Alacranes    

100 

Bolondr6n    

16 

Cardenas    

106 

Cit^  of  Cardenas    * 

374 

S67 

31 

Carlos  Eojas  

Colon    

Cit2/  of  Colon   

187 
182 

(fuamacaro    

Jagiiey  Grande  

JoveJlanos    

Mangiiito    

33 

185 

Marti    . . 

Matanzas    

225 
510 

19 

dtp  of  Matanzas   

Pedro  Betancourt    

Perieo     

Sabanilla  del  Encomendador.. 

San  Antonio  de  Cabezas   

San  Jos6  de  los  Ramos   

Santa   Ana    

34 
33 

21 

Union  de  Reyes   

70 

PROVINCE    OP    SANTA    CLARA 


The  province 


A.breus    

Oaibaridfi    

City  of  CaibarUn   

Calabazar  de  Sagua  

Oamajuanl    

Cienfuegos  

City  of  Cienfuegos 

Clfuentes  

CorraJillo    

Cruces    

Encrucljada 

Esperanza    

Palmira   

Plaoetas    

City  of  Placetas   

Quemados  de  Giiines  

Rancho   Veloz   

Ranchuelo    

Rodas   

Sagua  la  Grande  

City  of  Sagua  la  Grande.. 
Sancti-Splritns 

City  of  ^ancti  Spiritus  .... 
San  Antonio  de  las  Vueltas.. 

San  Diego  del  Valle  

San  Fernando  de  Camarones 
San  Juan  de  los  Remedios  .. 

City   of  San  Juan   de   los 

Bemedios    

San  Juan  de  los  Yeras  

Santa   Clara    

City  of  Santa  Clara  

Santa  Isabel  de  las  Lajas  .... 

Santo  Domingo   , 

Trinidad    

City  of  Trinidad  

Taguajay    

Zulueta    


657,6 


6,183 
14,583 

12  jm 

12,721 

15,941 

95,86-^ 

S7.2H 

7,152 

9,813 

13,478 

11,809 

16,043 

9,443 

24,062 

9,m 

15,604 

8,356 

7,046 

23,203 

31,192 

17,48: 

79,341 

24,067 

12,029 

9,680 

25,043 

BMl 
10,569 
63,151 

21, en 

14,157 
24,849 
40,602 
12,651 
21,491 
10.224 


589,442 


5,440 
12,683 
10,5kl 
10,617 
13,922 
84,206 

ss.m 

6,582 

9,283 

12,021 

10,209 

15,678 

8,382 

21,269 

8,4^7 

14,492 

7.629 

6.474 

20,876 

27,275 

15, m 

68,496 

z2,m 

21,. 522 

11,537 

8,536 

22,209 


58,819 
20,352 
12,991 
23,489 
38,933 
12, S8?: 
17,814 
6,832 


60,195 


631 

1,524 

1,215 

1,710 

1,774 

10,512 

3,176 

470 

437 

1,224 

1,464 

340 

945 

2,381 

706 

780 

540 

505 

2,193 

3, 

1,502 

10,273 

885 

2,0-2 

483 

1,101 

2,509 

464 

596 
4,060 
1,145 

894 
1,142 
1,448 

165 
3,419 
1.719 


604 


27 
3 

19 
157 

94 
1 
2 
8 
1 
1 
2 

36 

u 

5 

1 

3 

22 

73 

31 

77 

21 

8 

1 


2,937 

860 

71 

4 

159 

n 

137 

9 

64 

30 

101 

.5 

571 

35 

879 

12 

7 

20 

28 

13 

146 

41 

83 

29 

15 

63 

24 

172 

26 

96 

19 

103 

30 

70 

80 

23 

22 

83 

243 

76 

146 

46 

118 

100 

67 

29 

7 

12 

16 

5 

82 

8 

67 

59 

62 

S5 

9 

244 

48 

S8 

29 

123 

46 

97 

40 

47 

53 

IS 

28 

115 

23 

82 

21 

434 
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Table  9. — Population^  classified  'by  place  of  birth,  by  provinces.— Continuod 
PROVINCE   OF  OAMAGtEY 

(The  flgares  in  italics  are  included  in  those   of   the  province   or  municipality) 


MUNICIPALITIES 

Total 
popu- 
lation 

Cuba 

Spain 

United 
States 

China 

Africa 

Other 

and 

unknown 

countries 

The  province  

2?8.U1o 

98,193 
44,972 

16,  m 

10,911 
43.361 
9,6r,0 
15,690 
15,786 

188,421 

89,992 

37,7S9 
29,027 
12,92J, 

9,188 
38,038 

7,61H 
13,128 
14,048 

27,439 

4,635 

2,574 
11,405 
2,W 
1,390 
7,766 
l,JfS7 
1,882 
361 

724 

350 
2SH 
20n 
77' 
17 
87 
62 
39 
26 

1,309 

136 

10,884 

Oamagiiey    

Citi/  of  Camaguey  

332 

197 
633 
38J 
21 
268 

m 

50 

5 

9,- 
Ji9 
6 
1 
3 
4 

16 
12 

2,789 

1,062 

3,696 

588 

292 

2,198 

284 

575 

1,334 

OJego  de  Avila    

City  of  Ciego  de  Avila  

Jatibonico    

Mor6n 

City  of  Moron  

Nuevitas 

Santa  Cruz  del  Sur 

PROVINCE    OP    ORIENTE 


The  province 


Alto    Songo    

Banes 

City  of  Banes    

Baraeoa    

Bayamo    

Oampechuela    

Oaney   

Oobre    

01bara 

Guantanamo    

City  of  Ouantdnamo   ... 
Holguin     

City  of  Holguin   

JiguanS    

.Manzanillo     

City  of  Manzanillo    

Mayarl 

Nlquero    

Palma  Soriano  

Puerto  Padre    

Sagua  de  Tdaamo   

San    Luis    

Santiago  de  Cuba  

City  of  Sa^tiaao  de  Cuban 
Victoria  de  las  Tunas  ..... 


730,909 


34,278 
27,391 
10,1:10 
31,884 
45,961 
14,89.- 
15.048 
20,744 
28,648 
68,883 
1J,,762 
91,257 
13,768 
22,693 
56,570 
22,331 
28,792 
14,186 
49,531 
40.346 
15.499 
19.961 
70,232 
62.n>ii 
34,102 


655,222 


31,971 
24,073 
8,012 
31,768 
44,327 
14,121 
13,734 
19,003 
25,983 
57,461 
13,389 
84,. 538 
12,575 
22,061 
53,805 
21, 05  J, 
23,007 
13.243 
38,916 
34,817 
15,019 
17,591 
61,759 
5^.218 
27,935 


29,063 


806 
a56 

102 

516 

519 
1,020 

570 
1,080 
4,090 

757 
2,703 

823 

256 
1,793 

9Jf2 
1,361 

351 
2,6-)8 
2.14 

170 
1,562 
4,545 
3,983 
1,916 


210 

4 
263 

17S 

342 

23 

67 
55 
140 

168 
99 
6 
15 


2 
129 

52 


29 
303 
21CJ 
237 
122 


71 
142 

11 
134 
196 


293 

229 
71 


14 
6 

1 

21 
54 

7 

17 
13 
129 


1,469 
2,232 
1,522 

n 

998 

235 

203 

959 

1,564 

6,734 

233 

3,442 

225 

7:^ 

197 
4,142 

580 
7,834 
3,031 

304 

786 
3,317 
3,5^ 
3,768 
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Table  XO. — Population,  classified  by  place  of  hirth  according  to  .sex  and  race, 

by  provinces 

CUBA 


BOTH  OliASSES 

'm::  '                  .==} 

WHITES 

COLORED  1 

00T7NTEY  OF 
BIRTH 

Total 

Males 

Females 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total   countries. 

2.889,004 

1.580,509 

1.358,49;3 

2.088,047 

1.116,979 

971.068 

800,967 

413,530 

387,427 

Cuba 

2.549,922 
18,639 

3,450 
22,620 

3,469 

6,3.53 
9,5.55 
245,644 
2,340 
1,089 

5,619 
2,700 
10,300 

8,404 

1.271,074 
14,389 

2,187 
19,716 

1,607 

3,881 

5,278 

187,172 

1,507 

616 

4,376 

1,772 

10,016 

6,889 

1.278,848 
4,150 

i,26;s 

2,9a5 
1,862 

1,472 

4,277 

58,472 

833 

443 

1,243 
92S 
284 

1,516 

1.816,017 

417 

2,510 

1,605 

3,174 

2,383 

8,098 

245,377 

1,430 

942 

3,572 
200 

2,324 

914,022 

277 

1,631 

929 

1,482 

1,449 

4,38! 

187,068 

796 

591 

2,508 
130 

1,712 

901,995 
140 
879 

678 
1,692 

934 

3,712 

58,309 

634 

351 

1,064 

70 

812 

733,905 

18,122 

940 

21,016 

29.^) 

2,970 

1,4-9 

267 

910 
147 

2,047 

2,. 500 

10,300 

6,080 

357,052 
14,112 

556 
18,788 

12.> 

2,432 
894 
104 

711 
5r> 

1,888 

1.642 

10,018 

6,177 

376,853 

4,010 

384 

2,229 
170 

Jamaica   

Porto   Rico    

Other  W.   Indies.. 
Mexico  

Central  and  Soutti 
America  

538 

United  States   .... 
Spain   

685 

163 

France  

199 

England    

92 

Other   European 

countries  

Africa  

179 

868 
284 

China  

Other     and     un- 
known countries. 

003 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


COUNTRY  OF  BIRTH 


Total  countries   261 , 1 98 


Cuba  

Jamaica — 

Porto  Rico  

Other  W.  Indies   

Mexico  

Central  and  South  Ame- 
rica  

United  States   ■ 

Spain   • 

France   .• 

England 

Other  European  countries- 

Africa    • 

China  

Other  and  unknown  coun- 
tries   


BOTH  CLASSES 


Total 


Males 


134,99 


Fe- 
males 


128,21): 


18 

119 

1,288 

16 

6 

32 


Total 


192,408 


263 

8,324 

74 

27 

170 

6 


Males 


97,774 
19 

ay 

28 

11 

153 
7,038 

58 
21 
141 


Fe- 
males 


98,l(>^ 


94,634 
5 


17 

113 

1,286 

16 

6 

29 


22 


Total 

Males 

ii9.7!> 

58,a34 
7& 

28,878 
6 

P 

3 

2: 

5 

2 
19 
3 

6 

90 
177 
305 

6 

87 

134 

305 

192 

186 

.   Fe- 
males 


29,956 
17 


PROVINCE  OF  HAVANA 


Total  countries 


Cuba  

Jamaica   

Porto  Rico  

Other  W.  Indies   

Mexico  

Central  and  South  Ame-^ 
rica   

United  States   

Spain   ; 

France 

England 

Other  European  countries 

Africa 

China  

Other  and  unknown  coun- 
tries   


697,.583    36-'  6'5    332,048    6'6,73i    297,703    259,028    140,852 


.581,043 

708 

222 

445 

2,314 

1,331 

5.542 

97,5.39 

769 

598 

1,92.3 

844 


2,504 


i,338 
426 
135 


766 

2,784 

67,263 

348 

308 
1,349 

22-' 
2,088 

2,291 


223,133 

32 

8" 

81 

1,183| 

491 

2,46^ 

30,257 

4a3 

198 

534 

17 


151 


134,042 

594 

9 

298 

188 

187 

560 

33 

37 

141 

351 

314 

2,298j 

1,824 


67.832 


62,462 

344 

7 

171 

31 

103 
28-. 
14 
19 
49 
.311 
208 


1,762 


73,020 


71,580 
250 


125 


84 

295 

19 

18 

92 

40 

106 

212 

6? 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  10. — Fopulation,  classified  hy  place  of  Mrth  according  to  sex  arid  race, 
by  provinces. — Continued 
PROVINCE    OF   MATANZAS 


BOTH  CLiAS 

SES 

Fe- 
males 

Total 

WHITES 

Males 

Fe- 
males 

COL.ORED 

1 

COUNTRY  OF  BIRTH 

Total 

Males 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total  countries   

312,704 

165,364 

147,340 

217,298 

117,494 

99,804 

95,406 

47,870 

47,536 

Cuba  

284,540 
4] 
30 
6' 

23: 

I3r, 

308 

23,079 

86 

61 

468 

&19 

1,759 

142,449 
31 
14 

38 
106 

91 

169 

18,757 

60 

48 

334 

562 

1,737 

142,100 
10 
16 
26 

i2r 

44 

139 
4,322 
26 
13 
134 
287 
22 

76 

192,681 

15 
lis 
198 

124 

300 

23,0  5 

85 

61 

441 
77 

225 

97,708 

7 
13 
90 

8.-) 

164 

18,750 

59 

48 
311 

52 

207 

94,973 

8 

108 

39 
136 
4,30 
26 

Ih 
130 
26 

18 

91,868 
41 
15 
28 
33 

11 
8 

24 
1 

27 

772 

1,759 

819 

44,741 

16 

6 

5 
7 
1 

23 

6  0 

1,737 

761 

47,127 

Jamaica    

10 

Porto  Rico 

8 

Other  W.   Indies   

3 

Mexico  

17 

Central    and   South  Ame- 
rica     

5 

United  States   

3 

Spain    

17 

France    

Er gland    

Other  European  countries . . 
Africa    

4 

262 

China 

22 

Other  and  unknown  coun- 
tries      1 

1,044 

988 

58 

PROVmOE    OF    SANTA   CLARA 


Total  countries    

6^7,69^ 

348,765 

308,932 

509,982 

274,898 

2.35,084 

147,715 

73,867 

GS,70(' 

1,021 

6 

340 

20 

SO 

48 

9 

6 

141 

515 
2,907 

119 

73,848 

Cuba 

Jamaica   

589,442 

1,126 

51 

564 

379 

298 

604 

60,19") 

143 

97 

496 

830 

2,937 

507 

293,490 

1,039 

39 

425 

229 

194 

361 

48,6-2 

101 

57 

420 

6t1 

2,907 

307 

295,952 

87 

12 

139 

150 

102 
240 
11,548 
42 
40 
76 
319 

200 

447,604 
20 
44 

257 

544 

60,146 

138 

97 
347 

38 

291 

224,784 

18 

3:^ 

85 

209 

161 
316 
48,643 
96 
57 
279 
26 

188 

222,820 
2 

n 

13 
149 

93 

228 

11, 5o:^. 

42 
40 
6S 

12 

103 

141,838 
1,106 

466 

21 

39 

60 
49 

5 

149 

822 

2,937 

216 

73,132 
85 

Porto  Rico  

1 

Other  W.  Indies   ;.' 

Mexico  

125 

1 

Central   and   South  Ame- 
rica  

9 

United  States   

12 

Spain   

40 

France    

Englami    

Other  European  countries.. 
Africa    

8 
807 

China  

30 

Other  and  unknown  coun- 
tries   

97 

PROVINCE  OF  CAMAGtJEY 


Total  countries   

228,913 

129,737 

99,176 

180,450 

104,472 

81,978 

42,463 

25,265 

17,198 

Cuba  

Jamaica 

188,421 

3,220 

143 

5,290 

202 

599 
724 
27,439 
295 
108 
893 
138 
1,309 

634 

95,749 

2,4.55 

108 

4,787 

99 

417 
415 
23,170 
223 
80 
298 
10' 
1,805 

530 

92,672 

766 

3r 

503 

lo:' 
i8r 

30f* 
4,26'' 
7? 
28 
9 
3- 
4 

104 

156,884 
81 
143 
198 
175 

303 

574 

27,400 

84 
108 
279 

19 

26:* 

79.959 
26 
108 
114 
80 

217 
824 
23,140 
47 
80 
194 
17 

188 

76,925 

35 

84 
95 

86 
250 
4,26<1 
37 
28 
86 
2 

.    88 

31,537 
3,189 

6,092 
27 

298 

150 
39 
211 

114 

117 

1,809 

882 

15,790 
2,429 

4,673 
19 

200 
91 
30 

176 

1.04 

81 

1,805 

384 

15,747 
760 

Porto  Rico  

Other  W.  Indies   

419 

Mexico  

8 

Central   and   South  Ame- 
rica    

96 

United  States   

59 

Spain    - 

9 

France 

as 

England 

Other  European  countries  • 
Africa 

10 
33 

China 

4 

Other  and  unknown  coun- 
tries    . 

18 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  10. — Population,  classified  hy  place  of  hirth  according  to  sex  and  race, 
by  provinces. — Continued 
PROVINCE    OF   PRIENTE 


BOl 

Total 

H  CLAS 
Males 

SES 

Fe- 
males 

Total 

WHITES 

Males 

Fe- 
males 

COLORED 

1 

COUNTRY  OF  BIRTH 

\1 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total  countries    

730,909 

386,113 

344,795 

416,106 

217,100 

199,000 

314,803 

169,013 

136,475 

10,226 

536 

13,574 

39 

2,091 
466 

41 
510 

1,202 

19! 

1,670 

1,986 

145,790 

Cuba  

655,222 
13,363 

16^230 

280 

2,96 

2,086 

29,05 > 

973 

192 

2,079 
328 

1,692 

3,457 

326,401 

10,377 

1,872 

14,204 

149 

2,410 

1,374 

22,289 

717 

120 

1,747 
207 

1,676 

2,564 

328,821 

2,989 

1,108 

2,026 

131 

551 

712 

6,774 

256 

63 
332 
121 

16 

893 

379,435, 

252 

2,071 

1,100 

232 

527 

1,430 

28,946 

317 

192 

763 

30 

810 

189,926 

151 

1,336 

630 

110 

319 

908 
22,24cS 
207 
126 
54.- 
16 

578 

189,-510 
101 
73.-. 
470 
122 

208 

5i2 

6,698 

110 

66 
218 

14 

232 

275,786 

13,114 

909 

15,130 

iS 

2,434 
6'6 
117 
656 

1,316 

298 

.1,692 

2,647 

139,311 

Jamaica    

2,888 

Porto  Rico   

373 

Other  W.  Indies   

Mexico 

1,6  >6 

g 

Central   and   South  Ame- 
rica     

343 

United  States   .              ... 

190 

73 

France    •  • 

146 

Eni;!and    ...             •• 

Other  European  countries- 
Africa         ■• 

114 
107 

China     .     .                '- 

18 

Other  and  unknown  coun- 
tries   

661 

CITY    OF    HAVANA 


Total  countries 


Cuba  

Jamaica    

Porto  Rico  

Other  W.  Indies   

Mexico  

Central  and  South  Ame- 
rica     

United  States   

Spain   

France    

England    

Other  European  countries. 

Africa    

China  

Other  and  unknown  coun 
tries  


3,506    1 


273,120| 

380 

333 

337 

1,863 

1,01 

3,955 

76,390 

644 

297 

1,437 
207 

1,938 

1,584 


129,751 
191 
159 
180 
829 

556 

1,910 

51,323 

271 

172 
1,009 

142 
1,727 

1,438 


173,848 

)               1 
282,700' 

1.51,989 

130,711 

143,369 

197,199 

95,928 

101,271 

19  > 

2 

1 

1 

174 

308 

150 

158 

157 

124 

59 

6 

1,034 

1,762 
899, 

803 

959 

459 

508 

391 

2,04; 

3„586 

1,739 

1,847 

25,057 

76,382 

61,312 

25,0^0 

373 

610 

255 

3.'5 

121 

25; 

139 

116 

428 

1,118 

727 

39] 

(>5 

16| 

5 

11' 

211 

146 

459 

zm 

J] 

>,806;    37,669 


,9211 
384i 
26 
213 
101 

116 

369 
28 
34 
42 

319 

19 


1,823 

190 

9 

121 

26 

48 
171 
11 
16 
33 
282 
13 
,72: 


43,137 


42,098 

194 

18 

92 

75 


198 
17 
18 
9 
37 
54 

211 


50 


CITY    OF    SANTL^GO    DE    CUBA 


Total  countries   

62,083 

28,438 

33,645 

28,884 

14,208 

14,676 

J 

1 
33,199 

14,230 

18,969 

Cuba  

54,218 

863 

573 

1,070 

89 

314 
113 
3,983 
127 
124 
211 
229 
13 

151 

23,920 

253 

229 

422 

31 

125 

60 

2,793 

6' 

60 

1"' 
229 

5 

96 

30,298 
65 

344 
648 

58 

189 
53 
1,187 
63 
64 
60 

8 

65 

23,492 
79 
352 
227 
84 

177 
76 
8,974 
8" 
81 

121 

7 
129 

10,697 

30 

154 

112 

29 

85 
40 
2,792 
A<) 
39 
86 

2 

93 

12,796 
49 
198 
115 
53 

91 
36 
1,182 
38 
42 
36 

36 

30,725 
789 
221 
843 

5 

137 

37 

9 

42 
43 
90 
229 
6 

22 

13,223 

223 

75 

310 

2 

39 
20 

4 

12 
21 
66 
229 

3 

3 

17,503 
566 

Jamaica    

Porto  Rico  

148 

Other  W    Indies   

533 

Mexico 

3 

Central   and   South  Ame- 
rica  

88 

United  States        

17 

Spain          .     . .           

5 

France    .     ...             

30 

England    .      ..          

22 

Other  European  countries.. 

Africa    

China  

24 

3 

Other  and  unknown  coun- 
tries   

19 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  10. — Population,  classified  hy  place  of  birth  according  to  sex  and  race, 

hy  provinces. — Continued 

CITY  OF  OAMAGtJEY 


BOI 

Total 

^H  OLAS 

Males 

BBS 

Fe- 
males 

Total 

WHITES 

c 
Total 

OLOEED 

1 

COUNTBY  OF  BIRTH 

Males 

Fe- 

males 

Males 

Fe- 
males 

Total  countries   

41,909 

19,991 

21,918 

32,696 

15,905 

16,791 

9,213 

4,086 

5,127 

Cuba  

37,789 
198 
24 

281 
56 

98 

238 

2,574 

33 

59 
107 

49 
197 

206 

17,073 
72 
14 
89 
17 

34 
102 
2,009 
18 
44 
89 
45 
197 

188 

20,716 
126 

10 
192 

39 

64 
138 

1^ 

15 
18 
4 

18 

29,516 
8 
23 

85 
54 

48 

198 

2,570 

25 

33 

m 

16 

51 

13,582 
3 
14 
32 
15 

2,007 
10 
22 
52 
16 

40 

15,934 
5 
9 

53 
39 

22 
112 
563 
15 
11 
17 

11 

8,273 

190 

1 

196 

2 

50 
40 
4 
8 
26 
38 
33 
197 

155 

3,491 
69 

57 
2 

8 
16 
2 
8 
22 
37 
29 
197 

148 

4,782 

Jamaica    

121 

Porto  Rico  

1 

Other  W.  Indies   

13Q 

Mexico  

Central   and   South  Ame- 
rica    

42 

United  States  

24 

Spain    .  . .  

France   ^ 

2 

England    

4 

Other  European  countries.. 
Africa    

1 
1 

China 

Other  and  unknown  coun- 
tries   

7 

CITY  OF   MATANZAS 


Total  countries 

41,574 

20,173 

21,401 

29,204 

14,496 

14,708 

12,370 

5,677 

«,6y3 

Cuba  

38,180 

1             2 

18 

31 

52 

18 
117 
2,527 
43 
8 
67 
45 
203 

263 

17,678 

2 

8 

12 

20 

11 
47 
1,934 
27 
3 
47 
29 
203 

252 

20,602 

10 
19 
32 

7 

70 

593 

16 

5 

20 
16 

ri 

26,340 

8 
16 
44 

17 

114 

2,528 

43 

8 

66 

1 

21 

12,396 

3 
3 
Id 

n 

46 
1,933 
27 
3 
46 

12 

13,944 

5 
13 

28 

6 

68 

593 

16 

5 
20 

1 

e 

11,840 
2 

10 
15 
8 

1 
3 

1 

1 

44 
203 

242 

5,182 
2 
5 
9 
4 

\ 
1 

1 

29 
203 

240 

6,658 

Jam  aica 

Porto  Rico   

5 

Other  W.  Indies   

5 

Mexico  

4 

Central   and   South  Ame- 
rica    

1 

United  States   

2 

Spain 

France 

England    

Other  European  countries.. 
Af nca    

U 

China  

Other  and  unknown  coun- 
tries   

2 

OrrY   OF    OIENFUEGOS 


Total  countries   37,241 


Cuba  

Jamaica    

Porto  Rico  

Other  W.  Indies   

Mexico  

Central  and  South  Ame- 
rica    

United  States   

Spain   

France   

England 

Other  European  countries.. 

Africa    

China  

Other  and  unknown  coun- 
tries   


!,483 
7 
7 

12 
25 

27 
94 

1,179 
18 
25 
49 
12 
279 

27^ 


17,900 


14,880 
6 
4 
10 
18 

21 
51 
2,534 
11 
15 
89 
11 
279 

21 


19,341 


18,603 
1 


43 
642 

7 

10 
10 

1 


24,901 


21,503 


23 

84 

3,176 

18 
18 
41 


12,361 


9,68:j 
S 

15 

17 

47 

2,634 

n 

9 
33 


12,540 


11,820 
3 

7 

6 
87 
942 

7 
9 
8 


12,340 


11,980 
7 
1 
9 


12 
279 


20 


5,589 


5,197 
6 
1 
7 

S 

4 

4 


6 
6 

11 
279 


15 


I    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  10. — Population,  classified  'by  place  of  birth  according  to  sex  and  race, 

by  provinces. — Contimied 

CITY  OP  MARIANAO 


BOl 

Total 

H  CliAS 

Males 

Fe- 
males 

WHITES 

COLORED 

1 

COUNTRY  OF  BIRTH 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total 

Males 

Fe- 
males 

Total  countries   

aO,70i 

17,260 

13,441 

21,894 

13,008 

8,883 

8,807 

4,2.j2 

4,555 

Cuba  

26,482 

22 

86 

47 

277 

3,38i 

38 

47 

48 

16 

136 

IIS 

14,636 

10 

22 

17 
147 
2,125 
16 
25 
26 
6 
130 

101 

11,847 
3 

12 
5 

64 

30 

130 

1,256 

22 

22 

22 

10 

6 

12 

17,992 

2] 

6 

84 

44 

230 

3,379 

37 

28 
47 

27 

10,635 

9 

22 

16 

128 

2,124 

15 

17 
25 

17 

7,357 

12 
6 
62 

28 
102 
1,255 
22 
11 
22 

10 

8,490 
3 
1 

2 

3 
47 

2 

1 
19 

1 

Id 
136 

4,000 

] 

19 

] 

8 
1 
6 

130 

S4 

4,490 

Jamaica    

3 

Porto  Rico  

Otiier  W.  Indies   

Mexico 

2 

Central   and   South  Ame- 
rica    

2 

United  States   

28 

Spain   

1 

France    

England    

11 

Other  European  countries.. 
Africa    

10 

China  

6 

Other  and  unknown  coun- 
tries  

2 

CITY  OF   CARDENAS 


Total  countries   

27,477 

13,2.53 

U,22i 

18,435 

9,343 

9,093 

9,041 

3,910 

5,131 

Cuba  

24,a57 

2 
2 

7 

23 

17 
00 

2,44 
7 

45 
37 
215 

281 

10,77b 
1 
1 
2 
10 

5 
27 
1,925 
4 
3 
25 
16 
216 

243 

13,58. 

] 

1 

5 

13 

12 
83 

516 
3 

20 
21 

18 

15,847 

2 
22 

IF 

54 

2,441 

7 

3 

45 

7,349 

9 

5 

23 

1,925 

4 

8 

25 

8,498 

2 
13 

10 

81 

516 

3 

20 

8,610 

2 

5 
1 

2 
6 

37 
216 

261 

3,427 
1 
1 
2 
1 

4 

18 
215 

243 

5,oa^ 

Jamaica    

1 

Porto  Rico  

Other  W.  Indies   

1 

3 

Mexico  

Central   and   South  Ame- 
rica  

2 

United  States   

2 

Spain    

France    

England 

Other  European  countries.. 
Africa    

23 

China  

Other  and  unknown  coun- 
tries   

18 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


440 


TABLES   OF   POPULATION 


Table    11. — Population,    classified    hy    citizenship,    hy    provinces 

CUBA 
(The  flgnures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 


PROVINCE 

Total 
population 

Cuban 

Spanish 

Other  and 
unknown 
countries 

Cuba    

2.889,004 

2.353,054 

404,074 

131,876 

Plnar  del   Rio 

261,198 
697,583 
368,500 
812,704 
6'>7,597 
228,913 
730,909 

232,940 
534,369 
250,286 
263,333 
527,891 
171,996 
622,525 

23,294 
135,917 
98,200 
40,551 
110,263 
40,676 
53,373 

4,954 
27  297 

Havana    

City  of  Havana  

15,020 
8,820 
19,543 
16,241 
55,011 

Matanzas 

Santa   Clara    

Oamagiiey   

Oriente    

PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO 


PROVINCE   OP  HAVANA 


The  province  697,583 


Agruaeate 

Alquizar 

Bat ab  ano     

Bauta 

Bejucal    

Guanabacoa    

Citi/  of  Ouanabacoa   

Caimito  del   Guayabal    

Giilnes    

City  of  Qiiines   * 

Giiira  de  Helena   

Havana  

City  of  Havana   

Isla  de  Pinos  

Jarueo 

La  Salud 

Madruga   

Marianao 

City  of  Marianao   

Helena  del  8ur  

Nueva   Paz    

Reia-la 

City   of   Begla    

San  Antonio  de  los  Banos  

City  of  San  Antonio  de  los  BaHos 

San  Nicolas 

San  Jos6  de  las  Lajas   

Santa  Harf a  del  Bosarlo 

Santiago  de  las  Vegas  


534,869 

7,961 
10,344 
12,970 

8,655 
11,752 
26,872 
U,169 

5,297 

24,113 

11,85S 

13,051 

250,28a 

250,286 

3,012 
18,532 

5,501 

6,593 
29,681 
2S,996 
13,685 
13,322 
10,440 

io,m 
19, nr 

9,67S 

18,028 
14,539 
4,353 
10,735 


ilUNICIPATjITIES 

Total 
population 

Cuban 

Spanish 

Other  and 
unknown 
countries 

The  province  

261,198 

21,497 
17,645 

9,691 
13,597 
32,496 
11,745 
20,046 
10,592 

8,614 
13,490 
47,858 
13,728 
13,195 
17,214 
10,547 
12,971 

232,940 

19,681 
16,295 

8.975 
12,427 
30,143 
10,463 
17,813 

9,769 

7,515 
12,474 
39,367 
10,832 
12,322 
16,066 

9,614 
11,229 

23,294 

1,650 

830 

601 

978 

1,934 

1,055 

2,226 

584 

733 

776 

6,988 

2,388 

650 

2,021 

697 

l,5a5 

4,984 

166 
512 
115 
192 
419 
227 
207 
242 
366 
240 
1,525 
508 
223 
137 
235 
157 

Artemisa 

Cabanas     

Candelaria    

Consolacion   del   Norte    

Consolacion  del  Sur 

Guanajay 

Guane   

Hantua 

Hariel     

Los   Palacios    

Pinar  del  Rio   

City  of  Pinar  del  Bio   

San    Cristobal    

San  Juan  y  Hartlnez ,.... 

San    Luis 

Vifiales     ;. 

135,917 

27,297 

988 

174 

1,223 

248 

1,270 

270 

l.^^O 

276 

1,168 

321 

3,757 

760 

1,780 

m 

741 

74 

2,809 

995 

1,361 

465 

1,978 

150 

98.200 

15,020 

98,200 

15,020 

263 

953 

1,642 

578 

217 

4 

1,106 

88 

6.651 

1,132 

5,667 

1,038 

1,335 

448 

1,426 

586 

2,950 

1,099 

S,950 

1,099 

2,310 

111 

789 

m 

2,193 

855 

646 

533 

440 

120 

1,356 

2.336 
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Table  11.— Population,  classified  hy  citizenship ,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE    OF  MATANZAS 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those   of   the  province   or  municipality) 


MUNICIPALITIES 


The  province  

Agramonte   

Alacranes  

Bolondr6n    

Cardenas     

City  of  Cardenas    

Carlos  Roj  as  , 

Ool6n    

City  of  Coldn  

Guamacaro    

Jagiiey  Grande  

Jovellanos    

Manguito 

Marti    

Matanzas    

City  of  Matanzas   

Pedro    Betaneourt 

Perico    

Sabanilla  del   Encomendador 

San  Antonio  de  Oabezas  

San  Jose  de  los  Ramos  

Santa    Ana    

Uni<5n  de  Reyes   , . . . 


Total 
population 


312,704 


,547 

,067 
,516 
.753 
,477 
,900 
,n60 
,0Jf6 
369 
282 
115 
-S9 
878 
6*^8 
574 
874 
068 
943 
200 
313 
927 
196 


Cuban 


263,333 


10,985 
7,415 
10,250 
2.5,985 
21,529 
7,276 
23,J590 
6,896 
8,911 
8,533 
11,921 
15,667 
20,660 
54.042 
35,576 
15,727 
10,104 
7,045 
8,313 
6,642 
5,037 
5,230 


Spanish 


40,551 


1,266 
1,103 
1,951 
5,619 
4,925 
1,498 
3,50". 

9U 
2,310 
1,475 
1,500 
2,. 547 
2,699 
6.7.H 
4,775 
2,648 
1,549 

751 

710 
1,352 

618 


Other  and 
unknown 
countries 


8,820 


296 
54-ii 
315 
1,149 
1,023 
126 

236 
148 
274 
694 
345 
.519 
1.842 
1,225 
499 
416 
147 
177 
319 
272 


PROVINCE   OF    SANTA   CLARA 


The  province 


Abreus   

Caibari^n    

City   of   Caibarien    

Oalabazar  de  Sagua  

Camajuani    

Clenf uegos    

City   of  Cienfuegos    

Cifuentes 

Corrallllo 

Cruces 

ISncrucijada    

Esperanza     

Palmira   

Placetas    

City  of  Placetas   

Quemados    de    Qiilnes    

Raneho   Veloz 

Ranchuelo     

Rodas     

Sagua  la  Grande   

City  of  Hagua  la  Orande  

Sancti-Spiritus     

City  of  Sancti  Splritus  

San  Antonio  de   las  Vueltas   

San  Diego  del  Valle  

San  Fernando  de  Camarones  

San  Juan  de  los  Yeras  

San  Juan  de  los  Remedios   

City  of  San  Juan  de  los  Bemedios 
Santa    Clara 

City    of   Santa   Clara    

Santa  Isabel  de  las  Lajas  

Santo  Domingo   

Trinidad    

City  of  Trinidad  

Yaguajay   

Zulueta    


6.183 
14,-583 
12,088 
12,721 
15,941 
95.8a5 
31,2^1 

7,152 

9,813 
13,478 
11,809 
16,043 

9,443 
24,082 

9,m 

15,604 

8,366 

7,046 

28,203 

31,192 

11, m 

79,341 
23,572 
24,067 
12,029 

9,680 
10,569 
25,043 

S,5J^1 
63,161 
21,694 
14,157 
24,849 
40,602 
12,651 
21.491 
10,224 


110,263 


5,135 
10,140 

8,608 
10,470 
10,077 
75,309 
29,685 

6,028 

8,706 
10.777 

9,127 
15,769 

7,416 
16,864 

6,969 
13,083 

6,918 

6,069 
18,133 
26,371 
15,377 
56,842 
21,281, 
19,890 
11,009 

7,888 

9,543 
18,344 

7,om 

54,723 
20,225 
12,263 
22,067 
38,039 
12,312 
13,549 
7,862 


853 
2,557 
1,931 
1,846 
4,302 
17,94(1 
6,103 

963 

841 
2,nSS 
2.293 

273 
1,808 
5,996 
^,879 
1,66.5 
1,174 

873 
4,610 
3,739 
1,458 
20,321 
1,892 
3,183 

903 
1,570 

075 
5,397 
1,095 
7,703 
1,250 
1,531 
2,085 
2,228 

222 
7,805 
2,638 


19,548 


195 

1,886 

i,549 

405 

1,-562 
2,610 

i,m 

161 
266 
318 
388 
1 
219 

1,203 
554 
866 
264 
104 
460 

1,082 
652 

2,178 
S96 
994 
117 
222 
51 

1,302 

725 
219 

373 
707 
335 
W 
337 
224 
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Table  11. — Population ,  classified  by  citizenship,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  CAMAGtJEY 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 


MUNICIPALITIES 

Total 
population 

Cuban    i 

Spanish 

Other  and 
unknown 

countries 

The  province  

228,913 

98,193 
41,909 
44.972 
1G,J,0S 
10.911 
43,351 

9, mo 

15,890 
15,786 

171,996 

40,676 

18,241 

Oamaguev 

82.209 
3.1,, 986 
29,227 
11,973 

7,926 
27,P34 

6,377 
11.810 
13,290 

10,673 
5,189 

11,728 
S,J(91 
2,462 

11,888 
2,111 
2,924 
1,003 

5,311 
1,784 
4,017 
1,2U 

523 

City  of  CdfYidguey  

Ojes:o  rie  AviJa   

City  of  Ciego  de  Avila 

Jatibonico    

Moron     

3,941 

1,16% 

956 

City  of  Moron   

Nuevitafi    

Santa  Cruz  del  Sur  

1,49S 

PROVINCE    OF    ORIENTE 


The  province  

730,909 

622,525 

53,373 

55,011 

Alto  Songo   

34,278 
27,391 
10, ISO 
31,884 
45.961 
14,895 
15,048 
20,744 
28,646 
68,883 
1J,,7G2 
91.267 
13,768 
22,693 
56.570 
22,331 
28,792 
14,186 
49,531 
40,346 
15,499 
19,961 
70.232 
62,083 
34,102 

30,938 
22,011 
6,740 
30,987 
43,230 
13,492 
12,484 
17,884 
24,170 
50,939 
10,876 
82.888 
12,117 
21,977 
52,081 
19,839 
21,527 
12,867 
37,038 
33,401 
14,709 
16,096 
56.190 
49.670 
27,716 

1 ,5-8 
2.6'4 
1,114 

759 
1,195 
1,036 
2,133 

882 
2,264 
8,198 
2,089 
4,049 
1,135 

362 
3,364 
2,066 
2,399 

657 
3,9^4 
3,398 

403 
3,112 
8.687 
7,534 
2,353 

1,784 

Banns    

2,828 

City  of  Banes 

2,276 

Baraf'oa    

13S 

Bavamo    

1 ,536 

Campechuela     

367 

Oanev    

431 

Oobre     

1,978 

Glhara 

2,212 

Gnantanamo     

9,748 

City  of  Ouantdnamo   

1,797 

Ho^enim 

4,530 
516 

City  of  Holguin  

Jlguanl     

354 

Menzanillo    

1,125 

City  of  ManzaniUo   

426 

Mayar!     .  .. 

4,768 

Nfquero     

662 

Palma   Soriano    

8,539 

Puerto  Padre   

3  517 

Sagiia  de  Tanamo   

327 

San   Luis    

:63 

Santiago    de    Cuba    . 

5  35 

City  of  Santiago  de  Cuba 

^,87.9 

Victoria  de  las  Tunas 

4,033 
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443 


Table  12. — Male  population,  21  years  and  over,  classified  hy  citizenship,  literacy 

and  municipalities 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 

(The  figures  in  Italics  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 

NATIVE    WHITES 


Total 

OUBAN  CITIZENSHIP 

OTHEB  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

Lite- 
rate 

Illite- 
rate 

Degrees 

Lite- 
rate 

niite- 
rate 

Degrees 

MUNIOIPAIilTIES 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Province   

38,368 

16,510 

18,308 

308 

184 

1.388 

2,182 

4 

1 

Artemisa 

3,457 
2,178 
1,255 
1 ,954 
5, .540 
1,697 
2,689 
1,486 
1,175 
1,802 
6,601 

iAr7 

1,979 

2,558 
2,172 
1.525 

1,770 
878 
686 
719 

1,752 
939 

1,258 
594 
578 
827 

3,176 

935 

1,194 

674 

634 

1,612 

1,207 
639 

1,169 

2,2&5 
6S8 

1,377 
870 
56- 
944 

2,848 
285 
995 

1,265 
783 

1,051 

20 
11 

8 

4 

24 
26 
12 

9 
11 

6 
145 

m 

8 
9 
6 
5 

12 
3 
4 
3 

26 
8 

10 
3 

23 
6 

73 

60 

3 

10 

54 
32 

'& 

357 
53 

43 
16 
20 
23 

380 

!           GO 

35 

68 

175 
69 

2^ 
6 
If 
2f 
1,146 

1-; 
ir 

14 

8 

197 

( 

14 
31 

540 
61 

1 

3 

2 

Oabanas  

Candelarfa  

Oonsolacidn  del  Norte 

OonsoJaeidn  del  Sur 

Guanajay    

Ouane    . 

Mantua 

Mariel    

Los  Palacios  

Pinar  del  Rio  

1 

Oiti/  of  Pinar  del  Bio. 
San   Oristdbal    

San  Juan  y  Martinez...... 

San   Luis   

V^ifiales    

WHITES    BOEN    IN    SPAIN 


Province   

Artemisa 

Oabanas  

Oandelaria  

OonFolacion  del  Norte... 

Consolacion  del  Sur 

Guanajay    

Guane    

Mantua  

Mariel    

Los  Palacios  i 

Pinar  del  Rfo  

City  of  Pinar  del  Mo 

San  Cristobal  

San  Juan  y  Martinez... 

San   Luis   

VInales    


6,391 

418 

93 

9 

15 

4,472 

I 
1,410 

14 

583 

34 

15 

2 

444 

90 

1 

338 

14 

2 

280 

60 

235 

39 

11 

133 

62 

4 

231 

16 

3 

3 

146 

63 

473 

51 

22 

1 

2 

316 

84 

1 

335 

28 

3 

264 

40 

708 

38 

4 

1 

523 

143 

186 

17 

3 

1 

124 

42 

1 

323 

25 

4 

224 

70 

275 

7 

1 

207 

61 

2 

1,524 

79 

2 

7 

6 

1,099 

344 

3 

5m 

59 

7 

2 

h95 

SC> 

2 

199 

8 

2 

144 

45 

452 

11 

1 

273 

16g 

1 

242 

38 

21 

131 

52 

289 

11 

1 

184 

93 

1 

18 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

5 
h 

1 

1 


WHITES    BOBN    IN     OTHER    COUNTRIES 


Province   

Artemisa    

Oabanas 

Oandelaria  

Oonsolaci6n  del  Norte... 

Consolaci6n  del  Sur 

Guanajay    

Guane    

Mantua  

Mariel    

Los  Palacios  

Pinar  del  Rio  

Oity  of  Pinar  del  Bio 

Ban  0rlst6bal  

San  Juan  y  Martinez... 

Ban  Luis 

Tifiales    *. 


388 

38 

5 

30 

2 

1 

41 

18 

2 

1 

6 

1 

1 

47 

27 

1 

29 

12 

4 

48 

1 

21 

^ 

8 

52 

2 

Ifl 

S 

1 

7 

1 

1 

3 

280 

85 

8 

23 

4 

21 

20 

12 

3 

3 

1 

14 

5 

15 

14 

9 

8 

4 

48 

2 

17 

4 

78 

15 

42 

fi 

7 

9 

6 

2 

8 

2 

2 

1 

444 


TABLES   OF   POPULATION 


Table  12. — Male  population,  21  years  and  over,  classified  hy  citizenship,  literacy 
.  and  m^unicipalities. — Continued 

PROVmOE  OF  PINAR  DEL  RlO.—Oontinued 
(Tlie  figures   in   italics  are  included   in  those   of   the  province   or  municipality) 

COLORED  1 


Total 

OV 

Lite- 
rate 

BAN  CITIZENSHIP 

OTHER  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

Illite- 
rate 

Degrees 

Lite- 
rate 

Illite- 
rate 

Degrees 

MUNXCIPAIilTIBS 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Province    

12,88r. 

4,516 

7,063 

6 

16 

884 

920 

Artemlsa    

1,041 
1,371 

582 
38? 

2,165 
86^ 
615 
28? 
4ST 
70 

1,97' 
8  to 
600 
672 
61  :^ 
437 

440 
461 

230 
119 
604 

472 
210 
77 
161 
270 
754 

HO 

240 
217 
141 
110 

562 
79' 
318 
228 
l,04r 
36r 
407 
204 

ri 

427 
1,076 

mi 

331 
418 
306 
31 S 

1 

1 
1 

3 
S 

1 

2 

S 

1 
2 
1 
5 
5 

28 
21 
26 

1 
103 
10 

2 

61 

27 
59 
S5 

4 
22 
18 

2 

11 
04 

8 

IP 

413 

IS 

26 

2 

6 
6- 
82 
S9 
13 
1" 
148 

7 

Oabaiias 

Candelaria  

Oonpolacion  del  Norte 

Consolacion  del  Sur 

Guanajay    

Guane    

Mantua  

Mariel    

Los  Palacios  

Pinar  del  Rio   

City  of  Pinar  del  Bio. 
San  Cristobal   

San  Juan  y  Martinez 

San   Luis   

Vlnales    

PROVINCE   OF  HAVANA 

KATTVT!:    WHITES 


Province 

98,902 

65,1^ 

20,933 

3,871 

1,930 

8,988 

2,955 

112 

91 

Aguaeate    

1^836 

2,219 

1,659 

2,31.5 

5,005 

3,509 

9&-> 

3,029 

1,677 

2,281 

47,674 

47,67-^ 

612 

3,169 

1,101 

1,161 

4,927 

2,427 

2,or-6 

2,298 
2,29H 
3,907 

1,759 

2,142 

2,538 

901 

2,517 

694 

967 
1,207 

894 
1,299 
3,231 
2,5.95 

488 
2,247 
1,186 
1,210 
36,598 
S6,5m 

374 
1,.591 

664 

569 
3,793 
S,551 
1,098 
1,164 
1,682 
1,682 
2,211 

i.m 

972 
1,275 

438 
1,422 

519 
789 
952 
679 
987 

1,323 
541 
501 

1,573 
4«5 

1,019 

2,019 

»,019 
237 

1,610 
524 
530 
656 
S54 

1,294 
821 
280 

m 

1,494 

1,048 

1,234 

438 

568 

10 

7 
13 
15 
33 
88 
76 

3 
45 

6 

16 

8,329 

S,S29 

6 
18 

3 
13 
123 
9i 
12 
80 
20 

14 

IM 

7 
22 

4 
42 

23 
11 
25 
10 
19 
92 
80 

4 
11 

7 

18 

1,457 

1A57 

5 

7 

8 
129 
126 
8 
9 
5 
5 
26 

25 

7 
12 

44 

21 
57 
46 
53 
27 
368 
S2S 
13 

m 

58 

41 

7,021 

7,021 

49 
9 

47 
447 
411 

29 

58 
289 
289 
128 

51 

70 
21 
16 
88 

10 
23 
14 
33 

2 
83 
50 

3 
24 

8 

11 

2,038 

2,038 

1 
19 

4 
15 
81 
U 

6 
14 
47 

il 

9 

48 

8 

9 

443 

1 

3 

IS 

106 
106 

1 
1 
1 

1 

AlQuizar   

Batabano 

2 

Bauta    

1 

Bejucal 

1 

Guanabacoa     

S 

City   of   Guanabacoa,.. 

Caimito    del    Guayabal 

Giiines    

$ 

City  of  Gilines   

Gtiira  de  Melena 

1 

Habana    

78 

City  of  Havana  ,. 

Isla  de  PInos 

79 

Jaruco 

La  Salud  

Madruga    

Marianao  

City  of  Marianao  

Melena  del  Sur 

Nueva  Paz  

Regia    

1 

City  of  Begla  

1 

San  Antonio  de  los  Banos.. 
City    of    San    Antonio 
de   los   Baflos .,., 

1 

San  Nicolas 

San  Jos6  de  las  Lajas 

Santa  Maria  del  Rosario... 
Santiago  de  las  Vegas 

^    Includes  black,   mixed   and  yellow. 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified   hy  citizenship,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.-~Oontmued 

(The  figures   in  italics  are   included  in  those   of  the  province  or  municipality) 

WHITES    BORN    IN    SPAIN 


Total 

CU 

Lite- 
rate 

BAN  CITIZENSH 

IP 

rees 

OTHER  AND   UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

niite- 
rate 

Deg 

Lite- 
rate 

niite- 
rate 

Deg 

Aca- 
demic 

rees 

MUNICIPALITIES 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Profes- 
sional 

Province    

54,806 

4,178 

374 

57 

90 

44,371 

5,883 

808 

367 

Agiiacate    

410 
406 
828 
360 
426 

1,528 
W, 
248 

1,056 
520 
524 
39,999 
S9,99i) 
15? 
780 
141 
291 

2,635 

614 

616 

1,044 

x,ou 

752 

SS6 

825 
422 
119 
700 

47 

20 

139 

19 

23 

101 

8i 

12 

25 

22 

23 

3,254 

3,25i 

15 

84 

35 

4 

90 
77 
23 
74 
130 
130 
32 

18 
30 
13 
] 
34 

19 

34 

3 

18 

2 

11 

6 

1 

11 

145 

U5 

3 

12 

34 

2 

2 

2 

.1 

30 

SO 

9 

S 

8 
8 
1 
3 

1 

2 
2 

48 

48 

2 

1 

1 
1 

2 

2 

1 
1 
1 
1 
2 
2 

14 

74 

1 

1 

2 

2 
2 

f 

2 

270 
242 
495 
233 
316 
1,255 
810 
140 
723 

m 

333 
34,115 

S4,m 

119 
514 
46 
191 
2,143 
1,885 
406 
295 
725 
725 
467 

280 
528 
298 
93 
423 

74 
144 

190 
108 

84 
159 

SJ 

85 
302 

74 

167 

2,48' 

2,485 

n 

220 
26 

94 
400 
28J, 
179 

im 

159 
15il 
244 

S5 
259 
103 

24 
240 

2 

4 

1 
19 
19 

1 

2 
275 
275 

1 
1 
1 

1 

2 

2 

Alquizar   

Batabano    

Bauta    

4 

Bejucal    

Guanabacoa     

« 

City    of   Guanabacoa 

Oaimito   dei    Guayabal 

Gtiines    

2 
2 
1 

Citi/  of  Giiines   

Guira  de  Helena   

6 

Habana    

276 

Citi/  of  Havana  

276 

Isla  de  Pinos  

Jaruco  

La  Salud   

Madruga    

Marianao  

Cii//  of  Marianao   

Melena  del  Sur  

Nueva  Paz   

Regia    

at]/  of  Eeqla   

San  Antonio  de  los  Bano'-.. 
City    of    San    Antonio 
de    lo.s    Bafios 

1 
J 

San  Nicolas   

1 

San  Jose  de  las  Lajas 

Santa  Maria  del  Rosarlo... 
Santiago  de  las  Vegas 

66 

1 

WHITES    BORN     IN    OTHER    COUNTRIES 


Province    

Aguacate    

Alquizar   

Batabano    

Bauta    

Bejucal   

Guanabacoa     

City  of  Guanabacoa. . . 
Oaimito  del  Guayabal... 
Giiines 

City  of  Guines   

Giiira  de  Melena  

Havana   

City  of  Havana  

Isla  de  Pinos  

Jaruco  ...., 

La  Salud  

Madruga 

Marianao  

City  of  Marianao   

Melena  del  Sur  

Nueva  Paz  

Begia    

City  of  Regla   

San  Antonio  de  los  Bafios 

City    of    San    Antonioio 

de   108   Bafios 

San  Nicolas   

San  Jose  de  las  Lajas 

Santa  Maria  del  Rosarlo. 
Santiago  0e  las  Vegas... 


5,616 

987 

137 

29 

36 

4,100 

892 

133 

34 

3 

1 

1 

12 

18 

n 

7 

4 

29 

5 

14 

10 

14 

1 

4 

9 

28 

21 

7 

1661 

31 

8 

108 

24 

1 

m 

30 

i 

91 

20 

1 

10 

1 

6 

3 

1 

79 

1 

52 

26 

61 

1 

41 

19\ 

i           20 

2 

1 

14 

3 

1 

4,388 

887 

127 

28 

36 

3,199 

175' 

217 

4,S88 

887 

m 

28 

S6 

S,199 

175 

m 

\         269 

2. 

259 

8 

121 

2 

m 

20 

1             ^ 

1 

1 

1 

13 

1 

6 

8 

103 

6 

94 

3 

92 

6 

83 

3 

1 

12 

7 

5 

1€ 

9 

7 

120 

32 

4 

73 

11 

2 

m 

S2 

4 

73 

11 

2 

37 

3 

26 

8 

1 

28 

9 

20 

6 

41 

1 

30 

10 

23 

18 

7 

10 

5 

6 

69 

9 

38 

22| 

180 


1 
1 
1 

111 

111 

1 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified  by  citizenship,  literacy 

and  municipalities, — Continued 

PROVINCE   OP  HAVANA.— Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 

COIiOEED  1 


Total 

CUBAN  CITIZENSHIP 

OTHER  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

Lite- 
rate 

Illite- 
rate 

Degrees 

Lite- 
rate 

Illite- 
rate 

Degrees 

MUNICIPALITIES 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Province   

3d, 605 

20,421 

9,536 

38 

94 

3,460 

3,188 

11 

3 

Aguacate   

800 
565 
723 
.     361 
438 
1,400 

i,Uo 

167 
1,632 
1,20^ 

612 
20,6'6 

222 
80- 

p7 

36'' 

2,600 

639 

\1 ,237 
33^ 

52? 

S71 

1,038 

5*^ 
130 
866 

246 
257 
313 

158 
239 
763 
761 

72 
825 

ees 

25 

12,689 

12,689 

34 

32'^ 

20 

167 

1,8-^6 

2^>f5 
529 
18? 

2n^ 

199 

420 
23F 

281 

287 
282 
383 
190 
177 
402 
S30 
9 
76^ 

310 
3,27 
S,27J 
3r 

iV 

m 

15? 

48^ 
3J,C 
346 
69^ 
7P 

22f 

15] 

52" 

28r 

r 

152 

1 

3 
S 

27 

1 

? 
1 

1 
1 

2 

2 

3 
8 
1 
1 

2 

5 
4? 
43 

1 

25 

2J 

1 

1 

23 
5 
19 
4 
22 
40 
33 

13 
11 

23 

2,72;i 

2,72S 

142 

31 

1 

30 

19? 

19J 

1? 

49 

32 

32 

17 

51 

n 
1 

18 

44 

£1 

28 

9 

195 
16 

30 

2? 

24 
l,97f 
t,97^ 

V 
13F 

2? 
&■ 
(T 

2^ 

art 

4? 
42 
26 

IP 

44 

5 

3 

415 

n 
ij 

Alquizar 

Batabano    

Bauta    

Bejucal   

Guanabacoa 

Citp   of   Quanabacoa. . . , 
Caimito    del    Guayabal... ',! 
Giiines    

City  of  Guines   . 

Gtiira  de  Melena  . 

Havana    ,. 

dtp  of  Havana  . 

Isla  de  PInos  

S 

Jaruco 

La  8a]iid  

Madruga    

Marfanao 

dtp  of  Marianao   

Melena  del  Sur  

Nueva  Paz   

Bf^s^^fi    

City  of  Begla 

San  Antonio  de  los  Banos.. 
City    of    Han    Antonio 
d€    los    Bnfios 

San  Nfrolas    

San  Job6.  de  las  Lajas 

Santa  Maria  del  Rosarlo... 
Santiago  de  las  Vegas 

PROVINCE    OP   MATANZAS 

NATIVE    WHITES 


Province    

Agramonte   

Alaeranes 

Bolondron 

Oardena?    

aw  of  Cdrdenas  

Carlos  Roj  as  

Ool6n  

dtp   of   Colon    

Guamacaro  

Jagiiey  Grande 

Jovellanos  

Manguito  

Marti    

Matanzas  

dtp  of  Matanzas  

Pedro   Betancourt   

Perico    

Sabanilla    del     Encomen- 

dador  

San  Antonio  de  Cabezas. 
San  Jos6  de  los  Ramos.., 

Santa  Ana  

Uni6n  de  Reyes  


j    38,636 

I, 

21,760 

14,921 

568 

231 

1,424 

531 

1 

1,608 

761 

8^5 

9 

5 

25 

7 

980 

488 

460 

13 

10 

19 

13 

1,462 

617 

541 

17 

138 

126 

4,126 

2,88" 

688 

m 

55 

422 

131 

3,502 

2,m 

335 

30 

63 

389 

108 

1,133 

498 

626 

2 

9 

3,337 

1,797 

1,432 

61 

7 

97 

11 

726' 

5GG 

123 

28 

7 

33 

4 

1,277 

601 

609 

13 

40 

27 

1,383 

719 

59fl 

8 

IC 

41 

1'7 

1,420 

893 

482 

24 

38 

7 

2,288 

1,111 

1,101 

17 

42 

14 

2,892 

1,349 

1,499 

14 

t 

30 

14 

1 

8,433 

5,681 

2,470 

225 

130 

254 

48 

5,^75 

4,si(i 

66^ 

181 

m2i 

176 

16 

2,015 

1,054 

875 

14 

62 

24 

1,488 

844 

6?5 

25 

15 

7 

1,107 

513 

563 

8 

25 

6 

1,450 

702 

711 

16 

22 

15 

88S 

452 

a57 

13 

56 

24 

775 

362 

351 

8 

40 

22 

593 

413 

123 

15 

8 

49 

^ 

*    Includes  black,   mixed   and  yellow. 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified   hy  eiti^erhship,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE    OP   MATANZAS.— Continued 

(Tlie  figures   in  italics  are  included  in  those   of   the  province   or  municipality) 

WHITES    BOEN    IN    SPAIN 


Total 

cu 

Lite- 
rate 

BAN  on 

Illite- 
rate 

PIZENSHIP 

OTI 

Lite- 
rate 

lER   AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

MUNICIPAL.ITIES 

Deg 

Aca- 
demic 

rees 

Profes- 
sional 

1 

Illite- 
rate 

Deg 

Aca- 
demic 

rees 

Profes- 
sional 

Province    .      ... 

15,617 

693 

.       322 

4 

8 

10,427 

4,m 

6 

2 

Agramonte    

615 

234 

87( 

1,86.) 

l,5Si 

59v 

1,52b 

dl.> 

897 

58L' 

701 

1,209 

1,2.51 

2,18-2 

i,m 

918 
738 

345 

242 

408 

23; 

251 

14 

12 

157 

116 

llo 

10 

24 

13 

6 

17 

11 

36 

13 

18- 

150 

12 

n 

20 
17 

9 

17 
13 

3 

14; 
1 

i 

•i 
4 
12 

3i 
10 

2 

51- 
6 

i 

1 

1 

7 
7 

389 
91 

c5^ 
1,532 

339 

1,089 

200 

612 

345 

512 

690 

862 

1,63 

1,S37 

578 

519 

131 

122 
28 
12(1 
200 

209 
131 
220 
204 
12.^ 
24 
4lL 
4i 
277 
IGJ 
17^ 
47' 
376 
804 
/.?7 
807 
20-. 

142 
8; 

12' 
U: 
38 

4 

Alacranes      

Bolondron   

Cardenas    

at!/  of  Cardenas  . 

Carlos  Rojas  

Colon   

City    of   Colon    

Guamaearo   

Ja^iiPV  Grande  

Jovellanos   

Manguito *. 

Marti    : . . 

Matanza?:   

1 
/ 

City  of  Matanzas   

Pedro    Betancourt    

Perico    , 

Sabani^la     del     Encomen- 
dador  

8au  Antonio  de  Cabezas... 

San  Jose  de  los  Ramos 

Santa  Ana  

Union  de  Reyes   

WHITES    BORN    IN    OTHER    COUNTRIES 


Province    

Agramonte    

Alacranes     

Bolondron 

Cardenas    

City  of  Cardenas  

Carlos  Ro  j  as  

Colon  

City   of   Colon 

Guamaearo 

Jagiiey  Grande  

Jovellanos  

Manguito   

Martf    

Matanzas  

City  of  Matanzas   

Pedro   Betancourt    

Perieo    

Sabanilla     del     Encomen 

dador  

San  Antonio  de  Cabezas. 
San  Jos^  de  los  Ramos.. 

Banta  Ana  

Uni6n  de  Reyes   


872 

47 

4 

560 

261 

1             ^ 

27 

3 

18 

6 

2 

1 

1 

22 

3 

1 

7 

11 

102 

8 

2 

77 

IB 

93 

8 

2 

71 

12 

6 

3 

3 

62 

4 

40 

18 

5/, 

3 

2Ji 

7 

23 

8 

IP 

20 

1 

1 

14 

4 

43 

24 

19 

9 

5 

4 

45 

1 

37 

7 

349 

25 

221 

103 

2 

255 

22 

m 

65 

S 

83 

52 

81 

29 

1 

17 

13 

10 

7 

8 

4 

1 

2 

1 

7 

1 

6 

5 

4 

1 

24 

22 

2 

1 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified  hy  oitisenship,   literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE   or   MATAJSfZAS.— Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province  orniunicipality) 

COLORED  ^ 


Total 

Ct 

Lite- 
rate 

rBAN  01'^ 

Elite- 
rate 

DIZBNSHIP 

Degrees 

OTI 

Lite- 
rate 

lEB  AND 
CITIZE 

Illite- 
rate 

1,935 

UNKNOWN 
NSHIP 

Degrees 

MUNICIPAL.ITIES 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Province    . 

25,074 

11,077 

11,091 

12 

31 

971 

Agramonte 

1,078 

820 

1,134 

2,067 

i,sm 

724 
2,432 

1M2 

942 

529 
1,487 
1,813 
2,208 
3,636 

1,882 
1,353 

569 

3')n 
779 
463 
803 

411 

328 

453 

1,141 

i,om 

272 
1,090 
5kS 
490 
218 
539 

^m 

879 

2,104 

1,918 

712 

635 

223 
146 
331 
175 
344 

53f 
376 
527 
684 
591 
SS6 
1,099 

,372 
228 
830 
909 
1,017 
1,21)2 
78^ 
887 
579 

285 
176 
S69 
267 
.^53 

1 

3 
S 

3 
3 

1 
4 

4 

6 

2 
2 

5 
5 

1 

17 
17 

32 
23 
SO 

153 

U9 
9 

68 
39 
30 
33 
44 

163 
72 

121 
88 
87 
46 

27 
23 
23 
8 
29 

JO 
^^ 
124 
89 
7^ 
47 
175 
92 
50 
50 
74 
1F6 
240 
209 
161 
246 
93 

34 

10 

- 

A]  acranes    

Bolondron  

Cardenas    

aw  of  Cdrdenas  , 

Carlos  Rojas  

Colon  

cut/   of  Colon    

Guamacaro  

Jagiiev  Grande  

Jovellanos  

Mangtiito  

Marti    

Matnuzm  

Citf/  of  Matanzas  

Pedro   Betancourt    

Perico    

Sab  anil!  a     del     Encomen- 
dador  

San  Antonio  de  Cabezas... 

San  .Tos^  de  los  Ramos 

Santa  Ana 

Uni6n  de  Reyes 

PROVINCE   OF    SANTA   CLARA 

NATIVE    WHITES 


Province 


Abreus  

Oaibarien   

City   of   Caihariin    

Oalabazar  de  Sagua  

Camajuani    

Oienfuegos    

dtp  of  Clenfuegos  

Oif uentes    

Corralillo     

Oruces    

Encrucijada    

Esperanza    

Palmira    

Piaeetas    

dtp    of   Piaeetas    

Quern  ados  de  GUines  . 

Rancho  Veioz   

Ranchuelo   

Rodas    

Sagua  la  Grande  

City     of     Sagua     la 

Grande    

Sanrti-Spiritus    

City  of  Sancti-Spiritus.  s 
S.  Antonio  de  las  Vueltas.. 


87,005 

45,084 

34,284 

906 

424 

5,211 

2,526 

32 

637 

376 

218 

7 

2 

81 

12 

4 

2,065 

1,277 

407 

^ 

11 

313 

68 

1 

ije4 

1,132 

311 

21 

9 

270 

51 

1 

2,968 

741 

941 

10 

1 

634 

r)2 

1 

1,791 

894 

572 

21 

1 

232 

93 

1 

12,385 

7,582 

8.749 

206 

158 

823 

231 

8 

4,S89 

8,510 

m 

107 

129 

433 

39 

4 

1,020 

475 

496 

11 

3 

31 

19 

1,391 

616 

726 

6 

2 

30 

19 

1,486 

951 

468 

22 

2 

53 

14 

1,376 

697 

545 

5 

107 

27 

8 

2,284 

973 

1,271 

10 

35 

5 

1,041 

BM 

395 

22 

2 

68 

14 

1 

2,967 

1,493 

1,107 

26 

20 

219 

148 

882 

6U 

158 

U 

19 

78 

5 

2,289 

885 

1,277 

9 

75 

52 

912 

442 

422 

12 

1 

34 

14 

874 

483 

872 

8 

14 

6 

3,059 

1,639 

1,304 

15 

76 

40 

3,793 

2,387 

994 

90 

19 

368 

44 

5 

n.m 

1,5H 

2S9 

5§ 

17 

293 

2 

4 

10,630 

5,568 

4,190 

94 

55 

820 

282 

S,3U 

2,m 

940 

44 

40 

75 

7 

3,499 

1,583 

1,752 

15 

6 

132 

82 

23 


1 
1 

1 

12 
10 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified  hy  citizenship,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE   OF   SANTA    O  LARA.— Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 

NATIVE   WHITES. — Continued 


Total 

CUBAN  on 

Lite-      Illite- 
rate      rate 

riZENSH 

IP 

OTI 

Lite- 
rate 

[EB  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

Degrees 

Illite- 
rate 

Degrees 

MUNICIPAL.ITIES 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

San  Diego  del  Valle  

S.  FernandodeOamarones.. 
San  Juan  de  los  Remedios.. 
City    of    San   Juan    de 
lofy  RsiTisdios •  • 

1,847 
1,280 
s,34r 

S98 
1,401 

s.isn 
2jm 

1,7<M 

\      5,730 

i      1,828 

I      2,416 

1,018 

750 

5F6 

1.658 

er,i 

6SS 
4,64' 
2,128 

9^2 
1.6% 
3,131 
1,250 
1,120 

442 

1.02: 

640 

1,22 

128 

2,12' 

840 
1.74-< 
2,349 

526 

970 

482 

7 

8 

50 

27 
10 
111 

m 

V 
20 

V 

10 

6F 
7?- 

1 

9 

58 
52 
293 

89 
30 

24^ 
86 
20 

100 

196 
50 

25' 
53 

16 

41 
17? 

12 

12^ 
^;- 
1.' 
46 
54 
2 
8^ 
41 

1 

1 
J 

1 

1 
J 

San  Juan  de  los  Yeras 

Santa  Clara  

Cit2/  of  Santa  Clara...  . 
Santa  Isabel  de  las  Lajas-- 
Santo  Domingo   . 

1 

Trinidad   

cm/  of  Trinidad   •• 

Ya  glial  ay    

471            29 
42\            19 

m         10 

91            14 

1 

1 

Zulueta    

WHITES    BORN    IN    SPAIN 


Province 


Abreus   

Oaibarien   

Citi/   of   Caibarien    

Calabazar  de  Sagua   

Camajuanf   

Oienfuegos 

City  of  Cienfuegos   

Cifuentes  

Corralillo 

Cruces    

Encruef j  ada    

Esperanza    

Palmira    

Placetas    

City    of   Placeta.9    

Quemados  de   Giiines 

Rancho  Veloz   

Ranchuelo   

Rodas    

Sagna  la  Grande  

City     of     Sagua     la 

Grande    

Sanoti-Spiritns    

City  of  Sancti-Spiritus. 
S.  Antonio  de  las  Vueltas. 

San  Diego  del  Valle  

S.  FernandodeOamarones. 
San  Juan  de  los  Remedios. 

City    of   San    Juan    de 

los  Remedios  

San  Juan  de  los  Yeras 

Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara... 
Santa  Isabel  de  las  Lajas. 

Santo  Domingo  

Trinidad 

City  of  Trinidad  

Yaguajay 

Zulueta 


42,127 

1,375 

393 

27 

22 

25,845 

14,514 

32 

88 

457 

4 

825 

128 

1,002 

80 

19 

1 

707 

187 

2 

7.9.'^ 

79 

18 

/ 

5.97 

101 

2 

99' 

53 

6 

570 

30.- 

2,145 

49 

2 

1 

2 

978 

1,110 

8 

6,998 

1F6 

38 

2              1 

5,077 

1,727 

8 

17 

2,07>' 

V8 

10 

2 

1,827 

185 

5 

10 

3  5 

15 

n 

168 

121 

4 

3n 

5 

1 

209 

96 

1 

8n7 

17 

3 

6oe 

232 

1 

i,02r> 

15 

5 

72i 

281 

1 

304 

22.S 

8' 

sas 

13 

3 

442 

22n 

1,708 

71 

57 

2 

1 

951 

623 

5 

1 

',5U 

19 

S 

2 

1 

S73 

61, 

5 

■i 

607 

6 

£ 

358 

243 

399 

18 

15 

212 

j54 

35^ 

13 

5 

1 

259 

84 

1,8U9 

179 

3 

1.120 

507 

2,231 

109 

20 

6 

5 

1,683 

419 

1 

3 

1,048 

Jf7 

3 

6 

5 

929 

69 

1 

5 

6,6")7 

89 

25 

2 

3,778 

2  m 

1 

58(i 

26 

1 

436 

m 

1 

1,444 

60 

£ 

bA8 

627 

308 

5 

1 

182 

118 

671 

7 

3 

321 

840 

1,577 

24 

14 

798 

741 

29S 

8 

4 

2J^ 

58 

402 

1            S 

5 

231 

160 

2,722 

114 

26 

10 

11 

1,571 

1,011 

6 

12 

789 

n 

9 

6 

9 

629 

77 

5 

9 

719 

108 

21 

1 

852 

1          238 

862 

23 

6 

1 

d31 

!          205- 

1 

1,168 

39 

9 

2 

702 

i          418 

18i 

18 

7 

2 

m 

9 

2,192 

74 

20 

1,237 

851 

1,202 

14 

5 

579 

604 
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Table  12. — Male  population,  21  years  and  over,  classified  hy  citizenship,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVIjNCE    of   SANTA   CLARA.— Oontinued 

(The  flffUTCS  in  italics  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 

WHITES    BOBN    IN     OTHER    COUNTRIES 


MUNICIPAJjITIES 


Province 


Atoreus  

Oaibarien   

dtp   of   CaibarUn    

Oalabazar  de  Sagua   

Camajuani    

Oienfuegos  

City  of  Cienfuegos   —  , 

Oifuentes  

Oorralillo     

Oruees    

Encrucijada    

Esperanza    

Palmira    

Placetas    

City    of   Placetas    

Quemados  de   Giiines 

Rancho  Veloz 

Ranchuelo    

Rodas 

Sagua  la  Grande  

City     of     Sagua     la 

Grande    

Sanrti-Spirftu'^    

City  of  Sancti-Spiritus . 
S.  Antonio  de  las  Vueltas. 

San  Diego  del  Valle   

S.  Fernando  deCamarones. 
San  Juan  de  'os  R»>modioc. 

City    of    San   Juan    de 

los  Remedios  

San  Juan  de  los  Yeras.... 
Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara... 
Santa  Isabel  de  las  Lajas. 

Santo  Domingo  

Trinidad   

City  of  Trinidad   

Yagiiajay    

Zulueta    


Total 


1,172 


13 

47 

43 

1 

59 

21 

102 
14 
2: 
20 


13 
54 
29 
13 
20 
7 
17 
IS.*^ 


14( 
5 
30 


43 


CUBAN  CITIZENSHIP 


Degrees 


Lite- 
rate 


niite- 
rate 


OTHER  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 


Aca- 
demic 


Profes- 
sional 


Lite- 
rate 


12 

40 

57 

6 

50 
146 


10 

4' 

2 
6 

1 

5'} 

sr> 
1 

48 
SS 
25 
20 
41 
7 
14 
14 


Illite- 
rate 


Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

30 

18 

3 

1 
I 

2 

2 

9 

1 

1 

7 

4 

8 

2 
3 
1 

t 

COIiORED  1 


Province   

Abreus  

Oaibarien   

City   of   Caihariin 
Oalal  azar  de  Sagua 

Oamajuanf   

Oienfuegos  

City  of  Cienfuegos 

Oifuentes 

Oorralillo     

Oruees    

Encrucijada    

Esperanza    

Palmira    

Placetas   


36,97r^ 

16,400 

14,994 

48 

44 

2,641 

2,940 

569 

267 

248 

14 

40 

683 

330 

188 

4 

86 

81 

578 

JB.9.9 

m 

J, 

84 

61 

1,708 

305 

496 

549 

358 

771 

33^ 

2r>4 

1 

7Fi 

in 

6,F95 

3,360 

2,518 

? 

6 

212 

496 

2,069 

IM^ 

6m 

2 

7 

m 

m 

380 

1R7 

187 

26 

10 

570 

237 

im 

1 

7 

31 

1,137 

62? 

488 

1 

38 

109 

762 

348 

316 

1 

49 

49 

721 

814 

401 

843 

375 

408 

2 

18 

42 

1.287 

606 

503 

7 

5 

42 

186 

^    Ineludes  black,   mixed   and  yellow. 
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Table  12. — Male  population^  21   years  and  over,  classified  hy  citizenship,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE    OF    SANTA   CLARA.—Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of   the  province   or  municipality) 

COLORED  ^ 


MUNICIPALITIES 


City    of   Placet  as    

Quemados  de  Giiines 

Rancho  Veloz   

Ranchuelo    

Rodas    

Sagna  la  Grande  

City     of     Sagua     la 

Grande    

Sanoti-Spiritus    

City  of  Sancti-Spiritus . 
S.  Antonio  de  las  Vueltas. 

San  Diego  del  Valle     

8.  Fernando deOamarones. 
San  Juan  de  los  Remediop. 

City    of    San    Juan    de 

Ion  Tfemedios  

San  Juan  de  los  Yeras 

Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara... 
Santa  Isabel  de  las  Lajas. 

Santo  Domingo   

Trinidad   , 

City  of  Trinidad   , 

Yagna.iay    

ZuJueta    


CU 

BAN  on 

PIZENSH 

Deg] 

Lite- 

Illite- 

Aca- 

Total 

rate 

rate 

demic 

sno 

m 

280 

7 

833 

244 

209 

713 

179 

437 

48." 

240 

203 

1,100 

434 

560 

2,378 

1,014 

826 

2 

1,U8 

710 

w 

2 

2,201 

1,20-1 

747 

2 

1,285 

819 

SJ,0 

2 

937 

2^2 

26' 

357 

116 

210 

404 

^4' 

230 

1,219 

63F 

380 

i 

828 

4.92 

225 

3 

438 

no 

288 

3.2-9 

1,46^ 

1,543 

15 

i,W 

97^- 

5.0/ 

Ifi 

1,0^7 

417 

546 

1,336 

523 

622 

1 

2.728 

1,600 

974 

7 

i.sm 

^M2 

290 

G 

945 

4-1 -> 

3^7 

559 

221 

216 

Proles 
sional 


OTHER  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 


Lite- 
rate 


21 

188 
14 
19 
28 

355 

198 

107 
S6 

372 

8 

18 

97 

61 

20 
40 
2.0 
40 
6' 
6 
2? 
go 

24 


niite- 
rate 


9J 

105 
8- 

14 
8f 
18^ 

12 

14; 
1,1 

5? 
14 
V 
104 

U 
10 

204 
38 
4H 

128 
89, 
32i 

11 7i 


Degrees 


Aca- 
demic 


Profes- 
sional 


Province    

Camogiiev    

City  of  Camagiley  

Olego  de  Avfia  ,. 

City  of  Ciego  de  Avila 

Jatibonico   

Mor'^n    

City  of  Mordn  

Nuevitas     

Santa  Cruz  del  Sur  


PROVINCE   OF   CAMAOtTEY 

NATIVE    WHITES 


31,484 

19,, 539 

10,498 

397 

162 

1,051 

396 

5 

14,593 

9,466 

4,6'4 

2f^3 

117 

390 

74 

4 

5.. 12.^ 

4.191, 

8//7 

m 

loa 

26.1 

29 

// 

5,471 

3,F8n 

1,70« 

53 

144 

4-> 

88/ 

ff8/, 

m^ 

4 

31 

/ 

1,477 

770 

63S 

13 

2 

49 

2'' 

5,60'> 

3,139 

2,0-'« 

49 

32 

320 

206 

1 

1,213 

873 

281, 

22 

19 

50 

0 

1 

2,29^ 

1,475 

684 

14 

90 

42 

1,960 

1,109 

803 

15 

11 

40 

8 

WHITES    BORN    IN    SPAIN 


Province   

19,121 
4,674 

i..m 

5,819 
Md 
1,061 
5,570 
1.02J, 
1,609 
388 

453 

192 
90 
93 
J.S 
18 
45 
17 
62 
43 

99 

45 
11 
12 
3 

8 

/ 

31 

3 

11 

7 
5 

4 
S 

10 

9 
5 

1 
1 

13,229 

3,529 
1,3 ',(1 
3,863 

721 

655 
3,813 

flfO 
1,100 

268 

6,340 

908 
120 

1,851 
If 
388 

1,701 
170 
416 
73 

45 

42 
40 

8 
1 

16 

OBinagtlev      

10 

City  of  Camagiley 

Olego  de  Avfla  

7 

City  of  Ciego  de  Avila 
Jatibonico  

Mor6n    

City  of  Mordn  

S 

Kuevitas     

Santa  Cruz  del  Sur  

452 


TABLES   OF   POPULATION 


Table  12. — Male  population,  21  years  and  over,  classified  'by  citisfensMp,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE    OF   OAMAGtJEY.— Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of   the  province   or  mimi<'ipaiity) 

WHITES    BOEN     IN     OTHER    COUNTRIES 


MtJNICIPAI.ITIE8 

Total 

cu 

Lite- 
rate 

BAN  CI^ 

Illite- 
rate 

riZENSH 

Beg 

Aca- 
demic 

IP 

rees 

Profes- 
sional 

OTHER  AND  UNKNOWN 
CITIZENSHIP 

i                  "j 

Degrees 
1                           j 
Lite-  i  lllite-      Aca-     Profes- 
rate    i    rate      demic  1  sional 

Province   

1,29 

51 

8 

2 

999 

236 

14 

11 

Oamaeiiev      

52( 

27. 

36. 

9. 

7 
185) 
7.. 
7' 
6', 

34 

21 

5 

,5 

i\ 

3 
6 

7 
1 

2 

438 

269 

70 
44 
151 

63 

41 

47 

It 
92 
li: 
28 
38 
1. 
16 
15 

4 

4 

3 

6 

City  of  Camaguey  

Oieg'o  (!e    Ivi'a    .   .   . .   .... 

5 

City  of  Ciego  de  Avila 
Jatibonico   

Moron 

5 

City  of  Moron  

Nuevitas 

Santa  Cruz  de!  Sur  

1 

Province 

Oamagiiey     

City  of  Camagiiey  

Oie^'-o  r]p  Avi'a    

City  of  Ciego  de  Avi'a 

Jatiboi]i«*o   

Moron    

City  of  Moron  

Nuevitas   

Santa  Cruz  del  Sur  


14,68- 

4,851 

2,993 

1 

13 

3,265 

3,556 

2 

5,707 

2,299 

i,n;:. 

1 

n 

948 

1,347 

2 

2,12.: 

1,,19'f 

3i)f, 

1 

6 

187 

V,ti 

3,521 

1,188 

636 

807 

913 

mj 

271, 

y'2 

m 

m 

517 

154 

113 

112 

138 

2,83- 

552 

348 

2 

1.016 

^8- 

(kS8 

ISJ, 

56 

1 

828 

170 

885 

259 

148 

32:: 

I5r 

l,20i| 

419 

635 

29 

118 

PROVINCE    OF   ORIENTE 

NATIVE    WHITES 


Province    

68.1 7H| 

38.6;)!' 

27,26 

78' 

35(i 

1,944 

373 

22 

11 

Alto   Songo    

1,458 
3,311 

3,078 
4,38-i 
1,618 
92^ 
1,01.* 
3,478 
3,14^ 

Hi: 

13,88- 

2,478 
5,828 
2Jt1J> 
2,674 
1,452 
3,153 
5,3^5 
1,599 
1,08" 
4.606 

3,874 

825 

1,624 

fill 

1,753 

2,347 

886 

583 

590 

1,889 

2,074 

mi 

7,337 

i,m 

1,249 
3,518 

i,fii6 

1,599 
5-4 

1.8S3 

2.6n 

752 

668 

3,754 

S,SS2 
2,023 

59; 

1,47 
/S^ 

1,250 

1,940 
727 
306 
39^^ 

1,482 
828 
81 

6,26^ 
g8P 

1,216 

2,121 
SSS 

1,022 
789 

1,234 

2,683 
811 
339 
245 

m 

1,536 

6 

12 
8 
8 
34 
11 
13 
23 
16 
73 
5^ 
48 
S2 
10 
74 
5i 
31 
3 

46 
15 
15 
7 
308 

t21 

28 

4 
6 

6 

4 
34 

1 
14 

1 
20 
12 
P 
6 
.%^ 
1? 
8": 
5fi 
14 

6 

9 
11 

1 

31 
156 
91 
60 
68 
5 

23 

24 

73 

203 

70 

22^ 

159 

9 

172 

U7 

46 

8 

41 

27 

31 

57 

589 

55Ji 

m 

9 
53 

h 

15 

.     18 

9 
4 
34 
36 

5 

m 

h7 
4 

17 
18 

1 
16 

24 
5 
21 
18 

8 
20 

1 
1 

] 
1 

1 

3 

4 

8 

7 
S 

Banes 

City  of  Banes  

Bavamo     

1 

Campechuela    

Oaney 

1 

Cobre   

Gibara    

1 

©uantanamo    

City   of   Ouantdnamo . .  . 
Holgtiln 

3 

City  of  Holguln  

Jiguanf    

1 

Manzanillo 

1 

City  of  Manzanillo  

Mayari 

1 

NiQUero 

Palma  Soriano 

Puerto  Padre  

Sagua  de  Tanamo  

San  Luis 

Santiago  de  Cuba   

4 

City    of    Santiago     de 
Cuba    

k 

Victoria  de  las  Tunas 

*    Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified   by  ciPkensMp,  literacy 

and  municipalities. — Continued 

PROVINCE   OF   ORIENTE.— Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 

WHITES    BOEN    IN    SPAIN 


MUNICIPALITIES 

1 
Total 

CU 



Lite- 
rate 

Province    ... 

19,509 

1 

1,102 

Alto   Songo    

55S 

644 
281 
20S 
543 
334 
6W 
878 
68' 

2,731 
632 

2,141 

200 

1,29? 

690 

972 

267 

1,68» 

1,439 

14<i 

8.^9 

2,471 

2,02^ 
1,341 

33 

76 

13 
19 
49 
12 
27 

100 
74 
2ff 

228 
76 
8 
85 
51 
50 
14 
56 
45 
8 
26 

152 

tS2 
32 

Banes     

City  of  Banes  

Baracoa    

Bayamo    ." 

Campechuela    

Oaney    i 

Cobre   *! 

Gibara     ! 

Guantanamo    [* 

City   of   Ouantdnamo . . 
Holguin    

City  of  Holguin  

Jiguani    

Manzanillo    ".'* 

City  of  Manzanillo  ....  * 
Mayari    

Niquero   

Palma  Soriano  "' 

Puerto  Padre  *" 

Sagua  de  Tanarao  

San  Luis  

Santiago  de  Cuba   " 

City     of    Santiago     de  ' 
Cuba    

Victoria  de  las  Tunas.... '"^ 

CUBAN  CITIZENSHIP 


Illite- 
rate 


5 

18 

2 
Vc 

71- 

9 

2 

227 


Degrees 


Aca- 
demic 


Profes- 
sional 


18 


OTHER  AND   UNKNOWN 
CITIZENSHIP 


Degrees 


Lite- 
rate 


14,297 


397 
205 
152 

445 
184 
456 
261 
357 
2,078 

1,408 

1,038 
605 
7f^8 
212 

1,129 

1 ,057 
112 
607 

2,075 

1,726 
1,140 


Illite- 
rate 


1,800 


132 
131 

2(i 


179 

7V 
149 
570 

6J 
27S. 

Sf 

261 
147 

3^ 
Hf 

3^ 
468 
329 

2 

32r 
22? 

m 

16 


Aca- 
demic 


WHITES    BORN    IN    OTHER    COUNTRIES 


Province    

Alto   Songo    

Banes     

City  of  Banes  

Baracoa    

Bayamo    

Campechuela 

Caney    

Cobre   

Gibara     

Guantanamo    

City  of  Ouantdnamo.. 
Holguin    

City  of  Holguin  

Jiguani    

Manzanillo    

City  of  Manzanillo   

Mayari    

Niquero 

Palma  Soriano  [ 

Puerto  Padre 

Sagua  de  Tanamo  

San  Luis  

Santiago  de  Cuba    

City    of    Santiago     de 

Cuba    

Victoria  de  las  Tunas 


121 
151 

in 

21 


104 
190 

mi 

13J, 
45 

4- 

187 

S'l 

23-: 

2'i 
328 

r.t 


552 

260 


273 


33 


4 

2,741 

1,063 

53 

22 

73 

43 

] 

105 

29 

2 

i 

85 

n 

2 

13 

Si 

2 

64 

10 

6 

1 

16 

21 

43 

27 

3 

72 

22 

63 

113 

1 

4 

471 

19; 

IG 

2 

m 

.    2'4 

I. 

1 

2m 

7(> 

4 

2 

ScS 

£.' 

t! 

1 

26 

1: 

124 

4 

1 

67 

1 

1 

197 

3 

1 

18 

228 

7 

6 

2 

2r.<) 

10: 

6 

2 

28 

8 

1 

44 

19 

J 

453 

9. 

8 

4 

1 

^29 

80 

K 

1 

186 

68 

6 

1 
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Table  12. — Male  population,  21  years  and  over,  classified  hy  citizenship,  literacy 
and  mu7iioipalities. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 

DK    OOLOS     ^ 


Total 

01 

Lite- 
rate 

rBAN  or 

Illite- 
rate 

nZENSHIP 
Degrees 

OTI 

Lite- 
rate 

CITIZE 
[EB  AND 

Illite- 
rate 

NSHIP 
UNKNOWN 

Degrees 

MUNIOIPAIilTIBS ' 

Aca- 
demic 

Profes- 
sional 

Aca- 
demic 

Profes' 
sional 

Prfivincp                              • 

77,581 

24,890 

22,782 

39 

88 

12,758 

17,151 

2 

5 

Alto    Songo    

4,713 
2,089 

i,m 

2,408 
4,063 
1,136 
1,414 
3,&47 
2,094 
12,157 
1,759 
4,728 
878 
1,488 
3,881 
1,05J, 
4,442 
1,326 
9,636 
3,092 
1,259 
2,43.^ 
6.822 

5,79( 

4,454 

1,979 
483 
S22 
927 

1,376 
297 
617 

1,226 
521 

4,171 

i,ou 

1,142 
450 
564 

1,490 
6J,8 
762 
264 

1,821 
462 
446 
910 

4,588 

!,,157 
814 

2,070 
297 
112 

1,479 

l,9o8 
663 
709 

1,116 
307 

3,305 
238 
761 
225 
731 

1,998 
275 
684 
660 

1,89- 
306 
633 

1,0-9 

1,101 

885 
1,047 

2 
1 
1 
1 
3 

2 

1 
5 
6 
H 
5 
^ 
2 
1 
1 

1 

2 
7 

7 

1 
3 
I 
1 
6 

3 

1 
15 
10 

8 
19 
10 

e 

5 

2 
1 

6 
14 

102 

912 

7^8 

1 

222 

73 

46 

265 

383 

1,313 

SIS 

1,162 

97 

10 

253 

87 

1,584 

187 

2,59- 

1,322 

48 

233 

SI  6 

7^£ 
1,230 

562 

397 

82 

1 

507 

103 

12 

1,339 

88:-; 

3,368 

m 

1,660 

10(1 
183 
140 

1,412 
215 

^,32-1 

1,002 

132 

231 

317 

C> 

i,3a3 

2 
2 

Banes 

dtp  of  Banes  

Baracoa    .  *, 

Bayamo    

Campechuela 

Caney    

Oobre   

Gibara     

Guantanamo    

1 

Oit2,    of   Guantanamo . . 
Holguin    , . 

1 

dtp  of  Holguin  

Jiguani    

ManzaniOo    . 

Citi/  of  Manzanillo   — 
Mayari    

Niquero  

Palma  Soriano  

4 

Puerto  Padre 

Sagua  de  T&namo  . 

San  Luis  

Santiago  de  Cuba    

City    of    Santiago     de 
Cuba    

Victoria  de  las  Tunas 

Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  12. — Male  population,  21   years  and  over,  classified  hy  citiisensMpy  literacy 

and  provinces 
CUBA 


CITIZENSHIP    AND    LITEBACY 

All  classes 

Whites 

born  in 

Cuba 

Whites 

born  in 

Spain 

Whites 

born  in 

other 

countries 

Colored  » 

Total  males   

737,393 

362,574 

157,571 

13,453 

203,785 

Cuban    citij^enship    

496,036 

333,725 

10,008 

1,687 

150,816 

Literate    

299,308 
196,728 

7,135 

3,788 

241, 3o7 

207,458 
126,267 

6,826 
3,297 

28,849 

8,217 
1,791 

118 
163 

147,563 

1,479 
208 

47 
43 

11,776 

82,154 

Illiterate    

68,462 

Degrees   received: 

Academic    

144 

Professional  

285 

Otlier    and  unknown   citizenship 

53,160 

Literate    

165,613 
75,744 

871 
795 

20,006 
8,843 

176 
129 

112,641 
34,922 

438 
471 

9,487 
2,289 

242 
184 

23,479 

Illiterate    

29,690 

Degrees   received: 

Academic 

16 

Professional  

11 

PROVINCE    OF   PINAR   DEL   RIO 


PROVINCE   OP  HAVANA 


Total  males   

58,032 

38,368 

6,391 

388 

12,885 

Cuban   citizenship    

46,951 

34,818 

509 

43 

11,581 

Literate    

21,479 
25,472 

318 
214 

11,081 

16,510 
18,308 

303 

1S4 

3,550 

416 
93 

9 

15 

5,882 

88 
5 

345 

4,515 
7,066 

0 

Illiterate 

Degrees   received: 

Academic    

Professional  

15 

Other    and  unknown   citizenship. 

1,304 

Literate    

8,504 
4,577 

26 
17 

1,388 
2,162 

4 
1 

4,472 
1,410 

14 
13 

260 
85 

8 
8 

384 

•  Illiterate 

920 

Degrees  received: 

Academic    

Professional   

Total  males         ...           

195,929 

98,902 

54,806 

5,616 

36,605 

Cuban    citizenship     .   . .   .         

122,592 

88,959 

4,552 

1,124 

29,957 

Literate 

91,5.52 
31,040 

3,995 
2,150 

73,337 

65,966 
20,993 

3,871 
1,930 

11,943 

4,178 
374 

57 
90 

50,254 

987 
137 

29 
86 

4,492 

20,421 

Illiterate    

9,536 

Degrees   received: 

Academic    

88 

Professional  

94 

Other   and  unknown   citizenship 

6,648 

Literate    

60,919 
12,418 

564 
591 

8,988 
2,955 

112 
91 

44,371 

5,883 

308 
867 

4,100 
392 

183 
130 

8,460 
3,188 

11 

Illiterate    

Degrees  received: 

Academic    

Professional  

8 

1    Includes  black,   mixed   and  yellow. 
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Table  12. — Alale  population,  21  years  and  over,  classified  hy  citisenship,  literacy 

and  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   MATANZAS 


CITIZENSHIP     AND    LITERACY 


Total  males 


Cuban    citizenship 


Literate    

Illiterate    

Degrees   received: 

Academic    .... 

Professional  . 


Other   and  unknown    citizenship. 


Literate    

Illiterate    

Degrees   reeeived: 

Academic    

Professional  . 


All  classes 


80,199 


.^9,91.5 


33,r)77 
28,338 


584 
270 


13.. 382 
6,902 


11 

2 


Whites     1     Whites 

born  in         born  in 

Cuba  Spain 


36,681 


21,7fiO 
14,921 


658 
231 


15,617 


14,602 


1,424 
531 


10,427 
4,175 


Whites 

born  in 

other 

countries 


872 


Colored 


25,074 


51 


47 
4 


821 


550 

251 


11,077 
11,091 


12 
31 


2,906 


971 
1,935 


PROVINCE  OF  SANTA  CLARA 


Total  males                      

167.279 
112,623 

87,003 

42,127 

1,172 

36,975 

Cuban    citizenship               

79,358 

1,768 

93 

31 ,394 

Literate 

62.912 

49,681 

9^8 
493 

54.6-8 

45,084 
34,zb4 

me 

424 
7.57 

1,375 
393 

27 
22 

40,3-9 

83 
10 

7 
3 

1,079 

16,400 

Illilerate    

14,994 

Degrees   received  • 

Af'adeniic    

48 

Professional  

44 

Other   and  unknown   citizenship 

5,581 

Literate    

20,132 

9i 
79 

5.2'  1 
2,426 

32 
23 

2.-).S45 
34,514 

32 

38 

827 
252 

80 
18 

2,641 

Illiterate    

2,940 

Degrees   received: 

Academic    

Professional 

PROVINCE  OP  CAMAGtEY 


Total  males 


63,564 


Cuban    citizenship 


Literate    

Illiterate    

Degrees   received: 

Academic    

Professional   . 


Other   and  unknown   citizenship. 


Literate    

Illiterate    

Degrees   received: 

Academic    

Professional   . 


88,492 


24,894 
13,. 598 


411 

185 


28,072 


18,544 
9,528 


31,484 


30,037 


19,539 
10,498 


1,051 


19,121 


552 


11 
10 


18,569 


13,229 
5,340 

45 
16 


1,294 


59 


51 
8 


1,235 


999 
236 


14 
11 


14,686 


7,844 


4,a51 
2,993 


1 
13 

6,821 


3,285 
3,556 


1    Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  12. — Male  population,  21  years  and  over,  classified  by  citizenship,  literacy 

and  provinces. — Continued 
PROVINCE    OP    ORIENTE 


CITIZENSHIP     AND    LITERACY 

All  classes 

Whites 

born  in 

Cuba 

Whites 

born  in 

Spain 

Whites 

born  in 

other 

countries 

Colored  i 

Total  males   

169,390 

68,179 

19,609 

4,121 

77,581 

Ouban    citizenship    

115,463 

66,862 

1,612 

317 

47,«572 

Literate 

Illiterate    

54,864 
50,599 

839 
475 

53,927 

38,599 
27,263 

781 
368 

2,317 

1,102 
510 

10 
18 

17,897 

273 
44 

9 
4 

3,804 

24,890 
22,782 

39 

Degrees   received: 

Academic    

Professional   

88 

Other    and  unknown   citizenship 

29,908 

Literate     

31,740 
22,187 

110 
73 

1,944 
373 

22 
11 

14,297 
3,600 

33 

36 

2,741 
1,063 

53 
22 

12,758 
17,L51 

2 

Illiterate    

Degrees   received: 

Academic    

Professional  

5 

CITY   OF   HAVANA 


TTota!   nialps                           ....    •....•. 

112,517 

47,674 

39.799 

4,388 

20  656 

Cuban    citizenship    

58,788 

38,615 

3,199 

1,014 

15,960 

Literate 

Illiterate    

53,226 
5,562 

3,432 
1,610 

53,729 

36,595 
2,019 

3,329 
1,457 

9,059 

3,054 
145 

48 
74 

36,600 

887 
127 

28 
36 

3,374 

12,689 
3,271 

27 

Degrees   received: 

Academic    

Professional  

43 

Other    and  unknown   citizenship 

4,69« 

Literate    

47,0^8 
6,671 

519 
469 

7,021 
2,038 

105 
79 

34,115 
2,485 

275 
276 

3.199 
175 

127 
111 

2,72S 
1,973 

U 
3 

Illiterate    

Degrees   received: 

Academic    

Profession  al  

1    Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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S. 

^ 


?5 


^ 


i  i 


3 
t 
^ 


CO 


Sis 


03   M 

SI 


Sis 


S  ^  -=5 

«   §    QQ 


ft 

d'3 


d  s 
0:S 
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C4  -H  lO  Tfl  «5  O  00  •£)  'TM  GO  I--  !■ h  CO 
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CO  O  CO  -  --  CO  t^  O  r-^  i-^  »0  CN  O  CO 
0O»QI^-i-^— i05fM03t^>-iOCOCO 


ca  -^o  r-  -o  2^ 


ilr  IX  .'•'  "*7«  UN  >-«j  ^«J  ^.^  i.'j 
OS«Oi>.'<**r-ir(<t>-00<M 


00  00  53  CO  C 


-1  ?0  OS  CO  <M  l^  (N  CO 


Sr-HCOTf,  OStN'    ,.-   -. ,_ 

3  •i<  00  O  CD  IC  «0  f^  -M  <M  00  «M  CT.  — t 
300^t^t^OOX»"*aO(Mt>.Uicr 


O  T^ 

S 

g 

lis  Cs 

^ 

S^ 

CM 

SOOSTt<OS^CO'?OC*>COCO"*tOO 
f>-0OC»00COCO— 'Or—  t—'—j-HO 
I—  Ot>-COCOC<lC<J005asOOCO'>3-« 

CO  lo"  irt  l-^  MCO"  OS  -£  — "  V  CS  Os'  CO 
U5in'<J<NO>4r-l'WCDlOl.^-*T-lrH 


to  O  CO  —  CD  OS  It  O  00  -t<  I  -  00  I~-  "i* 
»o  l>-  rNI^  X>  O  -H  00  '*  —  CO  OS  J>.  |-~  ^ 

CO  'H—irrcor-ros-t*-)*"— 'cococo" 

»00020»000C<IOI'^C0'*ics0SC0 

CO  CO  70  »->  r-(  ^  ^  (N  1-1 


ODiCCO-Nr-COOOCvimODOSCOloO 
rj  i^  O  -I  I'r  (M  55  c-J  ic:  lO  fM  O  cb  ?o 


_     _    -.     .    J  CO  I-  CO  C 

30'<*ir.  CO  —  r-C^r-O 
'   -"  f-<  (M  (M  TO  ,-(  rH 


Q 


Ift  OS  rH  ^  OS 


OOOOOg'OOOOOOg'd 

gto  o  lo  00  o  rl  iQ  O  to  »o  lo  >2  5 


TABLES    OF    POPULATION 


'/^ 


459 


o  d 

6b 


9  ^-^ 


dj=i 

J2    d 


§  »  J>.  5  <M  ■«!»<  -^tt 

i 

^ 

"•^(Nt'-OO'^rHCO'fH-^mCOr-t 
C<l  C<l  iH 

s  iJi  ?a  2^  :3: 9S  2J 

iSSsSi 

vn 

g§g{og5<=^^ 

S  toJ:~'<t<  CO 

g 

to  CO  in  r-  CO  l>  i-H 

>i*  Tt<  Q  O  CO  CO  o? 
00  ■rj<  ®  O  GO  55  <N 
(M  LC  Oi  ■<*  Tfi  05  C<J 

SWrH-'t^COlOOOinC 


(M(MOiO>C00Q00lOi>i-^(NC0t 
CO«DCO'5tir-<00'*in'+'Or-lloQ 
I><M'*COCO<MrH-rH(MCO(Mr-'C( 


-  CD  It- lO  CO  <M  r 


CO  ^  &  ^  ^  CO  in  ic"  CO  {>-  CO  2;  lo  rj 

OOCOCOr—M'r-iCOOaOOSOOirH 


o  CO  T-i  cai> 

gii 

CO  i^  in  pg  -^ 

ggggg^'^^g 

(M  (M  x>  in  i> 

CO  Oi  lOCO  r-l 

COCOt-COCOCv'r-lT*Hin'^lOT-t^J> 

f^Cvil^osSt-co^coos-^coco 

'Sd.s 


o^-l 


:?*  S  iP  S2  °o  JS  5 


^  d 
d  '^ 
0:p 


-OS  »*  < 


05cgc<ic»cocooxr»THCO'3i^ 


COi>G<J<Ol>OX>C 

r-t-inOO-^CMOO 
COCOCDi-fr-iinTHC 


Q 


gSSSe  :2SSSSgt3  • 

aSoOOOSOOOOOOg'd 


460 


TABLES   OF   POPULATION 


o 


•^ 
^ 


'^ 

o 

V 

1 

?i. 

< 

W 

=0 

P 

!4:) 

O 

2  ^^ 


(3X3 


2  ^-^ 


03  W 


ft  d  s 

l|i 


P. 


OO  CO  t^ 

CO  t-  CO  ^-  ... 

kOI>  t*  o  ■^ 


MCCeOOOMOOCa    t-rHO 


i-«  <M  r-t  (M  rH    iH  r-l 


COCOCO'Mr-tCOQ'M'^-^r-l    050000 

oooo'M»^i>-«5'Miracci>.  ooo 

r-tCO"«*:O(?Qr-rcoaS00C<3t>.iijToi 


iQ35^5«5i35^tf^C3>'-^    in^S 

CO  lO  O  If?  >-<  l-  -^  I—  i35  "«»»  l—   !>•  O  iH 


^ 

l>-  «0<ffl  CO 

8 

'^ 

lo  SCO 

si 

1-< 

s^^ 

S  lO  ibco 

o 

riCO  (M 

•^  00  12  lo 

r-t  1^  OO  t^ 

oo  --  <©  C 

OO  '^co 

ccto 

% 

QO  <M^ 

"^^ 

iQ^iC  CO 

iO  00 

i 

to 

■M 

1 

to 

X)  "f  Ci  CO  00 

CO  (M 

00  00 

OS 

(M'* 

t^ 

00 

^ 

r^ 

(?1  CO  CO 

5^ 

'W  t"- 

0>^'i<O00«!l0i'M-ttC000   r-(«Or-l 

irj  «o  'f  .o  -Ti  c-j  I  -  >:i  1^  i--  00  rn  rs  <n 

r-t  "^  iQ  — -  0>  ITS  -r  d  —  O  IQ   to  OS 


eO  >fi  lO  CO  35  W  I--  CO  ->0  OS  — «    't-  00  ©C| 

cO^'j;350Sr«0'^cOOcO«50r-( 
1--CO00TOJ0O0C'  —  OOiO  cc.  ^co 

eo  eo"  00  os'  c^i  rC  ~  =r  .o"  lo  <Q  t^  os' 

r-t         CO  CO  CO  lO  CO   r-l 

I    I    ^    I    !    I    !    I    I    !    !    !  ».^    I 

a»    • 

>    • 

„:::::::::::©: 

^  m  aa  m  tn    •  ai  m  (n  m  m  ai 

**•  >.  5>»  >.  >.    •  f>>  >•>>>.  P».  >.  ** 

U5c»'<*^-3^   2'*OS'*-»«-*rH   S   S 
rir-(r-   S«N<NCO-*tO«0   tj   5 

OfOOooSoooooog'a 

5  O  O  lO  00  O  r-i  If!  Q  »0  lO  lO  >'^  »9 
W       l-t  r-l  i-(  C^  <N  «  CO  e»  •<*  US  <o  P 


TABLES   OF   POPULATION 


461 


'O0B 


0=3-3 


'o  aB 

ill 

O  =3-3 


Q 

« 

o 

o 
o 


p. 

03  CO 


D 
Q 


'2  fl-S 

a3  9  ** 

O  3? 


03 


EltOo8>tC5'*«6(M-*l>.^-COTH 


■^CvTcNOSCOOi-t  '*— (03 


r-i  x*  kO  00  10  t—  CO  ■*  Oti  00  SO  O  (M  10 
«O00(NO5i>COO5t^'#00lCTttrttr-t 


M  00"  OS  'iT  «0  t^  to  t^'cc  ^  OS  t-'  ?o 
IQ  10  ■*  Oa  r-l        C^  CO  CO  ■*  CM  r-i  rH 


oooeor-'i—  occ»w(MCo  ryoot-c 
05  oi  (N  CO  '"•'^  c^  o  CO  t^  o^  ca  r-^  o  c 

CO  W  CO  O^^COCO  r4  la  CD  00  '•Jl  ej  t»t 


r-'COOOOSWTttlOt-'^l^aiOSQrH 

<NO'T<«DOSr^J>CC-t;CO«i^CSCO 
<N00(Mr-«'rt<C0>CC»«O'!H  (Mr-inOO 


<Ni>-io^OiO«0«oco»ocMec©io 


,  u,   U^   u 
t   S3   03    8} 


}   tn   (»   CQ   03   09 

,    V,    Sh    »-4    t.    fcH  frt 

it  eg  so  03  cs  es  ^ 


r-ir^T-i   g3v|5ie0'*lO«O  5   g 

Soooogioooooogia 

—  -         '    ^    ■»  10  ic  12  f^ 


462 


TABLES   OF    POPULATION 


2 

« 

« 

'5;^ 

h:i 

ft 

►>. 

« 

§ 

^ 

f^ 

^ 

-§ 

o 

1 

m 

9 

'^ 

a 

<;i 

> 

o 

eSi 

ft? 

rO 

hi 

es  M 


C?00l>Or-'^<Nir.roCN  £-«0"«t<»0 

i>  05  00  oi  ■<d<^  rH  lo  od  i>  t-T  «e  CO  ei 


D  CO  CR  t~  »C  C 
5  ic  00  O  M  c 
5  O  <N  !>.  O  C 


5   C<H>  @ 


OJ  r-i05  OlOr 


U5  00  !>•  (M  t 


S5(NP50605r-0SC000O  !-« 


r-1  f-t  r-*  C<l  t 


S  c5  «Ci  M  c 

T-<  OCO  05« 


2  =5  J^^  2=  12  fc  S 


t^O00J>'*»-(rJi«Ci|>(M  00'«*CQ 


III 


ax3 

03  2 


oinr-iiot>com  ow 


rti  OS  lO  00  rH  rd  lO  f-H  00  CO  03  M<  O 


eo  eo  w  iH  r 


H  <N  iH  eO  Ca  rH  iH 


<NiccftOQoi«ocoi>-eo5^  <Mcoe<?00 
oedcofrli-tceot^r-^  oicw^» 
85c»'«»<i-i'«*<oo-<*jt^iciOi><Nca 

COeoCOr-i  r-l  r-iCi  r-i 


liiipsiiligp 

DOS  O  00  O  CO  ri  CO  CO  5-  I^ToTtO 


a 
I 


'*»>>t^>>>>      >% >t  t>*  >i  >* >% ^ 


TABLES   OF    POPULATION 


463 


«s  o  S£ 

N    PI  jj 

O  =3"S 


i-<00<»i'-<OlO<NOt-i-'Ori«Ou-r 


eg  1—  t~  CK  CO  ir.  CO  -f 
C  CO  OQ  (M  CO  O  O  <M 


C^l  r—  LC  t^ 

CO  IC  CO  to  CO 


"*  I-  O  r.  lO 

CO  «o  m  00  in  ©-I  r-^ 


^OCOODr—l>.«Df~ScO"«*COOc 
c5O(?4kC00r-CCD©O(M»lO 


65^ 


l>  05  CO  00  •«*<  r 


3  A-  lO  06  ■*  Ol  r 


CM  CO  oc  r-  o 

1 

o  j^  ic  5o  S 

§i°° 

CO  IC  CS  lO  CO 

CO 

Tt<  u5os  COCO 

rH 

CDr-coi>oooeoic  T-Sca5c£ 

lO  1>-  lO  CO  OO  I—  CO  iC  CO  O  l>r  Co'  r 


*  OS 


0:S 


CO  CO  CO  r-< 


0  Oi  Oi  ic.  1^  Ol  I— 


-  CO  OOOO  r 


^lt>-Q0lg00«O2>t~.l<-<M^<>JC<JOJ 

gOO-^O^^OSpr-OOCOgt^Q 


-  CO  CO  CO  r-  l^  r 


-  CO  (M  <>» 
'  C35  (M  «)*  C>3 


cajooeooQ    •aQBOCQaamaQ 
^o3o3o3cS    '  <&  &  a  9i  a  ai  5    • 

"^c»Tt<j^.oa  2"^95i"*"^'*"*  S  te 

^         ^n.r.   Jg<N^CO^LUCO^| 

vOoooPoooooogd 

girj  O  la  00  O  r-(  IC  O  »C  lO  LC  •'^  jS 
r-<r><|H(N<M<No5cO'«1<lLCCOp 


464 


TABLES   OF   POPULATION 


«a  O 

^  s 

CO  Qj 

?^  o 


(J 


§ 
o 


O  -a  I 


S^gJo^SSogglllg'' 


62 


5  ^"^ 


530-43 


ax3 


'2  c-- 


3  03 


OT-<c^©50corHoakccoeoi>-g 


r-icoM<®c»r-'OOt^aico«pece« 


c<iooiH^eoiftioojioo£-;2;oc<» 

r-(r-ii-<  r-t  <M  CO  C«5  <0  O  t> 


"*'ffo»«oooM<ooiO'«!j<cnoo»io 


g3§SSS«S5gg?28SS*' 


TABLES   OF   POPULATION 


465 


a 

O 
Q 

i 


ill 

<N 

wotewio-^iftcoogcft 

la  osic  oo 

H 

o  =  « 

< 

B 

M 

r-lC0,-((N<NC»I^0D<MlO 

t^  m;  CO  c» 
ic  ob  »c  CO 

^ 

§^ 

N 

^ 

-*•>«( -^  (N  r-l        THC4fH(M 

rH^ 

Ol3 

i 



If5 

ss?fe5?^^§q:ss 

^ 

•^ 

i-it-lC'W-*IO'«*t(Ni-OS 

o 

O 

^  '^  "«*«  Ca  IH         r-4  C<l  T-HN 

Eh 

rSaS 

^ 

C»IOCO«J*°°^§§§ 

§S«'« 

CO 

i-l   r-1  (M 

H 

OS -5 

< 

B 
c5 

i 

cQiracceM-tii^-kCiOCOC^i 

S5S^^ 

s 

Q 

§5 

CC^-^CflrH         r-l  rH  t-H  (M 

<M    iHlH 

oS 

s 

o 

t» 

o 

^ 

CO 

sisii^iSii 

« 

o 

s 

eo-^^CMiH       >-(|Hr-*eC 

<M   rlri 

H 

5S 


IfSlOOSr-tCaNlOrHoOOO  ;*  Or-eo 
r-tCSI  e^Cvl    r-l  i-(CN 


a  lo  oj  ■^«o«3  *^ '^  »^  °°  '\:,  "^  "^ 
i>oroo'«ir©»      oaeo  6s  ko  CO  o>r»H 


-lOS00OJ0Ql>t>-iriHl>   00  QOOtH 


i>a»o» ««  M 


CM  CO  00  CO  co'ca  ©a 


2COOQOOOQ      •OQOQtaOOpQ  00  _^      • 


iOos'<*t-os  £:*s 


CI 


466 


TABLES   OF   POPULATION 


fl  U  ri 
«|| 
^  Cl  i« 

03  2 


J  T-'oe»2  1^ 


■^  -f  CO  -^  C<l  CO 
o50i--'rt<CNeMCD00«5(Mr-Cr-i 
l><O«Oe0©i^r-*eO'«««'<iJ^r^"«*<Mr-4 


>g  O  g^  g- 


(M  It  -^  m  «0  oo  c 

,  O  (N  «>  Oi  OC  CO  r 

ooc^iorfNc^-^ootcr-  CO-^O 

CO  ■«*  00  <N  r-«        <N  CO  (Nl -«*<  <M  r- ri 


II  <=!  S 


o^ 


ft 

as 


«  ur:  ®  Oi 


'     (N  CC  Ml  O  '"S'  ■«*•  CRi  C.  <N  i> 

,_  .       ■  ic  I—  t^  c  ir:  o 


t>  X>  «0  •>*  lO  C^  r 


eg  ,—  -^  12  ii!3  t>-  Q5  C-i  ■;:  »-  1>  <m  O  "«1^ 
00l^O«5C0CCO'»-<N»*«NCCt^ 


COCOO'^IOi—  r-tirOOI^tCC0(M 
OOCOt^COI^r-i-^CCOi  tO(MC»(M 
lO<NCO«OQOtOiMC35'#'-CCO>r^rH 


•OaS 

III 
O  ^'3 


ft 


00<005<-i<>»eOa!OS-*eD<MOJG 

t-^^~<^^cor-<^».Sl^ot~(Xoo^^■:L! 

Jt^  CO  t^  •<*  00  OS  t-  CO^  00  5i  C^T_  ^  f-  r 
■rjr^(NQOI>CO'^Oi<d'^'*«D'* 


^OC0r-Ol^-r'«DJ>-CCC»Or-< 
IC  00  r-i  ©>  -^ti  IC  I.C  OC  00  C^  ©  C^  r-1 

c<n^t-o«oooooi— jourrcoic 


(M-***m(NCt><NCOO»inr-C>OOiCO 
■*  CO  J5  IS  in  r-  CO  ic  >^  ca  (N  O  ^«•  1^ 
kr:oicict-'^occ:«ei>-cc(Mr-er4 

catooicodoeccooor-  cJc  o> 

i>'0000-«*OJr-»'*«blCC»lOCOr-i 

!    :    I    I    I    I    !    I    I    t    I    I  »4    • 
....«». 

':::::::::::  ^  : 

S«Sc8«aoS  -ososescacsosa  • 
^^^^^   -^^^^^^^    . 

a*oooog'ooooocg'« 
mousooOT-iifsoiOLOioi^S 
iMr^iH<MC4©3|S5cO'«4tVO«SP 


TABLES   OF    POPULATION 


467 


CO 


C  ^  a 


flX3 


O 
> 

o 


ax: 

08  w 


1— Ci-'*Ot^O:rHi>  o;i>ir  D5  0 
ir.  a5©coco(MC«:coSS  c-iojotco 


-  OC  ■*  <N  Oil>  I 


eo  "^  II-  CS  1—  r 

o  i<:  0 

r-T  CO  c  «o  CO  <N  r-  00  ir:   < 


O  IT.    C  T-  CM  ■<*  vr.   r-_^  T-    IT.  O 


tNcooi'*«OiricC:J>C'io?"fr 
oocccoccOoctMccir  ojccoce 

C^<>JCCCCCOOi(M<MO:)   IT.  ooofi 


t-COOC'<*-r-«CCCC' 

M  i>-  cc  L.  «o  ec  00  C'-  I 


P  oc  cc  c 


E'*O5'<»-'*06r-0O00ab0D00'* 


CO  CO  (N  CC  r 


a6  00  05 1>  «o  ©J  ic  ic  <M  00  o:  00  TO 

CO  IC  T-'  t-  "«^  "*  Oi  Q  p"  «0  O  IC  00 


5 

o 


S^aQ0309O3     '0303030303030     ' 

Soooogoooooogid 


468 


TABLES   OF    POPULATION 


o^-. 


CXI 

o3 


»c  t-  <M  C2  5C  c»  »c  00  I"  !■"  t-  eo  >c  ■^ 

■*  t-  r-  rH  C  l>  C  O  35  l^  <-_  «D  00 
r-t  »-l  iH    00  "^  CO  IC  CO  tH 


05  00  e-1  (N  l>  CO  ■« 

CC  lO  OD  O  r-  M  C 
C^  CO  CC  CO  <N  r-i  C 


♦'»S'*l'^C0«MCR©^a0(N"*O5O0 

P  OiO  |,C  to  C  1—  Q  O  (N  ■^  I—  00  r-<  I 

r-i  «-(  r-t  rH   CO  lO -^  l> '«»  <N  f-* 


g  js-a 


p. 


ls.r-lt^-»H-tj(Oi05l>-(NOSr-C0iJ 
i-iC>l'>1<^CIi>Oi00eO00CO  r 


3  in  00  >x;  CO  <D  00 


t^<?JODO<>J(MO'<!»'«5COC5lCCO 
r-liHeO'«!ircioDOC»iOOJ"^«N 


2  ^-=^ 
*  o  2 
»^  rt  S 

53  3^ 


r-i  W  CO  kTJ  CN  O 


oil—  cSfNCOCOr^r- 
ttJ  O  in  iC  I^  ir;  c»  r 


1  (M  05  r-i  IQ  <N 


cor-eOfHC'^iC'^r-.cc'ft 

t^  If;  CO  CO  O  »C  OS  t^  00  <»  Q 
I0t-00«CU3(N(M«0|>.CC 


rl  r-(  1-1  CO  «  r-i 


O  lO  »C  00  fM  00  00  <M  O  to  iC  i—  ©  C<l 

IC  CO  (M  t~  Q  (M  00  Q)  ■TO  00  CM  (M  I':  <M 
•*  00  "*  "*  '=°  '";«»  to '^  'O  '^^^'l'"' 
rn  cico  "^  U5  CO  rn  lO  -"ir  (M  '*  to  CO 

r  !  '  '  !  I  I  I  I  I  '  I  (4  . 

:::::::::::  :^  : 

:::::::::::©: 

genoawca    -oiaiscoooQai 

rtOScSSSOS      *83^O303o3S3r1      * 
r-1  r-i  r-i  g  C4  a^  OS  ^  in  «©  g  g 

Soooos^oooooog'fl 

SinOinooo»HiQOi2i.nio»c^ 
f-tr-ir-IC<HN(?lcoeO'«i»1iOtoM 


X3 


TABLES   OP    POPULATION 


469 


§ 

0=3 -3 

ax3 
OS  2 

o3 


«e  !■-.  r-  U5  CO  CO  a 


o 

Q 

a 


*  o  g 
53  d+j 


P. 

dS 
03.2 

-^  s 


SiiliS 

CO  00 

0  I^  IC  l>.  -sM 

eo  CO  oB  (>i 

t>i> 

i>  -«f  eo  -1 

CO  IC 

05  !0  CO  CO 

m 

g»i? 

'i 

0  cc  CO  f-r- 

§Ci  «M  —'  01  tfS  I>1  IC    CU  05  IC  »C  0 
COCO'^'TO-f-ti    ICCO'*-'* 


^1  10  '^  (M  C3S  ■«  Oi  CO  Oi  (M  o  ei 

r,  _^  .^  ~-,  ^     .. ■   -O  CO  CC  CN 


t<  cc  o  c^  o>  t^  0 


fOCt-CO  (N 


-^  1^  10  -«•«*<  10  -tf  C<1  00  I—  IC  o 

t^  O  05  O  CO  r—  <M   «0  tC  O  If! 

- -"iir  (fi  1-4 -^ii  «o  «o  00  10  CO  ©J 


eoeNi<Ni-i(MCMC»i.oco  ot-c^oo 


■**<wJr-Ht<.t^a)<OCO00   OOt-lOO 


l~-(NCCCOO<M?OQOt~-   ICICOOOS 

•«*«DiraaofOcao6cM'M  ooe<ieoio 


•  K  Dn  tw  en  00  i« 

■  ^-     f-     Sh     i-l     fH     r-.  fQ 

•  CSI   RJ   C3   CSS   C3  C3   Q 

■  05   OJ   (U   Qj   03   a>  5 

'  p»»  >>  >.  p^  >.  >» " 


r-tr-ir-i^C^IC-JC0-^lLO«O^5 

«OOOOg?OOOOOO^d 
ri 

eio  o  »ft  00  o  T-(  ir,  o  10  10  10  li  >=; 


470 


TABLES  OF  POPULATION 


e 

N^ 

"-A 

4 

^ 

^ 

^ 

;^ 

>« 

^ 

^ 

« 

o 

Si. 

w 

?S 

Q 

o? 

'A 

> 

?s> 

O 

^ 

i« 

s 

^ 

p. 


^1  ^  § 

-1-3    S-M 


ax3 

OS 


C3  g  g 


ax3 


ic  u5  CM  iH  lo  c^i  as 


(N-^COCvltO^COrJlr-^W   tM(NU5 


r-t  t-l  eO  M  rH  C 
^  (N  <-  <M  00  C 


un  r-H  iQOi  ogoiQOe 

^(N  00  (N  OS  CO  Jt-O 

'   "   '    "   "  o  U3 -nT 


r-<»f5trjr-j(MC0tOC0O5r-l    r-'lO'*'? 
C0J:^t-iOlOl>C000OSlO  t>-«HX> 
OJ<N<>rr-ir4"       CO  CO  M  Tji    (N  rH  tH 


,—  CO  CO  CO  r-*  o  CO  «D  If;  CO  o  "5  ?0 

IOCDO(5QSC'C5S1>-(M'<!HiC  tHOiH 

-»  ^  ]>•  «&  rH  CO  t-i  l>- CO  "*  r-i  rH 

-ToOCO'^T-ilOCSrOSrjr  0«5"<* 


fiSojOilOLC«60Cl'^"*00    COr-tCOCO 
rH  CO  r^OtO  r4"00  cq  WoT  Co'l>lO 


COCOOIr-r-iC»(Nr-iOCO   OOSi-H 
USlO'^tNC'l        »*  lO -*  to   CO  tH  (N 


Oioooo<N«5t-u:sTOC»  t-eoto 


O 


flOtni"«t»5^«oeocooocpgo  ooo«qi> 

•«H  OSQ0l>'*«OCH>aSrM  ^CO^CO 

C^  «3  rC  OiH  CO  «5 -^  £3;«  £2  C*?  O 
■<• -*  "^Jt  <M  rH        rH  (N  Oa  CO  CM  iH  tH 

.'  ;  I  '  ;  !  I  I  *  *  ^  I  M  ' 

a>  • 

«g  c9  es  03  es  •  es  OS  03  03  08  «8  ti  ■ 

woooo§*oooooq^g 

»a^j4i+3+a  P»4a  *a +a  4JI  ■♦■> -M  f**^ 


TABLES   OF   POPULATION 


471 


o 
o 

o 


50t-<aOQOOOI^»':00  t—r 

^ItNCOOO-^r-iLCl-eo  Oil! 


s  si 


O^  a 


03  5  g 
•^  ct  S 


0"S 


CM  •<*  (N5D  C<1 


-  CO  1--  00 
CO  O  lO  00  iO  C<1  r-1 


r-<«ot^<Mcoc-Ofjoeo  K>oa5c»i 

QOLCC<I0050iCO(M'<ti    COSCiOl 

■^<o-*x>co      ■x^i-'^sociiciMr-r 


— '  O  IH  O  "*  <M  CO  i--  « 
'~   "   LO  »H  lO  IC  CC    I 


IfSCO  O  C35 
W  <N  (>J 


>  Oi  O  lO  ■« 

"  -^  ■-:,  CO  0 

U  OS  C6  r-i  r~  i-M    I 
I'COlOOa  CO  1^  <0   05  SOP'S  r 


ini>  i^'eo  CO 


■<*  c^  od  CO  •'f  Ti'  1.0  c5  »— 
"  o  00  lo  r-  t^  in  «e 

C0CO«O   OCDW  r-T 


OO"*!!—  I— '*«50SC0<M  I^rtlQ? 


coifloootftoit^-"*  oo-*:aeoo 

rl<-«*ICO*CO«lODOCOO  COt-OOr-t-t 
J>-  f-i  IC  O  t~  in  00  <M  05  1~-  03  "  tn 

lO  !3S  in  <N  lO  r-T  «5  (N  r-T  l>r  r-i*  OS  CO* 

<N(M©Ji— I  r-*  t-i    1—  1-* 


OQM'r-r^COOr-'rH    ,-«N0f6r-r- 

r«ococ»cooocseoo<Nr^'!»"«o 

5C0C»O3«Dr-ri>Ie0COO>'?4?OC0'' 
OCOtN.-i  ^^^^ 


g 


:::::::::::©: 

300000]    •oQcncooaQQo} 

'oSdsS     *o3S3o303o3o3ri     ' 
)  (O  <^  <0      '   Q)   V   9>  V  9   <V  S      ' 

'£§ 


^  ai  w  V  w 
»£3  OS  -"^i^OJ 


b  <N  §fl  M  "*  lO  «J 


lO  O  US  00  C>  r 


S^^SS 


472 


TABLES  OF  POPULATION 


O 


o 


cc  -*  cc  x^  in  06  '*  T  ic  1-  ec  -^  00  r-i 

CO 

o 

•* 

r-i 

■^  c.S* 

IC 

1    r-  -^  05  1'  -  0  ?r  -  tC  '^■-  -^^  C:  0 

^  o  S' 

10 

i    (N  CC  US  »0  0>  in  ■«!(•  fX  CM  IC  -tr  (>1  JL>. 

«^  n;  ^' 

QO 

<m'  (N  <N  CO  <M  rl 

0=2 -3 

^  is  -C 


?  «  Oi  r-  00  r-  0 
?  fi?  cc  1—  o  a,  I 

3  10  <J5  10  IC  Ot  C 


(N  <M  C^i  CO  CN  rH 


-  cr  -*  D-  c^  cc  <; 
5  c-^  c;  Ci"  ■ 

-  o:  J.-  c-i  01  I 

r-I         CN  CC  Cv]  "<*  <M  r 


gsss 


«o  cc  t'-  CO  10  « 

TO  <MQC  r-  di  C 
•«*  !>.  O  00  O  I 


1-1        r-(        CMCCtM'^GOr 


o 

Pi 


?:    1/5   OQ   QQ   OQ      •    BO   00    t 

*^c««3e80S    •oSeiS«S«<S«,-k. 

^l>>t»»>»>»    ■  >j  t»  >.  {>.  t>>  >>  * 
U3  ca  ^  t^  oj  g  •*»*  c 


5  CO  -*  ic  <o  S  J 


S«'gl£^SSS5^^^^^1giDl§ 


TABLES   OF   POPULATION 


473 


J?5 
< 

O 
Q 

o 


2  ^^ 


is  CIS 


SI 


fS  «  § 

O  =3-s 


03  CQ 

ja  d 

P   CD 


i 


2  ^-s^ 


I^S^8g5S?:!§§?2g§^^g* 


!>•  O  OO  O  00  «0  V5  OJ  CO   O  CO -^  CD 


00rHQl005'«tO00C<lt-OT«0OtH 
t^^05r-IOO«0«001CO   OOO-**- 

w3«0»oeoT-i      <Neo  CO  lo  oo'cq  (M 


10  CO  CO  00  «>  10  r-H  CNTt*   00  10  IC  CO 
inCOlOcitH        C<I  CO  CO  '^  00  G<J  (M 


-!ji-*f<O00»O  t-tHOJt-r 

r-  CM  OS  CO  "^  "*  ic  N  CO  0 

t^CO-^l—OO  <Nt-5C0O 


<Ncoco  u5eo  cNco 


H'-HrHTHf-'i-iOJlLCsCO   *nT-ir-tO 


t|«0<NC»COTHOOO 
ScSc»OCOLOC5< 
OrHOOlOi-lt-^O 


-«0  0>t-"»J<  10 


roQ'^u;«ecocooi(Ne0'-'»2OS3j 

OOWOOirzSt^OrHt^CNr-aiCO-* 

COlC50000(Nr-(|>r-<COeOoO 

tH  !N  rH  to  CO  T-(  10  l^lr-  O  !>  »0  «0 


X3 


Sss 


3  OQ  09  OQ 

Sooooffoooqoogid 


474 


TABLES   OP    POPULATION 


O^l 


axi 
"3 


OI>ir>C-J«DOOir 


o5  CO  t^c 
CO  kr*  t>l  c  i> 


00  O  -^  Ci  "^  00  ir.  ic.  «5  O  -^T  t-  W  r 


5;1  (^i  § 


to  ^  S  CO  ir  OS  t-- <2 '^^ '    "i:  ii  S  SS  "^ 

ooooi>co"co  (N  a^o'oo  «n  i>  co  (n 


03    DC 
X5  fl 


0SC!550r-ir>CClMO5<N»£   t^-«rrCCO 

•<t<  CO  O  ic  CO  04  Si!  r  2r  SS  '^■'  Sa  21!  ^ 

oTcOOO  CD  05  W  05  I^QOt^  05  <N  «0 
/V^-rt^COrl  r-^  »-  C<1   t-1  r-t 


lo  iocnocoi>.<Ncca!ODOieo«coo^ 

«e  '«*CTt*'«tlOlCCnr-t>C5<NCC£2£2fi 

!>.  COOr-ii—  CO-^COi>OlCl~-eOOC'l 


«3  o  2 

Iff 


(»T-<rH'*C>COO->+<N(M  lOOiCli'' 

<0<N<NT-<Nr-ir-OOf^?2  CiC^r-C' 

mOOOSOOCOMOOJ>00  (NCOt--r 

tt>  to  CO  i>  uofNoeNOLO  oi-^eo 


SI 


CC«Ot^r-C»O5CO00C 
r-i  0-1  «0  O  t~  xp  If.  -*  C 


<M  00  CO  lO   CO  <N  r 


o 

u 

p. 


oo:*oo«or-<iot-oooo'*  'T'-'tSEr::;^ 
ocooit^^r-<r-'^-«^i^-05  oscococo 

t^OlCOOOOOOOCOt^i^r-'"t"?f-<*< 

■^eo  Qicoeooo«N  r-t>OS  COOOOO 
caooo-^tN      CO  lo -* <o  ■*  ©4  t-( 

!;!;:;;;;'.;  »j  . 

::::::::::: :^  : 

:::::::::::  o  : 

gecwoDOQ    •OQafJtngQDQin 
«s8cS0!!05     ■o3oSeSo803o3c]     • 

voooo^oooqoogifl 

V-*        r-t  r-t  rH  D3I  M  <N  ^  Co '^  U5  q&  k-* 


TABLES   OP   POPULATION 


475 


III 


ft 


o-^ 


oi-o  oeo  ■«*  o  ic  cc  t-^o 


5  It:  <N  J:i>  I-  ic  lo  CO 

St-  00   CO  00  (MIO 


ft  cl 

OS 


0ClTt<00«OCT>(MlOIC<N  «D©QX:^«M-«* 
C<l-rH00f^l^i-Hl>Orti  C-J-*00«OlO 
C<IJ>-i>-00O5-*CO«>r-i    ■*t-<aDI> 


lo  lO  tH  05  •rfi  in  CO  e-1 1»  no  oo  (n  oo  <n 

rHOOPOrHLCOOr-650    OCMTjiCCtM 
OOOOOCOCOCO«Or-i-*    lf:iO(MrH 


2  ^-^ 


ax: 


00«00'*COOi5sO«5t^  CJCOCOCO 
JOIO<NION        <N  CO  CM  CO  r-1 


3  C35  00  Oi  O  CO  t 


lCi«0lfi>fr3irH        rH  (N  C<l  CO  <N  r-1 


QCO<»QCO'HllOr-<0  < 
00C<IQQc5caOrH^tH  C 


S;03QiSa3cS    '08c803C3o3S3rj     ' 


ioo>-*i>c»  2 


g 


476 


TABLES   OF    POPULATION 


fees 

0  =  0 


o^« 


flX3 

6-s 


i  < 

1^    o 

rO  Q 


t3  cS 

III 


jo  a 


siftoscjo*  £2i::S'*'i2*?-'> 


(NQOOOSOOCOOS  OJ-^eQOOr-aO 


Or-tTfOOOiOO   OSr-00COl>CCIj 

OOtOCnOSt-inOO    r-r-   (MCOCJIO 
rlf-iSO  JC-«OOCDCOr-l 


)   ■«*  l>-  00  C-1  •>*  CM  «0 

)   05  C  CO  CC  t-  G  (M 
^   CO  t  oS  C  •*  © 


THrHr-li-iCO  l>«OOJ^eOr-t 


lo  o  i>  ic  CM  00  00  c  I-  tc  ir.  t~  OS 


-«S  OOOr-it-OOi- 


SC<JODCO   "*COC6'*T-C» 

r-iCvlCOr-iWf-itOt^TOCNOSlCN 


g8SJg^ 


0D®t>Ot-00C0  -"^r-O 


iH<Mi-iC<J<Ni:*OOt^«MOO"*<N 


^  gsQcamna    •oqoowoqoo50_^    • 

•C  ^  U  U  U  U      •fLiMMP-it-tH'O      • 

§  5  OO  OO  ¥  O  O  O  O  O  O  §•  P 

iSlf50lf30DOi-*lftOiOiaiRi2>^ 
P        l-«r-lr-«C<l<N04o5CO<*»0«5p 


TABLES   OF   POPULATION 


477 


OS  2 

6'B 


ell 


C43 


P=4 
O 


O 


►^  d  S 

0^0 


^  en  ■»+  o:  eo  ^  ee  01  OC)  o;  ^  "«*<  c  c< 

«0  -^  c  a;  I-  1^  cr,  X--  Cb  CO  i^  co  oo  t 

CC  kO  <C  OC  00  C  06  OC  O  CC  <N  CO  o 

ft  C  05  IC  W  r-  CO  IT.  IC  i>  ir.  CC  CO 


If?  O'  r-  C  00  05  <>i  1-  00  00  ir  C  C  -^ 
CO  (M  «r)  c-1  00  or.  Tf  ot  <M  ec  cr.  in  i>  00 
-    "*"    rouc:o;05r--«*(Mccc<i 


OJ  00s  UJ  «N  r 


CO  in  U5  t-  ic  00  CO 


-  00  OS    CO  <N  <M 


■"  CO  01  O  li^  to  ic  on  C^l  05 

-  c:  lo  i^  05  i^  (-  f"  er  'efH 

05  tC  C3>  IC  CO  00  (M  tr:  O  O    C  CC  la  r-l 


00  OOD-^  C 


5  T»i  IC1>.   IC  C 


«DQ0DOr-i-»Q5ccJ^  t^otcroo 
i-a5t-.e620o5a<MQO  oci:   ccs 

»C  05  tc  !>■  Oi  Oi  J---  O"  CSi    CC  Ci  00  r-l 

oq6-*i(N      eoicint^inccco 


■<t^<Md6ci  COCO"* 


u->f-ifM«oi^oico5ecio  e<ic^(Mca 

80  C  »C  ro  IC  01  r-  •*  r-  rt<    <M  O  CO  <N 
OOr-QOC»lOr-(tN.OO-*   Ol>lO 


e^  tt!  r-  00  00  r-  05  o  t-1  ir-  c^i  00  eo  <M 

"*  05  f  O.  'tf  t^  <M  CO  »C  <M  TO  Q  t-  00 

jr-r-ceo:  cocoj«>o>«<  cocco<N 

OOi—OOOSlOC^t^r-^'-^lC   Ol>l> 

::::::::;:::  ^  : 
„:::::::::::  c  : 

SRwOQCDtn      •COOQOQCQQSQQ 

SeSeScBeS    -oscsaScscSoSc    ' 

coooo^oooooog^a 

5  lo  o  10  00  O  r-f  ir  o  loir:  ic  11  »S 

M        r-i  r-1  r-i  <M  C<J  CN  CO  CO  «*  »i3  CD  W 


478 


TABLES   OF    POPULATION 


o 

Q 


.a. 


o 

o 
^1 


o^-s 


o=^-l 


dX2 


-^  CO 


•<*  «fteo  C 

1?5  "TUt-O 


-Or-'.  O0r-H>Oir-<'*lO 


■3«000<DOOOOO-^r-'eoCCOWl   i9 

aoor-iinoooaOi-^cociiK  :5'«> 

3  CO  rH  lO  (N  rH  »*  1>^  IC  t»  '*  J'j  Cl 


i^ij   *w>  ^iV  '•'•'    WJ   *WJ  'T'   '^'  A—   \S2        ,    ^  r^   ^ 

OOCOOO'*rJi^r-'OOOiO<M«5eO 
lO«O<NeecO«-^CD0Dl>00liO00(N 


-!fOS"^'*r-tlQ00COr-(M«3l>-O5tO 

OOt^lO?DCO(JQCO'*'*CO<MOOOj(N 
OOeOOr-r-il,OCOOiCRi'»*C/jO'* 

C<rc^C<J(M<Nr-(li^?0->#CO(Nr-t 


O  CO  O  O  O  r 
CO -*  (N  ■*  CO  r 


0  ■*  CO  i^  o 

^  00 -«*  CO  c<r 


ooir;ooD<N«Drt(OCftcOM 


"*  t^  ■«**  CJ 


t— 

55  (M  OC  10  00  Ci  '-H  OCI-  CO  It  .0  r-  10 

=*  o  SS 

III 

05 

i*  ?-*  1>  0  t-  I>  UI  ■n'  T-H  0  IC  OO  l^ 

CO 

lOlCCOCO<Mr-f«O0O«OCOCOr-i 

0=3-3 

a 

ax? 

03  oo 

i 

i-T 

i>OOCOC>LO(MO'*C^iOCR.X>^ 

0:3 

r-i 

« 

CO 

gs;?f^^§§?52S^?e:^22*^ 

Oi 

Jt>.OOC»(NX>r-l!OOOt^r--!fiOr-i 

0 

CO 

g,co^cgc»^^o5^wc.QOto 

h 

|g2S£  :gggg£|rc  : 


Ht:5  Sa 


g 


:^-'2!2! 


£ooooSoooooq?c 

»9  10  O  in  00  O  T"*  iQ  Q  'ft  "^  »ra  12  ^ 


TABLES   OF   POPULATION 


479 


M  r1  *-• 

ill 

C  =5 -3 


CO 

X3 

o 

s 

o 

« 

a 

aj:3 

c3 

CO 

^ 

fl 

5  tt5  T-t 


?005(NC000O0iC»i-   -^r-^i-    « 
<N  IC  1-H  tc  <N  OS  i-'^  C  CO  1>  le  «0  Oi 

ri  rH  OS -^  OvI        -^  fO  "^  t^  CO  0^  T-i 


0500c<Jir:oo-^oicD(M'*ciocc 

00t»COC0(M00'^<>JI>'*lLr    Oct 
CC'«*t'i*r-«00'*irOi-l>l>C 

WCOOIOC<JrH^«0»0«5eO(Nr 


vr:  rjH  OS  L 

r-l  C<1  OS  OT  <N 


to  X>  00  OS 
CD  C  «0 
CO  IC  IC  «D  CO  CO  rH 


j>'*oosLroeDOs'*e5cor-ciO 

«OCOOOQeOLr<N'<t<Ma5oi>r-iCO 
OlOCOOOt~OSr-<OOOCXt~Ci:~ 


■rj<  CO  IC  «0  CO  00  tH 


y^   li^  vw  \i.irf  vj  J.'*  ^-^  w^  v^j  "<Ti   s.^  ^ij  \J 

SO"*rHi^oo«5u    u^c!it-coC 

©5cO00COr-iiri00iniQ0C<lr; 


■«*OSOOr»*r-lt^r-iOC^I>lLCCO 


Cq  ■«*  OS 
(N  <N  1-i 


«0(M(M'«i<OD-«**irMOcpOr-"r-OSr 

Iflr-r-i-tiii^COt-l^^i—  CDirorir 
-^jiOOOOSOOOminOOr-lTttOOCDr 

t^  CO  r-T  OS  lij  CN  00  (N  O  CO"^  J(>  in  CO 


I  M   M-M  >^  .... 

:  C3  e<3  S3  RS     •  03  S  _ 


QQ   m    tn   OS   OQ   OQ 

^^  M  ^^  *-i  ^^  ^H  n3 
'  oS  53  es  p 


d 


^ 
B 


^  O  O  O  O  "'  ^        '    -        -  -^  -  ■ 

♦'Si^OinooOr-'inOinirsioi"*^; 
M        r-tT-i!-IWC<IOqcoeO'^ir5«OM 


480 


TABLES   OF    POPULATION 


'Od.S- 

OQ 

3 

fe  o  S 

< 

a 

OS'S 

a 

» 

a^ 

H 

«  S 

a 

^ 

Q-B 

^ 

o 

o 

US 

"S 

O 

^ 

o 

B 

r-KOlOr-tO-'J^i-HlQcO  OSOCOOIO 
ri  i-<  r-li-1  i-(  W  55  (M  •*!  rH         rH 


t3  a.2* 


Qi^-S 


Q-i: 


0500COOS<M'*C 
i-i'*-*eNr-ir-i-^C( 


"^   00  0 

I  Ol   r-i  « 
i«0  OS  -« 


OO  OOJ 

■r~    CO 


r^  (M  C<J  I.C  •^  •-'  »0  C^  ^  t^  CO  rH  CO  c 
00  cri  CO  to  '+  CR  00  Ol  ^  (M  1— .  00  O  r 
rHTHOtDO-3  00  1-'*-^   incOOO-* 


CC  ■*  CO   '^  <N 


OlfS»-<OOOCO«OCOOi 
T-t  r-l  i-(  r-l  CO  ■*  « 


!>.  !•»  CC  IC  <N  ~**  '-<  ^ 
CR  -r)*  -+  CO  15  05  (M  H 
1-1  •*  kO  »  CO  00  or;  ' 


r-l        eO  -^  CO   •M<  OJ 


r-lr-'«e<— lOOt-WQOr-i   QOCO«S-H^t«-. 


cn  (-J  ic  ca  'T  r-  «5  ic:  ic  oo  co  c  Cs  c5 

CO  00  OS  «  IC  O  "M  r-i  r-    IC  C:i  C-I  lO 


i'^   M  yi 

C3    ^    RS    r 


St  88  (S  S   53     •  83   S 

Si  OJ   -co   O;   !3J      •    V    ^'    Cj    1J    •SJ   ^1U    ai      - 

■"^ '"  ^  S '^' "^"^^  "^ '"  *'■  ?^  o 
qJooooi^ooooooS-a 

|S  in  O  IC  OO  O  r-J  IQ  O  K?  iO  «o  ;_  .9 


TABLES   OF   POPULATION 


481 


o 
o 

o 


ft 

^§ 

Si 


III 


o3 


fog 


OS 


§||e:S8^§|g8SSS? 


4  r-4  LR   dS  16  Ui 


tH  <M  i-H  P-* 


q5lCrHCOr-(00lOlOlO(N  COI>«0 
ci<NC<lrHrH        «N  CO  «N  CO   rH 


5©4C^COLO»t£>lin»r30D  lOrH 


■tlT-^ircO  ea  r-T       <N  ©^  04  00  r-<  rH  tH 


^ 

o 

£2 

B 

oC  <K  rH  ".ij^  So  r^  t^  e^  05  o  eo  ^  w 

■"^■xjl  '«*<  CM  rH  iH  CO  lO  CO  IC  <N  iH  tH 


B 


woooo?oooooo?fl 

iTQ.+.J+s-M+a  «4J  4^)  4^  4^  ^d  -i^  '^M 


482 


TABLES  OF  POPULATION 


-S 


-■? 

m 

^ 

■^^ 

^ 

H 

ffi 

f^r 

o. 

g^ 

^ 

o 

•S^ 

m 

^s:: 

s'") 

« 

^ 

■"ts 

P3 

-o 

(M 

5s> 

tO 

9 


m  c3  jri 

M              lO  X*  CO  ri  r-i         C<JeoC^COr-l 

j 

w 

c^-s 

(t 

ft 

0!P 

II 

3 

g 

i 

3       g§^g3?^^^^5,§5?r^S 

III 

5  1    ?-^^^^^n^^B^8^^ 

J             >r.  Tjl  CO  C^  CC'  Cq  05  ea  oi  <N  VO  (N  i-T 

o^« 

00 

IS 

ft 

OS  52 

JO  fl 

5              O  ?0  M<  Oi  r-^  -t*-  CC<IDOi^?D(NCt6r-< 

'i 

^1 

>           t;- 1>  «C)  TO  o  CO  c-i  C5  cr.  1>-  "«+<  fri  00 

J? 

« 

Of 

■t              O  O  i^  5c  00  J>  &(N '^i  IP  «D  Ol  IC 

g 

III 

3          t- CD  i^  OS  u:  ai  ?- «  CO  03  «D  05  oa  so 
5            T-'*F-^i'*TH00a:o3icK:co»b 

? 

)               rH  05  <e  -*  -*  CO  r-  u:  <N  ©  t- 00  rH 

i                                                      r-  r-  r-. 

^ 

o 

O^'o 

II 

i 

ft 
«s  53 

i 

\    isi^imiiiii^ 

g 

ai 

1        SgS5J£^^^SS^ggS?5 

i 

•s 

f! 

!s 

i         K  ^  i'S  S5  f2  S2  ^  ^  °°  22 :2!  k:;  £r  JS 

§ 

? 

** 

M     gggJ§^^SgIS8fe§5S 

IE< 

e 

■< 

^  i  :  :  :  i  i  ;  i  :  :  if  : 

1 

e'«S{S?S^53^g^j$iggg 

TABLES  OF  POPULATION 


483 


Em 
O 

W 
Q 

S 

o 


tit 

ill 


II 


M  GO  (N  cn -4  «*  ■<*  ■*  o  00  »p  CO  r-i  og  0 


csgg 
5r!  «  S 


>       ^: 


III 


es  2 


coeDC<»o>oc<Joooj>i>  coi>c> 

rH  rHlfJ  rH«O<N0DCO  0  03   OO'to'lO 
COCO  84  i-l  rH  r-)  rH 


0OOQC0O0S3CCt>Cnr-iC<J    OOi-* 


3e^COOSOlOVCOOC3i<3i    Oi<©CC 


-4(M«0   OOt-'* 


q  en  CD  (N    (NO 

D  o5  CO  kC    qO  O 
-i<D  tM  CO    CD  O 


!>«©'*  tH  rH  r 


"  »  ""^  ^  CI  05    CO  tH  05 


O  S  U 


Tj(  CO  C 


F^g}§c 


H  5oO  O  Q  g^O  O  O  O  O  O  P  fl 

nS  4J +a  4^ -»5  f*>4a  4A +a +a +3 +i  t^S 


484 


TABLES  OF  POPULATION 


o 
Q 


e 

s 

•g 

s 

^ 

a 

!C 

^ 

S3 

a 
o 

'to 

o 

o 

1 

ts 

1 

Sf 

K 

€ 

« 

U 

^ 

ft; 

5i< 

o 

•<!» 

*5= 

J^ 

SS 

o 

^ 

m 

-^ 

9 

-«» 

^, 

1 

'TS 

Pt4 

o 

ft. 


O 

►^    i 

03   I 


ft 
o  a 


III 

ft 

03   OQ 


O 


smii§iisii§" 


i-4rHiHr^  N  W  <N  ^  CO  r-l  iH 


CSJCOCO  lO  CO  r 


r-t  r-1  r-4  r-(  t-H  (M  (N  ■**<  CO  <N  r-i 


:^THe^(>j<No«oiQooo'>*Q5'^-«i 

®<N<»OOOOOOO^T~ilC(NOeO 

c<J"*iOi>-romosc>o»eoJ>co05 

©4  CO  CO  «D  CO  r-H 


i8Sg§g5Sliigi~ 


CO  ■<*'>*  1>  CO  r 


»eOeO©5rH«0©4e<JOr^9C><Ne©(M 


?oD 


TABLES  OF  POPULATION 


485 


sis 
sis 

"a 


S3  ? 


esgw 
III 


0:S 


S 
S 

o 

Q 

s 

O 


sjCOOiCO-rHrHCOOOO  rH^r-Tlo  ^ 


^  3*  S  O  >J5  <N  t^  iH  OS  <J4  t>  !•  TlT 


i^^s  S  8  fe  s^s  i  ^^  g  g  s  i  ^-^ 

r-H  rH  r-l  t-t  «©  00  lO  CO  ©^ 


gf  ^OOO  ■«*  i-H  lO  00  |>  rH  «0  "* '*" 


r-i_«5  OS^ca  t- CO^I>  CO  r-(  l>  lO  «5  (» 

irj"g5  o  oToco  i-TtD  CO  t^»  lo  "*" 


I S 13  g  S5  S  S^g^g  «  ^A^  '"^ 

C^«arHTH05e<H>OS«0t><MtH 


lO  <?J|^-^rH  o6  W  (N  S  00  '-l,'-i,C^«> 

ooo  oT 00  c» 00*^03 00  ic  c^Teoo 00 


iO  0>»C»l>O  US'"*  r-l  (M  O  tH  ■«?  tH 

C»OOOlC<llOCftOO(M  0«DtHC» 
■*  lO  "i*  tH  rt         iH  CO  <M  CO  r-*  r-i 

<H      • 

•  •  : t>  • 

„::::;::::::  o  : 

geOOQtDQQ      •OQOOOQODOQOQ 

^eSosoSoS    'oSosossSosoSc 
Coooog'ooooooPd 

glCOlOOOOr-!lQOmln>lOlr^S 
r-lTHTH(MWc4Mco5*lO'©P 


486 


TABLES  OP  POPULATION 


^  fl  § 


B 


SS«  So  (NC 


6OC000(N0>'^'*C»0b0ai0r-l 

eocoeoj-4T-t      eo  ■«*  co  loco  rn  rn 


"«*00<MOt-r-lin>t-CCOSOOOOOO 
CO  00  ■^  0>  U5  frf  OS  CO  r-T  J>  (N  CcT  tH 


gQ^wcow:4c2c»'^co'<*i>r 
C0O0W'*S0'S"«OC^COr-ilO^0 
00  K5»nOOOOO  rH  (>)  00  CO-'J^^CS 

i>  t-  t^OlxCOCOOOlOCOlOOOiO 


III 


CJ-rHQOfOJ>.OC<>OOSW«*!CO  OOS 
-I>0100l>00000*^c6lOO'* 
3iOMCCC0'*!>»©Oc^m(Mi> 

J^CO  CO  «0 '*  C<|00  O  cTcO -t>CO  r-( 


dH 
4D  d 

ai 


"2  «-2* 

aJ  5  oQ 

sS^ 

*^4 

+3  d:^ 

Pi 

0=^-G 

^ 

"ft 
d2 

P 

OS  w 

P^ 

-CJ  s 

o 

d  g 

p4 

qS 

•«*  00  lO  LC  £-  C<>  ^  25  tO  IC  <35  3!  O  r-l 
CO  tiToO  1>  kO  rHI>  O  O-*  05  -^  <N 


rHli5lQ'«*lD5?<NCi5cecO«325QCl 
r>trH00O«0OC000r-i05OOO 

i^OOOi-HOrTjTiCOOJt-^t^OO-* 


'H  Oa  r-i  <M  r 


SB 


4>(M  <©  CM  C6  CO  t-;0  OS  r-i^W  &  O 
l>l>r«0  »a  U3  CO  rH  lO  N  05  O  -^C 


COSr-JlO^COMOeO'^CDOOCOl:^ 
t-  00  t^^Or-T  CO  to  •<*  r-(  C^  r-H  rH  JC«- 


o^f^i^a^^^05«0r-!'*'•^^i^c<^c^^- 

602}M»00C0r-l05OC0X>.C0l00Sr-l 
■^  ^  •<*  r4"  eO  Jt>  00  qT  •«*  t4  (?i  <©  oT 

co55co<M'-(      cacocoincor-1 


See 


^ 

B 


OQOD      •OlCaOQQQGQCQ 


c3  o 


e«^«3SSa5<i^a^i$gc65 


TABLES  OF  POPULATION 


487 


»-•  cl  S 


0P«0r-Qi<MOCCCX300QpOr^li 


O  CO  05  Q  0 

uri  OJ  IT.  CO  0 

-<*<  to  iXM  0 


Cft  0>  Oi  Cfi  CO 


5cooo<Mco^-'*a5 

-(SD0dt>t-ll>rTj<<N 


QpoS«OO500COl>(Mt-00«O(MCOeO 
&r-i«NCOOQ(M(M<Mini— l-^-efTtl 
0it^rHC»rH©C0C0lOl>C»'<*0i 

est  c^  (M  ©  ■<*  j-i'  to  O  i>  r-T  t>^  ■'l^^  (ri 


O^'S 


S3  OS 


COJr>-C5«5cOT-(COt>.'5ti(M(N  TjirH 


ooO«Ot>Qcct~eoooioOr-cr)C 

l>'^COlOOOrHi:-Of^COr-i   OCBr 
eo«»iC'«*lOTHlr-rH«DinO  p-(CO 

oT  OS  oT  in  CO  i4  "«*  tC  «o  en  0  co' i-H 


QQ<OlOOOkfSWi-<lO«DT-<(M-*CO<N 

c5i-t-coic<5Qtoo50©oor-cotH 

ci<NrH«OeC  rHOOOOOr-Tt-TcCiH 


•'.a 


6  t- 00  CO  U5  CO  CO  I 


0  to  «0  "*  xj<  CO 


5cetpt^i>.iotoc^jr>.«o 

5^a3r-(t>-gicocor---^ 


00  O  OS  i-l  J>  CO  ! 


3 1^  in  CO 

H  10  CO  O  CO  l> ''I* 


t^ootooooococaeoiOi-Hoic 
«5  }Q  g5  co"  00  CO  CO  00  in  g3  10  00  ">* 

■••••'•'••••  M    • 

:::::::::::  :^  : 
„:::::::::::©: 

£0DQQ0QOQ      •aQOQQOOQQQOQ  • 

So8s3c8<0     *a3o3o393o3o8ri 
^^^^^    '^^^^^^^     ' 

Soooqg'oooooog'fl 


488 


TABLES  OP  POPULATION 


> 

< 

o 


fl2 


SI 


III 

053-3 


-§1 


SI 


iH  NWM  lO  «N  iH  1-i 


rH  rH  r-T       CO  ■*  <»  lO  CO  l-<  r-« 


i-HOcoincooitoc 


r-TTH  CM  CO  <N  «0  00  l>  rH  eo  CO  rH 


OOCOCOOr-iOOeOOi  CO0O<©£J0O 
J>COi-<lOl>.l>00^CM  <Nt~OCO 
r-' <N  CO -^  N  00  T-M  O  lO  oo  ■*  ©a 


^O(MrH>«f«r-OC000C000 

5"<*iH05COrHlO-*Ot~ 

5«NT-(t-OOX>-COi>cC 


r-^  r^' (N  CO  lO  C-T  0>  efl  r-T  CcT  O  ■*  N 


43 

8^ 


03  o 


SoOOQ«000000?fl 


TABLES  OF  POPULATION 


489 


O 

o 


o 


Of 


ft 
d2 
pQ  d 


■^dB 

III 
43  d^ 

O  ^'B 

ft 

d5 

js  d 
dg 


^glSfeg^SSSSSggg'" 


5MiH«>00<NlQOOOOLOt-t-J050 


CM  "*  CO  «0  -*  C^  1-1 


§050oeooQx>c»«o«oc<i«oaiecr 
cooD05gtiO«$wt-o5cogoc 
OC<J«OOD«OODc55l>«r-(COCOOO 

CC-^-^jTcliH         CN -*  CO«e  ■*  WrH 


-0(M59000iHlOMc<JlO 

:5CC©^C<lX>©U5lCO>M 

■<(N(N?OOOiiH'*r-l65 


COt>0^«Dt-C;:a:^l>.M0555l.O 
0>COt^Ot:5'*OCOi>-05^<MCD 

eri-^coc^iH      c<r  ca  (N  ec  ©3  th 


r-(THrH§SeOC<ll><MOi55»OC>JCO 


rHCOlfiT-HCCC^lOieeSQSOOCSi'^C 
00C«50S«DCCr-H>O'<*0SJ>>TH">* 

j^    II        l>  CO  !>■<*"  CO  TH>^irt-r^c»<0  COIN 


OOeOiHiCOrHC»l>»at^TH«Mr-i« 
10QrHt^COi>tOOQ«5mCOcat-C 
CB|5tH00«O00'<*<<N'«*<NCOI>.|>. 

tT  00  00 -«**  CO  rH  lo  00  i>  th  x>  CO  e<r 


gnODQOQOQ      •OOCDQQOQDQBD 

^flSoseSoS    •cSosaSeSeSoSa    ■ 
f*»  t»^  t>.  >>  t>,    •>.>>(>.{>,>,  ^  * 

,_,  rH  rH  S  O^  ^  *= -^  ^  W  JS  5 

S  d 


alAOUJOO  P  r-i 
THi-tr-l55<M 


3  +3+S  +J    i^ 


490 


TABLES  OF  POPULATION 


?3» 


s 

< 

^ 

PQ 

•ti 

P 

;3 

o 

« 

o 

w 

« 

« 

!>. 

^ 

o 

's3 

1 

^ 

H 

S^ 

^ 

3 


-S     O 


Ill 

s 

«0  <C) -1*1  Tji  fH         U3  lO  •<**  t- "*  rH 

If 

m 

O^'S 

a 

^ 

si 

;^ 

irt  I-  OD  lo  «0  ic  -^  00  00  r-t  ir:  1-  c» 

g 

5S 
1^ 

o  <o^  t-.  o  t-M  OT  in  ic  05  cs  c^i^  lc  c^ 

COCOOT(Mr-t          rH  CN  r-^W  (N  r-Tr-T 

J 

On 

<] 

•<— 

U" 

iowos-!*<ooo«dc<ieoco«2ogoo 

as 

a 

O 

s 

00  ■<*■<*  cv|  iH         (N  CO  (M  CO  (N  ri  r-i 

^ 

ill 

c 

>^               05  JC- «0  T««  CO  f-1  Tji  to  «5  &  lO  (N  rH 

«c 

O  J^Q 

« 

a 

^ 

r§ 

^ 

rH(Mt>-.OiOOCOr-<<D'^iOOiMWOO 

1           <N-«j<r-(coo>c<icuir:TKOjTt<aiLO 

^ 

SI 

c^ 

H               eOCOCO  r-l                       r-(  i-tiM  rH 

" 

s 

73 

^ 

J       i^^c:3S^;^§a§2Sg8 

'"! 

O  <M  00   r-t  CO  -*  CO   r-l  r-l  Oi  Ci  r-l  O 

O 

^ 

j               '««<  -^  CO  (N  r-t         r-l  (M  CM  (M  r-<  tH 

'^  fl3 

tH  rt  fl 

0 

5                '*OOOlO<M'*COCOOSOSiCCOOO 

■I           c^r-ioOi.oQOr^(M-^i— iic:)0'-t< 

o 

^ 

513 

s 

O^o 

p. 

cj2 

c 

2       g8i?gS§5S^^^S^S 

03  W 

CMrH3if~OC0'*ir-*-*00?D'*00 

o 

61 

i^ 

>               tOt^COCOCSI         W  rH  00  •*!  CO  M  rH 

Pk 

i 

"3 

g 

"2 

of 

)           t*co©oooi>-'*oj(aDi'-t--crtoo 
)            00r-(Sirai-5OC0r^r^«5(M?0«3 

>             ©  lO  O  to  «0  S  ■*  CO  in  ic;  CO  o  o 

o 

Si 

t^QOOO'^CM        00  »0  •<!*<  «0 '"^t*  CQ  (M 

B 

1 

;  I  I  '.  I  ;  I  ;  .*  :  I  ;  f4 

• :  i : !  i  i  i : : :  :| 

t> 

•c 

a 

'«<=«3^S|;5SSS^SS| 

h 

woooo^oooooog; 

TABLES  OP  POPULATION 


491 


'0  aB 

S 

|e!5g{8S!S|sg§8ga 

r-t 

«Sj 

04 

c»« 

p. 

flS 

^ 

sl§MiS§iH§gil 

61 

tH  tH  t-t                                           f-i 

o 

S 

lAT-i00<NO<Nt-Or-IOt-«Cl«0 
«50DI>C»'*i-<l>rH(»C^OO«Dini 

«« 

o 

(N 

rH  r-H  rH                          i-(        >-i 

&H 

'«  p-S* 

esgg 
&1  f^  S 


13  fl.» 
03  E'S 


-P    5-M 


3  •>*  CO  tH  r-< 


oocvocoeoeo      cocoi! 


£2  ^Q  S2  SS  S3  95  re  < 


-i05J>Jt>C35Ol00J 


K;Jt~COM<J>C<lOiC0c.-3  00COC5<© 


ICODOOlOi—ll^rHQ 

■^ir:)C0t'O5«M<NC 


5  O  r-i  Ca  rH 

^  (N  ir:  o  t- 


S?  03  03  0 
gr  flu  cu  <»  a> 
^*»  t»  >.  >>  f>. 

lO  03  '^  t^OJ   ? 


^  03  C3  03  SS  £ 

<y    CD    OJ   dJ   OJ    <P   Li 
>^  t>.  >.  t>.  >>  >.  "^ 

t  -^   Oi  2J  ^  ^   Ttl     w 

(SI  (M  CO  1*  loi  eo  r< 


^  CM  CN  CO  •<*  lO  CO   ' 

en::  o  Lo  00  o  rH  If;  o  ire  lo  *o  lo 
rHr-tr-<oq(N(NCO0O'<*lLOC0 


492 


TABLES  OF  POPULATION 


S3&S5g?2^§g5gSS5gSg 


1  (N  G<ieo  <M 


III 

O  ^  o 


SI 


«S»0C<3O0<ll>«5rHQC<|rHC 
rHe5cOeOr-('»i«CO©&«OC 


Oa>pO'^«5c<>c<i«52COCJl<M 


5?^§S5S^g 


*»T-tlOC0©»-lr-tcM(Mt-IOO00O 


g 


•NiiiMMNI 

Ss2gS  :g22S£2-a 
Soooogioqoooo^ 

»0  +»  +»  +S  4^  "-**  +S  +S  -M  +a  +a  t>> 


TABLES  OP  POPULATION 


493 


O^-S 


oa  52 


O^'S 


o-U 


5^ 

o 
o 


o 

Eh 

h-l 


'O  dB 

III 

+3  d;3 


ft 

d2 

61 


i-irH        r-l  lHr-1r-i(Nii-) 


tH  ea  <N  iH  rHr-rrMfH 


CO  <W  fO 


COif5THC^©5r-ii-<'*COC»5t* 
(NOCOt^LOOrOSDlXS-rJiM 


»)Csld3iH 


■*  S5co  Su 


H  -*  «0  <M  03  ©  Oq  Oi  O  rH 

?vor-i»jDCOB6»Ht-Ir5co 


eO-«<*<rH'*^00'-«OSC0050Si>0 
r-!0i)OT-<«0r-t«00iO040bl0C< 


c»oaicaoo«Orrioto«soeot-co 
cgcv3i>■^-^'-?o^-^-lCoc<lf-^oo<o 


jHCO'*®r-;«O00-rtl«Dg55r-td4 
i>COG^CMMCO'*-.^oa5c<HOr-l 

00-<*-^NrH        iH  (NWOaOllHi- 


iHt-xh  ineo  '*J>i>0OCC  rH  ©r-t 

I    .    !  (^ 

<x> 

Soooqg'oooooogl 

(Q  +j  +a  +3  +»  f>»+j  4j  +j  +a  +a  +a  l>» 


494 


TABLES  OF  POPULATION 


>3 

l>^ 

Qi 

w 

Ci 

0 

rn 

< 

$^ 

% 

rj 

O 

a. 

Pq 

u 

CO 

tx 

CD- 

H 

5i 

?l4 


»-•  fl  s 

ill 


P. 

I? 
S3 


i^  S  ^ 


0:S 


-2  nB 

-•  a  S 


-o  s 


|||g8Sg|g2g?2§53 


<NJ>  OS  IT  C 


lo  «o  in -^^Socoio  o  »o -«!h  «oec  c 

WCMINiH  r-Te^  rH  (N  rH  tH 


£j000>icO0t/e0Oe00500r-if 
lOltO'*«Nr-r-iC0C0COC0CCC<Jr 


C<l6Cf-(O<D<N00<MC 


-«♦*  10  r-i  X^  O  to  Jt^  lO  0>  00  l-C  CO  Oi  «S 

i>C!Otceox>co<MCOmocoosio 


5<Mi>l01>-C0OCS>C<JCi 

HlCr-iOtOM^lCOi-^ 


<rl  CO  CN  CO  <N  r 


ict^cnj:^«OC5r-<Mcoi>-cocC"^c 
t-OOtOlr-^QOk.Ct^OJCPOJr-'COC 
W-*  r-il>«D«5t--eDOu:iO<MlO 

IOIiOICNt-^        C5  CO  CO  MH  CO  oTr-l 


*  08  03  (S  03 

^r-H^^(N<NCO^LOCo55g 

cpoooogioooooog'a 

elOOlCODOrHLQOlOlftiOK-fS 
f-ir-tt-»c<ic^(?!icoeo'«ninOM 


TABLES  OF  POPULATION 


495 


r-f<»<OOi050JiOOiO'<!Hr-COQOvC 


r-i  (N 


0X3 
OS  s 


t-.  CO  lO  C^  00  lO  1^1  <N  ni  1-  lO  QO  oi  to 

CO  a5f»i>oiio<Mo>c6o'^coosc 


00 

i 

C5  O 

88S^5 

^ 

05t-  00 

OO  r~  1^ 

9 

r-^ 

r/) 

»C 

o  Ci  o  in  <N  o  ■«*< 

to 

OS  <£) 

o 

ir: 

(M  rH 

B 

lit 
III 


o3 


COl^rHCOr-r-(Oi00C 
1:^  00  «0  1^  •«*  ri  «5  O)  0 


CD  M  »^  00  O 
(M  CO  005  T 

C^  (N  (N 


J^  00  CM  CO  w  O  O  C^  tH 


2  ^-^ 

«  o  ^ 

Si «  S 

O  ^o 


COr--,  cr    ^C5lf:0505CCCOO<NOSU 

an:^^coo-:ioco<M<i5i--oooOt-ir 

l^  t^  »£)  (M  (M   rw  (M 


C0S;1O»Qt>00<NCsJMTJiOa)0Dr-i 
05  Oj  O  00  CM  to  CO  I-  It  !>.  O  05  CO 

ccLO'^i—  oooirjcMcaicoocoos 

00  CO  CO  f-^  r-(     ,--  (M  r-^  Tvj  ^  ^' 


2  Cr.  '-  CO  CO  r-  r-  O  O  O  T-i  I--  «o 

3  -n-  <N  ?C  CN  r—  O  CM  i'-:  CC  00  00  t— 


g 


r'rortcSCJJ    "e8cSo3c3e3e3(-i    • 

rHrHr-<^C<J(NCO-*lOC05::3S 


^loo  inoo  o 


<JU  i_j  ^  iC^  O  ICT'  Lft  lO  >C  »^ 
r-tC<jWcNC»3COi*lOC©l-' 


496 


TABLES  OF  POPULATION 


1^ 


*  rt  te 


o§ 


""OS 

fe  «=3   Q? 


03  SS 


S5§5^Sg^888§gSa'« 


r-tlO©WCC«0l>C»  «^ooooos 


J5S5?^i^?2^^^§fe55S" 


III 


3§ 


w 

M 

§ 

I 

o 


t3  aB 

►^   £3   9 


4j   „4J 

p. 
dS 

OS  w 

<o  d 

ai 


§]^S?5^ 


5^So§||||||§|g° 


^03030303    •O3eso3o3ose3a 


IfSOS^t-OS 


|^^^:$SS| 


c3  o 


q3oooQg'ooqoooa?d 


TABLES  OF  POPULATION 


497 


o 


c 

Q 


OP'S 


a 

I! 


■oaS 
o  63 


flX3 

03   CD 


III 


ft 

dS 

OS 


■«*"*U5lft'«l<O«000C<J00l0t-INr-t 


lo  ko  us  CO  ca      w  ■»*<  CO  »c  ■<*  CO  c 


sa!'~'fcr<>'3SJoe5c3t-rHCOr-ieo 

5TOmCO(N0D-«rH«OQ0lRi'*lOI>. 
5  U5  lO  CO  Oa    CO  tH  CO  lO  "*  CO  <N 


t-^oooeo^iO^jM^iooocQ 


'Si-^-^^Cslr-l    *l(NC0CO(Mr-ii-l 


^5g^S5 


r-   COCOCO-^G<lr-it-t 


»H    tH  rH  tH  CJ  ®  C5  lO  lO  "<*<  CO  r 


ooo-«nipcooicp©a'*co«ocooe^ 

CO-^r-<C»f-COOi'^i--«O^OilO 


C»OOt-OC0050D»Ot-*'S6^S" 
■5<-a?frlr--00ir3»CCOC^i—  0<MW 


Soooog'oooooog'fl 

n3  +J  +J  +J  4J  P>+j  ^J  4J  4i  43  +J  f*>^ 


498 


TABLES  OF  POPULATION 


'1 

•S     O 

-5    3 


III 


o^-c 


050Jr-iOfr-WI>-rt*r-t00Cv0->*«6 
W  »-•  ©5  r-i  rH  T-i  r-H  CO  CO  r-i  r^ 


OOrocOi-fJ^>QOSt~-r-*C'CC«OS 
" l>C?3oi>-coc<i  I :.-  O  i:^ 


05  ■«*  CO"* 
r-i  C>1  (N 


rH  i-H  r-i  (N  rH  i-i 


§1^ 


0^*5 


dx3 


-«  dS 

O  !='  « 


p< 

dS 

53 


00OiOit^00r-((f;Cir-iWiLq--H?Or-i 
Jb~-<*r--iCOCO»>COOCNOOCMU5CO 
.  -       .  -,         .  -J  (^,  g^ 


CO  CO  !.C  rH  <N 


0  CO  <M  •*  CO  C 


Iff  <N  lO  (M  00  r-<  »0  -^  O  O  -^  -^  <M  rH 

■<rHCfil--1^00COOilOCO<MCMCOO 

OtHrH(>3lOr-iOOCOCMOCOJ>-rh 


"*  00  "<*  '^  00  C 
<M  W  !N  r 


5  "th  CO  CO  C35  y? 


OOO  rH  O  Oi  1- 
I:-  -«**  00  CO  O  C 
?0  lO  in  CM  CO 


»r3  ■«*  CO  00  eo  CO  -* 


t^C*«lOCOin<NOCOOrh-rf<Or-<r 
C^ia;Ot/lCOOOCJiCO'*(NO«5o 

o  OS  I.-:  (O  CO  CO  Oi  T-H  lo  I—  crs  1^  (N 


•"^•^  -rj*  (Mr 


1  CO  <N  's**  <N  i-l  rH 


osococNr-J^Oiooi-^-. 

«0  LO  C  O;  CD  "<:11  "*  IC  00  O  1-  r 


<o    • 

>  ' 

:::::::::::©: 

SwJOQOQOD    .mcooomeotn 

gl^MJ-iS-l      .   t-^   U<   U   t-i    U   itXi      ' 

gJajojcua)    •  V  <X)  <i>  <v  <v  <v  ^ 
«,  M,  d 

r-*  r-,  rM    g  <N  <M  CO  ^  in  «0   ^    g 

d 

gia  o  in  CO  c>  r-f  *<l  <=>  [o  lA  to  12  >^ 
rHi-Hr-4c3<N(r4cocO'^lO«OM 


TABLES  OF  POPULATION 


499 


fog 

III 


0:| 


o 


03   M 


03  2 

61 


gggSS*|8gK§3S'' 


O  r-j  M  £- j;^  ■««1  t 


5 -Tj*  OS  Sec 


jOSlO-^eOOS-^t-OOrHfleOiT 
5t-OlCir-IOO©400«Or-i«D"«* 


»  0»  QIC 

5  eo  <N 


OOrHlClOt^CCtOrH  0000050010 

m  c<i  -*  o  CO  t-  ■^  CO  JO  <o  ic  lo  i-t 

COt-in^CO         lO  00  -C- <M  00  ■*  C3 


t-0'<*inO>0505f  eOCvJOir^O 
l>  O  00  05  U3        CD  ^  t^  (M  00  ■«*  C 


(NeotooOioiniOTH  Or-!icc^i>r 

MJOlCin»-IC0O05i.^r-:{-.O0i 


J03t»(M0Dl>C0O  CCCilCVOO 
5'*r-iOCOO(N(MO   IC«01>OCO 


5  Oi  C  r-t  ft 
coco  CO  CQ  r-i        r^  C^'  r-i' ©J  (M  i-l 


^03^0383     'S3o3Q3o3c3o3r 

vajoJCJaJ    '  fx>  <X)  Q)  Qi  <v  iv  a 


Eh 


;;3<N6aeo^io«o^g 


10  05  ■«*l>OS 


^USOlOODOrHinoiOlrtiin) 


>*,/  '■■-'   I— 2  ":^|-   s.^  tlj  hki  W..3    ■' 

r-(CN(M<NO5co-^«50 


500 


TABLES  OF  POPULATION 


555JQj3;2Ji9§ogg^«gr. 


eOOeOCOCftiHr-ieOOOi-HlOMW 
t-l  r-t  r-t  CO  CO  (M  (M 


r-ie<IWCOc5rHioSl><Nr-i»a) 


O  53  "S 


r-lCOeO*-.■^C^I-*i^.«( 


"("^rHcOr-tfH^JOC 


^"295S2COr-(0DM«oa«O(MMfH 


<M  CO  (M  ^  CO  55  (f5 


■•Itt-t*  •^04  04 


^J^'^g^gSS^ 


S5^SSS^||§|||g*^ 


geSoSeSoS    •flSoSeSeSeSosa    * 


TABLES  OF  POPULATION 


501 


2  ^-^ 


1^ 
Q 

§ 

hi 


< 

o 


Q 

§ 

o 


r 


Pi 


p. 


us-<*oW'^o<icaQO'^'^eoc^c»fH 


©i>t»'*«      eo  lo ^ E- «0 >* CO 


•^so«oo«ousioioi>-c5c<i^ 


3'=^^^ 


aSO«OCOOt^t»COr-lTHlO'*trT^ 
rsr^r-lr-l        CO  tH  CO  lO        »-l  0> 


CO  CO  M  F;  ko  gi  to 


S§3^?3?!§gfe8 


^OOfc-  o 


g«50e<jeooo>«©oooocsi 


SmC^hC     '  u  ti  U  U  (1  t^  fri     ' 


502 


TABLES  OP  POPULATION 


O^'S 


dx3 

03   M 


§giii8S§|§ggSS 


OSNOOOt-TOCOeOOtJiC^ObiC 
t-.dS00r-,fc0«OkOr-'lr-rHt>-«0 


■<iHr-lt0O!0«005ii(Miil>X>0QC 


30CROi«Di-Hl>r-<r-li0  01tnO 


-i  CV3  rH  O  t-  <N  rH  U:  IC  CM  Tft   CO  -^ 


lit 

«o 

701 
778 
849 
409 
292 
225 
540 
466 
677 
1,047 
881 
429 
243 
19 

!2i 

2 

^ 
1 

ft 

COOOOJO-^-^ODint^OJCOT-iCDOO 
«0Oi>O(NC0l>-e0C»3CCOC00S 

-Si 

o 

CCiJHCOCOi-t         rH<M<MCC<Mr-( 

fw 

O'^ 

1^3 

•s 

g 

H 

"^JftOOOOStOOSWr-H-^COr-OClt- 

B 

"^ 

lftO'-<«5C^r-(00rHQCDt0t^r-'t^ 

C000a5'^lO«0C0r-HOC0Ol>(M 

-2 

o 

(N 

£: 

rjr-nT-^ijrcirH          (NCO'OC  ■<*  Cq  r-Tr-T 

B 

w 

gwaJmoQ    'pQDQoamaJoQ 
^c8o3o3o3    'OSoSoSoSoses 


g 


«  o  o  o  o  g.  c 


03  o 


TABLES  OP  POPULATION 


503 


M  r1   f^ 


s-n 


III 

O  ^  « 


o 


'2  a  a 

*-•    3    m 


'*i>.coa5o«oiar-(ouaooijO 

■^MtiOrHt-i  (M  ?3  G^  r-l 


rs  5r  ^  <0  4"~  "^  '13  T-'  'O  "^  ic  C3  ■<* 


-iCnO5r-<)'^0Ql>-00 
■*  CO  «a  C7S  «0  CO  r-( 


S(M  CO  t^  00  (N  r 
-i>  O  t>-CO  iH 


CO  ■>*  t^  CS  OO  CO  r-l 


c<jio«ocotHoo(MOi>^a5 

«DCOCOO»r-H        tH  rH  <N  CO  <N 


TOr-igOeOOiOOOiOCOCOCOCO 
0a00(MC4t^(MO^00030000kO 
CaC«roirH  rH  rH  r-T  r-^  r-T 


OOOiOi'^QOCOO^Ir^lOCOCOOJiC 
<Neq["c^rH  T-T  r-T  rH  (N  r-T 


S  g  S  L  .  ,         „  ^  ^ ^ 

^(SoSoioS    '  cS  cS  tS  ai  si  ei  d 

r-lT-trH    ^(NeMCO'^loeogg 

Soooog'oooooog'a 

^  U3  O  W  00  O  r-t  »Q  O  lO  IC3  lO  li:^  tS 
M   r-l  r-«  r-«  53  (?«  C^  CO  CO  •<*  lO  «0  P 


504 


TABLES  OF  POPULATION 


III 

0^0 


g5SS^55SgfeSS@!S8§ 


'^    \\        rHWrHiHIO        '*O»06l>'*e«ie(0 


sSI3S;^SgS^88J5&5;^ 


©3  '*(M:*"H«««Or:;i-(xfteogo(NostH 


«0  rHeC©-*  "«J<COCO"^0050S 


S3^SSS8g|g§|gg' 


t3  flS 


0!='-S 


05  «0  Jb".  ITS  U>        OOg 


«  c5io  00  oaS 


TABLES  OF  POPULATION 


505 


III 


^  CI 


D 
Em 


o 


O 


O 


P. 


S8**S°*a?5;2;"gSS"'"*'S 


©WQOOOiQrHM^jiSieOTHeciOO 


>Siii^i3i2iiS^ 


S5S5^S52SS5aSS|^?.^ 


|g|§§s§lsiiii- 


gSSSe  :SSSSi 


i  08 ''^ 


«3  O 

IBB^i 


506 


TABLES  OF  POPULATION 


o 
O 


o 

< 


o 


o 


m 


ft 

51 


s  ^-^ 

«  o  2 

l|l 


P. 

03  u 

II 


SiSiisSii 


O  «  Ig  g        j 

CO  of5  '^  '(H      i 


lyi'tX  t^r-*  CC  lO  %a  t^  yf  r-i  r^ 


^slSiiilSSilJ 


g^  OS  e3  es  flS 

S^P  g>  «  « 


o 


jiiiei?  I 


TABLES  OF  POPULATION 


507 


dX3 


§1    a!8883S?i39S»^ 


i   i§g§s«mg§ii 


g     §«iii«§g§igig| 


sis 


•03-3 


O    II         00  CQ  t«  r-4 


ax3 

51 


§    iiiiiisisiis«5 


00  1-i  rH  r 


TJ4  ■^  CO  "-^  i-(  r-l 


-  rM  lO  SP  t» ''J!  «  rH  y 


s§§iiiiiigiii  I 


508 


TABLES  OF  POPULATION 


o 


it- 


I  ^5SS^Iog||||gg 


III 

0=3 -s 


CO'xtHQlQee^Ot-QOOCOC^iH 


WWUSfllOOCOOOi^Or-tCO'^Jt 


»HrHr-lrHe^iHt^l>e»52t-Ni-* 


P. 


■rh  ©  to  C3J  >«*  W  fH 


1-1  rH  rH  000 


jggg^s^lgllll 


g 


gggSg  iggSSSS-a 

SSaSeSS    •c8o3asSe3«g 

SoooQgOQOOoqg? 

no  +J  43  49  4A  ^^  43  4»  -4^  4A  4^  i^ 


TABLES  OF  POPULATION 


509 


III 


^  a 


«S 


o 


O. 
& 


Og^Cjei5i>c<io*»«j*eoc 


isSI§*S5ii§si 


iilSSSi^gigiS 


SS8S*"SaS3SS)S 


iili 


i>-^«ooooeo  SCO  CO 

r-<       -*  CO  CO  ■<*  <N  r-( 


?siiisiii§iss 


sii§ig§g§i§ai 


•S3 


©oooqg'oooooog' 

»0  4*  +>  •♦J*  +4  P**-*^  4*  +a  -♦->  +a  +*  ►** 


510 


TABLES  OP  POPULATION 


%, 

w 

^ 

p 

4i 

^ 

O 

?^ 

In 

s 

'o 

X) 

H 

=u 

h 

CO 


^-5 


M  a  5 

ill 


"is 


p. 


t3  flS 


OS 


OqSl 


5  >*  ©  Ml  00  ift 


CO  <F5  CO  r-1  rH         6^  ^  ^  in  Oi  rt  r-* 


"^oi  QOcocaoo^f-ieocftt-aooo 

IJOlOQQQOe^r-iOeOt^lOiM?© 


o3  «OOoOO-<*©4COr-ti-(COOlO'* 


eOr-liAI>(MCOCO'»COC^QOOQO 

«ei£SlOCO<-^r-'-«^«5l>"00'5ie<Ir-< 


r^  CO  O  CO  ?P  O  li 

»0  r-i  Q  CO  ^*-0 


«O00«5  Qt'-OOCOt'Ot-Sl^'^O^ 


^  «  03  03  03 
^  Qj  qj  Q}  Q> 


gS  B  2  S  £« 
03  es  08  «  ^  flS  S 


lO  03  •<*  t-  0>  g  ; 

SooooS'ooooooSic 


TABLES  OF  POPTJIjATION 


511 


»^   fl   S 


IS  aoo£-e9eot>50oost-'*<i--n>c 


(M  Q  l'^  OS 


00  r-trH 


tH  d  Q 


*-<  d  ?! 


o^-s 


5^S?8?S§SSgfe^ 


» >*  ©^      eo  •«*  rt*  i— lo  *5  t-> 


III 


IgiillgiilSgg^ 


ISiSISilis 


xi 


512 


TABLES  OF  POPULATION 


03  £ 

61 


ssseas^asssss 


eoiHf-i  «  c^  ©5  04  «j  N  w> 


^5gg^S«53fe^^S§§§a 


as: 


■StO  r-  66  CO  lO  6 


T-t  C<l  M  C<I  CC  <N  iH 


r-lrH  COCQCi2'«^o3i— t 


H(MCO  <•«*'*■*  JH  lO  £2  CO 


>,      ^03030803    •s893aSa3e308M    * 


g'*g}5S8S^S^!Si§isS 


TABLES  OF  POPULATION 


613 


S  9  ^ 
0=*  o 


o3 


a>eou5QOcc<NiH>(<«oos«6o 


«000©iHO-<*C00D-^OrH-«*(» 


5<Ou3C«5t-.        M -««  ■*  to  "<*  C^  <N 


'3  qS 


O  =*a 


ft 


«Or-<«OCOlOlOC5lO00CC>0bcOC0 


••fkO-^Cvlr-i         CMCCCOrHMi-tr-l 


OD 

<«1 

'^ 

w 

Q 

rt 

O 

« 

(i^ 

o 

O 

'O  d.9 

9  ^-^ 
K  a  § 


oO-^oo<Noo»f5  0!Neoo5cooD«ocn 


0X3 
03  M 


ooi>.co»coO'-it:-0!-<io-«**wt» 

lO  — ^  r-'  ro  -^  CO  r-t  O  1--  ©  •<*  lO  eO 
©  rH  O  id  CO  r-<  VO  i-  «0  05  !>.  CO  o5 


Jr-Hr-iOOr-'lOOOStOOOOtNCOtO 
5  VO  ip  O  CO  to  <M  lO  CO  -"a*  lO  t-  (N  r~l 
5r-<O©C0r-(iL:Ji>J>.Ot-00'* 


:  o 


jq 
B 


Wf^jL^f^Ut     .  u  t->  u  u  u  t^xi     ' 
™c3cSo3o3     •oSeSaJeScUcSrt    * 

i-tr-lrH    SCNCMOO'-tllOflO    2    5 


514 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  14. — Population,  classified  hy  conjugal  condition, 
yy  municipalities 
CUBA 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 


Cuba   

Pinar  del  Rio   .... 

Havana 

Citij   of  Havana 

Matanzas  

Santa  Clara   

Camagliey   

Oriente    


Total 


2.889,004 


26 i, 198 
697,584 
303,500 
312,704 
657.65J7 
228,913 
730,909 


Single  or 
unknown 


1.936.374 


176,727 
448,. 545 
230,  lug 
305,605 
439,869 
155,142 
510,487 


Married 


668,327 


56,958 
183,920 

97, 120 

71,795 
162,604 

56,031 
ia5,019 


Consen- 

suaily 

married 


177,330 


18,087 
28,984 
lh.G78 
22,982 
30,784 
10.028 
66,485 


PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO 


PROVINCE  OP  HAVANA 


Widowed 


108,973 


9.426 
36.134 
2l,0G9 
12.322 
.24,461 

7,712 
18,918 


Province    

261,198 

176,727 

66,9.58 

18,087 

9,428 

MUNIGIPAIjITIES 

Artemisa   

21,497 
17,645 

9,691 
13,. 597 
.32,496 
11.745 
20,046 
10,^92 

8,614 
13,490 
47,818 
13,72S 
13,195 
17,214 
10, .547 
12,971 

13,843 

11,839 
6,.573 
9,250 

22,402 
7,677 

13,964 
7,202 
5,. 543 
9,070 

32,237 
8,813 
9,350 

11,714 
7,242 
8,821 

5,. 535 
3,581 
2,132 
3,231 
6,978 
2,892 
3,624 
2,034 
2,191 
2,990 
10,002 
2,902 
2,774 
3,895 
2,254 
3,045 

1,010 

1,753 

630 

697 

2,156 

571 

1,807 

1,068 

606 

990 

3,621 

1,007 

598 

1,158 

736 

688 

1,109 

Cabanas 

472 

Cande'aria   

356 

Consolacion  del  Norte   

419 

Consolacion  del  Sur   

960 

C5nana1av      .  . 

605 

Guane 

661 

Mantua           . 

290 

Marie! 

274 

Los  Palacios  

440 

Pinar  del  Rio   

1,998 

fJitn  of  Pinar  del  Rio                            .... 

sm 

San  Cristobal     .   ... 

473 

San  Juan  y  Martinez  

647 

San    Luis     ..      ..       

315 

Vinales                          

417 

Province 

697,. 583 

448,. 545 

183,920 

28,984 

36,134 

Afiruacate     

9,123 
11,815 
14,510 
10,181 
13,239 
31,. 389 
10,352 

6,112 

27,917 

13.(719 

15,179 

383.. 506 

bG3,50f, 

4,228 
20,752 

5,722 

7,787 
37,464 
30, V). 
15,368 
15,-334 
14,489 

22,834 
10,G>,5 
15,. 576 
15,718 
4,913 
14,427 

5,960 

7.837 

9,479 

6.614 

8,428 

20.263 

10,210 

4,1.32 

18.084 

8,5',9 

10.387 

230.639 

230,039 

2,654 

14,0f)6 

3,738 

5,023 

23,732 

20,302 

10,2.36 

10,659 

8,904 

8,90!, 

14,803 

6,019 

10,194 

10,156 

3,230 

9,304 

2,''ia5 
2.984 

s,mQ 

2,6i0 
3.663 
7.9-8 
3, 87  J, 
1 ,4  ST) 
6.968 
S,2.>,9 
3,953 
97,120 
97,120 
1,2.33 
5,439 
l,6-.8 
1,993 
9,756 
7,139 
3,945 
3,639 
3,943 
3,9-f,3 
6,166 
2,830 
3,969 
4,. 362 
1,318 
8,848 

048 

510 
690 
467 
408 
1,494 
I,i78 
242 

i,6n 

1,157 

202 

14,678 

U,G78 

162 

548 

62 

468 

2,180 

1,839 

623 

471 

798 

7.98 

615 

&52 
558 
187 
482 

332 

Alouizar    .,                

484 

Batfiban6                          

645 

Bauta 

460 

Beiucal    

7.37 

1.671 

City    of   Ouanahacoa    

1,090 

Caimito  del  Guayabal   

263 

Guines    

1,226 

cmf  of  amnes  

Giiira  de  Melena  ... 

7£4 

657 

Habana      . 

21,069 

Clitv    0  f   JIavana 

SI, 009 

Isla  de  Pinos 

189 

669 

La  Salud 

264 

Madruifa         .   ...  

303 

Mnrianao              .. 

1,796 

at  ij  of  Marianao 

1,SG1 

Melena  del   Sur 

564 

Nueva  Paz 

565 

Regl  a     

844 

City  of  Uegla   

8if 

San  Antonio  de  los  Baiios  

1,250 

Citjf  of  San  Antonio  de  los  Banos 
San  Nicolas    

7m 
561 

San  Jose  de  las  Laias 

642 

Santa  Maria  del  Rosario 

178 

Santiago  de   las  Vegas    

795 
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Table  14. — Population,  classified  by  conjugal  condition, 
by  municipalities, — Continued 
PROVINCE   OF  MATANZAS 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those   of  the  province  or  municipality) 


PROVINCE   OP    SANTA   CLARA 


MUNICIPALITIES 

Total 

Single  or 
unlcnown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

Province     

312,704 

205.605 

71,7^ 

22,982 

12,322 

Agramonte 

12.. 547 
9,067 
12, .516 
32.753 
27,J,77 
8.000 
27,560 
8,0Jf0 
11..'^)60 
10.282 
14.115 
18.5-9 
23.878 
62.618 
Jfl.57J, 
18.874 
12.068 
7,043 
9.200 
8,313 
5.927 
6,195 

8,488 
6,147 

8.267 
20.853 
17,281 

5.720 

18,723 

5,510 

7.  "82 

6,809 

8.700 

12.. 303 

15.711 

41.101 

27,018 

12,451 

7.742 

5.204 

6.178 

6.750 

3,905 

3,872 

2,&38 
2,013 
2.661 
8.108 
6.7.n 
2.078 
6.2-2 
1,51,1 
2.6'^4 
2.776 
2.628 
4.141 
5,3.36 
14,847 

9,m 

4,015 
2.7.35 
1.905 
2.-378 
1,848 
1,471 
1,163 

872 

597 

1,173 

2,082 
1,87/ 

721 

1,688 

GOO 

801 

355 

2,004 

1.437 

2,113 

3.500 

2,0J,8 

1,841 

1,2.'^8 

577 

28« 

41- 

330 

S51 

851 

310 
415 

Alacranes    

Bolondr6n 

Cardenas   

1,710 

1,592 

.381 

897 

S29 
292 
342 

684 

678 

718 

8,190 

t,5n 

567 

Citj/  of  Cardenas   

Carlos  Rojas  

Ool6n   

Citj/  of  Colon  

Guamacaro    

Jagiiev  Grande 

Jovellanos   

Manguito 

Mart!    .„ 

Matanzas   

at'/  of  Matanzas  ..     . 

Pedro  Betancourt  

Perieo     

353 

Sabanilla  del   Encomendador 

San  Antonio  de  Cahezas  

2.57 
S55 

San  Jose  de  los  Ramos  

goo 

Santa  Ana 

212 

Union  de  Reyes 

809 

Province     

657,697 

439,868 

162,604 

30,764 

24 , 461 

Abreus    . 

6,183 
14,. ^83 
12,088 
12.721 
15,941 
95,805 
37,2J,1 

7,152 

9.813 
13,478 
11.809 
16,043 

9,443 
24,082 

9,m 

15,604 

8,. 356 

7,046 

23,203 

21,192 

17,J,87 

79,. 341 

23,572 

24,057 

12.029 

9,680 

10,-569 

25,043 

8,5f,l 

63,151 

14,157 
24.849 
40,802 
12,051 
21,491 
10,224 

4,061 

9,194 

7,593 

8,506 

10,634 

63.745 

S5,0J,1 

4.623 

6.568 

9,102 

7.947 

10,672 

6,012 

15,915 

6,105 

10,-5.38 

5,653 

4,718 

15.. 398 

20,203 

11,252 

52,-562 

15,300 

16,642 

8,144 

6,-536 

7, 2' 9 

16,829 

5,010 

42,988 

1J,,58I, 

9,616 

16,802 

27,211 

8.200 

14,700 

7,080 

1,386 
3,958 
S,S08 
2,707 
4,308 

23,260 
8,530 
1,865 
2,182 
3,223 
2,7.35 
4,128 
2,310 
6,016 
2,0.98 
3,765 
1,757 
1,580 
5,813 
7.491 
Jf,071 

21,167 
5,826 
6,060 
3.251 
2,593 
2,611 
6,166 
1,880 

15,517 
4,8.96 
3,374 
5,759 
9,888 
S,029 
5,845 
2,279 

523 
761 
590 

1,000 
367 

4,600 

i,m 

386 

766 

518 

786 

705 

801 

1,217 

607 

832 

713 

463 

1,148 

2,167 

1,258 

2,723 

1,033 

685 

314 

245 

295 

1,024 

523 

2,215 

950 

709 

1,454 

1,972 

601 

802 

510 

213 

Caibari6n ..] 

670 
5.97 
508 

City  of  CaibarUn 

Calabazar  de  Sagua  

Camajnani   

542 

Cienfiiegos    

4,200 

«,868 

278 

City  of  Clenfuegos  

Cifiientes    

Corralillo  

297 

Cruces    

6:J5 

Encrueijada    

341 

Esperanza    

538 

Palmira    

320 

Placetas    

914 

City  of  Placetas   

532 

Quern  ados  de  Giiines 

469 

Rancho   Veioz    

223 

Ranchuelo    

282 

Rodas    

844 

1,331 

906 

2,889 
l,i07 

Sagua  la  Grande 

Citi/  of  Sagua  la  Grande   

Saneti-Spiritus    

City  of  Sanctis piritus   

San  Antonio  de  las  Vueltas  

680 

San  Diego  del   Valle   

320 

San  Fernando  de  Camarones  

306 

San  Juan  de  los  Yeras 

374 

San  Juan  de  los  Remedios  

1,024 

Cit2/  of  San  Juan  de  los  Remedios     .. 
Santa   Clara    

52$ 

f,431 

Citv  of  Santa  Clara  

Santa  Isabel  de  las  Lai  as  

1,253 
45S 

Santo  Domingo 

824 

Trinidad 

1,5.51 

City  of  Trinidad   

755 

Yaguajay 

644 

Zuluet  t   

8i5 
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Table  14. — Topvlatioriy  classified  ly  conjugal  condition, 

hy  municipalities. — Continued 

PROVINCE   OP  CAMAGt)EY 

(The  flgures  In  Itallca  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 


PROVINCE    OP    ORIENTE 


Province    

Aito   Songo    

Banes   

Citi/  of  Banes  

Baracoa    

Bayamo     

Oampechuela    

Oaney    

Oobre   

&ibara   

Guantanamo    

dtp  of  Quantdnamo   

Hol&uin    

at!/  of  Eolguin 

JiguanI    

Manzanillo    

CitM   of  Manzanillo    

Mayarf 

Niquero   

Palma  Soriano   

Puerto  Padre  

Sagua  de  T&namo  

San  Luis   

Santiago  de  Cuba  

Citi/  of  Santiago  de  Cuba 
Victoria  de  las  Tunas  


730,909 


510,487 


278 
391 
ISO 
884 
96! 
895 
048 
744 
646 
,883 
,702 
267 
7^8 
693 
570 
„13l 
792 
188 
531 
346 
499 
,961 
,232 
,0S^ 
,102 


25,002 
18.583 

6,659 
22,517 
32,631 
10  633 
10,681 
14 ,531 
19,799 
47,7'6 

9,720 
62,483 

9,921 
16,389 
40,673 
10,05S 
18,953 
10,372 
35.;>30 
28,183 
lO.SMO 
13,896 
46,929 

jfi,8m 

24,296 


135. CIS 


4,537 
6,429 
2,519 
5,491 
6,792 
l,f>60 
2,598 
3.063 
6,  .-"6;^ 

10,950 
3,m 

21,810 
2,J}75 
3,536 
8,494 
^,0,J8 
6,464 
1,465 
8.603 
8,825 
2,716 
3,505 

15,109 

IS, 208 
6,109 


MtrNICIPAIilTIES 

Total 

Single  or 
unlcnown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

Province    

228,913 

98,193 
H,909 
44,972 
16,m 
10,911 
43,361 
9,050 
15,6f)0 
15,786 

155,142 

66.184 
28, 0^ 
SO.O&l 
10, 8U 

7.493 
29,8!0 

6, 5m 

10,421 
11,149 

56.031 

23,528 
9,97S 
11,821 

k.m 

2,714 
11,481 
2,Jt92 
3.744 
2,743 

10,028 

4,445 

1,532 

1,779 

812 

354 
l,0f)7 

278 
920 

1,523 

7.712 

OamagQey 

4,0*^ 

2,320 

1,287 

613 

350 

1,063 

SH 

605 

371 

City  of  Camaguey  

Diego  de  Avila  

City   of  Ciego   de  Avila   * 

Jatibonico    

Mor6n    

City  of  Mordn   

Ifuevitas     

Santa  Cruz  del  Siir  

66.4a5 


4,275 

1,563 

613 

2,933 
5,629 
2,087 
1,393 
2,702 
1,327 
8,476 
1,159 
4,498 
7.9^ 
2,3^t 
6.075 

i,m 

2,642 
2,108! 
4.579 
2,308 
1,677 
2,129 
4,870 
3,852 
3,050 


18,918 


464 

8!6 
339 
943 
879 
185 
376 
448 
957 

1,741 
099 

2,476 

5m 

404 

1,328 

7.92 

733 

241 

1,019 

1,030 

276 

431 

3.524 

3,213 

647 
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Table  15. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  sex,  race  and  nativity, 

'by  provinces 
CUBA 


PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


PROVINCE   OF  HAVANA 


SEX,    RACE  AND   NATIVITY 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

A]I   classes    

2.889,004 

1.938.374 

666,327 

177,330 

108,973 

Ma'es   

1.530,509 
i.  3.-8, 49') 

1.070,967 

88".,  407 

347,145 
319, 1«2 

82,088 
95,242 

30,309 

Females    

78  664 

Native  whites   

1.816,017 

1.239,263 

440,345 

64,748 

71 ,663 

Males    

914,022 
901,995 

272,030 

617,150 
582,113 

133,149 

208,640 
231,705 

116,930 

80,460 
34,296 

8,274 

17,782 

Fem  ales  , 

53,881 

Foreign    whites    

13,677 

Males    

Females  

202,917 
69,073 

800.917 

107,511 
25,a38 

563,962 

82,780 
34,170 

109,052 

6,346 
1,928 

104,310 

6,340 
7,337 

Colored  '   

23,633 

Ma^es    

413,530 

387,427 

308,308 
257,618 

55,745 
53.307 

45,292 
59,018 

8,187 

Fem  ales  

17,446 

All   classes    

261,198 

178,727 

56,958 

18,087 

9,428 

Males   

134,fi95 

126,203 

93,975 

82,7.12 

29,. 505 
27,453 

8,447 
9,640 

3,068 

Females    

8,358 

Native  whites           

192,408 

131,522 

45,033 

9,158 

6,ti95 

Males    

97,774 
94,634 

9,072 

69,. 523 
61,999 

3,344 

21,970 
23,063 

4,443 

4,27' 
4,887 

559 

.:     ,>    ,, 

Females  

4,685 

Foreign    whites    

726 

Males    

7,538 
1,534 

.59,718 

2,900 
444 

41,881 

3,662 

781 

7,482 

510 

49 

8,370 

466 

Females 

260 

Colored  ^   

2,0tl5 

Males    

29.8S3 
30,035 

21 ,552 
20 ',309 

3,873 
3,609 

3. 6^58 
4,704 

592 

Fema!<\s 

1,413 

AH    classes    

697,583 

448,545 

183,920 

28,984 

36,134 

Males    

361,535 
332,048 

248,471 
200,074 

94,a-6 
89,064 

12,994 
15.990 

8,214 

Females  

26,920 

Native  whites    

447,004 

297,492 

116,902 

9,111 

23,499 

Males    



223,871 
223,133 

109,727 

158,178 
139,314 

53,697 

55,471 
61,431 

47,081 

4,817 
4,494 

2,270 

5,805 

Females  

17,894 

Foreign   whites    

6,679 

Males    

■■■■ ' 

73,832 
36,895 

140,852 

40,165 
13,532 

97,356 

29,a55 
17,229 

19,937 

1,460 
810 

17,603 

2,352 

Females    

4.327 

Colored  ^  

5,956 

Males    

67,832 
73,020 

50,128 
!       47.228 

9,530 
10,407 

9,917 
10,^6 

1,257 

Females  

4,699 

^    Includes  black,  mixed   and   yellow. 
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Table  15. — Population,  classified  hy  conjugal  condition^  sex,  race  and  nativity, 
hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF  MATANZAS 


SEX,   RACE  AND  NATIVITY 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Consen- 
sually 
married 

Widowed 

All  cl&sses 

312,704 

205, 6a5 

71,795 

22,982 

12,322 

Males   

165, S64 
147,340 

114,071 
91  „534 

37,l.'55 
34,640 

10,406 
12,576 

3,732 

Females 

8,590 

Katlve  whites  

192,681 

129,273 

50,9a5 

4.158 

8,267 

Males 

97,708 
94,973 

24,617 

69,. 539 
59,734 

12,281 

23,899 
27,086 

10,276 

2,032 
2,124 

715 

2,238 

Females 

6,029 

Foreign   whites 

1,345 

Males   

19,786 
4,831 

95,406 

10,421 
1,860 

64,051 

7,904 

2,282 

10,534 

614 
101 

18,111 

757 

Females  

588 

Oolored  ^ 

2,710 

Males 

47,870 
47,536 

34, m 

29.940 

5,262 
5,272 

7,760 

io,a5i 

737 

Females 

1,973 

PROVINCE   OF    SANTA   CLARA 


All   classes       

6-^7,607 

439,868 

162,604 

30,764 

24,461 

Males 

348,765 
308.932 

241 ,347 
198,521 

85.708 
70,898 

14,285 
16,479 

7,427 

Females  

17,034 

Native  whites 

447,604 

307,892 

111,938 

11,028 

16,748 

Males   

224,784 
222,820 

62,378 

162,787 
145,105 

30,329 

52,600 
59,^8 

27,-582 

5,021 
6,007 

1,871 

4,376 

Females  

12,370 
2,596 

Foreign   whites 

Males   

50,114 
12,264 

147,715 

25,847 

4,482 

101 ,647 

21,286 
6,298 

23,084 

1,503 
368 

17,861 

1,478 

Females  

1,118 

Oolored  ^  

5,119 

Males   

73,867 
73,848 

52,713 
48,934 

11,820 
11,284 

7,761 
10,104 

1 ,573 

Females  

3,546 

PROVINCE   OF   OAMAGtlEY 


All   classes    

228,913 

155,142 

50,031 

10,028 

Males   

129.737 
99,176 

92,488 
62,6-)4 

30,. 380 
25,651 

4.662 

Females 

5,368 

Native  whites  

153.884 

107,922 

37,655 

5,723 

Males 

79,959 
76,925 

29,.'i68 

58,428 
49,494 

16,983 

17,711 
19,944 

11,188 

2,513 

Females 

3,210 

Foreign   whites    

696 

Males 

24,513 
6,053 

42,463 

14,985 
1,998 

30,237 

8,. 5.50 
2,638 

7,188 

482 

Females 

114 

•Oolored  ^  

3,709 

Males 

25,265 

17, J 98 

19,075 
11,162 

4,119 
3,069 

1,667 

Females  

2,042 

7,712 

2,207 
5,505 

6,584 

1,307 
4,277 

799 

496 
303 

1,329 

404 
926 

*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  15. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  sex,  race  and  nativity, 
"by  provinces. — Continued 
PBOVrNOE    OF   ORIENTE 


CITY   or    HAVANA 


CITY    OP    SANTIAGO    DE    CUBA 


SEX,   RACK  AND   NATIVITY 

Total 

Single  or 
unknoAvn 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

All   classes 

730.909 

.510.487 

135,019 

66,485 

18,018 

Males 

386,113 
344.796 

280.615 
229.872 

59,. 543 
6.5,476 

31,294 
35,191 

4,681 

Females  

14,257 

Native  whites   

379,4.36 

265.162 

77.832 

25,570 

10,872 

Males    

189,926 
189,510 

36.670 

138.695 
126,457 

16,515 

38.989 
40,843 

16,360 

11,996 
13,574 

2,263 

2.246 

Females  

8,620 

Foreign    whites    

1,532 

Ma'es 

27,174 
9,498 

314.803 

13,193 
3,322 

228,810 

11.413 
4,947 

40,827 

1,777 
486 

38,652 

7fll 

Females  , 

741 

Colored  ^  

6,514 

Males    

169,013 
145.790 

128,727 
100.083 

21,141 
19,688 

17,521 
21.131 

1,624 

Females 

4,890 

All   cl  asses    . . , 

303,. 506 

230,639 

97.120 

14.878 

21,089 

Ma^es    

189.6'8 
173,848 

128,414 
102,225 

50.339 
46,781 

6,437 
8,241 

4,468 

Females 

18.601 

Native  whites   

197, 19C 

129.989 

50.912 

3,906 

12,392 

Ma?es 

95,928 
101,271 

85,. 501 

67,490 
62,499 

44.109 

23,931 
26,981 

34.723 

2.181 
1,72.5 

1,574 

2,328 

Females    ...                

10,068 

Foreign    whites    

6,095 

Females  

,56.061 
29,440 

80,806 

32,580 
11,529 

.56.041 

21,0^6 
13,708 

11.485 

920 
848 

9,198 

1,540 

Males 

8,555 

Colored  ^ 

8,582 

Males    

37,639 
43,137 

28.344 

28,197 

5,393 
6,092 

3,3.30 
5,868 

602 

Females    

2,980 

All   classes    

62,083 

41,810 

13.208 

3,852 

3,213 

Ma^es    

28.438 
33,045 

20,277 
21.5.33 

6.186 
7,022 

2,393 

.518 

Females 

2,897 

Native  whites   

23.492 

16.303 

5,191 

835 

1,863 

Ma^es 

Females 

10.697 
12,795 

5,392 

7,951 
8,352 

2.619 

2,296 
2,895 

2,168 

279 
356 

268 

171 
1.192 

Foreign    whites 

809 

Males    

3,511 
1,881 

33,199 

i.aso 

769 

22,858 

1,358 
808 

5,851 

155 
113 

2,949 

118 

Females    

191 

Colored  ^ 

1,541 

Males    

14.23') 
18,969 

10,446 
12,412 

2,532 
8,319 

1,025 
1,924 

227 

Females    

1,314 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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TABLES  OP  POPULATION 


Table  15. — Population,  classified  hy  conjugal  condition^  sex,  race  and  nativity, 

'by  provinces. — Continued 

OITY  OF  CAMAGtJEY 


CITY   OF   MATANZAS 


CITY   OF   OIENFUEGOS 


SEX,    RAOB  AND   NATIVITY 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Oonsen- 

eually 

married 

Widowed 

All   classes    

41,C0C 

28,084 

C,973 

1,632 

2,320 

Males   

19,991 
21,918 

14,238 
13,848 

4,768 
5,205 

599 
933 

386 

Females    

1,934 

Native  whites 

29,516 

19,850 

7,195 

764 

1,707 

Males    

1        13,582 
15,934 

3,180 

9,959 
9,881 

1,589 

3,109 
4,086 

1,399 

295 
469 

64 

209 

Females  

1,498 

Foreign   whites    

128 

Males   

2,323 

857 

9,213 

1,197 
392 

6,646 

1,014 
385 

1,379 

42 
22 

704 

70 

Females  

58 

Colored  ^ 

485 

Males    

4,088 
5,127 

3,072 
3,573 

645 
734 

262 
442 

107 

Females ...• 

378 

All   classes    

1 

1       41,574 

27.018 

9,387 

2,648 

2,521 

Males    

Females  ...     ..              

20,173 
1        21,401 

13,970 
13,048 

4, .523 

4,884 

1,162 

1,488 

518 
2,003 

Native  whites   • . . 

26,340 

17.376 

6,. 504 

743 

1,717 

Males   

1        12,893 
13,944 

2,884 

8,938 
8,438 

1,238 

2.817 
8,687 

1,227 

352 
391 

101 

289 

Fern  ales  

1,428 

Foreign   whites    . .                    -             ... 

300 

Males 

2,100 
764 

12,370 

978 
253 

8,406 

912 
315 

1,656 

82 
19 

1,804 

128 

Females 

172 

Colored  ^   . .    .      .             ... 

504 

Females 

5,677 
6,693 

4,054 
4,3.52 

794 
882 

728 
1,076 

101 

Males     

403 

All   classes    

37,241 

25,041 

8,530 

1,402 

2,288 

Males 

17,900 
19,341 

12,504 
12,537 

4,417 
4,113 

685 
817 

394 

Females    

1,874 

Native  whites  

21 ,503 

14,380 

5,289 

422 

1,412 

Males    

9,683 
11,820 

3,398 

6,885 
7,495 

i,a58 

2,417 
2,872 

1,271 

180 
242 

88 

201 

Fern  ales . 

1,211 

Foreign   whites    

181 

Males    

2,678 
720 

j        12,340 

1,.5U 
344 

8,808 

1,005 
266 

1,970 

66 

22 

892 

9S 

Females  

88 

Colored  i  

67i 

Males    

i         5,539 
6,801 

j 

4,105 
4,698 

995 
975 

839 
553 

106 

Females  .                              

575 

Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  15. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

CITY  OF  MARIANAO 


SEX,   EACE  AND   NATIVITY 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

All   classes 

30,701 

20,3d2 

7,139 

1,839 

1,361 

Males 

17,260 
13,441 

12,573 
7,789 

3,640 
3,499 

764 
1,075 

283 

Females  

1,078 

Native  whites    

17,992 

13,307 

3,480 

493 

723 

Males   

10,635 
7,357 

3,905^ 

8,671 
4,636 

1,255 

1,599 
1,870 

2,302 

238 
255 

180 

127 

Females  

596 

Foreign   whites    

215 

Males   *. 

2,373 
1,J329 

8,807 

768 
487 

5,800 

1,430 

872 

1,368 

90 
40 

1,216 

85 

Females 

130 

Colored  ^   

423 

Males     

4,252 
4,555 

3,134 
2,366 

611 
757 

436 
780 

71 

Females  

352 

OITY  OF  CARDENAS 


All    classes    

27,477 

17,281 

6,733 

1,871 

1,592 

Males    

13,253 
14,224 

8,834 
8.447 

3.381 
3,352 

745 
1,126 

293 

Females  

1,299 

Native  whites   

15,847 

9,904 

4,510 

879 

1,(^4 

Males    

Females  

7,349 
8,498 

2,589 

4,948 
4,958 

1,403 

2.043 
2,487 

983 

187 
192 

94 

171 
883 

Foreign   whites    

109 

Males    

1,994 
595 

9,041 

1,079 
324 

5,974 

768 
215 

1,240 

84 
10 

1,898 

83 

Females  

46 

Colored  ^   

429 

Males    

3,910 
6,131 

2,807 
3,167 

570 
670 

474 
924 

59 

Females  

370 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


522 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  16. — Population,  classified  dy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces 
CUBA 

TOTAL    POPUIiATION 


AGE 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Consen- 

sually 
married 

Widowed 

Cuhti  

2.889.004 

1.9:i6.374 

666,. 327 

I77.:i30 

108,973 

Under  15  years 

1.224.0.3U 

187.012 

109.4.17 

40.428 

59. OSS 

238,822 

218.1.15 

31 6.. 158 

197.829 

118.403 

80,08-> 

1,130 

1.223,4&1 
177,1.12 
91 ,809 
30.974 
99.7.18 
100,759 
61,923 
67,429 
37.460 
23,718 
21,420 
437 

.511 

8,191 

14,374 

7,206 

46.899 

109.203 

120.438 

184,469 

104..17H 

50.148 

ig,9<)9 

403 

40 

1,.^)89 

3,028 

2,071 

11.384 

25.419 

28.263 

46,951 

29.639 

17,743 

11,104 

99 

3 

15  to  17  years 

80 

18  to  19  years , 

246 

20  years   

175 

21    to  24   years.... 

1,047 

25   to  29   yea rs  

3,431 

80  to  34   years 

5.131 

85   to  44   years 

17.709 

45    to   "4    years 

26. 1.14 

55  to  64  years 

26.754 

fl5  years  and  over 

27,612 

Unknown   

191 

TOTAL.    MALES 


Cuba  

Under  15  years   .., 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29   years 

80  to  34  years.... 

85   to   44   years. 

45   to  14   years 

55  to  54  years 

65  years  and  over 

Unknown   


1.. 130,. 109 


6'J 


SI 
90. 708 
.58,709 
22,052 
88.  mil 
127.873 
122.429 
180.823 
111,282 
61.727 
40.582 
616 


1.070,937 


621 ,561 
90,471 
57,. 125 
20,186 
71,1.15 
72,8.34 
41.2.31 
45,279 
22,213 
12,880 
10,977 
251 


347,145 


18 

197 

907 

1,068 

13,514 

44,700 

62,333 

108,112 

6^,188 

34,863 

14,9«3 

284 


82,088 

30,309 

8 

37 

3 

286 

51 

339 

61 

3,111 

241 

9,340 

999 

13,068 

1,793 

22.087 

5,345 

10,0fi6 

6,815 

10.691 

7,293 

6,984 

7,618 

31 

50 

TOTAL    FEMALKS 


Cuba  

Under  15  years   ... 

15   to   17   years 

18   to   19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

85   to  44   years 

45   to  54    years 

55   to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown   


I.ai8,495 


502:412 

.10.6S8 
18,374 
71 ,027 

no,M9 

93.726 
131,731 
86.  H7 
52,676 
39,. 103 
514 


861,407 


601, 
86, 
34, 
10, 
28, 
27. 
16, 
22. 
11, 
10, 
10 


924 

f)Sl 
284 
388 
603 
935 
688 
160 
247 
878 
443 
186 


319,182 

95,242 

78,664 

493 

32 

3 

7.9{)4 

1..552 

77 

13,407 

2.742 

195 

6.140 

1,732 

114 

33.. 381 

8,2.33 

806 

64.503 

16,079 

2,432 

58.105 

15,195 

3.7:^8 

78,357 

24.864 

12.364 

38,. 388 

13.573 

19.339 

15,285 

7,012 

19.461 

4,946 

4,120 

19,994 

119 

68 

141 

TOTAL    NATIVE     WHITES 


Cuba  

Under  15  years    ... 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  , 

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years.... 

45  to  54  years 

55  to  64  years  — 

'&'}  years  and  over 
^Unknown   


126, 
61. 

19, 
80. 
130, 
120. 
175, 
109. 
66, 


642 
1.36 
147 
120 
40/ 
089 
726 
134 
.551 
683 
616 
366 


1.2.39,263 


88.3. 

118. 
.52, 
13, 
43 
44, 
26, 
26 
14, 
8. 


498 

ms 

643 
710 
942 
494 
404 
663 
435 
791 
597 
148 


440,345 


119 
6,483 
11.107 
4.874 
31.670 
73.8fi0 
79,875 
119.275 
66,944 
33,514 
12,494 
130 


64,746 


24 

711 
1,281 

782 
4.186 

10.909 
17.!W>7 
10.639 
6.048 
2,676 
27 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
CUBA.— Continued 

NATIVE     WHITE     MAIiES 


AGE 


Cuba  

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years.... 

25   to   29   yeurs 

30  to  34   years 

35    to   44   years 

45   to  54   years 

55   to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown   


Total 


914,022 


4.50,227 
59.989 
32,4.-7 
8.775 
37,295 
60,805 
62. '82 
92,174 
57,151 
35,200 
17,623 
144 


Single  or 
unknown 


657,1.50 


4.50.214 

59,839 

31,719 

8.092 

27,820 

29,299 

18.oai 

16,661 

8.283 

4,668 

2,431 

63 


Married 


208,640 


131 

625 

538 

8,172 

27,389 

37,965 

63,878 

38,6i>6 

22,152 

9,061 

59 


Consen- 
sually 
married 


80,4.50 


7 

17 

lOB 

100 

1,204 

3.554 

5,090 

8,. 545 

6.129 

3,8&5 

1,809 

5 


Widowed 


17,782 


8 

47 

99 

563 

1,066 

3,090 

4,073 

4,495 

4.322 

17 


NATIVE    WHITE    FEMALES 


Cuba    

Under  15  years 

15   to   17   years 

18  to   19  years 

20  years   , 

21  to   24    years 

25   to   29   years 

30   to   34    years 

35   to   44   years 

45    to   54    years 

55   to  61  years 

65  years  and  over 

Unknown   , 


901.995 


433,415 
6(i,!47 

32.  aw 

10,745 
43,112 
69,28» 
58.544 
82,96!) 
52,400 
31  ,483 
20,003 
222 


.582.113 


433 
59 
20 

5 
16 
15 

8 
10 


,284 

Am 
m 

.6  8 
122 
195 
343 
002 
1.52 
123 
166 

a5 


231,705 


113 

8,352 

10,482 

4,. 3.38 

23.498 

46,471 

41.910 

r;5,397 

28,278 

11,362 

3,433 

71 


34,296 


17 
694 

1,176 

6S2 

2,982 

6,002 

5.819 

9.362 

4,510 

2,163 

867 

22 


53,881 


1 
42 

108 

67 

510 

1,616 

2,472 

8,199 

13,4(50 

13,8^ 

13,527 

44 


TOTAL    FOREIGN    WHITES 


Cuba 

272.0.30 

1.33,149 

118,9.30 

8,274 

3 

18 

41 

60 

318 

874 

1 ,094 

2,523 

1,8.57 

1,0.50 

422 

14 

13,677 

Under  15  years 

18  '■'^3 

12.399 
7,812 
31  007 
39,116 
35,06.S 
.55.909 
35,061 
17.:54 
9,808 
212 

18,8.55 
9,048 
11,571 
6.887 
24.4.52 
22.828 
13.740 
14,3;if> 
6.555 
3,002 
l,6(i7 

lis 

35 
327 
770 

846 
6,131 
18.111 
19,638 
3<).700 
23,3.50 
1^.839 
4,128 
55 

15   to  17  years 

3 

18  to   19  years 

17 
19 

106 

20  years   

21    to   24    years 

25   to  29   years 

303 

30   to   34    years 

591 

35   to   44   years 

2,3.50 
3,299 
3,373 
3  591 

45   to   54    yea  rs 

55   to  64   years 

65  years  and  over 

Unknown   

25 

—         -        - 

FOREIGN     WHITE     MALES 


Cuba                                      

i 

1      202. 9"7 

i      107, .511 

82,700 

6,346 

6,340 

Under  15  years 

9,000 

6,173 

9,f).S5 

6.075 

24,404 

29.800 

2(k':10 

42MI 

27.. 343 

13.258 

6,025 

1.30 

9. 985 
6.145 

G,.-r>7 

5,8^8 
21  ,6?!) 
j        20,224 
12.053 
12,401 
5.5-.4 
2,6(V2 
1,3.'0 
85 

4 
26 

105 
230 

2.5.-,g 

8,953 
13.452 
27.105 
IS.. 562 
8,194 
3,540 
30 

1 
2 

6 

22 
177 

587 

745 

1.920 

1,587 

923 

388 

8 

' 

15   to  17  yp ars 

18  to  19  years                    

1 

20   years                                    

7 

21   to  24   years 

39 

25    to   29    yonrs 

30  to   .34   years 

35   to    14   years 

126 

270 

1,138 

1,.540 

55   to  Q[  years                             

1  639 

6^  years   an^d  over                      

1  667 

Unknown   

7 
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Table  16. — Fopulation^  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity^ 

'by  provinces. — Continued 
CUBA.— Continued 

FOREIGN    WHITE    FEMALES 


AGE 


Cuba   

Under  15  years  — 
13   to  17  years  — 

18  to  19  years 

2()  years   

21   to  24   years 

25   to   29   years 

30  to  34   years 

85   to  44   years 

45   to  ."4   years 

55   to  64  years 

6")  years  and  over 
Unknown   


Total 


69,073 


8,903 
3,223 
2,714 
1,737 
6.603 
9,226 
8,543 
13,345 
7,718 
4,098 
2,883 
82 


Single  or 
unknown 


25,8:38 


8,870 
2,903 
2,004 
1.071 
2,823 
2,604 


687 
935 
901 
490 
317 
33 


Married 


34.170 


31 
301 
665 

6!6 
3,572 
8.158 
6.188 
9,595 
4,788 
1,6^5 

588 
2.5 


Oonsen- 

sually 
married 


1,928 


2 
16 
a5 
38 
141 
287 
349 
683 
270 
127 
54 


Widowed 


7,337 


3 

10 

12 

f^7 

177 

321 

1,212 

1,759 

1,8:M 

1,924 

18 


TOTAL   COLORED  ^ 


Cuba I  800,957 

Under  15  years ji  321,504 

15  to  17  years i|  51,480 

18  to   19  years !{  31,911 

20  years J!  13,094 

21  to  24  years .....ii  47,674 

25  to  29  years ij  69.8'7 

30  to  34   years jl  60,383 

35   to  44   years i|  85,5  5 

45   to  54   years i|  53,217 

55    to  64   years |!  34,363 

65  years  and  over ||  31,631 

Unknown    i  552 


563,962 


321,132 
49.206 
27,595 
10.337 
31,384 
33,447 
21.779 
26.430 
16,470 
11 ,875 
14,156 
171 


109,052 


357 

1,381 

2,497 

1,488 

9.098 

20.232 

20.925 

28,494 

14,282 

6,795 

3,287 

218 


104,310 


13 

860 

1,708 

1 ,229 

6.880 

14,989 

16.260 

20.521 

17,143 

10.645 

8,0()6 

58 


23,633 


2 
33 
113 
42 

332 
949 
1,402 
4.070 
5.322 
5,051 
6.212 
105 


COLORED  MALES  ^ 


Cuba 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25  to  29  years 

80  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to  64  years 

65  years  and  over. 
Unknown    


413,530 

306,306 

.55,745 

45,292 

6,187 

181,370 

161,362 

8 

24.. 548 

24,487 

40 

18 

1 

16,627 

16.239 

177 

175 

36 

7,202 

6.678 

300 

217 

7 

28.382 

21.708 

2.7a3 

1,770 

103 

37,178 

23,311 

8.358 

5,199 

310 

33,727 

16  121 

10.916 

7,233 

457 

46.085 

18,217 

17,129 

11.622 

1,117 

26.788 

8,276 

8,960 

8.3-0 

1,202 

17,289 

5,610 

4.517 

6.883 

1,2-9 

16,034 

7,196 

2,. 382 

4,807 

1,689 

342 

103 

195 

18 

26 

COLORED  FEMALES  ^ 


Cuba  

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

2^  years   

21    to  24   years 

25   to  29   years.... 
80  to  34   years.... 

85  to  44  years 

45  to  54  years.... 

55  to  64  years 

Ci  years  and  over 
Unknown   


387,427 


160, 
26, 
15, 
5, 
21, 
82, 
26 
39. 
26, 
17, 
15, 


,134 
934 
284 
892 
3^2 
439 
639 
4:^ 
429 
097 
627 
210 


257,665 


159. 
24, 

n, 

8. 

0. 
10, 

6 
10, 

8, 


770 
719 
356 
6-9 
6-8 
136 
6-8 
213 
194 
285 
900 
6S 


63,307 


1.341 

2,320 

1.183 

6.315 

11 .874 

10.009 

11.365 

5,322 

2,278 

925 

23 


59,018 

13 
842 
1..5,31 
1,012 
5,110 
9.790 
9.027 

8,793 

4,762 

8,199 

40 


17,448 

2 

32 

77 

35 

229 

639 

945 

2. 9*^3 

4,120 

8,792 

4,. 543 

79 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population^  classified  by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

PROVINCE   OP   PINAR   DEL   RIO 

TOTAL     POPULATION 


AGE 


The   province    , 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  2i  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years.... 

45  to  54  years 

55   to  64  years 

6')  years  and  over. 

Unknown   


Total 


261,198 


121  ,CS*6 
18,969 

io,5a-> 

3,284 

n  ,028 

16,907 

16,400 

27,918 

17,969 

9.737 

6,300 

107 


Single  or 
unknown 


176,727 


121,972 
18,169 
8,871 
2,387 
6,387 
5,897 
3,617 
4,199 
2,428 
1,411 
1,317 
42 


Married 


56,958 


16 

688 

1,432 

697 

3,709 

8,710 

9,730 

16,490 

9,540 

4,237 

1,679 

33 


Consen- 

sually 

married 


18,087 


8 
111 
268 

im 

852 
1,905 
2,610 
5,664 

3,778 

1,718 

938 

19 


Widowed 


TOTAL    MALES 


The   province    . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30   to  34  years 

35   to  44  years.... 

45   to  54  years.... 

55   to  64  years 

61  years  and  over 

Unknown   


134,995 


61,179 
8,911 
5,?96 
1,577 
5,403 
7,914 
8,807 
15,574 
10,738 
5,055 
3,613 
27 


3,975 


61,171 
8,900 
5.175 
1,474 
4,301 
4,093 
2,676 
2,840 
1,578 
9!8 
844 


53 
935 

3,218 
4,928 
9,678 
6,161 
3,104 
1,300 
19 


8,447 


20 
14 

152 

520 

1.061 

2,569 

2,292 

1,169 

650 

1 


TOTAL    FEMALES 


The   province    . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years..... 

20  years   

21  to  24   years 

25   to   29  years 

30  to  34   years...., 
35  to  44  years.... 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

61  years   and  over 
Unknown   


126,203 


60,817 
10.018 
5,289 
1,707 
5,625 
8,993 
7 ,593 
12,342 
7,231 
3,781 
2,687 


82,752 


60,801 

9,-im 

3,693 
913 

2,086 

1,804 
971 

1,319 

aio 

493 

473 

37 


27,4.53 


15 

679 

1,3.33 

6t4 

2.774 

5,492 

4,802 

6,812 

8,379 

1,]:« 

376 

14 


9,640 


1 

109 

248 

142 

700 

1,445 

1.549 

3,095 

1,488 

559 

288 

18 


TOTAL     NATIVE     WHITES 


192.408 

131„522 

45,033 

13 

589 

1,219 

551 

3,001 

7,075 

7,813 

13.1.52 

7,391 

3,135 

1,088 

8 

9,168 

68 

135 

67 

423 

997 

1,379 

8,056 

1,986 

771 

262 

6 

6.695 

TTndPT*  1^  vpflrs 

95,057 

14,305 

7  618 

2,H>6 

7,709 

12,117 

11,785 

19,732 

12,306 

6,272 

3,282 

29 

95,036 

13.618 

6,2.18 

1,540 

4,2.33 

3,790 

2,296 

2,415 

1,282 

666 

350 

10 

1^    to   17   vpflr«i 

8 

20  vear«i 

38 

21    t  o   24    ve  fl  ra            

52 

25  to  29  years 

255 

297 

1,109 

1,647 

55   to  64   vpflrs 

1,700 

65  vears   nnd  over          

1,584 
5 

Unknown  
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 
PBOVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


NATIVE    WHITE    MALES 


AGE 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years  — 
x8  to   19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29   years,... 

80  to  34   years 

35   to  44   years 

45   to  54    years 

55   to  64   years 

65  years  and  over 
Unknown   


Total 


47.855 
6,723 
3,805 
1 ,023 
3,644 
5,502 
6,125 

10.667 
7.083 
3.6fi3 
1,8'J6 


Single  or 
unknown 


69,523 


47,848 

6,714 

3,717 

9-.7 

2.828 

2,651 

1,688 

1,641 

842 

424 

212 

3 


Married 


83 

739 
2,524 
3,786 
7.321 
4,491 
2,187 

796 
5 


Consen- 

sually 

married 


4,271 


7 
1 

6 

2 

71 

265 

,546 

1 ,374 

1,244 

551 

204 


Widowed 


KATIVE    WHITE    FEMALES 


The  province  . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to   19  years — 

20  years   

21  to  24   years  — 

25   to  29   years 

80   to  34   years  — 

35   to   44   years 

45  to  54  years  — 
55  to  64  years  — 
65  years  and  over 
Unknown    


9''.6U 

61 ,999 

23,063 

4.887 

4,685 

4  7, -^02 

J7,188 

13 

I 

7.582 

6,934 

581 

67 

3.hi3 

2,539 

1,139 

129 

6 

1,173 

583 

518 

6-. 

7 

4.06-) 

1,407 

2.262 

352 

44 

6,615 

1,139 

4.551 

732 

193 

5,:.60 

»i8 

4,027 

m.i 

192 

9. 061 

774 

5,831 

1,6S2 

778 

5,243 

440 

2,9<t0 

742 

1,161 

2,619 

242 

948 

220 

1,199 

1  586 

138 

2M 

58 

1,100 

21 

7 

3 

6 

5 

TOTAL    FOREIGN    WHITES 


The  province  . 

Under  15  years  — 

15   to   17  years 

18  to   19  years — 

20  years   

21  to  24    years 

25   to  29   years  — 

30  to  34   years 

85    to   44   years 

45    to   ri4   years 

55    to   64   years 

65  years   and  over 
Unknown   


9.072 


371 
?15 
279 
191 
572 
835 
864 
!,027 
.705 
,207 
799 
7 


3.. 34  4 


369 
211 
261 
105 
4:»9 
518 
311 
43G 
273 
1/6 
134 
1 


4,443 


2 

3 

17 

18 

104 

21K) 

46.^ 

,343 

,137 

6!K) 

366 

5 


559 


1 
1 
4 

7 

18 
42 
171 
1G3 
119 


FOREIGN    WHITE     MALES 


The  province  . 

Under  15  years  — 

15   to   17  years 

18    to   19   years.... 

20  years   

21  to   24    years 

25   to   29   years 

SO   to   34   years  — 

35    to   44   years 

45  to  54  years  — 
.55  to  61  years.... 
61  years  and  over 
Unknown   


7,538 

2.900 

3,662 

510 

466 

2!3 

£12 

1 

146 

145 

230 

228 

4 

170 

i5.1 

9 

2 

4 

474 

427 

42 

4 

1 

ms 

4/9 

202 

13 

4 

7!5 

315 

m 

36 

7 

1,714 

393 

1,114 

154 

48 

1,479 

248 

985 

1.17 

89 

1,02b 

106 

610 

113 

189 

6(i6 

127 

3o5 

30 

174 

5 

1 

3 

1 
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Table  16. — Population,  classified  by  conjugal  conditioUf  age,  sex,  race  and  nativityf 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 

FOREIGN    WHITE    FEMAIiES 


AGE 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  n4  years 

55   to  61  years 

61  years  and  over 
Unknown   


Total 


158 
69 
49 
21 
98 
137 
149 
313 
226 
179 
133 
2 


Single  or 
unknown 


157 
65 
35 
10 
82 


25 
10 
7 


Married 


1 

3 

13 

9 

62 

8S 

111 

229 

152 

80 

31 

2 


Oonsen- 
sually 
married 


1 
1 
2 
3 
5 
6 
17 
6 


Widowed 


TOTAL  OOLOEED  ^ 


The  province   . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to   24   years 

25  to  29  years 

30  to  84   years 

35   to  44   years 

45   to   Hi   years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown    


59,718 


26  jm 

4,449 
2,t)b8 
897 
2,747 
3,955 
3,751 
6,157 
3, 958 
2,258 
2,219 
71 


41,861 


26,557 

4,31C 

2,354 

682 

1,695 

1  589 

1,010 

1,348 

873 

6'i9 

833 

31 


7,482 


1 

96 

196 

128 

604 

1,345 

1,449 

1,995 

1,012 

412 

224 

20 


8.370 


42 
132 

85 

422 

t>50 

1,189 

2,4;{7 

1,629 

828 

644 

12 


COLORED  MALES  ^ 


Tlie  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55   to  61   years 

65  years  and  over 

Unknown   


29.683 

21,552 

S,873 

3,666 

592 

13,111 

13,111 

2,042 

2,040 

1 

1 

1,261 

1,232 

15 

14 

384 

362 

11 

10 

1 

1,285 

1,048 

154 

77 

6 

1,71^. 

96J 

492 

242 

17 

1,967 

073 

785 

479 

30 

3,!  93 

801 

1,243 

1,041 

108 

2,lt;6 

4S8 

6a5 

89! 

132 

l,i'65 

828 

307 

495 

135 

1,251 

505 

169 

418 

161 

14 

1 

11 

2 

COLORED  FEMALES  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years.... 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24    years 

25   to  29   years 

80  to  34   years.... 
35   to  44   years.... 

45   to   54    years 

55  to  64   years 

65  years  and  over 
Unknown    


30,0.T) 


3,457 

2,407 

1,427 

.513 

1,4<)2 

2.241 

1,784 

2.961 

1,762 

993 

968 

57 


20,309 


13,456 

2,270 

1,122 

3?0 

647 

626 

337 

547 

3a5 

241 

828 

30 


3,609 


1 
95 
181 
117 
550 
853 
664 
7fr2 
327 
105 
55 
9 


4,704 


41 
118 

75 
345 
708 
710 
,390 
7:^8 
333 
228 

12 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition^  age,  sex,  race  and  nativity, 

J>y  provinces. — Continued 
PROVINCE    OF    HAVANA 

TOTAL    POPULATION 


AGE 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Oonsen- 

sually 

married 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years — 

25  to  29  years 

SO  to  34  years — 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

65  to  64  years 

65  years  and  over 
Unknown   


697,583 


448,545 


183,920 


247.072 
45,552 
28,758 
10,412 
43,333 
62,9r>9 
58,6.)5 
91,791 
59,329 
30,290 
19,179 
253 


247,001 

43,765 

25,119 

8,580 

29,128 

29,353 

19,501 

22.359 

12,647 

6.309 

4,650 

133 


67 

1,616 

3,230 

1,567 

12.H79 

28,662 

32,601 

54,492 

81.756 

12,799 

4,677 

74 


28,984 


4 
154 
363 

;,38 
1,574 
3,994 
4,814 
8.621 
6.372 
2,493 
1,386 
21 


TOTAL    MALES 


The  province  . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years  — 

25  to  29  years 

SO  to  34   years  — 

^  to  44  years 

45  to  .54   years 

55   to  64  years 

65  years  and  over 
Unknown    


?65,5.35 


125,48a 
22 ,634 
15,875 

5,611 
23,241 
32.935 
32,400 
50,150 
32,. 365 
15,923 

8,793 
122 


248,471 


12='.,  479 

22.589 

15,647 

5,350 

]ii\348 

19,6!6 

13.289 

14,035 

7,340 

3,417 

2,290 

71 


94,858 


195 
223 

3,409 
11,607 
16.506 
30,614 
19,934 
8.a55 
3,432 
35 


12,994 


6 

30 

35 

445 

1,478 
2,130 
3,863 
2,782 
1,426 
791 
8 


TOTAL    FEMALES 


The  province  

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

^  years  and  over 

Unknown   j 


3.32.048 

200,074 

89.064 

15,990 

26.920 

121,586 

121,522 

60 

4 

22,918 

21,176 

1„577 

148 

17 

12,883 

9,472 

3,035 

333 

43 

4,801 

3,230 

1,344 

203 

24 

20,092 

9,780 

8.970 

1,129 

213 

30,024 

9,737 

17,055 

2,6'6 

716 

26,255 

6,212 

15,095 

2,684 

1,264 

41 .6n 

8,324 

23,878 

4,758 

4,681 

26,964 

6. .307 

11.822 

2,. 590 

7,245 

14,:367 

2.892 

3,944 

1,067 

6,464 

10,386 

2,360 

1,24;5 

545 

6,236 

131 

62 

39 

13 

17 

TOTAL    NATIVE    WHITES 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  year*  and  over 
Unknown   


447,004 


193,600 
32,213 
,122 
,077 
,716 
,424 
,156 
,703 


407 
84 


297,492 


193,573 
30,855 
14,476 
3,956 
13,975 
13,826 
8,759 
9.502 
5,C31 
2,304 
1,206 


116,902 


24 

1,318 

2.518 

1,024 

8,089 

18.6.39 

20,669 

84,235 

10,744 

7,966 

2,638 

88 


9,111 


3 

34 

100 

81 

493 

1,333 

1,611 

2,909 

1,673 

644 

226 

6 
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Table  16. — Population^  classified  l)y  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OP   HAVANA.— Continued 

NATIVE     ■WHITE     MALES 


The  province 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45   to  54   years 

55   to  64  years 

65  years  and  over. 

Unknown   


The  province   . 

Under  15  years  — 

15  to  17  years  — 

18  to  19  years — 

20  years   

21  to  24  years  — 

25  to  29   years 

30  to  34   years 

85   to  44  years.... 

45  to  54  years  — 

55   to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown   


Single  or 

Consen- 
sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

223.871 

158,178 

55,471 

4,617 

6.605 

98.458    1 

98.454 

4 

15,544     1 

15.521 

22 

1 

8,331    ! 

8,480 

144 

6 

1 

2,335    1 

2,188 

127 

19 

2 

10,S'8    , 

8,499 

2.122 

175 

22 

16.330    j 

8,579 

6,995 

805 

1.51 

18.524    1 

5,757 

9.581 

790 

296 

26,114 

5,930 

17,747 

1,420 

1.017 

16  876 

2,947 

11,190 

1,011 

1,428 

8,314 

1,270 

5,248 

422 

1,374 

3,888 

540 

1,873 

166 

1,309 

38 

13 

18 

2 

» 

VE    WHITE 

FEMALES 

223.133 

139,314 

61,131 

4,494 

17,894 

95,142 

95,119 

20 

3 

16.6S9 

15,3.34 

1,296 

33 

6 

8,491 

5,995 

2,374 

94 

28 

2,741 

1,768 

897 

62 

14 

11,898 

5,476 

5.967 

318 

137 

18,0!yt 

5,217 

n,644 

728 

475 

15.6  ;2 

3,002 

10.988 

821 

821 

24.:-S9 

3,. 572 

16,488 

1,489 

3.040 

15,927 

2,084 

8,254 

662 

4,927 

8.:^85 

1,034 

2.718 

222 

4,411 

5,519 

663 

76-) 

59 

4,029 

46 

17 

20 

3 

6 

TOTAL    rOREIGN    WHITES 


The  province  . 

Under  15  years  — 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years  — 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown   


109,727 


7,210 

4,478 

6,6()2 

3.123 

11,988 

15,6.92 

14,330 

22,586 

14.025 

6.721 

3,850 

122 


53,697 


7,194 
4,391 
5,337 
2,795 
9.2.35 
8,796 
5,6!0 
5,777 
2,730 
1.168 
579 
85 


47,081 


16 

80 

248 

302 

2,. 595 

6,467 

8,102 

14,9.33 

9,149 

3,669 

1,406 

23 


2,276 


19 
108 
275 
828 
714 
476 
251 

78 
7 


rOREIGN    WHITE    MALES 


The  province  . 

Under  15  years — 

15  to  17  years — 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44  years  — 

45  to  54  years  — 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown 


73,832 

3,887 

3,013 

4,299 

2,211 

8,079 

10,^90 

9,802 

15,344 

9,911 

4,582. 

2,340 

74 

40,lft5 


8,886 

3,005 

4,272 

2,153 

7,249 

7,043 

4,412 

4,5,55 

2,195 

911 

426 

58 


29,^5 


53 
770 
8,2.58 
4,922 
9,933 
6,774 
2.8S9 
1,216 

10 


1,460 


4 

48 
150 
173 
467 
653 
195 

61 
5 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  arid  nativitif, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF  HAVANA.—Oontlnuecl 

FOREiaN    WHITE    FEMALES 


AGE 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Consen- 
sually 
married 


Widowed 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years.... 

So  to  44   years 

45   to  54  years 

55   to   84   years 

65  years  and  over 
Unknown    


a5,895 


13,532 


17,228 


3,323 
1,485 
1,303 
912 
3,909 
5,202 
4,728 
7,242 
4  114 
2,139 
1,510 
48 


3,308 

1,3G3 

1,085 

842 

1,988 

1,753 

1.198 

1,222 

635 

257 

153 

27 


15 

74 

225 

249 

1,826 

3,209 

8,180 

5,000 

2,375 

780 

280 

13 


15 
60 
128 
155 
247 
123 
53 
17 
2 


TOTAL  COLOEED  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years.... 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29   years 

SO  to  34  years.... 

35   to  44   years 

45   to  M   year.'... 

55   to  61   years 

63  years  and  over 
Unknown    


140.852 


48,282 

S,ti8l 

6.034 

2,212 

8,829 

12,843 

12,169 

18,502 

I'/.oOl 

8,870 

5,  £22 

47 


97,3.56 


4(i.243 

8,51ii 
5,307 
1,829 
5,918 
6,731 
5,132 
7,080 
4,888 
2,837 
2,863 
18 


19,937 


27 

218 

484 

241 

1,694 

3,556 

3,830 

5,324 

2,863 

1,164 

543 

13 


17,603 


1 

115 

255 

138 

973 

2,38.3 

2,875 

4,998 

3,223 

1,598 

1,033 

9 


COLORED  MALES  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  year.s   

21  to  24  years 

25   to   29   years 

80   to  34   years.,.. 

85   to   44    years 

45   to   54   years 

55   to   84   years 

6»  years  and  over 
Unknown    


6?  ,8*^2 

23,141 
4,077 
2,943 
1,084 
4,344 
6.  J 15 
6,274 
8,892 
5,.m8 
3,U>J7 
2,56.j 
10 


50,128 

23,139 
4,083 
2,895 
1,009 
3,800 
3,994 
3,120 
3,i:5U 
2,198 

1,2;^^ 

1,324 


9,530 

2 

11 

28 

43 

517 

1,334 

1,903 

2,934 

1,870 

718 

343 

7 


22 

12 
222 

72iJ 

1,167 

1,978 

1,418 

809 

561 

1 


COLORED  FEMALES  ^ 


The  province  

Under  15  years 

1.5   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years 

21  to  24  years 

25   to   29  yea  rs 

80   to  34  years 

35   to   44  yea rs 

45   to   54  years 

55    tr    r» i  yt' H  rs 

63  years  and  over 

Unknown    


47,228 

23,095 
4,456 
2,412 
820 
2,318 
2,737 
2.012 
3.5;:;0 
2,688 
1,6(J1 
1,541 
18 


10,686 

4,699 

1 

112 

9 

233 

8 

128 

4 

751 

39 

1,882 

127 

1,708 

248 

3.022 

863 

1,803 

1,237 

789 

1,007 

469 

1,147 

8 

5 

1    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  16. — PopulatioUf  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

l)y  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   MATANZAS 

TOTAIi    POPULATION 


AGE 

Total 

Single  or 

unknown 

The  province  

312.704 

9f>"i  50"; 

Under  15  years 

131  .ifr> 

20,782 

ii.4;;b 

3.673 
15.943 
24,7n,« 
22.9})8 
34.108 
23.fi  18 
13.310 
10,S2t> 

131   113 

15  to  17  years .... 

19  51** 

18  to   19  years 

9  .■■)8'i 

20  yea  rs    

2  70*^ 

21    to  24   years 

9  447 

25   to   29   yea  rs 

9  ■r>2 

80  to  34   years 

5,881 

35   to  44    vea  rs 

6,929 
4  470 

45   to  54   years 

55   to   64    years 

2  977 

65  years   and  over 

3,651 
31 

Unknown    

Married 


71.795 


49 

1,047 

1,691 

718 

5.231 

12.235 

13.119 

19.419 

11.570 

4.806 

1,859 

11 


Oonsen- 
sually 
married 

22.982 


Widowed 


12,322 


2 

1 

213 

10 

338 

4\ 

197 

25 

1.146 

119 

2.667 

344 

3,359 

Qm 

5,846 

1,914 

4 .620 

3.058 

2.5!)9 

2,928 

2,081 

3.  •^•^5 

14 

21 

TOTAL    MALES 


The  province   . 

Under  15  years 

15   to  17   years 

18  to   19  years.... 

20  years   

21  to  24   years 

25   to   29   years 

30   to  34   years.... 

35   to  44    years 

45   to  54   years 

55   to   64    years 

65  years   and  over 
Unknown    


165,.3fM 


.687 
3.-9 
155 
96 1 
088 
955 
745 
186 
234 
515 
839 
39 


114.071 


66.685 
10.338 
6.035 
1 .801 
6  ^34 
6.8«3 
4.  :;52 
4, '02 
2.668 
1,738 
2,217 
18 


37.1.55 


2 

16 

93 

124 

1.513 

5,033 

6.689 

11.415 

7.386 

3.423 

1 ,428 

3 


10,406 


5 

26 

32 

276 

939 

1.492 

2,  "92 

2.368 

1 ,  4S-> 

1.186 

5 


3,732 


1 
7 
33 

100 
212 
677 
812 
869 
1,008 
13 


TOTAL    FEMALES 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years.... 

20  years    

21  to   24   years 

25   to   29   years 

30   to  34   years.... 

35   to   44    years 

45   to  M   years 

55   to  64    years 

65  ytBrs   and  over 
Unknov.'n    


The  province 


Under  15  years. 

15   to   17  years. 

18  to   19  years. 

20  years  


30 


21    to  24   years 

25    to   29   years 

to   31    years 

35    to   44    ye  n  rs 

45   to  54   years 

5*1    to   61    years , 

65  years   and  over. 
Unknown    


147.340 

91 .534 

.^4.640 

12,576 

8,590 

04 .  478 

64.428 

47 

2 

1 

10.423 

9.174 

1 .031 

208 

10 

5.281 

3.331 

1 ,55)8 

312 

40 

1.709 

JKIl 

624 

165 

19 

7,257 

2.613 

3.688 

870 

88 

11.813 

2.639 

7.202 

1,728 

244 

10.2-3 

1 .5.33 

8.430 

1.867 

423 

14,922 

2.427 

8.004 

3.254 

1 ,237 

10,384 

1.802 

4.184 

2,152 

2,246 

5,795 

1,239 

1,383 

1,114 

2.0.59 

4,987 

1,434 

441 

895 

2,217 

'68 

13 

8 

9 

8 

lL    NATIVE 

WHITES 

192.681 

129.273 

50,9&5 

4,158 

8,267 

msm 

93.538 

27 

1 

13.9'4 

VlA)^i\ 

86". 

59 

4 

1,804 

1,209 

544 

35 

16 

1 .81)} 

l.'ifiO 

514 

:6 

10 

7.984 

4.0M) 

3.r>s8 

205 

72 

13.613 

4,203 

8.075 

504 

237 

13,011 

2.:V_'5 

9.347 

693 

446 

19.212 

2,784 

13.892 

1,2M) 

1,317 

12.720 

1,5-0 

8.096 

m\ 

'2.180 

6,48.5 

744 

3,.'i31 

349 

2.061 

3,675 

440 

1,195 

124 

1,916 

16 

9 

5 

2 

532 
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Table  16. — Population,  classified  ly  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   MATANZAS.— Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


The  province 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29   years 

80  to  34   years 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55   to   84    years 

6"  years  and  over. 


Total 


97,708 


Unknown 


911 
8fK) 
442 
829 
682 
380 
r^42 
144 
7-6 
,505 
,676 
1 


Single  or 
unknown 


69.539 

47.911 

5.879 

3,375 

742 

2.619 

2,829 

1,800 

1,713 

962 

441 

240 

1 


Married 


11 

61 

79 

962 

3.227 

4.299 

7,412 

4,713 

2,266 


Consen- 
sually 
married 


2,032 


3 

5 

2 

53 

200 

805 

583 

547 

242 

92 


Widowed 


2,238 


1 
6 

18 
74 
138 
436 
534 
556 
475 


NATIVE    WHITE    FEMALES 


The  province  .••■ij  94,973 

Under  15  years i|  45,655 

15  to  17  years !!  7,024 

18  to   19  years II  8,233 

20  years   975 

21  to   24   years |  4,302 

25  to  29  years i  7,289 

30  to  34  years .-  6,469 

35   to   44    years i  9,068 

45   to  54   years I  5,904 

55   to   64    years ;!  2,980 

65  years   and  over |  1,999 

Unknown    J  15 


59,734 


45,627 

6,110 

1,891 

467 

1.370 

1,374 

725 

1,071 

588 

303 

200 


27.086 


27 

&54 

1,259 

465 

2.726 

5,448 

5,048 

6,480 

3,383 

1,065 

326 

5 


2,124 


1 

56 


152 

304 
388 
6J6 
347 
107 
32 


6,029 


4 

15 

10 

54 

163 

308 

881 

1,645 

1,.505 

1,441 

2 


TOTAL    rOREIGN    WHITES 


The  province  24,617 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years , 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44   years 

45   to  54   years 

55   to   84   years 

65  years  and  over. 
Unknf.wn    


24,617 

12,281 

10,276 

715 

1,345 

2,296 

2,293 

3 

813 

777 

35 

1 

1,095 

1,024 

67 

4 

596 

526 

65 

1 

2 

2,856 

2,344 

484 

23 

5 

3,430 

2,081 

1,283 

52 

14 

2,815 

1,081 

1,609 

89 

36 

4,570 

1,121 

3,08:5 

182 

182 

8,287 

566 

2,217 

212 

292 

1,730 

297 

984 

111 

338 

1,112 

164 

440 

39 

469 

17 

5 

4 

1 

7 

yOREION    WHITE    MALES 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  84  years.... 

m  to  44   years 

45  to  54  years.... 

55  to  54  years  — 

65  years  aid  over 

Unknown   


19,788 


281 
.563 
939 
6M 
508 
887 
,358 
795 
727 
381 
826 
7 


10,421 


1,281 

565 

929 

489 

2,2''4 

1.968 

1,020 

1,022 

510 

253 

146 

4 


7.994 


1 

10 

20 

255 

874 

1,236 

2,500 

1,881 

845 


1 
15 
40 
76 
150 
lf4 
100 


757 


1 

4 
5 

26 
123 
162 
183 
252 
I 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  co7idition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  MATANZAS-Oontinued 

FOREIGN    WHITE    FEMALES 


AGF 


The  province  . 

Under  15  years  — 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 
25   to  29  years  — 

30   to  34   years 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 
Unlvoown 


Total 


4.a3i 


.,015 
247 
156 

85 
348 
543 
4n7 
775 
560 
349 
28fi 

10 


Single  or 
unknown 


1,012 

212 

95 

39 

110 

113 

61 

99 

56 

44 

18 

1 


Married 


2.282 


3 

34 
57 
45 
229 
409 
373 
6a5 
856 
139 
50 
2 


Consen- 
su ally 
married 


101 


12 
13 
32 
18 
11 
1 
1 


Widowed 


TOTAL.  COLORED  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   , 

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years.... 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

6'  years  and  over, 

Unknown    


95,406 


35,803 
6.055 

s.6m 

1,273 
5,103 
i,7l9 
7,172 
10,325 
7  Jill 
6.095 
6,039 
44 


64,051 


35,282 
4.749 
3,076 
931 
3,084 
3,238 
2.279 
3,024 
2,354 
1,936 
3,047 
17 


10,. 534 


19 

147 

304 

139 

1.or,9 

2,277 

2,163 

2,442 

1,257 

491 

234 

2 


18,111 


1 
153 

26! 

101 

918 

2,111 

2,577 

4,445 

3.414 

2,139 

1,918 

13 


COLORED  MALES  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30   to   34   years 

35   to  44   years 

45  to  .54  years 

55   to  64   years 

6'>  years  and  over 
Unknown    


47,870 

I7,4i.5 
2,903 
1,774 
624 
2,496 
3,7:^8 
3.845 
5,247 
3,751 
2,629 
3,337 
31 


34,111 

17.493 
2,897 
1,7.J1 
570 
1,951 
2,0S6 
1,532 
1,767 
1,196 
1,044 
1,831 
13 


5,262 


4 

22 

25 

326 

932 

1,1.54 

1,503 

812 

312 

169 

1 


7,780 


2 

21 

29 

208 

61)9 

1,111 

i,a')9 

1 ,027 

1,143 

1,055 

5 


COLORED   FEMALES  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years.... 
18  to  19  years 

20  years   , 

21  to  24  years 

25   to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44   years. 

45  to  .54   years 

55   to  64   years 

S5  years  and  over 
Unknown   , 


47, .536 

29,940 

5,272 

10,3.51 

1,973 

j        17,808 

17.789 

17 

1 

1 

3,1.5^ 

2,8.52 

143 

1.51 

6 

1.892 

1.345 

282 

240 

25 

619 

395 

114 

132 

8 

2,607 

1,133 

733 

710 

81 

3,9HI 

1,152 

1 ,345 

1,412 

72 

8.327 

747 

1,009 

1,466 

105 

5,079 

1,2.-7 

939 

2, .588 

297 

3,860 

l.l.'iS 

445 

1,787 

470 

2,466 

892 

179 

mQ 

899 

2,702 

1,216 

6.5 

862 

559 

13 

4 

1 

8 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population,  classified  "by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  SANTA  CLARA 

TOTAL    POPUIiATION 


AGE 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Consen- 
sually 
married 


Widowed 


The  province  .. 

Under  15  years.... 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25   to   29   years 

30  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  TA   years 

55   to  64   years 

6')  years  and  over 
Unknown 


6.-)7,697 


439,868 


162,604 


287,390 
43.026 
23,811 
8,315 
32,877 
51  388 
47,778 
60,r)94 
46,191 
28,431 
18,485 
431 


287.330 

40,409 

19,702 

6.334 

20,290 

21 .070 

13,019 

13.603 

7,801 

5,298 

4,917 

97 


57 

2,369 

3,670 

1,682 

10,739 

25,839 

29,051 

43.963 

26,611 

13,283 

5,124 

216 


30,764 


221 

380 

267 

1 ,623 

3,723 

4,503 

8,208 

5,974 

3,526 

2.313 

23 


27 
59 

32 

225 

738 

1,205 

3,820 

5,805 

6.326 

6,131 

95 


TOTAL    MALES 


The  province  . 

Under  15  years — 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years — 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29  years  — 

30   to   34   years 

35  to  44   years 

45  to  54  years  — 
55  to  64  years  — 
65  years  and  over 
Unknown    


348.765 

241,347 

&5,708 

14,2&5 

7,427 

144,534 

144, .533 

1 

20,103 

20.0.34 

64 

4 

1 

12,3.57 

12.113 

190 

31 

23 

4,492 

4,194 

243 

50 

5 

18,313 

]4.()!0 

3,194 

433 

76 

27,779 

15.n99 

10,590 

1.3:i8 

252 

27.098 

9.749 

14,886 

2,013 

450 

40.. -.29 

9,.')41 

26.022 

3.607 

1,269 

26,733 

4,938 

16.934 

3,160 

1,701 

16.6  53 

3,182 

9,405 

2,169 

1,877 

9.908 

2,791 

3.982 

1,383 

1,752 

286 

63 

195 

7 

21 

TOTAL   FEMALES 


The  province  . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years — 
18  to  19  years — 

20  years   

21  to  24  years  — 
25  to  2^)  years  — 
30   to  34   years  — 

35   to   44    years 

45   to   54   years 

55  to  64  years  — 
65  years  and  over 
Unknown    


,8-6 
,923 
,454 
,823 
,504 
.589 
680 
08-) 
,4-8 
,798 
,577 
145 


142 
20 
7 

2, 


797 
375 
.589 
140 
680 
471 
270 
062 
863 
114 
126 
34 


76,898 


56 

2.305 

3,480 

1,4.59 

7,545 

15,249 

14,185 

17.941 

9.677 

3,878 

1,142 

21 


16,479 


3 

217 

349 

217 

1,190 

2.3&5 

2,490 

4.511 

2. 814 

1,3.57 

9.30 

16 


17.034 


26 
36 
27 
149 

484 
71 
2,. 551 
4,104 
4,44S 
4,379 
74 


TOTAL     NATIVE     WHITES 


The  province  . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to   19  years — 

20  yea  rs    

21  to   24   years 

25   to   29   yoars 

30   to   34   years 

35   to   44   years  — 

45   to   54    years 

55  to  64  years  — 
65  ye  LIS  ani  over 
Unknown    . .  


447.604 


224 
31 
15. 
4 
17, 
30 
28 
41 
27 
16. 
9, 


5^9 
,  :)20 
,693 
,204 
415 
})81 
.910 
,280 
,058 
888 
172 
116 


307,892 


224 

29 
12 
2 
9 
10 
6 

3 
2. 
1, 


520 
902 
232 
«06 
241 
978 
247 
014 
194 
61 


111.9.3S 


:'>6 
1,972 
2,985 

1,178 
7,494 
18.421 
20,152 
29.551 

I7.n6y 

9.193 
3,354 


11,028 


1 

103 

164 

108 

559 

1.379 

1,717 

3,UI9 

2,200 

1,140 

452 

8 


18 

24 

18 

130 

465 

800 

2.5.54 

4,040 

4,611 

4,172 

14 
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Table  IC. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OP  SANTA  O LARA.— Continued 

NATIVE    WHITE     MAIiBS 


AOE 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to   24   years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35   to   44   years 

45  to  54   years 

55   to  64   years 

65  yea  is  and  over 
Unknown    


Total 


224.784 


113, 
14, 
7, 
1, 
7, 
14, 
14, 
21, 
14, 


444 

714 
792 
740 
6' 6 
768 
8*.4 
314 
201 
410 
62 


Single  or 
unknown 


162.787 


113,829 

14,400 

7,577 

1,670 

5.768 

7.412 

4,456 

3,967 

1,975 

1,150 

549 

34 


Married 


52,600 


44 

126 

107 

1,817 

6.657 

9.297 

15,7-1! 

10,088 

6,171 

2,534 

18 


Consen- 
su ally 
married 


5,021 


11 

12 

1.S6 

406 

745 

1.414 

1,216 

7:il 


NATIVE    WHITE    FEMALES 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24   years.... 

25   to   29  years 

30  to  34  years 

85   to  44   years 

45   to  54   years 

55   to  64   years 

65  years  and  over 
Unknown    


222,820 


110,760 

16,h76 

7,979 

2,412 

9,075 

18,305 

14,142 

19.426 

12,742 

7.687 

4,762 

51 


145,105 


110,723 

14,827 

4,943 

1,232 

3,464 

3,284 

1,785 

2,009 

1,272 

894 

645 

27 


59,338 


30 

1,928 

2,8.59 

1,071 

5.677 

11.764 

10,855 

13.810 

7,481 

3.022 

820 

15 


6.007 


1 
103 
1.53 
94 
423 
914 
972 
l,7a5 
984 
409 
163 

6 


TOTAL    FOREIGN    WHITES 


The  province  . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to   19  years 

20  years    

21  to  24  years 

25   to   29  years 

30  to   34   years 

35   to  44   years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65  years  and  over 
UnlJnown    


62.378 


222 

,708 
.470 
034 
.5.33 
747 
817 
889 
453 
235 
237 
33 


30,329 


4,211 

1,604 

2.241 

1.804 

6.019 

5,198 

3.109 

3,346 

1,496 

7J)6 

491 

14 


27,582 


11 

99 

215 

209 

1.434 

8,321 

4.392 

8,536 

5.854 

2,513 


1,871 


4 

10 

^8 

58 
189 
203 
.549 
455 
267 
134 
4 


FOREIGN    WHITE    MALES 


The  province  . 

Under  15  years. . . . 

15  to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29  years 

80  to  34   years.... 

85   to   44    years 

45  to  54   years 

55   to  64   years 

65  years  and  over 
Unknown   


50.114 

25.847 

2,142 

2.142 

1 ,081 

1,070 

i.a^3 

1 .8.S6 

1,709 

1,626 

6.586 

5.897 

7.394 

4.943 

6.407 

2,917 

10,688 

3.123 

7,032 

1,374 

8,474 

712 

1,692 

894 

26 

13 

21.288 


11 
44 

78 

840 

2.279 

8.273 

6.862 

4,876 

2,154 

862 

7 


1,J>03 


2 
4 
34 
133 
1.50 
420 
402 
243 
113 
2 
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Table  16. — Population,  classified  by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 
PROVmOE   Ol'   SANTA  OLARA.—Contlnuecl 

FOREIGN    WHITE    FEMAIiES 


AGE 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

61  years  and  over 

Unknown   , 


Consen- 

Single  or 

Bually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

12,264 

4,482 

6,296 

368 

1,118 

2,080 

2,039 

11 

627 

534 

88 

4 

1 

587 

405 

171 

8 

3 

325 

178 

131 

14 

2 

947 

322 

594 

24 

7 

1,353 

255 

1,042 

36 

20 

1,410 

192 

1,119 

53 

46 

2,201 

223 

1,674 

129 

175 

1,421 

122 

978 

53 

268 

761 

84 

369 

24 

294 

545 

97 

127 

21 

800 

7 

1 

2 

2 

2 

TOTAIi  COLORED  ^ 


The  province  . 

Under  15  years  — 

15  to  17  years  — 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 
25  to  29  years.... 
30  to  34  years  — 
S5  to  44  years  — 
45  to  54  years  — 
55  to  64  years  — 
6"  years  and  over 
Unknown   


147,715 


58,579 

9,998 

5,648 

2,077 

7,929 

11,660 

11,051 

15,425 

10.682 

7,308 

7,076 


101,647 


58,567 
9,578 
4,941 
1,628 
5,039 
5,176 
3,669 
4,281 
3,0o8 
2,456 
3,232 
22 


23,084 


10 

298 

470 

295 

1,811 

4,097 

4,507 

5,876 

8,188 

1,577 

781 

174 


17,865 


114 

206 

143 

1,006 

2,175 

2,583 

4,460 

3,319 

2,119 

1,727 

11 


5,119 


8 

31 

11 

73 

212 

292 

8ns 

1,117 

1,156 

l,3:iS 

75 


COIiORED  MALES  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

85   to  44   years 

45  to  54  years  — 

55  to  64  years 

61  years  and  over 

Unknown   


73,867 


28,, 563 
4,. 578 
2,760 

991 
3,987 
5,729 
5,923 
7,987 
5,387 
3,958 
3,806 

198 


52,713 


28,. 562 
4,564 
2,700 
898 
8,145 
3,244 
2,376 
2,451 
1,589 
1,320 
1.848 
16 


11,820 


1 

9 

20 

68 

537 

1,614 

2,316 

3,419 

1,970 

1,080 

586 

170 


7,761 


4 

18 

34 

263 

740 

1,118 

1,863 

1,542 

1,195 

981 

3 


1,573 


1 

22 
1 
42 
91 
113 
254 


COLORED   FEMALES  ^ 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years.... 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45   to  54  years 

55  to  64  years 

61  years  and  over 

Unknown  


OiO 
,420 


942 
931 
128 
,438 
295 
350 
,270 
84 


48,934 

30,005 
5,014 
2.241 
730 
1,894 
1,032 
1,293 
1,830 
1,469 
1,136 
1,384 


10,104 

2 

110 

188 

109 

743 

1,435 

l,4{)i 

2,597 

1,777 

924 

748 

8 


!,54« 


t 
9 

10 
31 
121 
179 
554 
831 
793 
945 


Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

ty  provinces. — Continued 


PROVINCE   OP  CAMAGtJEY 

TOTAL     POPULATION 


AGE 

Total 

Single  or 

unknown 

Married 

Consen- 

sualJy 

married 

Widowed 

The  province  

228.913 

155,142 

56,031 

10,028 

7,712 

Under  15  years 

93.491 
13.244 

8,708 

4,169 

16.831 

23,010 

19,006 

23.727 

12,758 

8,4.54 

5,-548 

167 

93,469 

12,. 521 

7,488 

3,309 

11.234 

10,946 

5,883 

5,370 

2,288 

1,485 

1,101 

68 

18 

588 

978 

685 

4.371 

9,948 

10.880 

14.785 

7.620 

4,262 

1,839 

59 

4 

131 

229 

164 

927 

1,844 

1,800 

2,403 

1,284 

796 

438 

8 

15  to  17  years l 

5 

18  to  19  years | 

13 

20  years  

11 
99 

21  to  24  years : 

25   to  29  years ; 

272 

80  to  34  years i 

443 

85  to  44   years 1 

45  to  54  years ' 

1,169 
1,566 

55  to  64  years ...' 

1,931 

2,170 

32 

65  years  and  over 

Unknown   

TOTAL    MALES 

The  province  

129,737 

92,488 

30,380 

4,682 

2,207 

Under  15  years 

48.ta5 

6. 805 

5,212 

2.671 

10,482 

14.013 

11,934 

14,877 

7,5!9 

4.780 

2.831 

68 

48,480 
6.789 
5,133 
2,. 529 

8.894 
8.820 
4,717 
4,082 
1,516 
879 
614 

a5 

4 

12 

60 

113 

1,284 

4,366 

6,202 

6,174 

4,870 

2,913 

1,3.56 

26 

1 
4 
15 

28 
293 
774 
869 
1,212 
706 
470 
289 
1 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   i 

4 
1 
11 

21  to  24  years .\ 

25  to  29  years 

S3 

30  to  34   years 

146 

35  to  44   years 

409 

45  to  54  years 

427 

518 

602 

6 

55  to  64  years < 

65  years  and  over ' 

Unknown   

TOTAL    FEMALES 

The  province  . 

99,176 

62,654 

25,651 

5,366 

5,. 505 

Under  15  years 

45.006 
6,439 
3,496 
1,498 
6,149 
8,967 
7,072 
8.850 
5,239 
3,674 
2,687 

44,989 

5,7:12 

2,3.55 

780 

2,340 

2,126 

1,166 

1,288 

772 

586 

487 

14 

574 

918 

572 

3,087 

5,. 582 

4,678 

6,811 

2,7.50 

1,349 

4a3 

33 

3 

127 
214 
136 
634 

1,070 
931 

1,191 

578 

3'26 

149 

7 

15  to  17  years 1 

8 

18  to  19  years 

9 

20  years   i 

10 

88 
189 

21  to  24  years 

25  to  29  years .!.!!.......!' 

30  to  34  years .    ' 

297 

a5  to  44  years 1 

760 

45  to  54  years 

1,139 

55  to  64  years 

1  413 

65  years  and  over 

1  568 

Unknown   

99 

A.Q 

26 

TOT 

AL    NATIVE   WHITES 

The  province  

156.884 

107,922 

37,655 

5,723 

5,584 

Under  15  years ■ 

77,280 

9,944 

5,358 

2.034 

8,575 
12,575 
10,896 
13,110 

7,481 

5,a51    { 

8,889 
111 

77,288 

9,379 

4,411 

1,449 

4,816 

4,296 

2,307 

1,810 

916 

720 

517 

83 

12 

459 

782 

473 

3,110 

6,990 

7,242 

0,247 

4,775 

3,178 

1,341 

46 

100 

158 

103 

583 

1,091 

1,042 

1,284 

679 

464 

224 

5 

15  to  17  years ' 

6 

18  to  19  years 

20  years 

7 
9 

21  to  24  years i 

68 

25  to  29  years  .          .    .          

•      198 

30  to  34  years 

85  to  44  years 

805 
789 

45  to  r4   years 

1,091 

.55  to  64  years. ,   .           .              

1,499 

61  years  and  over 

1,607 

Unknown  •. . .                                          

27 
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Table  10. — Population,  classified  ly  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity^ 

hy  provinces. — Continued 
PROVmOE   OF   CAMAGUEY.— Continued 

NATIVE    WHITE    MALES 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Consen- 

siially 

married 


Widowed 


Tlie  province 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29  years 

30  to  34  years 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55   to  64  years 

65  years  and  over. 
Unknown    


79.959 


58.428 


39,981 
4,809 
2,735 
950 
4J26 
6,049 
5,824 
6,968 
3,703 
3,071 
1,710 
35 


39.980 

4,800 

2.690 

896 

3,196 

2,973 

1,615 

1,138 

501 

393 

234 

12 


17.711 


1 

8 

34 

34 

743 

2,589 

3,638 

5,008 

2,6;i2 

2,054 

18 


2,513 


11 

19 
181 
438 
489 
618 
339 
270 
144 
1 


NATIVE     WHITE    FEMALES 


The  province 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

6^  years  and  over. 
Unknown 


76.92;5 


135 
623 
084 
449 
.126 
072 
144 
758 
780 
979 
76 


49,494 


37,288 

4,579 

1,721 

.553 

1,620 

1,323 

602 

672 

415 

327 

283 

21 


19,944 


11 

453 

748 

439 

2,307 

4,401 

3.604 

4.239 

2,143 

1,124 

S87 

28 


8,210 


97 

147 

84 

402 

653 

553 

666 

340 

184 

80 

4 


TOTAL    FOB  ETON    WHITES 


Tlie  province 


Under  15  years 

15  to  17  years 

IS  to  19  j^ears 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  .^.4   years 

55   to  64   years 

65  years  and  over. 
Unknown    


29,566 

16,983 

11,188 

2,193 

2,188 

3 

898 

8f54 

33 

1,546 

1,466 

73 

1,018 

903 

no 

4,267 

i3,6'8 

610 

5,156 

3,469 

1,.575 

4,1.^^2 

1,795 

2.212 

5, .583 

1,686 

3,565 

2,933 

m.\ 

2,011 

1,202 

266 

705 

597 

115 

281 

23 

10 

10 

2 

1 
4 
3 

31 
89 
90 
156 
121 
64 
34 
1 


FOREIGN     WHITE     MALES 


The  province 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

a5  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 
Unknown 


24,. 51 3 


,!S7 
."65 

,."52 
894 

1,S21 

Am 

:.528 
,665 
:,470 

ym 

467 
14 


14,985 


1,184 
682 

i,3;m 

849 

8,500 

3.279 

1,732 

1,541 

560 

234 

102 

0 


8,550 


2 
3 

n 

42 

300 

1,110 

1.887 

2,877 

l,6(i« 

602 

243 

7 


482 


2 
3 

18 
62 
70 
127 
112 
57 
80 
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Table  16. — Population,  classified  by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  natdvity, 

ty  provinces. — Continued 
PROVINCE   OP   CAMAGtJEY.— Continued 

FOREIGN    WHITE    FEMALES 


AOE 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

%  to   44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  j^ears 

©5  years  and  over 
Unknown   


Total 


5,053 


194 
122 
448 
690 
624 
918 
463 
218 
130 
9 


Single  or 
unknown 


1,004 
202 
130 
54 
118 
190 
63 
145 
43 
32 
13 
4 


Married 


2,638 

T 
30 
62 
68 

310 
46-> 
525 
688 
845 
103 


Consen- 

sualiy 

married 


114 


1 
1 
2 

13 
27 
20 
29 
9 
7 
4 
1 


Widowed 


16 
56 
68 

78 


TOTAL   COLOBEI) 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years  — 
18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29  years 

30  to   34   years 

35  to   44   years 

45  to  54   years 

55  to  61  years 

63  years  and  over 
Unknown    


14,018 
2,4U2 
1,804 
1,119 
3,789 
5,279 
3,9.i8 
5,034 
2,384 
1,401 
1,262 
33 


30,237 

7,188 

3,709 

14,013 

3 

2 

2,278 

94 

30 

1,611 

123 

67 

957 

102 

58 

2,8U0 

651 

313 

3,181 

1,383 

684 

1,781 

1,428 

%\^ 

1,874 

1,973 

983 

769 

834 

484 

479 

379 

278 

469 

217 

180 

25 

3 

2 

1,329 


3 

2 
25 
51 
83 
224 
277 
265 
398 
3 


COLORED   MALES 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years.... 

20  years   

21  to   24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to  64   years 

65  years  and  over 
Unknow.i    


317 
331 
l-Jo 
827 
535 
,528 
,582 
•im 
346 
725 
684 
19 


19,076 


7,316 

1,327 

1,107 

784 

2,198 

2,588 

1,370 

1,403 

455 

2;)2 

278 

17 


4,119 


1 

3 

15 

37 

241 

667 

877 

1,289 

572 

257 

159 

1 


1,687 


1 
2 
6 

94 
274 
310 
467 
263 
143 
115 


404 


2 
19 

25 
87 
64 
73 
132 
1 


COLORED    FEMALES   ^ 


The  province  . 

Under  15  years .... 

15  to  17  years 

18  to  19  years.... 

20  years   . , 

21  to  24  years 

25   to   29  years.... 

80  to  34  years 

35   to  44   years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

9n  years  and  over 
Unknown   


17,198 


6,701 

1.071 

679 

292 

1,254 

1,751 

1,376 

1,788 

1,018 

676 

678 

14 


11,162 


6,697 
951 
504 
173 
602 
613 
411 
471 
314 
227 
101 
8 


1,069 


91 
108 

65 
410 
716 
549 
684 
282 
122 

58 


:,042 


2 

29 

65 

52 

219 

390 

358 

496 

229 

135 

2 


925 


2 

2 

23 

32 

."8 

137 

213 

192 

264 

2 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population,  classified  "by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE    OF    ORIENTE 

TOTAIi    POPULATION 


AGE 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

The  province  

730,909 

510,487 

ia5,019 

66,485 

18,918 

Under  15  years 

342,92;5 
45,439 
26,159 
10,573 
39,276 
59,810 
51 ,318 
69,422 
37,964 
28,181 
19,747 

342,600 
42,776 
21 ,283 
7,662 
23,272 
23,981 
13,988 
14,989 
7,826 
6,300 
5,784 
68 

304 

1,8&5 

3,373 

1,827 

10,470 

23,809 

25,057 

a5,320 

17,479 

10,761 

4,724 

10 

19 

759 

1,450 

1,049 

5,262 
11,226 
11,177 
16,209 
8,711 
6.611 
3,998 
14 

2 

15    to  17  years. 

19 

18  to   19  years 

73 

20  years 

35 

21   to  24  years j 

272 

25  to  29  years i 

794 

80  to  34  years i 

1,098 

35   to  44   yearP' 

2,924 

45  to  54   years 

3,948 

55   to  64   years 

4,509 

61  years  and  over 

5,241 

Unknown   ! 

5 

TOTAIi    MALES 


The  province  . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25  to  29  years 

30  to   34   years 

35   to   44   years 

45  to  54   years 

55   to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown    


386,113 


175,2.6 
21 ,8i>6 
13,874 
5,737 
21,936 
32,247 
29,445 
40,507 
20,693 
14,920 
9,568 
74 


280,815 


175,213 

21,821 

13,422 

5,238 

17,168 

17,823 

10,452 

10,279 

4J73 

2,746 

2,221 

59 


69,543 


3 

57 

270 

310 

3,149 

9,886 

13,122 

21,209 

10,903 

7.163 

3,465 


31,294 


16 
164 

180 
1,552 
4,291 
5,503 
8,154 
4,758 
3,982 
2,685 


TOTAL    FEMALES 


The  province 


Under  15  years. 
15 


to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  54   years 

65  to  64  years 

years  and  over. 


6" 
Unknown 


344,796 


167,709 
23.543 
12,285 
4,836 
17,340 
27,563 
21 ,873 
28, 9U> 
17,271 
13,261 
10,179 
21 


229,872 


167.387 
20,955 
7,841 
2,424 
6,104 
6,1.58 
3,536 
4,690 
3,653 
3,5.54 
3,563 
7 


65,476 


301 
1,828 
3,103 
1,517 
7,321 
13,923 
11,935 
14,111 
6, .576 
3,598 
1,2^59 
4 


19 

743 

1,286 

869 

3,710 

6,935 

5,674 

8,055 

3,9.53 

2,629 

1,313 

5 


TOTAL    NATIVE    WHITES 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

^  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  ,54  years 

55  to  64  years...., 
65  years  and  over 
Unknown   


379,436 


199,. 5.50 
24.440 
12,681 

4,205 
16,008 
28,393 
23,988 
31 ,097 
17,205 
14,488 

9,391 
10 


265,162 


199,531 
22,803 
9,715 
2,694 
7,667 
7,683 
4,276 
4.178 
2,409 
2,313 
1,890 
6 


77,832 


25,570 


7 

11 

1,280 

347 

2,283 

a5i 

1,104 

890 

6,288 

1.923 

14,060 

4,252 

14,6.52 

4,467 

19,198 

6,240 

9,869 

3,207 

6,711 

2,690 

2,880 

1,889 

3 
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Table  16. — Population,  classified  "by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  ORIENTE  .—Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


AGE 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Ooasen- 

sually 
married 


The  province   . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25   to   29  years 

30  to  34   years.... 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

Oj  years  and  over 


189,925 


138, S95 


36,989 


102,193 
11 ,579 
6,130 
1,845 
7,285 
11,938 
12,399 
16,429 
8,439 
7,446 
4,243 


102,192 
11 ,528 
5,880 
1,639 
4,882 
4,855 
2,745 
2,272 
1,056 
990 

6:^6 


1 

40 

180 

156 

1,789 

5,397 

7,264 

10,6+9 

5,252 

4,226 

2,035 


11,996 


46 

588 
1,581 
2,215 
3,136 
1,772 
1,639 

914 


NATIVE    WHITE    FEMAL.ES 


The  province   .. 

Under  15  years. . . ., 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to   29   years 

30  to   34  years 

So   to  44   years 

45   to  54   years 

55  to  61   years 

65  years  and  over 

Unknown    


36.670 


97.357 

12.861 

6,551 

2,360 

8,723 

14,4.55 

11 ,569 

14,638 

8,766 

7,042 

5,148 

10 


16,515 


97,339 
11,275 
3,835 
1.055 
2,7&5 
2,828 
1,531 
1,904 
1,3.53 
1,323 
1,234 


16,380 


1,240 
2,]03 

948 
4,499 
8,65;S 
7,388 
8,549 
4,117 
2,4a5 

845 


2,263 

1,532 

n 

1 

338 

8 

585 

28 

344 

13 

1.335 

104 

2,671 

293 

2,252 

398 

3,104 

1,111 

1,435 

1.861 

1,021 

2,213 

475 

2,594 

3 

2 

TOTAIi    FOREIGN    WHITES 


The  province   . 

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25   to  29  years 

30  to  34  years.... 

35   to  44   years 

45  to  54   years 

55   to   64   years 

65  years  and  over 

Unknown    


36,670 


2,601 
1,284 
1,407 
852 
3,791 
5,2.-6 

5,oa5 

8,254 
4,658 
2,259 
1,213 
10 


16,515 


2,600 

1,201 

1,242 

692 

2,777 

2,766 

1,804 

1,970 

8S7 

389 

1S4 

3 


16,360 


77 
150 
142 

903 
2,175 
2,a55 
5,238 
2,982 
1,278 

f6S 
4 


2,263 


14 
15 
91 
270 
342 
751 
430 
238 
105 


FOREIGN    WHITE    MALES 


The  province  . 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown    


27,174 


1,280 

702 

982 

580 

2, 936 

3,955 

3,910 

6,358 

3,724 

1,809 

934 

4 


13,193 


1,280 

697 

968 

514 

2,522 

2,512 

1,657 

1,752 

767 

325 

155 

3 


11,413 


5 
13 

28 

a52 

1.230 

1,977 

3,819 

2,400 

1,094 

494 

I 


1,777 


58 
189 
240 
602 
369 
216 

96 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OP  ORIENTE .—Continued 

FOREIGN^     WHITC     FRMA.LES 


'.. -.:■■  - :  ■-'.  "  '  r'.'.JM  ,::' ■„  ,   ' ;  =: — l.j, ::.:;.. : ■- 

AGE 

Total 

Single  or 
unknown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

The  province  

9,496 

3,322 

4,947 

486 

741 

Under  15  years 

1,321 
582 
425 

272 

m 

1,301 

1,175 

1,895 

9o4 

450 

279 

6 

1,320 
504 
274 
148 
255 
254 
147 
208 
120 
63 
29 

72 
137 
114 
551 
945 
878 
1,419 
582 
184 
62 
3 

1 

rl 

7 
33 
81 
102 
149 
61 
23 
9 

15   to  17  years ,  . 

18  to  19  years 

20  years   

3 

21  to  24  years 

16 

25  to  29  years 

21 

30  to  34  years 

48 

S5  to  44  years 

120 

45  to  54  years 

171 

55  to  6i  vears... 

180 

6't  years  and  over 

179 

Unknown   

3 

TOTAL.  COLORED 


The  province 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years    

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  M  years 

35   to  44   years 

45   to  54   years , 

55   to  61   years 

63  years  and  over. 
Unknown    


314,803 


140,774 
19,715 
12,071 

5,516 
10.477 
28,]61 
22,263 
30,071 
ia,i01 
11,434 

9,143 


228,810 


140 
18 
10. 
4 

12, 
13, 
7, 
8, 
4, 
3, 
3; 


,469 
,772 
,306 
,276 
,828 
.532 
908 
S23 
530 
598 
710 
5S 


40,827 


297 

528 

940 

581 

3,279 

7,574 

7,550 

10,  S^ 

5,128 

2,772 

1,288 


38,652 


7 

406 

7h,j 

644 

3.218 

6,704 

6,368 

9,213 

5,074 

3,683 

2,504 

11 


6,514 


I 
9 

40 
15 

122 
351 
439 
1,146 
1,369 
1,381 
1 .641 


COLORED   Mx\LES 


Ttie  province  . 

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years.... 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years — 
45  to  54   years  — 

55  to  61  years 

63  years  and  over 
Unknown   


169,013 

128,727 

21,141 

17.521 

1        71,743 

71,741 

2 

1          9,615 

9,596 

12 

7 

6,782 

6,574 

77 

98 

3,312 

3,055 

126 

126 

11,71-:. 

9,761 

1,008 

906 

16,354 

10,456 

3,259 

2,521 

13,136 

6,030 

3,881 

3,048 

17,720 

6,245 

6,741 

4,416 

8,530 

2,350 

3,251 

2,617 

5,633 

1,430 

1,813 

2,098 

i          4,391 

1,410 

936 

1,675 

1               70 

56 

5 

9 

13 
5 

37 
118 
157 
318 
312 
294 
370 


COLORED    FEMALES   - 


Tile  province   

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  01  years 

#3  years  and  over 

Unknown   

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


145,790 

100,083 

19,683 

21,131 

4,880 

69,031 

68,728 

295 

7 

1 

10,100 

9,176 

518 

399 

9 

5,309 

3,732 

863 

687 

27 

2.204 

1,221 

455 

518 

10 

7,762 

3,064 

2,271 

2,342 

85 

11,807 

3,076 

4,315 

4,183 

233 

9,129 

1,858 

3,639 

8,320 

282 

12,351 

2,578 

4,143 

4,802 

828 

7,571 

2,180 

1,877 

2,457 

1,057 

5,769 

2,168 

929 

1.585 

1,067 

4,752 

2,300 

352 

829 

1,271 

S 

2 

1 

2 

TABLES  OF  POPULATION 


543 


Table  16. — Population,  classified  by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity^ 

hy  provinces. — Continued 
CITY   OF    HAVANA 

TOTAL.     POPULATIOX 


AGK 


The  city  

Under  J5  years  — 

15  to  17  years  — 

18  to  19  years  — 

20  years   

21  to  24   years 

25   to   29  years  — 

30  to   34  years 

35  to  44   years 

45  to  54  years  — 

55   to  64   years 

65  years  and  over 

Unknown   


Consen- 

Single  or 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

3f3,5t{> 

230,  SiC 

C7,120 

14,878 

21,069 

10i,l«7 

104.913 

23 

1 

21.833 

21,298 

487 

68 

13 

16, ms 

15,184 

l,2&-> 

199 

25 

7.109 

6.121 

810 

121 

17 

28,366 

20,082 

7,193 

906 

1&5 

89,031 

20,235 

15.927 

2,273 

5J)6 

'Si:.m 

13,183 

17,508 

■2,d32 

1,071 

51,754 

14,996 

28.603 

4,351 

3.811 

32,675 

8,228 

16,252 

2,516 

5,671 

16,552 

3,883 

6.535 

1,079 

5,055 

9.972 

2,430 

2,405 

5'.6 

4,812 

147 

88 

39 

7 

13 

TOTAL    MALES 

The  city  

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years.... 

25   to   29  years 

30  to   34   years... 

35  to  44   years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

95  years  and  over 
Unknown    


189.6-8 

128,414 

50,339 

52,424 

52,421 

3 

11,040 

11,017 

18 

9,6-0 

9,551 

79 

4,027 

,          3,878 

132 

15,322 

1        13,044 

1.975 

20,888 

13.197 

6,675 

19.^6-> 

8.684 

9,047 

27.930 

9.105 

16.080 

17- 053 

4,535 

10,149 

8,098 

1,953 

4,436 

4,005 

970 

1,736 

1               65 

58 

8 

8,437 

4,468 

5 

18 

2 

15 

2 

274 

28 

872 

124 

1,181 

253 

1,918 

826 

1,274 

1.105 

603 

1,106 

277 

1,022 

TOTAL    FEMALES     , 


The  city 

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 
25  to  29  year? 
30  to  34  years 
35  to  44  years 
45  to  54  years 
55  to  Ql  yearp. . . . 
6'  years  and  over 
Unknown   


TOTAL     TsATTl'?:     WHirBS 


The  city  

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24   years 

25  to  29  years.... 
30  to  34  years.... 

35  to  44  years 

45  to  54   years.... 

55  to  64  years 

<fy  years  and  over 
Unknown   


,722 
,077 
,033 
,88-. 
,288 
217 
^633 
,519 
,198 
,0^5 
,526 


129.989 


74,706 
12,733 
7,189 
2,375 
8,871 
8,472 
5,131 
5,621 
2,937 
1,?05 
Cj5 
19 


."50,912 


16 

325 

848 

476 

4,061 

8,720 

9,127 

14,543 

8,210 

3.430 

1,132 

24 


3,90G 


10 
34 
25 
247 
670 
741 
1,145 
673 
272 


4 

.     12 

9 

109 

3-%5 

634 

2,210 

3.378 

3.019 

2,653 

9 


544 
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Table  16. — Population,  classified  l)y  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
CITY  OF  HAVANA.— Continued 

NATIVE     -WHITE     MALES 


AGE 


Oonsen- 

Single  or 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

95,928 

67.490 

23,931 

2,181 

2.326 

36,879 

86,876 

3 

6,138 

6,127 

10 

1 

8,9.^5 

3,903 

48 

4 

1,282 

1,212 

65 

4 

1 

6,461 

5,261 

1,079 

107 

14 

8,895 

5,033 

3,437 

356 

69 

8,106 

3,189 

4,a56 

418 

143 

11,761 

3,318 

7,891 

606 

446 

7,282 

1,628 

4,629 

443 

582 

8,574 

686 

2,132 

184 

572 

1,583 

249 

777 

58 

499 

12    i 

8 

4 

The   city    

Under  15  years   .., 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44   years 

45   to  54   years 

55  to  61  years 

61  years  and  over, 
Unknown 


NATIVE    WHITE    FEMALES 


The   city    

Under  15  years    ... 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

05  years  and  over. 
Unknown   , 


101,271 

62,499 

2tt,wdl 

1,725 

10,066 

37,843 

37.830 

13 

6,939 

6.811 

815 

9 

4 

4,108 

3.266 

800 

30 

12 

1.603 

1.163 

411 

21 

8 

6  827 

8,610 

2,982 

140 

95 

9.322 

3,439 

5.2a3 

314 

286 

7,527 

1,942 

4.771 

323 

491 

11,7.'8 

2,303 

7,152 

539 

1,764 

7,g'6 

1,309 

3.. 581 

230 

2,796 

4.412 

609 

1,298 

88 

2.447 

2,943 

406 

'355 

28 

2,154 

1               43 

1                "• 

20 

3 

9 

TOTAL    FOREIGN    WHITES 


The   city                

85,501 

1        44,109 

84,723 

1,574 

5,095 

Under  15  vears 

5,843 

8,914 

5,000 

2.8.-3 

9.6*9 

12,527 

11.296 

16.988 

10,146 

4,774 

2.675 

66 

5,638 

5.8:^3 

4,708 

2,587 

7,423 

7,143 

4,624 

4,605 

2,085 

873 

428 

51 

5 

58 

190 

243 

2.075 

5,039 

6.192 

io.9:'a 

6.449 

2,493 

1,019 

11 

4 

5 

17 

77 

217 

249 

510 

30.i 

157 

35 

1  ^   to  17  VBars * • 

1 

18  to  19  vears.... 

7 

6 

21    to  24  vears ....   • 

44 

95   to  29  vears     .        

128 

30  to  34  years 

231 

35  to  44  years 

922 

45   to  54  vears 

1,808 

55   to  64  vears                . 

1,251 

6">  years  and  over 

1,193 

Unknown   

4 

FOREIGN    M^HITE    MALES 


The   city 


Under  15 
15  to  17 
18  to  19 

20  years 

21  to  24 
25  to  29 
SO  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  64 
§')  years 
Unknown 


years 

years.. 

years.. 


years 

years 

years 

years 

years 

years 

and  over. 


56,061 


3,200 
2,720 
3,903 
2,051 
5.211 
8,052 
7,320 
11,084 
6,836 
3,101 
1,534 
49 


32,580 


8,200 

2,715 

3,889 

2,009 

5,600 

5,522 

3,. 506 

3,511 

1,618 

619 

306 

45 


21,015 


8 

12 


2,896 
3,629 
7,005 
4,622 
1,928 
810 
4 


926 


2 
31 
112 
120 
813 
207 
110 
29 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
CITY   OF  HAVANA.— Oontimied 

NATIVE     WHITR     FEMALKS 


AUK 

1'he   city    

Under  15  years — 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24   years 

25   to  29  years 

HO  to   34  years 

3.")  to  44  years... 

45   to  54   years 

55  to  61  years 

65  years  and  over 

Unknown    


Oonsen- 

Single  or 

sually 

;     Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

29,440 

j       11 ,529 

13,708 

648 

3,555 

2,443 

i          2,438 

5 

1,194 

1,138 

53 

2 

1 

1,097 

^              909 

178 

5 

5 

802 

1             578 

204 

15 

5 

3,408 

i          1,823 

1,506 

46 

S3 

4.475 

;       1.621 

2,643 

105 

106 

3,976 

1          1,118 

2,583 

129 

166 

5,904 

1          1,094 

3,946 

197 

637 

3,3^0 

1             468 

1,827 

m 

919 

1,673 

:              214 

567 

47 

845 

1,141 

j             122 

209 

6 

804 

17 

1                 6 

7 

4 

TOTAL     COJ..ORKT) 


The    city    I 

Under  15  years =  24,1 

15   to  17  years ^  4,i 

18  to  19  years ::  3,1 

20  years 1,, 

21  to  24  years ............./ 

25   to  29  years S,: 

SO  to  34   years '  7.. 

35   to  44   years U, 

45  to  54   years 7,: 

55  to  64  years 3/ 

61  years  and  over 

Unlcnown 


56,541 


,572 

!        24,569 

,875 

1         4,707 

,6!0 

1         3,217 

,371 

;          1J59 

,459 

8,788 

,287 

1          4,620 

AHi 

3,428 

,'r^r 

!         4,770 

,331 

3,203 

.762 

1,715 

,771 

1 ,347 

26 

18 

ii,48r» 


2 

106 

247 

131 

1,057 

2,168 

2.189 

3.112 

1,603 

612 

254 

4 


9,198 

3,582 

1 

54 

8 

160 

6 

79 

2 

582 

32 

1,386 

113 

1,642 

208 

2,695 

679 

1,540 

985 

650 

1&> 

404 

766 

4 

'"^oi.oi;;:!)    >;al;: 


i' 


The    city    ;.  37,659. 

Under  15  years ':  12, 345 

15  to  17  years '  2,182 

18  to  19  years [  1 ,799, 

20  years  '.  594 

21  to  24  years !!.....  2.6"0 

25  to   29  years |  3,921 

30  to  34  years '  3,739 

35  to  44  years :  5,085 

45   to  54  years 2,945 

r>5  to  64  shears r  1  ^423 

61  years  and  over ...     '  S88 

Unknown    :l  5 


28,344 


12,345 

2,175 

1,7'9 

657 

2,183 

2,642 

1,989 

2,277 

1,289 

608 

415 

5 


•COLORED     l-'KT^l.M.SS    ' 


The   city    !;  43,137 

Under  15  shears ;i  12,227 

15   to  17  years i  2,693 

18  to  19  years !;  1,838 

20  years j  577 

21  to  24  years ...[........ !:  2,809 

|)  to  29  years i  4,355 

•w  to  34  years ;  3,726 

'i5  to  44  years '  6,172 

45   to  54  years 4,386 

";)  to  64  years 2.839 

6  >  years  and  over 1 ,883 

unknown  21 


28,197 


12,224 

2,. 532 

1,458 

502 

1,605 

1,978 

1,439 

2,493 

1,914 

1,107 

932 

13 


i,092 


2 

101 

228 

103 

729 

1,326 

1.127 

1,428! 

705 

234 

105 

4 


5,383 

8,330 

802 

5 

2 

19 

14 

28 

9 

328 

136 

3 

842 

404 

33 

1,062 

643 

45 

1,684 

999 

125 

898 

624 

134 

378 

309 

128 

149 

190 

134 

5,868 


1 

52 
146 

70 
446 


1,697 

916 

341 

214 

4 


Includes  black,   mixed   and  yellow. 


2,9^ 


8 

a 

2 
29 
80 
161 
554 
851 
657 
632 


546 
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Table  16. — Population,  classified  by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
OITY    OF    SANTIAGO   DE   CUBA 

TOTAL     POPULATIOK 


AGE 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Consen- 
su ally 
married 


Widowed 


The   city    

Under  15  years — 
15  to  17  years — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25   to  29  years 

30  to  34  years.... 
35  to  44  years.... 

45  to  54   years 

Wo  to  H  years 

fSfi  years  and  over 


62,083 

24,260 
4,638 
2,650 
907 
3,434 
5,372 
4,576 
6,565 
4,627 
2,966 
2,068 


41,810 

24,260 

4,555 

2,379 

769 

2,166 

2,300 

1,332 

1,444 

1,051 

828 

726 


13,208 


85 

206 

109 

956 

2,324 

2,416 

3,578 

2,122 

1,003 

409 


3,852 


18 

60 

27 

268 

618 

656 

1,010 

625 

374 

198 


TOTAIi    MALES 


The  city    

Und^r  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

«5  years  and  over 


28.438 


12,060 
2,154 
1,330 
454 
1,368 
2,190 
2,120 
2,912 
1,962 
1,198 


20,277 


12,060 

2,152 

1,316 

429 

1,109 

1,167 

685 

588 

324 

252 

195 


6,186 


2 

8 

19 

204 

834 

1,129 

1,834 

1,216 

852 

288 


1,459 


6 

6 
52 
169 
271 
399 
295 
165 
96 


TOTAL    FEMALES 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

as  years  and  over 


33.645 

12,200 

2,504 

1,320 

453 

2,063 

3,182 

2,456 

3,653 

2,665 

1,768    1 

1,378 

21,533 


12,200 
2,403 
1,063 

340 
1.057 
1,133 

W7 

a56 

727 
576 
531 


7,022 


198 

90 

752 

1,490 

1,287 

1,744 

906 

351 

121 


2,393 


16 
54 
21 
216 
449 


209 
102 


TOTAL    NATIVE    WHITES 


The  city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

75  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

<I1  years  and  over 


23.492 


10,424 

1,755 

912 

270 

1,211 

1,960 

1.507 

2,208 

1,511 

1,024 

710 


16,303 


10,424 
1,716 
814 
222 
756 
840 
415 
432 
299 
227 
158 


5,191 


35 
86 
46 
402 
957 
911 
1,384 
803 
401 
168 


635 


4 
10 
2 

40 

108 

117 

191 

91 

48 

24 
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Table  16. — Population,  classified  'by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 


CITY  0¥  SANTIAGO  DE   CUBA.— Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


AGE 


The   cit>    

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years  — 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years  — 
30  to  34  years.... 
35  to  44   years  — 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65  years  and  over 


Total 


Single  or 
unknown 


7,9.51 


5,270 

5,270 

783 

783 

452 

447 

118 

114 

404 

374 

790 

407 

666 

ISO 

96S 

167 

624 

102 

378 

58 

194 

30 

Married 


2,296 


4 
4 
79 
3."^ 
403 
578 
441 
243 
109 


Consen- 
sually 
married 


10 
39 
51 
83 
52 
29 
14 


NATIVE    WHITE    FEMALiES 


The   city    

Und.ir  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25   to   29   years 

80  to  34  years  — 
35  to  44   years  — 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65  years  and  over 


12,795 


5,1.54 
972 
460 
152 
747 

1,170 
841 

1,250 
887 
646 
516 


8,3.52 


1,1.54 
933 
367 
108 
382 
433 
216 
265 
197 
169 
128 


2,895 


82 
42 
323 

622 
508 
706 
362 
1.58 
57 


356 


4 
9 
2 

30 
69 

108 
39 
19 
10 


TOTAIj    foreign    WHITES 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years.... 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 


5,392 


493 
329 
346 

201 
511 
652 
672 
'  1,007 
875 
338 
168 


2,649 


331 
180 
358 
314 
189 
216 
128 
81 
38 


2,166 


6 
11 
19 
127 
290 
415 
653 
422 
184 
59 


4 
2 
20 
43 
47 
83 
37 
18 
14 


FOREIGN     WHITE    MALES 


The   city 

3,511 

1,880 

l,a58 

155 

118 

Under  15  years 

297 
228 
258 
152 
293 
401 
421 
657 
445 
243 
116 

297 
228 
258 
149 
254 
241 
145 
146 
76 
58 
29 

3 
82 
142 
246 
434 
812 
139 
50 

7 

16 
23 
53 
28 
16 
12 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

2 

80  to  34  years 

7 

S5  to  44  years 

24 

46  to  54  years 

30 

K  to  64  years 

30 

81  years  and  over 

25 

548 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  16. — Population,  classified  })y  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
CITY  OE  SANTL\GO  DE   CUBA.— Continued 

FOREIGN    WHITE    FEMALES 


The   city    

Under  15  yenrs  — 
15  to  17  years.... 
18  to  ^Q  years 

20  years 

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34   years 

&5  to  44   years 

45  to  54  years 

55   to  61   years 

65  years  and  over 


Total 


196 

101 

88 

49 

218 

251 

251 

350 

230 

95 

52 


Single  or 
unknown 


196 
95 
73 
31 

104 
73 
44 
70 
51 
23 


Married 


6 

11 
16 
95 
148 
169 
219 
110 
25 


Oonsen- 

sually 

married 


4 
2 
13 
27 
24 
30 


Widowed 
191 


14 
SI 
60 


TOTAIi   COLORED  ^ 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55   to  64  years 

96  years  and  over 


33,199 


13,343 
2,574 
1,392 
4;i6 
1,712 
2,760 
2,397 
3,. 350 
2,441 
1,604 
1,190 


22,858 


13,343 

2,516 

1,234 

367 

1,052 

1,146 

728 

798 

626 

520 

530 


5,&51 


44 

109 

44 

427 

1,077 
1,090 
1,541 

897 
438 

184 


12 

46 
23 
208 
4()7 
492 
735 
497 
308 


1,541 


2 
25 
70 

87 
277 
421 
BSS 
316 


COLORED   MALES   ^ 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years.... 

20  years   

21  to  24  years 

^  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

®  years  and  over 


14,230 


6,493 

1,143 

620 

184 

611 

999 

1,033 

1,297 

893 

577 

380 


10,446 


6,493 
1,141 
611 
166 
481 
519 
341 
275 
147 
186 
136 


2,532 


2 
4 

12 
93 
357 
480 
722 
463 
270 
129 


6 

35 
114 
197 
263 
215 
120 

70 


227 


15 
37 
63 
51 
45 


COLORED   FEMALES   ^ 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years.... 

^  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

95  years  and  over 


18,969 

12,412 

3,319 

1,924 

1,314 

6,850 

6,a50 

1,431 

1,375 

42 

12 

2 

772 

623 

105 

41 

3 

252 

201 

32 

17 

••> 

1,101 

571 

334 

173 

23 

1,761 

627 

720 

353 

61 

1,364 

387 

810 

265 

72 

2,053 

521 

819 

473 

240 

1,.548 

479 

434 

282 

353 

1,027 

384 

1QS 

1S8 

287 

SIO 

394 

55 

90 

271 

^    Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity^ 

hy  provinces. — Continued 
CITY  OF  CAMAGtlEY 

TOTAL     POPULATION 


AGE 


The   city    

Und«ir  15  years  — 

15   to  17  years 

18  to   19  years.... 

20  years   

21  to   24  years 

25   to   29   years 

30   to   34   years.... 
35   to  44   years..., 

45   to  54   years 

55   to  6i   years 

61  years  and  over 
Unknown    


Total 


41 .909 


,92.5 

777 
616 
689 
7.51 
672 
093 
507 
023 
213 
5S4 
29 


Single  or 
unknown 


28,084 


15,921 

2,723 

1,490 

579 

1,864 

1,737 

1,042 

1,1(57 

672 

502 

372 

15 


Married 


4 

45 

125 

95 

742 

1,600 

1,679 

2,652 

1,619 

979 

420 

13 


Consen- 

sually 

married 


29 
15 
134 

278 
262 
382 
228 
138 
57 
1 


Widowed 


2,320 


1 
2 

11 
57 
110 
S()6 
504 
594 
735 


TOTAL     MALES 


The   city    

Under  15  years 

15   to  17  years 

.18  to   19  years.... 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years.... 
30  to  34  years.... 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55   to  61   years 

61  years  and  over 
Unknown    


19,991 


,230 
,317 
796 
346 
,247 
.625 
,519 
,078 
,325 
903 
599 
6 


14,238 


8,229 

1,317 

781 

316 

1,009 

919 

5&1 

525 

246 

176 

127 

4 


4.768 


10 
30 
200 
600 
822 
1,334 
881 
593 
295 
2 


1 
37 


162 
117 
61 
34 


1 
17 
14 
57 
81 
73 
143 


TOTi^L    FK MALES 


The   city    

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years.... 

25  to  29  years 

30  to  34   years.... 

35  to  44   years 

45  to  .54   years 

55   to  64  years 

flo  years  and  over 
Unknown    


21,918 

1 

13,846 

5,205 

933f 

1.034 

7,695    1 

7,692 

3 



1,480    1 

1,406 

45 

8 

1 

,  aio  1 

705 

115 

28 

2 

343       ; 

263 

65 

15 

1,504    1 

855 

542 

97 

10 

2,047     1 

818 

1,000 

189 

40 

1,574     : 

457 

857 

104 

96 

2,429    ! 

642 

1,318 

220 

249 

1,698    ' 

428 

738 

111 

423 

1,310    1 

326 

386 

77 

521 

085    i 

245 

125 

28 

592 

23    i 

11 

11 

1 

TOTAL     NATIVE     WHITKS 


The   city    

Under  15  years.... 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to   34   years..., 

35  to  44  years 

45  to  54   yars.   .. 

55   to  64  years 

95  years  and  over 
Unknown   


29,. 51 6 


19,&50 


12,603 

12,599 

2,021 

1,985 

1.033 

942 

423' 

357 

1,771    i 

1,121 

2.401    i 

971 

2.020    1 

560 

2,aio  1 

545 

1,880    1 

334 

1,481  ; 

249 

987    1 

180 

16    1 

7 

7,195 


4 

29 

100 

63 

564 

1,242 

1,240 

1,876 

1,087 

707 

275 

8 


764 


19 
3 

77 
138 
136 
201 
97 
66 
20 
1 


1,707 


50 
84 


459 
512 


550 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
CITY  or  CAMAGUEY.— Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


AGE 


Total 


single  or 
unknown 


Married 


OoDsen- 

sually 

married 


Widowed 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

M  to  34   years 

35  to  44   years 

45  to  §4   years 

55  to  64  years 

^  years  and  over 
Unknown   , 


6,G84 
933 
480 
177 
683 
962 
903 

1,177 

730 

570 

302 

1 


9,969 


6,683 
933 
470 
170 
525 
475 
288 
218 
105 


3,109 


7 
139 
426 

5r)8 

&")0 
535 
402 

182 


295 


18 

48 
50 
76 
49 
40 
13 


NATIVE    WHITE    FEMALES 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years.... 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over 
Unknown 


15,934 


5,939 
1,088 
583 
246 
1,088 
1,439 
1,117 
1,673 

1,1  no 

911 

685 
15 


9,881 


5,936 
1,052 
472 
187 
596 
496 
272 
327 
229 
167 
141 


4,086 


3 

29 

91 

56 

425 

816 

682 

1,026 

552 

305 


6 

18 

3 

59 

90 

86 

125 

48 

26 

7 

1 


TOTAL    FOEEIGN    WHITES 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years...., 
18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

•5  years  and  over, 
Unknown  


3,180 


198 
146 
200 
107 
322 
436 
346 
638 
485 
207 
137 
8 


1,589 


198 

146 

194 

87 

238 

260 

126 

192 

72 

47 

25 

4 


S 

20 
81 
160 
207 
405 
313 
134 


64 


3 
15 

9 
14 
17 

5 

1 


FOEEION    WHITE    MALES 


Tha   city    

^nder  15  years.... 
15  to  17  years.... 
18  to  19  years.... 

20  years  

21  to  24  years.... 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years...., 
45  to  54  years.... 

55  to  84  years 

is  years  and  over. 
Unknown  


2,323 

1,197 

1,014 

42 

70 

112 

112 

111 

111 

155 

155 

94 

74 

20 

246 

212 

82 

2 

290 

190 

96 

3 

1 

271 

116 

149 

5 

1 

439 

118 

295 

11 

16 

328 

54 

239 

16 

19 

166 

34 

119 

4 

9 

108 

20 

62 

1 

25 

8 

1 

2 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
Oirr  OE  CAMAGUEY.— Continued 

FOREIGN    WHITE    FEMAL.ES 


AGE 


Consen- 

Single  or 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

857 

392 

385 

22 

58 

88 

86 

35 

35 

45 

39 

6 

13 

13 

78 

26 

49 

1 

146 

70 

64 

12 

75 

10 

58 

4 

S 

199 

74 

110 

3 

12 

107 

18 

74 

1 

14 

41 

13 

15 

1 

12 

29 

5 

7 

17 

5 

3 

2 

The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years  — 

18  to  19  years  — 

20  years   

21  to  24  years 

25  to   29   years 

30  to  34  years.... 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown    


TOTAIi  COLORED  ^ 


The   city    

Under  15  years  — 

15  to  17  years  — 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 
25  to  29  years  — 
30  to  34  years  — 
35  to  44  years  — 
45  to  54  years.... 
55  to  64  years  — 
65  years  and  over 
Unknown   


9,213 


3,124 
610 
383 
159 
6-8 
835 
727 

1,019 

708 

525 

460 

5 


6.645 


3,124 
592 
354 
135 
505 
506 

sm 

430 
266 
206 
167 
4 


1,379 


16 

19 

12 

97 

198 

232 

871 

219 

138 

76 

1 


704 


10 
12 
54 
125 
117 
167 
111 
07 


COIiORED  MAIjES  ^ 


The   city    

Under  15  years — 

15  to  17  years  — 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years  — 

25  to  29  years 

30  to  34  years.... 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Unknown  : 


1,454 
273 
161 
75 
318 
373 
345 
462 
267 
167 
189 


3,072 


1,454 

273 

180 

72 

272 

254 

181 

189 

87 

60 

68 

2 


645 


1 

3 
29 
78 
115 
189 
107 
72 
51 


262 


17 


43 

75 


COLORED  FEMALES  ' 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

^  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years.... 

65  years  and  over 

Unknown  


5,127 


1,670 
337 
222 
84 
340 
462 
3i^ 
557 
441 
858 
271 
3 


3,573 


1,670 
319 
1&4 
63 


175 
241 
179 
146 


734 


16 
18 
9 


117 
182 
112 
06 


442 


2 
10 
12 
87 
87 
74 
92 
62 
50 
16 


*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population^  classified  by  conjugal  co7idition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

CITY  OF  MATANZAS 
TOTAIj    populatiok 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Oonsen- 

sually 

married 


The    city 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24  years 

25  to  29   years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to  6i   years 

65  years  and  over. 
Unknown   


41,574 


]5,233 
2,922 
1,674 
479 
2,499 
3,.i85 
2,874 
4,945 
3,562 
2,167 
1,629 


27,018 


15,233 

2,849 

1,463 

389 

1,634 

1,604 

878 

1,191 

797 

487 

484 

4 


9,387 


57 

168 

71 

695 

1,565 

1,493 

2,659 

1,649 

741 

278 

1 


2,648 


16 
35 

18 
151 
368 
392 
723 
512 
278 
155 


TOTAL     MATTES 


The    city 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85   to  44   years 

45  to  54  years 

rr  to  64  years 

63  years  and  over. 
Unknown    


20,173 

13,970 

4,523 

1,162 

518 

7,728 

j         7,728 

1,409 

!          1,407 

1 

1 

826 

1             819 

!             188 

14 
10 

2 
4 

202 

1,230 

!             991 

199 

37 

s 

1,683 

1             984 
;             543 

552 
712 

137 
163 

10 

1,451 

33 

2,357 

i             586 

1,369 

317 

85 

1,649 

1             334 

962 

253 

100 

988 

198 

498 

163 

129 

6S8 

i             219 

206 

&> 

158 

2 

2 

TOTAL    FEMALEB 


The   city 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  6i  years 

6i  years  ana  over. 
Unknown   


21,401 


7,505 

1,513 

848 

277 

1,269 

1,922 

1,423 

2,588 

1,913 

1,179 

961 


13,048 


7,505 
1,442 
658 
201 
643 
640 
335 
605 
463 
289 
265 
2 


4,864 


56 

154 

61 

498 

,013 

781 

,300 

687 

243 

72 

1 


14 
114 
231 
229 
406 
259 
115 

70 


TOTAL     NATIVE     WHITES 


The   city    .  .             

26,340 

17,376 

6,.504 

743 

1,717 

Uiid'ir  15  years    .,      .                 ..         .   .- 

!        10,848 

1         2,010 

1          1,073 

1             282 

i         1,438 

!          2,161 

J         1,633 

!         2,980 

i          2,050 

1,157 

697 

1 

10,848 
1,968 

1            226 

1             902 

1             872 

435 

591 

330 

158 

90 

37 

106 
51 

477 
1,148 
1,006 
1,906 
1,130 

479 

^1 

5 
9 
4 

46 
113 
109 
227 
159 
55 
16 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

2 

20  years   

1 

21   to  24  years  ...         .  .  .......... 

13 

25  to  29  years .. 

80  to  84  years 

28 
84 

S5  to  44  years 

256 

45  to  .54  years ... 

441 

55  to  64  years 

465 

05  years  and  over 

427 

Unknowft 
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Table  16.— Population ,  classified  hy  conj%igal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity. 

hy  provinces. — Coutinued 
CITY   OF  MATANZAS.—Continued 

NATIVE     WHITE     MAIjE8 


Tbe    city 


Under  15  years, 

if)   to   17  years. 

18  to   19  years. 

20  years  

21  to  24  yearn. 
25  to  29  years. 
30  to  34  years. 
ST)  to  44  years. 
45    to  54  years. 


to  64   year 


C)  years   and  over. 


Total 


12.396 


>,6Ql 

995 

529    i 
99 

619 

907 

776 
,292 

879 

471 

228 


5,601 
994 
522 
92 
492 
483 
245 
269 
141 
64 
35 


1 
7 

7 
115 
372 

457 
873 
584 
291 
110 


11 
45 

51 
104 
89 
30 
13 


Single  or 
unknown 


8,938 


Married 


2,817 


Consen- 

sually 

married 


Widowed 


289 


7 

23 
46 
35 


NATIVE    WHn^E     FEMALES 


The    city 

Laider  15 
15  to  17 
18  to    19  years 

20  years 

21  to  24  years 
25  to  29  years 
30  to  34  years 
i5  to  44  ye 
15  to  54  years 
'/5  to  64  years 
65  years  and  over 
Unknown 


TOTAL.    FOREIGN     W^HITES 


The    city 


Under  15  years | 

15  to  17  years 

18  to   19  years 

20  j'^ears   

21  to   24   years 

25   to   29   years 

30  to   34   years 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55   to  01   yea  rs 

65  years  and  over 

Unknown    


2,864 


1,236 


131 

67 

88 

52 

245 

225 

118 

137 

73 

49 

51 

2 


1,227 


5 

42 
113 
146 
342 

294 

184 


2 

7 
13 
24 
30 
20 


49 

79 
129 


P'OREIGN     WHITE     MATjES 


The    city    

Under  J 5  years 

15  to  17  years.... 
18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years.... 

2.5   to  29   years 

30  to   34  years 

;15  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to  64   years 

^  years  and  over 
Unknown    


i 

1    2,100 

978 

912 

82 

128 

69 

59 

38 

38 

73  ' 

72 

1 

41  , 

40 

1 

238  1 

221 

16 

1 

262  1 

193 

64 

4 

; 

206  1 

102 

89 

10 

5 

412  ! 

116 

258 

18 

20 

336  ; 

58 

240 

24 

14 

252  ^ 

36 

165 

20 

31 

182  i 

42 

78 

5 

m 

1 

1 
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Table  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
Cn^Y  OF  MATANZAS.— Continued 

FOREIGN    WHITE    PEMALES 


AGE 


The   city    

i  Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35   to  44   years 

45  to  54  years 

55   to  64  years 

M  years  and  over. 

Unknown   


Oonsen- 

Single  or 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

754 

258 

315 

19 

172 

72 

72 

34 

29 

5 

23 

16 

7 

16 

12 

4 

51 

24 

26 

1 

86 

32 

49 

3 

2 

75 

14 

56 

3 

2 

124 

21 

84 

5 

13 

110 

15 

54 

6 

35 

80 

13 

19 

48 

92 

9 

11 

72 

1 

1 

TOTAL  COLORED  ^ 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29   years 

30  to  34  years 

85  to  44  years 

45   to  54   years 

55   to  64   years 

05  years  and  over 
Unknown   


12,370 


8,406 


4,2:>4 

4,254 

840 

814 

505 

424 

140 

111 

772 

487 

1,076 

507 

960 

327 

1,429 

463 

1,0.6 

394 

678 

280 

658 

343 

2 

2 

1,658 


15 
54 
15 
175 
304 
343 
421 
22.) 
78 


1,804 


14 
103 

248 
270 
472 
323 
203 
134 


COLORED  MALES   ^ 


The   city    

5,677 

4,054 

794 

728 

101 

Under  15  years 

2,U68 
376 
224 
62 
373 
494 
469 
6:)3 
434 
285 
258 
1 

2,068 
375 
216 

56 
278 
288 
196 
201 
135 

'JS 

142 

1 

6 

2 
68 
116 
166 
238 
138 
42 
18 

1 
2 

4 
25 
88 
102 
195 
140 
104 
67 

15  to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21   to  24  years 

2 

25   to  29   years 

2 

SO   to  34   years 

5 

35   to  44   years 

19 

45   to  54   years 

21 

55   to  64   years 

21 

65  years  and  over 

31 

Unknown   

COLORED   FEMALES   ^ 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years.... 

18  to  19  years.... 

20  vears  

21  to  24  years  — 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to  64  years 

^  years  and  over 
Unknown   


1,186 
464 
281 
78 
399 
582 
491 
776 
622 
413 
400 
1 


4,352 


2,188 
439 
208 
55 
209 
218 
131 
262 
259 
182 
201 
1 


15 
48 
13 
108 
188 
177 
183 
87 
38 
7 


1,076 

403 

10 

24 

1 

10 

78 

4 

160 

15 

168 

15 

277 

54 

183 

83 

99 

m 

57 

125 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16, — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

Ity  provinces. — Continued 
CITY   OF    CIENFUEGOS 

TOTAL.     POPULATION 


AGE 


The   city    

Under  15  years  — 

15  to  17  years.... 

18  to   19  years 

20  years    

21  to  24  years  — 
25  to  29  years  — 
30  to  34  years  — 
35  to  44  years  — 
45  to  54  years  — 
55  to  64  years  — 
6">  years  and  over 
Unknown   


Total 


37 .241 

13,778 
2,469 
1,526 
619 
2,338 
3,111 
3,004 
4,363 
2,967 
1,770 
1,219 
77 


Single  or 
unknown 


25,041 

13,778 

2,408 

1,383 

507 

l,r53 

1,515 

1,163 

1,2.52 

714 

440 

324 

4 


Married 


53 

123 

94 

669 

1,322 

1,461 

2,a56 

1,490 

673 


Oonsen- 

sually 
married 


totaij  males 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years    

21  to   24  years 

25   to   29   years 

30   to   34   years 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55   to  64    years 

63  years  and  over. 

Unknown    


1,402 


7 
18 
11 
95 
201 
247 
890 
241 
130 
61 
1 


Widowed 


17,900 

6,. 164 

1,092 

763 

251 

1,151 

1,509 

1,549 

2,209 

1,491 

859 

459 

3 

12,504 

6,564 
1,087 
752 
238 
915 
915 
674 
672 
332 
223 
129 
3 

4,417 

5 
10 
10 
212 
516 
746 
1,277 
959 
468 
214 

585 

1 

3 
20 
65 
100 
177 
116 
71 
32 

SM 

-— -«» 

1 

13 

29 

83 

84 

97 

84 

total  females 


The   city    

Under  15  years 

15   to   17  years 

IS  to  19  years 

20  years    

21  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to   34   years.... 

35   to   44   years 

45  to  54   years 

55   to  64   years 

65  years  and  over 
Unknown   


19,341 

12,537 

4,113 

7,214 

7,214 

1,377 

1,321 

48 

763 

631 

113 

368 

269 

84 

1,187 

638 

457 

1,602 

600 

806 

1,455 

489 

715 

2,1.54 

580 

1,079 

1.476 

382 

531 

911 

217 

205 

780 

1^ 

74 

74 

1 

1 

817 

1,874 

7 

1 

17 

$ 

8 

7 

75 

17 

136 

60 

147 

104 

213 

282 

125 

438 

59 

43a 

29 

462 

1 

71 

TOTAL    NATIVE     WHITES 


Th«   City    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

6r,  years  and  over 

Unknown  


21,503 

8,793 

1,485 

875 

316 

1,212 

1,713 

1,579 

2,345 

1,6.32 

976 

573 

1 


14,3 

8,793 
1,449 
783 
244 
774 
743 
532 
534 
275 
178 
76 
1 


5,289 


32 
84 
66 
895 
870 
882 
1.483 
959 
887 
151 


422 


3 
8 
4 
29 
81 
79 
123 
89 
34 
14 


556 
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TabXjE  16. — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 
CITY    OF    CIENFUEGOS.—Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


AGE 


TLe   city    

U:i' ler  l"^  years  — 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years    

21  to  24  years.... 
25  to  29  years  — 
30  to  34  years.... 
35   to  44  years  — 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

6'.  years  and  over 

Unknown   


Oonsen- 

Single  or 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

9.1>88 

6. 885 

2,417 

180 

201 

4,175 

4,175 

625 

021 

4 

396 

387 

8 

1 

98 

!               91 

7 

507 

4^5 

m 

7 

784 

4M 

315 

21 

8  . 

722 

260 

411 

35 

m 

1,048 

267 

6a5 

57 

39 

777    i 

127 

569 

35 

46 

378 

77 

229 

16 

■;> 

172 

25 

104 

8 

35 

1 

1 

NATIVE    WHITE    FEMALES 


The    dty 


Under  15  years..... 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to   34   years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65  years   and  over. 
Unknown   


11 ,820 


4,618 
860 
479 
218 
703 
929 
857 

1,297 
855 
598 
404 


7,495 


4,618 
828 
396 
153 
359 
304 
272 
267 
148 


2,872 


28 

76 

59 

310 

555 

471 

778 

390 

158 

47 


242 


4 

22 
40 
44 
66 
34 
18 


1,211 


2 

14 


70 
186 


323 
300 


TOTAL    FOE  ETON    WHITES 


The    eit5     

Under  15  years.... 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29   years 

80  to  34  years  — 
85  to  44   years  — 

45  to  54  years 

55   to  64   years 

05  years  and  over 
Unknown   


823 
153 
168 

76 


178 
1 


323 

149 

163 

71 

287 

248 

201 

219 

98 

64 

34 

1 


1,271 


4 
5 
5 
104 
100 
181 
386 
248 
151 
87 


5 
7 

13 
22 
16 
15 
10 


181 


11 
35 
43 
38 
47 


FOREIGN    WHITE    MALES 


The   dty    

Under  15  years  — 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years.... 
45  to  54  years.... 
55  to  64  years.... 
©5  years  and  over 
Unknown   


2.678 


180 
118 
142 
66 
335 
284 
318 
547 
328 
221 
138 
1 


1,514 


180 
117 
142 
66 
255 
210 
184 
193 

m 

54 


1 

76 
67 
124 
313 
208 
138 
77 


4 
7 
17 
14 
12 
9 


93 


1 
8 
8 

24 
21 
17 
24 
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Table  16.— Population,  classified  by  conjugal  condition,  age.  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 
CITY   or    OIENFUEGOS.— Continued 

FOREIGN    WHITE    FEMALES 


The   city 


Under  15 
15  to  17 
18  to   19 

20  years 

21  to  24 
25  to  29 
80  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  64 
65  years 


years, 
years. 
years. 


years 

years 

years 

years 

years 

years 

and  over. 


Total 


143 
35 
26 

Kl 
63 
73 
88 
115 
77 
47 
40 


Single  or 
unknown 


143 

32 
21 
6 

32 
38 
17 
26 
13 
10 


Married 


5 
4 

28 
33 
57 
73 
40 
IS 
10 


Consen- 
sually 
married 


22 


Widowed 

88 


TOTAL  COLORED  ^ 


The    city    

Under  15  years — 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years.... 

25   to  29   years 

30  to   34   years 

35  to   44   years.... 

45   to  54  years 

55  to  64  years 

6')  years  and  over 
Unknown   


12,340 

8,803 

1,970 

892 

676 

4,662 

4,632 

831 

SiO 

17 

4 

483 

437 

84 

12 

227 

192 

23 

7 

5 

728 

492 

no 

81 

6 

1,038 

524 

a52 

133 

29 

1,019 

430 

898 

155 

36 

1,356 

499 

507 

245 

105 

930 

341 

283 

156 

150 

526 

200 

135 

81 

110 

465 

214 

50 

37 

164 

75 

2 

1 

1 

71 

COLORED   MALES   ^ 


The   city    

Uader  15  years 

15   to   17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29  years 

30  to   34  years.... 

35  to  44   years 

45  to  54  years.... 

55  to  64  years 

65  years  and  over 
Unknown    


5,5:9 

4,105 

2,209 

2,209 

349 

849 

225 

223 

87 

82 

309 

245 

441 

268 

509 

230 

614 

212 

386 

120 

260 

92 

149 

76 

1 

1 

2 
2 
61 
134 
211 
279 
182 
101 


3 

10 

40 
58 
103 
67 
43 
15 


COLORED    FEMALES 


The   city    

Und'3r  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29   years 

80  to  34  years.... 

a5  to  44  years 

45  to  54  years.... 

55  to  64  years 

65  years  and  over 
Unknown  


6,801 

2,453 
482 
258 
140 
419 
597 
510 
742 
544 
266 
316 
74 


4.6 

2,453 
461 
214 

no 

247 
25? 
200 
287 
221 
108 
138 
1 


975 


21 
119 
218 
187 
228 
101 
34 
17 
1 


5.53 


4 

12 
4 
51 
93 
97 
142 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  16. — Population^  classified  by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

'by  provinces. — Continued 
CITY  OF  MARIANAO 

TOTAL     POPtTLATION 


AGE 


Total 


Single  or 
unknown 


Married 


Consen- 

sually 

married 


The   city    

Under  15  years  — 

15   to   17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 

25  to  29  years  — 

80  to   34  years  — 

S5  to  44  years 

45   to  54  years 

55  to  64  years 

^  years  and  over 


30,701 


,0-10 
,993 
,407 
443 
,194 


706 
008 
99-1 
788 


20,362 


12,050 
1,921 
1,259 
350 
1,547 
1,188 

663 
345 

184 
172 


7,139 


58 

125 

75 

523 

1,226 

1,305 

2,241 

1,034 

898 

154 


14 

23 
17 
120 
302 
344 
532 
298 
120 
6S 


TOTAI.    MALES 


The   city    

Uador  15  years 

15   to   17   years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25   to   29    years 

SO   to   34  years.... 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55   to  64  years  — 

65  years  and  over 


17,2(50 


12,573 


7,063 

7,063 

1,128 

1,126 

901 

898 

261 

248 

1,367 

1,213 

1,469 

861 

1,291 

451 

1.977 

382 

1,068 

186 

454 

79 

281 

70 

3,640 


13 

128 
492 
682 
,289 
6'>6 
265 
108 


2 
25 

109 
140 
239 
157 
59 
83 


TOT  All    FEBIALES 


The   city 


Under  15  years 

15   to   17  years 

18  to  19  years 

20  years  

21  to  24  years 
25  to  29  years 
SO  to  34  years 
35  to  44 
45   to   54 


j'ears. 
years. 


55  to  64  years 

#5  years  and  over. 


4,987 
861 
506 
182 
827 


108 
729 
940 
541 
487 


7,789 


4,987 
795 
363 
104 
334 
325 
234 
281 
159 
105 
102 


3,499 


58 
120 

62 
395 
734 
623 
952 
378 
133 

46 


1 ,075 


14 

23 

16 

95 

193 

204 

293 

141 

61 

36 


TOTAL    NATIVE     WHITES 


The   city 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44   years 

45  to  54  years 

65  to  54  years 

«5  years  and  over. 


17,992 


13,307 


8,910 

8,810 

1,387 

1,341 

42 

944 

864 

73 

255 

213 

38 

999 

698 

267 

1,200 

516 

590 

1.078 

335 

608 

1,612 

211 

1,095 

881 

110 

494 

438 

65 

189 

310 

44 

75 

3,469 


4 

7 
6 

31 
83 
104 
1.55 
69 
22 
12 
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559 


Table  10.- — Population,  classified  hy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
OITY  OF  MARIANAO.—Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


AGE 


The   city    

Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  ]()  years... . 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29   years  — 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to   64   years 

S>  years  and  over 


5,5S2 
862 
686 
175 
621 
646 
540 
825 
426 
164 
108 


5,582 

862 

683 

166 

549 

387 

202 

129 

68 

23 

20 


7 

62 
215 
289 
586 
278 
111 

48 


Total 


Single  or 
unknown 


8,671 


Married 


1,599 


Consen- 
su ally 
married 


238 


2 
10 

40 
42 
77 
49 
10 


NATIVE    WHITE    FEMALES 


The   City    

Under  15  years 

15  to  17  years  — 
18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25  to  29   years  — 

30   to   o4  years 

35   to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

Oj  years  and  over 


7,357 

4,636 

1,870 

255 

5M 

3,328 

3,328 

525 

479 

42 

4 

258 

181 

70 

7 

80 

47 

29 

4 

j     378 

149 

205 

21 

3 

554 

129 

375 

43 

7 

538 

133 

319 

62 

24 

787 

82 

509 

78 

118 

435 

42 

216 

20 

157 

272 

1      42 

78 

12 

140 

1      202 

i 

27 

4 

147 

TOTAL    FOREIGN    WHITES 


The   City    

Under  15  years  — 

to    to   17   years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29   years 

30  to   34   years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

ft3  years  and  over 


3,902 

1,255 

2.302 

ISO 

215 

174 

174 

75 

68 

6 

1 

63 

51 

12 

43 

25 

17 

1 

426 

277 

139 

9 

1 

674 

266 

383 

21 

4 

609 

132 

443 

27 

7 

1  ,(X)8 

156 

771 

'm 

45 

473 

59 

849 

22 

43 

228 

29 

135 

11 

53 

129 

IS 

47 

3 

Gl 

FOREIGN     WHITE     MALES 


Tiie   City    

Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to   29   years 

30  to  34  years.... 

35  to  44   years 

45   to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 


2,373 


13 
6 

10 
4 
267 
417 
896 
672 
348 
165 

75 


13 
5 

10 

4 

219 

212 

103 

118 

47 

24 

13 


1,430 


42 
191 
270 
510 


90 


5 

12 
20 
26 
15 
10 

2 
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Table  16. — Population,  classified  dy  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 
CITY   OF  MARTANAO.—Oontiiiiied 

FOREIGISr    "WHITE    PEMALKS 


The   cii^:- 


Under  15  years 

15  to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

35   to  44   years 

45  to  54   years 

55   to   64   years 

d5  years  and  over. 


Total 


Single  or 
unknown 


487 


161 

69 

53 

39 

159 

257 

213 

335 

125 

63 

54 


161 
63 
41 
21 
68 
54 
29 
38 
12 


i    Consen- 

sually 

Married       married 


TOTAIi  COLORED  ^ 


The    city    

Under  15  years  — 

15   to  17  years  — 

18  to  19  yeuTS.... 

20  years   

21  to  24  years  — 
25  to  29  years.... 
SO  to  34  years.... 
35  to  44  years  — 

45  to  54   years 

55   to  64  years  — 

65  years  and  over 


8,807 


2,966 
531 
400 
145 
769 
864 
712 

1,086 
674 
331 


2,966 
512 
344 
112 
572 
404 
218 
296 
176 
90 
110 


10 

40 

22 

117 

253 

254 

375 

191 

74 


5,800 


872 


40 


12 
17 
97 
192 
173 
261 
83 
24 


7 
10 
7 
1 
1 


Widowed 


1,216 


8 

16 
11 

80 
198 
213 
341 
207 
87 
54 


COLORED  MALES  ^ 


The   city 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  yea  is 

25   to  29  years 

30  to   34   years 

35  to  44   years 

45   to  54  years 

55   to  64   years 

©5  years  and  over. 


260 
205 
82 
479 
406 
355 
480 
294 
125 


3,134 


259 
203 
76 
445 
262 
146 
135 
71 
32 
37 


611 


24 

86 
123 
193 
112 
43 
21 


436 


10 
57 
78 
136 
93 


COLORED    FEMALES 


4,555 

2,666 

757 

780 

352 

:5 ...... 

' 

1,498 
271 
195 
63  1 

290  i 

458  \ 

357  1 

606 

380 

206 

231 

1,498 
2,53 
141 

36 
127 
142 

72 
161 
105 

58 

73 

9 

38 

16 

93 

167 

131 

182 

79 

31 

11 

9 

16 

11 

70 

141 

135 

205 

114 

48 

31 

8 
19 

58 
82 

09 

* 

118 

ovei ...              ^ 

The   city 

Under  15  year 
15  to  17  year 
18  to  19  year 

20  years   

21  to  24  years. 
25  to  29  yeers 
30  to  34  years 
35  to  44  years 
45  to  54  years. 
55  to  64  years. 
65  years  and  over. 


Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  16. — Fopulation,  classified  hy  conjugal  condition^  age,  sex,  race  and  nativity, 

dy  provinces. — Continued 

CITY  OF   CARDENAS 

TOTAL.     POPULATION 


The    ell, 


Under  15  years. 

15   to  17  years. 

18  to   19  years. 

20  years  

21  to  24  years. 
25  to  29  years. 
30  to  34  years. 

to   44  yea 


35 


45   to  54  years. 

55 

05 


to   64   years 

years   and  over. 


Unknown 


Total 


27.477 


J0,0!3 
J  ,800 

383 
1 ,6.!S 
2,472 
2,404 
3,274 
2,29Q 
1,243 

946 
27 


Single  or 
unknown 


17,281 


10,014 

1,736 

S84 

310 

1.067 

1,029 

639 

720 

417 

219 

250 

10 


Married 


6,733 


2 

45 
94 

49 

450 
1,179 
1,389 
1,789 
1,055 
504 
195 


Consen- 

sualjy 

married 


1,871 


17 
18 
21 
112 
226 
321 


100 
2 


TOTAL     MALES 


The   city 


Under  15  years 

15   to  17   years..... 
18  to   19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30   to   34   years 

35   to  44   years 

45   to  54   years 

55    to   64   years 

65  years  and  over. 
Unknown    


13,253 


4,849 

843 

497 

211 

812 

1,163 

1,155 

1,622 

1,084 

598 

401 

18 


8,834 


:.847 

843 
489 
190 
653 
606 
399 
342 
209 
104 
149 
3 


381  i 


15 

127 
484 
311 
1,040 
619 
349 
127 
1 


32 
63 

127 

194 
183 
81 
52 
2 


TOTAL    FEMALES 


The   city    

Under  15  years | 

15   to  17  years j 

18  to  19  years j 

20  years   I 

21  to   24  years 

25   to  29  years 

30  to   34  years 

35   to   44   years 

45   to  54  years 

So  to  64  years...... •• 

65  years  and  over 

Unknown    , ; 


14,224 


5.167 

957 

481 

172 

826 

1,309 

1,249 

1,652 

1,212 

645 

545 


8,447 


,167 
893 
375 
120 
4U 
423 
240 
378 
208 
115 
107 
7 


45 

88 
34 
323 
695 
778 
729 
438 
li-6 


17 

16 

15 

80 

160 

194 

331 

193 

72 

48 


TOTAL    NATIVE    WHITES 


The   city 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 

Unknown   


15,874 


,329 
,115 
559 
197 
808 
,328 
,330 
.800 
,264 
699 
408 
10 


9,904 


8,329 

1,082 

494 

162 

481 

500 

259 

322 

155 

69 

43 

8 


4,510 


29 
93 
32 

305 
781 

mi 

,176 
731 
842 
108 
1 


379 


3 

2 

2 

20 

45 

71 

132 

68 

28 

8 


562 
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Table  16. — Populatio7i,  classified  ly  conjugal  condition,  age,  sex,  race  and  nativiiu 

hy  provinces. — Continued 
CITY  OF   CARDENAS.— Continued 

NATIVE     WHITE     MALES 


The   city 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to   19  years 

20  years   

21  to   24  years 

25   to  29   years 

30  to   34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55   to   64   years 

05  years  and  over. 
Unknown   


Consen- 

Single or 

su  ally 

Total 

unknown 

Married 

married 

Widowed 

7,349 

4,948 

2,043 

187 

171 

3,119 

3,119 

529 

529 

290 

289 

1 

109 

94 

14 

1 

842 

260 

74 

8 

538 

244 

267 

24 

3 

529 

133 

359 

27 

10 

870 

137 

641 

m 

2f7 

572 

93 

391 

37 

51 

319 

33 

226 

17 

io 

131  ' 

15 

70 

8 

Wi 

1 

1 

NATIVE    WHITE    FEMALES 


The   city 


Under  15  years 

15   to  17  years 

18  to  19  years 

20  years 

21  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

a5   to  44  years 

45  to  .54  years 

5!>  to  64  years 

m  years  and  over. 
tFnknown   


8,498 

4,9.56 

2,467 

192 

888 

3,210 

3,210 

586 

553 

29 

3 

1 

269 

205 

62 

2 

88 

08 

18 

1 

1 

460 

221 

231 

12 

2 

790 

256 

494 

21 

19 

801 

126 

605 

44 

28 

930 

1&5 

535 

67 

143 

692 

62 

340 

31 

2.59 

380 

36 

115 

11 

217 

277 

27 

36 

214 

9 

7 

1 

1 

TOTAL    FOREIGK     WHITES 


The   City    

Under  15  years 

15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 
25   to  29  years... . 

30  to  34  years 

a5  to  44  years  — 
45  to  54  years  — 
55  to  64  years  — 
d5  years  and  over 
Unknown    


77 
58 
31 
310 
383 
3.38 
434 
274 
172 
110 
1 


399 
74 
50 
27 
282 
224 
143 
104 


45 
149 
171 
296 
167 
100 

42 


9 
19 
18 
27 
13 

5 


1 
1 
3 

■  5 
16 
20 
28 
35 


FOREIGN     WHITE     MALES 


The   city    

Under  15  years 

15  to  17  years.... 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years.... 
25  to  29  years  — 
30  to  34  years  — 

35   to   44   years 

45  to  54  years  — 
55  to  64  years.... 
-65  years  and  over 
Unknown   


1,994 


213 

45 

39 

23 

269 

318 

290 

351 

221 

134 

00 

1 


1,079 


213 

46 

38 

22 

242 

204 

133 

83 

47 

23 

25 

1 


768 


1 

1 

25 

104 

135 

240 

141 

84 

37 


84 

63 

2 

8 

2 

18 

4 

15 

10 

25 

8 

n 

18 

5 

23 
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Table  1(3. — Population,  classified  'by  conjugal  condition,  age,  sex,  race  am 

by  provinces. — Continued 
CITY   OF   CARDENAS.— Continued 

FOREIGN    WHITE     FEMA.LKS 


nativity. 


AGE 


The   city    

Under  15  years. .. 

15   to   17  years  — 

18  to   19  years 

20  years   

21  to   24  years 

25   to   29  years 

30  to  34  years 

35   to   44  years  — 

45  to  54   years 

55   to   64    yeiirs 

65  years  and  over 


Total 


595 


186 

32 
19 
8 
41 
67 
48 
83 
53 


Single  or 
unknown 


324 


186 
29 
12 

5 

20 
20 
10 
18 
13 

8 


Married 


215 


6 

2 
20 
45 
38 
50 
26 
16 


Consen- 

sually 

married 


10 


Widowed 


TOTAL   COLORED 


9,041 

5,974 

1,240 

1,398 

429 

3,288 
608 
361 
155 
520 
759 
736 

1,040 

758 

372 

428 

16 

3,286 
580 
320 
121 
324 
305 
237 
294 
202 
119 

ia5 

1 

2 

13 

24 

14 

100 

269 

254 

297 

167 

62 

47 

1 



14 

15 

19 

90 

172 

231 

375 

281 

112 

87 

2 

I 

2 

1 

6 

13 

14 

74 

ns 

79 

vei 

109 

12 

The    city 

Under  15  years 
15  to  17  years 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 
25  to  29  years 
30  to  34  years 
35  to  44  years 
45  to  54  years 
55  to  64  yrars 
85  years  and  over 
Unknown   . 


COLORED  MALES  ^ 


The   city    

Under  15  years  — 
15  to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years  — 

25  to  29  years 

80  to   34  years.... 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55   to   64   years 

65  years  and  over 
Unknown   , 


8,910 


2,807 


517 

1,515 

269 

269 

168 

162 

79 

74 

201 

151 

307 

158 

336 

133 

401 

119 

291 

89 

145 

48 

180 

108 

16 

1 

570 


2 

4 

28 
113 
117 
159 
87 
39 
20 
1 


474 


2 

5 

22 

34 

82 

114 

121 

53 

39 

2 


COLORED    FEMALES   ^ 


The   city    

Under  15  years 

15   to  17  years  — 
18  to  19  years 

20  years   

21  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to   34  years.... 

35  to  44   years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

^5  years  and  over 


5,131 

3,167 

1,771 

1,771 

339 

311 

193 

158 

76 

47 

319 

173 

452 

147 

400 

104 

639 

175 

467 

133 

227 

71 

248 

77 

670 


14 
72 
156 
137 
138 
70 
23 
27 


14 
13 
14 
68 
138 
149 
261 
160 

hn 

48 


^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 


564 


TABLES   OF  POPULATION 


Table  17. — Illegitimate  children,  classified  by  age,  sex,  race  and  nativity, 

hy  provinces 
CUBA 


SEX,   EACE  AND   KATIVITY 

Total 

Under  5 
years 

5  to  9 

years 

10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  21 
years 

25  years 
and  over 

All    classes 

693,4.5.5 

95,ir.i 

102,812 

90,829 

75,056 

50,003 

279,564 

Ma^es    

j    848.  a37 
1    344.5^8 

48,198 

51,337 
51,475 

45,4.54 
45.375 

37.312 
37,744 

27,117 
22,886 

140,624 

females 

138  940 

Native  whites    .... 

j    230,119 

40,705 

42,. 583 

36,465 

26,838 

12,757 

70.771 

Ma^es 

i    111.430 
j    118,689 

26.434 

20.281 
20,421 

947 

21.347 
21,236 

518 

18,. 528 
17,937 

695 

12.977 
13,881 

2,152 

5,795 
6,982 

3,900 

32  499 

T^emales    ............ 

38,272 
18,222 

Foreign  whites 

Ma'es    

18,19- 
8,239 

436,902 

208 
739 

53,539 

240 

278 

59,711 

355 
340 

53,689 

1,542 
610 

46,068 

2,908 
997 

33,346 

12,947 
5,275 

190,571 

Females    

Colored  ^    

Males    

Females    

219,212 

217,690 

26,501 
27,038 

29,750 
29.961 

26,571 
27,098 

22.793 
23,273 

18,419 
14,927 

95,178 
95  393 

PROVINCE    OF   PINAR   DEL   RIO 


All    classes    

! 

i      70,588 

9,345 

11,720 

11,638 

9,437 

4,128 

Males . 

34.360 
36,226 

4,575 
4,770 

5,873 
5,847 

5,899 
5,739 

4, .581 
4,8.56 

1  778 

Females    .......  .     . .     .  .. 

2,a50 

Native  whites    

!      32,517 

5,113 

6,213 

6,128 

4, .5.^5 

1  668 

Males    

15,905 
16,5i2 

448 

2,5-^7 
2,576 

10 

3,106 
3,107 

1 

3,136 
2,992 

3 

2,2.50 
2,305 

21 

738 
928 

44 

Females    

Foreign  whites  

Males 

340 

108 

37,591 

7 
3 

4,222 

1 

5,506 

1 
2 

5,507 

12 
9 

4,851 

30 
14 

2,418 

Females    

(^olored  ^    

Ma^es    

18,115 
19,476 

2,031 
2,191 

2,766 
2,740 

2,762 
2,745 

2,319 
2,542 

1,010 
1,408 

Females    

PROVINCE    OF    HAVANA 


11.654 
12,664 


8,872 


4,138 
4,734 

369 

289 
80 

15,077 

7,227 
7,850 


All    classes    

119,262 

12,419 

14,248 

13,585 

12,741 

8,864 

57.405 

Males    

56.r68 
62,694 

35,347 

6.W.7 
6,412 

5,461 

'  6.856 
7,392 

5,991 

6,536 
7,049 

5,341 

5.995 
6,746 

4,426 
4,438 

26,748 
30,657 

Females 

Native  whites 

4,267 

2,204 

12,083 

Males    

16.839 
18,508 

9,955 

2,641 
2,820 

94 

2,941 
3,050 

164 

2,613 
2,698 

268 

2,038 
2.229 

904 

1,048 
1,156 

1,487 

5,528 
6,555 

7,040 

Females    

Foreign  whites  

Males    

6,396 
3,559 

73,96(i 

40 
54 

6,864 

m 

101 
8,093 

120 
146 

7,978 

613 
291 

7.570 

1,015 
472 

5,173 

4.545 
2,495 

38.282 

Females 

Colored  ^    

Males   

33,333 
40,627 

3,326 
3,538 

8,852 
4,241 

3,773 

4,205 

8,344 
4,228 

2,363 
2,810 

16,675 
21,807 

Females   < 

■«    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  17 .-—Illegitimate  children,  classified  hy  age,  sex,  race  and  nativity, 
hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   MATANZAS 


SEX,   RACE  AND   NATIVITY 

1    Total 

Under  5 
years 

5  to  9 

years 

10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  24 
years 

21  years 
and  over 

All    classes    

80,895 

8,062 

9,706 

9,642 

8,780 

5,350 

39,355 

Males    

Females    

■      38,95:? 
I      41,932 

3,934 

4,i28 

4,1)6!) 
5,046 

4,772 
4,870 

4,102 
4,678 

2,no7 
2,843 

18.988 
20,357 

Native  whites   

1      11,693 

1,824 

2,109 

2,011 

1,536 

686 

3,527 

Males 

I        5,296 
6,397 

987 

827 
997 

14 

9"  9 
1,150 

25 

986 
1,025 

30 

731 
805 

83 

338 
353 

143 

1,460 
2,067 

692 

Females 

Foreign  whites  

Males    

670 
317 

68,215 

3 
11 

6,224 

16 
9 

7,572 

17 
13 

7,601 

64 

19 

7,181 

IH 
29 

4,521 

455 
236 

a5,136 

Females    

Colored  ^    

Males 

32,997 

35,218 

3,104 
3,120 

8,685 

3,887 

3,769 
3,832 

3,307 

8,854 

2.080 
2,46] 

17.072 
18,064 

Females    ...  . 

PROVINCE  OF  SANTA   CLARA 


All   classes 


Males    . . , 
Females 


Native  whites 


Males    . . 
Females 


Foreign  w^hites 


Males    . . 
Females 


Colored  ^ 


128,021 


64,245 
63,776 


43,837 


21,287 

22,550 


5,004 


3,728 
1,276 


79,180 


Ma^es    i      39,230 

Females    ji     39,950 


14,228 


7,087 
7,141 


6,377 


3,222 
3,155 

123 


49 

74 

7,728 


3,816 
3,912 


16.4.57 


8,101 


7,273 


3,743 
3,530 


90 


9,094 


4,580 
4,514 


15,870 


7,841 
8,029 


7,001 


3,508 
3,493 

125 


8.744 


4,274 
4,470 


14,. 572 


7,214 

7,358 


6,033 


2,989 
3,044 


422 


820 
102 


8,117 


3,905 
4,212 


4,5-5 
4,326 


2,416 


1,055 
1,361 


758 


582 
176 


5,707 


2,918 
2,789 


58,013 


29,192 
28,821 


14,737 


6,770 

7,967 


2,6a5 
801 


39,790 


19,737 
20,053 


PROVINCE   OF   CAMAGtEY 


*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


All  classes 

1      39,195 

5,695 

5,408 

4,030 

3,938 

4,143 

15,981 

Males   

22,279 
16,916 

17,227 

2,928 
2,769 

8,565 

2,749 

2,r)g 

3,212 

2,044 
1,986 

====== 

2,212 

2,254 
1,884 

1,899 

2,746 
1,397 

9,560 
6.421 

Females    

Native  whites   

1,269 

5,280 

Males    

8,517 
1        8,710 

2,2.'>5 

1,842 
1,723 

83 

l,3-)4 
1,558 

79 

1,108 
1,104 

94 

849 
850 

247 

875 
584 

500 

2,389 

Females 

Foreign  whites  

2,891 
1,252 

Males    

1,741 
514 

19.71'^ 

50 

33 

2.017 

32 
47 

2,117 

67 
37 

1,724 

192 
B 

1,992 

418 
82 

2,384 

Females    

Colored  ^   

260 

9,449 

Males    

12,02' 
7,692 

1,034 
1,013 

1,063 
1,054 

879 
845 

1,213 
779 

1,8-3 
731 

Females    

8.179 
3,270 

566 
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Table  17. — 'Illegitimate  children^  classified  hy  age,  sex,  race  and  nativity, 
dy  provinces. — Continued 
PROVINCE    OP    ORIENTE 


SEX,    EAOE  AND   NATITITy 

Total 

1 

i  Under  5 
years 

5  to  9 
years 

10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  2i 
years 

25  years 
and  over 

All    classes    

255,496 

45,442 

45,273 

36,064 

25,588 

18,637 

84,492 

Males    

132,422 

i2;5,()74 

22,464 

22,978 

22,843 

22,480 

18,362 

17.702 

13,166 
12,422 

11,105 

7,582 

44,482 

Pemales    

40,01§ 

Native  whites 

89,468 

\8,'m 

17,785 

13,772 

8,748 

4,526 

26,272 

Males    

i3,r=88 
45,882 

7,785 

9,215 
9,150 

623 

8,944 
8,S41 

159 

7,147 
6,625 

177 

4,120 
4,628 

475 

1,946 
2,580 

968 

12,214 

Females    

Poreign  whites  . .  . . 

14,058 
5,383 

Males    

5,320 
2,465 

158,243 

59 
564 

26.454 

95 
64 

27,329 

101 
78 

22,115 

341 
134 

16,365 

744 
224 

13,143 

8,980 
1,403 

52,837 

Pemales    

Colored  ^    

Males    

83,516 
74,727 

13,190 
13,204 

13,804 
13,525 

11,114 
11,001 

8,705 
7,680 

8,415 
4,728 

28,288 
24,540 

Pemales    

CITY    OF    HAVANA 


All   classes     

73,916 

1 

j        7,158 

8,030 

7,600 

7,621 

6,263 

37,244 

Males    

34,692 

89 , 22 ! 

22.2.-0 

3,497 
3,()81 

3,212 

3,886 
4,144 

3,633 

3,967 

3,. 555 
4,068 

3,151 
3,112 

18,970 

20,274 

Females    

Native  whites   

3,507 

3.018 

2.. 520 

1,6!  2 

8.381 

Males    

10,6U8 

ii,.")82 

9,032 

1,578 
1,684 

87 

1,748 
1,759 

144 

1,507 
1,511 

236 

1,193 
1,327 

827 

784 
828 

l,38o 

3,a58 
4,523 

6,375 

Pemales    

Foreign  whites  

Males    

5,746 
3,266 

42,634 

86 

51 

3,859 

52 
92 

4,379 

100 
186 

4,346 

552 
275 

4,274 

911 

452 

3,288 

4,095 
2,280 

22,488 

Females 

Colored  i    

Males    

Pemales    

18,278 
24,858 

1,883 
1,976 

2,086 
2,293 

2,026 
2,320 

1,810 
2,484 

1,456 
1,832 

9,017 
13,471 

Cn'Y    OP    SxVNTIAGO    DE    CUBA 


All   classes 

8,833 

1,826 

2,001 

1,876 

1,479 

384 

1.287 

Males    

3,701 
5.072 

901 
925 

940 
1,061 

847 

1,029 

884 
795 

208 
156 

181 

Pemales    

1,10« 

Native  whites 

1,593 

369 

393 

408 

225 

50 

lis 

Males    

743 

&50 

84 

190 
179 

5 

174 
219 

14 

184 
224 

12 

106 
119 

18 

18 
82 

15 

71 

Pemales    

Foreign  whites 

77 

Males          

39 
45 

7,156 

1 

4 

1,452 

5 

J; 

1.594 

4 

8 

1,4.56 

9 
i 

1,236 

8 

7 

299 

12 

Females    

8 

Colored  ^ 

1.119 

Males   

2,97;J 
4,177 

710 
7*2 

761 
833 

659 
797 

569 
667 

182 
117 

96 

Pemales     

1,021 

*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  17. — Illegitimate  children,  classified  by  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

CITY  Oi"  CAMAGtIEY 


81EX,   RACE   AND  NATIVITY 

Total 



Under  5 

years 

1,320 

5  to  9 
years 

10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  24 
years 

25  years 
and  over 

All   classes    

7,930 

1,147 

931 

861 

640 

3,031 

Males    

3.76n 
4,170 

6-3 
667 

599 
548 

470 
461 

417 
444 

339 
301 

1,282 

Females    

1,749 

Kative  whites   

3,652 

63o 

564 

415 

353 

297 

1,388 

Males    

1,717 
l,9a5 

213 

320 
315 

7 

295 
269 

8 

204 
211 

9 

186 
167 

25 

183 
114 

32 

529 

Females    

Foreign  whites  

859 
132 

Males   

Females    

129 
84 

4.065 

5 
2 

678 

4 
4 

575 

6 
3 

507 

13 
12 

483 

21 
11 

311 

80 
52 

Colored  ^    .... 

1,511 

Males   

1,914 
2,151 

328 
350 

300 
275 

260 

218 
265 

ia5 

176 

673 

Females    

838 

OITY  OF   MATANZAS 


8.529 

767 

958 

916 

9a5 

613 

4,370 

Males   

3,038 
4,893 

390 
377 

469 
489 

428 
488 

407 
498 

269 
344 

1,873 

Females    

2,697 

Native  whites   

1,583 

2;j8 

264 

250 

182 

115 

534 

Males    

729 

a-)4 

4(. 

123 

115 

143 

121 

114 

136 

1 

85 
97 

1 

56 
7 

208 

Females    

326 

Foreign  whites  .     

37 

Males 

15 
31 

6,900 

529 

694 

1 
665 

1 
722 

1 
6 

491 

13 

Females    

24 

Colored  ^    

3,799 

Males   

2,892 
4,008 

?67 
262 

326 
368 

313 

352 

322 

400 

212 
279 

1,4,52 

Females 

2,347 

CITY   OF    OIENFUEGOS 


All   classes    

7.720 

677 

984 

856 

778 

527 

3.898 

Males    

3,442 

4,27S 

a52 

325 

496 

488 

410 
446 

348 

430 

239 

288 

1,597 

Females 

2,301 

Native  whites 

1 ,374 

189 

222 

186 

192 

109 

476 

Males    

544 
830 

83 

08 
91 

100 
122 

84 
102 

2 

75 
117 

56 
53 

14 

vn 

Females    

345 

Foreign  whites  

63 

Males    

48 
35 

dS8^ 

488 

762 

1 
1 

668 

2 
2 

582 

11 
3 

404 

34 

Females    

29 

Colored  i    

,  3,3.59 

Males    

2.850 
3,413 

254 
234 

396 
366 

325 
343 

271 
311 

172 
232 

1,432 
1,927 

Females    

^    Includea  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  17. — Illegitimate  children,  classified  by  age,  sex,  race  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

CITY  OF  MARIANAO 


8 EX,    EACE   AND   NATIVITY 

Total 

Under  5 
years 

5  to  9 
years 

10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  24 
years 

25  years 
and  over 

AH    classes    

3,604 

342 

418 

337 

342 

3(55 

1,799 

Males    

Females    

1,763 

1,880 

178 
164 

203 
215 

153 
184 

162 
180 

242 
124 

827 
972 

Native  whit <'s    , 

719 

119 

139 

93 

60 

6G 

242 

Males    

Fema'cs    .1 

Foreign  whii  e?   1 

3n5 
364 

las ' 

5"! 

58 

1 

64 

75 

1 

47 
46 

3 

34 
26 

16 

44 

22 

26 

105 
137 

136 

Males    ! 

115  i 
67  I 

2,702 

1 
222 

1 

278 

3 

241 

10 

3 

265 

22 
4 

274 

80 

Femal^^s    ; | 

Colored  J    ! 

56 
1,421 

Males    

Females    i 

1.294 
1.408 

117 
105 

138 
140 

103 
138 

118 
148 

176 
98 

842 

779 

CITY  OF   OARDENxiS 


All   classes    

6,824 

670 

753 

741 

686 

499 

3,475 

Males    

Femaks 

2,875 

3,949 

1           333 

1           337 

343 
410 

349 

392 

303 

383 

54 

193 

308 

1,354 
2,121 

Native  whiles    

623 

99 

92 

m 

96 

192 

Males 

312 
311 

89 

60 
39 

5 

39 
53 

5 

53 
37 

3 

22 
32 

11 

52 
44 

7 

88 

Females    

Foreign  whites 

106 

58 

Males    \ 

45 
44 

6,112 

5 
566 

5 
656 

3 

648 

7 
4 

621 

6 
1 

396 

32 
26 

3,225 

Females    

Colored  i    1 

Males    

2,518 
3,594 

273 
293 

304 
352 

296 
a52 

274 
347 

135 

261 

1,238 

1,989 

Femalf s    i 

rneludes  black,   mixed   and  yellow. 
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Table  18. — Population,  classified  by  scJiool  attendance   and  literacy, 

hy  'provinces 

CUBA 

(The  figures  in  italics  are  included  in   those  of  the  province   or  municipality) 


PR0^'1]S"0ES 


Cuba. 


Pinar  del  Rio 

Havana 697,583 

City  of  Havana  

Matanzas 

Santa   Clara , 

Oamagiiey 

Oriente    


Total 
popula- 
tion 

UNDER  10  YEARS 

Attend-     Not  at- 

ing         tending 

school       school 

Attend- 
ing 
school 

10  YEARS 

Literate 

AND  OVER 

Oliterate 

Unknown 

'  889,004 

129,170 

717,863 

191,281 

1.053,884 

784,659 

12,147 

26M98 
697,583 
P,C>.\,^OC, 
312,704 
G-7,697 
228,913 
730,909 

12.340 
37,108 

!      14,414 
1      26.920 
1        7.0&5 
I      31,, 303 

69.630 
129,368 

52.Hr,Q 

74,937 
170.872 

59,449 
213,607 

21,302 
48,445 

2t.om 

20,911 

45,777 
j        9,538 
i      45,308 

61,442 
348,955 
m.7.'J7 
109,593 
226.6-^n 

94.787 
212,467 

96.054 
125,765 
!iO.OOn 

92. ion 
185.838 

58.019 
226,878 

430 
7,942 
6,261 

744 
1,650 

1,348 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


The    province    ij    261,198 

MUNICfPALITIEB  l| 

Artemisa |; 

Cabanas  \\ 

Oandelaria   | 

Oon^olaeinn  del   Norte    ''^ 

Conso^acion  del  Sur  .i| 

On  an  a  j  ay i  I 

Ouane    ....| 

Mantua ; 

Marie! s. 

Lo.«  Palacios   

Pinar  del  Rio  ....; 

Citi/  of  Pinar  del  Bio  i; 

San  Cristobal   I 

San  Joan  y  Martinez  

San   Luis 

Vinales   ..,.,. ' 


261 ,198 

12,340 

69,630 

21  ,,302 

61,442 

96.a54 

21 ,497 

1,149 

4,641 

1,655 

6,198 

7,812 

17.645 

845 

4,836 

1,441 

3,734 

6.7a9 

9,691 

765 

2,357 

1           344 

2,8.34 

3,387 

13,597 

580 

4,435 

918 

2,291 

5.371 

32.496 

1,120 

10,165 

2,024 

6.. 505 

12.682 

11 ,745 

685 

2,348 

1,098 

3,991 

3.605 

20,046 

610 

6,oa5 

1,432 

4,231 

7,594 

10, .592 

406 

8,310 

1,080 

1,929 

3,867 

8,614 

!           520 

1,713 

576 

2.425 

3,362 

13,490 

1           4&3 

3,741 

814 

3,238 

5.214 

47,858 

2,532 

10,909 

;        5,291 

12,3&4 

16,536 

13,728 

1            917 

2,. 77.^ 

i,r).s2 

6,0GS 

2..//N8 

13,195 

\            596 

3,744 

8a3 

3,058 

4.871 

17,214 

!            950 

4.646 

1,.5.38 

3,S20 

6,258 

10,547 

734 

2.8^3 

1        1,221 

2,244 

3,478 

9,691 

;          7^ 

2,357 

1           344 

2,834 

3,387 

430 

32 
4 


18 
94 


18 

206 

43 
2 
7 
4 


PROVINCE   OF   HAVANA 


The    province    1 1    097 ,58."] 


37,108 


Aguacate   9,123 

Alquizar     11,815 

Batabano    14, .510 

Bauta 10,181   i 

Bejneal    13,239 

Guanabacoa    31,389 

City  of  Quanabacoa  Id^^rrZ 

Cafmito  del  GuayabaJ  '  6.112 

Giiines    27,917 

City  of  Oilines    /,Lrt79 

O'iirn  de  Helena    15,179 

Havana 363,-506 

City  of  Havana ,%SMG 

Isla  de  Pinos  4.228 

Jaruco    20,752 

Sa  Salud 5,722 

Madruga 7,'/87 

Marianao  37,464 

City  of  Marianao   .w.70r 

Mp'ona  del  Sur  15, .368 

Nueva  Paz 15,334 

Regia    14,489 

City  of  Eegla   Vi.m 

San  Antonio  de  los  Bancs  ....I  22,834 

City    of    San    Antonio    de 

los  Bafios   10,645 

San  Nicolas 15,676 

San  .Topg  de  las  Lajas  I5,7i8 

Santa  Maria  del  Rosario  4,913 

Santiag'o  de  las  Vegas  14,427 


4.50 

525 

900 

637 

929 

2,108 

1,22S 

277 

1,307 

791 

828 

17,644 

17M^, 

1.57 

1,020 

400 

392 

2,676 

Z,272 

879 

&55 

1.202 

1,202 

1,554 

91G 

391 

787 
302 


129,368  II      48,445 


2,360 

1           673 

3,110 

1           922 

8,5')5 

i        1,121 

2,516 

1        1 .049 

2,496 

i        1,125 

6,695 

!        3.264 

2,m 

1,711 

1,510 

\            492 

7,268 

1        2,208 

2Mm 

1        1,291 

3,772 

1,308 

52,856 

1      21,088 

52,85(1 

1      21,088 

535 

292 

5,764 

1,.529 

l,.^ti4 

490 

1.975 

548 

6,784 

3,324 

5,728 

2,559 

3,884 

968 

3,895 

1,093 

3,2.35 

994 

S,235 

.9.9/, 

5,105 

1        2,007 

i,m 

i       l,OJiS 

4,313 

750 

2,807 

1,360 

1,117 

425 

2,212 

j        1.325 

348,955  i     125,765 


3,234  I 
3,879  I 
4,872  I 
3,389  i 
4„576  i 
13,083 
8, 906 
1,753 
9,603 
6,102 
4.8'3 
224,757 
22h'^57 
1  .&51 
6,249 
1,550 
2,485 
19,342 
16.276 
3,924 
5,093 
0,989 
6,989 
8,241 

4,653 
4,3a5 
6,020 
1,715 
7.182 


2.390 
3,379 
4,003 
2.590 
3,483 
6,175 
1,895 
2.028 
7,500 
2,851 
4.242 
40,900 
JfO.UOO 
1 ,285 
6,064 
1,718 
2,407 
5,338 
3,866 
5,479 
4,388 
2,014 
2,0r', 
5,832 

«,i78 

5,729 
4,738 
1,319 
2,764 


7,942 


59 

630 

64 

59 

12 

31 

28 

86 

6,261 

6,261 

108 

126 


284 
10 
55 
55 
96 

IS 

8 

6 

35 

106 
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Table  18. — Population,  classified  'by  school  attendance   and  literacy, 

hy  provirices. — Continued 

PROvnsroE  or  matazas 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 


Total 
popula- 
tion 

UNDER  10  YEARS 

10  YEARS 

AND  OVER 

MUNICIPALITIES 

Attend- 
ing 
school 

Not  at- 
tending 
school 

Attend- 
ing 
school 

I 

Literate  i  Illiterate 

Unknown 

The    nrovincp 

312,704 

14,414 

74.937 

20.911 

109,593 

92,105 

744 

Agramonte   ..... 

12,547 
9,067 
12.518 
32,753 
27,J,77 
8.900 
27.560 

11.36f) 
10,282 
14,115 
I8.r59 
23,87-3 
62,638 

18.874 
12,068 
7.943 
9,200 
8.313 
5,927 
6,195 

379 
437 
388 

1,491 

1,SS8 
225 

1,159 
800 
399 
324 

1,647 
493 
479 

4,461 

708 
305 
338 
313 
407 
176 
309 

3,423 
2,308 
3,185 
7,039 
5M3 
2.331 
7,893 

3.068 
2,952 
2,147 
4,873 
6,253 
12,895 
7.01S 
4,709 
1,814 
2.229 
2,677 
2.230 
1,715 
1,196 

883 
594 

757 
2,380 

,36-. 
1,776 

669 

543 

1,189 

953 

1,030 

5,387 

j^jm 

1,066 
&37 
575 
635 
687 
351 
474 

3, .563 

2,882 

3,866 

15,688 

2,8i57 
8,288 
S,SSO 
3,489 
3.371 
4,981 
5.884 
8,836 
26,301 
21,J,1!y 
5,628 
5,113 
2,219 
2,385 
2.277 
1,640 
2,585 

4,494 
3,037 
4,331 
5,998 

h<m 

3,1-? 
8,403 

i,(un 

3,734 
3,090 
4,151 
6.344 
9,236 
18, .51 2 
5,908 
6,722 
3,898 
2,570 
3,194 
2.712 
2,045 
1„512 

25 

Alacranps 

g 

Boiondron    

11 

Cardenas    

177 

City  of  Cardenas   

Oarlos  Rojas  

88 

Ool6n  

41 

at}/  of  Coldn   

Gu  am  acaro  

19 
10 

Jagiiev  Grande  

2 

Jovellanos 

20 

Manguito 

12 

Mart! 

44 

Matanzas 

102 

City  of  Matanzas  

SI 

Pedro  Betancourt  

41 

Perico  

101 

Sabanilla  del  Encomendador... 

San   Antonio  de  Cnbezas   

San  Jose  de  los  Ramos 

Santa  Ana    

14 
Iff 

Unio  n  de  Reyes   

118 

PROVINCE  OF  SANTA  CLARA 


The   province    

Abreus  

Oaibari^n   

dtp  of  CaibarUn   

Oa^Rbnzar  de  Sagua  

Camajuani    

Oienfuegos  

City  of  Cienfuegos   

Oifiionto       

Oorralillo  

Oruces    

Encrucfjada    

Esperanza    

Palmfra    

Placetas    

City  of  Placetas   

Quemados  de  Guine<5  

Rancho  Veloz 

Ranchuelo   

Rodas 

Sagua  la  Grande 

City  of  Sagua  la  Grande. 
Sanrtf-Spfritns    

City  of  Sancti-Spiritns  ... 
San  Antonio  de  las  Vueltas... 

San  Diego  del  Valle  

San  Fernando  de  Oamarones. 

San  Jnan  de  los  Yera?    

San  Juan  de  los  Remedfos.... 

City   of  San   Juan   de    los 

Remedios    

Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara  

Santa  Isabel  de  las  Lajas 

Santo  Domingo  

Trinidad  

City   of  Trinidad  

Taguajay  

Zulueta   


6-^7. 697 


6,183 
14,583 
12.0'<8 
12,721 
15,941 
95,865 
.?7.eK 

7,152 

9,813 
13,478 
11,809 
16.043 

9.443 
24,062 

9  J,02 
15.604 

8,356 

7.048 
23.203 
31 ,192 

17,  m 

79.341 
2S.57S 
24.067 
12,029 
9,680 
10.589 
25.043 

63.161 

14.1.57 
24.849 
40,802 

12, nm 

21,491 
10.224 


26.920 


402 

1,093 

1,06  J, 

308 

695 

4,444 

S,815 

294 

282 

575 

478 

580 

511 

1.471 

585 

415 

237 

840 

1,639 

1,022 

2.4flf» 

i.m 

1,740 
284 
277 
381 

1,105 

m 

2,327 

1,189 

456 

R57 

1,098 

mt 

599 
498 


170,872 


1,495 

3,187 

2,tao 

3,537 
4.. 342 

24,213 

1.891 
3,059 
3,379 
3.328 
4.957 
2,396 
6,. 525 
}.99fi 

2,321 
1.789 
6.257 
8,864 
!i,Of,!i 
21.875 

5,of,n 

3.080 
3,893 
8,012 
8,4?? 
6,960 

IMO 

17  16? 

s.nm 

4,077 
5,120 
10,593 
8.07? 
4,68' 
2.530 


45.777 


553 
1,240 

i,m 

559 

1,140 

6,705 

8,891, 

575 

563 

1,078 

766 

1,080 

613 

1,693 

99 1 

939 

640 

628 

1,470 

2,841 

J.. 577 

4.751 

2,Uli 

2,370 

818 

529 

791 

1,772 

4.783 

2,178 

804 

1.671 

2,458 

i,m 

1,287 
631 


226,640 


2,194 
6,742 
6,101 
8,894 
5,214 

38,308 

20,0.n 
2.118 
2,701 
5,190 
4,162 
4,268 
3.44-. 
7,664 
h2r.'{ 
4,010 
2.499 
2.611 
7.725 

13,. 564 
9,fiS9 

26.490 

10,  m 

7.708 
2,610 
2,497 
2.rt7T 

7,888 

22,117 

4,229 
8,382 
14,950 
6.8ff 
7.3^9 
8,468 


ia5,838 


l,!i(lt 
16.732 
2.9n!i 
4.591 
8,560 
11.2f}6 
2.002 
7.43?? 
S.107 
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Table  18. — Population,  classified  by,  school  attendance   and  literacy, 

by  provinces. — Continued 

PROVINCE    OF   OAMAGUEY 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those   of  the  province   or  municipality) 


MUNICTPAMTIES 


The   province    

Camagiiey    

dtp  of  Camagiiey  

Ciego  de  Avila  , 

City  of  Ciego  de  Avila 

Jatibonico  , 

Mor6n    , 

City  of  Mordn    

Nuevltas 

Santa  Oruz  del  Sur  


Total 

UNDER  10  YEARS 

10  YEARS 

AND  OVER 

Attend- 

Not at- 

Attend- 

popula- 

ing 

tending 

ing 

tion 

school 

school 

school 

Literate 

Illiterate 

228,913 

7,oa5 

59,449 

9,538 

94,787 

58,01i) 

98,193 

3,653 

24,352 

4,753 

44,034 

21,386 

J,ijmt 

g.yoy 

7,.s.».i 

s,.?.s/ 

22,.S7r; 

>,,Hh: 

44,972 

910 

10,362 

1,232 

19,739 

12,717 

t(i,m 

mi 

S,2iU 

am 

SM2 

S,2!,1 

10,911 

212 

3,497 

344 

3,395 

3.46.S 

43,3G1 

796 

12,471 

1,402 

15,958 

12,726 

9jm 

477 

tJW, 

m 

},Mt 

IJIOO  \ 

15,690 

860 

4,004 

1,006 

6,729 

3,091   1 

15.786 

654 

4,760 

801 

4,932 

4,636  5 

Unknown 


35 


15 
5 
12 


PROVINCE  OP  OKIENTE 


The    province    

Alto  Songo  

Banes  

City   of   Banes    

Baracoa    

Bayamo    

Campecliuela  

Caney  , 

Cobre    

Gibara  

Guantanamo    

City  of  Guantanamo  

Holguin    '. 

City  of  Holguin  

JIgiiani    , 

Manzanillo    

City  of  Manzanillo    

Mavari    

Niquero    

Palma   Soriano   

Puerto  Padre   

Sagua  de  Tanamo  

San  Luis   

Santiago  de  Cuba  

City  of  Santiago  de  Cuba 
Victoria  de  las  Tunas  


730,909 

31,303 

213,607 

45,308 

212,457 

34,278 

1,471 

10,872 

2,117 

8,278 

27,391 

1,514 

7,874 

1,690 

7,971 

10.  mo 

669 

2,100 

SSCy 

h,m 

31  884 

1,489 
1,418 

10  518 

2,437 

2,186 

8  B<>5 

45.961 

16.886 

9.795 

14,895 

460 

4,991 

709 

3,286 

15,048 

1,997 

3,165 

2,140 

4,126 

20,744 

708 

■   6,463 

1,267 

4,891 

28,6-16 

1.416 

8,131 

1,F62 

8,822 

68.883 

3,370 

14,902 

4,911 

22,579 

rJ,.7n^ 

i,HO 

2, in  J, 

2.095 

7,229 

91,267 

2,627 

28,168 

4,367 

27,755 

iijr>H 

,f76 

2,  SOS 

1J6I, 

s,om 

22,693 

691 

8,059 

1,165 

5,000 

56,. 570 

2,8:^5 

16,597 

4,171 

17,303 

22.. vn 

1^5 

^Mf< 

2,W 

11,001 

28.79'' 

933 

8,3.37 

1,282 

8.864 

14,188 

428 

5,041 

644 

2,395 

49.5;-!  ■ 

1,364 

14.889 

2,253 

13.091 

40,346 

1,193 

14,09J^ 

1,783 

9,648 

15,499 

349 

5,520 

593 

3.098 

19,98 

881 

8,499 

1,171 

4,826 

70,232 

5,348 

12,039 

7.802 

34,695 

62. OH!^ 

5,(?.55 

ti.m 

7,«.97 

32. .m 

34,102 

724 

10.807 

1,068 

9,613 

226,878 


11,521 
8,515 

i.osn 

10,392 

15,673 
5.449 
3,620 
7,341 
8,701 

23,057 
1,715 

28.187 
l.CiHl 
7,778 

15,576 
2, 7  Id 
9.23:^ 
5,851 

17,890 

13,387 
5,937 
6,766 

10,26.M 
6, 1H0 

11,940 


1,346 


353 
53 


24 
14 
84 
19 

183 


143 
26 
44 

200 
2 

18 
85 
30 
50 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  dy  age,  sex,  race, 

nativity    and  literacy,  'by  provinces 

CUBA 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

r5  to  64   years 

65    years   and   over, 
Unknown    


Total   males 


10  to  14  years 

15  to   19  yearv«^ 

20  to  24   years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35   to   44   years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65    years   and    over. 
Unknown    


Total  females 


10  to  14  years 

15  to  19  yeans 

20  to  24   years 

'l.r^  to  29   years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65    years    and    over. 
Unknown    


Total   native   whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

SO  to  34  years 

35   to  44  years 

45   to  54   years 

55  to  64   years...... 

05   years   and   over. 
Unknown    


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

43  to  54  years 

65  to  64  years 

65   years   and   over. 
Unknown    


Total 


2.041,971 


377,006 
295,469 
199,514 
238,822 
2 '6, 1.55 
3*6,-558 
197,829 
118,403 
80,085 
1,130 


1.100,308 


191,386 
149,477 
110.113 
127,873 
122,429 
180.823 
111,282 
65.727 
40,582 

941,563 


185,620 

146,992 
89,401 

110,949 
93,725 

135,735 

86,-547 

52,676 

39,503 

514 

1.201,, "^27 


268,652 
191,283 
99,927 
130,089 
120,726 
175,134 
109„551 
65,683 
38,6^6 
366 


Literate 


1.267,312 


Total  native  white  males ji     600,928 


201,604 
211,052 
147.000 
174,767 
144,909 
188,199 
104,413 
.54,995 
29,819 
661 


883,144 


137, 
92, 
46, 
80, 
62, 
92, 
57, 
35 
17 


131 
446 
070 
805 
182 
174 
151 
200 
623 
144 


101,602 
80,238 
94,928 
a5.450 

113,676 
63,054 
32,265 
15,4.36 
346 

674,168 


105,3.55 
109,4.50 
68,762 
79,839 
59,4.59 
74,523 
41,3.59 
22,730 
14,383 


762,648 


147,916 
137,0.30 
75,4.52 
^7,189 
80,199 
102,4.52 
.59,213 
34,2.56 
18,618 
223 


373,680 


71,567 
63,. 567 
34,811 
46,859 
42,923 
6'),  120 
31,623 
17,950 
8,1.56 
84 


Illiterate 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,  hy  provinces, — Continued 

CUBA.— Oontinued 


SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total  native  white   females 

10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to   24    years 

25  to   29   years 

SO  to  34  years 

35  to   44   years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

C5  years   and    over 

Unknown    

Total  foreign  whites   

10  to   14  years. 

15   to  19  years 

20  to   24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65    years   and    over 

Unknown    

Total   foreign  white  males 

10  to   14  years 

15  to   19  years 

20  to  24   years 

25   to   29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45   to   54   years 

55  to  64   years. 

65  years   and   over...... 

Unknown    

Total  foreign  white  females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20   to   24   years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years   and    over 

Unknown    

Total  colored  '    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

'^5  to  29   years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55   to  64   years 

85   years   and    over 

Unknown 


Total 


131,521 

98,8;^7 
53,857 
69,284 
58,544 
82,960 
52,400 
31,483 
20,993 
222 

261,982 


Literate 


8,845 
21,795 
38,819 
39,115 
35,063 
55,909 
35,061 
17,3.14 

9,808 
212 


197,781 


4,814 
15,8-8 
30,479 
29,890 
28.. 520 
42,564 
27,343 
13,258 

6,925 
130 

64,201 


4,031 
5,937 

8,340 
9,226 
8,543 
13,345 

7,718 

4,095 

2,883 

82 

578,962 


99,. 509 
83,391 
60,768 
69.6'7 
60,366 
a5,.515 
53,217 
34,366 
31 ,681 
552 


76,349 

73,46.J 
40,641 
,50,330 
37,276 
46,332 
27,. 590 
16,303 
10,462 
139 

197,346 


6,187 
17,822 
31,133 
31,064 
27,413 
41,516 
24,. 536 
11,610 

5,8a3 
142 


1.52,872 


3.272 
12,990 
24,. 5.57 
24,127 
21.324 
32,647 
19,912 
9,420 
4,. 538 

'44,474 


2,915 
4,832 
6,576 
6.937 
6.089 
8,869 
4,624 
2,2.30 
1,345 
67 

307,418 


47,401 
56,200 
40,415 
46,. 51 4 
37,297 
44,231 
20,664 
9,089 
5,318 


rncliulcs  blaek,   mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  'by  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,  hy  provinces. — Continued 

CUBA.—Oontinued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    KATIVITY 


Total   colored  males  ^ 


10  to  14  years 

15   to   19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

65    years   and   over. 
Unknown    


Total   colored   females  ^ 


10  to   14  years 

15  to   19  years 

20  to  24   shears 

25  to  29   years 

30  to  .34  years 

35   to  44  years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

65    years   and   over. 
Unknown    


Total 


301 ,601 


,441 

,173 
,564 
,178 
727 
085 
788 
269 
034 
342 


277,361 


50.068 
42.218 
27.204 
32,489 
26.639 
39,480 
26.429 
17,097 
15,627 
210 


Literate 


156,612 


21,310 
25,045 
20.870 
23,942 
21,203 
24,909 
11,519 
4,895 
2,742 
177 

L50,806 


26,091 
31,155 
19,545 
22,572 
18.094 
19,322 
9.145 
4,194 
2,576 
112 


Illiterate 


144,980 


28,131 
16,128 
12.694 
13,238 

12,524 
21,178 
15.269 
12.374 
13,292 
185 

126,555 


23,977 
11,063 
7.659 
9.867 
10,545 
20,108 
17.284 
12,903 
13,051 


PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO 


Total    

179,228 

83,174 

98,054 

10  to  14  years 

40,026 
29,. 554 
14, .312 
16.907 
18.400 
27,916 
.  17.969 
9,737 
6,300 
107 

18.045 

17,671 
8.789 

10.281 
7.845 

10,166 
5,804 
3,070 
1,560 
43 

21,981 

15  to  19  years 

11  883 

20  to  24   years 

5  573 

25  to  29  years 

6  676 

30  to  34  years 

8,5.55 
17  750 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

12  165 

55  to  64  years 

6  667 

05   years   and   over 

4,740 
84 

Unknown    

Total  males    

93,974 

46,348 

47,628 

10  to  14  years 

20,158 

14,207 

8,980 

7.914 

8,807 

15,. 574 

10,738 

5,956 

3,813 

27 

&5,254 

8,838 
8,472 
4,820 
5.498 
4.944 
8,774 
4,005 
2, ■'58 
1,031 
13 

38,828 

n  320 

15  to  19  years 

5,735 

2,860 
2  4^8 

20  to  24   years 

::5  to  29   years 

30  to  34  years 

3.883 
8,800 
8,733 
3,803 
2,582 
14 

48,428 

35  to  44  years 

45  to  54  years . 

55  to  64   years 

85   years   and   over 

Unknown    

Total  females  

10  to  14  years 

19,868 
15,347 
7,382 
8,993 
7.693 
12.342 
7,231 
3,781 
2,687 
80 

9,207 

9,199 

4,119 

4,733 

2,901 

3,392 

1,799 

917 

529 

80 

10.881 
8,148 
3.213 
4,280 
4,692 
8.950 
5,432 
2,864 
2.158 
60 

15  to  19  years... 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years   and   over 

Unknown 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  'by  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,  'by  provinces. — Continued 

PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total  native   whites    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

iT)  to   29   years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  6i   years 

^  years   and   over 

Unknown    

Total  native  white  males    . 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  5J4  years 

i5  to   29   years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65  years   and   over 

Unknown    

Total  native  white   females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

fio  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

53  to  64  years 

ff5  years   and   over 

Unknown 

Total  foreign  whites   

10  to   14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

5rT)  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

ft)  years   and   over 

Unknown    

Total  foreign  white  males 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

/5  to   29   years 

30  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

^  years   and   over 

Unknown    


Total 


128,199 


848 
.923 
905 

m 

,785 
732 

;30S 

272 

282 
29 


Literate 


65,530 


16.611 
10,528 
4,667 
5,502 
6,125 
10,637 
7,063 
3,663 
1,696 


62,669 


.237 
,395 
,238 
,615 
,650 
,065 
243 


8,871 


170 

494 

783 

835 

864 

2,027 

1,705 

1,207 

799 

7 


7,421 


96 

376 

644 

698 

715 

1,714 

1,479 

1,028 

666 

6 


59,713 


14,232 
13,094 
5,926 
7,213 
5,515 
6,938 
3,858 
1,987 
927 
13 


31,776 


7,022 
6,324 
2,988 
3,729 
3,281 
4,S'05 
2,416 
1,230 
477 
4 

27,937 


7,210 
6,770 
2,938 
3,484 
2,234 
2,633 
1,452 
757 
450 


6,435 


105 
394 

645 
679 

684 

1,471 

1,194 

803 

456 

4 


6,008 


53 
298 
554 
589 
593 
1,302 
1,074 
720 
422 


Illiterate 


68,496 


16,616 
8,829 
3,979 
4,904 
6,270 

12,794 
8,438 
4,285 
2,355 
16 

33,754 


8,689 
4,204 
.1,679 
1,773 
2,844 
6,362 
4,647 
2,433 
1,219 
4 

34,732 


8,027 
4,625 
2,300 
3,131 
3,426 
6,432 
3,791 
1,852 
1,136 
12 

2,435 


65 
100 
118 
156 
180 
556 
511 
404 
343 
3 


43 
78 
90 
10» 
122 
412 
405 
308 
244 
2 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO.—Continiied 


AGE,     SEX,    BACE    Al^D    NATIVITY 


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 

15   to   19  years 

20  to  24   years 

25   to   29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45   to   54   years 

55  to  64   years 

65    years    and   over. 
Unknown    


Total  colored  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35  .to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  Qi  years 

6~>    years   and   over. 
Unknown    


Total   colored  males  ^ 


10  to   14   years 

15   to  19  years 

20  to  24   years 

2'   to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  61   years 

05    years  and    over. 

Unknown    


Total   colored   females  ' 


Total 


10 

to   14 
to   19 
to   2^i 
to   29 
to  34 
to   44 
to  54 
to  6t 
years 
known 

years 

15 

years 

9^ 

years 

9^ 

years 

30 

years 

35 

years 

45 

years 

55 

years 

ff> 

and   over 

Un 

PROVINCE   OP  HAVANA 


1,450 


74 
118 
119 
137 
149 
313 
226 
179 
133 


42/158 


Literate 


9.008 
7,137 
3,544 
3,955 
3,751 
6,157 
3,958 
2,2~8 
2,219 
71 


21,023 


4.45! 
3,303 
1.6S9 
1,714 
1.967 
3,193 
2,196 
1,265 
1,251 
14 

21,135 


4,557 
3,834 
1,975 

2,241 

1,784 

2,904 

1,762 

993 

968 

57 


827 


91 
90 
91 
169 
120 
83 
34 
1 

17,025 


3,708 

4.183 

2,168 

2,339 

1.610 

1,757 

742 

280 

177 

26 


8,964 


1,763 

1,850 

1,078 

1,180 

1,070 

1.167 

515 

203 

132 

6 

8,062 


1 ,945 
2,333 
1,090 

1,''59 
576 
590 
227 
77 
45 
20 


Eliterate 


62S 


22 
22 
28 
47 

144 

106 
96 


25,132 


5,300 
2,954 
1,476 
1,616 
2,105 
4,400 
3,216 
1.978 
2.042 
45 

12,059 


2,688 

1,453 

591 

534 

897 

2,026 

1,681 

1,062 

1,119 


13,073 

2;  61 2 

1,501 

885 

1 .082 

1,208 

2,374 

1,.5S5 

916 

923 

37 


Total   

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years  and   over 

Unknown    


531,107 


80,596 
74,310 
53,745 
62,959 
58,655 
91,791 
59,329 
30,290 
19,179 
253 


405,342 


56,795 
63,093 
47,268 
54,415 
46,895 
66,813 
40,321 
19,175 
10,386 
181 


125,765 

23.801 

11,217 

6,477 

8,544 

11,760 

24,978 

19,008 

11,115 

8,793 

72 


i    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity   and     literacy,   "by   provinces. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


AGE,     SKX,     14ACE    AND     NATIVITY 

Total 

Literate 

niiterate 

Total   jnales    

280,719 

218,849 

61,870 

]0  to   14   years 

40,670 
38,509 
28,852 
32,935 
32,400 
50,150 
32,365 
15,923 
8,793 
122 

250,388 

27,841 
32,293 
25,708 
29,264 
27,010 
38,148 
23,091 
10,523 
4,887 
84 

185,493 

12,829 

15  to  19  years 

6,218 

3  144 

20  to  24   years 

25  to   29   years 

3,671 
5,390 

30  to  34  years 

85   to   44  vears 

12,002 
9,274 
5,400 
3,906 
38 

45  to   54   years 

55  to   64   vears 

6")    years    and   over 

Unknown    

Total  females   

63  895 

10  to   14   years 

39,926 
35.801 
24,893 
30,024 
26,255 
41.6tl 
26,964 
14,367 
10,386 
131 

315,267 

28,954 
30,800 
21,560 

r>,i5i 

19,885 
28.665 
17,230 
8,652 
5,499 
97 

240,380 

10,972 
5,001 
3  333 

15  to   19  years 

20  to  24   years 

25   to   29   years 

4,873 
6,370 
12,976 
9,734 
5,715 
4,887 
34 

74,907 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  61  years 

65    years   and   over 

Unknown    

Total   native    whites    

10  to   14   years 

61,863 
49,335 
27,793 
34,424 
32,156 
50,703 
32,803 
16,699 
9,407 
84 

43,272 
41,359 
24,650 
29,953 
25,311 
35,780 
22,539 
11,346 
6,086 
64 

18,691 

7,97« 

3,143 

4,471 

6,845 

14,923 

10,264 

5,353 

3,321 

20 

15  to  19  years 

20  to  2i   years '. \ 

2i5  to  29  years 

80  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  61  years 

6")   years   and   over 

Unknown    

Total  native  white  males    

156,791 

118,809 

37,982 

10  to  14  years 

31,378 
24,175 
13,154 
16,330 
16,524 
26,114 
16,876 
8,314 
3,888 
38 

158,478 

21,302 
19,819 
11,758 
14,564 
13,364 
18,557 
11,508 
5,486 
2,423 
28 

121,551 

10,076 
4,356 
1,396 
1,766 
3,160 
7,557 
5,368 
2,828 
1,4^5 
10 

38,925 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years    and   over 

Unknown    

Total   native  whit€   females    

10  to  14  years j 

30,485 
26,160 
14,639 
18,094 
15,632 
24,589 
15,927 
8,385 
5,519 
46 

21,970 
21 ,540 
12,892 
15,389 
11,947 
17,223 
11,031 
5,880 
3.663 
36 

8,515 
8,620 
1,747   • 
2,705 
3,685 
7,366 
4,896 
2,526 
"      1.856 

15  to  19  years "       | 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 1 

45  to  54  years ..         ..    | 

55  to  64  years ! 

61   years   and   over i 

Unknown    1 

1 

10 

578 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   hy   provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  HAVANA.— Continued 


AGE,     8KX,    RACE    AND    NATIVITY 

Total 

Literate 

Illiterate 

Total  foreign  "whites   

105,942 

90,036 

15,909 

10  to  14  years 

3,425 
10,080 
15,111 
15,692 
14,3«0 
22,. ^.8S 
14,025 
6,721 
3,&-)0 
122 

2,926 

9,110 
13,503 
13,781 
12,367 
18,8.50 
11,342 
5.269 
2,807 
85 

499 

15  to  19  years 

964 

20  to  24  years 

1,608 

25  to  29  years 

1,911 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

1,963 
3,736 

45  to  54   years 

2  883 

55  to  W   years 

1,462 

(J5   years   and   over 

1,043 

Unknown    

37 

Total  foreign  white  males   

71,816 

63,984 

7,832 

10  to  14  years ... 

1,871 
7,312 
10,290 
10,490 
9,602 
15,344 
9,911 
4,. 582 
2,340 
74 

34,126 

1,604 
8,717 
9,. 507 
9,627 
8,752 
13,. 570 
8,447 
3,829 
1,882 
49 

28,052 

287 

15  to  19  years 

59i 

20  to  24  years 

783 

25  to  29  years , 

868 

30  to  34  years 

850 

35  to  44  years 

1,774 
1  484 

45  to  54   years 

65  to  &4  years 

753 

6i   years   and   over 

45a 
2i 

8,074 

Unknown    

Total  foreign  white  females  

10  to  14  years 

1,.'^54 
2,768 
4,821 
5.202 
4.728 
7,242 
4,114 
2,139 
1,510 
48 

109,898 

1,322 
2,399 
3,996 
4,1.54 
3.6  5 
5,280 
2,895 
1,430 
925 
38 

74,946 

232 

389 

825 

1,048 

1,118 

1,982 

1,219 

709 

58S 

12 

34,952 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

80  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  04  years 

<lo   years   and   over 

Unknown    

Total  colored  ^   

10  to  14  years 

15,308 
14,895 
10,841 
12,843 
12,169 
18,502 
12,501 
8,870 
5,922 
47 

10,597 

12,618 
9,115 

10,681 
9,217 

12,183 
6,440 
2,670 
1,493 
32 

4,711 
2,277 
1.728 
2,182 
2,952 
6,319- 
6,061 
4,300 
4.429 
15 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

/5  to  29  years 

80  to  84  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

m   years   and   over ' 

Unknown    

Total  colored  males  i 

52,112 

36,056 

16.06» 

10  to  14  years 

7,421 
7,022 
5,408 
6.115 
6,274 
8,692 
5,578 
3,027 
2,565 
10 

4,935 
5,757 
4,443 
5,073 
4,894 
6,021 
3,138 
1,208 
582 
7 

2,488 
1,285 

1,042 
1  ,.380 
2,871 
2.442 
1,810 
1,988 
8 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

*^5  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

ff>   years   and   over 

Unknown    

Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   hy   provinces. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


AGE,     SEX,    BACB    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Dl  iter  ate 


Total   colored   females  ^ 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25   to   29    years 

30  to   34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

91    years   and   over.. 
Unknown    


PROVINCE   OF   MATANZAS 


Total 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20   to  24   years 

25   to   29   years 

SO  to   34  years 

35   to   44  years 

45  to   54   years 

55  to  8t   years 

years   and    over. 


Unknown 
Total   males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

(H   years   and   over. 
Unknown    


Total  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85  to  44  years .. 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

O'i   years   and   over. 
Unknown    


Total  native   whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

%  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  .54  years 

65  to  64  years 

<S5   years   and   over. 
Unknown    


.57,786 


7,887 
7,873 
5,433 
6,728 
5,895 
9.8H) 
6,923 
3,843 
3,357 
37 


223,353 


41,814 
82,218 
19,6'8 
24,768 
22,998 
,34,108 
23.6^8 
13.3'0 
10,826 
77 


119,875 


21,198 
T6,514 
10.6"0 
12,95") 
12,745 
19,188 
13,234 
7,515 
5,839 
39 

103.478 


20,616 

15,704 
8,966 
11,813 
10. 25'^ 
14,922 
10,384 
5,795 
10,253 
38 

128,458 


29,343 
20,589 
9,788 
13,619 
13,011 
19.212 
12,720 
6,485 
8.675 
18 


5.652 
6.861 
4.672 
5.608 
4,323 
6,162 
3,304 
1,362 
911 
25 


131,248 


22,458 

25,277 
15,049 
18,. 596 
15,1-8 
18.30~> 
10,698 
5,036 
2,8^7 
44 


70,120 


10,431 
11,287 
8,062 
9.847 
8,6.-6 
10,885 
6,504 
3,045 
1,381 
22 

81,128 


12,037 
11,990 
6,987 
8,749 
6,502 
7,420 
4,194 
1,991 
8,502 
22 

77,527 


15,512 

14,444 
7,418 

10,154 
8,352 

10,293 
6,410 
3.285 
1,669 
10 


18,896 


2,225 
1,012 
781 
1,120 
1,.572 
3,648 
3,619 
2,481 
2,446 
12 


92,105 


19,348 
8,941 
4,. 567 
6,172 
7.840 
15,803 
12,920 
8,274 
8,209 
33 


49,765 


10,787 
5,227 
2,588 
3,108 
4,089 
8,301 
6,730 
4,470 
4,458 
17 

42,3.50 


8,. 579 
3,714 
1,979 
3,064 
3,751 
7,502 
8,190 
3,804 
3,751 
16 

60,931 


13,831 
6,145 
2,370 
3,486 
4,639 
8,919 
•  ,310 
3,220 
2,008 
6 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   hy  provinces. — Continued 

PROVINCE    OP   MATANZAS.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 

Total 

Literate 

Illiterate 

Total  native  white  males • 

64,868 

37.787 

27,081 

10  to  14  vears                                                 .                          .... 

15,071 

10,332 
4,511 
6,330 
6,542 

10,144 
6,756 
3,505 
1,676 
1 

63,590 

7,345 

6,841 
3,364 
4,793 
4,278 
5,430 
3,324 
1,710 
1            '701 
1 

39,740 

7,728 

15  to  19  years 

3,491 

20  to  24  years 

1,147 

25  to  29  years 

1,537 
2  264 

30  to  34  years    .         

^  to  44  years 

4,714 

45  to  54  years 

3,432 

1,795 

975 

55  to  64  years 

&5   years   and   over 

Unknown    

Total  native  white  females    

23,&50 

10  to  14  years 

14,272 
10,257 
5,277 
7,289 
6,489 
9,068 
5,964 
2,980 
1,999 
15 

23,408 

1 

i          8,167 

1         7,003 

4,0.-4 

5,361 

4,074 

4,863 

3,086 

1,555 

968 

9 

15,746 

5,105 
2,654 
1  223 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

1,928 
2,395 
4,205 
2,878 
1,425 
1  031 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years   and   over 

Unknown    

6 

7,662 

Total  foreign  whites   

10  to  14  years 

1,087 
1,908 
3,452 
3,430 
2,815 
4,570 
3,287 
1,730 
1,112 
17 

593 

1          1,381 
i          2,6-!3 
2,568 
2,051 
2,989 
2,025 
1,029 
486 

n 

494 

15  to  19  years 

527 

20  to  24  years 

839 

25  to  29  years 

862 

30  to  34  years 

764 

1,581 

1,262 

701 

626 

6 

35  to  44  years 

45  to  54  years ]] 

55  to  64  years 

65   years   and   over 

Unknown    

Total  foreign  white  males    

19,155 

13,372 

5,783 

10  to  14  years 

650 
1,505 
3,019 
2,887 
2,358    , 
3,795 
2,727 
1,381    i 

826    1 
7    i 

4,253 

332 
1,084 
2,305 

2,206 
1,767 
2,573 
1,794 
^0 
416 

2,374 

318 

15  to  19  years 

421 
714 
681 
591 

20  to  24  years j 

25  to  29  years '  "*i 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

1,222 
933 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

491 

410 

2 

1  879 

65  years  and   over ,  . 

Unknown    

Total  foreign  white  females  

10  to  14  years 

437 
403 
433    1 
543    1 
457    i 
775 
560 
349 
286 
10 

281 
297 
308 
362 
284 
416 
231 
139 
70 
6 

176 

108 
125 
181 
173 
359 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to  34  years ! . .  [ 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

329 
210 

55  to  64  years [[, 

65   years   and   over 

218 
4 

Unknown    , 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  agr 
nativity  and   literacy,   hy   provinces, — Continued 
PROVINCE    OF   MATANZAS.— Continued 


AOE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Illiterate 


Total  colored 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

05   years   and   over. 
Unknown — 


Total  colored  males 


10  to  14  years 

15  to  1&  years 

20  to  24   years 

%  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

95   years  and   over. 

Unknown    


Total  colored   females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years  and   over. 

Unknown    


Total 


10  to  14  years , . 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years  and    over. 

Unknown    


71,487 


11.384 
9,721 
6,376 
7,719 
7,172 

10,326 

7,611 

5,095 

6,039 

44 


35,a52 


5,477 
4,677 
3,120 
3,738 
3,845 
5,247 
3,7.51 
2,629 
3,337 
31 

35,6a5 


5,907 
5,044 
3,256 
3,981 
3.327 
5,079 
3,860 
2,466 
2,702 
13 


6,363 

7,452 

5,018 

5,874 

4,755 

5,023 

2,263 

742 

462 

23 


5,021 
2,269 
1,358 

1,845 
2,417 
5.303 
5,348 
4,3,53 
5,577 
21 


18,961 


16,891 


2,754 

3,362 

2,393 

2,848 

2,611 

2,882 

1,386 

445 

264 

16 

19,014 


2,723 

1,815 

727 

890 

1 ,234 

2,365 

2,365 

2,184 

3,073 

15 


3,609 

4,090 

2,6?5 

3,026 

2,144 

2,141 

877 

297 

198 

7 


2,298 

854 

631 

955 

1,183 

2,938 

2,983 

2,169 

2.504 


PROVINCE   OF  SANTA  CLARA 


459, 9a5 


18 


,598 
,837 
,192 
,368 
,778 
,.594 
,101 
,431 
,4^ 
431 


274,067 


47,899 
46,863 
30,167 
36,147 
30,210 
39,623 
22,603 
13,284 
7,035 
236 


185,838 

41,599 
19,974 
11.025 
15,221 
37,568 
29,971 
23,588 
15,147 
11.450 
195 


'i'otal   males    ji     249, 


371 


150,580 


98,791 


10  to  14  years. 
15  to  19  years. 
20  to  24  years. 
25  to  29  years. 
30  to  34  years. 
35  to  44  years. 
43  to  54  years. 
55  to  64  years. 
65  years  and  c 
Unknown    


45 
32 
22 
27 
27 
40, 
26, 
16,633  j 
9,908    i 


,140 
,460 
:,805 
,779 
,098 
f„520 
1,733 


22,882 

21,719 

16,-575 

19,908 

17,845 

2-5,077 

14,375 

8,321 

3,924 

1.54 


22,458 
10.741 
6,230 
7,871 
9,253 
15,452 
12,a58 
8,312 
5,984 
132 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity  end   literacy,   by   provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  SANTA  OLARA.—Oontinued 


AGE,     BEX,    EACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Total  females 

10  to  14  years.... 

16  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

85  to  44  years 

45  to  54   years 

fv)  to  64  years 

So   years   and   over 

Unknown    

Total  native  whites    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

ff5   years   and   over 

Unknown    

Total  native  white  males 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to   29   years , 

30  to  34  years , 

55  to  44  years 

45  to  54   years , 

65  to  64   years 

<B   years   and   over 

Unknown    

Total  native  white  females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

fJ5  to  64  years 

m   years   and   over 

Unknown   

tPotal  foreign  whites  

If  to  14  years 

15  to  19  years 

^  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

E5  to  64  years 

i5  year^   and   over 

Unknown    


2S1 ,901 


47. 
21, 
30 
28 
41, 
27, 
16 


,i)6\ 

,yio 

2S0 
O'd 
,ScS8 
,172 
116 


146,053 


145,848 


80,227 


2.071 
4.178 
9,507 
8,747 
7,817 
12,889 
8,45.3 
4,235 
2,237 
33 


123.487 


44,458 

25,217 

34.377 

25,144 

18,387 

13,. 592 

23,589 

16,239 

20.880 

12,365 

29,065 

14,546 

19,458 

8,228 

11,798 

4,933 

8,577 

3,111 

145 

82 

173,871 


35,730 
32,150 
15,837 
21,510 
17,692 
23,487 
13,724 
8,041 
4,702 
58 


87,958 


a5,098 

17,227 

22,158 

14,543 

9.532 

7,026 

14,656 

10,452 

14.7(i8 

9,396 

21,a54 

13,786 

14.314 

7,9!2 

9,201 

5,188 

4,410 

2,388 

62 

30 

85,913 


33,788 

18,533 

24,855 

17,617 

12.087 

8,811 

16,305 

11,058 

14,142 

8,296 

19,426 

9,701 

12,742 

5,782 

7,687 

3,7.53 

4,762 

2,334 

54 

28 

38,210 


1,131 
2,840 
6,640 
6,007 
5,223 
8,062 
4,800 
2,383 
1,124 
20 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  oveVy  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity   and   literacy,   hy   provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  SANTA  CLARA.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Total  foreign  white  males 


10  to  14  years 
15  to  19  years 
20  to  24  years 
25  to  29  years 
30  to  34  years 
35  to  44  years 
45  to  54  years 
55  to  64  years 
ff3  years 
Unknown 


and   over. 


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years , 

25  to   29   years , 

80  to  34  years. 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

hTy  to  64  years 

65    years   and   over. 
Unknown    


Total  colored  ^ 


10  to  14  years .. 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years  and   over. 

Unknown    


Total  colored  males  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

65  to  64  years 

65   years  and   over. 

Unknown    


Total  colored  females  ^ 


10  to  14  years. 
15  to  19  years. 
20  to  24  years. 
25  to  29  years. 
80  to  34  years. 
85  to  44  years. 
45  to  54  years. 
55  to  64  years. 
65  years  and  c 
Unknown    


49,034 


1.062 
2.964 
8,295 
7,394 
6.4U7 
10,(Ji^8 
7,0;i2 
3,474 
1,692 
25 

11,193 


1,009 

1,214 

1,272 

1,3:.3 

1,410 

2,201 

1,421 

761 

545 

7 


18,641 

15,616 

lO.OOCi 

11.660 

11,051 

15,425 

10  M2 

7,308 

7,076 

282 


.54,284 


333 
978 
729 
923 
987 
387 
,958 
,806 
198 


53,493 


9,661 
8.308 
5,028 
5,9.31 
6,128 
7,438 
5,2^ 
8,350 
8,270 
84 


32,165 


548 

2,022 
6,795 
6,183 
4.4i9 
6,907 
4,210 
2,103 
962 
16 

6,045 


583 
818 
845 
824 
804 
1,155 
500 
260 
182 
4 

61,986 


11,008 
11,863 
7,690 
8,830 
7.295 
8,074 
4,079 
1,980 
1,209 
1.58 


30,457 


4,907 
5,1.54 
8,754 
4,273 
4,030 
4,384 
2,223 
1,030 
594 
108 

31,!329 


6.101 

6,709 

3,988 

4,357 

3,265 

8,690 

1,858 

950 

6^5 

50 


*   Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity   and   literacy,   by   provinces. — Continued 

PROVINCE  OF   OAMAGtJEY 


AGE,     SEX,    RAGE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


nilterate 


Total 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to   2&   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

.'5  to  64  years 

05    years   and   over. 
Unknown    


Total    males 


10  to   14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  2«   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

r'5  to  6t  years 

65    years    and   over. 
Unknown    


Total    females 


10  to   14  years. . . . . . 

15  to  19  years 

20  to   24   years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

5,5  to  64   years 

65    years    and    over. 
Unknown    


Total   native    whites 


10  to   14  years 

15  to  19  years 

5»  to  2i  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  54   years 

.'5  to  64  years 

65    years  and   over 

Unknown    


Total   native  white  mal« 


10  to   14   years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

?X)   to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

r5  to  64  years 

65    years   and   over. 
Unknown    


162,379 


104,360 


58,019 


26.9.57 
21,952 
20,800 
23,010 
19,008 
23,727 
12,758 
8,454 
5,548 
167 


14,260 
15,401 
14,683 
16,672 
13,245 
15,164 
7,693 
4,496 
2,611 
105 


12,697 
6,551 
6,117 
6,3.38 
5,761 
8,563 
5,0d5 
3,958 
2,907 


95,348 


59,686 


14,095 
12,017 
13,153 
14,043 
11,934 
14,877 
7,519 
4,780 
2,861 
68 

67,031 


12,861 
9,935 
7,647 
8,967 
7,072 
8,850 
5,239 
3,674 
2,687 
99 

101,416 


21,812 
15,302 
10,609 
12,. 575 
10,896 
13.110 
7,451 
5,851 
3,689 
111 


6,895 
7,809 
8,773 
9.861 
8.344 
9,4.58 
4,664 
2,510 
1,331 
40 

44,674 


7,361 
7,592 
5,910 
6,811 
4,f>01 
5,706 
3,029 
1,986 
1,310 


65,341 


11,518 
10.969 
7,697 
9,563 
7,734 
8,296 
4,479 
3,147 
1.866 
72 


51,358 


31,711 


11,380 
7,-544 
5,076 
6,049 
5,824 
6,966 
3,703 
3,071 
1,710 
85 


5,. 569 
5,036 
3,395 
4,572 
4,107 
4,305 
2,250 
1,.579 
817 
21 


7,200 
4,208 
4,380 
4,182 
H.riOO 
5,4n9 
2,855 
2,270 
1 ,530 
28 

22,357 


5,497 
2,343 
1,737 
2,156 
2,171 
3,144 
2,210 
1,688 
l,:T?7 
34 

36,075 


10,294 
4,333 
2,. 912 
3,012 
3,162 
4,814 
2,982 
2,704 
1,823 


19,647 


5,811 
2,508 
1,681 
1.477 
1,657 
2,631 
1,4.53 
1.492 
893 
14 


TABLES  OF  POPULATION 


05;) 


Table  10. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race. 

nativity   a7id   literacy,   by   provinces. — Continued 

PROVINCE    OP   OAMAGtJEY.— Continued 


AftK,     SEX,     RAGE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Illiterate 


Total   native  white   females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  Qi  years 

65   years   and   over. 
Unknown    


Total   foreign  whites 


10  to   14  years 

15  to  19  years 

20  to  2i   years 

25  to  29   years 

'JO  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

05    years   and   over. 
Unknown    


Total   foreign  white  males 


10  to  14  years.. — 

15  to  19  years 

20  to  24  j^ears 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  &i  years 

05    years   and   over. 
Unknown    


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

SO  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

61   years  and    over. 

Unknown    


Total  colored  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  2i  years 

25  to   29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

S3   years   and   over. 
Unknown    


50,058 


10,432 

7,7B8 
6,633 
6,526 
5,072 
8,144 
3,758 
2,780 
1,979 
76 

28,325 


^2 
2,444 
5,283 
6,158 
4,152 
5,583 
2,933 
1,202 
597 
23 


23,859 


543 

2,017 

4,715 

4,466 

3,528 

4,665 

2,470 

984 

467 

14 

4,456 


409 
427 

568 
690 
824 
918 
463 
218 
130 


32,538 


33.630 


16,428 


5,949 
5,933 
4,302 
4,991 
3,567 
3,991 
2,229 
1,568 
1,049 
51 

19,945 


4,483 
1,825 
1,231 
1,535 
1,505 
2,153 
1,529 
1,212 
930 


587 

1,768 

3,899 

3,697 

2,993 

3,865 

1,995 

751 

375 

15 


17,113 


315 
1,442 
3,497 
3,253 
2,598 
3,306 
1,733 
645 
315 


272 
326 
402 

444 
395 
559 
262 
106 
60 


19,074 


365 
876 

1,384 

1,459 

1,159 

1 ,718 

938 

451 

222 


6,756 


228 

575 

1,218 

1,213 

930 

1,359 

737 

339 

152 


137 
101 
166 

215 
229 
359 
201 
1"I2 
70 
3 


4,193  li 

2,155 

2.038 

4,206  || 

2,664 

1,54-^ 

4,908  li 

3,087 

•i,821 

5,279  ij 

3,412 

1,S67 

3,958  || 

2,518 

1,440 

5,034  11 

3,003 

2,031 

2,364  :i 

1,219 

1,145 

1.401  !l 

598 

803 

1,262  1 

400 

S82 

33  i! 

18 

15 







Inclndes  blar^k,   mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity   and   literacy,   by    provinces. — Continued 

PROVINCE    OF   CAMAGtlEY.—Oontinued 


AQE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Illiterate 


Total  colored  males  ^    . 

10  to  14   years 

15  to  19  years 

20  to  21   years 

25  to   29   years 

30  to  34  years... 

35   to   44   years 

45   to  .54   years 

55  to  64   years 

S')  years   and    over.. 

Unknown    

Total  colored  females  ^ 

10  to   14   years 

15  to   19  years 

20  to   24    years 

25   to   29   years 

30   to   34   years 

35   to  44   years 

45  to  54   years 

L')  to  64   years 

•5  years    and    over.. 

Unknown    


20,121 


2,173 

2,4:>8 

3,362 

3,528 

2,582 

3,2-15 

1,340 

725 

684 

19 

12,517 


2,(»2U 

1,750 

1.548 

1,751 

1,378 

1,788 

1,0!8 

670 

578 

14 


10,862 


1,012 
1,331 

1,881 

2,(-m 

1,579 
1,847 

681 

286 

199 

10 

8,212 


1,143 

1,333 

1,206 

1,:^76 

939 

1,1 '8 

538 

312 

201 

8 


9,259 


1,161 
1,125 
1,481 
1,4J^.2 
1,003 
1,39S 

em 

439 

485 
9 

4,305 


877 
417 
340 
375 
437 
6.>2 
480 
384 
377 
6 


PROVINCE    OP   ORIENTE 


Total 


10  to  14  years 

15   to   19  years 

20   to   21    years 

25  to  29  years 

?0   to   34   y«'ars 

35   to   44   years 

45   to   54    years 

55  to  61   years 

65    years  and    over. 

Unknown    


Total   males 


10  to   14   years 

15  to  19  years 

20  to  24    years 

25  to  29   years , 

30  to  34   years 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55  to  64   years 

65    years    and    over. 
Unknown    


Total    females 


10  to   14   years 

15  to  19  years 

20   to   24    years 

25  to   29    years 

80  to   34   years 

35   to   44   years 

45   to   54    years 

r-5  to  64   years 

(R    years  and    over. 

Unknown    


485.999 


98,0 '5 
71,598 
49,849 
59, 8U) 
51,318 
6!>,422 
37,984 
28,181 
19,747 
95 


261 ,021 


50,124 
35,770 
27,073 
32,247 
29,445 
40.. '07 
20.6U3 
14.920 
9,568 
74 

224.978 


47.891 
35.828 
22,178 
27.56? 
2\873 
28,915 
17.271 
13,281 
10,179 
21 


42.037 

44.747 

31.094 

38.7(16 

31,556 

38.128 

17,294 

9,9:M 

5,580 

45 


137,561 


19.451 

20,022 

16. TOO 

20,550 

18,651 

23,334 

10.415 

5.713 

2,882 

33 

121,550 


22,575 
24.725 
14.. '94 
18,153 
'12  n'5 

14,794 

6.879 

4.221 

2,698 

12 


226,878 

.55.978 
26,851 
18,755 
21.104 
19,762 
31.294 
20.870 
18,247 
14,167 
50 

123,460 


30,883 
15,748 
11,173 
11,597 
10,794 
17,173 
10.278 
9.207 
6.688 
41 

103,418 


25.315 

11.103 

7.582 

9.407 

8  968 

14,121 

10.892 

9.040 

7,481 

9 


*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19, — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  seXy  raetf, 

nativity  o>7id   literacy,   hy   provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total  native   whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  U   years 

25   to  29   years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  61   years 

65    years   and    over. 
Unknown    


Total  native  white  males 


10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to   24  years 

25  to   2U  years 

30   to  34  years 

35    to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years  and   over. 


Total  native  white  females 


10  to  14   years 

15  to  19  years 

20   to   24   years 

25   to   2iJ   years 

30   to  34   years 

35    to   44   years 

45   to   54   years 

55  to  64   years 

6')    years    and    over. 
Unknown    


Total  foreign  whites 


10  to  14  years 
15  to  19  years 
20  to  21  years 
25  to  29  years 
30  to  34  years 
35  to  44  years 
45  to  54  years 
bo  to  61  years 
65  years 
Unknown 


and    over. 


Total   foreign  white  males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  tc  34  years 

85  to  44  years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

65    years   and    over. 
Unknown    


Total 


235,786 


55,900 
37,121 
20,213 
28,393 
23.968 
31 ,09'7 
17,205 
14,488 
9,391 
10 


n3,:^25 


28,. 593 
17,709 
9,130 
11,9:^8 
12,399 
16,429 
8,4.i9 
7,446 
4,243 

119,460 


,307 
4!2 
083 
455 
.569 
MS 
763 
042 
148 
10 


35,209 


1,140 

2,(i!)l 
4.(U3 
5,2:6 
5,085 
8.214 
4,0  <8 
2.259 
1,2!3 
10 


592 
,6S\ 
.516 
,955 
.910 
.3-8 
.724 
,809 

934 
4 


Literate 


135,736 


27,622 

25,004 
13,924 
18,796 
15, '91 
17,658 
8,193 
5,. 570 
3,368 
6 


^619 


13,102 
n  ,004 
6,280 
8,749 
8,437 
9,737 
4,183 
2,757 
1,370 

70,117 


14,. 520 
14,000 
7.644 
10,047 
7,158 
7,921 
4,010 
2,8'3 
1,998 
0 

26,974 


845 
2,323 
3.833 
4,3.32 
4,095 
6,279 
3,18<) 
1,445 

635 
7 


420 
1,427 
2,899 
3,269 
3. '5)5 
4,989 
2,614 
1,233 

5'41 
8 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity   and   literacy^  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 


x\GE,     SEX,    RAOE    AND    NATIVITY 


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years. 

15  to  19  years. 

20  to  24  years. 

25  to  28  years. 

'SO  to  M  years., 

35  to  44  years. 

45  to  54  years., 

5.")  to  M  years. 

65   years  and   c 

Unknown    


Total  colored 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

^  to  24   years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  61  years 

6")    years   and   over. 
Unknown    


Total  colored  males  ^ 


lO  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

63   years   and   over. 
Unknown 


Total   colored   females  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

30  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

05    years   and   over. 
Unknown    


Total 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

no  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  6i  years 

95   years   and   over. 
Unknown    


CITY   OF   HAVANA 


Total 


8,723 


548 
,007 
,127 
,301 
,175 
,898 
934 
450 
279 


215,004 


Literate 


6,344 


40,975 
31,786 
24,993 
28,161 
22,265 
30,071 
16,101 
n,434 
9,143 
75 


118,209 


20,939 
16,377 
15,027 
16,354 
13,136 
17,720 
8,530 
5,665 
4,391 
70 

96,795 


425 
896 
934 

1,063 
900 

1,290 

526 

212 

94 

4 

96,411 


13,570 
17,420 
13,337 
15,. 578 
11,866 
14,191 
5,921 
2,919 
1,577 
32 


51,312 


20,036 

15,409 
9,966 

11,807 
9,129 

12,351 
7,671 
5,769 
4,752 
5 


5.939 
7, .591 
7,321 
8,532 
7,019 
8,608 
3,578 
1,723 
971 
30 

45,099 


7,631 
9,829. 
6,016 
7,046 
4,847 
5,583 
2,343 
1.196 
606 
2 


293,006 


34,437 
38,5.59 
35,475 
39,031 
34,394 
51 ,764 
82,675 
16,r52 
9,972 
147 


252,106 


29,488 
35,697 
32,324 
85,289 
S0,0'8 
43,466 
28,181 
12,643 
6,917 
43 


^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  oveVy  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   'by   provinces. — Continued 

CITY    OF    HAVANA.— Continued 


AGE,     SEX,    EAOE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Total   males    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  2-i   years 

25  to   29   years 

80  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  &i  years 

65  years   and   over 

Unknown    

Total  females   

10  to   14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65    years    and   over 

Unknown    

Total   native    whites    

10  to   14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25   to   29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

65   years   and   over 

Unknown    

Total  native  white  males    . 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years   and   over 

Unknown    

Total  native  white   females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years   and   over 

Unknown    


164.087 


138,919 


148,078 


23,601 
21,140 
16,173 
18,217 
15,633 
23,519 
15,198 
8,016 
4,528 
55 


70.524 


11,475 
10,093 
7,743 
8,895 
8.108 
11,761 
7,282 
3,574 
1,583 
12 

75,554 


138,017 


18,853 

14,512 

20,690 

19,225 

19,349 

17,784 

20,868 

19,159 

19,16"5 

17,123 

27,930 

24,217 

17,063 

14,358 

8,098 

6,593 

4,005 

3,038 

116,089 


17,584 

14,976 

17,869 

16,472 

16,126 

14,540 

18,163 

16,130 

15,229 

12,935 

23,834 

19,249 

15,612 

11,823 

8,454 

6,050 

5,967 

3,879 

81 

35 

20,740 
19,988 
15,281 
17,106 
14,253 
20,805 
13,270 
7,090 
3,824 
27 


84,093 


0,154 
9,562 
7,319 
8,406 
7,415 
10,353 
8,330 
8,209 
1,339 
8 

68,271 


12,126 

10,586 

11,047 

10,426 

8,430 

7,942 

9,322 

8,700 

7,527 

6.838 

11,758 

10,452 

7,916 

6,940 

4,442 

3,881 

2,943 

2,485 

43 

21 

590 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   hy   provinces. — Continued 

CITY    OF    HAVANA.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    Al^D    NATIVITY 


Total  foreign  whites 


10  to   14 

years 

15   to   19 

years 

20  to  24 

years 

25  to   29 

years 

30   to  34 

years 

35   to   44 

years 

45  to  54 

years. 

55   to  61 

years. 

65    years 

and 

Unknown 

Total  foreign  wliite  males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years...... 

35   to   44  years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

6i    years    and   over. 
Unknown    


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 
15  to  19  years 
20  to  24  years 
25  to  29  years 
30  to  34  years 
35  to  44  years 
45  to  54  years, 
55  to  6i  ye^rs 
63  years 
Unknown 


and   over. 


Total  colored 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

SO  to  34  years 

35   to  44   years.. 

45  to  54  years 

55  to  61   ye^rs 

61    years    and    over. 
Unknown    


Total  colored  males  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85   to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  61   years 

65    years   and   over. 
Unknown    


Total 


82,583 


725 
,914 
472 
.527 
,296 
988 
146 
774 
675 


Literate 


1 ,555 
5.523 

;.2«2 

j,052 
■,320 
,081 

:,101 

,534 

48 


28,167 


,170 

,291 
,210 
,475 
978 
904 
310 
873 
141 
17 


61.345 


.111 
..505 
,8.'<0 
,  287 
.485 
,257 
.331 
,782 
,771 
28 


29.147 


,823 
.974 
,.■^44 
,921 
.  7:i9 

.oa5 

,945 

.42.1 


71,946 


2,439 
8,269 
11,350 
11,1.57 
9,834 
14,4.57 
8,479 
3,8'2 
2,138 
11 


49.. 590 


1,410 
6,273 
7.818 
7,498 
6,675 
9.948 
6.012 
2,603 
1,3.52 
1 

22,356 


1,029 
1 .996 
3,. 5.32 
3, 6' 9 

3,159 

4,509 

2,487 

1,2(19 

788 

10 

47,796 


6,309 
7,440 
5,743 
7.028 

5,im 

8,204 

4.432 

1,744 

955 

5 


22,334 


2,948 
3.390 
2.647 
3,255 

s.im 

3,916 

2,016 

781 

347 

1 


Illiterate 


10,637 


»    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   hy   provinces. — Continued 

CITY    OF    HAVANA.— Continued 


AOE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total  colored   females  ^ 

30  to  14  years. 

15   to   19  years 

20  to  24   years 

25   to   29   years 

oO  to  31   years 

3:")   to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

81  years    and    over.. 

Unknown    


Total 


35,198 


4,2,S8 
4,531 
3,480 
4,36S 
3.7-26 
6,172 
4,388 
2 .  339 
1,883 
21 


Literate 


25,462 


3,361 

4,05n 
3,066 
3,771 

2,938 

4.288 

2,416 

960 


Illiterate 


9,73d 


927 

481 

420 

595 

788 

1.884 

1.970 

1,379 

1,276 

17 


CITY   OF   SANTIAGO   DE   CUBA 


Total 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to   29 

30  to  3 1 

35   to   44  years. 


years, 
years. 


45  to  54 
55  to  64 
05    years 

Total  males 


years 

years 

and   over. 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  54  years 

T'O  to  64  years.. 

65  years  and   over. 


Total    females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20   to   24  years 

25  to   29  years 

:-0  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years  and    over. 


Total   native   whites 


10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to   24  years 

25   to   29  years 

30   to   3»  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

(5  to  64  years 

6o   years  and    over. 


45,88.3 


8.060 
7.308 
4,341 
5,. 372 
4.576 
6,565 
4,027 
2.9^;6 
2.or)8 


20,199 


3,821 
3.484 
1.822 
2.190 
2.120 
2,912 
l,9f>2 
1,198 
690 

25.aS4 


4.239 

3.824 
2.519 
3,182 
2,4-6 
3,6-3 
2,665 
1,768 
1,378 

16.449 


3,381 
2. mi 
1,481 
1.960 
1 .507 
2.208 
1,511 
1,024 
710 


39.686 


7.010 

6,9S3 
3.990 
4.949 
4,094 
5,680 
3.625 
2,100 
1.2-.5 


17,973 


3,275 
3,303 
1,670 
2,0.34 
l.n49 
2,610 
1,682 
914 
466 

21.713 


3,7.35 

3.680 
2.320 
2,915 
2.145 
3.0.30 
1 ,943 
1.156 


15.618 


3,129 

2.6  9 
1,439 
1.910 
1,4.30 
2.103 
1,425 
922 
639 


6.197 


1,050 
325 

351 
423 
482 
885 
1.002 
866 
813 

2,226 


546 

181 
152 
1.5« 
171 
262 
280 
254 
224 

3.971 


.504 
144 
199 
267 
311 
623 
722 
812 
588 


252 

48 
42 
50 
77 

IrtS 
86 

102 
71 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,   'by  provinces. — Continued 

CITY    OF    SANTIAGO    DE    CUBA— Oontimied 


SEX,     RACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Illiterate 


Total  native  white  males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

^  to  2fl  years 

30   to  Si  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years   and   over. 


Total  native  white  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to   29  years 

30  to  84  years 

35  to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

CS    years  and   over. 


Total  foreign  whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

^  to  29  years 

L'O  to  S4  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

05   years  and   over. 


Total  foreign  white  males 


10  to  14  years 

15  to  1^  years 

20  to  24  years 

^  to  29  years 

ro  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

63   years  and   over. 


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

^  to  29  years 

£0  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years   and   over. 


7.070    ! 


1,643 

1,235 

582 

790 

666 

624 

378 
194 


9,379 


6,154 


255 
675 
712 
6-)2 
672 
1,007 
675 
338 
168 


3,373 


445 
401 
421 
667 
445 
243 
118 


1,781 


267 
251 
251 
350 
230 
95 
52 


6,717 


1,511 
1,204 
561 
773 
635 
920 
591 
348 
174 


1,738 

1,618 

1,432 

1,415 

899 

878 

1,170 

1,137 

841 

795 

1,250 

1,183 

887 

834 

646 

574 

516 

465 

4,630 


234 
649 
651 

577 
578 
867 
558 
275 
141 


3,100 


148 
471 
423 
375 
392 
694 
395 
204 


178 
228 
202 
186 
273 
163 
71 
43 


3.^3 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity   and   literacy,   by  provinces. — Continued 

CITY    OE    SANTIAGO   DE    CUBA.— Continued 


AGE,     SEX,     RAOE    AND    NATIVITY 


Total  colored  i    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and   over 

Total   colored  males  ^ 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years  and   over 

Total   colored   females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

65    years  and   over 


Total 


CITY  OF  CAMAGtlEY 


Total    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  61  years 

65    years    and   over 
Unknown    

Total   males    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

SO   to  34  yeiia 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

&5   years  and   over 

Unknown    


4,424 
3,966 
2,148 
2,760 

2,397 
3,350 
2,441 
1,604 
1,190 


9,756 


2,019 

1,763 

795 

999 

1,033 

1,297 

893 

577 

380 

14,524 


2,405 
2,203 
l,a53 
1,761 
1,364 
2,053 
1,548 
1.027 
810 


Literate 


3,647 
3,715 
1,900 
2,462 

2,085 

2,710 

1,642 

903 

475 


8,156 


1,616 
1,628 


922 

1,133 
696 
392 
194 

11,384 


2,031 

2,087 

1,214 

1,576 

l,]6i 

1,574 

946 

511 

281 


Illiterate 


31,147 


5,163 
4,423 
3,440 
3,672 
3,093 
4,507 
3,023 
2,213 
1,584 
29 

14.352 


2,591 

2,113 

1,593 

1,625 

1,519 

2,078 

1,325 

903 

599 

8 


26,262 


4,235 
4,050 
3,160 
3,300 
2,680 
3,783 
2,334 
1,605 
1,109 
0 

11,917 


2,099 
1,925 
1,447 
1,433 
1,327 
1,706 


414 
1 


4,740 


777 
251 
248 
298 
311 
6i0 
799 
701 
715 


1.600 


403 
135 

109 
113 
111 

161 
197 
185 
186 


374 
115 
139 

ia5 

200 
479 
602 
516 


373 

280 
372 
413 
724 


475 


492 
188 
146 
192 
19? 
372 
356 
307 
186 
5 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Fopulation  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,   "by  provinces. — Continued 

CITY  OF  O  AM  AG  VEY.— Continued 


AGE,     SEX,     RACE    AND    NATIVITY 


Total    females 


10  to  14  years 

15   to   19  years 

20  to  24    years 

2.1  to  29   years 

SO  to  a  yef«s 

3')   to   44   years 

45  to  54   years 

55  to  84  years 

6"i    years    and    over. 
Unknown    


Total  native   whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20   to   24    years 

25  to  29  years 

30   to  34  yot:rs 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55  to  64   years 

65    years   and   over. 
Unknown    


Total  native  white  males 


10  to  14  years 

15   to   19  years 

20  to  24    years 

25  to  29   years 

80  to  34   yef.rfj 

35  to  44   years 

45  to  54   years 

55  to  54  years 

61    years   and    over. 
Unknown    


Total  native  white  females 


10  to  14  years...... 

15   to   19  years 

20   to   24  years 

25  to  29  years 

30  to  84  years 

35    to   44  ytiars 

45   to  54  years 

55  tf    64  years 

years  and   over. 


Unknown 


Total  foreign  whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20   to  24   years 

25  to   29   years 

SO   lo  h4   yepr« 

35  to  44  years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

6~    years   and    over. 
Unknown    


Total 


16.793 


2,572 
2,310 
1,847 
2,047 
1,574 
2,429 
1,6G8 
1,310 


4,049 
3,084 
2,194 
2,401 
2,020 
2,a50 
1,880 
1,481 
987 
18 


8,988 


2,070 

1,413 

860 

962 

903 

1,177 

730 

570 

302 

1 


1,979 

1,671 

1,334 

1,439 

1,117 

1,673 

1,150 

911 

685 

15 


87 

346 
429 
436 
846 
638 
435 
207 
137 
8 


Literate 


14,345 


2,136 
2,125 
1,713 
1,867 
1,353 
2,077 
1,365 
1,009 
695 
5 

18,144 


3,457 
2,900 
2,055 
2,232 
1,782 
2,399 
1,428 
1,114 
774 
3 


7,527 


1,741 
1,314 
800 
884 
802 
934 
471 
354 
227 


1,716 

1,588 

1,255 

1,348 

980 

1,465 

957 

760 

547 

3 

2,633 


77 

315 
887 
359 
304 
562 
380 
159 
107 
3 


Illiterate 


2,450 


185 
134 
180 
221 
352 
333 
301 
29« 
IS 

2,818 


592 
184 
139 
169 
238 
451 
452 
367 
213 
IS 


1,461 


99 

6* 

78 

101 

243 

•  259 

218 

75 

1 

i,a57 


283 

86 

79 

91 

137 

208 

193 

151 

138 

12 

438 


10 
31 
62 
77 
42 
78 
55 
48 
30 
S 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  imd   literacy,   by   provinces. — Continued 
CITY  OP  OAMAGUEY.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total  foreign  wliite  males 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

SO  to  34  yellr^ 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years    and   over 

Unknown    

Total  foreign  white  females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

SO  to  34  yeiU'fi 

85  to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65  years    and   over 

Unknown    

Total  colored  ^    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to  34  yeiUT 

35    to   44   yftars 

45  to  54   years 

55  to  61   years 

6')    years   and    over 

Unknown    

Total   colored  males  ^    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to   24   years 

25  to   29   years 

30  to  34  ytJtrh ,. 

35  to   44   years 

45  to  5'4   years 

55  to  64   years 

65  ypa  r.s    and    over 

Unknown    

Total  colored   females  ^    ... 

10  to  14   years 

15  to  19  years 

10  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to   34   yetirg 

35   to  44  years 

45   to   54   years 

55  to  64   years 

65    years    and    over 

Unknown    


Total 

Literate 

Illiterate 

2,256 

1,964 

292 

45 

36 

9 

266 

236 

30 

340 

290 

60 

290 

238 

52 

271 

244 

27 

439 

399 

40 

328 

299 

29 

lfi8 

133 

33 

108 

88 

20 

3 

1 

2 

813 

669 

144 

42 

41 

1 

80 

79 

1 

89 

77 

'o 

146 

121 

25 

75 

60 

15 

199 

163 

36 

107 

81 

26 

41 

26 

15 

29 

19 

10 

5 

2 

3 

7,116 

5,485 

1,631 

1,027 

701 

S2Q 

993 

s.r, 

158 

817 

7S8 

79 

8:i5 

709 

126 

727 

594 

133 

1,019 

F''2 

197 

708 

526 

182 

525 

332 

193 

460 

228 

232 

5 

5 

3,108 

2,426 

6S2 

476 

322 

154 

4;^4 

87.-> 

59 

393 

357 

36 

373 

311 

62 

845 

281 

64 

m 

373 

89 

267 

199 

68 

187 

109 

58 

189 

99 

90 

2 

2 

4.008 

3,059 

949 

551 

879 

172 

.559 

460 

99 

424 

381 

43 

462 

398 

64 

882 

313 

69 

557 

449 

108 

441 

327 

114 

358 

223 

135 

271 

129 

142 

3 

3 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,   by  provinces, — Continued 

CITY  OF  MATANZAS 


AGE.     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Illiterate 


Total 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

:0  to  24  years 

25  to  29  years 

oO  to  34  years? 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years   and   over. 
Unknown    


Total  males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  yerrs 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65   years   and   over. 
Unknown    


Total   females 


10  to  14 
15  to  19 
20  to  24 
K  to  29 
30  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  6i 
6 J  years 
Unknown 


years 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

and   over. 


Total  native   whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

2S  to  29  years 

30  to  34  yeftrfe 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  6i  years 

65   years   and   over. 
Unknown    


Total  native  white  males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

^  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

65   years   and   over. 


31,377 


25,469 


5,038 
4,598 
2,978 
3,5&5 
2,874 
4,945 
3,582 
2,167 
1,629 
5 


14,939 


2,494 
2,235 
1,432 
1,663 
1,451 
2,a57 
1,649 


4,098 
4,277 
2,739 
3,279 
2,450 
3,912 
2,549 
1,361 
803 
1 


12,304 


2,542 
2,361 
1,548 
1,922 
1,423 
2,588 
1,913 
1,179 
961 
3 

19,095 


3.603 
3,083 
1,720 
2,161 
1,633 
2,980 
2,060 
1,157 


8,619 


1,824 

1,524 

718 

907 

776 


1, 


379 
471 


1,971 

2,043 

1,298 

1,519 

1,259 

1,946 

1,253 

669 

345 

1 

13,1^ 


2,127 
2,234 
1,441 
1,760 
1,191 
1.966 
1,298 
692 
458 


16,474 


3,009 
2,905 
1,616 
2,022 
1,453 
2,461 
1,627 
867 
514 


7,422 


1,488 
1,403 
854 
853 
705 
1,083 
697 
361 
170 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,   hy  provinces. — Continued 

CITY  OP  MATAJ^ZAS.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total 


Literate 


Illiterate 


Total  native  white  females 


10  to  14  years. 
15  to  19  years. 
20  to  24  years. 
23  to  2d  years. 
80  to  34  years. 
35  to  44  years. 
45  to  54  years. 
55  to  64  years. 
65  years  and  c 
Unknown    


Total  foreign  whites 


10  to  14  years. 
15  to  19  years. 
20  to  24  years. 
25  to  29  years. 
80  to  84  years. 
35  to  44  years. 
45  to  54  years. 
55  to  64  years. 
65  years  and  c 
Unknown    


Total  foreign  white  males 


10  to  14  years. 
15  to  19  years. 
iO  to  24  years. 


25  to  29 
30  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  61 
65  years 
Unknown 


years 

years 

years 

years 

years 

and   over . 


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65   years   and   over. 
Unknown    


Total  colored  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65   years   and   over. 
Unknown    


10.476 


779 
,559 

,002 
,254 
&57 
,688 
181 
686 
469 
1 


66 
163 
346 
348 
281 
536 
446 
332 
274 
2 


2,079 


38 
111 
279 
282 
206 
412 
338 
252 
182 
1 

720 


57 
67 
86 
75 
124 
110 


9,483 


867 
345 
912 
076 
960 
429 
058 
678 
658 


9,052 


1,523 

1,502 
9^)2 

1,169 
748 

1,378 
930 
503 
344 


2,414 


187 
321 
3D7 
245 
483 
380 
273 
178 


1,852 


84 

111 


237 
180 


218 
130 


582 


28 

58 
58 
70 
65 
101 
81 
57 
48 


8,581 


1,029 

1,205 

802 

950 

752 


542 

221 

111 

1 


1    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race. 

nativity  and  literacy,  hy  provinces. — Continued 

CITY  OF  MATANZAS.—Oontinued 


AGE,     SEX,    BACK    AND    NATIVITY 


Total  colored  males  ^ 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  ©4  years 

6'i  years   and   over.. 

Unknown    

Total  colored   females  ^ 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65  years   and    over.. 

Unknown    


Total 


4,241 


600 
435 
494 
489 
613 
434 
265 
258 
1 

5,242 


735 
745 
477 
582 
491 
776 
622 
413 
400 
1 


Literate 


CITY   OF   CIENFUEGOS 


Total 

10  to  14  years 

15   to   19  years 

20  to   24   years 

25  to   29   years 

30   to   S4   years 

35  to   44  years 

45   to  54   years 

55  to  6t   years 

6'  years    and    over 

Unknown    

Total   males 

10  to   14   years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25   to   29   years 

SO   to   34   years 

35  to   44  years 

45   to    54    years 

55  to  64   years 

65  years    and    over 

Unknown    

Total  fema'es  

10  to  14  years 

15   to   19   years 

20   to   24   years 

25  to  29   years 

30  to   34   years 

85   to  44   years 

45  to  54   years 

55  to  84   years 

65  years    and    over 

Unknown    


3.030 


451 
529 
371 
429 
374 
481 
257 
92 
45 
1 

3,551 


431 

521 
378 
487 
285 
129 


niiterat* 


28,081 

23,958 

4,123 

4,618 

4,180 

438 

3,995 

3,783 

212 

2,957 

2,767 

190 

3,m 

2,835 

276 

3.004 

2,638 

366 

4.363 

8.575 

788 

2,967 

2,231 

736 

1,770 

1,240 

530 

1,219 

705 

514 

77 

4 

.  73 

13.455 

11,799 

1,666 

2,119 

1,910 

208 

1 ,855 

1,756 

99 

1.402 

1,311 

91 

1,509 

1,3&3 

128 

1,549 

1,407 

142 

2,209 

1,876 

333 

1,491 

1,237 

254 

a59 

635 

224 

459 

284 

175 

3 

8 

14.625 

12,159 

2,467 

2,499 

2.270 

229 

2,140 

2,027 

lis 

1 .555 

1,456 

99 

1,602 

1,452 

150 

1,455 

1.231 

224 

2,154 

1,699 

455 

1,476 

994 

482 

911 

605 

306 

760 

421 

339 

74 

4 

70 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  by  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,  "by  provinces, — Continued 

CITY   OF   OIENFUEGOS.— Continued 


AGE,     SEX,     RACE    AND    NATIVITY 


Total   native   whites    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25   to   29   years 

SO  to  .'^4  year? 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55  to  64   years 

65    years    and    over 

Unknown    

Total  native  white  males    . 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65    years   and    over 

Unknown    

Total  native  white   females 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

SO  to  34   ycHiS 

85  to   44   years 

45  to   54    years 

55  to  64   years 

95  years   and    over 

Total  foreign  whites   

10  to  14  years 

15   to   19  years 

20  to  24   years 

25  to  29   years 

80   to   34   ycpi.' 

85   to  44  years 

45  to   54   years 

55   to  64   years 

65    years    and    over 

Unknown    

Total   foreign  white  males 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25   to   29   years 

30   to  34   years 

35   to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

•n    years   and   over 

Unknown    


Total 


,953 
,380 
,528 
,713 
,579 
,345 
,6^2 
978 
576 
1 


1,348 

1,021 

605 

784 

722 

1,048 

777 

378 

172 

1 

8,807 


,605 
,339 
923 
629 

a57 

,297 

&55 
598 
404 


3,252 


177 
321 
474 
360 
4m 
662 
405 
268 
178 
1 


2,588 


90 
260 
401 
284 
318 
547 
828 
221 
188 
1 


Literate 


14,068 


2,732 

2.2f54 
1,4^9 
1,602 
1 .425 
2,028 
1 ,340 
770 
439 


6,268 


1,246 
976 
580 
739 
672 
923 
6S7 
317 
128 


7,800 


1,486 
1,288 
SS8 
863 
753 
1,105 
653 
453 
311 


2,960 


173 
310 
449 
335 
.377 
5a5 
350 
218 
147 


2,412 


88 
250 
887 
270 
302 
502 
299 
190 
124 


Illiterate 


221 
96 
60 

111 

154 
317 
292 
206 
137 
1 


102 
45 
25 
45 
50 

125 

90 

61 

44 

1 

1.007 


119 
51 
35 
68 
104 
192 
202 
145 
93 


4 

11 
25 
25 
29 
67 
49 
50 
31 
1 


178 


2 

10 
14 
14 
16 
45 
29 
31 
14 
1 


600 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacyj   hy   provinces. — Continued 

OITY   OF   OIENFUEGOS.—Continued 


SEX,    RACE    AXD    NATIVITY 


Total  foreign  white   fcraales 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  year:- 

So  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and    over. 


Total  colored 


10  to   14  years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  yean^ 

35   to   44   years 

45  to  54   years 

55  to  6i  years 

65    years    and   over. 
Unknown    


Total   colored  males  ^ 


10  to   14  years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54   years 

55  to  64   years 

65    years    and    over. 
Unknown    


Total  colored   females  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years    and    over. 
Unknown    


Total 


87 
61 
73 
76 
88 
115 
77 
47 
40 


Literate 


1,488 

1,314 

955 

1,038 

1.019 

l,a53 

930 

526 

485 

75 


581 
574 
396 
441 
509 
614 
386 
260 
149 
1 

5,155 


807 
740 
559 
597 
510 
742 
544 
265 
316 
74 


548 


65 
75 
93 

57 
28 
23 

5,930 


1,275 

1,209 

a50 


952 
535 
252 
119 
4 


Illiterate 


8,119* 


374 

433 
451 
251 
128 
32 


3,811 


679 

60S 
524 
403 
501 
284 
124 
87 
4 


116 


2 

1 

11 

n 

13 
22 

20 

19 

17 

,238 


213 
105 
105 
140 
183 
404 
395 
274 
346 
71 


105 
44 
52 


163 
135 


117 

1 


1,344 


108 

61 

53 

73 

107 

241 

260 

142 

229 

70 


OITY  OF  MARIANAO 


Total    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

2S  to  29  years 

30  to  34  years .... 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

&)    years  and    over 


4,050 
3,400 
2,637 
2,738 
2,399 
3,706 
2.008 
995 
768 


3,274 
3,112 

2,387 
2,424 
2,027 
2,985 
1,503 
692 
451 


776 
288 
250 
314 
372 
741 
505 
303 
317 


Includes  black,   mixed   and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  end  literacy,   ly  provinces. — Continued 

CITY  OP  MARIANAO.— Continued 


AGE,     SEX,     RACE    AND    NATIVITY 


Total   males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  2S  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  Qi  years 

65    years   and    over. 


Total  females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  Qi  years 

61    years    and    over. 


Total   native   whites 


10  to  H  years 

15   to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

6")    years   and    over. 


Total   native  wliite  males 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years   and    over. 


Total  native  white   females 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to   34  years 

35   to  44  years...'... 

45  to  54  years 

.^\5  to  64  years 

6>   years  and   over. 


Total 


12,647 


2,450 

1          1,966 

2.029 

;          1,847 

1,628 

1,483 

1,469 

1,336 

1,291 

1,175 

1,977 

1,678 

1.068 

a5i 

454 

328 

281 

179 

10,054 


1.600 
1,371 
1,009 

1,269 

1,108 

1,729 

940 

641 

487 


12,098 


3,016 

2,331 

1,254 

1,200 

1,078 

1,612 

861 

436 

310 


7,037 


1,984 
1,548 
796 
646 
540 
825 
423 
164 
108 


5,061 


1,032 
783 
458 
554 

538 
787 
435 
272 
202 


Literate 


1,308 

1,265 
901 

1,088 
^2 

1,287 
652 
364 
272 


10,441 


2.472 

2,144 

1,165 

1,115 

959 

1,3.57 

678 

330 

221 


6,138 


1,612 

1,408 
734 
606 
498 
720 
344 
134 
82 


860 
738 
431 
509 
461 
637 
334 
196 
139 


Illiterate 


484 
182 
142 
133 
116 
299 
217 

i2e 

102 


292 
106 
108 
181 
256 
442 
288 
177 
215 


1,657 


39 
85 
119 
255 
183 
106 


372 
140 
62 

40 
42 
105 
82 
30 
26 


758 


172 
47 
27 
45 
77 
1.50 
101 
76 
63 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race^ 

nativity  and  literacy,  by  provinces. — Continued 

CITY  OF  MABIANAO.— Continued 


A«E,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 


Total  foreign  whites 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

23  to  29  years 

30  to  o4  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

(Jj    years  and   over. 


Total  foreign  white  males 


j-ears. 


10  to  U 

15  to  19  years. 

20  to  24  years. 

2S  to   29 

80   to   34 

35  to  44  years. 

45   to  54  years. 

55  to  64  years 

65   years  and    over. 


years, 
years. 


Total  foreign  white  females 


10  to  14  years 

15   to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65    years  and   over. 


Total  colored  ^ 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

.55  to  64  years 

65   years  and   over. 


Total  colored  males  * 


10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years , 

25  to  29  years , 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54   years 

55  to  64  years 

65   years   and   over. 


Total 


3,819 


91 


874 

609 
1,008 
473 
228 
129 


2,366 


16 
271 
417 
396 
672 
348 
165 

75 


1,453 


85 

122 
198 
257 
213 
336 
125 
63 
54 


6,784 


043 

931 
914 
864 
712 
1,086 
674 
831 


8,244 


460 
465 
561 
406 
355 
480 
294 
125 


Literate 


79 
119 
398 
558 
479 
790 
381 
171 

91 


1,063 


5 
14 
246 
372 
360 
575 
298 
129 
64 


1,003 


74 

105 

152 

186 

119 

215 

83 

42 

27 


,328 


723 
849 
824 
751 
589 
818 
444 
191 
139 


Illiterate 


2,645 


349 

425 
508 
358 
317 
883 
209 
65 
33 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  end   literacy,   hy  provinces. — Continued 

CITY   OP  MARIANAO.— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIA^TY 


Total  colored  females  ^ 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  6i   years 

Go   years  and   over.. 


Total 


CITY  OP  CARDENAS 


3.540 


468 
353 

i:>8 

357 

608 
380 
20S 
231 


Literate 


2,683 


374 
424 

318 
393 
272 
435 

2;r, 

12Q 
108 


Illiterate 


Total    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20   to   24   years 

25  to  29   years 

SO-  to   34   years 

S5  to  44  years 

45   to  54   years 

55  to  64   years 

65    years    and   over 
Unknown    

Total   males    

10  to  14  years , 

15   to   19  years 

20  to  24  years 

21)  to  29   years 

30  to  34  years 

35   to  44  years 

45   to  54   years 

65  to  84  years 

65    years   and   over 
Unknown    

Total   females    

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years...... 

85   to  44  years..... 

45  to  54   years 

65  to  64   years 

65    years  and   over 

Unknown    

Total  native   whites    . 

10  to  14  years 

15  to  19  years..... 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

§5  to  64  years 

65    years   and   over 
Unknown    


20,028 


3,163 
2,778 
2,021 
2,472 
2,404 
3,274 
2,296 
1,234 
946 
27 


9,957 


1,553 

1,340 

1,023 

1,163 

1,155 

1,622 

1,084 

59S 

401 

18 

10,669 


1,612 

1,438 

998 

1,309 

1,249 

1,()52 

1,212 

645 

545 

9 

11,454 


1,936 

1,674 

1,005 

1,328 

1,330 

1,800 

1,284 

699 

408 

10 


16,532 


2,813 

2,:)08 

1,841 

2,229 

2.061 

2,fi07 

1,601 

T)2 

447 

13 


8,239 


1,275 

1,230 

938 

1,0-13 

1,015 

1,328 

804 

408 

183 

9 

8,293 


1,338 

1,338 

903 

1 ,176 

1,040 

1,181 

697 

346 

264 

4 

9,892 


1,670 

1,578 

936 

1,222 

1,189 

1,476 

999 

645 

272 

5 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  hy  age,  sex,  race, 

nativity  and   literacy,  'by  provinces. — Continued 

CITY   OF  CARDENAS —Continued 


a..' '.,',;■;■  I  ,!,,:,  .      ,;,.,•"'.:,   ii,  ■:,;  •:,     ,            ,                 ,           ,  ', ,: :  ,  ;,  --..,;__::. 

AGE,     SEX,     RACE    AND    NATIVITY 

Total 

( 

1    Literate 

Illiterate 

Total  native  white  males    

5,187 

1 

4,537 

650 

10  to  14  years . . 

1             957 
819 
451 
538 
529 
870 
572 
319 
131 
1 

6,207 

1 

827 
775 
418 
490 

4a5 

724 
468 
259 
90 
1 

5,a55 

130 

15  to  19  years 

44 

20  to  24  years .     .      .  .           .          

33 

25  to   29   years 

48 

30  to  34  years 

44 

35  to  44  years 

146 

^  to  54  years 

104 

55  to  64   years 

60 

65   years    and    over..... 

41 

Unknown    

Total  native  white   females    

912 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

979 

855 
554 
790 
801 
930 
692 
380 
277 
S 

2,368 

843 

803 

518 

\            732 

704 

752 
531 

2m 

182 
4 

2,095 

136 

52 

20  to  24  years .     . 

36 

25  to  29   years 

58 
97 

30  to  34  years ... 

35  to   44  years 

178 

45  to  54  years 

161 

55  to  64   years 

94 

65   years   and   over 

95 

Unknown    

Total  foreign  whites   

273 

10  to  14  years 

178 
135 
341 
385    , 
338    i 
434 
274 
172 
110 
1    1 

166 
127 
307 
353 
299 
387 
234 
141 
82 

13 

15  to  19  years , . ,    . 

3 

20  to  24  years 

34 

&}  to  29   years 

32 

30  to  34  years i 

39 

35  to   44  years 

47 

45   to  54   years ! 

40 

55  to  64  years 1 

31 

63    years    and    over 1 

28 

Unknown    ! 

\ 

Total   foreign  white  males    

1,881 

1,718 

163 

30  to   14   years 

100    i 

84    i 

292    1 

318    ' 

290    i 

351    i 

221     1 

134    . 

90 

1    ! 

487 

95 

78 
274 
303 
231 
324 
200 
112 

71 

377 

5 

15  to  19  years 

6 

18 
15 

20  to  24  years 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

29 

35  to  44  years " ' ."  * 

27 
21 
22 

19 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65   years   and   over 

Unknown    

\ 

Total  foreign  white  females  

110 

10  to  14  years 

78 

51    1 
49    1 
07    i 
48 
83 
53 
38 
20 

70 
49 
33 
50 

38 
63 

34 
29 
11 

8 
2 
16 
17 
10 
20 
19 
S 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

^  to  29  years 

SO  to  34  years .'!.'.'.'.'!. 

35   to  44  yearf^ | 

46  to  54   years *      1 

55  to  64   years ',\\"\ 

^    years   and    over 

g 
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Table  19. — Population  of  10  years  of  age  and  over,  classified  ty  age,  sex,  race, 

nativity  and  literacy,  by  provinces, — Continued 

CITY   OF   CARDENAS— Continued 


AGE,     SEX,    RACE    AND    NATIVITY 

Total 

Literate 

Illiterate 

Total  colored  ^   

6,804 

4,545 

2,259 

10  to  14  years 

1,051 
969 
675    ! 

759    i 

736    1 

1,040  ; 

758    j 
372    1 
428    i 
16    j 

778 
863 
598 
654 
573 
644 
268 
63 
93 
8 

273 

15  to  19  years 

106 

20  to  24  years 

77 
105 

25  to  29   years 

30  to  34  years 

163 

35   to   44  years 

396 

45  to  54   years 

490 

55  to  64   years 

306 

65   years   and   over i 

335 

Unknown    

3 

Total   colored  males  ^    

2,889 

1,984 

905 

10  to   14  years i 

496    i 
437    1 
280    : 
307    1 
336    j 
401    ' 
291    i 
145    ' 
180    : 
16 

3,915 

3l-i3 

377 
248 
260 
269 
278 
135 
35 
22 
8 

2,561 

143 

15  to  19  years , ' 

60 
34 

20  to  24  years []', 

25  to  29   years 

47 

67 
123 
155 
110 

158 

8 

1,354 

30  to  34  years 

35   to  44  years , .                     i 

45  to  54   years ! 

55  to  64   years 1 

63    years    and   over j 

Unknown    ' 

Total   colored   females  ^    i 

10  to  14  years 

555    1 

532    1 

395    i 

452 

400 

639 

467 

227 

248 

425 
486 
352 
394 
304 
368 
132 
31 
71 

130 
46 
43 

58 

m 

273 
335 
196 
177 

15  to  19  years 

20  to  24  years "  "*! 

a5  to  29   years "  *j 

30  to  34  years ! 

35  to  44  years • 

45  to  54   years i 

55  to  64   years 

65    years    and   over 

^    Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  20. — ScJiool  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

hy  provinces 
CUBA 


AGE,     SEX,    COIiOE    AND    KATIVITY 


Total 


Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total  males 


Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  females  


Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15   to   17   years 

18  years  and  over. 

Total   native   whites    . 


Under  5  years 

5   to     9  years —  . 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 


Native  white  males 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to   14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Native  white   females 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 


Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Foreign  white  males   , 


Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over.. 

Foreign  white  females 


Under  5  years 

6   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

IS  years  and  over. 


Total 


320,151 


3,790 

125,380 

i52,6]0 

24,325 

4,0'>6 


163,888 


2,083 
63,755 
83,564 
12,271 

2,215 

156,283 


1,707 
61,625 
70,063 
12,054 

1,811 

226,839 


2,575 

89,135 

115,675 

16,925 

2,528 


117,232 


1,353 

45,501 

60,263 

8,748 

1,367 

109,607 


1,222 

43,634 

55,412 

8,178 

1,161 

6,951 


84 

2,221 

3,468 

863 

315 


3,779 


55 

1,218 

1,780 

476 

250 

3,172 


29 

1,003 

1,688 

887 

63 


1  month 
or  less 


14,536 


6,004 

4.791 

941 

2,225 


7,690 


291» 
3,092 

2,558 

516 

1,225 

6,846 


276 
2,912 
2,233 

425 

1,000 

10,197 


2  to  8 

months 


20,587 


.546 
9,803 

8,684 

1,388 

188 


10,941 


265 

5,0(i6 

4,689 

804 

117 

9,646 


281 
4,737 
3,995 

562 
71 

14,540 


413 
4,325 
3,357 

674 
1,428 


5,375 


227 

2,224 

1,812 

368 

744 

4,822 


183 

2,101 

1,545 

306 

684 

443 


7 

72 
127 

41 
196 


40 

63 

28 

167 


4 
32 
64 
15 


374 

7,021 

6,104 

934 

107 


4  to  5 

months 


32,087 


614 
13,551 
15,333 
2,3.50 

239 


16,635 


337 

6,893 

8,089 

1,175 

141 

15,452 


277 
6,6-)8 
7,244 
1,175 


22.677 


6  to  7 

months 


54,1.59 


7,802 


171 
3,682 
3,357 

555 
57 

6,738 


203 
3,359 
2,747 

379 
50 

460 


10 

164 

189 

73 

24 


237 


5 
86 
99 
28 
19 


5 

78 
90 
45 


431 

9,. 559 

10,818 

1,723 

146 


11,914 


222 
4,925 

5,817 
872 
78 

10,763 


209 
4,634 
5,001 

851 


21 
208 
258 
73 
25 


305 


13 
102 
125 
45 
20 


106 

133 

28 

5 


580 

21,370 

27.998 

3,990 

223 


28,059 


310 
10,900 
14,626 
2,108 

106 

26,100 


270 
10,461 
13,370 
1,882 

117 

39,. 584 


412 
15,890 
20,323 
2,982 

177 


20,723 


202 

8,043 

10,781 

1,622 

91 

18,861 


210 

7,647 

9,558 

1,360 

86 

1,102 


17 
382 
572 
121 

10 


617 


12 
222 

303 
74 
6 


160 

289 

47 

4 


S  months 
or  more 


198,782 


1,475 
74,ft52 
! 05, 828 
15.678 

1.151 

100,. 563 


872 

37,795 

53,602 

7,668 

626 

98,219 


35,857 

.52,224 

8,010 

525 

139,841 

945 
52,540 
75,073 
10,613 

670 

71,418 

531 
28,647 
38,-512 
5,331 

397 

68,428 

414 
25,898 
36,581 
5,282 

273 

4,301 


29 

1,395 

2,322 

555 

80 


2,321 


1,190 

303 

38 

2,040 

7 

627 

1,132 

25S 

n 
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Table  20. — School  attendance  by  months^  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 


AGE,    SEX,    COLOK    AND    NATIVITY 


Total  colored  ^   

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Colored  males  ^  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over, 

Colored   females  ^    ... 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over 


Total 


1,131 
34,024 
43,487 
6,536 
1,183 


42,877 


675 
17,036 
21,521 
3,047 

598 

43,484 


458 

16,988 

21 ,983 

3,489 

585 


1  month 

or  less 


155 

1,607 

1,307 

226 

601 


2,016 


828 
683 
122 
314 


779 
324 
104 
287 


2  to  3 
months 


5,587 


102 
2,818 
2,391 

359 
57 


2,902 


1,318 

1,233 

221 

41 

2,685 


73 

1,300 

1,1. ^>8 

138 

18 


4  to  5 
months 


8,825 


162 
3,784 
4,217 

554 
68 


4,416 


102 
1,8H6 
2,717 

2.-8 
43 

4,409 


1,918 

2,110 

296 

25 


6  to  7 
months 


13,473 


151 
5,298 
7,101 

887 
S6 

6,719 


95 
2,644 

3,558 
412 


6,754 


55 
2,614 
3,. 543 

4'?r, 
27 


PROVINCE   OF   PINAR   DEL   RIO 


Total    

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  males  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  females  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years..... 
18  years  and  over. 

Total  native  whites    . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Kative  white  males   . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years  — 
18  years  and  over. 


33,642 

2,374 

2,180 

3,443 

5,469 

20,176 

340 

27 

24 

31 

18 

240 

12,000 

727 

860 

1,116 

1,832 

7.465 

17,632 

4ng 

1,090 

1,995 

3,M5 

1{.,943 

2,1-^63 

151 

202 

293 

444 

1,476 

1.104 

1,010 

4 

8 

30 

52 

17,933 

1,187 

1,2&5 

1,805 

3,024 

10,632 

184 

15 

10 

13 

8 

118 

6,-531 

347 

494 

577 

976 

4.137 

9,272 

226 

611 

1,061 

1,761 

5, .579 

1,385 

m 

138 

147 

254 

761 

581 

514 

2 

7 

21 

37 

15,709 

1,187 

895 

1,638 

2,445 

9,-544 

176 

12 

14 

18 

10 

122 

5,469 

380 

368 

539 

816 

3,328 

8,380 

233 

449 

934 

1,380 

5,364 

1,181 

83 

64 

146 

190 

715 

523 

498 

2 

1 

9 

15 

25,453 

1,749 

1,594 

2,877 

4.391 

15,042 

217 

11 

10 

23 

11 

162 

9,301 

556 

650 

&59 

1,520 

5,716 

13,263 

S62 

811 

1,574 

2,483 

8,033 

1,887 

113 

120 

216 

349 

1,089 

785 

707 

8 

5 

28 

42 

13,566 

887 

940 

1,441 

2,408 

7,890 

100 

5 

2 

6 

3 

84 

5,099 

275 

384 

452 

822 

3,168 

6,908 

175 

472 

8n9 

1.363 

4,036 

1,039 

70 

81 

120 

198 

570 

420 

382 

1 

4 

19 

34 

*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 


608 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


AGE,     SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Native   white    females 


Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  M  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 


Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Foreisn  white  males    . 


Under  5  years 

5   to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Foreign  white  females 


Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total  colored  ^ 


Under  5  years 

•5   to     9  years 

10  to   14  years 

1.5  to  17  years 

18  years  and  over. 


Colored  males  ^ 


Under  5  years 

h  to     9  years 

10  to  14  years 

1.5  to  17  years 

18  years  and  over. 


Colored   females  ^ 


Under  5  years 

.5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total 


11,887 


117 

4,202 

6,a55 

848 

3S5 

323 


1 

110 
131 
40 
41 


1 

70 
81 
28 
28 

115 


40 
50 
12 
13 

7,866 


122 

2,589 

4,238 

639 

278 


4,1.59 


1,362 

2,283 

318 

133 

3,707 


59 

1,227 

1,9.55 

321 

145 


1  month 
or  less 


862 


281 
187 
43 


41 


28 
16 


577 


15 
169 
92 

38 
262 


10 
70 
49 
15 
124 

809 


99 
43 


138 


2  to  3 
months 


8 

265 


39 
2 


573 


14 
203 
273 

82 
1 


333 


8 
104 
163 
57 

1 

240 


99 
110 
25 


4  to  5 
months 


1,236 


17 
407 
715 

96 
1 


11 
12 
3 


740 


246 

409 

74 

3 


7 

119 

197 

25 

8 


1 
127 
212 
49 


6  to  7 
months 


698 

1,117 

151 

9 


16 
37 
13 


18 


10 
2 


1,012 


7 
296 
625 

82 
2 


5 

144 

372 
45 
2 


2 

1.52 
253 

77 


8  months 
or  more 


7,152 


78 
2,550 
3,997 

510 
8 

170 

1 

74 
71 
24 


I 
46 
41 
15 


28 
30 
9 


4,964 


77 
1,675 


363 
10 


2,639 


925 

1,502 

176 

3 

2,825 

U 

750 

1,367 

187 

7 


PROVINCE    OP    HAVANA 


Total    

Under  5  years 

.5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


85,5.53 


1,783 
35,325 
42,403 

5,500 
542 


3,700 


276 
1,741 
1,353 

240 
90 


5,070 


304 
2,556 
1,803 

324 
83 


7,333 


8,446 

2,976 

473 

75 


18,321 


7,788 

8,988 

1,165 

61 


51,129 


471 

19,794 

27,333 

3,298 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


AGE,     SEX,    COLOR    AND    iq-ATIVTTY 

Total 

1  month 
or  less 

2  to  3 
months 

4  to  5 
months 

6  to  7 
months 

S  months 
or  more 

Total  males 

44.608 

2,114 

2,6.38 

3,860 

9,476 

267520 

Under  5  years 

5  to     9  years 

18,103 

22,318 

2,920 

331 

40.945 

148 
960 

800 
148 
58 

1,586 

143 
1,306 
961 
179 
49 

2.432 

178 
1,7.55 
1,626 

2.53 
49 

3,473 

180 
4,063 

4,608 
590 
29 

8,845 

283 
10.019 

30  to   14  years . 

14,322 

15  to   17  years . . 

18  years  and  over 

Total  females  . 

1,750 
146 

24,609 

TTnder  5  vears  .          

84.-1 

17,222 

20,087 

2,580 

211 

66,203 

128 
781 
553 
92 
32 

2,718 

161 
1,2.-0 
842 
145 
84 

8,904 

ia5 

1,691 

1,351 

220 

28 

5,729 

183 
3,72^. 
4,a30 

575 
32 

14,211 

188 

f;    to     9   vears                     .       

9,775 

10  to   14  years 

13,011 

15  to   17  years 

1,548 

18  years  and  over 

87 

Total    native    whites                 

.39,641 

1,407 
27.508 
32,6'^ 

4,301 
362 

213 

1,343 

960 

158 

44 

231 
2,0.31 
1,374 

222 
46 

278 
2,734 
2,286 

388 
43 

300 
8.0-0 
6,897 

921 
43 

385 

15,345 

10   to   14   years 

Ti   to    17   veara                                .    ..... 

21,113 
2,612 

18  years  and  over 

186 

Native   white  males    

.34,820 

1,-^^60 

2,073 

3,055 

7,450 

20,682 

Under  5  ye  ars 

725 

14,118 

17,440 

2.3T8 

219 

31.383 

117 
740 
580 
P9 
24 

1,1.58 

105 
1,070 
757 
118 
23 

i,a3i 

132 
1,419 
1,272 

203 
29 

2,674 

142 

3,647 
471 

22 

6,761 

1*^8 
2,882 
3.2-0 

45'i 
21 

599 

229 

5   to     9  vears . . 

7,721 

10  to   14   vears 

11,184 

15  to   1 7  yea  rs , .       

1,427 

18  years  and  over 

121 

Native   white    females    

18,959 

Under  5  years 

082 

13,385 

15,190 

1,983 

143 

3,262 

m 

603 

380 

59 

1           20 

119 

126 
961 
617 
104 
23 

181 

146 
1,315 
1,014 

185 
14 

241 

ir.6 

5   to     9  vears 

7,624 

10  to   14   years 

9,929 

15  to   17  years 

i,m5 

18  years  and  over 

Total  foreign  whites    

65 

2,122 

Under  5  years...        

53 

1,081 

1,723 

3.-0 

65 

5 

32 
55 
19 

8 

6 
71 
68 
31 

7 

15 
90 
101 
24 
11 

12 
214 
313 

55 
5 

15 

5   to     9  vears 

874 

10  to   14   years 

1,188 

15  to  1 7  years 

221 

18  years  and  over 

24 

Foreign    white  males  . 

1,765 

56 

88 

124 

33.5 

1,162 

Under  f>  years 

34 

618 
880 
203 
32 

1,497 

2 

15 
24 
10 
5 

63 

4 

39 

25 

17 

3 

93 

9 
44 

47 

18 

8 

117 

7 
133 
160 
33 

2 

2m 

12 

5   to     9  years 

3a5 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

624 
127 

18  years  and  over 

14 

Foreign  white  females    

960 

Under  5  years 

19 
465 
843 
147 

23 

18,088 

3 
17 
31 
9 
3 

883 

2 
32 
41 

985 

6 
46 

54 
8 
8 

1,383 

5 
81 
153 
22 

3 

8,511 

3 

5   to     9  years 

289 

10  to  14   years 

584 

15  to  17  years 

94 

18  years  and  over 

10 

Total  colored  ^    

9,366 

Under  ?)  years 

323 

6,741 

8,050 

849 

125 

58 
366 
338 
63 
38 

67 

454 

363 

71 

80 

70 
822 
589 
61 
21 

57 

1,524 

1,728 

189 

13 

71 

5  to     9  years 

8,775 

10  to   14   years 

5,a32 

15  to  17  years 

465 

18  years  and  over 

28 

Includes  black,  mixed  and  yellow. 


610 


TABLES  OP  POPULATION 


Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

ly  provinces. — Continued 

PBpVINOB  OF  HAVANA.--ContInued 


AOB,    SEX,    COI-.OR    AND   NATIVITY 


Total 


1  month 
or  less 


2  to  3 
months 


4  to  5 
months 


6  to  7 
months 


8  months 
or  more 


Colored  males  ^  

Under  5  years..... 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17   years 

18  years  and  over 

Colored  females  ^    ... 

Under  5  years 

5   to     9  years  — 

10  to  14  years 

15  to  17  years  — 
18  years  and  over 


8,023 


179 
3,3(59 
3,996 

399 

80 

8,oa5 


144 
3,372 
4,054 

450 
45 


29 
205 
196 
39 
29 


29 
181 
142 

24 
9 


477 


34 
197 
179 
44 
23 

508 


33 
257 
184 

27 

7 


681 


37 
292 
303 
34 
12 


33 
330 
283 

27 
9 


37 
762 
801 

86 
5 


20 
762 
927 
103 


4,678 


43 

1,913 

2,514 

190 

11 


29 

1,883 

2,518 

20g 

n 


PROVINCE   OF   MATANZAS 


Total    

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years  — 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  males  

Under  5  ::^ears 

5  to    9  years  — 
10  to  14  years — 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  females  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years  — 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  native  whites 

Under  6  years 

5  to     9  years  — 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Native  white  males   . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

1©  to  14  years 

IC  to  17  years — 
18  years  and  over 

Native  white   females 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


a5,325 


305 

14,109 

18,766 

2,114 

31 


17,863 


229 

7,031 

9,497 

1,092 

14 

17,462 


73 
7,078 
9,269 
1,022 

17 

23,070 


9,283 

12,241 

1,443 

23 


11,829 


48 

4,629 

6,358 

783 

n 

11,241 


32 

4,654 

5,883 

660 

12 


1,436 


7 
718 
661 
48 

2 


354 

33 

1 

mi 


1 

330 

307 

15 

1 

9m 


5 
473 
440 


503 


5 
239 


26 
1 


454 


234 
208 
12 


2,058 


25 

1,074 

851 

106 

2 


i,oa5 


12 
582 
442 

68 
1 

973 


13 
512 
409 

38 
1 

1,396 


13 
720 
583 

78 
2 


744 


6 

370 

319 

48 

1 

652 


7 

350 
264 


3,537 


25 

1,490 

1,787 

225 

1 


1,8 


20 
720 
961 
101 


1,735 


5 
779 
826 
124 

1 

2,314 


14 

970 

1,157 

173 


1,166 


610 

82 


1,148 


2 

508 
547 
91 


5,596 


26 

2,257 

2,935 

372 


2,895 


16 

1,132 

1,520 

223 

4 

2,701 


10 

1,125 

1,415 

149 

2 

3,6a5 


6 

1,480 

1,938 

255 

6 


1,956 


3 

762 


161 
4 


1,729 


3 

718 

912 

94 

.     3 


22,696 


2as 

8,5«l 
12,53S 
l,SdS 


11,2 


175 
4,229 
6,22fi 

em 


11,3» 


47 

4,3:« 

6,312 

896 

n 

14,718 


4S 

5,646 
8.138 

8oe 

14 


as 

3,796 
4,171 

4m 


7,258 


2,8«4 

3,953 

430 

9 


*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Tabi.e  20. — School  attendance  by  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 
by  provinces. — Coiitinued 
PROVINCE    OF   MATANZAS.— Continued 


Aaifi,    SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Total  foreign  wliites 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years . 

16  to  17  years 

18  years  and  over. 

Forelim   white  males   . 


&  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  a  ad  over. 


Porelgii  white   females 


Under  5  years.. 
5  to  9  years. 
10  to  14  years. 
15  to  17  years. 

1  otal  colored  ^   ... 


Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Colored  males  ^ 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

16  years  and  over. 


Coloi^ed   females  ^ 


Under  5  years 

i  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total 


708 


1 

284 

377 

45 

1 


379 


146 

204 

28 

1 


1 

138 
173 
17 

11,547 


224 
4, .542 
6,148 

626 

7 


5,6".! 


181 
2,256 
2,935 

281 
2 

5,892 


43 

2,286 

3,213 

345 

5 


1  month 
or  less 


45 


25 


11 
10 
4 


4 
15 
1 

434 


2 

230 

196 

5 

1 


254 


1 
138 
112 

8 


180 


1 

92 

84 

2 

1 


2  to  8 
months 


29 
22 
1 


12 

13 

1 


2S 


17 
9 


12 
325 
248 

27 


6 

180 

110 

19 


6 

145 

180 

8 


4  to  5 
months 


57 


21 
31 

5 


27 


6  to  7 
months 


10 
15 
2 


11 
18 


11 
508 


47 
1 


8 
248 
838 
17 


867 


263 
80 
1 


37 
61 
4 


22 
18 
1 

1,809 


20 
740 
936 
113 


878 


13 
355 
451 

59 


7 
385 
485 
54 


PROVINCE  OF  SANTA   CLARA 


Total    

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  males  

Under  6  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

IS  to  17  years...., 
Id  Fears  and  over, 


72,397 


567 
26,353 
88,376 

5.758 
1,343 


33,972 


13,409 

19,583 

2,847 

821 


4,065 


170 
1,433 

1,002 

367 

1,093 


2,123 


87 
727 
601 
170 


6,819 


2,454 

2.374 

409 

50 


2,830 


11 

1,238 

1,324 

222 

85 


8,861 


89 

8,480 

4,475 

793 

64 


4,594 


23 

1,812 

2,342 

874 

43 


10,196 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 


31 
3,630 
5,685 


5,281 


1,784 

3,001 

455 

19 
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Table  20. — School  attendance  ty  months^  with  age,  sex,  color  and  nativity, 
hy  provin  ces, — Con  tinned 
PROVINCE   OF   SANTA  OLARA.—Oontinued 


AGE,    BEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Total  females  

Under  5  years 

5   to     9  years 

10   to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total   native   whites    . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Native  white  males    .. 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Native   white   females 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10   to   14   years 

15  to   17  years..... 
IS  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Foreign   white  males   . 

Under  5  years 

5   to    9  years 

10   to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Foreign  white  females 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  colored  ^    

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Colored  males  ^  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

IS  years  and  over. 


Total 


35,425 


258 
12,944 
18.790 
2,911 

522 

.54,054 


397 

19,810 

28,4r)7 

4,516 

834 


27,671 


218 
10,083 
14,609 
2,310 

471 

26,383 


179 

9,787 

13,848 

2,205 

363 

1,077 


13 
265 
46:^ 
165 
171 


11 
1.^9 
228 

83 
158 

43S 


106 

2.3.T 

82 

13 

17,288 


6,238 

9,4-6 

1,077 

338 


8,632 


80 

3,187 

4,749 

454 

192 


1  month 
or  less 


1.942 


83 
706 
501 
197 
455 

2,901 


136 

1,083 


288 
660 


1,459 


74 

537 
370 
129 
349 

1,442 


62 
546 


1.^)7 
311 


33 

10 
142 


1 

3 

25 

8 

130 

27 


12 
870 


33 
342 
233 

71 
291 


497 


12 

187 

106 

33 

159 


2  to  3 
months 


2,489 


21 

1,218 

i,or.o 

187 

15 

4,047 


28 

1,860 

1,822 

307 

32 


2,156 


1,012 
178 
20 


18 
922 
810 
129 

12 


1 
28 


11 
15 
6 
9 

52 


1 

15 
13 
23 


1,179 


5 

568 

524 

73 

9 


8 

289 
297 


4  to  5 
months 


4,257 


16 

1,868 

2,133 

419 

21 

8,785 


26 

2,679 

3.391 

643 

46 


3,, 584 


18 

1,42.-) 

1,788 

308 

27 

3,221 


10 

1,254 

1,603 

335 

19 

113 


1 
32 
51 
18 
11 


59 


18 

23 

7 

11 


1 

14 
28 
11 


12 

769 

1,033 

132 

7 


971 


7 
389 
531 
59 

5 


6  to  7 
months 


1,846 

2,684 

373 


7,784 


13 

2,751 
4,324 

678 

18 

4,087 


1,348 

2,331 

384 

16 

3,697 


5 

1,403 

1,993 

294 

2 

142 


42 

m 

28 
4 


2 
21 
30 
15 

3 


13 
1 


2,270 


16 

837 

1,295 

122 


1 ,12 


12 
415 
840 

56 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  SANTA  CLARA.— Continued 


AGE,    SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Colored   females  ^    ... 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


Total 


8,604 


77 

3,051 

4,707 

623 

146 


1  month 
or  less 


21 
155 
127 

38 
132 


2  to  3 
months 


2 

279 
227 

a5 


4  to  5 
months 


400 

502 

73 

2 


«  to  7 
months 


1.147 


8  months 
or  more 


4 
422 
655 

66 


PROVINCE   OP   OAMAGtlEY 


Total    

Under  5  years 

5   to     9  years 

10   to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  males  

Under  5  years 

5   to     9   years 

10  to  14  years 

15  to   17   years 

18  years   and  over. 

Total  females  

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14   years 

15  to   17   years 

18  years  and  over. 

Total   native   whites    . 

Under  5  years 

5   to     9  3^ears 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over 

Native  white  males    .. 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over, 

Native  white   females 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years.... 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  foreign  whites 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


16,523 


214 

6,871 
8,31.'^ 
1,007 

ir.6 


8,485 


127 
3,406 
4,251 

6'6 
85 

8,138 


87 

3,46'. 

4,061 

451 

71 

13.691 


185 

5,705 

6,783 

8S3 

135 


7,078 


110 
2,861 
3,. 521 

513 
73 

8,613 


2,844 

3,262 

370 

62 

354 


5 

128 

172 

42 

7 


942 


12 
444 
438 

4*^ 


6 

228 

219 

26 

2 

461 


6 

216 

219 

17 

8 


10 
364 
358 

35 
4 


182 
23 
2 


5 
178 
176 
13 

2 

14 


1,340 


15 
564 
600 

93 


715 


10 

278 


5 

286 

294 

38 

2 

1,062 


14 
4&4 
514 

74 


229 


52 
4 


225 

216 

22 

2 


1,375 


47 

681 

550 

81 

16 


725 


32 
340 
299 

45 
9 

650 


15 
.S41 
251 

36 
7 


46 
58  J 
452 
64 
13 


629 


81 
303 
256 

82 
7 

630 


15 
281 
196 

32 
6 

27 


8,545 


43 

1,462 

1,774 

244 

22 


1,818 


22 
728 
915 
136 

16 

1,727 


21 
734 
8o8 
108 
6 

2,990 


40 

1,250 

1,479 

199 


1,549 


20 
629 
774 
110 

16 

1,441 


20 
621 
705 

89 
6 

57 


1 
20 

27 


^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  ly  months,  with  age,  sex,  color  and  7iativity, 
hy  provinces, — Continued 
PROVINOE   OP  OAMAGtJEY.— Continued 


A(M,    SEX,    COIiOB    AND   NATIVITY 


Foreign   white  males   . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Foreign  wliite  females 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  colored  ^   

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years..... 

15  to  17  years 

IS  years  and  over. 

Colored  males  ^  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Colored   females  *    — 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

16  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total 


179 


67 
76 

28 
5 


2 
61 


14 
2 


2,578 


24 

1,038 

1,860 

142 

14 


1,228 


14 
478 
654 

75 
7 

1,350 


10 
560 
706 

67 
7 


1  month 
or  less 


2 

71 
78 

5 


77 


1 
37 
87 

2 


79 


1 
41 


2  to  3 
months 


7 

10 

S 

2 

20 


6 
10 
4 


1 

97 

126 

12 


1 
42 

58 


135 


65 
68 
12 


4  to  5 
months 


13 
2 


10 

2 


]09 


57 

49 

8 


6  to  7 
months 


1 

10 
11 


10 
18 

3 


2 
192 

268 
38 


1 

89 
131 

20 


257 


1 

103 

137 

16 


8  months 
or  more 


107 

1 

40 
48 
15 


3^ 
62 

5 


76 

12 


11 

278 

892 

43 

5 


8 
311 
411 


PROVINCE    OF    ORIENTE 


Total    

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  males  

Under  5  years 

5  to    9  years..... 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over, 

Total  females  

Under  5  years 

5  to    0  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


76,611 


581 
30,722 
37,138 

7,320 
850 


38,027 


316 
15,275 
18,612 
3,411 


38,584 


15,447 

18,498 

3,9C9 

467 


2,019 


941 

878 
92 
25 


1,003 


37 
442 
458 
54 
12 

1,016 


46 

499 

420 

88 

13 


4,620 


146 
2,295 
1,906 

232 
41 


79 

1,188 

955 

142 

24 

2,232 


67 

1,107 

951 

90 

17 


7,548 


109 
3,329 
3,550 

485 
75 


8,849 


71 

1,689 

1,801 

255 


8,699 


1,640 
1,749 


42 


11,032 


93 

4,401 

5,519 

937 


5,565 


56 

2,226 

2,816 

450 

17 

5,467 


37 

2.175 

2,703 

487 

65 


51,892 


150 
19,756 
25,285 
5,574 

m 


25,222 


78 

9,780 

12,612 

2,510 

297 

26,170 

~~    77 

10,026 

12,678 

3,064 

880 


»    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativitp, 

hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OP  ORIENTE.— Continued 


AGE,    SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Total 


1  month 
or  less 


2  to  3 
months 


4  to  5 
months 


6  to  7 
months 


I  months 
or  more 


Total   native   whites    . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years..... 
18  years  and  over. 

Native  white  males    .. 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Native  white   females 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  yours 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Foreign   white  males   . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to   14   yei*r.« 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

!''oreign  white  females 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  colored  ^   

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Colored  males  ^  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Colored   females  i    . . . . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

1€  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


44,388 


289 

17.493 

22,301 

3,890 

SS9 


22,268 


152 
8,731 
11,427 
1,785 

173 

22,100 


137 

8,762 

10,874 

2,111 

216 

1,227 


11 
3.53 
602 
221 

40 


160 
311 
106 
26 

dl8 


5 

193 
291 
115 
14 

31,016 


281 
12,876 
14,2,35 
3,203 

421 


15,150 

1.58 
6,. 384 
6.904 
1,.520 

184 

15,866 


123 
8,492 
7,331 
1,683 

237 


1,100 


2, ,537 


4,013 


6,523 


30,1^ 


38 

506 

501 

43 

12 


80 

1,308 

1,000 

133 

18 


44 
1,733 

1,958 
239 
39 


42 

2,639 

3,202 

580 

60 


S5 

11.309 

15,640 

2,901 

260 


1,297 


2,059 


21 
247 
273 

21 
6 

532 


41 
671 
499 

78 


1,240 


25 

864 

1,032 

127 

11 

1,954 


17 
259 
228 

22 
6 

23 


896 


44 
429 
370 

44 
9 


16 
191 

las 

30 

2 

474 


28 
238 
187 

14 
7 


635 

501 

55 

10 

79 


928 
112 


3 

18 
47 
5 
6 


4 
48 

50 
19 
2 


48 


1 

11 

30 

1 

5 


3 
19 
28 
15 

1 


7 
17 
4 
1 

2,004 


1 

27 

22 

4 

1 

3,414 


83 
971 


94 
17 


61 

1,,550 

1,542 

227 

34 


1,043 


1,724 


S7 
506 
426 
63 
11 

981 


43 

808 

741 

113 

21 

1,690 


3,273 


26 

1,314 

1,621 

298 

14 

3,250 


16 

1,325 

1,581 

282 

46 

136 


15,071 

39 

5,635 

8,002 

1,281 

134 

15,124 

48 

5,674 

7,638 

1,640 

128 


2 

53 

68 

12 

1 

_____ 


1 

230 
430 
180 
27 


33 
32 


1 
62 


4,373 


219 
81 
15 

450 

1 

1.37 
211 
99 
12 

20.329 


49 

1,709 

2,249 

345 

21 


84 

8,217 

9,215 

2,493 

340 


2,218 

28 

879 

1,163 

148 

2 

2,155 


9,743 


28 
465 
433 

31 
6 


18 
744 
801 
114 

13 


21 
830 


199 
19 


M 
4,002 
4,391 
1,188 

148 

10,586 

30 

4,216 

4,824 

1,325 

199 


Includes  blaclc.  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  moiiths,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

by  provinces. — Goiitimied 

CITY   or    HAVANA 


AGE,    SKX,    GOLOa    AND    NATIVITY 


Total    

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  males  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  females  

Under  S  years , 

5  to     9  years 

10  to   14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  native   whites 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Native  white  males    , . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Native  white   females 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  tD  17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites    . 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Foreign   whit€  males    . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Foreign  white  females 

Under  S  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  IT  years 

18  years  and  over. 


Total 


38,732 


1,516 

16,128 

18,088 

2,620 

380 


1  month 
or  less 


20,147 


793 
8,311 
9,461 
1,344 

238 

18,585 


723 
7,817 
8,627 
1,276 

142 

28,316 


1,195 
11 ,96;3 
12,980 

1,946 
232 


14,763 


614 
6,081 
6,907 
1,015 

146 

13,553 


BSl 
5,882 
6,073 

931 


2,217 


49 

723 

1,176 

230 

39 


1,215 


32 
418 
614 
132 

19 


17 
305 
562 


2,383 


254 

1,049 

826 

175 

79 


1,324 


132 
563 
479 
98 
52 

1,059 


122 
486 
347 

77 
27 

1,645 


192 
759 
546 

no 


2  to  3 
months 


102 
398 
318 


743 


90 
363 
228 

45 

17 


5 

26 
48 
18 

6 


14 


10 
4 


12 
25 


268 
927 
543 
159 
73 


1,002 


125 
445 
300 
91 
41 


143 
482 
243 
68 
32 


200 
680 
370 
91 
38 


705 


335 

213 

51 

17 

674 


111 
345 
157 
40 

21 

136 


44 


64 


4 
25 
17 
17 

1 

71 


2 
27 
27 
11 

4 


4  to  5 

months 


2,751 


301 

1,311 

920 

170 

49 


1,418 


146 
682 
469 
89 
32 


155 
629 
451 
81 
17 

1,972 


6;i2 

124 

26 


1,027 


107 

503 

334 

64 

19 


118 

462 

298 

60 

7 

175 


75 

16 

4 


8 
32 
37 
10 

2 

86 


0 
34 


6  to  7 

months 


8  month! 
or  more 


7,222 


296 
3,170 
3,301 

418 
35 


3,750 


148 
1,651 
1,713 

208 
20 

3,472 


150 
1,509 
1,588 

210 
15 

5,327 


248 
2,338 
2,404 

317 
20 


2,793 


116 
1,213 
1,291 

160 
13 

2,534 


132 
1,125 
1,113 

157 
7 


12 
132 
213 

34 

5 


220 


7 
80 
109 

22 


176 


5 
52 
104 
12 

3 


24,406 


396 

9,671 

12,498 

1,698 

144 


12,653 

242 

4.960 

6,500 

85S 

83 

11,753 

153 
4,711 
5,098 

840 
51 

17,998 


7,221 

9,028 

1,304 

110 


9,336 


200 
3,634 
4,751 

675 
76 

8,657 

130 
3,587 
4,277 

629 
34 

1,408 


447 

796 
134 

IS 


11 
287 

428 
73 
10 

619 

1 

180 

sm 

m 

9 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

hy  provinces. — Continiiod 

CITY    OF    HAVANA.— Continued 


AGE,    SEX,    COLiOR    AND    NATIVITY 


Total  colored  ^    

Under  5  years 

5  to  9  years  — 
10  to  14  years  — 
15  to  17  years.... 
18  years  and  over 

Colored  males  ^  

Under  5  years 

n  to  9  years  — 
10  to  14   years  — 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Colored   females  ^    ... 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


Total 


8,199 


272 
3,442 
3,932 

444 

109 


4,169 


147 
1,812 
.,940 

197 
73 

4,030 


125 
1,6.30 
1,992 

247 

36 


1  month 
or  less 


57 

264 
232 
47 
35 


28 
153 
188 
23 
27 

268 


111 
94 
24 
8 


2  to  3 
months 


458 


62 


129 
40 


233 


70 
23 


223 


30 
110 
59 
17 
7 


4  to  5 
months 


62 

280 
213 
30 
19 


302 


31 
147 


15 
11 


31 
133 
115 

15 
8 


6  to  7 
months 


700 

684 

67 

10 


737 


25 

368 
313 
26 


13 
332 
371 

41 


CITY    OF    SANTIAGO   BE    CUBA 


Total    

Under  5  years..... 

5   to     9  years 

10  to  14  years  — 

15  to   17  years 

18  years  and  over 

Total  males  

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total  females  

Under  5  years , 

5   to    9  years 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

IS  years  and  over. 

Total   native   whites 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over, 

Native  white  males    . 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


12,352 


172 

5,204 

5,862 

1,063 

51 


S,028 


WO 
2,525 
2,834 

492 
27 

6,324 


22 

2,679 

3,028 

571 

24 

5,808 


113 


1 
44 

9 
1 


58 


3 
42 
11 

1 

1 

37 


1.^6 
2,267 
2,(369 

490 
36 

2.668 


136 
1,123 
1,169 

216 
24 


27 
6 
1 


2i 


20 
4 


243 


28 

155 

54 

6 


127 


18 

87 

20 

2 


116 


10 


34 
4 


21 
51 
13 
1 


38 


12 
22 
3 
1 


14 
542 
324 

24 


460 


IS 
268 
171 

10 


1 
276 
153 
14 


381 


11 
222 
139 


181 


11 
97 
70 
S 


1,689 


7 

727 

78S 

160 

12 


795 


330 
875 

79 


864 


1 

m 

408 

SI 
7 


2 

286 

318 
77 


339 


1 
145 
150 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  monthsj  with  age,  sex,  color  and  nativity, 
by  provinces. — Continued 
CITY   OF   SANTL4G0   DE   CUBA.— Continued 


AOE,    SEX,    COLOR    AND   NATIVITY 


-Native  white   females 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 

Under  6  years 

B   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Foreign  white  males 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Foreign  white  females 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Total  colored  ^   

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Colored  males  '  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Colored   females  ^   

Under  5  years...... 

5   to     9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total 


2,640 


1,144 

1,190 

274 

12 

225 


2 

70 
117 
35 


2 
32 


21 
109 


38 
56 
15 

6,819 


14 

2,887 

3,386 

537 

15 


3,244 


12 

1,370 

1,604 

255 


3, .575 


1,497 

1,782 

282 

12 


1  month 
or  less 


76 


1 

59 

14 

1 

1 


1 
24 


45 


35 
9 


2  to  3 
months 


48 


7 

103 

40 

5 


64 
17 
1 


67 


23 
4 


4  to  5 
months 


200 


125 


17 


10 
6 
1 

8 


506 


310 

179 

14 


271 


2 
166 
97 


235 


1 
144 


6  to  7 

months 


356 


1 
144 

168 
39 
4 

48 


2 

14 
27 
5 

26 


8 

12 

2 


424 
438 

78 


430 


8 
179 
210 
38 


518 


245 


40 
3 


8  months 
or  more 


2,023 


941 
228 


158 


45 
83 

m 


81 


42 
17 


77 


41 
IS 


6,136 


1,971 

2,716 

438 

M 

2,424 


937 
1,275 


3 

2,712 


1 ,034 

1,440 

230 

8 


CITY  OF  CAMAGtJEY 


Total .. 

6.290 

131 

250 

352 

1,213 

4,344 

Under  5  years 

140 
2,769 
3,08-1 

320 
27 

1 

73 

54 

1 

2 

8 
144 

87 

32 
196 
107 

15 
2 

22 
531 
603 

49 
8 

77 

1,825 

2,183 

244 

15 

5   to    9  years 

10   to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over 

»   Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20,~~-Sciiool  atUndaiice  'by  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

by  provinces. — Continued 

OITY   OF  CAMAGtEY.— Continued 


AGS,     SEX,    COT^OB    AN0    NATIVITY 


Total  males 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total  females 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total   native   whites    . 


Under  5  years 

&  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Native  white  males 


Under  6  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Native   white    females 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years..... 
18  years  and  over. 

Foreign  white  males    . 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over.. 

Foreign  white  females 


Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


Total  colored  ^ 


Under  5  years.. 
5  to  9  years. 
10  to  14  years. 
15  to  17  years. 


Total 


3,201 


98 

1,400 

1,500 

182 

21 

B,089 


42 

1,369 

1,534 

138 

5 

5,157 


124 
2,281 
2,455 

272 

25 


2,648 


1,1.58 

1,223 

159 

20 

2,509 


1,123 

1,232 

113 

5 

93 


13 

22 

6 

1 

1,040 


13 
450 
541 

36 


1  month 
or  less 


1 
67 


1 

40 

24 

1 

1 

96 


1 

56 
37 


24 
20 


16 
17 


2  to  3 
months 


133 


4 
72 
49 

8 


117 


4 
72 


205 


8 

119 

68 

10 


4  to  5 
months 


4 
64 
35 

8 


4 

55 
33 


43 


24 
18 
1 


180 


6  to  7 
months 


8  months 
or  more 


58 
7 
1 

172 


6 

108 

49 

8 

1 

297 


32 
159 
00 
15 
1 


157 


78 

47 

7 

1 


1 

49 


18 


613 


18 
261 
284 

33 
7 

600 

4 

270 

309 

16 

1 

974 

22 
434 
469 

41 
8 

500 


2,21). 


50 
946 


134 
12 


2,133 

27 

879 

1.114 

110 
.*? 

3,586 


18 

216 
231 

28 
7 

474 


4 

218 

238 

13 

1 


230 


94 

128 

8 


61 

1,513 

1,791 

206 

14- 

1,835 

40 

778 

890 

116 

11 

1,750 

21 
735 
801 


32 

27 
11 
1 


1 
21 

12 


2 
11 
15 

I 


13 
280 

365 

27 


Includes  black,  mixifed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  by  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 
hy  provinces. — Continued 
CITY  OF  C AM AGtEY.— Continued 


AGE.    SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Total 


1  month 
or  less 


2  to  3 
months 


4  to  5 
months 


6  to  7 

months 


Colored  males  ^  .. 

Under  5  years. 

5   lo     9  years 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

Colored   females  ^ 

Under  5  years., 
5  to  9  years, 
10  to  14  years, 
15  to  17  years. 


504 


9 

217 

251 

17 


4 
233 


18 


10 
15 


7 
14 


17 
4 

1 


11 
8 


25 
4 


110 


44 
61 
6 


50 
67 
3 


CITY   QF  MATANZAS 


Total    

Under  5  years 

5  to  9  years  — 
10  to  14  years  — 
15  to  17  years  — 
18  years  and  over 

Total  males  

Under  5  years 

5   to     9  years  — 

10   to   14   years 

15  to   17  years  — 
18  years  and  over 

Total  females  

Under  5  years 

5   to     9  years 

10   to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over 

Total   native   whites    , 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14   years 

15   to   17   years 

18  years  and  over 

Native  white  males   . 

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14    years 

15  to  17  years 

Native  white   females 

Under  fi  years 

5   to    9  years 

10  to  14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


7,197 


107 
3.077 
3,637 

354 
2 


3,599 


81 

1,520 

l,8.'m 

181 

1 

3,-^98 


1,557 

1,821 

193 

1 

5,028 


81 

2,121 

2,821 

252 

1 


2,550 


17 
1,041 

1,:^83 

128 
2,478 


14 

1,080 

1,2-5 

128 

1 


3 

57 
37 


2 

28 
21 
1 


1 

29 
18 
1 


74 


41 

29 

2 


2 

23 
18 
1 


IS 

11 

1 


118 
64 


5 
63 
32 


137 


8 

m 

46 


66 


86 
27 


3 

49 
19 


11 
285 
213 

26 


132 

•'O'j 

10 


153 
108 
16 


354 


6 

193 

144 

11 


8 

103 
68 
6 


90 
78 
5 


1,084 


10 
420 
587 

♦)7 


536 


203 

2S9 

37 


5^.8 


3 

217 

298 


790 


1 

302 
440 
47 


149 

22^ 

28 


1 

219 
21 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 

l)y  provinces. — Continued 

CITY   OF  MATANZAS.— Continued 


AGK,     SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 

Total 

1  month 
or  less 

2  to  3 
months 

4  to  5 
months 

6  to  7 
months 

8  months 
or  more 

Total  f orcicn  whites 

101 

1 

5 

3 

92 

5  to    9  years 

34 
55 

11 
1 

1 

3 

2 

2 
1 

31 

10  to   14   years 

61 

15  to  17  years 

g 

18  years  and  over 

1 

Foreign  white  males ... 

47 

3 

1 

43 

5  to    9  years 

12 

30 

4 

1 

54 

1 

2 
1 

2 

1 
2 

11 

10  to   14   years 

28 

15  to   17  years 

3 

18   years   and    over 

Foreign  white  females    

I 
40 

5  to    9  years.... 

22 
25 

7 

2,070 

1 
24 

54 

1 
1 

176 

1 
1 

291 

20 

10  to   14   years 

23 

15  to  17  years • 

Total  colored  ^   

8 

1  52S 

Under  5  years 

76 
922 
981 

91 

1 
15 

8 

3 

33 
18 

5 

92 
63 
13 

9 

116 

14^ 

20 

139 

58 

5   to     9   years 

660 

10   to   14   years 

743 

15  to  17  years 

58 

Colored  males  ^  

1,002 

8 

25 

70 

760 

Under  5  years 

64 

^67 

440 

31 

1,068 

5 
3 

16 

1 

19 

5 

29 

3 
29 
35 

3 

106 

7 
53 
6« 
11 

152 

53 

5   to     9  years 

861 
829 
17 

765 

10   to   14    years 

15  to  17  years 

Colored   females^    

Under  5  years 

12 
455 
541 

60 

1 

10 
5 

2 
14 
13 

2 
63 

31 
10 

2 
6.3 
78 

9 

B 

5   to     9  years 

305 

10   to   14   years 

414 

15  to  17  years 

41 

CITY   OF   CIENFUEGOS 


Total    

6,709 

218 

362 

553 

538 

5,038 

Under  5  years 

40 

2,775 

3,307 

481 

16 

8 

152 

55 

3 

4 

266 
86 
6 

9 
268 

27 

6 

264 

240 

10 

13 

5   to     9  vears.... 

1 .895 

10  to  14  years 

2,7-8 
426 

15  to   17  years 

18  years  and  over 

1*> 

Total  males  . . 

3.275 

101 

143 

253 

260 

2,518 

Under  5  years 

2S 

1.344 

1,670 

220 

13 

4 
68 
28 

1 

103 

86 

4 

9 

120 

109 

15 

5 
125 
125 

5 

10 

5   to     9  years 

gog 

10  to  14  years 

1,372 
195 

15  to  17  years .. 

18  years  and  over 

13 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  nativit-it, 

hy  provinces, — Continued 

CITY    OF    OIEXFUEGOS— Continued 


AGE,    SEX,    COI>OB    AND    NATIVITr 

Total  females  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Total   native   whites    

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Native  white  males    

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 

Native  white    females    

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Total  foreign  whites    - . 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

IS  to  17  years 

Foreign  white  males    

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Foreign  white  females 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Total  colored  *   

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years ... 

18  years  and  over 

Colored  females  ^    

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years — 


Total 


3,434 


12 

1,431 

1,727 

2S1 


4,3S 


1,754 

2,193 

342 

13 

2,153 


19 

874 

1,085 

162 

13 

2,179 


1,108 
180 


72 


13 
49 
10 


12 

27 
8 


1 
22 


2,805 


10 

1,008 

1,155 

129 

3 


1,075 


9 
458 
558 
50 


1  month 
or  less 


117 


4 

84 
27 
2 


182 


35 

3 


52 


80 


64 
16 


10 


2  to  3 
months 


219 


4 

163 

50 

2 


248 


4 

178 
61 
5 


152 


4 
110 


112 


45 


10 


4  to  5 
months 


300 


148 
140 
12 


377 


6 
183 
164 

24 


182 


74 
13 


195 


94 

90 
11 


81 
3 


65 


278 


1 

139 

124 

14 


4 
139 
151 
14 


71 
78 

4 


73 
10 


123 

95 

4 


101 


2 
52 
46 

1 


3  months 
or  more 


3 


,386 
231 

n 


i,ias 

1,782 

296 

IS 

1,567 


8 
611 


141 

13 


1,600 


m 


8 

m 


7 

18 
7 


1 

19 

1 


1,718 


651 

936 

12S 

3 


819 

S 
310 
460 

47 


1    Includes  black,  mixed  and  ytllow. 
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Taijle  20. — School  attendance  by  months,  with  age,  sex,  color  and  nativity, 
hy  provinces. —  Continued 
CITY    OF   OIENFUEGOS.— Continued 


AOIS.    SEX,    GOJiOR    AND    NATIVITY 


Colored  males  ^  

Dnder  5  years 

i  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over 


Total 


1,230 


1 
550 
597 
79 

3 


1  month 
or  less 


31 
6 


2  to  3 
months 


67 


53 
14 


4  to  5 
months 


104 


54 

49 

1 


6  to  7 
months 


123 


71 
49 
S 


CITY   OF  MARIANAO 


Total    

Under  5  years 

6  to     9  years  — 
10  to  14  years 

15  to  17  years  — 

16  years  and  over 

1'otal  males  

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

IjB  years  and  over, 

1'otal  females  

Under  5  years 

6  to     9  years 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total   native   whites 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to   14   years 

15  to   17  years 

18  years  and  over, 

Natfve  white  males    . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Native  white   females 

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 

Under  5  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 


4,831 


8 

2,2S1 

2,314 

239 


2,460. 


5 

1,104 

1,222 

124 

5 

2,371 


1,160 

1,092 

115 

1 

3,263 


5 

1,562 

1,499 

192 

5 


1,699 


774 

813 

102 

4 


9. 
788 


90 
1 


97 


24 

64 

8 

1 


161 


3 

74 

77 
7 


107 


3 

52 

48 

4 


54 


22 
29 
3 


110 


3 
68 
34 

5 


51 

26 

2 


17 
P 
3 


220 


14 
1 


34 


51 

52 

11 

1 


79 

42 

12 

1 


77 


62 

14 

1 


57 


17 


11 
1 


508 


200 
18 


2 

141 

112 

10 


243 


147 

88 
8 

344 


207 
122 
16 


185 


111 
65 
9 


159 


96 

57 

6 


877 


1 
496 
346 
33 

1 

430 


238 

170 

21 

1 

447 


1 

258 

178 

12 


1 

828 

153 

28 

1 

252 


18 
1 


259 


1 

183 

65 

10 


12 

3 
8 
1 


Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  20. — School  attendance  hy  months,  with  age,  sex,  color  and  'nativity, 
hy  provinces. —  Coatiiiued 
CITY   OE  MARIANAO— Continued 


AGE,    SEX,    COLOR    AND    NATIVITY 


Foreign  white  males   . 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

16  to  17  years 

Foreign  white  females 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Total  colored  ^   

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

Oolored  males  ^  

Under  5  years 

5  to    9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

Colored   females  ^    — 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 


Total 


20 
58 

8 

1,471 


678 

751 


750 


2 

328 

400 


721 


1 

352 
351 
17 


1  month 

or  less 


48 


4 

42 
2 


25 


1 
22 


2  to  3 

months 


80 


40 


6 

20 
2 


18 


4  to  5 
months 


1 
4 
1 

158 


2 

80 

74 
2 


80 


2 

30 

47 

1 

78 


60 

27 

1 


6  to  7 
months 


8  months 
or  more 


12 


1 
354 


165 

185 
4 


178 


72 

103 

1 


14 
39 
6 

831 


1 

389 
412 
29 


43d 


193 
229 
14 


1 

193 

183 

15 


CITY  OF  CARDENAS 


Total    

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years — 
16  to  17  years  — 
18  years  and  over 

Total  males  

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years.... 
15  to   17  years — 

Total  females  

Under  5  years , 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

18  years  and  over 


3,479 


12 

1,326 

1,874 

2r) 


1.682 


661 
875 
140 

1,797 


6 

665 


125 
2 


236 


1 

146 


1 
84 
52 


97 


62 
34 
1 


1 
46 

40 
1 

97 


3 

48 
49 

2 


331 


8 

133 

186 

9 


167 


2 
65 
96 

4 

164 


1 

68 
90 

6 


129 
153 
2(! 

306 


1 

119 

170 

15 

1 


2,119 


3 

710 

,1^0 

215 

1 


986 


2 
337 
534 
US 

1,133 


1 
373 

656 

103 

1 


1    Includei  black,  mixed  and  yellow. 
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Table   20. — School  attendance  by  months^  with  age,  sex,  color  and  nativity 

provinces. — Continued 
CITY   OF   CARDENAS.— Continued 


SEX,    COLOE    AND    NATIVITY 


Total   native   whites    . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to   17  years 

18  years  and  over. 

Native  white  males    . . 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Native  white   females 

Under  5  years 

5  to     9  years 

10  to   14   years 

15  to  17  years 

18  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 

5  to     9  years 

10  to  14   years 

15  to  17  years 

Foreign  white  males    . 

5  to     9  years 

10  to  14   years 

15  to  17  years 

Foreign  white  females 

5  to    9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Total  colored  ^   

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 

Colored  males  ^  

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to   14  years 

15  to  17  years 

Colored   females  ^    

Under  5  years 

5   to     9  years 

10  to  14  years 

15  to  17  years 


Total 


2,146 


7 

838 

1,120 

179 

2 


1,034 


422 
511 


4 

418 


81 
2 


7 
7 
6 

15 


474 
742 

78 


232 

ao7 

37 
670 


242 

385 
41 


1  month 
or  less 


103 


1 

78 

21 

3 


55 


1 
43 


2 
48 


35 
12 
1 


67 
64 


40 
43 


48 


27 
21 


2  to  3 
months 


4 

59 

63 

2 


54 


1 
29 
24 


74 


54 


25 
1 


17 

18 

1 

20 


11 
9 


4  to  5 
months 


71 
6 


43 


22 
17 
4 


1 
44 
54 

2 


1 

184 


2 
67 

113 
2 


2 

43 

77 


82 


24 
38 
2 


6  to  7 
months 


308 


164 

180 
23 

1 


179 


79 
12 


189 


76 

101 

11 

1 


238 


143 
11 


40 

74 

7 

117 


1 
4.S 


^    Includes  black,  mixed  and  y«llow. 


626 


TABLES  OP  POPULATION 


Table  21. — Poindation,  classified  hy  general  groups  of  occwpations,  sex,  race    and 

nativity,  by  provinces 

CUBA 

tThe  figures  in  Italics  are  included  in  those  of  the  province  or  municipality) 

TOTAL    POPULATION 


PEOVJNCES 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Withoat 

gainful 
occu- 
pation 

Cuba    

2.889,004 

482,471 

33,614 

115,002 

147,854 

189,900 

1.940,163 

Pinar  del  Rio    

261,198 
697,583 
3(>S,r)0G 
312.704 
617  Ml 
228,913 
730,909 

52,503 

56,083 
2,732 

56,053 
115,535 

47,697 
134,597 

2,284 
18,721 
13JS2 
3,020 
4,668 
1,993 
4,928 

8,415 
45,083 

n  .208 

19,563 

7,559 

23,196 

6,579 
64,819 
50,  m 
13,772 
27,018 
12,052 
23,614 

6,923 

82,188 
5-5,77/8 
20,462 
35,710 
14,112 
30,505 

184.491 

Havana 

432,708 

City  of  Havana  

200  Mi 

Matanzas 

Santa   Clara 

208,101 
4.T),2(*^^ 

Oamagiiev     

145,50© 

Oriente    ' 

5Ji,Q6Si 

TOTAL    MALES 


Cuba 


Rio 


Pinar   del 
Havana 
dtp  of  Havana 

Matanzas     

Santa   Olara    

Oamagiiey 

Oriente    


1.530,509 


134,995 
365,535 
lc<!>,05S 
165,304 
348,765 
129,737 
388,113 


454,854 


50,810 
55,6-30 

55,149 
114,125 

47,508 
131,612 


24,728 


1,632 
13,095 
10,308 
2,077 
3,019 
1,487 
3,418 


73,750 


4,171 

28,592 

ftijm 

7,438 
13,890 

4,85i6 
14,783 


144,462 


8,458 
63,068 

13  5<I4 
26,551 
11,725 
23. lis 


161,391 


5,300 
68,722 
46,771 
17,044 
30,194 
12,86") 
27.26f) 


671,324 


88.624 
136,410 

59,226 

70,112 
160, i^ 

51,258 
185,938 


TOTAL    FEMALES 


Cuba    

1 

|1. 358, 495 

1 

1       7,617 

8,888 

41,252 

8,392 

28,509 

1.268,838 

Pinar   del   Rio    

Havana    

128.203 
332.048 
173  M^ 
147,3-10 
308,932 
99,17J 
344,796 

l,6n6 
433 

18 

1,410 

18! 

2,9a5 

6-'2 
3,626 
2,73Ji 

943 
1,649 

508 
1,510 

4,244 
16,471 
13,0S't 
3,768 
5,673 
2,663 
S,433 

121 
1,753 
1,¥M 
228 
467 
327 
498 

1,623 
13,468 
8,977 
3,418 
5,516 
1,247 
3,239 

117,867 
296,296 

City  of  Havana 

1^7,5^5 

Matanzas 

138,079 

Santa   Olara . 

294,217 

Oamagiiey 

94,244 

Oriente 

328,138 

TOTAL    NATIVE     WHITES 


Cuba    lii  816,017 


Pinar  del   Rio   jl  192,408 

Havana    !l  447,004 

City  of  Havana |l  m,im 

Mntanzas     ij  192,681 

Santa    Olara    ij  447,604 

Camagiiey 156,884 

Oriente    379,438 


2.57, 853 


o6,990 
40,010 
1,3S0 
31,  M9 
67,920 
24,684 
57,100 


24,717 


1,729 
12,509 
9,668 
2,229 
3,472 
1,448 
3,330 


44,887 


5,042 
15,791 
10,51,7 
4,746 
8,476 
3,264 
7,068 


68,371 


3,871 
27,498 
m,8A6 

8,323 
13,781 

5,951 
10,964 


75,797 

8,575 
36,281 
U,9Jil 

7,603 
14,630 

5,410 

8,298 


1.344,892 

141,201 
314,915 

mszi 

140.628 
339,345 
116,127 
292,676 


NATIVE     WHITE     MALES 


Cuba    

Pinar  del   Rio    ... 

Havana    

City  of  Havana 

Matanzas     

Santa   Clara   

Oamagiiey      

Oriente    


914,022 


97,774 
223,871 

95  MS 

97,708 
224,784 

79,9-9 
189,926 


255.036 


38, '24 
39,825 
i,370 
31 ,055 
87,a55 
24,583 
56. 194 


18,313 


1,222 
9,951 
7,797 
1,517 
2,186 
1  089 


32,988 


2,609 
12,475 
8,J,0J 
8,588 
6,794 
2,349 
5,173 


68.000 


3,779 
26,287 
17,7H5 

6,214 
18.391 

5,803 
10,686 


65,217 


2,793 
3D,. 569 
lH,7/,2 

6,914 
12,653 

4,856 

7,432 


476,468 


51,247 
104,784 

J^1,8SS 

48,420 
122, .505 

41,439 
108,073 
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Tab'uE  21. — PopulaMon,  classified   by  general  groups  of  occupations,  sex.   -nii 
nativity,   by  provinces.- — Continued 
CUBA.—Continued 
(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of   the  province   or  municipality) 

N"ATIVE     WHITE      FEMALES 


and 


I'ROVINTOICK 


Ouba    

Pinar  del   Rio 

Havana    

City  of  Havana 

Matanzas 

Santa   Olara    

Oamagiiey    

Oriente    

Ouba    

Pinar   de!   Rio    ... 

Havana    

City  of  Havana 

Matanzas    

Santa   Olara    

Camagiiey     

Oriente    


Total 


901,9^ 


94,634 
223,133 
101,271 

94,973 
222,820 

76.925 
189,510 


Agricul- 
ture, 
fisheries 
and 

mining 


2,817 


833 

ia5 

10 

94 

665 

101 

906 


Profes- 
sional 

service 


8,404 


507 
2,558 
1,871 

712 
1,286 

379 

962 


Domestic 

and 
personal 
service 


11,3 


2,433 
3,318 
2,U6 
1,158 
1,682 
915 
1,895 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


2,371 


92 
1,231 
1,051 
112 
370 
288 
278 


10,580 


782 
5,712 
3J99 

689 
1,977 

554 


Without 
gainful 

occu- 
pation 


TOTAL,     FOREIGN     TV'HITES 


FOREIGN    "VVIJITE     MALSS 


Ouba    

Pinar  del   Rio    ... 

Havana    

Citi/  of  Havana 

Matanzas!     

Santa   Oiara    

Oamaguey    

Oriente    

Ouba    

Pinar  del   Rio    . . . 

Havana    

Citi/  of  Havana 

Matanzas    

Santa   Olara   

Camagiiey    

Oriente    


202 

957 

7 

538 

73,832  i 

5(} 

(JiJl 

19 

7SS 

50 

114 

24,513  |: 

27 

174  !| 

il 

67,871 


3,735 
7,031 

9,023 
25,729 
12,478 

9,872 


3,828 


182 
2.096 
1,795 
252 
514 
285 
499 


18,464 


458 
9,753 

8, 8. 'a 

1,582 
3,108 
1,045 
2,518 


59,533 


1,806 
30,829 
20,J,77 

4,352 
9,834 
4,881 
8,031 


35,922 


777 
17,731 
13,69-', 

2,889 
6,517 
3,927 
4,081 


FOREIGN     WHITE    FEMALES 


T0T.A,Ii     COLORED 


69,073 

322 

1,153 

7,513 

826 

1,743 

57,716 

1 ,534 

15 

41 

87 

10 

14 

1.337 

35,895 

33 

618 

5,860 

376 

1,322 

27,686 

29,J,J,0 

7 

m 

5,4S7 

315 

1,17  J 

B2,016 

4,831 

31 

77 

213 

31 

114 

4,3® 

12,234 

91 

166 

453 

62 

168 

11,324 

5,053 

38 

75 

384 

31 

38 

4,507 

9,496 

114 

173 

536 

116 

87 

8.487 

868,424 


89,9.54 
210,131 

92,994 

92,208 
218.840 

74.888 
184,803 


272,030 

68,193 

4,981 

25,977 

80,159 

1,818 

37,335 
791 

75,055 

9,072 

3,750 

223 

545 

1,947 

109,727 

7,064 

2,714 

15.613 

31,005 

19,a53. 

34,278 

85,001 

93S 

2,287 

U,278 

26,792 

U,8G7 

26,3U 

24,617 

9,057 

329 

1,795 

4,383 

3,003 

8,050 

32,378 

25,820 

680 

3,561 

9,898 

3,685 

15,736 

29,563 

12,516 

360 

1.409 

4,912 

3,965 

6,404 

m,-o7o 

9,988 

675 

3,054 

8,147 

4,168 

10,640 

17,339 


3,592 

1,685 
4,412 
1,897 
2,173 


Cuba    

800,957 

136,425 

3,916 

44,638 

19,324 

78,418 

620,238 

Pinar  del  Rio    

59,718 
140,852 

80,806 

95,408 
147,715 

42,463 
314,803 

11,788 
9,009 
U9 
15,847 
21,795 
10,497 
37,511 

332 

1,498 

1,177 

482 

516 

ia5 

923 

2,828 
13,650 
9,812 
4,665 
7,528 
2,886 
13,074 

892 
6,316 
4,808 
3,063 
3,381 
1,189 
4,503 

2,557 
26,854 
18,91,0 

9,&56 
14,375 

4,737 
18,039 

41,343 

83  516 

Havana    

Oity  of  Havana         

4^,650 

61,513 

100,143 

29  90^^ 

Matanzas    

Santa   Olara    

Camagiiey    

Oriente 

210,753 

Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  2L — Populatioiiy  classified  hy  general  groups  of  occupations,  sex,  race    and 

nativity,  hy  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 

(The  figures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 

COLORED     MALES   ^ 


Manufac- 

Agricul- 

turing 

ture, 

Domestic 

Trade 

and 

Without 

fisheries 

Profes- 

and 

and 

mecha- 

gainful 

and 

sional 

personal 

transpor- 

nical in- 

occu- 

PROVJVCKS 

Total 

milling 

service 

service 

tation 

dustries 

pation 

Cuba    

413,530 

131,947 

2,587 

22,298 

18,929 

60,232 

177,537 

Pinar   del   Rio 

29,683 

10,951 

228 

1,104 

873 

1  730 

14,797 
21  034 

Havana 

67,8o2 

8 ,  794 

1,018 
806 

6  304 

6,170 

2,978 
3,326 

20,422 

ihssr, 

7  241 

Cit2/  of  Havana  

87  jm 

JfJH 

2  268 

IS  065 

Matanzas 

47,870 

15,068 
21,141 

808 

20,007 

34,089 

SaTita    Clara 

73,837 

319 

8,988 

11 ,00-1 

Camagiiey     

2.")  261 

10  447 

133 

1  102 

1  181 

4,082 
15,753 

7.920 
75,690 

Orienle    

169,013 

6.-),  546 

551 

7,072 

4.401 

COLORED    FEMALES   ^ 


Cuba 


Plnar   del   Rio    

Havana    

City  of  Havana 

Matanzas     

Santa    Clara    

Camagiiey    

Oriente    


387,427 


30.031 
73,020 

47,. 136 

73,848 

17,10^ 

145,790 


815 
215 
J 
779 
65J 
50 


1,9 


1,329 


104 
410 
371 
114 
197 
52 
372 


1,724 
7,291 

2,397 
3,538 
1,384 
6,002 


395 

16,186 

19 

827 

146 

6,432 

12', 

J,, cm 

86 

2,6  5 

31 

3,371 

8 

6-- 

102 

2,286 

342,699 


26,543 
58,482 

41.506 
66,053 
11.049 
135,063 


Table   22. — Population,   classified    hy   general   groups   of   occupations, 

hy   municipalities 

CUBA 

(The  figures  In  italics  are  Included  in  those  of  the  province   or  municipality) 


PROVINCES 


Cuba    

Plnar  del   Rfo    .... 

Havana    

City   of  Havana 
Matanzas     ......... 

Santa  Clara    

Camagiiey    

Oriente    


Total 


2.889,004 


26\i98 
697,583 

.mjm 

312.704 
617,697 
228,913 
730,909 


Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 


482,471 


Profes- 
sional 
service 


33,614 


2.284 
16.721 
liJ.i2 
3.020 
4,638 
1,993 
4,928 


Domestic 

and 
personal 
service 


115,002 


8.415 
45,063 

11.206 
19,. -63 

7,r59 
23,196 


Trnde 

and 

transpor 

tation 


147,a-)4 


6,. 579 
64,819 

13.772 
27.018 
12,0.52 
23,814 


-Vlaniifac- 

turlng 

and 

Without 

mecha- 

gainful 

nica!  in- 

occu- 

dustries 

pation 

189,900 

1.940.163 

6,923 

184,491 

82,188 

432,709 

55,7J,H 

iOOMl 

20,462 

208,191 

35,710 

4.55,203 

14,112 

145  ,.500 

SO, 506 

514,069 

^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table    22. — Populatio7i,   classified   hy   general   groups   of   occupations, 

hy  municipalities. — Continued 

PROVINCE   OF   PINAR   DEL   RIO 

(The  figures   In  italics  are  included  in  those   of  the  province   or  municipality) 


MUNICIPALITIES 


The    province 


Artemisa    

Oabafias     

Oande'.aria    

Oonso^HPion    del    Norte... 

Consolacion  del  Sur 

Guanajay    

Onane    

Mantua     

Mariel    ........     

Los  Pa^aeios 

Pinar   del   Rio    

Citj/  of  Pinar  del  Bio, 

San  Cristobal       

San  Jwan  y  Martinez 

San   Luis   

Vinales    


Total 


261,198 


21.107 
17.645 

9.6<)1 
13,. 597 
32,496 
11. 745 
20,040 
10..n02 

8.6U 
13, 4  W 
47,85.S 

13.19-) 

17,214 
10,. 547 
12,971 


Agricul- 

fisheries 

an(i 
mining 


.52,. 508 


Profes- 
sional 
service 


2.284 


•l,8.'^l 
4,451 
1 .9'?6 
3.. 509 
7,002 
1.745 
3.933 
1,901 
1,479 
3,ir5 
7,9«7 
422 
3,1.58 
3  440 
1,702 
2.227 


387 

231 

19 

72 

216 

2-8 

VM 

60 

63 

56 

484 

42S 

]05 
51 

82 


Domestic 

and 
personal 

service 


8,415 


486 

438 

78 

1,751 

491 

844 

416 

151 

367 

305 

l.SSO 

1,259 

305 

391 

260 

252 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


6.579 


672 
326 
289 
205 
467 
.502 
6f)l 
179 
220 
349 
1.619 
1,SH 
319 
339 
1,55 
217 


Manufac- 

turing 

and 

Without 

meclia- 

gainful 

niral  in- 

0"CU- 

dustries 

pation 

6,923 

184.491 

807 

14.314 

314 

11.8&5 

272 

7.107 

349 

7.711 

861 

23.369 

8-7 

7,. 539 

296 

14.573 

1.54 

8.147 

513 

5,972 

.302 

9.. 323 

1,223 

34.63.5 

9',7 

DJOO 

300 

9.050 

25' 

12.688 

211 

8.168 

213 

9,980 

PROVINCE   OP  HAVANA 


The    province    

697,. -^S-S 

Aguacate    

9,!23 

Alquizar   

11 ,815 

Batai)an6    

14,510 

Baiita    

10,181 

Bejucal 

13,239 

Guanabacoa    

31,389 

Git?/  of  Ouanabacoa   

Caimito  del   Guayabal   

Guines 

l(i..ir>2 
6.112 
27,917 

City   of  Guines  . 

l,i,(r70 

Giiira  de  Melena  

15,179 

Havana    

363,505 

Gitfy  of  Havana,  

303,501', 

Isla  de  Pinos 

4  2^8 

Jaruco    

20,75? 

La   Salud  

5,722 

Madruga    

7,787 

Marianao      

37 , 464 

City  of  Marianao    

SO, 70 1 

Melena  de!  8ur  

ji5,.^6S 

Nueva  Paz 

15  334 

Regia    

City  of  Regla    

14,489 

San  Antonio  de  los  Bafio.s 

City    of    San    Antonio    de 
lofi   Bafios   

22,834 
10,045 

San  Nicolas    

15.576 

San  .To.=^  de  las  La.las 

Santa  Maria  del   Ro^ario 

Santiago  de  las  Vegas  

15,718 
4,913 
14,427 

1)6  0&3 


1 ,927 
2.438 
2,749 
2,035 
2  208 
2,024 
72 
1,312 
4,9-8 
1,310 
2,7:^9 
2,732 
2,732 
927 
4,374 
1,46C 
1.488 
2,004 

7.;7 

3,823 

3,359 

32 

S2 

3,735 

667 
4,208 
3,373 

949 
1,239 


16,721 

45,063 

5. 

127 

47 

145 

100 

897 

43 

254 

I.-.9 

230 

551 

713 

pi 

547 

15 

75 

344 

766 

313 

605 

114 

25 

13,1.32 

34  ,637 

13,132 

SJi,637 

29 

15! 

195 

306 

10 

178 

58 

134 

759 

3.6^7 

690 

^,505 

103 

197 

87 

198 

238 

583 

23H 

5m 

221 

295 

176 

m 

V3 

147 

165 

339 

49 

835 

174 

414 

84,819 


333 
406 

596 

351 

.555 

2,306 

i,7M 

m^ 

1,255 

1,05J, 

565 

50,436 

50,/(3(i 

268 

588 

156 

235 

2.292 

1,H'J0 

3-6 

575 

1.079 

1,07U 

685 

536 
322 
5.32 
188 
554 


82,188 


690 

673 

623 

3:.9 

1.4S9 

3,8.34 

a,7S.? 

339 

1..503 

1,0/2 

707 

.55,748 

55,7.',H 

174 

1,106 

272 

304 

5,314 

4,53S 

643 

472 

3,019 

S.OIU 

2,045 

l,Hr7 

626 

446 

39 

1,704 


PROVINCE   OF   MATANZAS 


The   province    

.312.704 

.56.0-3 

3.020 

n  .208 

13.772 

20,462 

208,191 

Agramonte   

12, .547 
9.087 
12.515 
82,7.53 
27./,77 
8,900 

2.849 
2.0-9 
2  890 
1,348 
£97 
2,306 

35 
58 
90 
557 
542 
152 

383 
1.52 
178 
1.797 
1,657 
324 

351 
200 
373 
2.868 
2,7W> 
187 

6^9 

381 

780 

8,870 

S,571 

150 

8.310^ 
6,127 

8  196 

Alacranes 

Bo'ondron  

Cfirdenas    

22,. 31 7 
1R.701 
5,781 

City  of  Cardenas   

Carlos  Rojas    

()30 


TABLES  OF  POPULATION 


Table   22. — Population^   classified   hy   general   groups   of   occupations, 

hy  municipalities. — Continued 

PROVINCE    OF    MATANZAS.— Continued 

(Tilt  figures  in  italics  are  included  in  those   of  the  province   or  munieipaJily) 


'iUNioii'ALi  rn:s 


Col6n     ■ 

City  of  Coldn  

<5luamacaro    —  

Jagiiey   Grande   • 

Jovellanos    

Manguito    

Marti     

Matanzas 

Citp  of  Matanzas   

Pedro  Betaneourt  

Perico    

Sabanilla    del    Encomendador. 

San  Antonio  de  Cabezas 

San  Jos6  de  los  Ramos 

Santa  Ana  

Uni6n  de  Reyes  


Total 


27,560 
8  MO 
11,369 
10,282 
14,115 
18,f59 
23,878 
62,638 

n,m 

18,874 
12,068 
7,943 
9,200 
8,313 
5,927 
6,195 


Agricul- 
ture, 

fisheries 
and 

mining 


5,9^ 

2,641 
1,933 
2,770 
4,806 
5,960 
5,867 
1,188 
4,048 
2,493 
1.763 
2,330 
1,766 
1,454 
775 


Profes- 
sional 
service 


198 
X43 
38 
46 
169 
101 


92Jt 
123 
114 
31 
46 
55 
56 
78 


Domestic 

and 
personal 
service 


498 
291 
294 
338 
494 
473 
389 
4,143 
S,621 
674 
384 
186 
130 
139 
76 
154 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


1.216 
673 
390 
333 
788 
586 
585 
3,645 
3,137 
497 
511 
189 
186 
282 
112 
388 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


1,567 

lJ7Ji 

303 

262 

869 

7193 

987 

5,699 

5,920 

1,183 

1,184 

246 

147 

398 

174 

860 


PROVINCE    OF    SANTA    CLARA 


The   province   

Aureus 

Cafbarien    

Citp  of  CaibarUn  

Caiabazar  de  Sagua  

CamajuanI   

<:?ien  fuegos    

City  of  Cienfuegos  

Cifiieates 

Corralillo     

Cruces 

Encrucij ada    

Esperanza    

Palmira    

Plaeetas   

City   of  Plaeetas   

Quern  ados  de  Giiines   ....... 

Rancho  Veloz  

Ranchuelo   

Rodas    

Sagua  la  Grande  

City  of  Sagua  la  Grande. 
Sfti]"t!-Spiritus 

City  of  Sancti  Spiritus  .. 
San  Antonio  de  las  Vueltas. 

San  Diego  del  Valle  

San  Fernando  de  Camarones.. 
San  Juan  de  los  Yeras........ 

Ran  Juan  de  los  Remedies 

City   of   San  Juan   de   los 

Remedios   

Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara  

Santa  Isabel  de  las  Lajas.... 

Santo   Domingo    

Trinidad 

City   of  Trinidad    

Yaguajay    

Zulueta   


657,697 

115,535 

4,668 

19,563 

27,018 

6,183 

1,347 

43 

182 

199 

14,583 

812 

174 

821 

1,283 

12,088 

m 

171 

787 

1,201 

12,721 

3,559 

65 

399 

300 

15,941 

2,783 

118 

274 

905 

95,865 

13,039 

1,033 

4,063 

8,169 

Xl,2hl 

m 

860 

2,787 

h,027 

7,1.52 

1,434 

30 

109 

191 

9,813 

2,432 

56 

103 

150 

13,478 

1,868 

130 

338 

737 

11,809 

2,576 

77 

252 

414 

16,043 

3,290 

60 

186 

352 

9,443 

1,269 

79 

280 

374 

24,062 

3,515 

56 

373 

627 

9,m 

70 

46 

396 

561, 

15,604 

3,798 

73 

274 

403 

8,3.56 

1,951 

65 

119 

236 

7,046 

1,028 

55 

183 

242 

23,203 

4,054 

79 

1,684 

638 

31,192 

3,214 

474 

1,291 

2,969 

/74S7 

590 

890 

S7Y? 

2,178 

79,341 

r^,825 

368 

2,138 

3,075 

23,512 

2,076 

237 

l,2SJf 

lAm 

24,067 

5,848 

&5 

285 

480 

12,029 

2,917 

41 

57 

151 

9,680 

2,166 

32 

119 

239 

10,569 

1,960 

56 

136 

197 

25,043 

4,584 

203 

766 

785 

S,5U 

5J,h 

179 

m 

51,7 

63,151 

9,148 

547 

1,965 

2,674 

21, mj, 

7S8 

m 

1,117 

1.845 

14,157 

2,797 

67 

488 

899 

24,849 

4.599 

149 

897 

722 

40,602 

6,959 

250 

822 

1,142 

12,651 

982 

165 

W 

519 

21,491 

4,194 

142 

760 

609 

10,5:24 

2,569 

71 

196 

346 

35,710 


544 

1,7U 

1,595 

343 

864 

6,&-J0 

4,78.9 

434 

233 

1,319 

922 

363 

1,347 

522 

Ul 

430 

456 

520 

852 

3,468 

2,612 

2,903 

1,670 

400 

101 

268 

303 

1,202 

981 
S,543 
18,787 

488 

995 
2,245 
1,631 
1,343 

674 
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Table    22. — Population,  classified  dyt  general  groups  of  occupations^ 

hy  municipalities. — Continued 

PROVINCE   OF  OAMAGtJEY 

(The  flgrures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 


MUNICIPALITIES 


The   province    

Oamagiiey 

dtp   of   Camaguey    

Oiego  de   A vi ! a    

City  of  Oiego  de  Avila  . 

Jatibonico  

Moron    

City  of  Moron 

Nuevitas  

Santa  Cruz  de!  Sur   


Total 


228,913 


98,193 

J/J/JOi) 
44,972 
l(>,.'iOH 
10,911 

4;^.?.6' 

9,650 

15,690 
15. /85 


Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 


47,S97 


15,452 

ijm 

10,248 
1,W, 
2,945 

12,G23 

i,m 

2,701 
3,728 


Profes- 
sional 
service 


1,993 


1,105 
mm 

290 

ws 

71 
301 
197 

lis 


Domestic 

and 
personal 
service 


7,559 


3,450 
1,851 

i,m 

198 

1,084 

SSG 

635 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


12,052 


5,579 
S,?[i/ 
3,016 

268 
1,494 

mi) 

1,254 
441 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


h,5m 
3,149 
1,6*.'/? 

256 
2,100 

9¥> 
1,074 

734 


Without 

gainful 
occu- 
pation 

145,500 

65,799 
28.774 
26,418 
iOMO 
7,173 
25,759 
5,9e)S 
9,880 
10,471 


PROVmOE    OP    ORIENTE 


The   province 

Alto  Songo    

Banes     

City   of  Banes    

Baracoa   

Bayamo    

Oampechuela   

Oaney 

Oobre     

dibara  

Guontanamo    

City  of  Ouantdnamo  .... 
Holguln  

City   of  Holguin   

Jiguani   

Manzanfllo    

City   of   Manzanillo    

Mayari    

Niquero     

Palma  Soriano    

Puerto  Padre   

Sagua  de  T&namo   

San    Luis   

Santiago  de  Cuba   

City  nf  Santiago  de  Cuba 
Victoria  de  las  Tunas ... 


730,909 

134,597 

4,928 

34,278 

7,886 

73 

27,391 

5,091 

156 

lOJ.iO 

1,255 

120 

31,884 

7,874 

197 

45,961 

6,253 

108 

14,895 

6,153 

156 

15,048 

2,780 

129 

20,744 

5,374 

78 

28,616 

5,231 

281 

68,883 

14,305 

395 

V,Jii2 

m 

2J,Q 

91,267 

15,291 

388 

ISJdH 

212 

20S 

22.593 

4,094 

74 

,56,570 

6,374 

533 

22,  m 

SGt 

W 

28,792 

4.940 

217 

14,188 

3,401 

38 

49,531 

13,875 

198 

40.348 

8,702 

147 

15,499 

3,224 

50 

19.901 

3,665 

100- 

70,232 

997 

1,417 

(U.dXA 

1,'U 

1,391 

34.102 

9,087 

193 

23,196 

23,614 

30,505 

336 

509 

500 

409 

1,014 

»83 

275 

767 

69S 

653 

1,013 

1,110 

485 

447 

428 

387 

469 

1,047 

348 

241 

311 

218 

359 

277 

735 

788 

1,457 

2,426 

2,785 

4,532 

8S8 

i,m 

i,sun 

2,602 

2,198 

2,658 

64] 

003 

819 

249 

352 

396 

l,a56 

2,263 

3,131 

1,S06 

1,(122 

1,912 

1,104 

903 

2,&31 

480 

S02 

393 

1,527 

1,677 

1,325 

711 

1,136 

1,745 

180 

178 

276 

252 

729 

683 

7,235 

5,482 

5,511 

7,JH] 

4,5(1/ 

0,062 

913 

769 

911 

514, oar 


24.974 
19,738 

7,020 
21 .037 
38,240 

6.683 
11,239 
14.438 
20.154 
44.440 
tO,5Hk 
68,130 
11,235 
17,528 
42,413 
16,689 
18,797 

9, .572 
30,929 
27.905 
11,591 
14,532 
49,500 

22,229 


632 
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Table  23. — Population,  classified   by  general  groups  of  occupationSf  age,  sex, 
race  and  nativity,  hy  provinces 

CUBA 


AGE,    SEX,   RAC-B   AKD 
NATIV^ITY 


Total 


Under  10  years 

10  to  14  years.. 

15  to   19  years.. 

20  to  24  years.. 

2rj  to  29  years.. 

SO  to  34  years.. 

3.5  to   44  years.. 

45  to  54  years. 


55  to  &4   years 

65  years  and  over. 


Total  males 


Under  10  years   ... 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

20  to  24   years 

25   to  29  years 

SO  to  34   years 

35   to   44   years 

45  to  54  years 

55  to  &4   years 

65  years  and  over. 


Total    females 


Under  10  years 

10  to  14  years.. 

15  to  19  years.. 

20  to  24  years.. 

25  to  29  years.. 

SO  to  34  years.. 
35   to   44 
54 


45   to 


years, 
years. 


55  to  64  years 

65  years  and  over. 


Total  native  whites 


Under  10  years    ... 
10  to  14   years. — 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44   years 

45  to  .^4  3^ears 

55  to  64   years 

65  years  and  over. 


Native   white  males 


Under  10  years    ... 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34   years 

35   to  44  years 

45  to  .54  years..,.. 

55  to  64  years 

^  years  and  over. 


Total 


Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 


004       462,471 


847 
377 
296 
199 
238 
216 
316 
197 
118 
81 


l| 


Profes- 
sional 
service 


33, 8U 


,033  i 
008  I 

,459  i 
514  i 

822  ! 
,155  I 
558  I 
829  ! 
403  I 
215  i 


,201 

477 
113 
873 
429 
823 
282 
727 
198 


1.358,495 


416,832 
185,620 
146,9f>2 
89,401 
110,949 
93,726 
135,735 
86,547 
52,676 
40.017 


1  816.017 


614.990 
268,652' 
191,283 
99.927 
130,089 
120,723 
I75,i.'?4 
109.551 
66,683 
38,982 


914,022 


813,096 
137,131 
92,446 
46,070 
60,805 
62,182 
92,174 
57,1.51 
35,200 
17.767 


.530,. 509  ,1    454,854 


739 
20,918 
60.279 
50,195 
57,8:6 
59,028 
90„539 
57,346 
36,816 
21,138 

7,617 


596 

1,125 

675 

695 

662 

1,279 

1,062 


257,  &53 


588 
15,-532 
39,1-0 
21,866 
30,152 
33,731 
.51,769 
33.282 
21 ,636 
10,147 


256.0o'6 


583 
15,2.38 
38,. 581 
21,605 
29,902 
33,489 
51,265 
32,934 
21,412 
10,027 


14 
232 

1,724 

3,858 
6,139 
5,196 
7,560 
5,030 
2,781 
1,080 


24,728 


178 
1,179 

2,1-58 
3,978 
3,739 
5,968 
4,268 
2.317 


8,886 


6 

54 

545 

1,700 

2.161 

1,457 

1,.592 

7G2 

464 

145 

24.717 


13 

170 
1,306 
2,843 
4,709 
3,778 
5.476 
3,624 
2,1(K1 


18.313 


7 

131 

879 

1,579 

3,0.55 

2,728 

4,367 

3,137 

1,797 

833 


Domestic 

and 
personal 
service 


115,002 


113 
4,113 
14,093 
16,618 
17,825 
15,5.55 
21,753 
13,798 
7,214 
3,920 


73,750 


49 

2,1.57 

8,030 

11,298 

12,158 

10,875 

14,143 

8,333 

4,364 

2,343 

41,252 


64 

1,956 
6,063 
5,320 
5,687 
4,680 
7,610 
5,465 
2,a50 
1,577 

44,387 


82 

2,202 
6,227 
5,963 
7,001 
6,476 
8,338 
4,716 
2, .399 
1.003 


32,988 


32 

1,397 
4,283 
4,740 
5,628 
5,147 
6,173 
3,228 
1,668 


Trade 

and 

transpor 

tation 


147,854 


31 

2,981 
19,407 
21,697 
23,735 
21,754 
30,191 
16,652 
8,075 
3,331 


144,462 


2,886 
18,. 509 
21 ,008 
23,218 
21,420 
29,721 
16,400 
7,978 
3,292 

3,392 


517 
334 
470 
252 
97 


68,371 


24 

2,200 
11 ,093 
8,. 557 
10,678 
10,136 
13,407 
7,139 
3,715 
1,422 


68,000 


23 
2,137 

10.407 
8.020 

10,282 
9,918 

13,1.50 
6,997 
3,668 
1,398 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


189,880 


90 
4,351 
27,860 
23,732 
28,948 
27,263 
38,6(i8 
23,355 
10,655 
4,958 


161,371 


85 
3,415 
22,045 
20,2.55 
25,146 
23,798 
33,086 
20,070 
9,161 
4,310 

28,509 


5 

938 
5,815 
3,477 
3,802 
3,465 
5,. 582 
3,28.5 
1,494 

648 

75.797 


22 

2,319 

13,296 

8,603 

11,215 

10,515 

14.911 

8.9fi9 

4,202 

1,745 


65,217 


18 
1,774 

10,434 
7,388 
9,955 
9,363 

12,974 
7,978 
3,733 
1,599 


Without 

gainful 
occu- 
pation 


.940,183 


845.948 
343,815 
171,981 
82,739 
103,624 
86,697 
126,588 
80,588 
52,026 
46,199 

671,344 


429,290 
161,832 
39,4:35 
5,199 
5.517 
3,569 
7,368 
4,865 
5,091 
9,180 


416,658 
181,983 
132,546 
77 ,540 
98,107 
83,128 
119,202 
75,721 
46,935 
37,019 

1.344,892 


614,281 
246,229 
120,211 
52,095 
66,334 
56,090 
81,283 
51,821 
32,631 
23,967 


476,468 

312,433 

116,4.54 
27,862 
2,740 
1,983 
1,.534 
4,246 
2,877 
2,924 
3.418 
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Table  23. — Population^  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 
ra<:e  and  nativity,  Ijy  provinces. — Contimied 
CUBA— Continued 


AGE,    SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agrlcul- 

liir<'. 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Native  white  females   

901,995 

2,817 

6,404 

11 .399 

2,371 

10,580 

868,424 

Tinder   10  vears 

801,894 
131,521 
98,837 
53,&57 
69.284 
58,544 
82,960 
52,400 
31,483 
21,215 

272,030 

5 
?94 
560 
261 
250 
242 
504 
348 
224 
120 

68,193 

6 
39 

427 

1,264 

1,6"4 

1,050 

1,109 

487 

303 

ft5 

4,981 

30 

805 

1,944 

1,22.3 

1,373 

1,829 

2,165 

1,488 

733 

309 

25,977 

1 

m 

686 

537 
398 
218 
257 
142 
47 
24 

60,159 

4 
545 
2,832 
1,217 
1,260 
1,149 
1,9.37 
901 

im 

146 
37,66"^ 

301,848 

10  to  14   years 

129,775 

15  to  19  years 

92,349 

20   to  24  vears  .       

49,. 355 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

64,. 351 
54,. 556 

So   to   44  years 

70,988 

45   to  54  years 

48,944 
29,707 

65  years  and  over 

20,551 

Total  foreign  whites    

75,055 

TTnder   10   vears 

10,048 
8,845 
21,705 

SS,819 

3y,i]6 

&5,063 
55.909 
35, Dot 
17,354 
10,020 

31 

675 
4,592 
10,79(i 
10,3.54 
8,701 
15,156 
10,542 
5,071 
2,275 

1 

12 
157 
439 
636 
695 
1,312 
9o9 
509 
261 

5 

262 
2,452 
4,841 
4,420 
3,476 
5,120 
3,199 
1,529 

673 

4 

483 
5,875 

10,471 
9,971 
8,647 

12,583 
7,397 
3,417 
1,311 

3 
280 
2,797 
5,38.) 
5,939 
5,637 
9,066 
5,57(i 
2,16) 
821 

10,004 

10  to  14   years •• 

15  to   19   years •• 

2f)  to  24  vears • 

7.133 
0,922 

6,887 

25  to  29  years 

SO  to   34   vears ■• 

7,796 
7,907 

35   to  44  years •• 

45  to  54  years ■  • 

12,672 
7,388 

55  to  64  years 

65  years  and  over •■ 

4,607 
4,679 

Foreign  white  males   

202,957 

67,871 

3,828 

18,464 

59,533 

35,922 

17,339 

Under  10  years   

5,176 
4,814 
15.8-8 
.30,479 
29.890 
26,. 520 
42,.56i 
27,343 
13,258 
7,055 

69,073 

81 
662 

4,554 
10,763 
10,3.'^0 

8.669 
15,091 
10,482 

5,035 

2,254 

322 

1 
9 
109 
305 
475 
532 
1,007 
774 
399 
217 

1,153 

3 

157 
1,589 
3,014 
2,908 
2,. 542 
8,885 
2,553 
1,293 

570 

7.613 

4 

471 

5,794 

10.374 

9,884 
8,576 
12,429 
7.317 
3,380 
1,304 

626 

3 
225 
2,541 
5,142 
5.65^' 
5,389 
8,711 
5,860 
2,086 
791 

1,743 

5,134 

10  to  14   years.       

8,290 

15   to   }^   years 

20  to  24  years 

1,318 
881 

25   to  29   years 

625 

80  to  34   years 

812 

35   to   44  years 

1,438 

45   to   54  years 

55  to  64   years 

a57 

1.085 

6^1  years  and  over 

1,919 

Foreign  white   females    

57,716 

Under  10  years   

10  to  14   years 

15  to   19   years 

4,872 
4,031 
5,937 
8,340 
9,226 
8,. 54.3 
13,345 
7,718 
4,096 
2,965 

800,9.57 

13 
38 
S3 
24 
32 
65 
60 
36 
21 

136.425 

3 

48 
134 
161 
163 

305 

J  85 

no 

44 
3,916 

2 

105 

913 

1,827 

1,512 

934 

1,235 

646 

236 

103 

44,6^^ 

12 
81 
97 
87 
71 
154 
80 
37 
7 

19.324 

55 
253 
243 
271 
248 
352 
2^6 
75 
30 

76,418 

4,870 

3,843 
4,604 

20  to  24  years..- 

25   to  29  years 

30  to  84  years 

35   to   44   years 

6,006 
7,171 
7.095 
11,234 

45  to  .54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

6,531 
3,502 
2,760 

Total  colored  ^    

520,236 

Under  10  years   

10  to  14   years 

15  to  19  years 

221.995 
99..->09 
83,391 
60,768 
69,6^7 
60,366 
85,515 
53,217 

32,213 

218 
5,307 
17,662 
18,208 
18,0-t5 
17,258 
24,893 
14,584 
10  945 
9.805 

50 
261 
576 
794 
723 
772 
447 
172 
121 

46 
1,649 
5,414 
5,814 
6,404 
5,603 
8,295 
5,883 
3,286 
2,244 

3 

298 
2,439 
2.669 
3,088 
2,971 
4,201 
2,118 
943 
598 

65 
1 .752 
11,767 
9,744 
11,794 
11.111 
14,691 
8,810 
4,29? 
2,892 

221,663 
90,453 
45,848 

20  to  24  years  . 

23,757 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  vears 

29,494 
22,700 
32,663 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65  years  and  over 

21,377 

14,728 
17.553 

'    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23.- 


-FoptilatioTif  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 
race  and  nativity,  dy  provinces. — Continued 
CUBA.— Oontinued 


MI'F,,    SEX,   RACE   AND 
NATrVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 

fisheries 
and 

mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

22,298 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

WIthOBt 
gainful 
occu- 
pation 

Colored  males  ^  

413,530 

131,947 

2,587 

18,929 

60,232 

117,537 

Under   10  years 

111,929 

49,441 
41,173 
33,564 

37,178 
33,727 
46,08" 
26,788 
17,269 
16,376 

387,427 

125 

5,018 
17,144 
17,827 
17,624 
16,870 
21,183 
13,930 
10,369 

8,857 

4,478 

88 
191 
274 
448 
479 
594 
357 
121 

a5 

1,329 

14 

603 
2,208 
3,544 
3,622 
3,188 

4,oa5 

2,552 
1,405 
1,079 

22,340 

3 

278 
2,308 
2,614 
3,052 
2,926 
4,142 

2,m 

9^ 
590 

395 

64 

1,416 
9,067 
7,727 
9,523 
9,043 
11,398 
6,732 
3,342 
1,920 

18,186 

lTt,723 

10  to  14  years 

42,088 

15   to   19   years 

10,255 

20  to  24  yearp 

1,578 

25   to  29  years 

2,909 

30  to  34  years  

1,223 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

1,688 
1,131 

55  to  64  years 

1,103 

65  years  and  over 

Colored   females  ^    

3,845 
842,690 

Under  10  years    

10,063 
50,068 
42,218 
27,204 
32,439 
26,639 
39,430 
26,429 
17,097 
15,837 

93 
289 
518 
381 
421 
388 
710 
854 
576 
44P 

12 

70 

302 

346 

244 

178 

90 

61 

86 

32 
1,046 
3,206 
2,270 

2,782 
2,417 
4,210 
3,331 
1,881 
1,165 

20 
131 

55 
84 
45 
59 
30 
13 
8 

1 
336 

2,700 
2,017 
2,271 
2,068 
3,293 
2,078 
950 
472 

109,940 

10  to  14  years 

48,365 

15  to   19   years 

35,598 

20  to  24  years 

22,179 

25  to  29  years . , 

26,5^5 
21,477 
30,980 

30  to  34   years..... 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

20,246 

55  to  64  years 

13,628 
13,708 

6.5  years  and  over 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO 


Total    

261,198 

52,506 

2,284 

8,415 

6,579 

6,923 

184,491 

Under  10  years     

81,970 
40,026 
29,554 
14.312 
16,907 
16,400 
27,916 
17,969 
9,737 
6,407 

95 
3,781 
8,739 
4,346 
4,938 
5,6a5 
10,624 
7,671 
4,303 
2,264 

24 

126 
235 
504 
301 
430 
324 
275 
65 

20 

652 

1,379 

1,021 

1,190 

1,035 

1,588 

927 

880 

223 

2 
138 
810 
794 
927 
948 
1,588 
854 
867 
178 

3 

208 
1,151 
694 
920 
900 
1,519 
902 
417 
209 

81,850 

10  to  14  years 

35,223 

15  to   19  years 

2Q  to  24  years 

17,319 
7,222 

25  to  29  years 

8,398 

30  to  34  years 

7,531 

35   to  44  years 

12,189 

45  to  54  years 

7,291 

55  to  64  years  

3,995 

65  vcars  and  over 

3,47? 

Total  males   

134,995 

50,810 

1,632 

4,171 

5,458 

5,300 

88,824 

Under  10  years     

41,021 
20,158 
14,207 
6,980 
7,914 
8,807 
15, .574 
10,738 
5,956 
3,640 

126,203 

3,585  . 
8,342 
4,170 
4,818 
5,544 
10,358 
7,4a5 
4,210 
2,208 

1,696 

22 

107 
109 
826 
237 
362 
284 
125 
60 

852 

5 
260 
649 
611 
690 
560 
720 
390 
176 
110 

4,244 

2 
125 
789 
774 
910 
937 
1,547 
835 
368 
173 

121 

2 

95 
851 
519 
719 
731 
1,260 
784 
347 
192 

1,623 

40,923 

10  to  14  years 

15  to  10  years 

16,071 
3,888 

20  to  24  years 

797 

25   to  29  years 

451 

30  to  34  years 

798 

35  to  44  years 

1,327 
960 
732 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

887 

Total    females    

117.887 

Under  10  years   

40,949 
19,868 
15,347 
7,332 
8,993 
7,593 
12,342 
7,231 
3,781 
2,767 

5 
196 
427 
178 
150 
141 
268 
188 
S3 
58 

2 

19 

126 

178 

84 

63 

40 

150 

5 

15 
392 
730 
410 
500 
475 
868 
537 
204 
113 

13 
21 
20 
17 
11 
19 
19 
1 

1 
113 
500 
175 
201 
189 
259 
118 
70 
17 

40,928 

10  to  14  years 

19,152 

15  to  19  years 

13,850 
8,425 
7,947 
8,733 

20  to  24  years. 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

1^5  to   44  years 

10.883 
6,331 
3,283 
2,576 

45  to  54  years 

55  f o  6^4  years 

&)  years  and  over. .'. 

Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupatdons,   age,  sr.r. 
race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OP  PLNAR  DEL  RIO.— Continued 


AGK,    SEX,   EAOE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

TattL]   native   whites             

192,408 

36,990 

1,729 

5.042 

8,871 

3,575 

141,201 

Under  10  vears     

64,209 

30,848 

21,923 

9,905 

12,117 

I      11,785 

1      19,732 

j      12,300 

6,272 

3,311 

70 
2,814 
6,471 
3,115 
3,629 
4,103 
7,586 
5,340 
2,729 
1,132 

9 

91 
170 
416 
229 
308 
227 
234 
45 

18 
461 
921 
597 
735 
663 
927 
483 
175 

64 

1 

9. 

64,120 

10  to  14   V6<irs 

109             121 
616  1           056 
445  1            :i20 
546  i             499 

27,334 

15  t/O   19   v6ars          .     -»•- 

13,168 

5,2.57 

IK)  to  24  ye  ars 

2n   to  2Q  vears          

6,292 

^  to  34  vears          

581 
847 
444 
194 

88 

45S 
813 
428 
194 

84 

5,751 

35  to  44  years 

9,251 

45  to  54  years 

5,384 

r>fi  to  61   vears 

2,746 

dl  years  and  over 

1.898 

N'ltive   white   ma^es 

97,774 

36,124 

1,222 

2,609 

3,779 

2,793 
1 

51 ,  '^47 

Under  10  vears   

32,244 
15,611 
10,528 
4,607 
5.502 
6,125 
10,637 
7,083 
3,063 
1,704 

94.634 

68 
2,686 
6,233 
3.037 
3,572 
4,051 
7,444 
5,242 
2.683 
1,108 

865 

8 

74 

71 

282 

185 

262 

208 

92 

40 

507 

3 

195 
470 
354 
452 
374 
450 
195 
81 
35 

2,433 

1- 

32,171 

to  to  14  years      

105  !              44 
506  i            303 

428  1            243 
532  1            -103 
572  !             ;iS4 
836  1            702 
428  I            374 
193                iBfl 

12.573 

if>  to  19  vears. 

2,762 

W  to  24  years 

534 

25   to  29  years 

261 

50  to  34  years. . . 

559 

^i  to  44  years.. 

973 

45  to  f>4  years 

616 

55  to  64  years 

445 

85  yea  rs  and  over 

88 
92 

80 

782 

1 

77 
203 

77 
96 

111 

25 

54 

4 

791 

3 
33 
94 
71 
94 
190 
179 
80 
47 

353 

N  ;3  tive  white  females   .        .   .  . 

Sf)  954 

Under  10  years    

31 ,965 
15,287 
11,395 
5.238 
6,015 
5,660 
9.065 
2,609 
5,243 
1,607 

9,072 

2 

128 
238 
79 
57 
52 
142 
46 
98 
24 

3,750 

1 

17 
99 
134 
44 
46 
142 
19 
5 

223 

IS 
268 

451 
243 
283 
289 
477 

94 
288 

29 

545 

4 

20 
17 
14 

9 
11 

1 
16 

1,816 

31,949 

10  to  14  years ■ 

14  761 

15  to  19  vears 

10  406 

80  to  24  years 

4,723 

tf>  to  29  vears. 

6,031 

SO  to  84  years 

5,192 

35  to  44  years 

46  to  54  years 

^  to  64  vears 

8,278 
2,301 

4,768 

&]  veara  and  over. 

1,545 

lOtal  foreign  whites 

1,947 

Under  10  years   

201 
170 
494 
763 

835 

864 

2,027 

1,705 

1.207 

S()8 

61 

170 
229 
275 
3!8 
896 
824 
619 
358 

-5 
20 
29 
23 
53 
52 
27 
U 

5 
38 
70 
73 
57 
95 
129 
45 
33 

6 

70 
234 
258 
232 
507 
312 
133 

64 

201 

10  to  14  years 

95 

15  to  19  years 

178 

80  to  24  years 

116 

85  to  29  years 

129 

SO  to  84  years. 

140 

35  to  44  years 

286 

45  to  54  years 

55  to  64  years. .            ... 

209 
303 

65  years  and  over. 

290 

I'oreign  white  males    

7,538 

3,735 

182 

458 

1,808 

777 

580 

Under  10  years 

117 

96 
376 

614 

698 

715 

1,714 

1,47b 

1,028 

671 

6! 
169 
229 
274 
317 
J^92 
82,2 
615 
353 

3 
14 
21 
15 
44 
45 
26 
14 

5 

32 
64 
62 
49 
82 
94 
39 
81 

6 

70 
234 
258 
231 
500 
310 

ia3 

64 

3 
32 

90 
71 
02 
188 
176 
79 
46 

117 

10  to  14  years ; . . .  . 

2! 

15  to  19  years 

70 

BO  to  24  years 

95  to  29  years 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

45  to  54  years \ 

m  to  64  years 

65  years  and  over 

13 
12 

n 

8 
32 
136 
160 
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Table  23. — Population,  classified  by  general  groups  of  occupations^   age,  sex, 
race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RlO.—Oontinucd 


AGE,    SEX,   RACE   AND 
NATIVITy 


Foreign  white   females 


Under  10  years   . . . 

10  to  14  years 

1.5   to    19   years 

20   to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 


Total  colored  ^ 


Under  10  years   ... 

10  to   14   years 

15   to    19   years 

20   to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

35   to   44  years 

45   to  54   years 

55  to   64   years 

65  years  and  over. 


Colored  males  ^ 


Under  10  years    ... 

10   to   14    years 

15   to   19   years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

30  to   34    years 

35   to   44   years 

45   to  54   years 

55  to  64   years 

6')  years  and  over. 


Colored   females  ^ 


Under  10  years    ... 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

^  to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

35  to   44   years 

45   to  54  years 

55  to  64   years 

65  years  and  over. 


Total 


84 
74 

118 
119 
137 
149 
Si3 
226 
179 
135 

59,718 


17,560 
9,(K)S 
7,137 
3,614 
3,955 
3,751 
6.157 
3,9.58 
2.2"8 
2,290 


29.683 


8,660 

4,4:.] 
3,308 
1,639 
1,714 
1,967 

3,19;-; 

2,196 
1,265 
1,261 

30,035 


8.900 
4,. -.57 
3,834 
1 ,975 
2,241 
1,784 
2,964 
1,762 
993 
1 ,025 


Agricul- 
ture, 

fisheries 
and 

mining 


15 


1 
1 
4 
2 
4 
2 

11,765 


25 

906 

2,128 

1,001 

1,064 

1,261 

2,142 

1,507 

9  5 

774 


10,951 


22 

8:^.8 

1,940 
904 
972 

i,r6 

2,022 

1,421 

912 

744 

315 


6S 
188 
97 
9? 
88 
120 
8(5 
43 


Profes- 
sional 
service 


41 


332 


228 


14 
30 
24 
23 
37 
56 
31 
7 
6 

104 


Domestic 

and 
personal 
service 


87 


2,828 


420 
354 
382 
3i5 
566 
315 
160 
126 


2 
60 
147 
193 
176 
137 
188 
101 
58 
44 


2 
126 
273 
161 
206 
178 
878 
214 
104 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


10 


1 

23 
124 
115 
123 
135 
212 
98 
40 
21 


873 


1 
14 
123 
112 
120 
134 
211 
97 
40 
21 


14 


2,55' 


84 
462 

280 
350 

348 
516 
295 
143 

78 


1 
48 
228 
186 
245 
255 
370 
234 
99 


36 
236 
94 
105 
93 
146 
61 
44 
12 


PROVINCE    OF    HAVANA 


Total 

697,583 

56.083 

13,721 

45,063 

64,819 

82,188 

432,709 

Under  10  years 

10  to  14  years 

163.476 
80.. ^^96 
74,810 
53.745 
62.9'-9 
58.655 
91,791 
59.329 
30,290 
19,432 

166 
3.. 594 
8,180 
3,864 
5,475 
6,802 
12,143 
8,806 
4,525 
2,528 

1 
87 

858 
1,782 
2,686 
2,454 
3,929 
2.812 
1,496 

606 

13 
1,239 
5,282 
7,392 
7.090 
6,050 
8,658 
5,477 
2,541 
1.321 

3 
1,088 
8.744 
C,905 

10,438 
9,17^ 

13,235 
7,378 
3,493 
1,379 

6 

2.127 
12,770 

9,683 
11,833 
n  ,534 
17.014 
10,959 

4,586 

1,876 

188,287 
72  481 

15  to   19  years 

^8,466 
21,119 
25  639 

20  to  24  years 

2^5  to  29  years 

SO  to  34  years 

35   to   44   years 

22,837 
38,812 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

23,897 
13,649 
11,722 

^    Includes   black,   mixed   and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 
yare  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


SEX,  RAGE   AND 
NATIVITY 


Total  males 


Under  10  years    ... 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44   years 

45   to  54  years 

55  to  fU   years 

65  years  and  over. 


Total    females 


Under  10  years 

10  to  14  years.. 

15  to  19  years.. 

20  to  24  years.. 

25   to  29  years.. 

30  to  34  years.. 

35  to  44  years.. 

45   to  54 

to  &4 


years, 
years. 


63  years  and  over. 
Total  native  whites   .. 


Under  10  years    ... 

10  to   14   years 

If)  to   T9   years 

20   to  24   years 

25   to  29   years 

30  to  34   years 

35   to   44  years 

45   to   :"4   yecirs 

55  to  6t  years 

65  years  and  over. 


Native   white  males 


Under  10  years    ... 

10  to  14  years. 

15  to   19  years 

^  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 

Native  white  females   . 


Under  10  years    . . . 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

20  to  34   years 

S5   to   44  years 

45   to  .54  years 

55   to   64   years 

3>  years  and  over. 


Total 


365,535 


816 
670 
509 
852 
935 
400 
150 
,365 
923 
915 


332,048 


81 ,660 
,926 
,80! 

893 
,024 

2n5 
,641 
,961 
,367 
,517 


447,004 


737 

ms 

,335 
7<o3 
424 

,1.56 
703 
803 
699 

,491 


223,871 


Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 


55,650 


103 
3,535 
8,149 
3,843 
5,445 
6,774 
12,079 
8,758 
4,474 
2,490 

433 


223,133 


75 
3,084 
6,598 
2,517 
3.7.'0 
4,916 
8,792 
6,093 
2,891 
1,294 


39,825 


157 
,485 
60 
.639 
,094 
632 
6S9 
927 
38- 
,565 


75 

3.051 
6,575 
2,507 
3,736 
4,904 
8,754 
6.070 
3,873 
1,280 

185 


Profes- 
sional 
service 


13,095 


1 
66 

555 
1,097 
1,889 
1,907 
3,230 
2,479 
1,344 

527 

3,626 


21 
313 
685 

797 
547 
699 
333 
152 
19 


66 

l,3r^4 
2,096 
1,807 
2,924 
2,06'5 
1.137 
410 


9,951 


48 

417 

840 

1,484 

1,424 

2,436 

1,8"  3 

1,063 

386 

2,558 


12 
239 

514 
612 
383 

488 

212 

74 

24 


Domestic 

and 
personal 
service 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


28,592 


2 

597 
3,094 
4,843 
4,695 

4,191 

5,. 184 

3,348 

1,513 

725 

16,471 


11 
642 
2,188 
2,549 
2,395 
1,819 
3,074 
2,129 
1,028 
596 

15,791 


1 

579 

2,196 

2,460 

2.-563 

2,278 

3,020 

1,6S6 

733 

275 


12,475 


1 

377 
1,626 
2,087 
2,194 
1,934 
2,346 
1,215 
506 
189 

3,316 


202 
570 
373 
369 
344 
674 
471 
227 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


63,066 


1,033 
8,243 
9,503 

10,147 
9,032 

12,998 
7,291 
3,452 
1,364 

1,753 


35 

501 

402 

289 

146 

237 

87 

41 

15 

27,498 


2 

742 
4,355 
3,. 528 
4,346 
3,852 
5,526 
3,127 
1,467 

553 


26,267 


2 
722 
3,997 
3,223 
4,123 
3,741 
5,398 
3,074 
1,445 
542 

1,231 


223 

111 

128 

53 

22 

11 


68,722 


4 

1,599 
9,6",1 
8,069 
9,973 
9,975 
14,.^)07 
9,410 
3,901 
1,593 

13,466 


2 

528 
3,13!i 
1,614 
1.6')0 
1 .5-9 
2,507 
1,549 
625 
283 

36,281 


1 
1,233 
6,8-.7 
4,049 
5,007 
4,820 
7,036 
4,602 
1,959 
717 


913 
5,044 
3,390 
4,380 

4,281 
6,068 


4,103 

1,7:58 

561 
689 

652 

877 

5,712 

210,131 

1 

64, 616 

320 

29. 898 

1,813 

22,157 

619 

12,778 

627 

15,249 

539 

14.243 

968 

22,293 

499 

14,669 

221 

7,823 

65 

5,365 

638 


TABLES  OF   POPULATION 


Table  2H. — Population,  classified  by  general  groups  of  occupations,   age,  sex, 
race  and  nativity,  by  provinces. — Continued 
PROVIKCE   OF   HAVANA —Continued 


AOK,    SEX,   BACJS   AND 
NATtV  ITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Total  foreign  whites   

109,727 

7,061 

2,714 

15,613 

81.005 

19,053 

S4,2T6 

Under  10  years 

8,78a 
3,425 
10,080 
15,111 

15,61)2 

!      14,330 

1      22,588 

i      14 ,02.3 

6,721 

3,972 

12 

1             60 
481 

n7 

922 
811 
1,663 
1,385 
680 
331 

1 

10 
98 
MS 
330 
36;] 
695 
531 
294 
141 

1 

162 

1,641 

8,158 

2,761 

2,060 

2,976 

1,751 

759 

344 

268 
3,664 

5,441 
4,933 
4,347 
6,302 

3,. 578 

1,762 

630 

2 

185 
1,545 
2,446 

2,832 
2,879 
4,730 
2,947 
1,096 
391 

3,769 

10  to  14  years 

2,740 

1.5  to  19  years 

20  to  24  years 

2,3  to  29  years 

30  to  34   years 

35   to   4i  years 

4.3   to  f)4   years 

56  to  U  years 

($]>  years   and  over 

2,651 
3,101 

8,884 
3,870 
6.218 
3,833 
2,130 
2,082 

roreigii   white  males    

1      73,832 

7,031 

2,096 

9,753 

30,629 

17,731 

6,592 

Under   10  years    

10  to  14   years 

15  to   19   YCtirs 

1        2,016 
1        1,871 

7,312 
10,290 

10, 490 
i        9,602 

J  .3,344 
9,911 
4,5S2 
2,414 

:      35,803 

12 

59 

479 

714 

919 

805 

1,6 '9 

1,381 

874 

329 

83 

1 
2 
3 
3 
6 
6 
4 

I 

9,009 

1 

8 
63 
167 

239 
281 
547 
446 
234 

no 
6:s 

78 

955 

1,632 

1.513 

1,330 

2,017 

1,310 

614 

274 

5,830 

256 

3,605 
5,335 
4,908 
4.318 
6,208 
3,549 
1,745 

m 

376 

2 
1.35 
1,,S34 
2,259 
2,613 
2,678 
4,475 
2,797 
1,038 
370 

1,322 

50 

211 
187 
189 
201 
255 
150 
58 
21 

26,a54 

2,001 

1,835 

876 

20  to  24   years 

25  to  29  years 

-iQ  to  34   vcars  . 

153 

268 
192 

H.l   to   41  years 

406 

4.1   to  r4  years 

428 

rj5  to  Qi   years 

277 

Q>  years  and  over 

Foieign   white   females    

mi 

27,686 

Under  JO  years    

10  to  14   years 

'        1,7611 

1,554 
2,753 
4,82! 
.3,202 
4,728 
7,212 
4.114 
2.139 
1,.558 

140,852 

35 

81 
91 
82 
148 
85 
&J 
34 

1,498 

1 

84 

6.86 

1  ,.325 

1,248 

730 

929 

441 

145 

70 

13,6)9 

12 
59 
76 
55 
31 
94 
29 
17 
3 

6,318 

1,768 
1,405 

15  to   19  years 

1,775 

20  to  24  years. .        .... 

2,948 

2')  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  41  years 

4o  to  54  years 1 

3,616 
3,678 
5,810 
3,405 

55  to  61  years 

6"i  years  and  over 

Total  colored  ^    

i,m3 

1,428 
83,516 

Under  10  years   

10  to  14  years ' 

15  to  19  years | 

20  to  24  years i 

^>  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

4.')  to  r?4  years 

55  to  61  years 

,    Q'  years  and  over 

30,9.34 
15,308 
14,895 
10,811 
12.843 
12,109 
18,502 
12.. 501 
6.870 
5,939 

79 
450 

1.101 

em 

803 

1,075 

1,686 

1.328 

954 

903 

17 
114 

180 
260 
284 
310 
216 
65 
52 

11 
498 
1,445 
1,774 
1,763 
1,712 
2,632 
2,040 
1,049 
702 

1 
58 
725 
933 

1,127 
979 

1,407 
673 
284 
146 

3 

709 
4,368 
3,188 
3,794 
3,835 
5.248 
3,410 
1,531 

738 

30.880 
13,576 
7,142 
4,183 
5,093 
4,2S4 
7,189 
4,884 
8,007 
3,388 

Colored  males  ^  . . .  . 

67.832 

8,794 

1,048 

5,384 

6,170 

20,422 

25,034 

Under  10  years    

15,720 

16 

425 

1,095 

622 

790 

1,065 

1,668 

1,307 

927 

881 

10 
75 
90 
166 
202 
247 
180 
47 
31 

1 
142 
513 

1,124 
988 
927 

1,191 
823 
393 
262 

1 

55 
6-41 
915 

1,116 
975 

1,392 
638 
262 
145 

2 
551 
3,253 
2,420 
2,950 
3,016 
3,934 
2,510 
1,185 
571 

15, TOO 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

fTi  to  29  years j 

SO  to  34  years i 

7.421 
7,022 

5,408  1 

6,115 

6,274 

8.692 

5, .578 

3,027 

2,275 

6.238 

1,445 

287 

105 

88 

35  to  4-1  years 

m 

iT)  to  54  years 

96 

.55  to  64  years 

218 

67)  years  and  over 

685 

Includes   black,   mixed  and  yellow. 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  23. — Population,  classified  by  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 
race  and  nativity ,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   HxWANA.— Continued 


AGE,    SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
persona] 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Colored   females  "^   •       .      ... 

73,020 

215 

450 

7,295 

148 

3,432 

58.482 

Under  10  years    

15,234 

7,887 
7,873 
5.433 
5.728 
5,891 
9,810 
6.923 
3.843 
3,394 

63 

25 
6 

8 

13 
10 
20 
21 
^7 
22 

7 

39 
90 
94 
82 
33 
33 
18 
21 

10 
356 

932 
650 
778 
785 
1.471 
1,217 
663 
440 

3 

84 
21 
11 

15 

1 

ins 
l.iin 

758 
844 
81 9 
1,284 
900 
346 
197 

15,180 

10  to  14   years 

7.338 

15  to   19   years 

5.697 

20  to  24  years 

25  to  29  years ■ 

3,896 

4,9as 

30  to  34  years 

i,im 

S5  to   44  years 

6,957 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

4.744 
2,794 

85  years  and  over  .  . 

2,713 

PROVINCE   OF    MATANZAS 


Total    

Under  10  years    . . . 

10  to  14  years 

15  to   19   years 

20  to  24  yean^ 

25  to  29  years 

30  to  34  years.... . 

35  to   44  years 

45  to  f)4  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over 

Total  males   

Under  10  years  '. . 

10  t.o  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  ovtr 

Total    females    

Under  10  years    . . . 

10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

2S5  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

46  to  54  years 

55  to  64  years 

66  years  and  over 

Total  native  whites   . 

Under  10  years    .. 

10  to  14   years 

15  to  19  years 

20  to  24  years' 

25  to  29  years.... 

30  to  34  years .... 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

65  to  64  years 

65  years  and  over 


312.704 


,351 
,814 
.218 
,616 

738 
,998 
,108 
618 
310 
.003 


155,364 


56,053 


117 
3,913 

7.798 
5,037 
5,035 
3,881 
11,125 
8,104 
4,695 
3,347 


55,149 


489 
198 
FAi 

955 
745 
.183 
234 

515 
5,878 

147,340 


223 
343 

539  ! 
788 
519  ! 
Oil  j 
212  I 
720  I 
485  ! 
691  j 


115 
3,863 

7,729 
5,017 
4,994 
6,827 
10,993 
7,907 
4,516 
3,185 

904 


2 

47 
69 
20 
41 
54 
133 
197 
179 
162 

31,149 


81 
2.827 
1,986 
2,239 
3,478 
3,810 
6,335 
4,378 
2,152 


3,020 


38 
132 
364 
549 
431 
6a5 
443 
2.54 


2,077 


187 
332 
300 
486 
.353 
216 
79 

943 


3 
43 

177 
217 
161 
199 
90 
38 
15 


32 
100 
267 
420 
824 
508 
328 
193 

57 


11,206 


459 
1,304 
1.301 
1,541 
1,445 
2,137 
1,575 
881 
547 


7,438 


261 

748 

982 

1,123 

1,071 

1,415 

941 

560 

348 

3,768 


7 
198 
556 
339 
418 
374 
722 
634 
321 
199 

4,746 


10 
261 

617 
537 


919 
616 
305 
119 


13,772 


n 

385 
1,820 
1,989 
2,120 
2.004 
2,705 
1.601 
775 
362 


13,544 


11 

380 

1,772 

1,934 

2,105 

1,9:'>9 

2,674 

1 ,584 

765 

359 

228 


5 

48 
55 
15 
45 
31 
17 
9 
3 

5,323 


11 
286 

1,030 
730 
937 
960 

1,232 
693 
333 
111 


20,462 


4 
441 
2,941 
2,;- 22 
3,041 
2,823 
4,016 
2,677 
1,306 
CS8 


17,044 


4 
398 

2,. 502 
2,134 

2,578 
2,381 
3,280 
2,143 
1,040 
578 

3,418 


43 
439 

3.38 
463 
445 
738 
534 
260 
110 

7,603 

1 

207 

1,2.^^'^ 

843 

1.109 

1,038 

1.524 

948 

484 

196 


Includes   black,    mixed   and   yellow. 


640 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 
race  arid  nativity,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE    OP   MATANZAS.— Continued 


AOE,    SEX,   RACE   AND 
:N'ATIVITi'' 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

6,914 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Native   white   males         

97,708 

31,055 

1,517 

3,588 

6,214 

48,420 

Under  10  years    

32,840 
15,071 
10,332 
4.5i1 
8.330 
6,542 
10.144 
6,756 
3,505 
1,677 

94,973 

80 

2,813 

4,975 

2,235 

j        3,489 

1        3,798 

i        8.320 

4,354 

2,146 

855 

94 

29 
65 

135 
240 
198 
358 
268 
172 
52 

712 

7 

19: 
446 

42^ 
548 
544 
687 
422 
234 
81 

1,158 

n 

284 
998 
698 
92:> 
947 
1,218 
688 
332 
113 

112 

1 
189 

1,133 
760 

1,022 
953 

1,381 
856 
435 
184 

689 

32.741 

10  to  14   years 

11,581 

15  to   19   years 

2,715 

20  to  24   years 

259 

25   to  29  years 

126 

30  to  34   years 

102 

3ri   to   44  years 

180 

45  to  54  vears 

158 

55   to  &4   years 

186 

63  years  and  over.. 

392 

Native  white  females   

92,208 

10  to  14  years 

31,383 
14,272 
10.2.57 
5.277 
7,289 
6.489 
9,088 
5,984 
2.980 
2,014 

24,6'7 

1 

14 
11 
4 
9 
12 
15 
14 
6 
8 

9,0.57 

3 

35 
132 
180 
128 
150 
60 
21 
5 

329 

3 
66 

171 
113 
134 
136 
232 
194 
71 
38 

1,795 

2 

32 
32 
12 
13 
14 
5 
1 
1 

4,383 

18 
122 
83 
87 
83 
143 
92 
49 
12 

3,003 

31,379 

Under  10  years    

14,169 

15  to   19   years 

9,888 

20  to  24   vears          

4,913 

25   to  29  years 

5,867 

30  to  34  years 

8.099 

35   to   44  vears 

8.514 

45  to  54  years 

55   to  64   vears  .       

5  5;)9 
2.832 

65  vears  and  over... 

1,950 

Total  foreign  whites   • 

6,050 

Under  10  years   

1,209 

1,087 
1.908 
3,452 
3,430 
2.8ir. 
4,570 
3,287 
1,730 
1,129 

7 

200 

747 

1 ,484 

1 ,353 

],0f)8 

1,884 

1,383 

610 

813 

1 

3 
19 
43 
49 
98 
68 
38 
14 

9 

104 

255 
309 
223 
392, 
262 
169 
72 

69 
409 
821 
737 
586 
817 
684 
282 
108 

24 

200 
467 

479 

42^- 
668 
470 
201 
71 

1,202 

10  to  14   vears 

794 

15  to   19   years 

20  to  24  years 

445 

406 

25   to  29   vears 

509 

30  to  34   years - 

436 

35  to   44  years 

713 

45  to  54  years 

55  to  64  years  . . 

562 
432 

65  years  and  over 

551 

Foreign  white  maies   

19,786 

9,026 

252 

1 ,582 

4,352 

2,889 

1,6<S5 

Under  10  years    ,. 

631 
650 
1,505 
3,019 
2.887 
2,3'8 
3,796 
2,727 
1 ,381 
833 

4,a31 

7 

195 

745 

1,482 

1,351 

1,093 

1,877 

1,356 

60S 

312 

31 

1 
8 

n 

38 
38 
72 
49 
27 
13 

77 

6 

84 
221 
268 
197 
347 
237 
157 

65 

213 

59 
406 
819 
736 
578 
809 
618 
279 
108 

31 

23 
190 
449 
481 
418 
640 
447 
19.^ 

68 

114 

624 

10  to  14   years 

366 

15  to  19  years 

77 

20  to  24  years 

37 

25  to  29  years. . . 

33 

30  to  34  years.. 

36 

35  to  44  years . 

50 

45  to  54  years 

55  to  64  years..   ..        .      . 

80 
115 

65  years  and  over 

267 

Foreign  white   females   

4,365 

Under  10  years    

578 
437 
403 
433 
513 

4:-->7 

775 
560 
349 
298 

5 

2 
2 
2 
3 
7 
7 
2 
1 

8 

5 

n 

26 
17 
9 
1 

8 

20 
34 
41 
26 
45 
26 
12 
7 

3 

2 
1 
8 
8 
6 
8 

1 

10 
18 
18 

9 

26 
23 

6 

3 

578 

10  to  14  years 

428 

15  to  19  years 

368 

20  to  24  years 

368 

2t»  to  29  years 

476 

SO  to  34  years 

400 

a5  to  44  years 

663 

45  to  54  years . 

482 

B5  to  64  years 

317 

65  years  and  over 

284 
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Table  23.- 


-Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 
race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OP   MATANZAS.-Oontinued 


AGE,    SEX,  EACfi  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fislieries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
meena- 
nical  in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Total  colored  ^    

95,406 

15,847 

462 

4,865 

3,083 

8,856 

61,513 

Under  10  years   

10  to  14   years ...^ 

15  to   19   years \ 

23,919 
11,384 
9,721 
6,376 

29 
886 
2,063 
1,314 
204 
1,975 
2,907 
2,363 
1,933 
2,171 

5 

29 

78 
83 
88 
79 
49 
25 
23 

6 

189 
583 
509 
550 
542 
826 
697 
407 
356 

40 
381 
438 
448 
458 
636 
344 
160 
140 

3 

210 

1,486 

1,212 

1,453 

1,385 

1,826 

1,259 

621 

421 

23,881 
10,054 
5,177 

20   to  24   vears 

2,825 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44  years 

45  to  54  years J 

55  to  64  years 

63  years  and  over 

7,719 
7,172 

10,326 
7,611 
5,095 
6,083 

4.980 
2.744 
4,032 
2,800 
1,948 
2,972 

Colored  males  ^ 

47,870 

15,068 

308 

2,288 

2,978 

7,241 

20,007 

Under  10  years    

10  to  14  years 

12,018 
5,477 
4,677 
3,120 
3,738 
3,845 
5,247 
3,751 
2,629 
3,0^68 

47,-536 

28 
858 
2,009 
1,300 
174 
1,938 
2,796 
2,187 
1,782 
2,018 

779 

5 

21 
41 
54 
64 
56 
38 
17 
14 

154 

2 
60 
218 
317 
307 
330 
381 
282 
169 
202 

2,397 

37 
368 

417 
444 
434 
647 
338 
155 
138 

85 

3 

186 

1,179 

925 

1,095 

1,012 

1,259 

840 

416 

326 

2,615 

11,986 

4,331 

882 

15  to   19  years i 

20  to  24  years ' 

120 

25  to  29  years i 

1,664 

30  to  34  years 1 

86 

35   to   44  years 1 

108 

45  to  54  years ; 

55  to  64  years . 

68 
110 

63  years  and  over 

Colored  females^    

670 
41,506 

Under  10  years 

11,901 
5,907 

5,044 
3,256 
3.981 
3,327 
5,079 
3,880 
2,488 
2,715  , 

1 

28 

56 

14 

SO 

39 

111 

178 

171 

153 

8 
37 
32 
24 
23 
13 
8 
9 

4 
129 
365 
192 
243 
212 
445 
415 
238 
154 

3 
13 
21 
2 
24 
9 
6 
5 
2 

24 

307 
287 
358 
353 
567 
419 
205 
95 

11,896 

10  to  14   years 

5,728 

15  to  19  years 

4,296 

20  to  24  years 

2,705 

25   to  29  years ... 

3,316 

30  to  34   years 

2,675 

35  to   44  years .' 

45  to  .54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over.. 

3,924 
2,8.31 
1,838 
2,302 

PROVINCE  OF  SANTA  CLARA 


Total   

1    657,697 

115,535 

4,668 

19,563 

27,018 

&5,690 

455,228 

Under  10  years 

197.792 

89,:'98 
68,837 
1      41,192 
;      51,368 
j      47,778 
'      69.. 594 
:       46,191 
i      28,431 
!      18  9 '6 

252 

4,177 
14,763 
11,780 
16,032 
14,965 
23,168 
15,910 
10,053 

5,4;?5 

1 
28 
213 
636 
987 
778 
974 
6^8 
300 
135 

25 
637 
2,384 
2,407 
2.755 
2,. 565 
3,743 
2,828 
1,.529 
890 

5 
647 
3,519 
3,928 
4,290 
3.980 
6,347 
3,082 
1,594 
636 

65 

827 
5,316 
4,864 
5,329 
5,019 
8.901 
4,389 
2,124 
1,058 

197,444 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

83.282 
40,642 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over 

17,777 
22,975 
20.491 
29,461 
19,586 
12,831 
10,734 

Total  males  

348,765 

114,125 

3,019 

13,890 

26,651 

80,174 

161,006 

Under  10  years   

10  to  14  years 

99.394 
45,140 

228 
4,049 
14  5 '8 
11,646 
14,8L8 
14,848 
22.P44 
15,733 
9,924 
5,337 

1 

17 
140 
281 
543 
468 
704 
490 
255 
120 

16 

425 

1,.528 

1,794 

2,096 

1,946 

2,722 

1,7.57 

999 

510 

5 

638 
3,392 
8,840 
4,204 
3,920 
6,285 
3,021 
1,585 

661 

63 

705 
4, .380 
8,977 
4,568 
4,326 
5,713 
3,702 
1,825 

917 

98.081 
39,806 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  ^4  years , 

55  to  64   years 

65  years  and  over 

.32.460 
i      22,805 
;      27.779 

27,098 
:      40.. ^.29 
i      28,733 

18,833 

10,194 

8,504 
1,267 
1,473 
1,590 
8,161 
2.080 
2,045 
2,-549 

Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  "by  general  groups  of  occupations,  age,  sBm, 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

PBOVINOE   OF   SANTA  OLARA.—Continued 


AOE,    SEX,  RACE  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 

oecu- 

patioB 

Total   females    

308.932 

1,410 

1,649 

5,673 

467 

5,516 

294, 21T 

Under  10  years    

98,398 
44,458 
34,377 

18,387 
23,. 589 
20,680 
29,06") 
19,458 
11,798 
8,722 

447,604 

24 
128 
245 
134 
134 
117 
224 
177 
129 

98 

67,920 

11 
73 

355 
444 
310 
270 
128 
45 
15 

3,472 

9 
212 
858 
618 
660 
619 
1,021 
871 
530 
280 

8,478 

9 
127 

88 
86 
40 
62 

41 
9 
5 

13,761 

2 
122 
936 

687 
768 
693. 

1,188 
687 
299 
139 

14,630 

98,368 

10  to  14   years 

43  976 

15  to  19  years 

32,138 

20  to  24  years 

16,51# 

25  to  29  years 

21  508 

80  to  34  years 

18,901 

^  to  44  years... 

26,301 

45  to  54  years 

17,558 

55  to  6i  years 

10,786 
8,186 

.539,345 

16  years  and  over 

Total  native  whites   

Under  10  years   

15->,703 
68,886 
47,013 
21,019 
30,981 
28,910 
41,280 
27,056 
16,888 
9,288 

216 

3,211 

10,411 

5,307 
8,553 
9,068 
13.548 
9,070 
5,952 
2,.5»4 

i 

175 
501 
760 
584 
675 
456 
218 
78 

16 

877 

1,102 

957 

1,234 

1,264 

1,670 

1,014 

584 

258 

3 

529 
2,405 
1,706 
2,063 
2,054 
2, .561 
1,360 
798 
282 

8 

405 
2,482 

1,755 
2,237 
2,080 
2,803 
1,708 
834 
840 

155,461 
84  841 

10  to  14  years 

15  to  19   years 

30,45f 

ao  to  24  years 

ll,39t 

SS  to  29  years 

18,114 
13,881 

80  to  34  years 

3S  to  44  years 

^,021 

45  to  54  years 

18,446 
8,. 509 

^  to  dl  years 

95  years  and  over 

5,746 

Native  white  males   

224,784 

67,255 

2,186 

6,794 

13,391 

12,653 

122,506 

Under  10  years   

78,731 
a5,098 
22,ln8 
9,532 
14,616 
14,768 
21 ,8.">4 
14,314 
9,201 
4,472 

222,820 

215 
3,1,56 

10,267 
5,236 
8,496 
9,015 

13,412 
8,992 
5,901 
2,565 

655 

1 

15 
115 
212 
398 
350 
477 
362 
188 
68 

1,288 

14 

302 

862 

793 

1,015 

1,06T 

1,366 

765 

421 

191 

1,682 

3 

520 

2,296 

1,627 

1,987 

2,027 

2,516 

1,340 

795 

280 

870 

4 

845 

2,074 

1„514 

1,988 

1,821 

2,374 

1,477 

752 

304 

1,977 

78,494 

10  to  14  years 

30,760 

15  to  19  years 

6,544 

20  to  24  years 

16f 

25  to  29  years 

774 

80  to  34  years 

85  to  44  years 

491 
1,70$> 

45  to  54  years 

1,371 

65  to  64  years 

1,144 

•5  years  and  over 

Native  white  females  

1,064 
216,841 

Under  10  years   

76,972 
83,788 
24,a55 
12,087 
16,305 
14,142 
19,426 
12,742 
7,687 
4,816 

62,378 

1 
55 

144 
71 
57 
53 

136 
78 
51 
19 

25,820 

g 

60 
289 
362 
234 
198 
£4 
30 
10 

680 

2 

75 
240 
184 
219 
199 
.304 
249 
163 
67 

8,561 

9 

109 
79 
76 
27 
45 
20 
3 
2 

9,896 

2 

60 
388 
241 
249 
259 
429 
231 
82 
36 

8,685 

78.991 

10  to  14  years 

83,581 

15  to  19  years 

23,914 

30  to  24  years 

ll,24t 

25  to  29  vears 

15, 84 J 

SO  to  34  years      

13,376 

S5  to  44  years 

18,314 

45  to  54  years 

12,076 

^  to  &4  years 

7,356 

te  vears  and  over 

4,8Si 

Total  foreign  whites   

16,796 

Under  10  years 

2,151 
2,071 
4,178 
8,567 
8,747 
7,817 
12,889 
8,453 
4,235 
2,270 

7 
126 
1,467 
4,494 
3,993 
3,249 
5,819 
4,082 
1,865 
728 

1 

13 
51 
99 
103 
199 
117 
57 
40 

20 
289 
578 
583 
454 
720 
586 
281 
100 

2 

67 

691 

1,784 

1,689 

1,419 

2,118 

1,811 

617 

280 

1 
84 

465 
1,084 
1,030 

937 
1,512 
1,038 

414 

172 

S,141 

10  to  14  years..... 

1.83t 

15  to  19  years 

1,258 

20  to  24  years 

1,596 

25  to  29  years 

1,356 

30  to  34  years 

1,856 

35  to  44  years 

2,526 

45  to  54  years 

1,371 

56  to  &4  years 

1,011 

#5  years  and  over 

1,006 
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Table  23. — Population,  classified  'by  general  groups  of  occupations,  age,  Mem, 

race  and  nativiiy,  by  provinces. — Continued 

PHOVINOE    OP   SANTA    CLARA.— Continued 


AHm,    SEX,   BAOB  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 

fisheries 
and 

mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

ForeJfim  white  males   

50,114 

25,729 

514 

3,108 

9,834 

6,517 

4,4ia 

Under  10  years    

1,080 
1,062 

2,y(>i 

8,295 
7,894 
6,407 
10,688 
7,032 
3,474 
1,718 

12,264 

7 
124 

1,4i8 
4,479 
3,988 
3,240 
5,801 
4,073 
1,848 
721 

91 

9 
34 
77 
67 
148 
95 
46 
38 

166 

16 

235 
489 
497 
394 

637 

493 

255 

92 

453 

2 
57 
687 

1,781 
1,680 
1,407 
2,103 
1,295 
611 
230 

62 

1 

80 

446 

1,064 
990 
921 

1,478 

1,010 

409 

1()8 

168 

4 
19 
20 
40 
16 
34 
26 
5 
4 

14,375 

1,070 

10  to  14   years 

835 

15  to   19   years 

139 

to  to  24  years 

468 

•5  to  29  vears 

362 

to  to  34   years 

878 

3,5  to  44  years 

521 

45  to  54  years 

65 

S5  to  64   years 

305 

fa  years  and  over 

469 

Foreign  white  females    

11,324 

Under  10  years    

1,071 
1 ,009 
1,214 
1.272 
1,353 
1,410 
2,201 
1,421 
761 
552 

147,715 

2 
19 
15 

5 

S 
]S 

s 

7 
7 

21,795 

1 
4 
17 
22 
36 
51 
22 
11 
2 

516 

4 
54 

m 

88 
60 
83 
43 
28 
8 

7,526 

i 

3 
9 

12 
13 
15 
6 

3,861 

1,071 

10  to  14   years 

998 

15  to  19   years 

1,114 

1,128 

W  to  24  years 

25  to  29  years... 

1,191 

JO  to  34  vears 

1,277 

S5  to  44  years 

45   to  f«4  years 

2,002 
1,306 

i5  to  64  years 

706 

r?  years  and  over 

Total  colored  ^   

531 
100,142 

Under  30  vears   

39,938 
18,641 
^5.046, 
10,006 
11,660 
ll.O'l 
15,425 
10.682 
7,308 
7,.S'8 

29 
810 
2,885 
1,979 
2,486 
2.6^8 
3,801 
2,7:8 
2,245 
2,123 

3 
25 
84 

12r 
91 

100 
43 
25 
17 

9 
240 
993 
872 
938 
847 

61 
423 

458 
538 

487 

58 

388 

2.389 

1,825 

2,062 

2,002 

2,586 

1,615 

876 

544 

39,842 

10  to  14  years 

15  to   19   years 

17,109 
8,931 

4,788 

80  to  24  years 

SS   to  29  vears 

5,508 

80  to  34  years 

4  978 

85  to   44  years 

1,353              670 

1,078              391 
684              1*70 

6,915 

45  to  54  years 

4,767 

65  to  €4  years 

3,318 

S5  years  and  over 

532 

1,54 
3,326 

3,988 

Oolored  males  ^  

73,867 

21, Ml 

.       319 

3,988 

11,004 

34,089 

Under  10  years   

10  to  14  years 

ig,r>83 
8,980 
7,338 
4,978 
5,729 
5,923 
7,987 
5.387 
3,9-S 
4.004 

73,848 

6 

780 
2,803 
1,931 
2,414 
2,593 
3.731 
2.638 
2,175 
2,051 

654 

2 
16 
35 
68 
51 
79 
33 
21 
14 

187 

2 

107 
429 
512 
583 
487 
719 
499 
323 
•      327 

3,538 

61 
409 
452 
5,37 
485 
686 
385 
179 
151 

35 

58 

330 

1,860 

1,399 

1,-588 

1,584 

1,861 

1,215 

664 

445 

3,371 

19,517 
7,711 

15  to   19   years 

1,821 
649 

!50  to  24  years 

S^)  to  29  years 

539 

«0  to  34   years 

722 

<5  to  44  years 

931 

45  to  .^4  years 

587 

65  to  64  years 

599 

tt>  years  and  over i 

1,018 
68,053 

Ckjlored  females  ^    ..  . 

Under  lo  years   

20,. 355 
9,661 
8,308 
5,028 
5,931 
5.12S 
7.438 
5,295 
3,350 
3,354 

23 
71 
62 
48 
72 
55 
70 
90 
71 
72 

1 
9 
49 
60 
40 
21 
10 
4 
S 

7 
133 
564 
360 
355 
360 
634 
679 
341 
205 

14 
6 
1 
1 
4 
6 

58 
529 
428 
474 
418 
725 
430 

019 

20,325 
9,398 
7,110 
4,139 
4,969 
4.254 
5,984 
4,180 
2,722 
2,972 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

•0  to  24  years 

^  to  29  years j 

•0  to  34  years 

tjP  to  44  years 

£  to  54  years 

P  to  64  years 

fc  years  and  over 

8             "oo  f 

1 

Include*  black,   jx^qA  and  jellow. 
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Table  23. — Foyulaiion,  classified  l)y  general  groups  of  occupations,   age,  sex, 

race  and  nativity,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  OAMAGtJEY 


AOB,    SBX,  BAOB  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 

libheries 
and 

mining 

47,697 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

12,0.52 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Total    

228,913 

1,993 

7,559 

14,112 

145,500 

Under  10  years   

86,534 
26,9-7 
21,952 
20,800 
23,010 
19,006 
23,727 
12,7.-8 
8,454 
5,715 

122 

1,676 
5.798 

7,845 
7,954 
6.813 
8,680 
4,282 
2,979 
1,550 

12 

37 
128 
253 
391 
311 
408 
248 
140 

67 

14 

329 

894 

1,2.57 

1,287 

1,077 

1,257 

723 

430 

291 

5 

238 

1,426 

1,944 

2,117 

1,952 

2,342 

1,207 

544 

277 

2 

290 

1,790 

2,221 

2.653 

2,177 

2,681 

1,287 

630 

378 

86,379 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

24,387 
11,918 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

7,280 
8,805 

30  to  34  years 

6,676 

35  to  44  years 

8,361 

45  to  54  years 

5,011 

53  to  di  years 

3,731 

65  years  and  over 

3,152 

Total  males   

129,737 

47,508 

1,487 

4,896 

11,725 

12,865 

51,256 

Under  10  years   

34,389 
14.096 
12,017 
13,153 
14,043 
11,934 
14,877 
7,519 
4,780 
2,929 

99,176 

122 
1,682 
5,771 
7.809 
7,938 
6.797 
8,8-4 
4,261 
2,958 
1,636 

189 

8 

23 
109 
170 
257 
228 
315 
198 
124 

57 

508 

8 
183 
469 
896 
•921 
7-6 
784 
415 
257 
204 

2,633 

4 

220 
1,332 
1,879 
2,077 
1,918 
2,315 
1,180 
530 
272 

327 

2 

235 

1,.578 

2,024 

2,4-3 

1,984 

2.461 

1,205 

559 

364 

1,247 

34.247 

10  to  14  years 

11,770 

15  to  19  years 

2,7.58 

30  to  24  years 

25  to  29  years 

375 

397 

80  to  34  years 

253 

35  to  44  years 

348 

45  to  P4  years 

260 

55  to  &4  years 

352 

85  years  and  over 

496 

Total    females    

94,244 

Under  10  years   

32,145 
12,S61 
9,935 
7,617 
8.967 
7.072 

s.ano 

5,289 
3.674 
2,785 

156,884 

14 
25 
36 
16 
16 
26 
21 
21 
14 

24,684 

8 

14 
19 
83 
134 
83 
91 
50 
18 
10 

1,448 

6 

143 
425 

36' 
368 
321 
473 
308 
173 
87 

3,264 

1 

18 
94 
6- 
40 
S6 
27 
27 
14 

5 

5,951 

55 

212 

197 

20'^ 

193 

220 

82 

71 

14 

5,410 

32.132 

10  to  14  years 

12.617 

15  to  19  years 

9,160 

20  to  24  year?^ 

8,9<)5 

25  to  29  years 

8.208 

SO  to  34  years 

6.423 

35  to  44  years 

8,013 

45  to  M  years 

4,751 

55  to  S4  years 

3,379 

%  years  and  over 

2,658 

Total  native  whites   

116,127 

Under  10  years   

55,468 
21.812 
15,302 
10,809 
12,575 
10,898 
13,110 
7,461 
5,&->i 
3,800 

106 
1,410 
3,531 
3,025 
3,393 
3,-524 
4,313 
?,332 
2,029 
1,021 

12 
31 
101 
169 
297 
J-33 
290 
166 
108 
43 

9 
208 
451 
.531 
535 
492 
491 
240 
189 
118 

4 

176 
868 
783 
966 
971 
1,094 
575 
347 
167 

2 
165 
911 
722 
943 
828 
924 
433 
257 
182 

.55,. 335 

10  to  14  years 

19,822 

15  to  19  years 

9,440 

20  to  24  years 

5,379 

25  to  29  years 

6,441 

30  to  34  years 

4,848 

35  to  41  years 

5,998 

45  to  54  years 

3.682 

55  to  64  years 

2.9'3 

65  years  and  over 

2,269 

Native  white  males    

79.959 

24,-583 

1,089 

2,349 

5,683 

4,a55 

41,439 

Under  10  years   

28,601 
11,380 
7,544 
5,078 
8,049 
5,824 
8,968 
3,703 
3,071 
1,745 

106 
1,398 
3,514 
3,007 
3.384 
3,516 
4,300 
2,323 
2,019 
1,016 

6 

19 

&5 

111 

190 

165 

223 

137 

94 

39 

4 
126 
274 
398 
440 
379 
3^45 
163 
1.32 
88 

3 
158 
779 
724 
931 
942 
1,071 
554 
338 
163 

2 
131 
798 

352 
834 
743 
82r> 
428 
234 
176 

28.480 

10  to  14  years 

9,. 548 

15  to  19  years 

2.094 

20  to  24  years 

184 

25  to  29  years 

240 

30  to  34  years 

78 

^  to  44  years 

202 

45  to  54  years 

98 

5S  to  §4  years 

'7.54 

95  years  and  over. 

263 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,   age,  sex, 

race  and  nativity^  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE    OP   OAMAGtEY.—Continued 


AGE,    SEX,   BAOB  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Native  white  iemaie»   

79,925 

101 

379 

915 

288 

554 

74,888 

Tinder  10  vears 

26,867 
10,432 
7,758 
5,533 
6,526 
5,072 
6,144 
3,758 
2,780 
2,055 

12 
17 

18 
9 
8 

13 
9 

10 
5 

12, .51 6 

6 
12 
16 
58 
107 
68 
67 
29 
12 

4 

360 

5 
82 
177 
133 
95 
113 
146 
77 
57 
30 

1,409 

1 

18 
89 
59 
35 
29 
23 
21 
9 
4 

4.912 

34 
113 
70 
7b 
82 
99 
38 

6 

3,965 

25,  S&") 

10  to  14  years 

10,274 

15  to  19  vears 

7,346 

20  to  24  years 

5,195 

25  to  29  years 

8,201 

30  to  34  years 

4,772 

35  to  44  years 

5.796 

45  to  54  years 

3.584 

55  to  Qi  years 

•1    59 

65  years  and  over .... 

2,006 

Total  foreign  whites   

5,404 

Under  10  years   

10  to  14  years 

1,241 
952 
2,444 
5,283 
5,in6 
4,1.52 
5  -83 
2,933 
1,202 
820 

3 

99 
1,093 
2,718 
2,406 
1,S22 
2,461 
1,213 
519 
182 

11 
44 

55 
47 
87 
65 

22 

26 
118 
281 
215 
192 
28< 
196 
79 
58 

1 
38 

425 
988 
939 
79fi 
982 
524 
1.58 
&5 

19 
,310 
726 
825 

6r)8 
8-^6 
416 
153 
62 

1,237 

772 

15  to  19  years 

487 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

568 
716 

30  to  34  years 

687 

35   to  44  years 

943 

45   to  54  vears 

519 

55  to  64  years 

264 

85  years  and  over 

211 

Foreign  white  males   

24,513 

12,478 

285 

1,045 

4,881 

3,927 

1,897 

Under  10  years    

644 

543 

2,017 

4,715 

4,466 

3,528 

4,665 

2,470 

984 

48! 

5,053 

3 

98 

1.089 

2.717 

2,406 

1,818 

2,453 

1,207 

511 

176 

38 

9 
37 

41 
42 
88 
47 
25 
16 

75 

18 

73 

195 

161 

146 

197 

139 

64 

52 

384 

1 

36 
421 
983 
935 
791 
978 
519 
153 
84 

31 

19 
306 
72H 
817 
800 
&35 
4^6 
U9 

62 

tiS 
4 

I 

8 

n 

4 

4,737 

106 

569 
773 
838 
741 

911 

40n 

210 
134 

640 

10  to  14  years 

372 

15  to  19  years. 

119 

20  to  24  years 

2=;  to  29  years 

30  to  34  years. 

80 
106 
131 

35  to   44  years 

45  to  54  years 

134 
142 

55  to  H  years 

82 

63  years  and  over 

91 

Foreign  white   females   

4.507 

Under  10  years    

597 
409 
427 
588 
090 
624 
9^8 
463 
218 
139 

42,463 

1 
4 
1 

4 
8 
6 
8 
6 

10,497 

2 
7 
14 
5 

19 
18 
4 
6 

m5 

8 
45 

68 

54 
48 
67 
57 
15 
6 

2,888 

4 
3 
4 
5 
4 
5 
5 
1 

1,189 

597 

10  to  14   years 

400 

15  to  19  years 

368 

20  to  24  years 

488 

2")  to  29  years 

810 

30  to  34  years 

556 

35  to  44  years 

809 

45  to  54  years 

377 

55  to  64  years 

182 

65  years  and  over 

120 

Total  colored  ^ 

22,969 

Under  10  years    

10  to  14  years 

S,825 
4,193 
4,206 
4,908 
5,279 
3,958 
5,034 
2,864 
1,401 
1,296 

13 

167 

1,172 

2,102 

2,155 

1,467 

1,906 

737 

431 

847 

6 
18 
40 
39 
31 
29 
17 
5 
2 

5 

95 
325 
485 
537 
393 
502 
287 
162 
115 

28 
133 
195 
212 

ia5 

266 

108 

39 

25 

9,807 
3,793 

15  to  19  years.. 

1,991 

20  to  24  years 

1,333 

25  to  29  years 

1,448 

30  to  34  years 

1,141 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

1,420 

810 

55  to  64  years 

.554 

Q>  years  and  over 

672 

Includes  black,    mixed   and  3'ellow. 


646 


TABLES  OP  POPULATION 


Table  23. — Population,  classified  'by  general  groups  of  occupations,  age,  He/x. 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  OAMAGtJEY.— Continued 


AQH,    SEX,   BACH  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fislieries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mectia- 
nieal  in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

"Oolored  males  ^  

25,265 

10,447 

133 

1,502 

1,181 

4,082 

7,920 

Dndf r  10  vears 

5,144 
2,173 
2,456 
3,362 
3,528 
2,582 
3,216 
1,346 
725 
703 

17,198 

13 

166 

1,168 

2.0&5 

2,148 

1,463 

1,901 

731 

428 

344 

50 

4 
15 
22 
26 
21 
24 
14 
5 
2 

52 

4 

42 
122 
303 
320 
231 
242 
113 
61 
64 

1,384 

26 
132 
192 
211 
183 
266 
107 
39 
25 

8 

85 
474 
649 
772 
638 
801 
361 
176 
126 

655 

21 

9.1 
124 
116 
103 
110 
44 
34 
8 

5,127 

i,a5o 

10  to  14   years 

15  to   Ift  years 

545 

ffy  to  24  years 

ill 

25   to   29  years 

51 

30  to  34   years 

is 

SS^to  44  years. 

12 

45  to  54  years 

20 

55  to  &4  years 

18 

83  years  and  over 

142 

Colored  females  ^  - 

15,049 

Under  10  years    

4,681 
2,020 
1,7.-0 
1,546 
1.751 
1,376 
1,788 
l.OiS 
676 
592 

1 
4 

17 
7 
4 
5 
6 
3 
3 

2 
1 

18 
13 
10 
5 
3 

1 

53 
203 
162 
217 
162 
260 
174 

1 
3 
1 
2 

1 

4,680 
1,943 
1,446 

1  222 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

^  to  24  years 

25  to  29  years 

1,397 

1,096 

1,408 

790 

80  to  34   years 

35   to   44  years 

45   to  54   years 

55  to  &4  years i 

101 
51 

538 

S-l  years  and  over 

53(^ 

rROVINCE    OF    ORIENTS 


Total 


Under  10  years    ... 

10  to  14   years 

15  to   IQ   years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35   to   44  years 

45   to  54  years 

55  to  ftl  years 

55  years  and  over. 

Total  males  


Under  10  years   ... 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

20  to  24  years 

25   to  29  years 

80  to  34   years 

35  to  44  years 

45   to  54  years 

65  to  64  years 

85  years  and  over. 


Total   females 


Under  10  years   ... 

10  to  14   years 

15  to   19  years 

K)  to  24  years 

25  to  29  years 

10  to  34  years 

K  fo  44  years 

45  to  54  years 

56  to  W  years 

IS  years  and  over. 


730,909 


,910 
,015 
,598 
,849 
810 
31 S 
422 
9f4 
181 
812 


380,113 


125,092 
50,124 
35,770 
27.673 
32,247 
29.445 
40,507 
20,aF,3 
14,920 
9,642 

344,796 


.818 
,891 

828  I 
,176 
,.563 
,873 
,915 

271 

26' 

200 


134,597 


4,373 
16,098 

17,998 
20,087 

26,077 
13,635 
11,0'^7 
6,603 


131,012 


81 
4,221 
15,770 
17,710 
19,753 
18,238 
25,511 
13,202 
10; 734 


2,885 


4 
152 
328 
288 
324 
306 
566 
433 
363 
221 


4,928 


18 
257 
588 

1,022 
891 

1,136 
587 
316 
113 


3,418 


23,190 


25 
797 
2,8.-)0 
3,240 
3,962 
3,383 
4,370 
2,468 
1,453 
648 


15 
179 
814 
631 
599 
871 
454 
253 

92 

1,510 


78 
274 
391 
292 
285 
123 
63 
21 


14,763 


9 

428 

1,544 

2,192 

2,634 

2,351 

2,918 

1,482 

&i9 

346 

8,433 


18 
369 
1,306 
1,048 
1,328 
1,032 
1,452 

^m 

594 


23,514 


505 
3,088 
3,137 
3,845 
3,712 
4,996 
2,. 550 
1,302 

474 


23,118 


490 
2,981 
3,078 
3,775 
3,616 
4,902 
2,489 
1,279 

463 

498 


15 
107 
59 
70 
58 
94 
81 
23 
11 


30,50.5 


10 

458 
3,892 
.  3,948 
5.869 
4,807 
8,537 
3,141 
1,592 
751 

27,266 


10 
383 
8,303 
3,. 532 
4,8.57 
4,401 
5,885 
2,826 
1,423 

61 ; 

3,239 


418 
512 
406 
872 
315 
169 
85 


514.089 

244,785 
91,884 
45,413 
20,938 
25,525 
19.981 
28,306 
15,583 
12,421 
11,2.53 


185,988 

124,987 
44.587 
11,995 
847 
587 
200 
440 
230 
S72 


328,153 

119,798 
47,277 
33,420 
20,091 
24,938 
19.781 
25,866 
15,353 
12,040 
8,600 


Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population^  classified  by  general  groups  of  occupations,  age,  «#», 

race  and  nativity,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 


r  ■  ,  1'..         ';   :  , == — --^ 

AGE,    SEX,   RACE  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fislieries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domcstit 

and 
personal 

service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Total  native  wnitess   

379,436 

57,100 

3,330 

7,068 

10,964 

8,298 

292,670 

Under  10  years    

143,650 
55,900 
;^7,i2i 
20,213 
26,393 
23, m?, 
31,097 
17,20.-) 
14,488 
9,401 

40 
2486 
1,VVA 
5,682 
7,349 
.  8,3i0 
11,195 
6,069 
5,8cS3 
3.253 

14 

183 
382 
720 
601 
771 
382 
212 
65 

10 

316 

940 

881 

1,252 

1,099 

1,311 

677 

413 

169 

3 

a58 

1,819 

1,365 

1,820 

1,718 

2,147 

940 

578 

218 

10 

188 

1,155 

914 

1,420 

1,293 

1,811 

817 

464 

226 

143,587 

10  to   14   years 

52,838 

15  to   19   years 

go  to  24  years 

25,871 
11,009 

25  to   29  years 

13,832 

30  to   34   years 

10,947 

35  to   44  years 

13,882 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

€5  years  and  over 

8,320 
6,940 
5,470 

Native  white  males    

189,926 

.56.194 

2,368 

5,173 

10,686 

7,432 

108,078 

Under  10  years    

73,600 
28,593 
17,709 
9,130 
11,938 
12.399 
16,429 
8,439 
7.446 
4,243 

189.510 

39 
2,134 
7,017 
5,583 
5,583 
8,205 
11,035 
5,943 
5,790 
3,203 

906 

12 
123 
210 
451 
406 
611 
309 
188 

48 

962 

3 

202 
605 
684 
979 

m 

979 
468 
292 
110 

1 ,895 

3 

848 

1,741 

1 .820 

1,784 

1 ,689 

2,111 

913 

565 

212 

278 

10 

152 

'992 

827 

1.298 

1,181 

1,624 

740 

405 

203 

866 

73,548 

10  to  14  years 

25,745 

15  to   19   years 

7,231 
500 

20  to  24  years 

25   to   29  years 

171 

30  to  34   years 

67 

85  to  44  years 

09 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

88 

206 

85  years  and  over 

467 

Native  white  females  

184,608 

Under  10  years   

70.050 
27,307 
19,412 
11,083 
14,455 
n  ,569 
14,638 
8,768 
7,042 
5,158 

36.670 

1 

52 

136 

79 

104 

105 

160 

126 

93 

50 

9,986 

2 

60 

172 

259 

195 

160 

73 

24 

17 

675 

7- 
114 
335 
197 
273 
248 
332 
209 
121 
59 

3,054 

10 
78 
45 
36 
29 
36 
27 
11 
6 

8,147 

36 
163 

87 
122 
112 
187 
77 
59 
23 

4,168 

70,042 

10  to  14   years 

27,098 

15  to   19  years 

18,840 

20  to  24  years 

10,503 

25   to   29  years 

13,681 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  84  years 

10,880 
13,793 
8,2.54 
8,734 

(85  years  and  over......... 

5,008 

Total  foreign  whites   

10,640 

Under  10  years   

1,461 
1,140 
2,691 
4,643 
5,256 

5,oa5 

8.2^4 
4,6"8 
2.2-9 
1,223 

2 

129 

634 

1,154 

1,405 

1,405 

2,4.31 

1,675 

788 

363 

27 

57 

80 

110 

180 

128 

66 

27 

4 

40 
262 
519 
479 
490 
673 
325 
196 

66 

1 

57 

1,245 
l,3a5 
1.287 
l,8r.9 
1,108 
46i 
144 

15 
244 
56S 
702 
694 
1,122 
528 
217 

78 

1,454 

10  to  14   years 

890 

15  to   19  years 

908 

30  to  24  years 

1,100 

^  to  29  years 

1,205 

30  to  34   years 

1,119 

85  to  44  years 

1,989 

45  to  M  years 

894 

^  to  64  years 

527 

•5  years  and  over 

545 

Foreign  white  males   

27,174 

9,872 

499 

2,518 

8,031 

4,081 

2,178 

Under  10  years   

688 
592 
1,684 
3..M6 
3.9'5 
3,910 
6,3o8 
3,724 
1,809 
938 

2 

125 

624 

1,142 

1,392 

1,396 

2,409 

1,643 

779 

360 

22 
42 
59 
89 
128 
92 
41 
26 

8 

84 
160 
413 
407 
426 
575 
280 
164 

56 

1 

57 

605 

1,232 

1,367 

1,253 

1 ,831 

1,085 

•     459 

141 

15 
236 
,557 
65?6 
682 
1,098 
514 
216 

77 

«82 

10  to  14  years 

361 

15  to   19   years 

87 

BO  to  24  years 

130 

25  to  29  years 

44 

80  to  34  years 

64 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

65  to  64  years 

65  years  and  over 

"^ — % _... 

817 
110 
150 
278 

048 
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Table  23. — Fopulation,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.-Continuea 


AQB,    SSX,  EACl  AND 
NATIVITY 


Foreign  white   females 


Tnder  10  years   ... 

10  to  14   years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  84   years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

6 J  years  and  over. 


Total 


9,495 


Total  colored 


773 

548 
,007 
,127 
,301 
,175 
,896 
934 
450 
285 


314,803 


Under  10  years    ,  99,799 

10  to   14    years ;  40,975 

15  to   19   years I  31,788 

m  to  24  years \  24,993 

25   to   29-  years ■  28,161 

30  to   34   years .'  22,26". 

35   to   44  years 30,071 

45   to  54  years |  16,101 

55  to  04  years -':  11,434 

65  years  and  over -i,  9,2i8 


Colored  males  ^  ;'    169,013 


Under  10  years 


to  14   years. 
15  to  19  years 

20  to  24  years 

21  to  29  years 

80  to  34  years 

m  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

63  years  and  over. 


Colored  females 


Under  10  years   :     48 


14a, 790 


10  to  14  years. 
15  to  19  years. 
20  to  24  years. 

25  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

4:1  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 


Agricul- 
ture, 
fistit;ries 
and 

mining 


114 


67,511 


43 
2.058 
8,311 
11,182 
11,333 
8,829 
12,451 
5,891 
4,426 
2,987 


65,546 


40 
1,962 

8,129 
10,9&5 
11,126 
8.637 
12,067 
5,616 
4,165 
2,819 

1,965 


182 
197 
207 
192 
384 
275 
261 
168 


Profes- 
sional 
service 


176 


4 

47 
149 
222 
180 
1&5 
77 


551 


3 

34 

62 

111 

104 

132 

63 

24 

18 

372 


1 
13 
87 
111 
76 
53 
14 
14 


Domestic 
and 

personal 
service 


536 


102 
108 
72 
64 
98 
45 
32 
10 

13,074 


n 

441 
1,648 
1,840 
2,231 
1,794 
2,386 
1,468 
844 
413 


7,072 


3 
192 

779 

1,095 

1,284 

1,074 

1,364 

734 

403 

180 

6,002 


249 
899 
745 
983 
720 
1,022 
732 
441 
233 


Trade 

and 

transpor 

tation 


116 


4,503 


] 
90 
653 
527 
640 
727 
990 
502 
261 
112 


4,401 


1 

&5 
635 
528 
624 
714 
960 
491 
255 
110 

102 


Manufac- 
turing 

and 
meeha- 
nicai  in- 
dustries 


87 


8 
11 
16 
12 
U 
14 
1 
1 

18.039 


255 
2,493 
2,468 
8,247 
2,820 
3,604 
1,796 
911 
447 

15,753 


216 
2,075 
2,148 
2,873 
2,538 
8,143 
1,572 

802 


2,286 


39 
418 
318 
374 
282 
461 
224 
109 

61 


Without 
gainful 
occu- 
pation 


8.487 


772 
538 
871 
970 
1,16^ 

1,055 

1,672 

784 
377 
287 

210,75a 

99,744 
38,127 
18,634 
8,829 
10.488 
7,915 
10,456 
6,I?6C 
4,954 
5,238 


75,099 

50,760 

18,481 

4,795 

211 

372 

m 

54 
54 

16 
948 

185,063 

48,964 
19,646 
13,900 
8,618 
10,116 
7.846 
10,401 
6.315 
4,938 
4,29© 


CITY   OF    HAVANA 


Total 


Under  10  years   ... 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

2;5  to  29  years 

30  to  34  years 

'^  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

f5  years  and  over. 


863, .506 


70,500 
34,437 
38,559 
35,475 
39,031 
34,394 
51,764 
32,675 
16,552 
10,119 


2,732 


13,132 


1 

1 

45 

68 

251 

690 

251 

1,424 

441 

2,019 

469 

1,963 

578 

3,085 

395 

2,246 

184 

1,148 

117 

487 

34,637 


944 
4.178 
5,675 
5,495 
4.667 
6,560 
4,244 
1,885 


50,436 

55,748 

714 

2 
1,505 

7,491 

8,726 

8,1.56 

6.822 

8,204 

8,238 

6.988 

7,801 

9,924 

11,428 

5,a59 

7,173 

2,576 

2,928 

1.024 

1,130 

208.811 

70,48r 
81,161 
17,22$ 
13,147 
14,634 
12,50« 
20,188 
18.258 
7,83i 
6,381 


iHoludes   black,   mixed   and  yellow. 


TABLES  OF  POPULATION 


649 


Table  23. — Population^  classified  by  general  groups  of  occupations,  age,  sex 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

CITY    OF    HAVANA.— Continued 


AGE,    SEX,   RACE   AND 
TSTATIVITY 


Total  males 


Under  10  years    . . . 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

20   to  24   years 

25   to   29  years 

30  to  34   years 

55   to   44   years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over. 


Total    females 


Under  10 
10  to  14 
15  to  n 
20  to  24 
25  to  29 
30  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  64 
85  years 


years  . . . 
years..... 
years ..... 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

and  over. 


Total  native  whites 


Under  10 
10  to  14 
15  to  19 
20  to  24 
25  to  29 
30  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  64 
65  years 


years   . . . 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

and  over. 


Native  white  males 


Under  10  years    . . . 

10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44   years 

45   to  54  years 

55  to  64   years 

8,3  years  and  over. 

Kative  white  females   . 


Under  10 
10  to  14 
15  to  19 
20  to  24 
^  to  29 
SO  to  34 
35  to  44 
45  to  54 
55  to  64 
i5  years 


years   . . . 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

and  over. 


Total 


189,658 


571 
,8-)3 
690 
3-19 
838 
165 
,930 
033 
098 
071 


173,848 


34,929 
17,584 
17,869 
18,126 
18.163 
15,229 
23,834 
15,812 
8,454 
6,048 


197,199 


51,121 
23,601 
21,140 
16,173 
18,217 
15,833 
23,519 
15,198 
8,016 
4,581 


95,928 


25,404 
11,475 
10,093 
7,743 
8,895 
8,106 
11,761 
7,282 
3,674 
1,.595 

101 ,271 


25.717 
12,126 
11,047 
8,430 
9,322 
7,527 
11,758 
7,916 
4,442 
2,886 


Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 


2,714 


1 

44 

250 

439 
465 
572 
892 
1«3 
177 

18 


Profes- 
sional 
service 


10,398 


Domestic 

and 
personal 
service 


1,380 


40 
174 
140 
167 
262 
225 
214 


1,370 


40 
173 
140 
165 
261 
222 
211 
98 
60 

10 


413 

90n 

1,467 
1,546 
2,578 
1,979 
1,029 
424 

2,734 


15 
274 
519 
552 
417 
508 
287 
119 

6;3 


44 

507 
1,084 
1.543 
1,416 
2,259 
1,614 
863 
335 


7.797 


303 

701 

1,145 

1,133 

1,906 

1,449 

806 

316 

1,871 


6 

204 
383 
401 
283 
353 
165 
57 
19 


21,603 


465 
2,469 
3,429 
3,504 
3,176 
4,256 
2,549 
1,130 

523 

13,034 


Trade 
and 
transpor- 
tation 


48,948 


7 

479 

1,709 

2,246 

1,991 

1,491 

2,304 

1,.595 

755 

457 


10,547 


1 

429 
1,511 
1,597 
1,686 
1,.533 
2,028 
1,142 
470 
170 


8,401 


1 

292 

1,128 

\,m> 

1,420 

1,320 

1,6:^4 

854 

334 

113 

2,148 


137 
383 
302 
246 
213 
394 
278 
136 
5V 


7,063 
7,789 
7,953 
6,870 
9,725 
5,293 
2,5.52 
1,013 

1,490 


428 
867 
251 
118 
199 
66 
24 
11 


18,836 


447 

2,862 
2,754 
3,143 
2,65-) 
3,664 
1,971 
960 
370 


17,785 


433 
2,567 
2,470 
2,949 
2,576 
3,. 5.55 
1,927 
946 
S6L 

1,(^1 


14 
295 
t'84 
Ifi'l 

89 
109 

44 

14 
8 


Manufac- 
turing 
and 

mecha- 
nical in- 
dustries 


46,771 

2 
1,191 

6,728 
5,6+9 
7,0.n3 
6,739 
9,756 
6,1!5 
2,551 
957 

8,m 


314 
1,998 
1.173 
1,185 
1,062 
1,672 
1,028 
372 
173 


21,941 


827 
4,201 
2,682 
3,248 
2,921 
4,022 
2,604 
1,082 

374 


18,742 


655 
3,162 
2,247 
2,866 
2,ai4 
3,513 
2,351 
1*92 
342 

3,1&9 


415 
3S2 
307 
509 
253 
90 
32 
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Table  23. — Population,  classified  by  general  groups  of  occupations ^  age,  sex^ 

race  and  nativity,  by  provinces, — Continued 

CITY    OF    HAVANA.— Continued 


AGS,   SEX,  BACE  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture , 
fisheries 
and 

mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

VVithoilt 

gainful 

occu- 

patioo 

S'otal  foreign  whites   

&5,501 

933 

2,287 

14,278 

26,792 

14,867 

26,344 

Under   10  years   

10  to  14  years 

2.9  J  8 
2,725 
8.914 
12,472 
12,527 
11,296 
13,988 
10,14« 
4,774 
2,741 

1 
4 
40 
79 
191 
143 
258 
129 
59 
31 

-.1 

86 
213 
270 
315 
577 
460 
240 
115 

1 

141 

1 ,631 

2,911 

2,566 

1,911 

2,584 

1,582 

834 

297 

229 
4,0<< 
4,666 
4,171 
3,560 
5,148 
2,923 
1,433 

569 

1 
140 

1,312 
1,852 
2,244 
2,200 
3,706 
2,253 
823 
296 

2,914 
2  201 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25   to   29   years 

1,714 
2,751 
3,085 

80  to  34  years 

S,167 

S5  to  44  years 

4.717 

2,787 

45  to  ")4  years 

55  to  64  years 

1,565 
1,433 

•65  years  and  over 

Foreign  white  males   

56,061 

926 

1,795 

8,841 

26,477 

13,694 

4,328 

Under  10  years   

1,645 
1,555 
6,623 
8,262 
8.0.12 
7,320 
11,084 
6,836 
3,101 
1„583 

29,440 

1 
3 

40 
79 
191 
140 
254 
129 
58 
31 

7 

1 
8 

55 
141 
199 
249 
472 
388 
192 

90 

492 

63 

987 

1,491 

1,401 

1,231 

1,740 

1,177 

516 

233 

5,437 

219 
4,039 
4,600 
4,123 
3,1)33 
6,0(i5 
2,906 
1.423 

567 

315 

1 

98 
1,174 
l,6vS 
2,074 
2,019 
3,470 
2,12.3 
770 
279 

1,173 

1,648 

10  to  14   years 

1,162 
326 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

273 

25   to  29  years 

94 

30  to  34   years 

140 

35  to  44  years 

77 

45   to   'A  years 

55  to  d4   years 

111 
142 

33  years  and  over 

333 

Foreign  white   females   

22,01« 

Under   10  years    

1,273 
1,170 
2,291 
4.210 
4,475 
3,976 
5,J)04 
3, .310 
1,673 
1,158 

80.806 

1 

3 
2 

1 
419 

2 

31 
72 
71 

m 

103 
72 
48 
25 

1,177 

1 

76 

644 

1,420 

1,163 

6^0 

844 

403 

138 

64 

9,812 

10 
52 
66 

48 
23 
83 
19 
10 
2 

4,808 

42 
178 
174 
170 
181 
230 
128 
53 
17 

18,940 

1,272 
1,038 

10  to  14   years 

15  to    19   years 

1,386 
2,478 
8,021 
3,021 

20   to   24   years 

^5   to   29   years 

30  to   34    v«ars 

^5   to   44   yea  rs 

4,640 

45   to  54  years 

2,688 
1,428 
1.950 

45,650 

5'^   to  64   years 

65  years  and  over 

Total  colored  ^    

Under   l&  years   

16,^61 
8,111 

8,. "05 
6,830 
8.287 
7,463 
11.217 
7.331 
3.76-2 
2,797 

1 

37 
32 
83 
64 
97 
52 
27 
26 

14 

97 
127 

203 
232 

2"n 

37 

7 

374 

1 ,036 

1,167 

1 ,263 

1,223 

1.948 

1,520 

761 

513 

38 

53S 
736 
890 
763 
1,112 
463 
183 
85 

1 
538 
3,173 
2,308 
2,746 
2,680 
3,700 
2,316 
1,018 
460 

16,458 
7,146 

10  to  14   years 

15   to    19   years 

3,624 

20   to  24   years 

2,460 

25  to  29  years 

3,102 

30  to   34    vt'flrs 

2. 60S 

35   to   44   years 

4,150 

45   to  54   years 

2,808 

.55  to  64   years 

63  yea  rs  and   over 

1,728 
1  676 

Colored  males  ^ 

37.669 

418 

806 

4,381 

4,684 

14,335 

13,065 

Under   10  years    

8,522 
3.823 
3.974 
3.344 
3.9-2^ 
3.739 
5,085 
2.945 
1,423 
893 

1 

37 
3? 

8.^ 
64 

m 

5? 
27 
26 

7 

58 
63 
123 
164 
200 
142 
31 
US 

1 
108 
334 
643 

623 

882 
608 
280 
177 

36 

437 
719 
8«1 
739 
1.101 
460 
183 
84 

1 
438 

2,392 
1,724 
2,113 
2,106 
2,767 
1,669 
789 
336 

8  520 

10  to   14   years 

15  to   19   years 

8,288 

676 

20   to   24   years 

168 

25    to   ^9    VPars 

38 

30  to   34    vcars 

21 

35   to   44   years 

35 

45   to   '4   years 

14 

5B   to  64   years 

118 

65  years  and  over 

913 

1 

^   Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23.- 


-Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  stx. 
race  and  nativity ^  by  provinces. — Continued 
CITY    OP    HAVANA.— Continued 


A«H.    SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fislieries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Withont 

gainful 
occu- 
pation 

C'olored   females  ^    

43,137 

1 

371 

5,451 

124 

4,605 

32,585 

rindcr  10  vears            

7,939 
4,288 
4,531 
3,486 
4,36S 
3,72S 
6,172 
4,386 
»2,339 
1,904 

1 

7 
39 
64 
80 
68 
50 
30 
14 
19 

6 
268 
682 

524 
580 
598 
1,066 
912 
481 
336 

2 
81 
17 
0 
4 
7 
3 

1 

100 
781 
584 
633 
574 
933 
647 
229 
124 

7,933 

10  to  M  years 

3,913 

15  to  12  years 

2,94S 

20  to  24  years 

2,297 

25  to  29   years 

8,064 

Wi  to  34  years 

2,482 

2&  to  44  years 

45  to  54  years 

4,115 
2,794 

56  to  64  years 

1,615 

«5  years  and  over... 

1,424 

CITr    OF    SANTIAGO    BE    CUBA 


Total 

62,0&3 

461 

1,391 

7,181 

4,561 

5,062 

43,427 

Under  10  years   

16,200 
8,060 
7,308 
4,341 
5,372 
4,576 
6,50.') 
4,627 
2,963 
2,06S 

3 
26 

38 
50 
62 

102 
70 
70 
40 

1 

71 
151 
262 
214 
328 
210 
121 

38 

6 
154 
900 
977 

1,155 
967 

1,250 
944 
582 
246 

117 
765 

567 
651 

638 
881 
568 
26S 
106 

2 
69 

&53 
455 
735 
734 
1,026 
674 

zm 

14:) 

18,192 

10  to  14  years 

7,716 

15  to  19  years 

4,693 

2©  to  24  years 

2,153 

25   to  29  years 

2,51& 

30  to  34  years 

1,961 

3.5  to   44  Tears. 

2,983 

4'>  to  54  vears           

2,161 

55  to  64  years 

1,556 

65  yeai's  and  over 

1,493 

Total  males   

28,4;i8 

459 

879 

4,731 

4,392 

4,062 

13,915 

Under  10  j'ears   

8,239 
3.821 
3,484 
1,8?2 
2,190 
2,120 
2,912 
1,9G2 
1,198 
690 

33,645 

i               3 
26 
38 
49 
61 
102 
70 
70 
40 

2 

1 

43 
69 
153 
115 
216 
157 
98 
29 

512 

4 
92 
514 
682 

761 
690 
875 
596 
861 
156 

2,450 

108 
718 
549 
631 
623 
&38 
5n5 
263 
104 

169 

2 

53 
661 
323 
557 
606 
827 
570 

33:- 
128 

1,000 

8,233 

3  .**64 

10  to  14   years 

15  to   TQ   years 

1  522 

90  to  24  years 

161 

25   to   29   vears 

39 

30  to  34   years 

25 

35   to   44   years 

45  to  54  years... 

54 
14 

'^5  to  64  years 

70 

65  years  and  over 

233 

Total    females    

29,512 

Under  10  years   

7,901 
4,239 
3,824 
2,519 
3,182 
2,406 
3,6-.:3 
2,061 
1,768 
1,378 

23.402 

1 
1 

136 

28 
82 

109 
99 

107 
53 
2.5 
9 

930 

2 

62 
386 

295 
394 
277 
375 
348 
221 
90 

1,555 

9 
47 

18 
20 
15 
43 
13 
2 
2 

1,920 

16 
192 
132 
178 
128 
199 
104 
34 
17 

873 

7,959 

10  to  14  years 

4,152 

15  to   19   years 

3,171 
1,992 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

2,480 

30  to  34  years 

1,936 
2,929 

35  to  44  yea rs 

45  to  54  years 

^yo  to  64  years 

2,147 
1,486 

65  years  and  over 

1,260 
18,078 

Total  native  whites 

Under  10  years   

7,043 
3,381 
2,637 
1,481 
1,960 
1,507 
2,208 
1,511 
1,024 
710 

2 

12 
17 
13 
20 
20 
29 
18 
7 

1 
49 
103 
180 
140 
214 
138 
78 
27 

1 
43 
183 
214 
289 
210 
264 
187 
120 
44 

73 
374 
247 
802 
251 
350 
199 
88 
36 

2 

9 

105 

66 

134 

136 

199 

128 

67 

27 

7,040 
8,25a 

1,944 
834 

1,042 
760 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

?«5  to  29  years 

•    30  to  34  years 

35  to  44  years 

1,161 

830 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

655 

65  years  and  over 

568 

Includes  blaclr,   mftced  and  yellow. 
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Taui.e  23. — Population,  classified  by  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 

race  and  nativity,  by  provinces. — Continued 

OiTY   OF   SANTIGO   DE    CUBA.—Continued 


AaK,    SEX,    RAOl^   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufae 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Native   white  males    

10.697 

136 

654 

1,323 

1,841 

7&5 

5,958 

Under  10  years   

3,627 
1,643 
1,235 
582 
79^'* 
033 
958 
624 
378 
194 

12.79- 

2 

12 
17 
13 
20 
20 
29 
18 

7 

1 
as 

55 

114 
84 
158 
115 
70 
24 

276 

1 
38 
134 

ia5 

248 
18fi 
•236 
157 
97 
41 

232 

68 
343 
235 
293 
246 
337 
197 
87 
35 

79 

2 

7 

87 
57 
114 
125 
185 
122 
63 
23 

88 

3  624 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

1,:27 
626 
33 

2")   to  20   vears 

8 

30  to  34  years 

^   CO   44   years 

5 
22 

45  to  54  years 

55  to  6i  years 

4 
45 

6 )  years  and  over 

64 

Native  white  females   

12,120 

Under  10  years   

3.41f> 

1,738 

1,432 

890 

1,170 

841 

1,2.50 

887 

646 

516 

5,392 

67 

16 
48 
63 
56 
56 
23 
8 
3 

247 

5 
49 
29 
41 
24 
28 
30 
23 

955 

5 
31 
12 
9 
5 

13 
2 
1 
1 

1,642 

2 

18 
9 

20 
11 
14 
6 
4 
4 

394 

3.416 

10  to  14  years 

1,726 
1,318 

801 
1,034 

745 
1  139 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34  years 

35   to   44   vCi'rs 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

826 
6'0 

6j  years  and  over 

505 

Total  foreign  whites   

2,087 

Under  10  years   

10  to  14  years 

238 
255 
675 
712 
6-2 
672 
1,007 

67n 

338 

168 

3 
5 
8 

22 
9 

13 
7 

10 
20 
26 
36 
67 
52 
29 
7 

3 
10 
110 
197 
138 
137 
175 
104 
67 
14 

12 
208 
215 
235 
240 
341 
248 
109 

38 

2 
21 
32 
54 
55 
110 
79 
32 

9 

235 
231 

15  to  ""O  years 

3^8 

20  to  24  years 

245 

25   to  29  years 

194 

30  to  34  years 

198 

35   to  44  years 

292 

45  to  54  years 

55  to  6t  years 

1&5 

88 

65  years  and  over 

93 

Foreign  white  males   

3, .511 

67 

94 

759 

1,601 

356 

624 

Under  10  years   

138 
1.59 
486 
445 
401 
421 
6-7 
445 
243 
118 

1.881 

3 
5 
8 

22 
9 

13 
7 

3 

6 

8 

6 

29 

24 

17 

1 

153 

3 

9 
79 
142 
111 
110 
149 

12 
199 
21  n 
228 
235 

2 
19 

28 
45 
52 
105 
75 
31 
9 

28 

135 

10  to  14  years 

136 

15  to  19  years 

188 

20  to  24  years 

56 

25  to  29  years 

30  to  34  years ,. 

4 
10 

35   to   44  V'H^g 

20 

45  to  54  years 

90               2.S9 

8 

55  to  64  years 

55 
11 

196 

109 
37 

41 

18 

65  years  and  over 

Foreign  white   females   

51 
1,483 

Under  "'0  vears   

inn 

18i. 
267 
2-.1 
251 
3^0 
230 
95 
52 

7 
14 

18 
80 
88 
28 
12 
6 

1 

31 
55 
27 
27 
26 
14 
12 

3 

7 
5 
7 
5 
9 
7 

1 

2 
4 
9 
3 
6 
4 
1 

100 

10  to  14   vears 

95 

15  to  ""9  vears 

1.19 

20   to  24  vears 

189 

2"   to  29  vears 

T«,0 

30  to  34  years 

85   to  •<4  years 

188 
272 

45  to  54  years 

PR  to  64  years 

85  years  and  over 

177 
70 
42 
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Table  23. — Population,  classified  dy  general  groups  of  occupations,  age,  sex^ 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

CITY   OF   SANTIGO   DE    CUBA.— Continued 


CITY  OF  CAMAGtJEY 


AGE,    SEX,   EAOE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
persona! 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Total  colored^    

33.199 

258 

214 

4,671 

QOS 

3,795 

23.262 

Under  10  years   

4,424 
3,9(36 
2,148 
2,700 
2,397 

3.3n0 

2,441 
1,604 
1,19<> 

1 

14 
18 
32 
34 
60 
32 
4t 
28 

12 
28 
56 
38 
42 
20 
14 
4 

2 

101 
607 
566 

72^ 
620 
811 
653 
395 
188 

32 

]&- 
105 
114 
147 
190 
123 
71 
32 

58 
727 
857 
547 
543 
7'7 
467 
27(1 
109 

8  917 

10  to  14   years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

2.3  to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

4,232 
2,421 
1,074 
1,283 
1,015 
l.-:'.0 
1,146 
813 
831 

55  to  64  years 

6j  years  and  over 

Colored  males  ■•■  

14,230 

256 

131 

2,649 

950 

2,911 

7,383 

Under  10  years   

4,474 
2,019 
1,763 

79". 

999 
1,033 
1,297 

893 
1           577 

380 

1      18,909 

1 

14 
18 
31 
33 
60 
32 
4> 
26 

2 

7 
8 
31 
25 
29 
18 
9 
4 

83 

45 
301 

35n 

402 
394 
490 
349 
209 
104 

2,022 

28 
176 
104 
110 
142 

169 

119 

70 

32 

49 

44 

555 
238 
398 
429 
5;]7 
37.S 
241 
96 

884 

4.474 

1,901 

710 

72 

27 

10  to  14  years 

16  to   W  years 

20  to  24  years 

'-*")  to  29  years 

30  to  34  years 

10 

35   to   44  year? 

45  to  54  years 

12 
2 

55  to  64  years 

7 

65  years  and  over • 

118 

Colored   females  ^    

15,929 

Under  10  years  

10  to  14  years 

15  to   19   years 

1        4,445 

2,40.-) 
i        2,203 

1 
1 

5 

20 
25 
13 
13 
2 
5 

2 

m 

306 
211 
328 
226 
321 
S04 
188 
84 

4 
9 
1 
4 

6 
21 
4 
1 

14 
172 
119 
149 
114 
180 
94 
29 
13 

4,443 
2,331 
1,711 
1,002 
1,256 
1,005 
1,518 
1,144 
806 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

I        1,3-3 

i        1,761 

I        1,364 

2,053 

1.54S 

1,027 

1           810 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  .^^4  years 

55  to  64  years 

61  years  and  over 

718 

Total 

41,909 

1,666 

908 

2.203 

8,791 

4,569 

28,774 

Under  10  years   

10.762 
5,183 
4,423 
3.440 
8,872 
8,093 
4,507 
3,023 
2,213 
1,8^3 

26 
807 
212 
129 
184 
283 
216 
204 
105 

4 

54 
120 
154 
128 
192 
129 
78 
47 

6 

1.59 
313 
298 
291 
242 
848 
240 

wn 

137 

86 
517 
544 
544 
558 
712 
187 
212 
151 

125 
-708 
602 
782 
602 
828 
488 
274 
182 

10  756 

10  to  14  years 

15  to   19  years 

4.763 

2  524 

20  to  24  years 

1  604 

25  to  29  years 

1,772 

30  to  34   years 

1  379 

35  to  44  years 

2,144 

45  to  54  years 

1  ,.505 

55  to  64   years 

1,278 

65  years  and  over 

fl£l 

Total  males 

19.991 

1,648 

648 

1,114 

8,563 

4.034 

8,986 

Under  10  years 

10  to  14   years 

5.819 
2,591 
2.n3 
1  ,.'93 
1,625 
1 ,519 
2.078 
1,825 
903 
605 

28 
207 
210 
127 
184 
280 
213 
199 
102 

2 

48 
79 
98 
9^ 
137 
91 
65 
89 

3 
99 
13<< 
163 
181 
137 
168 
86 
81 
86 

72 
448 
601 
519 
5.'13 
692 
449 
204 
147 

109 
6'i 
527 
690 
523 
738 
431 
234 
173 

5.836 

2,283 

56'> 

118 

32 

51 

67 

65 

120 

64 

15  to   ""O   years 

20  to  24  years 

25   to  29  yea  rs 

80  to  34  years 

35  to  44  years | 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Tablf.  23. — Population,  classified  'by  general  groups  of  occupations,  age.  Af;y, 

race  and  nativity,  l)y  provinces. — Continued 

CITY   OF  C.UIAGt5EY.— Continued 


A«l,    8 EX,  RACE  AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 

fisheries 
and 

mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic     Trade 

and            and 
persona!  trauspor 
service       tation 

•■ - = 

Manufac 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 

occu- 

patloi 

Total    females 

21,918 

18 

260 

1,089 

228 

535 

1C.78I 

Under  10  years   

5,123 
2,572 
2,310 
1,847 
2,047 
1,574 
2,429 
1,698 
1,310 
1,008 

29.516 

2 
2 

3 
3 
5 
3 

1,163 

2 

8 
41 
58 
87 
55 
38 
13 

8 

675 

3 

60 
175 
135 
130 
105 
182 
154 
88 
67 

988 

14 

71 
43 
25 
25 
20 
18 
8 
4 

2,367 

16 
97 
75 
92 
79 
92 
35 
40 
9 

2,237 

5,12» 
2,481 
1.951 
1,561 
1,740 
1,321 
2,077 
1.45t 
1  156 

10  to  14  years 

15  to   12  years • 

20  to  24  vears 

25  to  29  vears 

30  to  34   vears     ., 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  84  vears 

65  v^ars  Anci  over .   ........ 

82T 

Total  native  whites         

22,088 

Under  10  years   

8,554 
4,049 
3,084 
2,194 
2,401 
2.020 
2,810 
1,880 
1,481 
1 ,003 

20 
264 
169 

72 
127 
187 
139 
137 

48 

2 
44 
95 

123 
98 

139 
85 
59 
32 

5 
114 
181 
148 
130 
111 
125 
6- 
77 
52 

80 
860 
288 
845 
36-) 
414 

2r.9 

159 
97 

75 
891 
279 

389 
298 
894 
217 
123 
8S 

8,549 
8,75« 

1  861 

10  to  14   years.... 

15  to  19  years 

20  to  24  yt'ars .* . .. 

1  211 

25  to  29  vears 

1  348 

SO  to  34   years 

1  O'^S 

35  to  44  year's 

1,591 

1  116 

45  to  f)4  years 

55   to  64   vears..,     

926 
70« 

65  years  and  over 

Native   white  males 

13,. -782 

1,161 

AU 

693 

2,151 

2,071. 

7,fl3 

Under  10  years 

4,594 

2,070 

1,4!3 

860 

902 

903 

1,177 

730 

570 

303 

15,934 

20 
264 
169 

70 
127 
187 
139 
137 

48 

2 

2 

88 
63 

78 

m 

102 
65 
49 
29 

181 

2 

77 
100 
108 
105 
83 
02 
85 
56 
85 

295 

68 

293 

821 
841 
S95 
242 
152 
93 

216 

m 
?m 

2-9 
369 
267 
366 
207 
110 
68 

166 

4,5d3 

1  8^'Jf 

10  to  14   years 

1.5  to    19   vears.              ..   . 

96f 

20  to  24  years 

11 

25   to   29   years 

11 

80  to  34   years 

If 

85  to  44  years 

45  to  54  years 

m 

if 

55  to  64   years. 

$8 

65  years  and  over 

IP 

Native  white  females   

IS, #74 

Under  10  vears 

3.960 
1,979 
1,671 
1,334 
1,439 
1,117 
1.673 
1,150 
911 
700 

8.180 

2 

127 

6 

80 
45 
30 
37 
20 
10 
3 

158 

3 
87 
81 
40 
25 
28 
83 
80 
21 
17 

806 

14 
67 

40 
24 
24 

17 
7 
4 

1,102 

7 

a5 

20 
20 
81 
28 
10 
13 
2 

635 

3,957 
1,921 
1,502 

1  204 

10  to  14   years 

15  to   19  years 

^  to  24  years 

25   to   29   years 

1  323 

30  to  34   years 

1.004 

1 .568 

1,073 

861 

35  to   44   vears 

45  to  54  years 

65  to  64  years 

63  years  and  over 

674 

Total  forclfirn  whites   

%t 

rindpr  10  VGars 

m 

87 
846 
429 
436 
346 
638 
4a5 
207 
145 

2 
8 
9 
14 
32 
24 
27 
11 

8 
11 
18 
16 
42 
88 
18 
14 

4 

21 
43 
46 
27 
66 
66 
10 
22 

2 
119 
209 
146 
146 
220 
177 
42 
41 

48 
S3 

109 
67 

126 
78 
42 
82 

111 

10  to  14   vears 

81 

15  to  19  years 

^m 

SO  to  24  vears 

128 

515  to  29  vears 

108 

fill  to  34   vears            .     .  •  • 

78 

95  to  44  vears 

ISS 

4«i  to  54  vears    

8S 

fiS  to  61  years 

81 

ii  Teari  And  over 

Vi 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  $6tc, 

race  and  nativity,  dy  provinces. — Continued 

CITY  OF  OAMAGDEY.— Continued 


Jkdli,    8EX,   BACI5   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

VVithcm* 
gainful 
occu- 
pation 

ISftr'Bi&m  white  males 

2.323 

113 

99 

158 

1,094 

517 

S4fi 

CJnder  10   years 

67 

45 

266 

340 
290 
271 
i:\u 
328 
166 
111 

857 

2 

8 
9 
14 

29 
21 
22 
8 

14 

1 
7 
9 
15 
25 
20 
13 
9 

5£ 

3 

10 
25 
15 
16 
33 
25 
12 
19 

148 

2 

116 
208 
145 
148 
21  ii 
178 
41 
41 

8 

47 

33 

103 

60 

124 
78 
40 
82 

18 

67 

10  to  14   years 

40 

1^  to   19   years 

90 

H   to  24   years . 

59 

§1   to   29  years 

#0  to  34   years 

9 
20 

|»   to  44   years 

m  to  54  years 

^  to  54   years 

f 
8 

3S 

li  years  and  over 

s 

fslireign  white  females   

6U0 

Under  TO  years   

44 
42 

8" 

89 

146 

75 

199 

107 

4' 

34 

9.213 

3 

8 
376 

2 
4 
9 
1 
17 
18 
3 
5 

73 

1 

11 
20 
31 
11 
33 
31 
7 
3 

909 

3 
1 
1 

1 

1 
1 

322 

1 

6 
7 
2 

2 
1,797 

14 

MO  to  14   years 

l-?i   to   '9  years 

m  to  21   years. 

41 
68 
64 

f    to  29  years 

•)  to  84   years 

99 

56 

•^»   to   44  years 

143 

45   to  .'^4  years 

54 

•H  to  64  years 

#")  years  and   over..  ... 

23 
28 

fatal  colored  ^    

5, 786 

Under   JO  years 

10  to  14   years 

2.W7 
1,027 

mii 

817 
&i5 
727 
1,019 
708 
525 

46 

6 
41 
35 
48 
43 
64 
53 
40 
46 

2 

7 
11 
13 
16 
11 
6 
3 
1 

1 
41 
131 
105 
115 
104 
157 
119 
73 
6! 

4 

38 
47 
53 
47 

7S 
31 
11 

i;^ 

50 
266 

29' 1 
284 
237 
308 
171 
109 
82 

2,096 
924 

15  to   ^9   years 

510 

JO  to  24   years 

326 

•5  to  29  years 

822 

SO  to  34   years 

8^)   to   44   years 

280 
401 

4.5  to  .^4  years 

f)  to  64  years . 

328 
280 

«3  years  and  over 

260 

••lored  males  ^  

1  ost; 

.H7-1 

"ia 

26 

318 

1,446 

1,632 

Under  10  years   

978 
476 
434 

nm 

373 

;]}" 

462 
267 
167 
191 

5,127 

6 
41 
33 
48 
43 
61 
53 
40 
46 

2 

7 
7 
9 
10 
10 
6 

1 
20 

1 

19 
28 
30 
41 
38 
41 
26 
18 
26 

646 

4 

37 
4- 

53 

4r, 
78 
31 

n 

13 
4 

41 
205 

2.r 

218 
1Jt6 
246 
146 
84 
75 

851 

977 

10  to  14   years 

406 

15  to   19   years 

116 

20   to  24   years 

43 

25   to  29  years 

4 

81)  to  34   years 

12 

85   to   44   years 

23 

45  to  54  years 

5 

1)5  to  61   years 

16 

65  years  and  over 

30 

Colored   females  ^    

4,104 

Under  10  years   

1,119 
.551 
559 
424 

382 
557 
441 
358 
274 

2 

2 

7 
4 
6 
1 

22 

103 

75 

74 

66 

116 
93 
60 
37 

1 
2 

1 

9 
6^ 

55 
66 
41 
6_' 
25 
25 
7 

1,119 

10  to  14   years 

518 

15  to   19   vears 

894 

20   to  24   years 

283 

25   to  29   years 

318 

30  to   34    vears 

268 

35   to   44   yea  rs 

378 

45   to  .'4   years 

5o  to  64   years 

323 
273 

•5  years  and   over 

230 

*    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 

race  and  nativity ,  hy  provinces. — Continued 

CITY  OF  MATANZAS 


AGE,    SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Total                   

41,574 

1,138 

924 

3,621 

3,137 

5,920 

26,834 

Under  10  vears   

10,197 
5,038 
4,. 596 
2.978 

2,874 
4.945 
3,562 
2,167 

l,6.i4 

5 
150 

93 
136 
126 
240 
160 
144 

84 

1 

29 
109 
166 
142 
212 
143 
99 
84 

1 

66 
426 
4,^4 
505 
442 
711 
537 
313 
166 

47 
488 
405 
439 
356 
622 
437 
203 
140 

134 
1,232 
628 
7r)0 
684 
1,121 
747 
413 
21.1 

10,195 

4,783 

1R  tr»   TQ   vears.... 

2,271 

9ft   In   94   vears           .......•• 

1,2S9 

1,600 

1,124 

2,039 

Ai^   fo   hA  veara        .       

1,538 

fw   +o   /&   vears                  

995 

'm 

Total  males     

20,173 

1,138 

604 

2,629 

3,107 

4,320 

8,377 

TTnrlPT*    1ft   vears    

5,234 
2,494 
2,235 
1,432 
1,633 
1,451 

2,a-)7 

1,619 
9S8 
070 

21,401 

5 

150 
83 
IHG 
126 
240 
159 
144 
83 

2 

17 
51 
85 
88 
148 
112 
78 
27 

820 

32 
291 
343 
403 
365 
509 
a54 
220 
112 

992 

47 

483 
400 
434 
849 
618 
433 
203 
140 

30 

103 
961 
454 
524 
476 
803 
539 
301 
156 

1,600 

5.234 

1ft  +n  T4    vears         .......... 

2,307 

IS  fn   10   vears       

830 

91 

OR  to  9Q  vears  

81 

'ifl  tfi  5J4  veara 

47 

^   tf\   44  vears              ...... 

41 

4k  to  <i4  vears 

52 

w  to  fl4  vears 

42 

152 

Total    females    

18,457 

TTnder  10  years 

4,963 
2,542 
2,361 
1.545 
1,922 
1,423 
2,588 
1,913 
1,179 
964 

28,840 

1 
1 

782 

1 

12 
58 
70 
54 
66 
31 
21 

7 

724 

1 
84 

135 

111 

102 

77 

202 

183 

98 

54 

1,777 

5 
5 

5 
7 
4 

4 

1,725 

81 

268 
174 
228 
208 
318 
208 
112 
55 

2,403 

4,962 

1ft  to  14  vears 

2,478 

IK  to  19  vears 

1,941 

1,198 

9^  to  29  vears •  .• 

1,519 

Sft  to  34   vears  

1,077 

^   to   44  vears 

1,998 

4'i  to  *i4  vears 

1,488 

953 

fK  vpars  and  over  ........ 

847 

Total  Tijitfvp  whites          ...... 

18,929 

TTnder  10  vears    

7,243 
3,603 

3,083 
1.720 
2,161 
1 ,633 
2.980 
2,080 
1,157 
698 

8 

141 
74 
93 
83 

172 
98 
82 
88 

1 

28 
92 
127 
101 
168 

no 

78 

25 

1 

38 
255 
213 
255 
2.*^ 
8fiO 
245 
127 
48 

38 
862 
189 
254 
208 
840 
220 
88 
30 

60 
683 
257 
267 
238 
4-' 3 
277 
140 

70 

7,244 

1ft  to  14  vears 

3,463 

IK  frt  iQ  vears 

1,8^8 

2ft  to  24  vears 

895 

1,185 

^ft  to  34   veara      

770 

^   to   44   vears            ...... 

1,529 

Ai\  to  *^4  vears 

1,110 

W\  to  A4  vears 

648 

fi!S  vears  and  over. 

491 

Niit!v«   white  males    

12,890 

782 

485 

1,484 

1,701 

2,208 

5,7^6 

TTnder   10   vearS    

3,777 

1,824 

1,,524 

71s 

907 

778 

1,292 

879 

471 

228 

3 

141 
74 
93 

a3 

172 
98 
82 
86 

16 
44 
65 
64 

118 
90 
85 
23 

27 

218 
187 
224 
204 
289 
193 
107 

m 

88 
359 
184 
250 
200 
836 
218 
88 
30 

56 

m9 

228 
247 
217 
373 
258 
128 
88 

S.777 

1,700 

iPi  to   ifl   vears     

151 

9fl  to  24  vears •• 

23 

or  to  99  vears 

28 

^ft  to  S4  vears 

8 

3R  to  44  vears.. 

4 

4R  to  M  vears 

24 

KR  to  ft4  vears 

3 

1^  vears  and  over  ....... 

38 

1    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  })y  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

CITY  OE  MATANZAS.— Continued 


AGK,    SEX,  RAGE   AND 
NATIVITY 


Native  white  females   . 

Under  10  years   . . . 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25   to  29  years 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over. 

Total  foreign  whites   . 

Under  10  years   ... 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years . 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over. 

I'oreign  white  males   . 

Under  10  years   ... 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

2Ji  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over. 

foreign  white  females 

Under  10  years   ... 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  84   years..... 

35  to  44  years 

45  to  .^4  years 

55  to  64  years 

83  years  and  over. 

Total  colored  ^    

Under  10  years   ... 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

85  years  and  over. 


Total 


13,944 


3,488 

1,779 

1,559 

1,002 

1,254 

857 

1,688 

1,181 

dm 

470 


2,884 


346 
348 
281 
536 
448 
332 
276 


2,100 


21 
38 
111 
279 
262 
208 
412 
338 
252 
183 

76* 


57 
67 

88 
75 
124 
110 
80 
93 

12,370 


2,887 
1.387 
1,345 

912 
1,076 

980 
1.429 
l,ft58 

678 

660 


Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 


90 


23 


288 


Profes- 
sional 
service 


116 


Domestic 

and 
personal 
service 


313 


1 

11 
37 
46 

ol 
33 
71 
52 
20 
11 

394 


2 
35 

81 
103 

93 
142 
114 

84 

40 


2 

29 
70 
92 
85 
131 
104 
77 
36 

68 


6 
11 
11 

8 
11 
10 

7 

4 

1,150 


2fl 
136 
160 
147 
112 
209 
178 
102 

80 


Trade 

and 

transpor 

tation 


24 


771 


5 

58 
148 
102 

57 
139 
111 

64 

87 


767 


5 

58 
148 
101 

56 
139 
109 

54 

87 


143 

106 

53 

23 


Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 


195 


1 

1 
2 
1 
1 
1 

8,124 


73 
537 
330 
435 
402 
613 
395 
219 
120 


Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23.- 


-Fopulatio7i,  classified  hy  general  groups  of  occupationsy  age, 
race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 
OITY  OF  MATANZAS.— Continued 


AOK,    SEX,  RACE   AND 
NATIV^ITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 

oecu- 

patioi 

Colored  males  ^  

5,877 

204 

57 

539 

639 

1,726 

2,452 

Under  10  years   

1,438 
6.32 
600 
I3~i 
494 
489 
6-)3 
434 
261 
259 

6,693 

2 

7 

16 

35 

a5 

45 
38 
44 
42 

2 

6 
11 
14 

9 
10 

4 

3 

59 

3 

44 
106 
87 
76 
89 
57 
36 
41 

611 

4 
68 

m 

93 
143 
108 
53 
23 

2 

46 

313 
187 
230 
214 
337 
20« 
120 
70 

1,398 

1,4^ 

10  to  14   years ., 

577 

15  to   'i9   years 

I7» 

20  to  24  years 

52 

25  to  29  years.. 

4i 

SO  to  34   years 

37 

35  to   44  years 

3t 

45   to  n4   years 

14 

55  to  64   years 

6')  years  and  over 

Colored   females  ^    

m 

4,621 

Under  10  years   

1,451 
73- 
745 
477 
582 
491 
776 
622 
413 
401 

1 
1 

2 

9 
6 
12 

1! 

8 

6 
5 

23 
92 
54 
60 
38 
120 
121 
66 
39 

2 

27 
224 

143 
20-. 
188 
276 
186 
99 
50 

1,451 

10  to  14    years 

15  to   19   years 

685 
425 

20  to  24   years 

2n  to  29  years 

271 

311 

30  to  34   years 

255 

35  to   44  years 

45   to  .^4  years 

55  to  64   years 

36§ 
30S 
242 

65  years  and  over 

305 

CITY  OP   OIENPUEGOS 


Total    

Under  10  years   .. 

10  to  14  years  — 

15  to   19  years 

20  to  24  years.... 

2")  to  29   years 

30  to  34  years.... 

35  to  44  years.... 

45  to  .'4   years 

55  to  64  years 

8")  years  and  over 

Total  males  

Under  10  years   .. 

10  to  14   years 

15  to   19  years 

20   to  24   years 

2")   to   29   years 

30  to  34   years 

35   to   44   years  — 

45   to   .'4   years 

55  to  64  years 

61  years  and  over 

Total    females    

Under   10  years   .. 

10  to  14  years 

15   to   ^9  years 

20   to  24  years 

2''   to  29  years 

30  to  34  yoars 

35   to   44  years 

45  to  54  years 

55  to  6i  years 

65  years  and  over 


37,241 


17.900 


4^) 
,119 
,855 
.402 
,509 
549 
20J) 
491 
8.-9 
462 


.715 
499 
140 
,.5.55 
.002 
,455 
1 .14 
.476 
OM 
&34 


474 


4 
54 

44 
52 

48 
105 


i 

54 
44 
52 
48 
10.") 
87 
49 
SO 


39 
138 
154 
138 
187 
131 
50 
23 


22 
59 
94 
82 
144 
98 
39 
20 


2 

90 
408 
318 
321 
349 

'395 
220 
131 


30 
1.59 
166 

178 
224 

344 
222 

118 


1,277 


2 

60 
249 
150 
143 
125 
211 
173 
10? 

62 


80 
674 
608 
560 
543 
792 
404 
271 


77 
648 
589 
544 
536 
777 
394 
269 

94 


677 
578 
715 
704 
96*^. 
614 
310 
164 


4,126 


60 

587 
488 
612 
612 

814 
536 

149 


90 
90 

103 
92 

149 
78 
42 
15 


24,304 


0,157 

4,381 

2,148 

,273 

1,S0« 

1,222 

1,761 

1,335 

87« 

85S 


4,445 

1,948 
385 

m 

29 
41 

25 

1.54 
116 
100 

16,990 

4,711 
2.433 
1.758 
1,217 
1.280 
1,175 
1,736 
1.181 
754 
75S 


*    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  2.?,. —  Population,  classified  hy  general  groups  of  occuyations. 
race  and  nativity,  by  provinces. — Cantinued 
CITY    OF    OIENFUEGOS.— Continued 


,(JK,    .SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 

gainful 
occu- 
pation 

Total  native  whites   

21,503 

179 

581 

1,041 

2,158 

1,892 

15  652 

Under  10  years 

5,840 

2.u:.;^ 
2.360 
1,528 
1,713 
1,579 
2,345 
l,d32 
976 
577 

27 

18 
25 
19 
34 
30 
19 
7 

83 
106 
110 

96 
114 

80 

34 
8 

1 
36 
162 
99 
120 
151 
222 
144 
74 
82 

64 

418 
268 
8:^5 
286 
896 
220 
128 
43 

1 

18 
278 
233 
306 
251 
405 
240 
112 

48 

5.838 

2,8;;" 

1.442 
804 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

30  to  34   vears           ..   

776 

35  to  44  years 

1 . 1 74 

45  to  54  years 

918 

B5  to  64  years 

SO* 

•5  years  and  over 

438 

N'jitiv*   whit*  males    

9.683 

179 

385 

718 

2,084 

1,734 

4. 60S 

Under  10  years   

2,827 

1,348 

1,021 

605 

784 

722 

l.OJS 

378 
173 

11,820 

27 
18 
25 
19 
84 
30 
19 
7 

18 
38 
63 
54 
90 
65 
30 
7 

216 

21 

90 
57 
82 
119 
171 
108 
49 
21 

323 

61 

394 
251 
323 
282 
387 
215 
128 
43 

74 

18 

214 
220 
281 
235 
3(i0 
22! 
101 
45 

158 

1 
2 

24 

15 
4' 
19 
11 
3 

505 

2  8*^T 

10  to  14  years 

1,25<! 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

21 

3f)   to   29  years 

19 

30  to  34   years. 

15 
6 

35  to   44  years... 

4,'^  to   F.4  years 

n?* 

,%  to  64  years 

51 

05  vears  and  over 

!^ 

Native  white  females   

ll.Olt 

Under  10  years    

.•^,013 

1,605 

1 ,33(5 

923 

1)29 

srw 

1,297 

855 

598 

404 

54 

15 
88 
47 
42 
24 
15 
4 
1 

177 

1 
15 
72 
42 
38 
32 
51 
86 
25 
11 

382 

3 
24 
17 
12 
4 
9 
5 

1,390 

3  Oil 

10  to  14   years.. 

1-5  to   19   vears 

1   904 

20  to  24  vears.       

15  to  29  years 

stk; 

30  to  34  ypars • 

7f)i 

85  to   44  vears                .   ... 

I  fG> 

4!)  to  n4  vears 

780 

55  to  64   years 

558 

•5  years  and  over 

?^ 

Total  foreign  whites      

S90 

Under  10  years     .        

145 
177 
321 
474 

406 
062 
405 
268 

179 

1 

1 
S 
21 
17 
6 
6 

1 
9 
29 
23 
57 
35 
13 
10 

1 

27 
61 
50 
41 
92 
62 
28 
20 

8 
200 
268 
1.51 
185 
298 
130 
116 
39 

1 
12 
64 

71 
75 
112 

m 

52 

82 

146 

10  to  14  years 

^6" 

15  to   19  vears 

&( 

20  to  24   vears 

82 

25  to   29  years 

'i? 

30  to  34  years 

79 

35  to   44  years 

87 

45  to  M  years 

65 

55  to  64  years... 

54 

85  years  and  over 

72 

P'oreign  white  males   

2,878 

64 

121 

808 

1,372 

494 

329 

Under  10  years   

00 
90 
260 
401 
2S4 
318 
547 
828 
221 
13S 

1 

1 
3 

21 
17 
5 
6 

1 
7 
80 
16 
39 
22 
7 
« 

1 

14 
48 
86 
81 
80 
66 
25 
.17 
i 

8 
199 
268 
147 
182 
289 
126 
114 
Z9 

1 

11 
52 
69 
72 
109 
96 
52 
82 

90 

10  to  14  years 

8d 

IB  to  19  years 

84 

40  to  24  years 

20 

95  to  29  years 

11 

SO  to  34  years.        

14 

85  to  44  years 

i 

45  to  .'^4  years 

11 

Si  to  54  years 

IS 

«S  years  and  over 

M 

660 
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Table  23. — Population,  classified  ty  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 

race  and  nativity,  by  provi7ices. — Continued 

CITY    or   OIENFUEGOS.— Continued 


AGE,    SEX,  RAGE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Foreign  white  females   

720 

56 

74 

18 

11 

561 

56 
87 
61 
73 
76 
S8 
115 
77 
47 
40 

12,340 

241 

2 

9 

7 

18 
13 
6 
1 

102 

13 
13 
14 
10 
12 
6 
3 
3 

1,364 

1 

4 
8 
4 
4 

2 

479 

1 
2 
2 
3 

2,392 

56 

10  to  14  years 

87 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years • 

46 
56 

47 

30  to  34  years 

d5 

35  to  44  years 

7^ 

45  to  54  years 

55  to  &4  years 

54 
36 

65  years  and  over 

36 

Total  colored  ^   

7,762 

Under  10  years   

3,174 

1.488 

1,314 

955 

1,038 

1,019 

1,356 

930 

626 

540 

5,539 

4 

26 
26 
26 
26 
50 
41 
25 
17 

240 

5 

23 
15 
19 
16 
16 

3 

5 
__ 

1 
53 
219 
156 
151 
157 
241 
189 
118 
79 

484 

8 
63 

72 

74 
72 
103 
54 
27 
13 

472 

44 
387 
291 
338 
378 
446 
278 
146 

84 

1,898 

3,173 
1  379 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to   44  years 

621 
387 
434 
367 
500 

45  to  54  years 

352 

55  to  64  years 

207 

65  years  and  over 

342 

Colored  males  ^  

2.378 

Under  10  years   .... 

1,528 
6«1 
574 
39« 
441 
509 
614 
386 
280 
150 

6.801 

4 

26 
26 
28 
26 
50 
40 
25 
17 

1 

3 

n 

12 
15 
11 
2 
4 

so 

S 
55 
61 
60 
74 

5S 
44 
31 

880 

8 
55 
70 
74 
72 
101 
53 
27 
12 

7 

43 
322 
21^ 
2(12 
304 
34- 
219 
11  r 

72 

494 

1,528 
618 

nn 

10  to  14   years 

W  to   19  years 

20  to  24  years 

9 

25  to  29  years 

8 

SO  to  34   years 

21 

35  to  44  years 

10 

45  to  54  years 

f» 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

4? 
14 

5.389 

Colored  females  ^    

""  1 

Under  10  years   

10  to  14  years 

15  to   19  years 

20  to  24  years 

1.646 

8()7 
740 
55fe 
597 
.510 
742 
544 
2H6 
390 

1 

2 
9 
4 
7 
1 
5 
1 

1 

45 

164 

95 

91 

m 

148 
131 
74 

1 
2 

2 
1 

1 

1 
65 

75 
76 
74 
101 
59 
31 
12 

1,645 
761 
508 
378 
426 

25  to  29  years 

30  to  34  years 

85  to  44  years i 

45   to  54  vears.. 

346 
490 
347 
160 

55  to  64  years 

63  years  and  over 

48 

328 

CITY  OF  MARIANAO 


Total   

80,701 

737 

690 

3,505 

1,890 

4,538 

19,841 

Under  lO  years   

8,000 
4,050 
3,400 
2.6'^7 
2.738 
2.399 
8,706 
2,008 
99-> 
768 

2 

83 
73 
tlO 
103 
82 
189 
121 
46 
28 

4 

82 
74 
184 

90 
202 
91 
4fi 
15 

1 
60 

mj 

967 
57- 
383 
522 
242 
102 
54 

37 
208 
214 
817 
281 
446 
243 
97 
47 

108 
78? 
501 
61? 
66^ 
973 
546 
236 
124 

7.997 

8,808 

1,706 

821 

997 

10  to  14   years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

2'  to  29  years 

80  to  84  years 

907 

35  to  44  years 

1,374 
765 

45  to  .^4  years 

55  to  64  years 

466 

63  years  and  over... 

600 

^   Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

CITY   OF  MAIilANAO.— Continued 


AGE,    SEX,   EAGE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Total  males  

17.280 

724 

499 

2,520 

1,810 

4,068 

7,639 

Under  10  years   

4,613 
2,450 
2.029 
1,977 
1,469 
1,291 
1.977 
1,068 
454 
281 

13,441 

2 

73 
188 
96 
81 
18? 
120 
46 
25 

13 

3 
21 

159 
84 
68 

169 
78 
42 
10 

191 

23 
473 
289 
432 
259 
289 
121 
49 
28 

985 

34 

183 
436 
808 
276 
436 
239 
90 
44 

80 

88 

m:> 

879 
536 
597 
875. 
49:^ 
213 
109 

470 

4,611 

10  to  14  years 

2,289 

15  to  19  years 

584 

20  to  24  years 

28 

25  to  29  vears 

15 

80  to  34  years 

12 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

26 
17 
14 

65  years  and  over 

65 

Total    females    

11,702 

Under  10  years   

3,387 
1,600 
1.371 

1,009 
1,269 

1,108 

1,720 

940 

541 
487 

17,992 

7 
1 
1 
1 

3 
819 

1 

11 
38 
50 
24 
43 
13 
6 
5 

456 

1 
37 
126 
121 
143 
124 
233 
121 
53 
26 

1,595 

3 
25 

12 
11 
5 
10 
4 
7 
8 

994 

20 
87 
43 
76 
59 
94 
53 
23 
15 

1.794 

3,386 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

1 .5.39 
1,122 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

795 
982 

30  to  34  years 

a5  to  44  years 

45  to  54  years 

895 

1,348 

748 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

4r.2 
435 

Total  native  whites   

12,884 

Under  10  years   

10  to  14  years 

15  to  19  years 

5,894 

3.0^6 

2,331 

1.254 

1,200 

1,078 

1,6'2 

881 

436 

310 

2 

27 
64 
18 
37 
31 
70 
48 
15 

7 

2 

25 
52 
88 
,58 
139 
55 
32 
7 

29 
408 
487 
247 

l.^'^ 

202 
59 
22 

8 

30 
173 

95 
157 
141 
219 
122 

83 

24 

59 
480 
193 
204 
241 
301 
187 
83 
46 

5,892 
2.8fi9 
1,181 

20  to  24  years 

25   to   29  years 

409 
469 

30  to  34  years 

35  to   44  years 

45  to  54  years 

474 
681 
390 

55  to  6i  years 

251 

65  years  and  over 

218 

Native  white  males    

10.6:^5 

814 

337 

1,899 

937 

1,625 

6,023 

Under  10  years   

3,598 
1.9M 
1,548 
798 
646 
540 
825 
426 
164 
108 

7,357 

2 
27 
64 

18 
83 
81 
69 
48 
15 

7 

5 

1 

15 
24 
50 
42 
119 
50 
30 

6 

119 

15 
891 
478 
223 

99 
148 

a5 

9 
3 

196 

28 
1.53 

87 
148 
137 
214 
119 

29 

22 

57 

48 
427 
177 
188 
22". 
283 
172 
79 
45 

189 

3,596 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

1,8«5 
498 

20  to  24  years 

14 

25  to  29  years 

6 

80  to  34  years 

6 

35  to  44  years 

9 

45  to  54  years 

2 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

2 
25 

Native  white  females  

6,811 

Under  10  years   

2.29r> 

1,032 

?»? 

458 

554 

5r?8 

787 

4a5 

272 
202 

4 

1 

1 
10 
28 
88 
16 
20 
5 
2 
1 

14 
17 

n 

24 
34 
54 
24 
13 
5 

2 
2ft 
8 
9 
4 
5 
8 
4 
2 

11 
53 
16 

16 

a5 

15 
4 

1 

2,296 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

l.O'ti 

683 

20  to  24  years 

895 

25  to  29  years 

30  to  84  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

463 
468 
672 
888 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

249 
193 

662 


TABLES   OF   POPULATION 


Table   2.'). — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,   a.7f.   sex, 

race  and  nativity,  hy  provinces, — Contmued 

OITY  OF  MARIANAO.—Continued 


AGE,    SEX,   BAC'E   AND 
KATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 

service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Total  foreign  whites    

3,902 

295 

144 

401 

667 

1,096 

1,2S« 

Under  10  years           

83 
61 

1.38 
469 
674 
609 

1,008 
473 
228 
129 

2 

30 
51 
41 

51 
17 

8 

1 
7 
27 
19 
47 
23 
12 
8 

7 

23 
88 
79 
57 
82 
40 
.15 
10 

2 
7 

93 
115 
110 
171 
29 
M 
16 

7 

12 
114 
194 
207 
333 
141 
64 
24 

B& 

10  to  14   years 

75 

15  to   19  years 

U 

20  to  24  years 

W1 

ws 

30  to  34  vears              

1% 

Sn   to   44   vears 

281 

45  to  54  years 

lit 

55  to  64  years 

66 

65  years  and  over 

6S 

Poreifiu  white  males 

2,373 

296 

91 

198 

649 

1,062 

7?i 

Under  10  years   

7 

6 

16 

271 
417 
396 
872 
348 
165 
75 

1,529 

2 

80 
51 
41 
95 
51 
17 
8 

4 

17 
12 
29 
16 
9 
4 

58 

2 

30 
39 
28 
46 
30 
15 
8 

203 

1 

4 

90 

113 
109 
167 
98 
52 
15 

18 

1 

4 

111 
190 
202 
328 
140 
63 
23 

34 

T 

10  to  14  years 

4 

15  to  19  years 

i 

20  to  24  years... 

€ 

25  to  29  years 

1 

80  to  84  Tears 

4 

35  to   44  years.               .... 

45  to  54  years 

1? 

55  to  64   years 

9 

65  years  and  over 

It 

Foreign  white   females    

1,^ 

Under  10  years   .....     .  . 

76 

85 

122 

19S 
257 
213 
336 
125 
63 
54 

8,807 

123 

1 
3 

10 
7 

18 
7 
3 
4 

SO 

7 
21 
58 
40 
29 
36 
10 

2 

1 ,509 

1 
3 
3 
2 
1 
4 
1 
2 
1 

229 

6 

8 
3 
4 

1 
1 
1 

1,648 

76 

10  to  14  years 

15  to   19  years 

W 

20  to  24   years 

7S1 

2"   to   29  Years.. 

Wl 

I'O  to  34  years 

35  to   44  years 

,^^,-. 

45  to  54  vears 

10<5 

.55  to   6t   years 

65  years   and  over 

.5t 

4« 

Total  colored  ^    

5.30f 

Under  10  years   

2,023 
9^3 
931 
914 
884 
712 

1,080 
674 
.331 
329 

6 
7 

12 
15 
10 
24 
22 
14 
13 

2 
6 
15 
21 
13 
16 
13 
4 

1 
24 

168 
392 
249 
193 
238 
143 

m 

36 

5 
28 
26 
45 
80 
56 
22 
10 

7 

42 
290 
194 
214 
208 
339 
218 
89 
54 

2,021 

10  to  14   years 

15  to   19  years 

864 
43t 

20  to  24   years.                 .... 

271 

25   to  29   years.. 

321 

SO  to  34  years 

S5  to  44  years 

2.5? 

45  to  54  years 

SS6 

55  to  64  years 

I^S 

65  years  and  over..... 

^     211 

Colored  males  ^  

4,2.52 

115 

71 

923 

224 

1,381 

1,638 

Under  10  years   

1,008 
460 
465 
551 
406 
355 
480 
294 
125 
98 

6 

i 

12 
.12 
9 
24 
21 
14 
10 

2 
fl 
8 
17 
12 
11 
12 
3 

8 

80 

340 

170 

132 

05 

.56 

25 

17 

5 

26 
25 
45 
SO 
55 
22 
9 
7 

89 
264 
170 
160 
170 
2a5 
181 
71 
41 

1,00* 
401 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

& 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

80  to  34  years 

^  to  44  years 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

65  years  and  over 

m 

^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupations,  age,  sex, 

race  and  nativity,  'by  provinces. — Continued 

OITY  OF  MARIANAO.— Continued 


AOl.    SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 

fishtries 
and 

mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 
and 

personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Colored  females  ■*■    

4,555 

8 

18 

586 

5 

267 

3,670 

Under  10  years 

1,015 

48.:! 

ms 

853 
458 
3r.7 
606 
380 

tm 
2:^1 

8 

1 

1 
3 

7 
4 
1 

i 
1 

1 
16 
88 
52 
79 
61 
143 
87 
4J 
19 

2 
1 

1 
1 

3 
26 
24 
54 
38 
54 
37 
18 
13 

1,014 
464 
3nO 
269 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

fO  to  24  years 

H   to  29   years 

318 

10  to  34   years 

256 

15   to  44  years 

403 

i£)  to  o4  years 

254 

95  to  64  years 

146 

IS  years  and  over 

196 

CITY  OF   CARDENAS 


T^tal 

27,477 

297 

542 

1,6-')  7 

2,709 

3,571 

18,701 

Under  10  years 

6,851 
3,itt.") 
2.778 
2,021 
2,472 
2,404 
3,274 
2,296 
1,243 
97:-! 

7 

32 
22 
25 
42 
4.'^ 
51 
33 
4<i 

3 
34 
59 
93 
77 
131 
80 
51 
1-1 

1 
6L 
16^ 
181 
245 
198 
348 

23r) 
136 

7(-: 

63 
33^ 
430 
399 
417 
541 
298 
155 

68 

9^ 

428 
520 
495 
712 
511 
194 
9 

9,&50 

1«  to  14  years 

15  to   19  years 

10  to  24  years 

2,y;i2 

1,677 
901 

16  to  29  years 

1,190 

10  to  34  years 

1,175 

IB  to  44  years 

1,497 

45  to  54  years 

1,121 

16  to  64   years 

874 

15  years  and  over 

884 

T#iftl  males  

13,2.53 

297 

351 

988 

2,644 

8,445 

88 
497 
406 
497 
48; 
694 
49!' 
19? 

89 

126 

5.528 

Under  10  years   

10  to  14  years 

1,5.53 

1  ,340 
1,023 
1,163 
1,15:- 
1,622 
1,084 
598 
419 

14,224 

7 

32 
22 
2.-I 

42 
45 
51 

3a 

40 

3 
17 
25 
56 
48 
86 
6(> 
44 
12 

191 

31 
97 
Mh 
16- 
13^ 
204 
10> 
78 
44 

669 

61 

81  :^ 
410 
394 
413 
535 
297 
154 
67 

65 

1,363 

15  to  19  years 

10  to  24  years 

15  to  29  years 

BO  to  34  years 

15  to  44  years 

384 
3? 
26 
86 
58 

45  to  M  years 

55  to  64   years 

m 

91 

15  years  and  over 

T»tal    females    

167 
13,173 

Under  10  years   

3,.5r,o 

1,612 

1,438 

998 

1,309 

1,249 

1 ,6->2 

1,212 

645 

554 

15.847 

115 

17 
34 
87 
29 
45 
20 
7 
2 

3J>1 

1 
3S 

71 
53 
80 
65 
144 
127 
58 
32 

472 

20 
5 
4 
6 
1 
1 
1 

1,473 

3 

82 
22 
23 
12 
18 
12 
2 
2 

1,708 

8,. 554 
1   .'iftQ 

10  to  14   years 

15  to   19  years.... 

1,2^ 

869 

1,164 

1,139 

fiO  to  24  years 

25   to  29  years 

80  to  34  vears 

85  to  44  years 

1,439 

45  to  .54  years 

65  to  64   years 

1,0-2 
677 

65  years  and  over 

517 

Total  native  whites  

11,688 

tJnder  10  years   . 

4.. 393 
1,936 
1,674 
1 ,005 
1,328 
1.3Mn 
1,800 
1,261 
699 
418 

4 
26 

9 
10 
21 
16 
12 
12 

5 

1 

24 
47 
79 
58 
81 
57 
36 
10 

31 

58 
45 
76 

57 
87 

35 
17 

49 

254 
187 
187 
204 
329 
182 
75 
26 

45 
252 

19;^ 

237 

2T' 

369 
26> 
100 
35 

4,393 
1,806 
1,060 

524 

10  to  14   years 

15  to   19   years 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

739 

80  to  34    years 

85  to   44  years 

777 
918 

45  to  54   years 

705 

55  to  64   years 

441 

6t  years  and  over 

325 

Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  23. — Population,  classified  by  general  groups  of  occupations^  age,  sex, 

race  and  nativity,  by  provinces. — Continued 

CITY   OF   CARDENAS— Continued 


'.:    ' ^ — ,  ,,=:-  '      '      '— ■• -■ 

AGE,    SEX,   EACE   AND 
NATIVirY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
persona! 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Native   white  males    

7,319 

115 

248 

369 

1,421 

1,660 

3  536 

Under  10  years    

2,132 
957 
819 

451 
538 
529 
870 
572 
3T 
132 

8,498 

4 
28 

9 

10 
21 
16 
12 
12 

5 

1 
9 

18 
45 
33 
55 
45 
34 
8 

143 

20 
49 
40 
62 
49 
66 
45 
25 
13 

103 

47 

231 
171 
182 
203 
326 
161 
75 
25 

52 

42 

240 
187 
232 
211 
361 
2r.-l 
100 
39 

48 

2,162 
843 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

264 

20  to  24  years 

26 

25   to  29  years 

7 

30  to  34   years 

12 

35  to   44  years 

46 

45  to  54  years 

55  to  64  years 

73 
48 

85  years  and  over 

Native  white  female^?   

8,152 

Under  10  years    

2,231 
979 
855 
554 
790 
801 
930 
692 
3S0 
286 

2,589 

50 

15 
29 
34 
23 
26 
12 
2 
2 

96 

11 

9 

5 

14 

8 

21 

21 

10 

4 

376 

2 
23 

16 
5 
1 
3 
1 

1 
845 

3 
12 
6 

5 
4 

8 
8 

2 
453 

2.2S1 
963 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

20  to  24  years 

796 

49S 

25  to  29  years           

732 
765 

87-'" 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

^0 

55  to  64  years 

368 

65  years  and  over 

277 

769 

Total  foreign  whites    

Under  10  years   

221 
178 
135 
341 
385 
338 
434 
274 
172 
111 

9 
4 
8 
7 
14 
2 
6 

1 

1 

4 

6 

13 

40 

14 

14 

3 

12 
52 
86 
52 
94 
42 
27 
11 

8 
42 
177 
158 
153 
131 

a5 

59 
32 

3 
23 

59 
72 
75 
104 
69 
34 
14 

221 
166 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

57 

40 
59 
37 
58 

20  to  24  years 

25  to  29  years 

SO  to  34  years 

35  to  44  years 

45  to  54  years 

50 

55  to  64  years 

36 

65  years  and  over 

45 

Foreign  white  males   

.    I,9f4 

50 

60 

333 

837 

444 

?70 

Under  10  years   

113 
100 

84 
292 
318 
290 
351 
221 
134 

91 

595 

9 
4 
8 
7 
14 
2 
6 

1 
1 

4 
9 
26 
7 
9 
3 

36 

10 
48 
70 
45 
84 
39 
26 
11 

43 

8 
42 
175 
168 
150 
129 
So 
58 
32 

8 

3 
23 
56 
71 
74 
101 
69 
33 
14 

9 

113 

10  to  14   years 

15  to  19  years 

88 
g 

20  to  24  years 

4 

25  to  29  years 

11 
4 

30  to  34  years 

35  to  44  years 

1 

45  to  54  years 

55  to  64   years 

65  years  and  over 

7 

8 

Foreign  white   females    

499 

Under  10  years   

m 

78 

51 

49 

67' 

48 

83 

53 

88 

20 

4 

16 
10 

2 

8 
2 

1 

3 

1 
1 
3 

1 

108 

10  to  14  years 

78 

15  to  19  years 

49 

20  to  24  years 

38 

25  to  29  years 

I 

14 
7 

48 

30  to  34  years 

33 

35  to  44  years i 

54 

45  to  54  years 

43 

55  to  64  years 

30 

m  years  and  over 

i 

20 
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Table  23. — Population,  classified  hy  general  groups  of  occupatio7iSy  age,  sex, 

race  and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

CITY   OF   CARDENAS.— Oontinuec: 


AGE,    SEX,   RACE   AND 
NATIVITY 

Total 

Agricul- 
ture, 
fisheries 

and 
mining 

Profes- 
sional 
service 

Domestic 

and 
personal 
service 

Trade 
and 
transpor- 
tation 

Manufac- 
turing 

and 
mecha- 
nical in- 
dustries 

Without 
gainful 
occu- 
pation 

Total  colored  ^ 

9,041 

132 

55 

809 

391 

1,410 

6,244 

Under  10  years   

2,237 
1,051 
969 
675 
759 
736 
1,040 
758 
372 
444 

3 
6 

4 
11 
13 
22 
25 
19 
29 

1 
9 

8 
8 
8 
10 
9 
1 
1 

1 

38 
98 
84 
83 
89 
167 
127 
14 
48 

8 

42 
66 
54 
60 
81 
51 
21 
10 

43 
254 
176 

211 
20.' 
239 
180 
60 
42 

2,236 
960 

10  to  14  years , 

15  to  19  years 

580 

20  to  24  years 

337 

25  to  29  years 

392 

30  to  34   yttnrs 

35  to  44  years .' 

45  to  54  years 

861 
521 
S86 

55  to  64  years 

197 

55  years  and  over 

314 

Colored  males  "^  

3,910 

132 

43 

288 

388 

1,341 

1,722 

Under  10  years   

1,021 
496 
437 
280 
307 
838 
401 
291 
145 
196 

5,131 

i 

3 

6 

4 

11 

13 
22 
2;> 
19 
29 

1 
7 
7 
7 
6 
5 
8 
1 
1 

12 

11 

38 
40 
33 
39 
54 
24 
27 
20 

523 

6 

40 
64 
54 
60 
80 
51 
21 
10 

6 

43 
234 
16^ 
194 
198 
232 
176 
59 
42 

69 

1,021 
43*? 

10  to  14   years 

15  to  ]9  years 

112 

20  to  24  years 

2 

25  to  29  years 

30  to  34   ''''^ars 

20 

35  to   44  years 

8 

45  to  54  years 

7 

55  to  6i  years 

18 

65  years  and  over 

Colored  females^  i 

94 
4  522 

Under  10  years 

1,216 
'     55f 
532 
395 
452 
400 
639 
467 
227 
248 

2 
1 
1 
2 
5 
1 

1 
27 

60 
44 
50 
50 
113 
103 
47 
28 

2 

^ 
1 

20 
13 
17 

7 
4 
1 

1  '^l" 

10  to  14  years 

15  to  19  years 

:'28 
448 

20  to  24  years 

335 

25  to  29  years 

384 

30  to  34   years 

35  to  44  years 

341 
518 

45  to  54  years 

359 

55  to  04  years 

179 

65  years  and  over 

220 

Includes   black,   mixed   and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupationSy  according  to  sex,  race 
and  nativity,  hy  provinces 

CUBA 


PROFESSION,   ETC. 


Actors    

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors     

Agrieulturists 

4pprentices 

Architects   and   draftsmen    

Artists    

Bakers   

Bankers   and   brokers    

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and 
stewards    

Boiler  makers 

Bookbinders    

Box   makers   (wood)    

Brickmakers   

Broom  and  brush  makers   

Builders   and  contractors    

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters  

Carriage   and  wagon  builders    .. 

Clergymen 

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers   , 

Charcoal   and  coal  dealers 

Dairymen    , 

Dentists    , 

Draymen   and  hackmen    , 

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  o  f  manufacturing 
Companies , 

Emp]oyees  of  Offices  and  banks. 

Engineers   (civil)   and   surveyors.... 

Engineers  and  firemen  (statio- 
nary engines)   

Engravers    

Electricians     

Fishermen    

Gardeners   and  florists    

Gold   and   silver  smiths 

Government  officials  and  em- 
ployees     

Harness  makers   

Hotel   and  restaurant  keepers... 

Hucksters  and  peddlers 

Journalists    

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary   and   scientific  persons.. 

Livery  stable  keepers   

Lumbermen  

Machinists    

Masons    

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys 

Miners  and  quarrymen  

Molders    

Musicians    

Nurses   


ALL  CLASSES 


Males 


1,340 


ISO 
980 
.906 
801 
744 
,2.'0 
.281 
,.=i72 
271 
82:0 
448 
,S.% 
.02' 
MB 
,704 
.864 
378 
969 
791 
245 


Fe- 
males 


16 

7,523 

57 


3i; 

530 


213 

901 

94 


420 

740 

10 


1,274 


25 

4 

707 

8,680 

8 

74 


779 
137 


71 
727 


NATIVE 
WHITES 


Males 


944 

249,501 

1,049 

206 

147 

2,238 

1,701 

2,932 

1,291 


414 
141 
247 
493 
63 
325 

mr 

358 

7,970 

2,187 

147 

4,51;^ 

6-).5 

230 

76' 

59 

250 

3,374 

82 

55 

1,798 

8T9 

201 
56 
800 
1,1 
320 
330 

8,115 
405 

1,029 

373 

536 

12,525 

607 

1,410 
217 
213 
162 

1,150 

3.530 

8,718 
27,087 

1,209 
327 
586 
267 
81 


Fe- 
males 


10 

1,383 

22 


ZW 


52 
70r 
59 


554 
6 


505 
8 


142 

n 

3 

405 

1,770 

6 

43 


41^ 

71' 


36> 

459 


FOREIGN 
WHITES 


Fe- 

Males 

males 

48 

84 

651 

s 

65,0.54 

1,111 

290 

11 

71 

171 

51 

1,182 

6.38 

10 

651 

28 

744 

46> 

85 

217 

32 

7 

111 

1 

353 

53 

65 

315 

308 

53 

4,5f)8 

995 

482 

160 

1,226 

115 

371 

14 

72 

1,881 

316 

28 

3,841 

38 

180 

117 

4 

2.964 

6' 

1,711 

176 

366 

2 

132 

16 

2 

328 

241 

574 

€ 

151 

2 

555 

61 

116 

1,439 

199 

298 

9 

1.-6 

1 

0.474 

81 

907 

298 

124 

38 

9 

216 

84 

751 

2,86- 

8.740 

32,4^7 

229 

303 

41 

876 

169 

145 

17 

125 

128 

COLORED  1 


Fe- 
Males     mal«0 


94 

130,483 

804 

28 

38 

1,967 

123 

2,642 

1,627 

199 

230 

25 

78 

159 

If) 

230 

493 

94 

9,446 

2,067 

38 

59t") 

597 

225 

821 

97 

25 

2,204 

70 

19 

592 

444 

41 

172 

11* 
209 
155 
1.50 
188 

1,060 

459 

438 

130 

52 

9,251 

2,767 

3Ji 

1(5 

191 

202 

935 

7,600 

4,47Ji 

7,120 

35$ 

175 

214 

379 

89 


Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 

and  nativity f  by  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 


Alili  CLASSES 

NATIVE 
WHITES 

FOREION 
WHITES 

COLORED   1 

PROFESSION,   ETC. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Pe- 
maies 

Males 

Fe- 
males 

Males 

males 

Operatives  cigar  factories   

20,484 

500 

3,446 

1,224 

45(5 

1,736 

18<3 

16,838 

370 

375 

10,225 

2,232 

118 

71 

5,411 

15,749 

99 

43,478 

13? 

90 

6,195 

3.327 

341 

1,768 

611 

5,728 

421 

1,911 

2,!>59 
759 
531 
117 
228 
288 
42S 

4,905 

15 

14 

200 

35 

59 
204 

19(; 

134 
507 

235 
9,317 
39,67n 

14 

7 

154 

5,122 

321 

2 

1 

202 

10,976 

260 

1,538 

1,079 

213 

1,420 

102 

11,236 

103 

164 

4,940 

1,494 

i            91 

31 

2,759 

4,703 

55 

14,980 

86 

•47 

2,127 

2,561 

144 

1,113 

522 

1,132 

171 

1.284 

2,483 
429 
234 
88 
123 
135 
215 

2,422 
10 

176 

31 

32 

186 
147 
107, 
218 

137 
3,946 
10,519 

8 

4 

43 

3,936 

295 

1 

1 
94 

1,440 

13S 

56- 

12  J 

116 

23-1 

40 

1.20i 

186 

107 

3,68-J 

363 

15 

37 

2,021 

8.696 

7 

14,230 

40 

26 

1,119 

401 

156 

496 

58 

1,371 

1.36 

486 

238 
82 
63 
21 
75 

65 
123 

345 
5 
4 

18 

1 

18 

10 
19 

8' 
170 

67 
424 

7,021 

3 

20 

529 

9 

1 

50 

8.068 

102 

1,343 

21 
127 

82 
44 

4,200 
81 

104 
1 ,003 

375 

12 

3 

631 

".;r-n 

37 

14,26S 

6 

17 

3,949 

1          36- 

41 

159 

31 

3,225 

114 

141 

238 
248 
204 
10 
30 
88 
90 

2,138 

Packers  and  shippers  

Painters    

1 

Pharmacists  

8 

Photographers 

Physicians  and  surgeons  

3 

Plumbers    

Policemen  and  eoldiers   

Porters 

fl 

Potters 

Printers   and  lithographers   

Rail  Koad  employees 

8 
24 

Eope  maimers  

19 

Sail    and    awning  makers 

119 

Sailors    and   boatmen    

Salesmen    

31 

•Seamstresses 

4,f>47 

Servants , 

22.136 

Ship    and    boat    builders 

Shirt  makers 

4 

Shoemalfers    

Stock  raisers  and  drovers   

Slioemakers    

Stock  raisers   and  drovers 

Sugar  masters   

Tailors 

91 

Tanners    

Teachers   

Telegraph     and     telephone     em- 
pJovees 

mi 

17 

Tinsmitha   

Trunk  and  leather  case  makers 

Veterinary  surgeons 

Watch  and  clock  makers 

Weavers    

58 

Wood  choppers   

PROVINCE    OF   PINAR   DEL   RIO 


Actors 

Agents  (Real  Estate)  and  collec-.. 

tors 

Agriculturists    , . 

Apprentices 

Architects   and  draftsmen    

Artists    . 

Bakers 

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    . 

Blacksmiths    

Boarding     house     keepers      and  . 

stewards    

Boiler  makers 

Bookbinders 

Box  makers   (wood)    

Brlckmakers  ,.  . . 

Broom  and  brush  makers   

Builders  and  contractors    . 

Butchers 

Oabinetmakers 

Oarpenters  

Carriage  and  wagon  builders   


1 

1 

3q 

21 

17 

49,989 

1,892 

35,775 

883 

3,383 

58 

22 

3 

8 

7 

1 

2 

2 

2 

2 

364 

181 

71 

55 

35 

11 

278 

199 

11 

149 

72 

29 

159 

7 

116 

8 

29 

2 

4 

1 
2 

1 
2 

2 

1 

50 

28 

22 

20 

22 

22 

9 

7 

98 

79 

10 

3 

2 

1 

780 

407 

123 

881 

245 

19 

10,831 
33 


112 
9 

68 

4S 


2.50 
117 


^    Includes  black,   mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  m  selected  occupations,  according  to  sex,  race 
and  nativity,  hy  provinces, — Continued 
PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


Alili  CLASSES 

NATIVE 
"WHITES 

FOREIGN 
WHITES 

COIiOEED  1 

PROFESSION,   ETC. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Clergymen 

34 

19 

Qi) 

4 

451 

13 

6 

703 

8 

322 
115 
42 

11 

a^ 

60 
13 
11 

604 
44 

138 
57 
15 

72' 

132 
64 
53 

4*Z 

10 

40 
348 
404 

3, in 

91 

566 

6 

34 

9 

1,026 

14 

5.- 

116 

20 

6y 

2 

7,401 

12 

18 

23 

237 

1 

3 

294 

543 

20 

2,084 

1 

27r^ 

103 

IT 

29 

38 

67 

3 
6 

71 

15 
8 

80 

46H 

1 

81 

50 

i 

582 

2| 
i 

1 

2 
38 

2 

302 
4,212 

12 

im 

32 
2 

104 
3 
4 

460 

2 

203 
89 
17 

3 

20 
32 

11 
S 

584 
35 
46 
38 
12 

479 
48 
59 
47 
35 
4 

20 
87 

212 
1,802 

eo 

175 

5 

19 

J* 

597 

7 

30 

105 

11 

57 

1 

1.055 

2 

8 

17 

162 

1 

2 

185 

282 

20 

1,121 

1 

99 

78 

17 

27 

35 

52 

3 
6 

63 

7 

1 

10 
194 

1 
18 

39 

2 

260 
1 

5 

3 

2 
22 

210 
2,351 

22 

iz 

In 
1 

293 
7 
2 

105 

67 
18 

3 
12 
24 

1 

SI 
5 

52 

13 

1 

101 

31 

6 

7 
3 
9 

38 

7b 

1,01:' 

4 

805 

2 

38 
3 
9 

11 

r 

2 
1 

30 
1 
8 
2 

23 

1 

82 
174 

•        S2a 

48 
9 

2 

c 

2 

6 
2 

1 
5 

8 

1 

1 

1 
2 

1 

7:-; 

r. 

22 
1 

54 
b 

13fe 

1 

52 
8 
18 

r, 
3 
4 
2 
2 

7"^ 
4 

4(1 

6 

2 

141 

53 
J 

3 
11 
223 

114 
294 
27 
86 
1 
13 

391 
4 

16 

4 

516 

9 

4 

52 

27 
87 

834 

128 

18 

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers 

Dairymen    

Dentists 

Draymen   and  hackmen   

Dressmakers    

15 

Dyers  and  cleaners   

Employees      o  f     manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks... 
Engineers   (civil)   and  surveyors... 
Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines)   

Electricians     

Fishermen    

Gardeners   and  florists    

Gold    and   silver  smiths 

Government     officials     and    em- 
ployees     

6 

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   

2 

Journalists    

Laborers 

70 

Launderers    

268 

Lawyers    

Literary   and   scientific  persons 

Livery  stable   keepers   

8 

Lumbermen  

Machinists    * 

Masons    " 

Mechanics    ' 

Merchants 

8 

Messengers   and  office  boys !  . 

Miners  and  quarrymen  '*' 

Molders    

Musicians    * " 

Nurses    ..." 

1 

Operatives  cigar  factories    

'J21 

Packers  and  shippers  

Painters    

Pharmacists  

Photographers    

Physicians  and  surgeons 

Plumbers   

Policemen  and  soldiers   ] 

Porters   1 

1 

Potters    i 

Printers   and  lithographers 

Rail  Road  employees   

Rope  makers  

Sail    and    awning  makers 

16 

Sailors   and  boatmen    

Salesmen    

1 

Seamstresses    

85 

Servants   

1,788 

Shirt  makers  

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers   

Stone   cutters    . . 

Sugar  masters   

Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 
and  nativity,  by  provinces, — Continued 
PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RlO.—Oontinued 


PftOFISSION,   ETC. 


Tailors    

Tanners    

Teachers    

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees    

Tinsmiths  , 

Trunk  and  leather  case  makers... 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers 

Weavers    

Wood  choppers   


NATIVE 

rOBEIGN 

ALL,  Cli-^SSES 

WHITES 

WHITES 

COLORED  1 

Fe- 

Fe- 

Fe- 

Fe- 

Males 

males 

Males 

males 

Males 

males 

Males 

males 

191 

72 

48 

71 

0 

5 

2 

2 

165 

328 

126 

277 

81 

25 

fe 

26 

106 

8 

96 

8 

4 

6 

22 

16 

1 

5 

6 

6 

13 

12 

1 

n 

9 

2 

22 

19 

18 

8 

1 

4 

10 

39 

29 

4 

6 

PROVINCE    OF    HAVANA 


Actors    

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors    

Agriculturists    

Apprentices   

Architects   and  draftsmen    

Artists    

Bakers   

Bankers  and  brokers   

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and 
stewards    

Boiler  makers   

Bookbinders    

Box   makers   (wood)    

Brickmakers  

Broom  and  brush  makers   

Builders  and  contractors    

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters 

Carriage   and  wagon  builders    .. 

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers 

Dairymen    

Dentists 

Draymen   and  hackmen 

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  o  f  manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks 

Engineers   (civil)   and  surveyors. 

Engineers  and  firemen  (statio- 
nary engines)   

Engravers    , 

Electricians     

Fishermen    

Gardeners   and  florists    

Gold   and   silver  smiths 

Government  officials  and  em- 
ployees     


7- 

44 

2:^ 

10 

47 

34 

5 

61- 

8 

284 

4 

298 

2 

29 

r)3,2L. 

380 

38,7iy 

160 

6,132 

28 

8,364 

1,20 

48 

6ao 

19 

152 

11 

4i6 

2au 

150 

57 

23 

26. 

6i 

lOu 

20 

13t> 

41 

28 

1,282 

42a 

504 

3,-5 

1,18. 

776 

380 

29 

1,8J)6 

68 

1,032 

34 

36. 

20 

499 

1,098 

42  i 

276 

401 

348 

104 

177 

25 

155 

46 

18 

244 

133 

66 

55 

96 

21 

68 

15 

24 

5 

4 

287 

4 

153 

2 

101 

1 

33 

221 

98 

73 

50 

5." 

13& 

2. 

114 

27 

20 

3 

318 

113 

148 

57 

487 

210 

174 

103 

301 

98 

88 

115 

6,7?6 

2,627 

923 

2,206 

1,961 

545 

458 

958 

296 

78 

69 

12 

206 

65 

2 

3,091 

476 

2,036 

414 

786 

50 

269 

551 

60 

206 

40 

212 

12 

133 

244 

101 

47 

96 

547 

78 

441 

28 

388 

216 

161 

11 

lO.'^ 

1 

88 

1 

11 

6 

5,991 

3,073 

2,492 

423 

49 

94T 

8 

181 

9 

132 

27 

m 

3 

24 

1 

56 

2 

6 

2,7r 

408 

79.^ 

294 

1,798 

61 

180 

4,on 

643 

2,. ^33 

346 

1,154 

156 

330 

611! 

398 

211 

10 

299 

%^r. 

30 

14 

74 

e 

47 

3j 

15 

2 

12 

67? 

410 

189 

73 

334 

248 

62 

24 

6'->i 

6 

223 

2 

376 

4 

52 

36- 

10 

177 

8 

109 

2 

81 

3,032 

780 

5,135 

703 

845 

80 

552 

Tnt^lndes   black,    mixed    and    ycl!ow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations^  according  to  sex^  race 

ami  nativity,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF   HAVANA.— Continued 


PROFESSION,   ETO. 


Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers... 

Hu(;ksters  and  peddlers   

Journalista    

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary   and  scientific  persons.. 

Livery  stable   keepers    

Lumbermen   

Macliinists 

Masons    

Mechanics 

Merfihants    

Messengers  and  office  boys 

Miner«  and  quarrymen  

Holders 

Musfpians    

Nurses    

Operatives  cigar  factories    

Packers  and  ehippers  

Painters 

Pliarmacists  

Photographers    

Phvsicfans  and  surgeons   

Phirabers 

PoI]«^emen  and  soldiers   

Porters    

Potters    

Printers   and   lithographers    

Rail  Road  employees  

Rope  TQb'kevB  

•Sail    and    awning  makers 

sjiliors    and  boatmen    , 

Salesmen 

Seamstresses 

Servants 

Ship    and    boat    builders 

Shirt  makers  

Slioemakers    

Stock  ruiseri  and  drovers    

Shoemakers    

Stock  rafFsers  and  drovers   

8ugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers 

Telegraph     and     telephone     em-. 

ployees  

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers.. 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers.... 

Weavers 

Wood  choppers   


ALL  CliASSES 


Males 


322 

897 

282 

524 

15,7 i9 

1,801 

1,027 

!2y 
14a 

160 
1,027 
^,09S 
6,027 

80,  ni 

788 

171 
269 

410 
78 

11,52: 
14' 

1,88; 

531 
18 
981 
I3t 

7.20(: 

215 

1, 

2,300 
8' 
26 

2, 068 

7,77e; 

44 

16.. 537 

110 

4; 

1.880 

140 

150 

1,2.17 

1,58 

1,936 

50 

729 

1,087 

288 

154 

4? 

m 
117  { 

107 


Fe- 
males 


2i^5 
3 
4 

438 

2,739 

2 

16, 

I 


NATIVE 
WHITES 


46 

411 

3,23-J 


141 
10." 

21 

2ao 

J34 
4,448 
15,559 

12 


1,748 
97 


1 
118 


Pe- 
maies 


131 
270 
133 
356 

7,482 

216 

936 

10 

45 

55 

454 

1, 

3,320 

11,110 

422 

^3 

137 

12! 

25 

10:i 

928 
437 

7r. 
77r: 

5,129 
54 
K 

1,002 

1, 

12 

816 

1,346 

12 
4,682 

70 

1 

104 

57 
743 
138 
382 

2r 
483 
884 
177 


104 


307 

626 

2 

8 


165 
14 


21 
266 
1,71 

3 


FOREIGN 
WHITES 


Males 


112 
94 

11 

123 

2,0221 
2,870! 


29 


1,341 
92 


58 

538 

89 

134 

4,431 

57g 

82 

22 

70 

20 

330 

1,720 

1.404 

18,815 

199 

98 

83 

96 

60 

1,071 

IS 

303 

58 

34 

17:: 

29 

649 

131 

28 

318 

420 

-i 

14 

1,139 

5,383 

3 

7,767 

34 

18 

572 

27 

74 

407 

15 

763 

16 

224 

105 

43 


Fe- 
males 


183 

1 

58 
189 


137 

S 


1 

52 
30? 


318 
5,, 5.56 


60 

34 

8,807 

1,007 


2^ 
91 

243' 

3.216^ 
1,303 
2,1S(; 
167 
2(.i 
47 
19,-; 

3,71  tl 


39 

3- 

1,422 

31 

14 

191 
341 


11: 
1,04' 


6 
10 

ail 
9 

19 

107 

4 

8-n 

23 
98 

m 


Ineludea   black,  mixed   and   yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 
and  nativity,  'by  provinces. — Continued 

PROVINCE    OF   MATANZAS 


ALL  CLASSES 

NATIVE 
WHITES 

FOR] 
WH] 

Males 

iSIGN 

TES 

Fe- 
males 

COLORED  1 

PROFESSION,   ETC. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Actors       .      .      • .     .  •      

5 

360 
54,245 
26i 
14 
24 
529 
118 
66;^. 
433 

368 

301. 

9 

88 

71 

2P 

20 

232 

48 

2,497 

272 

77 

733 

150 

129 

261 

138 

44 

1,4G-1 

39 

22 

373 
363 

82 

64 
3 

168 

149 

115 

42 

693 

223 
343 

237 

46 

2,709 

340 

61 

16 

120 

11 

718 

1,670 

1,741 

4,0-'^ 

176 

74 

260 

110 

7 
89L 
1 
1 
2 
1 
5 
16 

13 
29 

4 

83 

1 

7 

209 

10 

3 

80 
26 

34 
1.989 

2 

30 
21 

1 

6 

211 
30,469 
126 
9 
12 
184 
60 
33; 
204 

174 

118 

9 

40 

41 

20 

8 

139 

21 

1,068 

150 
19 

561 
75 
65 

145 
96 
40 

684 

7 

10 

176 
268 

59 

58 
3 

107 

in 

35 
3C 

556 

60 

140 

70 

34 

1,042 

67 

32 

11 

74 

5 

289 

474 

1.062 

1,617 

1T7 

41 

179 

27 

5 

1 

1 
1 
3 

7 

7 

19 

81 
1 

7 

38 

13 
8 

1 

70 
18 

2J 

m 

2 

11 

18 

137 

8,792 
15 

8 
111 
49 

4(j 
50 

102 

72 

7 
26 

6 

4 
22 

6 
iOl 
56 
45 
125 
17 
12 
96 
36 

2 
21f 

0 
12 

112 
74 
23 

A 

31 

34 

50 

4 

33 

21 

159 

143 

9 

687 

69 

4 

1 

19 

13- 

14fi 

20! 

1,34^ 

3^' 

Z( 

3^ 

2' 

1 

29 

1 

2 
6 

4 

5 

4 

10 

1 
2 

2 

1 

4 

2 

29 
11 

12 

14,984 

12a 

i> 

4 

234 

9 

282 

179 

92 
113 

21 
4 

8 

71 

21 

1,03( 

66 

13 

47 

58 

51 

20 

6 

2 

59::- 

3 

85 

2'J 

2 

30 
4 
30 

8 

104 

142 

44 

24 

3 

1 ,000 

204 

28 

1 

27 

6 

294 

1,051 

410 

1,067 

25 

3 

54 

63 

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors    

1 

Agiicul  turists     

777 

ADurentices 

Architects   and  draftsmen    

Artists    

Bakers 

Bankers  and  brokers  ••■ 

Barbers   and  hairdressers    

I 

Blacksmiths    ....                     

Boarding     house     keepers     and 
stewards    •  • . 

t 

Boiler  makers   

Bookbinders    

Box  makers   (wood) 

Brlckm  akers  ....... 

Broom  and  brush  makers   

fi, 

Builders  and  contractors 

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters 

Carriage  and  wagon  builders    ..  •■ 
Clergymen  ■  • 

Clerks   and  convist^                           ••• 

at 

Confectioners 

Coopers 

Charcoal  and  coal  dealers            ••• 

Dairymen    • .  • 

Dentists    

Draymen  and  hackmen 

Dressmakers    • . 

16^ 

Dyers  and  cleaners   

Employees     o  f     manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks... 
Engineers   (civil)   and   surveyors... 
Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines) 

1 

Engravers    

Electricians     , . 

Fishermen    

Gardeners   and  florists    

Gold   and   silver  smiths 

Government     officials     and    em- 
ployees     

9 

Harness   makers    

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   

Journalists    

4 

Laborers    

If 

Launderers    

1  775 

Lawyers 

Literary  and  scientific  persons 

Livery  stable  keepers   . . ; 

Lumbermen 

Machinists    

Masons    

Mechnnfes    

Merchants    

|i 

Messercers  and  office  boys 

1 

Miners  and  quarrymen 

Molders    .... 

Musicians   

^    Includes  black,  mixed  anQ  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 

and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   lOP   MATANZAS— Continued 


UjL,  OliASSES 

NATIVE 
WHITES 

FOREIGN 
WHITES 

COLORED  1 

PROFESSION,   ETO. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Nurses    

Operatives  cigar  factories 

Packers  and  ehippers  

h 

846 

i           49 

'         268 

!          113 

i           31 

i          188 

i              2 

1      1.607 

20 

i              9 

lOfi 

1,709 

6 

;         3 

;          333 

j      2,837 

i             1 

4,202 

1 

16 

1,011 

201 

126 

90 

13' 

79 
218 

277 
99 
88 
14 
39 
23 
30 

71 
49 

1 
22 

2 

2 
*? 

12 
1 

42 

878 
3,816 

2 

11 

698 

33 

18 

9 

511 

12 

130 

107 

21 

170 

2 

1,093 

6 

6 

\       I 

131 
1,132 

1 

1 ,688 

1 

l.^i 

219 

ns 

120 
92 

2n 

170 

228 
8' 
29 
9 
22 
21 
21 

59 
32 

1 
22 

2 

2 
2 
7 

12 

1 

23 

-? 

824 

1,049 

2 

3 

560 

19 

8 

4 

26 
19 
37 
2 
3 
10 

96 

12 

3 

0 

699 

2 

1 

170 

1.13.^ 

1,137 

1 
108 
24 

14 
11 
158 
40 
42 

84 
4 

14 
2 

n 

1 
5 

6 

17 

2 

9 

11 
27 

ig.-^ 

51 
1 

30!j 

IS 

99 

4 

6 

418 
2 

19 
351 

32 

.^70 

1,377 

18 
13 
3 
4 
815 
1^ 
6 

IF 
SO 

4r 
J? 
6 

4 

6 

Painters    

Pharmacists  

Photographers    . 

Physicians  and  surgeons 

Plumbers 

Policemen  and  eoldiers   

Porters    . . 

Potters 

1 

Printers   and  lithographers 

Rail  Road  employees  

Rope  m  akers 

Sail    and    awning  makers 

Sailors    and  boatmen    

1« 

Salesmen    

10 

Seamstresses    

527 

Servants 

Ship    and    boat   builders 

Shirt  makers  

2,374 

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers   

Stone   cutters    

Stock  raisers  and  drovers   

Suffar  masters   ....      

Tailors    

8 

Tanners 

Teachers   

S8 

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees  

13 

Tinsmiths   

Trunk  and  leather  case  makers 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers 

Weavers    

ie 

Wood  choppers   

PROVINCE  OF  SANTA   CLARA 


Actors    

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors    

Agriculturists    

Apprentices  

Architects  and  draftsmen 

Artists    

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and. 
stewards    

Boiler  makers 

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Briekmakers  

Broom  and  brush  makers   

Builders  and  contractors   

Butchers    


9! 


5    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupationSy  according  to  sex,  race 
and  7iativity,  hy  provinces. — -Continued 
PROVINCE   OF   SANTA   CLARA.— Continued 


ALL  CLASSES 

NAI 
Males 

^IVE 

[TES 

Pe- 
rn a  ics 

FOREIGN 
WHITES 

COLORED  1 

PROFESSION,   ETC. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Ee- 
maies 

Cabinetmakers    

4,637 
40 

971 

98 
854 
394 

73 

1,232 

206 

120 

;      2,012 

15 

13 

758 
1.S14 

260 

I           41 
1          187 
1         683 
!          112 
95 

795 
2.30 

m 

1J6 

69 

4,562 

697 

167 

44 

113 

25 

338 

2,530 

3,864 

11,824 

403 

66 

234 

100 

53 

3,722 

211 

511 

198 

110 

2.5^ 

10 

2,439 

33 

2S0 

268 

2,572 

S 

13 

1,308 

2,587 

21 

8,163 

10 

22 

28 

102 

4 

8 

3 
91 

2 

19J 

15 
1 

.3-1 
1,923 

1 
22 

90 

72 

18 
96 
907 
6 
1 
26 

1 

15 

8 
8 
1 
47 

22 
2,128 
5,436 

2,109 

25 

588 

18 

713 

195 

41 

328 

125 

96 

1,132 

b 

2 

281 
988 
186 

21 
116 
577 
21 
55 

644 

103 

415 

68 

55 

1.417 

163 

146 

30 

30 

16 

141 

638 

2,234 

5,315 

309 

2 

165 

41 

6 

2,080 

113 

217 

173 

61 

215 

6 

1,630 

16 

109 

201 

1,078 

2 

5 

875 

1,070 

19 

8,675 

8 

12 

9 

87 

2 

8 

88 

1 

2 
62 

2 

150 
6 

22 

350 

1 

12 

64 

41 

9 

52 

896 

8 

1 

26 

1 

9 
6 

? 

23 

12 

948 

1,554 

780 

6 

156 

76 

83 

48 

6 

771 

67 

9 

439 

3 

4 

338 

200 

68 

2 
82 
47 
73 

8 

53 

58 

293 

29 

6 

1,993 

105 

14 

6 

49 

& 

90 

429 

729 

5,098 

38 

61 

82 

12 

42 

209 

63 

92 

22 

26 

22 

1 

184 

7 

19 

20 

1,151 

1 

1 

356 

1,138 

2,337 
2 
6 

18 
2 

1 

1 
15 

2C 

4 

1 

2 
43 

25 
31 

2 
26 
17 

2 

6 

2 
2 

24 

5 
25 
869 

1,748 

15 

247 

4 

58 

151 

26 

133 

24 

15 

441 

6 

7 

139 

26 

6 

IP 
39 
59 
18 
82 

9?- 
69 
177 

19 

8 

1.152 

429 

7 

8 

34 

1 

105 

1,46^ 

901 

1.411 

5d 

2 

37 

47 

5 

1,43;^ 

85 

.«. 

23 

21 

c 

62.? 

K 
102 

47 
343 

1 

77 

829 

2 

2.I0I 

4 

Carpenters 

Carriage   and  wagon  builders    

Clergymen 

1 

Clerks  and  copyists   

Confectioners 

15 

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers 

DentiwStR 

Dravnipn    &nd   haelcnipn                    ••■ 

Dressmakers    •  •  • 

48 

Dvers  and  cleaners      .              

Employees      o  f     manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks... 

Engineers   (civil)   and   surveyors 

Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines)   •  • 

Electricians 

U 

Fishermen 

Gardeners   and  florists    •  • 

Gold   and   silver   smiths... •• 

Government     officials     and    em- 
ployees  

Harness   makers    •  • 

21 

Hotel   and  restaurant  keepers... ••■ 
Hucksters  and  neddlers 

2 

Ti(,uinalists    ••• 

Laborers 

Laiinderers    ... 

10 
1,580 

Lawyers    . . 

Literary  and   scientifle  persons.. ■• 
Livery  stable  keepers 

10 

Lumbermen 

Machinists    

Masons    i 

Mechanics    

Merchants    

1 

Messengers  and  office  boys....!!  ■ 

Miners  and  quarrymen  - 

Moiders    

Musirians    . 

i 

Nurses    

18 

Operatives  cigar  factories '.'.!'.!! !■  • 
^^a^ke^s  and  shippers 

Pointers    .... 

494 

lf*harmac{sts  .  . 

Piiotographers    

Ph  'P-r  lans  and  surgeons  

Plumbers    ...       , 

Po^foemen  and  goidleVs  * .' .' ." . ." . . . .' .' . ." . 

Porters    . . . 

Patters   ....            

pIm*?J^  and  ilthographeVs   ;*.;.■;.. 
i^ail  Road  employees   

Kope  makers  ... 

Sail    and    awning  makers 

gaj^ors   and  boatmen    

^a'esmen    . . . 

B 

Seamstresse?    . 

i,ieo 

S*^^vnnts  ..                       

3,518 

Slijp   and   boat   builders.;!!^! !]!'.*.". 

'*^hirt  makers  .... 



Includes  black,   mixed   and   yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race, 
aitd  nativity,  'by  provinces. — Continued 
PROVmOE  JOF   SANTA   OLARA.—Oontlnued 


ALL  CLASSES 

NATIVB 
WHITES 

FOREIGN 

WHITES 

COLO 
Males 

bm:j&  » 

PROFESSION,  ETC. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

males 

Shoemakers 

1,508 
70S 
9 
5? 
195 
1,059 
143 
395 

408 
158 
175 

4g 

65 
149 

10 

1,216 

80 

; 

35; 

355 
582 

1 

31 

158 
222 
51 

262 

357 
83 
98 
9 
30 
32 

2 

1,003 

78 

39 

195 

68 

7 

12 
16 

148 
44 
99 

30 
7 
27 
5 
11 
23 
61 

3 

SI 

2 

9 

958 
53 
] 
9 
21 
68r- 
48 
34 

21 
68 
50 
1 
8 
10 
24 

Stoeli  raisers  and  drovers   

Stonecutters   

Street  railway  employees  

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers    

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees    

Tinsmiths   

Trunk  and  leather  case  makers 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers 

Weavers   

Wood  choppers   

T 

PROVINCE   OF  CAMAGtJEY 


Actors   

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors    

Agriculturists    

Apprentices  

Architects  and  draftsmen    

Artists    

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmiths 

Boarding  house  keepers  and 
stewards   

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Brickmakers  

Broom  and  brush  makers   

Builders  and  contractors   

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters  

Carriage  and  wagon  builders   ... 

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers 

Dairj^men   

Dentists    

Draymen  and  hackmen   

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  o  f  manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks. 

Engineers  (civil)  and  surveyors.... 

Engineers  and  firemen  (statio- 
nary engines)   

Engravers   


1 

1 

101 

73 

23 

5 

46,013 

181 

23,427 

96 

12,218 

35 

10,368 

ll>i 

90 

18 

IC 

21 

16 

5 

18 

8 

7 

4 

10 

4 

1 

450 

220 

152 

78 

218 

8 

197 

6 

15 

2 

6 

569 

1 

273 

1 

75 

221 

308 

99 

81 

128 

m 

10 

32 

5 

24 

3 

30 

11 

9 

1 

1 

12 

13 

9 

11 

2 

2 

1 

23 

;;;' 

20 

150 

^ 

44 

18 

20 

39 

9 

26 

11 

4 

10 

5 

5 

199 

143 

35 

21 

62 

37 

2fl 

5 

2,171 

667 

672 

832 

516 

309 

93 

114 

59 

41 

8 

20 

51 

21 

362 

76 

283 

87 

62 

7 

17 

140 

4 

52 

1 

27 

81 

13 

9 

2 

. 

2 

244 

75 

152 

17 

74 

49 

14 

11 

10 

8 

2 

889 

387 

205 

97 

49 

282 

13 

120 

17 

29 

19 

54 

82 

16 

6 

680 

3 

127 

1 

381 

2 

72 

514 

SI 

884 

50 

116 

1 

14 

87 

60 

26 

1 

83 

31 

2 

5 

4 

1 

v,.^ 

— 

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  racv 

and  nativity,  by  provinces. — Continued 

PJaOVlNOE   OF   OAMAGOEY.— Coutinued 


ALL.  CLASSES 

NATIVE 
WHITES 

FOBI 
WHI 

Males 

:iGN 

TES 

Fe- 
males 

OOLOI 

Males 

IKD  ^ 

FKOyESSION,   ETC. 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Fe- 
males 

Eiectriciang     

99 

71 
1           56 
1           37 

i       4a> 

1         1 

'         211 
;             26 

!         ^^ 
3,019 

'          464 

;           95 

11 

58 

105 

i          198 

1      1,089 

;      1,625 

1      5,795 

1          201 

i           24 

i           55 

i           74 

!           39 

377 

28 

273 

82 

47 

97 

29 

1,368 

28 

8 

85 

1,520 

16 

21 

440 

106 

4 

2,389 

!             9 

I              2 

1         518 

1      1,129 

!             3 

i         252 

1           56 

1         489 

1           54 

1          154 

657 
74 
17 
17 
28 
1 
43 

79 

7 

29 

479 

2 

1 

60 
13 

63 

IS 

11 

11 

27 
44 

93 

19 

242 

2,563 

7 

2 

2 

336 

53 
3 

1 

52 
54 

i           52 
20 

399 

1      i 

23 

i>5 

1,070 

21 

!           87 

1              9 

i            22 

i           51 

101 

i         317 

i         815 

1      1,892 

!          173 

!             10 

i           39 

1           55 

22 

288 

8 

i           78 

73 

20 

82 

19 

963 

8 

6 

50 

825 

4 

9 

210 

26 

809 

5 

2 

213 

950 

2 

202 

1           22 

i           88 

14 

110 

604 
36 
8 
14 
13 

22 

68 

8 
2 

18 

177 

2 

1 

50 

7 

46 
10 

3 

20 

42 

20 

14 
102 
853 

4 

2 

272 

50 

2 

1 

82 
14 

!     t 

1 

31 

112 

2 
2 

1,253 
i           50 
1             6 
I             1 
!           27 
j           29 
1           40 
263 
435 

3,342 

2 

7 

17 
44 

7 
70 

6 
21 
15 

5 
71 
10 

2 

2 
558 

4 
10 
120 
60 

734 
4 

55 

153 

1 

SO 
29 
135 
40 
29 

81 

9 
5 
8 

5 

18 

5 

2 
3 

8 
21 

: 

14 
1 

5 

1 

^1 

30 

4 

20 
339 

8 

2 

24 

I 

15 

'     3 

iO 

1           55 

i           53 

1             ^ 

em 

393 
2 
1              1 
1             9 
i           25 
i           57 
1          509 
1         375 

561 
1           18 

1           14 
1           12 

45 
13 
125 

1             3 
6 

5 

334 

10 

33 

137 

8 

2 

310 

20 

4 

846 

250 
26 

1           20 

5 

266 

15 

19 
29 
6 

5 

8 

Fisliernieii    

Gardeners   and  florists   

GoJd  and  silver  emittis 

Government     olfleials     and    em- 
olovees •• 

G 

Harness  makers    

Hotel  and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   •  •■ 

2 

-! ournalists    ■  ■  • 

3 

Launderers ■  • 

281 

Literary  and  seieiitific  persons..- ■■ 

Lumbermen •  -  • 

Machinists    •  •  • 

Masons 

Mechanics 

Merchants    •  •  • 

Messengers  and  office  boys ■• 

Miners  and  quarrymen  ■ ■  • 

Molders 

1 

Musicians    ...        •  • 

Nurses    .,.••• 

3 

Operatives  cigar  factories    ■ 

Packers  and  ehinDers 

Pharmacists  . . 

Photographers 

Physicianc-  and  nurceons 

Plumbers    . 

Policemen  and  finldiprs 

l^orters   •  • 

3 

Potters   . 

Printers  and  lithographers   

Rail  Road  emnlovees 

^ 

Hope  makers  

Sail   and   awning  makers 

4S 

Sailors   and  boatmen    

Salesmen    

I 

Seamstresses 

120 

Servants  

1,371 

Ship    and   boat   builders 

Shirt  makers 

Shoemakers    . . 

Stock  raisers  and  drovers   

Htoneeutters 

Stock  raisers  and  drovers 

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers   '. .*. [[ 

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees   

40 

Tinsmiths  

^nk  and  leather  case  makers.'!., 
veterinary  surgeons  

Watch  and  clock  makers 

Weavers   

Wood  choppers  „  . 

Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 

and  nativity,  by  provinces. — Continued 

PBOVINOE    OP    ORIENTS 


ALI*  CLASSES 

NATIVE 
WHITES 

FOREIGN 
WHITES 

COLORED  1 

PB0FE88I0N,   ETO. 

Males 

Pe- 
rn a  ies 

Males 

Pe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Actors   

1 

321 

129.403 

101 

9 

9 

l,65i 

336 

1.205 

7^0 

87 
53 

70 

13 

212 

7 

223 
39fa 

4n 

5.143 

1,148 

103 

1.099 

319 

64 

234 

191 

18 

1.530 

18 

13 

550 

582 
138 

57 

2 

174 

225 

97 
117 

1,031 
ItJO 
432 
83 

4,5?o 

847 

155 

18 

144 

13' 

517 

1.690 

3,002 

11,847 

20n 

478 
136 
6'^ 

i 
2.96i 

8 
3 

29 
67 

62 
126 

25 

229 

1 

3 

34 

2 

7? 
11 

92 
1,087 

2 

190 
10 

r 

197 

55.244 

24 

7 

5 
680 
238 
493 
163 

43 
23 
50 

104 

1 

90 

192 

18 

1.094 

370 

21 

754 

95 

11 

37 

94 

12 

635 

3 

8 

218 
391 
81 

16 

m 

104 
16 
40 

797 

m 

112 
41 
24 
1,035 
9? 

124 
14 
?f> 
31 

145 

282 
1,075 
5.a5i 

128 
46 
62 
2? 

J 
885 

2 

4 
2 

5 

2h 

..... 

n 

71 

15 

75 

2 

2te 

2 

59 

4 
1 

24 

23S 

&^ 
4 

3 

1 

83 

9,182 

2o 

2 

4 

117 

50 

75 

95 

18 
13 

3 
68 

60 
34 

12 
689 

213 
82 
158 
52 
4 
128 
55 
4 
382 

4 

268 
149 
31 

12 

30 
60 
39 
22 

54 

13 

28^ 

22 

4 

1,030 

7! 

14 

9 

44 

2J 

147 

270 

555 

4.88- 

18 

368 

1? 

6 

114 

4 

1 

10 
4 

5T 

5: 

8 

1 

3 

■ 

3 

1 

13 

15 

44 
1 

41 

64,977 

54 

867 

48 

637 

49,j 

26 
23 

20 
3 

40 
6 
73 
172 
If. 
3.380 
56 

187 

172 
41) 
5i, 
42 
2 
513 
.15 
6 

61 

42 
24 

29 

49 

61 
42 

5.- 

18n 
78 
3;- 
20 

2,455 

68^ 

17 

2 

76 

225 

1.1 3S 

1,372 

1,61  ^ 

59 

6? 

62 

34 

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors  

Agriv.ulturists    

1,965 

Apprentices  

Architects   and  draftsmen 

Artists   

Bakers  , . . 

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmittis   

Boarding     house     keepers     and 
stewards    

14 

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Briekmakers  

Broom  and  brush  makers   

34 

Builders  and  contractors    

Butchers    

Cabinetmakers 

Carpen  tei s  

Carriage   and  wagon  builders    

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners    , . 

10 

Coopers  

Charcoal   and  coal  dealers 

Dairymen    

Dentists    

Draymen   and  hackmen 

Dressmakers    

146 

Dyers  and  cleaners   

Employees     o  f     manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks]'' 
Engineers   (civil)   and   surveyors.... 
Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines)  • 

3 

Engravers 

Electricians    

Fishermen   

Gardeners   and  florists    

Gold   and  silver  smiths 

Government     officials     and    em- 
ployees  

11 

Harness   makers    

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   

7 
3 

Journalists    . . 

Laborers    

55 

Launderers    

834 

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons  — 
Livery  stable  keepers 

Lumbermen   

Machinists    

Masons    

Mech  anics 

Merchants    

Messengers  and  office  boys 

Miners  and  quarrymen  

61 

5 

Moldcrs    

Musicians   

1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 

and  nativity,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 


Alili  CliASSES 

NATIVE 
WHITES 

rOBEIGN 
WHITES 

COIX)BED  1 

PROFESSION,   ETC. 

Males 

Fe- 

males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Males 

Fe- 
males 

Nurses    

51 

2,98r; 

56 

45;-^, 

184 

67 

149 

10 

2,623 

59 

53 

239 

1.881 

5 

ri 

968 

i,9r»o 

y 

10.103 

2 

6 

1,003 

991 

36 

117 

38 

1,48S 

86 

250 

424 

118 
SI 
10 

1? 
30 

115 
3 
4 
20 

9 

6 

7 
S3 
111 

27 

25 
1.319 
8.293 

17 
795 
50 

11 

10 
759 
17 

15:", 

154 

25 

121 

2 

1,366 

17 

23 

143 

671 

1 

1 

542 

34 

8 

8 

2 

20 

7 

1 

2 

SO 
94 

7 

12 

52 

2b 

54 

25 

27 

11 

4 

172 

22 

13 

If) 

831 

4 

4 

15^ 

806 

4 

1,926 

1 
141 
12U 
19 
33 
10 
119 
18 
61 

31 

13 

7 

1 

2 

15 

5 

31, 
2 

2 
1 
1 

4 
10 

8 
27 
494 

80 
1 

34 

2 
4 

n 

40 
20 
42 

2. 

2,174 

11 

244 

5 

15 

16 

4 

l,08r) 
20 

2y> 

81 

37!J 

272 

297 

2 

5.172 

2 
561 
24:; 

20 

2 

1,07:> 

a- 

56 

7f) 
66 
54 
4 
3 
30 
3?, 

22 
329 
371 

IS 
2^ 

im 

13 
818 
276 

13 
29 

27 

n 
1^ 

72 

19 

Operatives  cigar  factories   

Packers  an«l  ehippers  

105 

Painters    

Ptiarmacists  

Pliotograpliers    

Physicians  and  fiurgeoDS  

1 

Plumbers   

Policemen  and  soldiers  

Porters 

4 

Potters    

Printers   and   lithographers   

Rail  Road  employees   

5 

Rope  m  akers  .... 

13 

Sail    and    awning  makers    . 

10 

Sailors    and  boatmen    

Salesmen    

847               71 

10 

Seamstresse.-.    

3 

3.005 

2 

3 

301 

f528 

9 

64 

26 

296 

33 

133 

314 
39 
30 
5 

"7 

1.5 
22 

345 
1,842 

7 
483 
48 

4 

947 

Servants  

5,957 

Ship    and    boat   builders 

Shirt  makers  

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers 

Stonecutters   

Stock  raisers  and  drovers   

Sugar  masters    

Tailors    

10 

Tanners    . .     . 

Teachers   

232 

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees   

1 

Tinsmiths   

Trunk  and  leather  case  makers  — 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers 

Weavers 

Wood  choppers   

7 

OIT^ 

75 

512 
1,471 

as8 

221 
224 
61.0 
989 
1,199 
733 

117 

14R 
90 

187 
92 
42 

202 

28:- 

Y    0¥   J 

48 

7 
13 
47 

58 
65 
84 

22 

lAVANA 

47 

28'-^ 
248 
67 
53 
113 
348 
307 
291 
179 

56 
56 

22 
87 
43 
14 
10^ 
137 

Actors    

23 

205 
894 
450 

150 
86 
10". 
669 
590 
278 

48 
60 
6f) 
78 
38 
2- 
82 
74 

9 

3 

8 

19 

18 
34 
13 

22 

Agents  (Real  Estate)  and  collec- 
tors  . 

2 

Agriculturists    

1 

Apprentices 

17 

Architects   and   draftsmen    

Artists 

Bakers  

Bankers  and  brokers   

Barbers  and  hairdressers   

11 

Blacksmiths   

Boarding     house     keepers     and 
stewards   

29 

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers  (wood)   

Brickmakers  

Broom  and  brush  makers   

Builders  and  contractors    

Butchers 

Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Fersons  engaged  in  selected  occupatio7is,  according  to  sex,  race 

and  7iativity,  by  provinces. — Continued 

CITY   m    HAVANA.>-Oontinued 


PROFESSION,    ETC. 


Alili  OliASSES 


Males 


Fe- 

males 


NATIVE 
"WHITES 


re- 
males 


FOREIGN 
WHITES 


Males 


Fe- 
males 


Males 


Cabinetmakers   

Carpenters  

Carriage  and  wagon  builders   . . 

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers • 

Charcoal  and  coal  dealers 

Dairymen    

Dentists    

Draymen  and  hackmen   

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees     o  f     manufacturing 
Companies    

Employees  of  Offices  and  banks 

Engineers   (civil)   and  survey ors....| I 

Engineers    and    firemen    (statio-     j 
nary  engines)    i; 

Engravers    i| 

Electricians     | 

Fisliermen    u 

Gardeners   and  florists    

Gold   and   silver  smiths 

Government     officials     and    em- 
ployees     

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers... 

Hucksters  and  peddlers   

Journalists    

Laborers  

Launderers    

Lawyers 

Literary  and  scientific  persons.. 

Livery  stable  keepers   

Lumbermen  

Machinists    

Masons   

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys 

Miners  and  quarrymen  ..' 

Molders    

Musicians   

Nurses    

Operatives  cigar  factories   

Packers  an:'  shippers  

Painters    

Pharmacists  

Photographers   

Physicians  and  surgeons  

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

Porters   

Potters   

Printers   and  lithographers   

Rail  Bond  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers  

Sailors   and  boatmen   

Salesman    

Seamstresses    

Servants  

Ship   and   boat   builders 


282 

4,571 

1,856 

238 

2,613 

328 

204 

276 

345 

97 

5,564 

20 

73 

2,461 

3,910 

534 

287 
70 
490 

m 

511 
327 

4,^1 

215 

745 

228 

416 

9,645 

1,499 

893 

123 

107 

6 

723 

5,175 

4,468 

19,878 

608 

79 

193 

324 

55 

6,478 

83 

1,615 

370 

145 

661 

127 

3.991 

130 

36 

l,38fl 

1,367 

73 

23 

1,182 

7.765 

30 

14,601 

25 


33 
244 
17 


383 

537 


2,137 

2 

15 


300 
1 


39 

372 

1,716 

5 

7 

101 

23 


136! 

78 

233 

106 

2,969 

12,134 


85 

1,484 

282 

65 

1,779 

86 

78 

24 

197 

82 

3,013 

2 

20 

618 

2,521 

348 

243 
43 

293 
29 
99 

158 

4,114 
100 
267 
106 

2a5 

4,337 

96 

803 

102 

48 

4 

309 

1,183 

2,378 

5,260 

390 

24 

95 

88 

12 

3,401 

53 

826 

321 

55 


2,713 
32 
14 


10 

345 

1,341 

3 

4,138 

10 


195 

14 


117 


281 
342 


622 

103 

2 

61 

309 

2 

8 


165 
1 


19 

247 

1,078 

3 

4 

84 

21 


112 

67 

97 

78 

966 

1,724 


8s: 

1,491 

260 

151 

701 

161 

36 

238 

138 

11 

2,406 

8 

49 

1,711 

1,131 

180 

30 

15 
148 

28 
371 
104 

335 
22 

420 
69 

100 
2,788 

542 
82 
20 
34 


1,475 

1,105 

13,240 

132 

51 

65 

77 

40 

824 

10 

302 

45 

2fr 

72 
29 

561 
87 
20 

804 


13 

747 

5,378 

3 

7,311 

15 


104 


26 

179 

1 

14 
169 


12 
43 
171 


96 

28 

376 

5,153 


114 

,596 

814 

20 

133 

79 

90 

14 

10 

i 

145 

10 


132 

258 
6 

14 

12 
49 


412 

93 

58 

54 

22 

2,522 

861 

8 

1 

25 

2 

172 

2,517 

985 

1,878 

86 

4 

33 

159 

3 

2,253 

20 

487 

4 

63 
20 
32 
717 
11 
2 
173 
222 
4 

90 
1,048 

24 
3,152 


1    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  24. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  race 

and  nativity,  hy  provinces. — Continued 

OITY   pF    HAVANA.— Continued 


PROFESSION,   ETC. 


AliL  CliASSES 


Males 


Fe- 
males 


NATIVE 
WHITES 


Males 


Fe- 
males 


FOREIGN 
WHITES 


Males 


Fe- 
males 


Males 


Fe- 
malefi 


Shirt  makers  

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers 

Stonecutters   

Street  railway  employees  .. 

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers    

Telegraph     and     telephone 

ployees  

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers 

Weavers    

Wood  choppers  


em- 


1,350 

90 

122 

1,005 

79 

1,455 

27 

579 


201 
129 
48 
78 
19 
25 


107 
1,162 


67 


m 


14 
474 

63 

53 
538 

24 
244 

10 


644 
109 
51 
32 
33 
9 
10 


854 
62 


18 
46S 

23 

53 
404 

51 
643 

1] 
216 

62 
43 
36 
8 
42 
8 
9 


214 


0 
418 

4 

16 
63 

4 


61 
94 


Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

Jjy  provinces 
CUBA 


SEX,  PROFESSION,   ETC. 

Total 

10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  24 

years 

25  to  34 
years 

35  to  44 
years 

45  to  61 
years 

33  years 
and 
over 

MAIiES 

Actors    ....*.  . 

85 

1,689 

445,038 

2,143 

305 

356 

5,387 

2,460 

6,225 

8,662 

1,340 

861 

1,005 
131 
879 

1,736 

!         505 

21.984 

5,249 
667 

6,334 

1,623 
527 

2,969 

10 
21,430 

698 

4 
75 

1 
92 
85 

5 
12 
12 

6 
12 

1 

17 

4 

269 

31 

1 

153 

80 

7 

16 

6 

76 

59,142 
1,027 
13 
36 
652 
29 
979 
623 

31 
102 

35 

78 
151 

22 

44 
113 

65 

2.074 

488 

29 

1,363 

264 

61 
251 

8 

153 

49,200 

89 

42 

53 

708 
75 

923 

522 

182 
155 

28 

37 
175 

12 

54 
151 

69 

2,240 

754 

20 

1,084 

208 

55 
494 

18 

539 

114,056 

138 

112 

129 

1,689 

455 

2,158 

1,062 

391 
286 
49 
99 
329 
35 
301 
505 
197 

6,780 

1,683 
182 

1.790 
436 
125 

1.047 

29 

391 

88,405 

84 

58 

81 

1,299 

553 

1,215 

697 

372 

178 
89 

m 

202 

23 

238 

536 

99 

6.052 

1,S73 

176 

942 

323 

&5 

659 

23 

441 

02,075 

87 

71 

42 

892 

1,047 

790 

002 

802 

111 
31 
120 
120 
18 
200 
358 
63 
4,775 
835 
23^ 
860 
26S 
14« 
432 

1 

Agents   (Real   Estate,   etc.)   and 
collectors    

79 

Agriculturists    

20,730 

Apprentices    

20 

Architects    and   draftsmen    

Artists    

9 
11 

Bakers    

72 

Bankers  and  brokers 

»00 

Barbers   and  hairdressers   

m 

Blacksmiths    

71 

Boarding     house     keepers     and 
stewards    

57 

Boiler  makers  

17 

Bookbinders    

4 

Box  makers  (wood)  ..         

11 

Brickm  akers 

If 

Broom  and  brush  makers 

21 

Builders  and  contractors  

4S 

Butchers 

m 

Cabinetmakers    

8 

Carpenters    

m 

Carriage  and  wagon  builders 

Clergymen   

1#5 

44 

Clerks  and  coDvists   

142 

Confectioners    

44 

Coopers    

45 

Charcoal  and  coal  dealers   

70 

^    Includes  black,  mixed  and  yellow. 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

hy  provinces, —  Oontiiiued 

CUBA.— Oontiuued 


HEX,   FliOITESSlON,   ETO. 

Total 



10  to  14 
years 

15  to  19 
years 

20  to  24 
years 

25  to  34 

years 

35  to  44 
years 

45  to  6i 
years 

65  years 
and 
over 

MAI.E8.— Continued 
Dairymen   

1,010 

12,419 

140 
191 

5,354 
6,80« 
1,229 

50r> 

84 

1,335 

1,522 

1,044 

689 

9,730 

980 

2,906 

801 

744 

81,250 

4,281 

1,572 

271 

620 

448 

2,836 

14,025 

16,633 

00,704 

1,884 

1,378 

969 

791 

24ri! 

20,4S4j 

500; 

3,446' 

1,224| 

456] 

1.736 

188 

16,538 

3701 

375I 

2.232 

10,225 

118 

71 

5,411 

15,749 

99 

43,478 

132 

90 

6,195 

.n,.327 

341 

1,788 

611 

5,728 

421 

1 ,911 

2,9.19 

68 
1 

33 
2 

348 

104 

1 

6 
6 

!           24 

i           25 

24 

24 

63 

31 
111 

11 

7 

372 

26 

7 

10 

18 

135 

283 

1,506 

883 

7 

10 
8 

16 
405 
9 
27 
3 
3 

4 
6 
4 
8 
124 
66 
2 

53 

787 

18 

1,587 

81 

16& 
84 

16 

58 
8 
2 

56 

151 

7 

1,249 

y 

13 

1,342 

«S7 

5 

20 
29 
137 
198 
95 
142 

491 

206 

540 

33 

28 

3,807 

41J 

4 

28 

69 

40 

196 

1,942 

2,751 

6,903 

436 

137 

176 

50 

16 

2,810 

73 

288 

46 

40 

72 

22 

695 

19 

53 

562 

1,264 

9 

12 

521 

,    4,409 

88 

5,813 

7 

810 

328 

80 

123 

9 

615 

37 

31 

578 

92 

44 

1,861 

22 

26 

1,184 

1,312 

6i> 

180 
15 
217 
144 
100 
S7 

649 

143 

574 

52 

70 

3,869 

802 

167 

2.5 

76 

53 

849 

1,.518 

2,591 

8,832 

175 

212 

168 

95 

40 

2,029 

71 

354 

161 

47 

124 

19 

4,050 

24 

68 

397 

1,614 

3 

18 

710 

3,16- 

16 

5,174 

18 

23 

584 

309 

34 

259 

67 

924 

61 

129 

346 

261 

117 

4,873 

21 

65 

1,503 

2,538 

45o 

140 
13 
494 
352 
288 
174 

2,763 

233 

817 

174 

282 

9,684 

1,66] 

539 

72 

175 

12s 

T,047 

4,057 

5,558 

20,525 

321 

480 

340 

265 

59 

5,689 

117 

1.172 

337 

169 

505 

70 

7,164 

87 

114 

.561 

3,453 

17 

21 

1,598 

3,551 

11,983 

13 

30 

1,590 

962 

112 

730 

189 

2,068 

154 

597 

876 

220 

6; 

2,454 
59 

42 

572 

1,287 
397 

71 

17 

324 

352 
250 
106 

2,334 

177 

492 

188 

199 

6,608 

820 

319 

66 

15^3 

109 

711 

3,069 

8,274 

15,084 

237 

329 

156 

173 

48 

4,162 

94 

885 

.338 

105 

423 

51 

3,133 

78 

74 

84P 

2,121 

9 

12 

1,124 

1,779 

6 

8,575 

13 

16 

1,317 

706 

89 

247 

145 

1,064 

86 

538 

738 

176 

6> 

1.795 

18 
o't 

371 
503 
232 

78 

3 

133 

376 

23;^ 
108 

3,079 
158 
30o 
281 
127 

6,045 
4y- 
475 
71 
10!; 
94 
48. 

2,783 

I.!!!' 

12,293 

2  . 

19 

104 

167 

40 

4,774 

12' 

654 

296 

9(' 

51  r 

17 

1,455 

IIM 

51 

226 

1,585 

fi 
1,229 
1,749 

9,475 

7 

14 

1,508 

769 

70 

390 

176 

919 

67 

524 

840 

39 

Dentists    , 

s 

Draymen  and  hackmen   

154 

Dressmakers    

6 

Dyers  and  cleaners  

6 

Employees      o  f     manufacturing 
Companies 

H 

Employees  of  offices  and  banks.. 
Engineers   (Civil)    and   surveyors... 
Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines) 

77 
70 

10 

Engravers 

1 

Electricians 

6 

Fishermen. 

75 

Gardeners  and  florists  

48 

Gold  and  silver  smiths   .. 

W 

Government     officials     and    em- 
ployees    ■ . 

351 

Harness  makers    

32 

Hotel  and  restaurant  keepers 

Hucksters   and  neddlers 

69 
64 

Journalists ••. 

31 

Laborers  ....              •  • . 

885 

Launderers    •  ■ 

70 

Lawyers    

•8 

Literary  and   scientific  persons 

Livery  stable  keepers   

Lumbermen    

9 

31 
14 

Machinists 

Masons   .... 

49 
521 

Mechanics    -- 

2 !  4 

Merchants   • 

Messengers  and  office  boys  •  • 

Miners  and  Quarrymen   . 

1,561 

58 
20 

Molders - 

1.^ 

Musicians    

32 

Nurses    ... 

28 

Operatives  cigar  factories   

I*ackers   and  shinners  ■ 

615 
15 

Painters   . .                                        . .  J 

6« 

Pharmacists    

43 

Photographers    

Physicians  and  surgeons  -•  | 

Plumbers   . .  j 

2 
97 
3 

Policemen  and  soldiers                  •••! 

135 

Porters    

Potters    

39 
7 

Printers  and  litographers 

IS 

-Rail  road  employees 

122 

Rope  makers 

71 

Sail  and  awning  makers  •  • 

Sailors  and  boatmen  •• 

176 

Salesmen  

Seamstresses    

309 
3 

Servants   

1,871 

Ship  and  boat  builders   

Shirt   makers    

Shoemakers    

237 

Stock  raisers  And  drovers  . 

171 

Stonecutters    

6 

Street-railway  employees , 

8 

Sugar  masters  . .  T. . .'. 

25 

Tailors    

©? 

Tannein   ^ 

4 

Teachers    

§• 

Telegraph     and     telephone     em- 
ployeee    . 

m 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

by  provinces.- — Continued 

CUBA.— Continued 


SEX,   PROFESSION,  ETC. 


M  AX.E  s  .—0  ontinued 

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers.., 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers  

Weavers    

Wood  choppers   

l-'EMALKB 

Actresses    

Agents  (real  estate,  etc.)  and 
collectors 

Agriculturists     

Apprentices    

Artists  

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Boarding  house  keepers  and 
stewards  

Bookbinders   

Box  makers  (wood)   

Broom  and  brush  makers   

Clergy 

Clerks  and  copyists    

Confectioners 

Dentists   

Dressmakers 

Dyers  and  cleaners   

Employees  o  f  manufacturing 
companies    

Employees  of  offices  and  banks 

Engineers   "(civil)    and   surveyors 

Engravers    

Gardeners  and  florists  

Grold  and  silver  smiths  

Government  officials  and  em- 
ployees   

Hairdressers    

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters   and  peddlers   

Journalists    

Laborers 

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons.. 

Merchants 

Messengers  and  office  boys   

Musicians 

Nurses    

Operatives   cigar  factories   

Packers  and  shippers  

Painters    

Pharmacists   

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers 

Saleswomen  

Seamstresses  

Servants 

Shfrtmakers    

Stock  raisors  and  drovers  

Tailors    

Teachers  [ 


.0  to  14 

15  to  19 

20  to  24 

25  to  34 

35  to  44 

45  to  6 

Total 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

754* 

14 

98 

88 

202 

151 

174 

531 

16 

98 

68 

168 

108 

66 

117 

1 

4 

65 

20 

24 

228 

4 

22 

16 

80 

4i 

eti 

2bt 

10 

36 

22 

&) 

i', 

m 

428 

9 

60 

51 

137 

83 

75 

45 

1 

4 

10 

13 

12 

^ 

Itf 

1 

3 

3 

4 

2 

7,523 

688 

1,120 

675 

1,350 

1,253 

1,867 

57 

15 

37 

, 

1 

86 

1 

31 

3 

13 

21 

28 

12 

1 
10 

7 

8 

12 

204 

3 

8 

16 

39 

60 

68 

39 

1 

8 

6 

10 

8 

3 

9 

5 

3 

1 

530 

6 

79 

56 

74 

101 

204 

218 

1 

1 

44 

81 

76 

901 

26 

29o 

218 

272 

63 

26 

94 

19 

29 

9 

8 

vH 

l^ 

11 

2 

5 

3 

1,865 

47 

353 

320 

665 

365 

191 

7 

1 

3 

1 

2 

420 

79 

150 

50 

92 

32 

15 

740 

22 

223 

201 

171 

94 

?A 

IC 

7 

3 

6 

2 

1 

3 

13 

1 

2 

2 

2 

1 

12 

5 

1 

1 

5 

1,274 

3 

150 

269 

418 

290 

128 

i            99. 

2 

16 

2 

30 

19 

21 

366 

10 

14 

19 

252 

25 

81 

25 

1 

1 

2 

11 

8 

4 

3 

1 

707 

60 

180 

90 

160 

76 

10^ 

8,680 

107 

599 

452 

2,407 

2,199 

2,561 

6 

3 

1 

2 

74 

13 

21 

26 

9 

4 

779 

23 

147 

102 

165 

18? 

136 

137 

5 

19 

9 

n 

2r 

4f' 

71 

2 

28 

2? 

fi 

2 

727 

69 

96 

273 

ISO 

m 

4,905 

22 

1,657 

548 

1,084 

m 

528 

15 

4 

1 

1 

1 

8 

^4 

6 

4 

2 

1 

1 

200 

8 

14 

77 

55 

85 

14 

3n 

3 

10 

5 

6 

12 

m 

2 

6 

10 

6 

15 

IS 

190 

24 

110 

27 

18 

8 

2 

204 

2 

37 

24 

71 

10 

59 

134 

20 

37 

11 

37 

29 

5f»7 

17 

132 

104 

14? 

77 

3^ 

235 

11 

74 

27 

32 

no 

4n 

9,817 

259 

8,164 

1.610 

2,503 

1,653 

1.623 

39,679 

1,999 

5,935 

6,1.57 

9,731 

7,296 

8, ©43 

14 

9 

4 

1 

7 

4 

2 

1 

W4 

8 

39 

25 

46 

19 

14 

5.122 

7 

148 

1,139 

2,807 

885 

RS4 

35  years 
and 
over 
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Table  25, — Persons  engaged  in  selected  occupatio7is,  according  to  sex  and  age, 

hy  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 


S?:X,   PRQ-B^ESSIOI^,    ETC. 


FE  MALE  3 . — Continued 

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees   

Trunk  and  leather  case  makers.. 

Watch  and  elockmakers  

Weavers    


10  to  14 

15  to  19 

20  to  24 

^to  34 

35  to  44 

45  to  Qi 

Total 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

321 

10 

99 

86 

a^ 

29 

12 

2 

2 

1 

1 

202 

21 

41 

17 

16 

80 

22 

and 

55  years 

over 


PROVINCE    OF   PmAR   DEL   BIO 


MALES 


Actors    

Agents    (Real   Estate,    etc.)    and 
collectors 

Agriculturists    

Apprentices    

Architects    and    draftsmen    

Artists    

Bakers    

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  hairdressers  < • 

Blacksmiths    

Boarding     house     keepers      and 
stewards    

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers  (wood)  

Builders   and  contractors  

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters    

Carriage  and  wagon  builders — . 

Clergymen 

Clerks  and  copyists 

Confectioners 

Coopers 

Charcoal  and  coal  dealers 

Dairymen 

Dentists    

Draymen  and  hackmen   

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees      o  i     manufacturing 
Companies  

Employees  of  offices  and  banks. 

Engineers   (Civil)    and   surveyors. 

Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines) 

Electricians 

Fishermen 

Gardeners  and  florists 

Gold   and  silver  smiths   

Government     officials     and    em- 
ployees   

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers — 

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    

Laborers   

Launderers    

Lawyers    

Literary   and   scientific  persons... 
Livery  stable  keepers   

Lumbermen    


49,989 
58 
8 
2 
364 
56 
278 
149 

159 
2 
4 

2 

50 
22 
S8 
3 
780 
381 
34 
195 


451 
13 


703 


322 
115 
42 

n 

3.»S 
60 
13 

n 

694 
44 
138 

57 

15 

721 

132 

m 

53 
42 
10 


3.664 
33 


!,244 
18 
1 


1 

4,061 

1 

1 

34 

1 

31 

18 


1 

8 

10,110 

4 

5 

119 

7 

91 


18 


84 


16 

1 
186 


148 


249 

8 


206 
20 
21 
18 
12 
2 


8 

14 

10,149 

11  ,.571 

1 

2 

102 

m 

22 

15 

46 

43 

27 

27 

78 

41 

1 

1 

16 

6 

1 

ir, 

33 

34 

224 

244 

90 

131 

9 

20 

24 

30 

15 

16 

136 

42 

206 
1 


13 
8 
17 
1 
6 
174 
3n 
10 

1.^ 
1 

3 


1 
106 


13 
2 
1 

15 
11 

1 

204 

U 

27 

15 

8 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age. 

b y  p rovinces. — Continued 

PROVINCE  OF  PmAR  DEL  RlO.—Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALES  .—Ooatinued 


Machinists 

Masons 

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Miners  and  Quarrymen  

Molders    

Musicians    

Nurses    

Operatives  cigar  factories    

Packers   and  shippers   

Painters    

Pharmacists    

Photographers    

Physicians  and  surgeons   

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    

Printers  and  litographers   

Rail  road  employees  

Rope  makers   

Sail  and  awning  makers  

Sailors  and  boatmen  

Salesmen  

Seamstresses    

Servants    

Shirt   makers    

Shoemakers     ■ 

Stock  raisers  and  drovers   • 

Stonecutters    

Sugar  masters 

Tailors    

Tanners    

Teachers     

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees     ■ 

Tinsmiths   • 

Trunk  and  leather  case  makers... 

Veterinary  surgeons    

Watch   and  clock  makers   

Weavers    

Wood  choppers   


FEMA-IiBS 


Total 


and 


Agriculturists     

Artists  

Boarding     house     keepers 
stewards  

Broom  and  brush  makers  

Clerks  and  copyists   

Dressmakers    

Employees     o  f     manufacturing 
companies   

Employees  of  offices  and  banks. 

Government    officials     and    em- 
ployees   

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

nterary  and  scientific  persons... 

Merchants    

Nurses , 

Operatives  cigar  factories   


40 

348 

404 

8,111 

91 
566 

.1 

i 

1,026 

14| 
55! 
116' 
20; 

59j 

l,40l! 
13 

ISj 

23 

237. 

1 

i 

294 

543; 

20 

2,084 

1 

275 

103 

17 

29 

191 

6 

165 

106, 
22 
d 

13 
11 

22j 
39 


67 


71 
15 

3 
80 
463 

1 
31 


10  to  14 
years 


1 

25 
16 
235 


201 
1 


15  to  19 
years 


6 

22 

63 

339 

44 

87 


170 


102 
1 


42 
133 


394 
14 


27 


427 


12 
118 


2 

1 

279 


20  to  24 
years 


6 

16 

57 

301 

8 

94 
1 
5 
3 

60 
1 
7 
5 
2 


832 
1 
1 
4 
17 


48 
106 

213 

22 
2 
S 
H 

37 
2 

11 

17 
3 
1 
2 
2 
5 
6 


176 


10 


72 


25  to  34 
years 


12 
113 
121 
956 

10 


294 
2 

22 

15 

9 

16 

675 
3 
4 
7 


100 

2 

427 


291 


195 
1 

14 
15 
1 
94 


35  to  44 
years 


10 
102 
105 
757 

16 
120 

7 

4 
227 

4 
17 
86 

6 
14 


3 

55 

1 

52 

94 

2 

320 

73 

36 
8 
5 

34 
3 

46 

19 


266 
1 


45  to  61 
years 


53  years 
and 
over 


4 

74 
45 

592 
4 

59 
1 
4 

191 

7 


61 
U 

412 

1 

91 

2 
9 
32 


279 

8 

2 

7 
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Table  2^,— Persons  engaged  in  selected  occupations ^  according  to  sex  and  age, 
hy  provinces. — Contiuued 
PROVIKCE  OP  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


SEX,  PROFESSION,   ETC. 


FEMAiiES.— Continued 

Packers  and  shippers  

Piiarmat'ists   

Porters    

Railroad  employees  

Sail  and  asvning  makers 

Sa'osvvomen  

Seamstresses   

Servants 

Teachers  

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees   

Weavers    


Total 


2 
6 
6 
2 

38 

2 

S02 

4,212 

328 

8 
19 


10  to  14 
years 


10 

404 

] 

1 
15 


15  to  lU 
years 


55 

727 

4 


20  to  24 
years 


53 
398 


23  to  34 
years 


35  to  44 
years 


f. 

1 

1 

12 

58 
972 
16-J 


3'  years 

15  to  61 

and 

years 

over 

1 

1 
32 

3 

735 

111 

2s 

4 

] 

PROVINCE    OP    HAVANA 


MALES 


Actors    

Agents    (Real   Estate,    etc.)    and 
collectors 

Agriculturists    

Apprentices    

Architects    and   draftsmen    

Artists    

Bakers    

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  hairdressers   

Blacksmiths    

Boarding      house     keepers      and 
stewards    

Boi'er  makers   

Bookbinders    

Box  makers  (wood)  ^ 

Brickmakers 

Broom  and  brush  makers  

Builders   and  contractors  ■ 

Butchers    

Cabinetmakers 

Carpenters 

Carriage  and  wagon  builders — .. 

Clergymen 

Clerks  and  copyists 

Confectioners    

Coopers 

Charcoal  and  coal  dealers  

Dairymen    

Dentists    

Draymen  and  hackmen  

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners 

Employees      o  i      manufacturing 
Companies 

Employees  of  offices  and  banks  . 

Engineers   (Civil)    and   surveyors.. 

Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines)    

Engravers 

E'ftctricians    

Fishermen    

Harness  makers    

Gardeners  and  florists  . 

Gold   and  eilver  smiths   

Government    officials     and    em-., 
ployees  

Hotel  and  restaurant  keepers 


7: 

6 

8 

14 

27 

iv. 

611 
53,2irj 

5 
a,60: 

27 

7,82.. 

55 
3,SJb 

19; 

11,440 

14^ 
11,53 

171 
12.767 

A,  2(1 

4Uc- 

61); 

4: 

6 

3.^ 

4- 

230 

8 

35 

96 

4(1 

4n 

26, 

3 

28 

4-J 

94 

6 

34 

1.28-.: 

lb 

14t> 

21. 

304 

30! 

Wl 

1.18 

•J 

3:-; 

16'. 

270 

570 

1.85)5 

22 

217 

26!  < 

66 

43S 

287 

1.098 
348 

3b 
1 

178 
4 

131) 
110 

30.-, 
125 

238 
47 

191 

45 

24 

18 

3-1 

84 

5i 

4: 

m 

If 

2" 

1! 

2« 

i: 

s 

28^ 

n 

6 

n 

65 

6- 

68 

221 

2 

27 

45- 

54 

5 

Sf- 

5r 

.' 

s 

15 

1! 

{ 

31 F 

8 

ic 

lis 

9^ 

80 

487 

8 

3^ 

2! 

16 

14! 

100 

30 

8 

3" 

40 

12f 

51 

3! 

6,7"ri 

118 

780 

7l( 

1,94 

1,57- 

1,4V 

1,99- 

17 

107 

24J' 

6-0 

o-f) 

331 

25  if) 

( 

6 

8' 

12^ 

s,nn^ 

76 

537 

480 

810 

,5.'? 

.51- 

5.^ 

5(5 

07 

70 

127 

lOf 

70 

24' 

6 

3!' 

2! 

7 

Pf> 

4 

547 

5 

60 

87 

172 

121 

80 

38V 

5 

3- 

4' 

12- 

10' 

a5 

10- 

?, 

T 

3' 

3^ 

2" 

5,0fr 

5 

570 

1,055 

2,75^ 

92^ 

63J 

3f» 

5 

2 

•    r 

fi 

3 

86 

4 

13 

46 

If 

8 

2,77- 

20"? 

6^0 

50- 

8."'fi 

32r 

IS'' 

4.01': 

67 

440 

7fl" 

1.6tn 

80<- 

16" 

6^0 

9 

3- 

2.-0 

16f' 

13- 

200 

« 

17' 

6' 

2^ 

24 

7J 

4 

2*^ 

T> 

1'^ 

1^ 

•^ 

07? 

fl 

80 

W' 

2'0 

^r 

6" 

.^•^< 

« 

4" 

*>.' 

7- 

0'' 

70 

0-- 

14 

•      78 

6- 

2'' 3 

16^ 

107 

36- 

20 

94 

70 

87 

46 

80 

6.032 

84 

811 

87^ 

1,555 

1,555 

1,971 

J{0<> 

14 

P4 

36 

P- 

?6 

58 

^T 

18 

131 

1% 

251 

203 

94 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALE  s  .—Continued 

Hucksters   and  peddlers   

J  ourna  Jsts    

Laborers 

Launaerers    

Lawyers    , 

Litexary   and   scientific  persons.., 

Livery  stable  keepers , 

Lumbermen    

Macninists    

Masons    

Medianies 

Merchants    

Messengers   and  office  boys 

Miners  and  quarrymen  

Mo!ders    

Musicians    

Nurses    

Operatives  cigar   factories 

Packers   and  stiippers   

Painters    

Pliarmacists    

Piiotograpiiers    , 

Piiysicians   and  surgeons   , 

Plumbers    , 

Policemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    

Printers  and  Jitograptiers   , 

Rail  road  employees  

Rope  makers   , 

Sail  and  awning  makers  , 

vSa'esmen  

Seamstresses    

Servants    

Ship  and  boat  builders   

Shirt   makers    , 

Shoemakers     

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway   employees    

Sugar  masters 

Sal'ors    and   boatmen    

Tailors    

Tniners    !...'.!!!'.!!'.!!!! 

Teachers 

Telegraph     and     telephone '  "em- 
ployees     

TiDFin jthg   

Trunk  and  leather  case  makers.] 

Veterinary  surgeons   

Watch   and  clock  makers   ........ 

Weavers    

Wood  choppers   ............ . . . . . . 

FEMAL.E8 

Actresses    

Agents    (real    estate ,' etc.)*  *  and 

collectors    

AgricnHurlsts 

^'^^rentices    

Artists  * '  .",'.*.'.'.' .' 

Boarding     house     keepers     and 

stewards  

Bookbinders 

Boy  makers  Cwood)   

Broom  and  brush  makers  w 


Total 


28z 

b-Z-i 

15,7il; 

iba 

l.UZ. 

12i> 

14^ 

iti. 

1,UZ7 

6,uy^ 

30,11  J 

171 

2(>i 

4ii 

7^ 

11.526 

14- 

1,88b 

bii 

181 

987 

133 

7,2U( 

216 

b'i 

1,511 

2,3()(i 

87 

2H 

2.  Of)' 

7,776 

4 
16,f)3-, 
IK 
4; 
1.8S( 
140 
V 

158 

1.9.^fi 

5fi 

720 

1,0RT 
28' 
154 
4F 
94 
117 
10 


4^ 


.0  to  14 
yeuAis 


3l 


2 
(j 

4u 
Itti- 
437 
lyV. 


Ill 


2' 
34(> 


3<J 

81 


12! 
1? 

1 

1 
1 


15  to  lt> 
i  ears 


It) 

li. 

2,0o( 

1 


3,3y. 

ii 
It 

5(. 
2i 

1.181 

loi^ 

2; 
2y 

lb 

34 


41 B 

33. 

G 

1 

242 

2.22<' 

34 

2,221? 


327 

1 
10 
59 

2 
13 

5 
If 

4' 

21 


20  to  24 
ye  art 


2-z 

b^ 

l,52t 

12 

lli. 

Id 

17 

2. 

12 

()7o 

8l>< 

4,2ifc 

lu, 

16 

4: 

4. 

1() 

1.13. 

o 

IS-: 

8<' 
24 
h-i 
1] 
1.81. 
i; 

n 
26:- 

33o 
1 
2 

316 

1.55; 

\ 

2,18 

16 

1 

18' 

s 

20 

176 

12 

28« 
IF 
58 

96 

4;^ 

17 
1 

10 
14 


10 


25  to  34 
years 


35  to  4. 
yeaiS 


52 

200 
4,7u^ 

4u 
32^ 

6. 

2b 

4„ 

374 

1,911 

l,bi.. 

fi,tJ74 

14b 

Qi 

13". 

2. 

3.2J>^ 

4-i 

621- 
13 

5i 
2."3: 

4(1 
2.874 

52 

i:^ 
350 
76; 

4 
17 

586 
1.870 

r, 

4,7.3f> 

7 

14 

423 

58 

54 

520 

4i 

GO 

6 

212 

24." 
6? 
4? 
2fi 
24 


1Z6 

3,i)0 

2i> 

20» 

2 

3«i 

3b 

22 

l,64ii 

1.0  <>' 

5,50i- 

lu 

46 

6 

a. 

^- 
2.45 

2: 
501 
12.^ 

4 
2,;L 

4 
1,43(. 

56 

21 
24 
44.^ 

4 
44 
944 

3,311 

5 


.)  to  ti 

yearb 


11^ 

10 

2.41} 

6i 

33( 
3. 

s., 

1.- 

20. 
1.387 

80. 

8c 
lb 
3( 
9, 

3,057 

« 
870 

13. 
3', 
32 

1.. 

6bii 
7. 

154 
38 


30' 
906 


12." 
4> 
2( 
1' 
26 
81  i 
1 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  aor 

by  provinces. — Coiitmued 

PROVINCE  OF  HAVANA.—Oontinued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


FEMALES.— Continued 


Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners 

Dentists   

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  o  f  manufacturing 
companies    

Employees  of  offices   and  banks. 

Engravers    

Gardeners  and  florists  • 

Gold  and  silver  emiths  • 

Government  officials  and  em- 
ployees   

Hairdressers • 

Hotel   and  restaurant  keepers  — 

Hucksters  and  peddlers   • 

Journalists    • 

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons  .. 

Merchants    

Messengers  and  office  boys   

Musicians  

Nurses    

Operatives   cigar  factories   

Packers  and  shippers  

Painters    

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers 

Saleswomen  

Seamstresses   

Servants  

Shirtmakers    

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  em- 
ployees   

Trunk  and  leather  case  makers.. 

Watch  and  clockmakers  

Weavers   


78 

476 

60 

1 

3 


10 

780 
68 

2m 

3 
4 

438 

2,739 

2li 

16; 

3591 

21 

48 

411 

3,234 

5 

8 

115 

23 

16 

141 

105 

21 

260 

134 

4,448 

15,559 

12 

114 

1,748 


971 


1 

118 


10  to  14 

15  to  19 

20  to  24 

years 

years 

years 

1 

10 

135 

134 

19 

2S 

8 
1 

28 

208 

157 

i 

77 

144 

48 

9 

144 

150 

2 

1 

2 

6 

3 

89 
7 

177 

1 

3 
1 

2 

4 

102 

68 

27 

152 

114 

3 

3 

S 

107 

63 
1 

7 

13 

28 

56 

120 

1,064 

322 

4 

3 

1 

8 

53 

1 

9 
1 

18 

80 

17 

10 

13 

0 

11 

69 

57 

6 

59 

12 

184 

1.025 

692 

651 

2,150 

2,469 
8 

2 

26 

IS 

2 

66 

363 

1 

40 

20 

3 

26 

4 

25  to  34 
years 


20 
141 


273 
1 


90 

138 


251 
23 
244 

8 

128 

625 

1 


16 
165 
714 

1 
23 
8 
1 

17 

22 

4 

69 

14 

1,183 

3,798 

4 

42 


35  to  44 

45  to  &'i 

years 

years 

22 

42 

i;-i 

1 

166 

102 

1 

32 

15 

81 

16 

3 

2 

5 

190 

63 

18 

18 

14 

19 

i 

1 

63 

49 

719 

973 

1 

2 

69 

IS 

8 

8 

7 

3 

106 

49 

591 

386 

5 

24 

6 

10 

4 

4 

6 

2 

6 

54 

12 

39 

13 

28 

15 

726 

582 

2,886 

3,032 

li> 

9 

819 

267 

2 

4 

1 

72 

6 

Soyearg 
and 
over 


PROVINCE   OF   MATANZAS 


MALES 

Actors 

Agents    (Real  Estate,   etc.)   and 

collectors    

Agriculturists    

Apprentices    

Architects    and   draftsmen    

Artists    

Bakers 

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  hairdressers   

Blacksmiths    

Boarding     house     keepers     and 

stewards   


5 

1 

2 

2 

360 

9 

36 

122 

83 

94 

54,245 

3.058 

7,651 

4,949 

11,624 

10,795 

12,732 

264 

95 

135 

8 

9 

13 

8 

14 

2 

2 

3 

1 

6 

24 

2 

4 

11 

4 

8 

62S 

8 

49 

72 

183 

128 

87 

118 

2 

5 

20 

22 

52 

663 

14 

103 

101 

221 

117 

98 

433 

7 

74 

59 

119 

73 

90 

368 

9 

28 

94 

115 

106 
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l':^BLE  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

by  provinces. — Continued 
PROVINCE  .OP   MATANZAS.— Continued 


s  'vix ,  rBo„b' E  8  ;s  I OM  , 


MA  L  E  s .  --" C  on  tinned 


Boiler  makers   

Bookbinders    

Box  makers  (wood)  , 

Brickmakers    

Broom  and  brusii  uiakeiB  

Builders   and  contractors    

Butcners    

Oabinetmakeis    

Oarpeniers    

Carriage  and  wagon  builders 

Oieigymen    

Clerks  and  copyists   

CoiifecLioners    

Ooopers    

Ciiaicoai  and  coal  dealers   

Dairymen    

Dentists    

Drai  men  and  hackmen   

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  o  t  mauufaeturmg 
Companies  

Employees   of  offices  and  banks. 

Engineers   (Civil)    and   surveyors. 

Engineers  and  firemen  (statio- 
nary engines) 

Engravers 

Electricians    

I'isliermen    

Gardeners  and  liorists 

Gold   and  silver  smiths    

Government  officials  and  em- 
ployees    

Hucksters  and  peddlers   

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers  — 

Journalists    

Laborers 

I.aunderers 

Lawyers    

Literary   and   scientific  persons... 

Livery  stable  keepers   

Lumbermen    

Machinists    

Masons    

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys 

Miners  and  quarrymen  

Molders    

Musicians 

Nurses 

Operatives  cigar  factories 

Packers   and  shippers 

Painters 

Pharmacists    

Photographers 

Physicians  and  surgeons 

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    

Printers  and  litographers   

Bail  road  employees  

Rope  makers   

Sail  and  awning  makers  

Sailors  and  boatmen  


Total 


30 
y 

68 
71 

2y 

2U 
232 

48 

2,497 

272 

77 
73; 
150 
128 
261 
138 

44 
1,494 

19 

22 

;J7S 
366 

82 

64 
S 
16b 
14! 
11; 

41 


22; 
34c 
237 

46 

2,701 

340 

6 

1 
120 

11 

718 

1,670 

1.741 

4,016| 

176 

74 
269 
110 

1.^ 
846 

4<J 
2fi6 

31 
18f 

1,607 

20 

y 

106 

1,709 

6 


10  to  14 

years 


15  to  19 

years 


20  to  24 
years 


33 
20 
ISO 
45 


25  to  34 
years 


273 
31 
23 

178 

20 

8 

29 
24 

157 


79 

9 
1 

18 
6 

11 


7 

2 

401 

30 


58 
278 
311 
167 

45 
8 

44 

10 

83 
10 

15 


21 

257 
2 

23 


52 
1 

15 

15 
6 
2 

23 

8 

295 

28 

2 

147 

24 


216 
6 

5 


24 

8 
11 

7 

53 
42 
76 
11 
6 
188 
58 


148 

28! 

34i 
13 
16 
54 
16 
1 
80 
10 
20 


U 

20 

2 

5 

67 

17 

6iJ:j 

80 

14 

214 

49 

31 

64 

33 

16 

472 

5 

4 


45  to  6. 
years 


258 
40 
103 
57 
13 
753 
131 
26 
5 

55 

5 

248 

488 

587 

1,343 

24 

18 

99 

40 


77 

20 

8 

48 

887 

4 

3 

28 

611 

1 
129 


9 
9 

5 
6 

9 
494 
60 
16 
103 
28 
17 
74 
30 

8 
329 

2 

h 

34 


00  years 
and 
over 


5Sj 
6.: 
20 

6:> 

20 

51 
45 
30 


2 

87 

1 

55 

27 

36 

59 

24 

m 

8 

9 

136 

220 

23 

30 

42 

63 

77 

12 

1 

54o 

en 

74 

34 

18 

14 

•') 

(J 

20 

19 

1 

2 

178 

116 

328 

296 

294 

21^ 

1,100 

798 

14 

31 

10 

20 

43 

24 

21 

20 

6 

8 

178 

227 

5 

18 

70 

86 

25 

56 

10 

n 

42 

5.'^ 

2 

255 

121 

2 

10 

] 

2^ 

8 

345 

801 

2 

1 

1 

27 

8^ 

688 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations^  according  to  sex  and  agc^ 

hy  provinces. — Continued 

PROVmOE  lOF   MATANZAS.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MAiiES.—Oontinued 

Salesmen  

Seamstresses    

Servants   

Ship  and  boat  builders   

Sliirt   makers    

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers  

Stonecutters    

Street-railway  employees    

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  em- 
ployees     

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers.. 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers  

Weavers    

Wood  choppers   

FEMALES 

Agents  (real  estate,  etc.)  and 
collectors     » 

Agriculturists     

Apprentices    

Artists  

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Boarding  house  keepers  and 
stewards  

Bookbinders   

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners   

Dentists    

Dressmakers    — 

Employees  of  offices  and  banks 

Engineers    (civil)    and    surveyors 

Gardeners  and  florists  

Government  officials  and  em- 
ployees   

Hairdressers .  . 

Hotel   and  restaurant  keepers... 

Hucksters  and  peddlers   

Laborers  

Launderers    

Literary  bnd  Fcientiflc  persons,. 

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar  factories   

Painters    

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers 

Saleswomen  


Total 


2,837 

] 

4,202 

3 

li3\ 

l.Oli 

281 

120 

ya 
lao 

565 

79 
218 

27* 
90 
88 
14 
38 
23 


1 
5 

18 

2 
29 

4 
83 

1 

7 

201. 

ir 

10 

s 

80 
18 
26 

S 

S4 

[,989 

2 

30 
21 

2 
71 
4& 


10  to  14 

years 


132 
194 


49 


15  to  19 
years 


20  to  24 
years 


71« 
481 

2 

214 
8 

13 
5 
2 

S3 
6 


IS 

8 
8 

fi 
138 

S 
7 


25  to  3i 
years 


020 

458 

5 

147 

16 

4 

21 

lo 

108 

16 

8 


19 


8 
119 


733 

851 

i 

2 

268 

63 

42 

34 

m 

201 


95 


29 
5 
1 
1 

n 

491 


35  to  i-i 

ia  to  Q 

years 

years 

278 

296 

876 

1,058 

2 

6 

16:; 

282 

66 

102 

2'J 

3i 

li 

13 

37 

3y 

105 

72 

11 

10 

74 

55 

34 

4' 

27 

19 

12 

14 

2 

2 

5 

12 

4 

6 

2 

8 

2 

1 

133 

376 

1 

8 

a 

4 

7 

1 

1 

8 

5 

3 

1 

3 

49 

14 

2 

2 

18 

7 

1 

1 

S 

3 

4 

S 

S 

507 

629 

1 

] 

fl 

6 

5 

4 

1 

21 

5 

4 

I 

9 

1 

1 

8 

4 

2 

1 

0  5  years 
and 
over 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

by  provinces, — Continued 

PROVINCE  !0F   MATANZAS.- Continued 


SEX,    PR0PE8BI0N,   ETC 


FEMALES. — Continued 

Seamstresses   

Servants  

Shirtmakers    

Tailors    

Teaciiers 

Telegrapli     and     telephone     em- 
ployees   

Weavers    


Total 


87S 

3.616 

1 

n 

699 

33 

18 


10  to  14 
years 


t 
196 


15  to  19 
years 


190 
508 


20  to  24 
years 


25  to  34 

years 


172 
323 


3 
14o 


251 

77U 

1 

1 

311 


i5  to  44 
years 


13^ 
6Sa 


147 


15  to  6 
years 


10. 
93fc 


35  years 
and 
over 


PROVINCE  OP  SANTA  CLARA 


M^LES 


Actors    

Agents  (Real  Estate,  etc.)  and 
collectors    

Agriculturists    

Apprentices    

Arcniiects    and   draftsmen    

Artists    

Bakers    

Bankers  and  brokers   

Barbers   and  hairdressers   

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and 
s te wa  rds    

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers  (wood)  » 

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders   and  contractors  

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters    

Carriage  and  wagon  builders 

Clergymen    

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers 

Charcoal  and  coal  dealers  

Dairymen   

Dentists    

Draymen  and  hackmen  

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  o  f  manufacturing 
Companies  

Employees  of  offices  and  banks.. 

Engineers   (Civil)    and   surveyors.. 

Engineers  and  firemen  (statio- 
nary engines)    

Electricians    

Fishermen   

Gardeners  and  florists  

Gold  and  silver  smiths   

Government  officials  and  em- 
ployees   

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    •  • 

Laborers  •  • 


1 
2 

'- 

257 

3 

12 

.  25 

90 

64 

63 

il2,l'o 

4,240 

14,32o 

11.476 

29.19^ 

22.510 

25.18a 

40i 

IIU 

208 

9 

27 

15 

31 

2i> 

2 

2 

i> 

7 

9 

36 

3 

4 

14 

6 

3 

i.oyte 

17 

139 

120 

32b 

261 

214 

546 
1,614 

3 

13 

20 

96 

116 

22  i 

30 

295 

245 

533 

311 

173 

916 

2i 

180 

146 

250 

151 

150 

292 

10 

28 

87 

83 

76 

244 

3 

30 

54 

7b 

46 

3u 

7 

3 

a 

1 

48 

3 

4 

IS 

u 

S 

30i 

4 

56 

89 

110 

iy 

4(i 

20 

4 

1 

6 

3 

5 

277 

2b 

31 

99 

63 

4{) 

322 

8 

12 

44 

94 

87 

59 

4f> 

6 

7 

19 

7 

b 

4,637 

60 

474 

457 

l,39:d 

976 

1,068 

971 

5 

84 

220 

271 

251 

126 

98 

6 

2 

22 

32 

32 

&54 

20 

260 

150 

187 

104 

101 

394 

8 

73 

44 

128 

62 

6b 

7? 

10 

11 

15 

9 

16 

1,232 

6 

85 

22S 

488 

204 

189 

206 

21 

37 

15 

41 

47 

3ii 

320 

1 

4 

19 

48 

21 

20 

2,012 

10 

198 

220 

675 

485 

384 

15 

6 

3 

6 

13 

2 

3 

3 

i 

758 

52 

238 

162 

ia3 

68 

50 

1.214 

21 

224 

218 

882 

185) 

180 

260 

1 

10 

61 

122 

21 

41 

1 

1 

23 

8 

IC 

187 

2 

42 

84 

49 

10 

683 

12 

109 

66 

172 

137 

158 

112 

2 

13 

20 

82 

36 

95 

2 

18 

7 

25 

13 

28 

705 

2 

42 

59 

312 

100 

264 

230 

7 

43 

34 

"   57 

54 

27 

885 

43 

200 

152 

242 

130 

95 

118 

2 

6 

10 

18 

28 

40 

69 

2 

6 

22 

2S 

10 

4.562 

145 

360 

780 

1.371 

754 

056 

()90 


TABLES  OF  POPULATION 


'I'ADiiE  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and 
b y  p ro V  Inc es. — Goiiti ii iie d 
PROVINCE   OF    SAjSTA   CLARA.— Con  tinned 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALES.-— Ooatinued 

Launderers    

Lawyers    

Literary   and   scientiflc  persons... 

Livery  stable  keepers   

Lumbernien    

Machinists    

Masons    

Mechanics    

Merchants   

Messengers  and  office  boys  - 

Miners  and  quarrymen 

Moiders    

Musicians    

Nurses    

Operatives  cigar  factories    

Packers   and  shippers 

Painters    

Pharmacists    

Photographers    

Physicians  and  surgeons   

Plumbers 

Policemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    

Printers  and  litographers   

Rail  road  employees  

Rope  makers   

Sail  and  awning  makers  

Sailors  and  boatmen  

Salesmen  

Seamstresses 

Servants    

Ship  and  boat  builders   

Shirt   makers    

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway  employees    

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners 

Teachers    

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees     

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers... 

Veterinary  surgeons   

Engravers 

Weavers    

Wood  choppers   

FEMALES 

Actresses    

Agriculturists    

Apprentices   

Artists  

Bankers  and  brokers   

Boarding     house     keepers     and 

stewards  

Bookbinders 

Box  makers  (wood)   

Broom   and  brush  makers  >. 

Clergy 

Clerks  and  copyists   

Confectioners  


Total 


10  to  14 
years 


167 
44 

113 
25 

B^ 

2,030 

3.864 

11,824 

40. 

234 

100 

53 

3,722 

211 

511 

198 

110 

2.1 

10 

2,48! 

33 

230 

268 

2,572 

3 

13 

1,308 

2,53T 

21 

8,163 

22 

1,508 

703 

9 

n2 

195 
1.059 

143 


408 
158 
17.^ 
15 
49 

Sr 

14J^ 


1 

1,401 

8 

n 

10 

41 

3 

5 

232 

28 

102 

4 


6 
1 
16 
153 
7 
2 


11 

157 


276 


15  to  19 
years 


14 
1 

16 

440 

651 

.170 

79 

5 

44 

5 

7 

692 

46 

43 

1 

13 


1 
33 
6.1 
339 


122 

701 

2 

842 

2 
141 
20 
1 
2 
4 
151 
20 
9 

104 
20 
50 

1 
5 

8 


245 
5 

5 


20  to  24 
years 


25  to  34 
years 


118 

6 

15 

8 

28 

319 

592 

1,559 

27 

14 

29 

21 

7 

897 

44 

41 

34 

12 

12 


3 
48 
52 
438 

2 
149 
450 

n 


16 
192 
19 
27 


134 

1 


291 

63 

9 

24 

4 

130 

716 

1,173 

3.863 

67 

25 

92 

34 

11 

942 

35 

172 

62 

41 

87 

5 

1,029 

73 

74 

815 

1 

37r 

575 

1 

2.049 

10 

40S 

224 

3 

10 

63 
406 

47 
116 

126 
49 

6 
10 
20 

58 


35  to  44 
years 


45  to  6i 
years 


135 

32 

12 

34 

12 

84 

440 

900 

2,596 

16 


4» 
143 
53 
22 
54 
4 
512 


32 

475 

1 

3 

291 

269 

2 

.816 

5 

5 

299 

164 

3 

18 

56 

166 

31 

115 


1 
223 


79 
4U 

l: 

3 

72 

47h 

451 

2.028 

73 

3 

26 


739 
2< 

101 
i 

21 


307 

lo 

31 

■AU 
454 


327 

321 

5 

2,021 

5 

1 

448 

207 

2 

1.' 

51 

114 

19 

115 

57 
3 
1 
5 
16 
20 
29 


172 
14 

3 
1 


is  years 
and 
over 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  accordin/;   h. 
hy  provinces. — Coiitiiiiied 
PROVINCE  OF   SANTA   CLARA  .-Continued 


SEX,    PROFESSION,    ETC. 


F  K 11 A  L  h  s .— Coiiiiniied 


Dentists   

DressmakerB    

Dyers  and  cleansrs 

Employees  o  t  in aaufacturing 
companies , 

Employees  of  offices   and  banks'. 

Gardeners  and  florists  

Government  officials  and  em- 
ployees   

Hairdressers    , 

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters   and  peddlers   

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons... 

MrirehantP    

Messengers  and  office  boys   

Musicians   

Nurses . 

Operatives  cigar   factories   

Packers  and  shippers  

Painters 

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees   

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers 

Saleswomen  

Seamstresso:^' 

Servants  | 

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  em 
ployees  

Weaver??    


! 

10  to  14 

Total 

years 

3 

137 

8 

1 

3 

2 

91 

1 

2 

1 

191 

4 

2 

12 

1 

34 

7 

1,923 

3 

1 

22 

90 

4 

72 

L 

15  to  19  20  to  24 
years      years 


16! 

ml 

907|l 

?! 

2611 

l!| 

15i| 


1             8 

i 

8 

I 

I                        "1 

1            47 

1 

22 

j 

2,128 

1           30 

5,486 

i          218 

10 

1 

1,218 

1 

80 

3 

s.. 

1 

11 

5 
2 
275 
4 
1 


7 
2 

IS 

4 

841 


7 
3 

n 

113 


^  to  34 

years 


7 

2 

423 

591 


54 
1 
4 

2 
523 


39 

231 

] 

12 
1 


2! 

12 

5 

634 

i,2in 

1 

.583 

2(i 


35  to  44 
years 

45  to  61 

years 

i» 

2-'. 

6 

4 

1 

46 

29 

1 

6 

2 
639 

1 

554 

1 

22 
9 
3 

25 
120 

32 

27 
2 

18 

82 

« 

4 

, 

4 

2 

10 

;^ 
382 
970 

88 
1,330 

192 

115 

1.^; 

4 

5iyear 
and 
ovei 


PROYTNOE    OF   OAMAnCiEY 


MA"LES 


Actors    

Agents    (Real    Estate,    etc.)    and 
collectors    

Agriculturists 

Apprentices    

Architects    and    draftsmen 

Artists    

Bakers    ' ' 

Bankers  and  brokers   ] 

Barbers   and  hairdressers   

Blacksmiths    

Boarding     house     keepers      and 
stewards    

Boiler  makers   

Bookbinders    

Box  makers  (wood)  

Brickmakers   

Broom  and  brush  makers  

Builders   and  contractors   

Butchers   


( 
1 

1 

101 

4 

2 

22 

21 

82 

46,013 

1,700 

5.481 

7,596 

14,851 

8,444 

6,957 

lib 

30 

28 

28 

16 

12 

5 

21 

2 

4 

6 

8 

18 

2 

1 

1 

5 

1 

450 

7 

54 

68 

135 

99 

76 

218 

8 

104 

30 

50 

.569 

11 

90 

96 

214 

94 

58 

308 

7 

27 

56 

111 

56 

45 

86 

6 

8 

35 

22 

15 

11 

1 

8 

1 

1 

12 

i 

1 

2 

22 

? 

la 

150 

8 

15 

m 

54 

25 

15 

20 

12 

10 

2 

Y 

1 

199 

2 

29 

19 

62 

50 

81 

692 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupationSy  according  to  sex  and  age, 

by  provinces. —  Continued 

PROVINCE    OF   OAMAGCEY.— Con  tinned 


SEX,   PROFESSION,    ETC. 


MALES.— Oontiuued 


Oabinetmakers    

Carpenters    • 

Carriage  and  wagon  builders — • 

Clergymen    

C.'erks  and  copyists   

Confectioners    

Coopers    

Ciiarcoal  and  coal  dealers  

Da  irymen    

Dentists    

Draymen  and  iiackmen   

Dressmakers    

Dyers   and  cleaners   - 

Employees  o  1  manufacturing 
Companies  • 

Employees  of  offices  and  banks 

Engineers   (Civil)    and   surveyors 

Engineers  and  firemen  (statio- 
nary engines)    • 

Engravers    

Electricians    

Fishermen    

Gardeners  and  florists  • 

GoM   and  eilver  smiths   ■ 

Government  officials  and  em- 
ployees    • 

Harness   makers    - 

Hotel   and   restaurant  keepers...- 

Hucksters   and  peddlers   

Journalists    

Laborers   

Launderers    

Lawyers    

Literary   and   scientific  persons..- 

Livery  stable  keepers   

Jvumbermen    

Machinists 

Masons 

Mechanics 

Merch ants    ." 

M^pscngnrs   and  office  boys  

M'^^cr-R  and  quarrymen 

Movers    

Mnsfc'ians    

Nurses 


Total 


Operatives  cigar  factories 

Pa^^l^crs   and  shippers   

Pn infers    

Pharmacists    

Photographers    

Phvpivjnns  and  surgeons   .. 

Plumbers    

Po^i'^emen  and  soldiers  

Po'^tprg    . , 

Potters 

Printers  and  Iftogt-aphers   . 

Fail  road  rmp^oyecs  

Rone  m  a  Vers   

Sfiii  and  awnfng  makers  .. 

Raf^ors  and  boatmen  

Pa^esmen 

Seamstresses    

Servants    

S'^in  and  boat  builders  ... 

Shirt  makers    

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers 


52 

2.171 

516 

3(J2 

14U 

13 

244 

74 
10 

6sy 
ly 

54 
580 

:)i4 

87 


48-) 

1 

211 

2fi 

B7 

3.019 

461 

iTi 

n 

m 

lo; 

198 

1,089 

1 .  52" 

5.79- 

201 

24 

5r> 

74 

39 

377 

28 

2 

8? 
47 
97 
29 
1,368 
28 


1.520 

IB 

V 

44n 

^m 

4 

2.38r 
f. 
2 


10  to  14 

15  to  19 

20  to  24 

25  to  34 

.15  to  44 

1  years 

years 

years 

years 

years 

1 

15 

5 

29 

8 

32 

Hii 

254 

791 

52. 

1 

88 

82 

180 

116 

1 

2 

Iz 

m 

7 

7^ 

64 

13;, 

4a 

14 

lU 

4J 

49 

2 

3 

a 

26 

41 

88 

54 

11 

21 

b 

lo 

a 

2 

4 

2 

2 

71 

78 

221 

159 
4h 

1 

4 

3 

2U 

32 

131 

16-) 

174 

55 

7 

1U6 

105 

172 

7; 

1 

6 

40 

10 

1 

15 

13 

2 

2 

1 

1 

10 

12 

45 

20 

1 

21 

21 

0 

S 

1 

3 

10 

IS 

1 

9 

4 

12 

5 

2r 

72 

88 

81 

76 

3 

20 

49 

62 

47 

1 

1 

] 

1(1 

8 

4 

3 

1 

2: 

22 

36 

529 

431 

932 

55r> 

1 

36 

97 

22' 

6:' 

i 

12 

4- 

16 

2 

2 

8 

7 

10 

ir 

9 

2 

1 

2 

2.^' 

22 

1 

1^ 

21^ 

8^ 

49 

1^ 

137 

171 

36^ 

1!,9 

r 

229 

3r 

6'» 

28.'' 

160 

567 

i.on? 

1.89J. 

1.157 

62 

46 

4i 

5 

17 

8 

8 

2T 

p 

1 

<3 

4 

2'.' 

2r 

? 

.? 

r; 

3 

10 

33 

63 

11- 

71 

2 

f; 

2 

14 

2 

4 

3? 

66 

9? 

49 

7 

8 

3^ 

W 

6 

32 

3 

4 

6 

38 

24 

, 

2 

7 

20 

1 

6' 

415 

573 

204 

? 

1 
n 

10 

1 

1 

r 

I"" 

T 

27 

j: 

i» 

176 

1 

261 
If 

537 
8 

334 
"i 

V 

2^^ 

4r 

127 

80 

p, 

6 

-  ■ 

9 
3 

2." 

2? 

117 

243 

317 

729 

334 

2 

4 

2 

2 

8 

.«r 

37 

129 

129 

r 

235 

169 

318 

16"^ 

45  to  6i 
years 


45 

2-J 
27 
10 

3 
33 
1 

2 
145 

] 
21 

23 
4( 
1^ 


4 

2 

447 

2" 

20 
3 
8 

54 

18 
167 
13'7 
83.-1 

-if 
4 
3 

20 
7 

6n 
2 

4'^ 

14 
6 

23 

96 
3 


197 


12^ 

36 


446 
1 


16'> 
147 


TABLES  OP  POPULATION 


693 


Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

by  provinces. — Continued 

PROVINCE   OP   OAMAGtEY.— Continued 


SEX,  PROFESSION,   ETO. 

Total 

10  to  14 

yeatss 

io  to  ly 

years 

20  to  24 
yearis 

25  to  3. 
years 

;5  to  4 

years 

1 
37 

8 
83 

5 
39 

118 
12 
4 
4 

10 

2r 

3 

3 

2 

8L 

2' 

2 

7C 

2 
4 

2 

2 
39 

2 
6 

1 

9 

10 

2 
V 

481 

1 

6" 
6 

.0  to  6 
yeart 

)  years 

and 
over 

MALES.— Continued 
Stonprntters    .     .         

3 
252 

id 
48i; 

54 
154 

657 
74 
17 
i: 
2; 
1 
43 

18^ 
8 

If 

13 
3L 
41 
76 

4 

281 
2 

3 
51 

79 
1 
7 
5 

2P 

479 

2 

1 

60 

13 
3 

6? 

IP 

n 

49 
27 
44 

10 

2i'> 
2,56-^ 

7 

338 

53 

1 

15 
3 

6 
1 

6 

10 

2 

1 
3 

10 

3 
13 

4 
2 
6 
6 
2 
2 

IP 

147 

4 

1 
4 

46 

1 
60 

1 

102 

13 

1 

S 
1 
1 

2." 

1 

28 

54 

2 
20 

5 

1 

16 
44 

9 

g 

4 

7 

1? 
17 
in 

1 

62 

414 

? 
14 

IB 

1 

38 

m 

3 
14 

63 
6 

1 
5 

36 

3 

1 

22 

50 

12 

24 

2 

4 
40 

1 
7 

12 
2 

5 
P 

p 

2 

« 
6- 
341 

54 
9 

101 
2J 

200 
40 

,bh 

281 

27 

fc 

9 

9 

12 

29 
2 

2 

1 

6 

20 
9. 

7? 
1 

1 
6 

89 

1 
1 

2 

23." 

2 

IS 

1 
19 

(i 

12 
18 

1 
3n 

2 

160 

18 

2 
1: 
1. 
47 

6 
38 

ST; 

13 
■6 
4 
4 

S 

42 
2 
5 

1 
C 

P 

1 
2 

ir 

1 

1 

4 

1 

1 
10^ 

21 
2 

2 

If 

1 

3 

b 

26 
453 

44 

1 

strppt-railwav   eniDlovees 

1 

4 

8 

Telegraph     and     telephone     em- 
p'oyees           

4 

TinsiiTiithg                     . 

8 

Trunk  and  leather  case  makers 

Vptprinarv  surfireons      

3 

Watch  and  clock  makers  

Woofi  choDDers           • 

FEMALES 

AsTiPulturists     . 

14 

Artists  . 

Bankers  and  brokers   

1 

Boarding     house     keepers     and 
stewards  

2 

Bookbinders   

2 

Broom  and  brush  makers  >. . 

Clergy [[, 

Clerks  and  copyists   

4 

Confectioners   

Dressmakers    ' . 

Dyers  and  cleaners   .  

1 

Employees      of      manufacturing" ' 

companies    

Employees  ol   offices  and  banks" 

Government    officials     and    em-  " 

ployees  

8 

Hotel   and   restaurant  keepers ....]. 

Hucksters   and  peddlers   '][ 

Laborers  ' 

1 

Launderers    

9 

Law  vers    " 

Literary   and  scientific  persons..'/' 
IVi'] thant^    * 

5 

Messengers  and  office  boys  .**" 

Musicians  " " 

Nurses 

Operatives  cigar  factories   [[[ 

Ph  arm  acists  

Painters    ■." 

Printers  and  litographers   ]" 

Railroad  employees  '"" 

Sail  and  awning  makers " 

Sa'eswomen  

Seamstresses  ' 

s 

Servants  " 

83 

Block  raisors  and  drovers   '[' 

Tai'ors    

Teachers  

1 

Tfc'egraph     and     telephone     em-  .. 
P'oyees 

Weavers   

::)!J4 


TABLES  OF  POPULATION 


-Persons  engaged  in  selected  oemipatiojiSy  according  to  sex  and  agt 
by  provinces. — Continued 
pRovmoE  or  oriente 


6EX,    PROFESSION,   ETC. 


MALES 


Actors     

Agents  (lieal  Estate,  etc.)  and 
collectors    

Agriculturists    

Ai>prentices    * 

Architects    and    draftsmen 

Artists    

Bakers   

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  bairdressers   

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and 
stewards    

Boiler  maker?   

Bookbinders    

Box  makers  (wood) 

Briekm  akers    

Broom  and  brush  makers 

Builders   and  contractors    .... 

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters    

Carriage  and  wagon  builder?^  .   . 

Clergymen   

Clerks  and  copyists    ... 

Confectioners    

Coopers 

Charcoal  and  coal  dealers   

Dairymen    

Dentists    

Draymen  and  hackmen   

Dressmakers    

Dyers   and  cleaners 

Employees  o  f  manufacturing 
Companies 

Emp'oyees  of   offices  and  baukb.. 

Engineers   (Civil)    and   surveyors 

Engineers  and  firemen  (stalio- 
nary  engines) 

Engravers    ][ 

Electrician? " 

Fishermen    ['_ 

Gardeners  and  florists  

Gold   and  silver  smiths 

Government  officials  and  em- 
ployees  

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers  . . 

Hucksters  and  peddlers   . 

Journalists    . 

Laborers 

Launder^rs    , 

Lawyers    . . 

Literary  and  scientific  persons...., 

Livery  stable  keepers 

Lumbermen    

Machinists 

Masons , 

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Miners  and  quarrymen   , 

Molders   

Musicians    

Nurses   

Operatives  cigar  factories   


10  to  14 
years 


.3 

321 

129,40; 

101 

9 

u 

1,684 

i,m 

756 


59 

70 

13 

212 

22o 

45 

1,11^  , 
103! 

l,0i)9| 

319:; 

64 

284 

191 

18 

1,530 

IS 
13 

rm 

582 
136 


174 
22? 

117 

1,0.^1 
160 
432 

m 

38 

4,520 

847 

im 

18 

144 

131 

517 

1,890 

3,002 

11,847 

205 

478 

lh« 

63 

m 
2,m 


2 
4,26S 


20 


12 

13 

300 

36 


1 
109 


15  to  19 

20  to  24 

25  to  34 

35  to  44 

45  to  61 

years 

years 

years 

years 

years 

16 

34 

1 
106 

&i 

67 

15,618 

17,480 

37,326 

24,96£ 

23,462 

35 

3 

20 

D 

e; 

1 

8 

3 

1 

2 

3 

1 

] 

226 

194 

530 

408 

258 

5 

13 

59 

85 

139 

217 

190 

436 

209 

ISJ 

127 

113 

241 

152 

99 

1 

6 

32 

27 

19 

3 

14 

23 

12 

6 

4 

7 

16 

21 

20 

1 

2 

9 

20 

27 

83 

48 

22 

5 

1 

4 

11 

76 

69 

53 

20 

28 

101 

160 

89 

2 

2 

14 

15 

12 

S60 

480 

1,773 

1,260 

1,106 

123 

lis 

417 

297 

135 

3 

53 

14 

20 

279 

196 

345 

110 

122 

45 

36 

78 

69 

75 

2 

0 

3 

6 

36 

19 

21 

87 

62 

37 

33 

21 

50 
16 

39 
2 

23 

157 

208 

541 

354 

243 

1 

8 

2 

6 

1 

1 

8 

2 

1 

IM 

118 

140 

48 

52 

113 

112 

227 

70 

53 

2 

4 

47 

52 

9»- 

4 

8 

20 

20 
2 

3 

19 

28 

72 

37 

15 

19 

22 

58 

50 

59 

3 

11 

30 

21 

25 

13 

9 

37 

81 

23 

29 

45 

308 

386 

280 

19 

26 

37 

36 

35 

78 

96 

136 

65 

33 

1 

6 

28 

14 

26 

2 

1 

13 

8 

9 

445 

856 

1,694 

1.013 

299 

79 

122 

327 

155 

145 

1 

12 

60 

37 

38 

2 

1 

1 

9 

4 

21 

W 

47 

40 

16 

1 

21 

49 

35 

15 

23 

63 

204 

167 

57 

212 

191 

461 

358 

381 

401 

450 

1,156 

614 

346 

1,267 

1,351 

8,790 

2,665 

2,225 

49 

12 

30 

31 

40 

19 

61 

173 

135 

88 

24 

34 

41 

16 

20 

4 

6 

26 

13 

7 

7 

10 

14 

8 

8 

646 

296 

m 

537 

600 

35  years 
ano 
over 
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Table  25, — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

ty'f  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF  ORIENTE.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


Mi\  liEs  .--Continued 

Packers   and  shippers   

Painters   

Pharmacists    

Photographers    

Physicians  and  surgeons   

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    

Printers  and  litographers  

Bail  road  employees  

Rope  makers   

Sail  and  awning  makers   

Sailors  and  boatmen  ■ 

Salesmen  

Seamstresses    

Servants    

Ship  and  boat  builders   

Shirt   makers    

Shoemakers     

Stock  raisers  and  drovers  

Stonecutters 

Street-railway  employees    

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  em- 
ployees     

Tinsmiths  ' 

Trunk  and  leather  case  makers.. 

Veterinary  surgeons   

Weavers    

Watch  and  clock  makers   

Wood  choppers 

FEMALES 

Agents  (real  estate,  etc.)  and, 
collectors    

Agriculturists     

Artists  

Bankers  and  brokers  

Boarding  house  keepers  and 
stewards  

Broom  and  brush  makers 

Clergy   

Clerks  and  copyists 

Confectioners  

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners 

Employees  o  f  manufacturing 
companies   

Employees  of  oi  flees  and  banks 

Gold  and  silver  smiths  

Government  officials  and  em- 
ployees   

Hairdressers   

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   

I^aborers ,  

liHunviRiers    

I^iterary  and  scientific  persons... 

Merchants    , 

Messengers  and  office  boys  


Total 


5tj 
453 

s: 

10 

2,623 

59 

5o 

1,881 


1,950 

9 

10,103 

2 

0 

1,003 


117 

38 

1,488 

86 

250j 

424 

11^ 
9 

10 
12 
60 


1 
2,964 


29 
87 
62 

128 
25 

229 


3 
34 
2 

73 
3 

n 

5 
92 

1.087 
2 

190 

IC 


10  to  14 
years 


6 

124 


371 


155 
1 


15  to  19 
years 


57 
11 
1] 
44 
130 


833 

2 

1,131 


191 


108 
8 
7 


328 


11 


48 


10 
1 
1 

81 
137 

20 
1 


Oto  24 
years 


1 
737 

2 

3 

40 

32^) 

2 
95 

423 


79 
84 

7 
11 

7 
211 

7 
11 

72 
12 


25  to  3:1 
years 


19 

180 

72 

30 

65 

5 

1,126 

13 

2U 

75 

738 

4 

1 

294 

448 

3 

3.191 

1 

3 

294 


14 

597 

27 


119 
21 

58 
5 
6 

28 
18 


1 

11 

1 

27 
1 
3 

1 

370 


J,j  to  4-. 
years 


112 

3U 

19 

37 

2 

491 

9 

6 

40 

464 

1 

2 

229 

172 

1 

2,067 

1 

238 

240 

9 

14 

10 

259 

20 

74 


565 
1 
2 

4 

10 

8 


2 
1 
7 
222 
2 
74 
1 


J  to  (> 
years 


1 

196 

lb 

9 

23 

208 


126 

i 

1,911 


232 
244 


206 
2. 


787 
2 

10 
6 

25 
4 
8 

SO 
1 


18 
1 
3 
2 
6 
220 

50 
4 


years 

and 

over 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  age, 

hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


10  to  14 

15  to  19 

20  to  24 

25  to  84 

35  to  44 

45  to  6i 

Total 

years 

years 

years 

years 

years 

years 

fi 

1 

1 

2 

1 

&j 

4 

11 

36 

23 

fe 

115 

7 

24 

34 

21 

13 

11 

8 

1 

2 

4 

1 

1 

1 

20 
0 

6 

5 

1 

6 

1 

1 
2 

k 

1 

4 

7 
33 

111 

19 

5 
36 

1 
5 

1 

27 
33 

17 

8 

27 

25 
1,319 

2 

8 

6 

267 

5 

1 

203 

8 

6 

331 

307 

8 

190 

8,293 

883 

1.295 

1,035 

2.312 

1,419 

1,555 

17 

1 

8 

7 

2 

1 

795 

2 

25 

191 

387 

123 

a5 

50 

1 

11 

20 

13 

3 

z 

n 

1 

1 

2 

4 

2 

55  years 
and 
over 


FEMALES. — Continued 

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar  factories   

Packers  and  shippers  

Painters    

Ptiarmacists  = •  . 

Pliysicians  and  surgeons  

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers 

Saleswomen  

Seamstresses  

Servants  

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  em 
ployees , 

Weavers 


CITY    OF   HAVANA 


MAliES 


Actors    

Agents    (Real   Estate,   etc.)    and 

collectors    , 

Agriculturists    , 

Apprentices 

Architects    and    draftsmen    , 

Artists    , 

Bakers 

Bankers  and  brokers 

Barbers   and  hairdressers 

Blacksmiths    

Boarding     house     keepers      and 

stewards 

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers  (wood)  ^ 

Brickmakers 

Broorn  and  brush  makers 

Builders   and  contractors 

Butchers    ] 

Cabinetmakers    " 

Carpenters 

Carriage  and  wagon  builders — . 

Clergymen    , 

Clerks  and  copyists 

Confectioners 

Coopers    ] 

Charcoal  and  coal  dealers  / 

Dairymen   \\ 

Dentists    \\ 

Draymen  and  hackmen   ] 

Dressmakers    \\ 

Dyers  and  cleaners ., 

Employees     o  f     manufacturing 

Companies  

Employees  of  offices  and  banks.; 
Engineers   (Civil)   and  surveyors.. 


75 

6 

8 

14 

27 

19 

512 

4 

20 

46 

170 

118 

138 

1.471 

23 

39 

138 

555 

40 

388 

8S8 

344 

447 

39 

23 

18 

17 

221 

8 

34 

93 

Ti 

44 

224 

3 

25 

23 

88 

53 

30 

615 

11 

59 

112 

208 

132 

92 

989 

6 

31 

149 

220 

418 

1.199 

10 

89 

152 

488 

316 

190 

733 

29 

132 

93 

193 

163 

112 

117 

8 

51 

27 

18 

145 

9 

18 

58 

84 

24 

90 

9 

24 

18 

19 

13 

6 

187 

5 

47 

36 

41 

56 

92 

6 

21 

37 

21 

7 

42 

5 

8 

15 

11 

8 

202 

6 

7 

81 

56 

47 

28;^ 

2 

21 

22 

110 

83 

41 

282 

2 

34 

44 

115 

56 

25) 

4.571 

92 

69' 

525 

1.888 

1,025 

886 

1.356 

16 

66 

184 

451 

395 

227 

"m 

7 

50 

71 

96 

2,6i;^ 

62 

U2 

414 

707 

478 

451 

328 

46 

44 

56 

68 

53 

51 

20-i 

6 

38 

26 

59 

40 

38 

276 

33 

38 

87 

70 

46 

34.^ 

4 

31 

38 

118 

86 

54 

97 

^ 

13 

81 

81 

19 

5.564 

Z 

436 

885 

2,399 

1.188 

621 

2f' 

4 

1 

8 

3 

73 

4 

10 

89 

13 

7 

2.46^ 

76 

676 

572 

784 

294 

142 

3.910 

106 

693 

605 

987 

762 

639 

534 

2 

23 

240 

139 

11  r- 
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Table  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations^  according  to  sex  and  age, 

by  provinces. — Continued 

CITY   lOF    HAVANA.—Oontinued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALES.—Oontinued 

Engineers    and    firemen    (statio- 
nary engines)  , 

Engravers    

Electricians    

Eishermen   

Gardeners  and  florists  

Gold   and  silver  smittis   

Government  officials  and  em- 
ployees   

Harness  makers    

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers 

Journalists    

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

Literary   and   scientific  persons  — 

Livery  stable  keepers   

Lumbermen    

Machinists    

Masons   

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Miners  and  Quarrymen  

MoMers    , 

Musicians    

Nurses    

Operatives  cigar   factories   

Packers   and  8hipi)ers   

Painters    

Pharmacists   

Photographers    

Physicians  and  surgeons   

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    

f'rmters  and  litographerB  

Pail  road  employees  

Rope  m  akers  • 

S'ill  and  awning  makers  

Sailors  and  boatmen  

Salesmen  

Seamstresses 

Servants    " 

Ship  and  boat  builders 

Shirt   makers    

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway  employees 

Sugar  masters   " 

Tailors    ' 

Tanners    .........'.[, 

Teachers     .,, 

Telegraph  and  telephone  em- 
ployees     

Tinsmiths ][ 

Trunk  and  leather  case  makers.... 

veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers  

Weavers . . 

Wood  choppers   


Total 


70 
490 

6o 
51] 
327 

4,861 
215 
74i 
220 
41« 

9.64 

1,499 
89:-; 
123 
307 
6 
723 

5,175 

4.468 
19.878 
6U8 
79 
193 
324 
55 

6.47^ 
83 

1,615 
370 
145 
6S1 
127 

3. 991 


1,386 

1,367 

73 

23 

1.182 

7,76! 

8< 

14,901 

25 

38 

1 .350 

90 

122 

1,00.- 

100 

1.455 

27 

579 

801 
201 
129 

48 
78 

15 

26 


10  to  14 
years 


4 
9 
1 

16 
18 

32 

10 

12 

1 

1 

107 

6 


136 
1 
3 

2 


11 
225 


308 


16 


15  to  19 

years 


27 
71 
7 

55 
90 

208 
35 

102 

16 

18 

1.326 

147 
2 
17 
11 

52 
663 
850 
2,247 
148 
11 
36 
17 

467 

1 

146 

22 

19 

1 

IS 

94 

4 

5 

874 

178 

1 

137 

1,383 

26 

2,031 


2^1 


49 
2 

78 
S 

13 

100 
32 
14 


20  to  24 

years 


25  to  34 
years 


169 
12 
50 
7 
46 
66 

421 
22 
152 
21 
52 
810 
338 
115 
16 
15 

97 

530 

668 

2.902 

75 

31 

17 

15 

60S 

163 
29 
20 
44 
11 

799 
7 
6 

250 

225 

2 

234 

1.938 

1 
2,059 

le 

11 

14S 

3 

18 

159 

8 

181 

ft 

40 

72 

a- 

14 
1 
6 
8 
8 


63 

12 
201 

11 
180 

7fe 

1.136 

58 

2Ui 

44 

197 

2,780 

557 

30fi 

3H 

23 

3 

266 

1.528 

1.377 

5.906 

123 

31 

51 

108 

20 

1.979 

25 

534 

106 

43 

197 

37 

1.608 

17 

11 

320 

478 

3 

16 

361 

2.203 

2 

4,173 

4 

12 

820 

43 

51 

466 

24 

487 

3 

131 

158 
5 
8i 
22 
18 


35  to  44 
years 


22 

11 
103 

23 
132 

42 

1.38r 

44 

18 

44 

123 

2.246 

293 

12:^ 

20 


152 

1.271 

763 

4.599 

72 

22 

46 

82 

9 

1.415 

2: 

419 

99 

S3 

99 

44 

976 

27 

8 

219 

279 

3 

3 

193 

960 

2,«lft 

4 

9 

272 

27 

34 

104 

19 

S82 

7 

123 

383 
40 
36 
10 
16 


45  to  6. 
years 


65  years 
and 
over 


53 
14 

lb 
2'. 

1.618 
3! 


1. 
2.1nh 
148 
31(1 
3-i 
24 

13;- 
1.02S' 

60-1 
3.876 

1(( 
25 
84 
10 
1,808 
32 

812 
9' 
29 

258 
13 

490 
60 
5 

138 

180 
2 

209 

66:^. 

2,926 
1 
3 

2-5' 

"v 

16 
220 

4 

341 

3 

122 
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Tmvi.e  25. — Persons  engaged  in  selected  occupations ^  according  to  sex  and  age, 

hy  irrovinces. — Continued 

CITY   PF    HAVAJS^A.— Continued 


SEX,   PBOFESSION,   ETC. 


].'"EMALKS 


Actresses 

Agents    (real    estate,    etc.)    and 
collectors     

Agriculturists     

Apprentices 

Artists 

Boarding     house     keepers     and 
stewards  

Bookbinders 

Broom  and  brush  makers 

Olergy 

Clerks  and  copyists   

Confectioners   

Dressmakers    , . 

i>yers  and  cleaners   

EmpToyees     o  f      manalacturing 
companies 

Employees  of  offices  and  banks.. 

Engravers    

Gardeners   and   florists 

Gold  and  silver  emiths  

Government     officials     and     em- 
ployees   

Hairdressers 

Hotel   and  restaurant  keepers 

Hucksters   and  peddlers 

Journalists    

T^aborers  ] 

Launderers    

I>a  wyers    [ 

Literary  and  scientific  persons..!. 

Merchant^    

Messengers  and  office  boys   

Musicians  

Nurses [[ 

Operatives  cigar   factories 

Packers  and  shippers , 

Painters \] 

Pharmacists 

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Sail  f?nd  awning  makers 

Saleswomen  

Seamstresses  

Servants  

Shirtmakers    

Tailors    

Teachers  

Telegraph     and     telephone     em- 
ployees   

Trunk  and  leather  case  makers 

Watch  and  clockmakers  

Weavers    


10  to  14 

15  to  19 

years 

years 

1 

4 

1 

1 

12 

31 

8 

1 

5 

1 

9 

10 

49 

4 

6 

11 

m 

71 

135 

1 

140 

2 

1 

5 

8 

S8 

7 

1 

1 

4 

47 

11 

121 

3 

3 

102 

7 

27 

42 

452 

4 

5 

1 

i8 

78 

5 

n 

61 

8 

51 

104 

714 

488 

1,674 

2 

24 

1 

49 

1 

21 

22 

20  to  24 
years 


25  to  34 
years 


4 
16 

9 
5 
7 
1 

42 

4 

144 

1 

47 

150 

1 


139 
1 


8 
109 


60 

18 
54 
218 


60 
9 

17 

11 

54 

12 

418 

2,180 

7 

13 


20 
5 
4 
6 

79 

3 

207 

1 

84 
138 


22 

243 


519 
1 

7 
75 

11 
153 


1 

18 
3 
1 

17 

7 

61 

14 

869 

8,044 

4 

37 
482 

19 


35  to  4i 

ij  to  6i 

years 

years 

12 

2 

2 

1 

a 

ii 

10 

3 

33 

22 

1 

1 

1 

6 

13 

55 

8 

91 

42 

32 

12 

81 

16 

8 

2 

5 

164 

59 

17 

18 

11 

19 

1 

1 

4 

14 

500 

766 

1 

2 

57 

1 

5 

S 

94 

41 

871 

222 

5 

22 

6 

10 

2 

8 

4 

1 

1 

54 

38 

9 

22 

4 

515 

816 

2,147 

2,171 

IS 

9 

20C 

211 

J! 

8 

1 

62 

1 

da  years 
and 
over 
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fABLE  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  and  literacy, 

hy  provinces 
CUBA 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALES 
A€tors     

xlgents,  (real  estate)  and  collectors  

Agriculturists    i 

Apprentices    ' 

Ajchiteets   and  draftsmen    

.Artists 

Bakers 

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  liairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boiler  makers   

^bookbinders    

Box  makers    (wood)    

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders    and    contractors    

Butchers    

Oabinetmakers 

Oarpenters  

Oarrlage   and  wagon  builders   

Clergymen  

Olerks  and  copyists   

Oonfeetioners   

Coopers   

Charcoal   and  coal  dealers    

Dairymen    

Dentists    

Draymen   and  hackmen   

Dressmakers    

Dyere  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies    

Employees   of   offices   and  banks   

Engineers,   (civil)   and  surveyors   

Engineers  and  firemen,   isiii'tionary  engines)... 

Engravers 

Electricians    

Fishermen    

Gardeners  and  florists  

Gold  and  silver  smiths   

Oovernment  officials  and  employees  

Harness  makers    

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   .* 

Journalists    

Laborers    

Launderers 

Lawyers " 

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen 

Machinists     

Masons    

Mechanics    

Merchants   ". [ 

Messengers  and  office  boys  ..............'. 

Mjoers   and  quarrymen    

Molders    

Musicians 

Nurses '. 

Operatives  cigar  factories 

packers  and  shippers 

Painters    

Pharmacists   

Photographers    


m 

1,689 

445,038 

2,143 

305 

358 

5,387 

2  Am 

6,225 

1,340 

861 
193 

4a6 

1 ,0{r, 

13] 
870 

1,73(3 

.-.or) 

21,98-1 
5,249 

667 
6.33  i 
1,623 

527 
2,969 
1,010 

303 
12,419 

140 

191 
5,3.^4 
6.808 
1,226 

.5or> 

84 

1,335 

1 ,522 

1,044 

969 

9,730 

980 

2.906 

801 

744 

31,250 

4,281 

1,572 

271 

620 

44S 

2.886 

14,025 

15.663 

66,704 

1.864 

669 

3.446 

791 

245 

20,484 

500 

3.446 

1,224 

458 


85 

1,680 

196,526 

1,848 

305 

348 

4.174 

2,312 

5,832 

3,273 

1,196 

808 

195 

383 

835 

104 

870 

1,419 

471 

19,803 

4,058 

667 

6.834 

1,289 

426 

1,853 

690 

303 

9,821 

124 

163 

4,978 

6.785 

1,226 

469 

84 

1,317 

1.028 

802 

881- 

9,353 

917 

2,445 

.570 

744 

17,155 

2,554 

1 ,572 

271 

470 

298 

2.486 

11,^)0 

15.617 

61 . 493 

1.715 

836 

3,081 

773 

245 

18.248 

450 

3.081 

1,224 

452 


DEGREES 
REOBIVEl) 


9 

248.512 

295 


913 
148 
393 

389 
144 

53 

53 
170 

:i7 

317 
34 

2,181 
1,191 


834 

101 

1,116 

320 

2,598 
16 
28 
378 

23 

36 

18 
494 
242 

S'> 
377 

63 
461 
231 

14,095 
1,727 


150 

1.10 

:j50 

2,775 

1,043 

5,211 

119 

33 

365 

18 

2.238 
50 
365 


Academic 


15 

8 
125 


Profes- 
sional 


23 
442 


2{K^ 


1    ; 

35     I 
459    I 


22     I 


1,077     ^ 
138    ' 


17 
1 

10 
217 


1 

102 

8 


1 

755 

1 


175 


11 

84 


611 
!>6n 


655 

1 


267 


16 

404 


.391 
7 

20G 

412 

2 
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^\BLE  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  and  literacy^ 

hy  provinces. — Continued 
CUBA.— Continued 


HEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALES.— Continued 


Physicians  and   surgeons — 

Plumbers    

Poiieemen  and  soldiers   

Porters   

Potters   

Printers  and  iltograptiers 

Bail  road  employees  

Rope   makers    

Sail  and  awning  makers 

Sailors    and    boatmen 

Salesmen  

Seamstresses    

Servants   

Ship  and  boat  builders   

Shirt  makers  

Shoemakers    

Stock  raisors  and  drovers   

Stonecutters    " 

Street-railway  employees   

Sugar  masters 

Tailors    

Tanners  

Teachers  

Telegraph  and  telephone  employees 

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers  

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers   

Weavers    

Wood  choppers   


FSMALtES 


Actresses    

Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists    

Apprentices 

Artists 

Bakers  

Bankers   and  brokers    

Boarding  house  keepers  and  stewards   ... 

Bockbinders 

Box  makers   (wood)    

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists  

Confectioners  

Dentists  

Dressmakers     

Dyers  and  cleaners  

Employees   of  manufacturing  companies. 

Employees  of  offices  and  banks  

Engineers  (civil)  and  surveyors  

Engravers    

Gardeners  and  florists  

Gold  and  silver  smiths  

Government  officials  and  employees  

Hairdressers  

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters  and  peddlers   

Journalists    

Laborers 

Launderers    

Lawyers    


Total 


43 


.736 

18S 

3S8 

370 

375 

,232 

,225 

il8 

71 

.411 

,749 

99 

478 

132 

90 

M95 

5,327 

S41 

[,768 

811 

i.728 

421 

.911 

1,959 

759 

531 

117 

228 

288 

428 


45 

16 

r,523 

57 

83 

1 

31 

204 

39 

9 

530 

213 

901 

94 

11 

1,^5 

7 

420 

710 

10 

6 

11 

12 

,274 

92 

366 

25 

4 

707 

1,680 

a 


Literate 


1,738 
180 

15,46) 
334 
308 

2,232 

8,488 
106 
65 

4.001 

14,163 

87 

32,009 

121 

74 

5.461 

2,224 
276 

1,687 
608 

5.564 
368 

1.911 

2.844 
688 
494 
116 
224 
227 


45 

18 

2,458 

47 

83 

27 

149 

39 

S 

400 

213 

901 

86 

11 

1,776 

8 

348 

740 

10 

6 

8 

If 

1,239 

84 

298 

17 

502 

3,911 

8 


Illiterate 


1.173 
38 
67 

1,757 

J2 

6 

1.410 

1.583 

12 

11.469 

11 

16 

734 

1,103 

m 

81 

164 

53 

115 
71 
S7 
1 
4 
61 
126 


5.085 
10 
3 
1 
4 
55 

1 
ISO 


3 

72 


S 
68 
8 

205 
4.7611 


Academic 


DEGEEES 
RECEIVED 


1.087 


393 
5 


26 

11 


10 

1 
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TabI;E  26. — Perso7is  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  and  literacy, 

hy  provinces. — Continued 
CUBA.— Continued 


SEX,   PROFESSION,  ETC. 


FEMAt.ES. — Continued 


Literary  and  scientific  persons   

Merchants    • 

Messengers  and  office  girls  

Musicians  

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

Packers   and  shippers   

Painters    

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons  

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  Makers   

Sail   and  awning  makers    

Saleswomen    

Seamstresses  

Servants 

.  Shirtmakers    

*  Stock  raisers  and  drovers  

Tailors    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees 

Trunk  and  leather  case  makers   

Watch  and  clock  makers  

Weavers    


Total 


74 
779 
137 

71 

727 

4,905 

15 

14 

200 

35 

59 

190 

204 

134 

507 

2.Ti 

9.317 

39.679 

14 

7 

1.n4 

5.129, 

321 

2 

1 

202 


Literate 


74 

670 
132 

71 

727 

3,895 

15 

\4 
200 

35 

190 

199 

120 

420 

202 

8.406 

23,001 

10 

4 

133 

5,122 

313 

2 

1 

165 


niiterate 


J  09 
5 


1.010 


14 

S7 

3.*? 

911 

16.578 

4 

3 

21 


Academit 


37 


DEGREES 
RECEIVED 


15 
1 


125 

25 


1.076 


Profes- 
sional 


3 

30 
333 


43 
7 


2.087 

41 


PROVINCE   OP   PINAR   DEL   RIO 


MAX.ES 


Actors    

Agents,  (real  estate)  and  collectors  ... 

Agriculturists     

Apprentices    

Architects    and  draftsmen    

Artists    

Bakers    

Bankers  and  brokers   

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths 

Boarding  house  keepers  and  stewards 

Boiler  makers  

Bookbinders 

Box  makers    (wood)    

Brickmakers    , 

Builders    and   contractors    

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters 

Carriage   and  wagon  builders    

Clergymen   

Clerks  and  copyists   

Confectioners  

Coopers  

Charcoal   and  coal  dealers    

Dairymen    

Dentists    '.". . .' 

Draymen   and   hackmen   

Dyers  and  cleaners   


1 

1 

1 

39 

39 

49,989 

20.998 

28.991 

32 

58 

47 

11 

8 

8 

3 

2 

2 

364 

312 

52    : 

55 

49 

6    1 

2 

278 

259 

•9  ; 

149 

126 

23    i 

159 

129 

.30 

2 

5 

4 

4 

2 

2 

50 

34 

^,fi 

22 

22 

98 

65 

:-.3 

3 

3 

780 

829 

151 

1 

381 

220 

161 

34 

34 

25 

195 

195 

4 

69 

64 

5 

4 

4 

451 

277 

174 

13 

4 

9 

6 

6 

703 

478 

225 

3 

3 

3 

2 

11 

4 

1 
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-Perso7is  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex,  and  literacy. 
by  provinces. — Continued 
PROVINCE  OP  PINAR  DEL  BIO.— Continued 


Total 

1 
i 

! 
i 

Literate 

Illiterate 

DEGEEES 
RECEIVED 

SEX,    PROFESSION,    ETC. 

Academic 

Profes- 

SiODIll 

MALES.— Continued 
E!n'''ovees   of  manufacturing  companies   

322 

1          115 

J? 

i            35 

267 

114 

1           42 

10 

55 

1 

1 
2 
24 

37 

20 

3i\ 
3G 

n 

I 

lOS 
40 
295 
fi 
.231 
2 
2 

1 

127 

4 

90 

J 

a> 

109 

H 

722 

48 
41 

5 
3 

6 
4 

1 
14 
16 

952 

19 
5 

44 
23 

3 

4 

1 
59 

21 

1 

4 

■ 

11 

r^ 
5 

Kiu')ioyees    of   offices   and  banks    

, 

Engineers ,    (civil)   and  surveyors   

Engineers   and  firemen,   (stationary  engines) 

Elettricians    

15 

FisJiprmen    

60                36 
i            KJ                   6 

11  9 
i          694              657 
1            44                 39 
i          V^H               119 

57                 37 

15                 15 

721               400 

132                 96 

64                 64 

53                 53 

42                 21 

'0                  5 

40                 32 

3?8               240 

404               364 

i      3,111            2,816 

\;\                 86 

oQ6               335 

6                   4 

3i                 32 

9                   9 

LOi'6               864 

'            14                   8 

.-5    '             43 

no               116 

20                 20 

59                 59 

2  2 
1.401     :i      1.274 

12  8 
]S    i            10 
v;J    ■           23 

2;?>7    ■          147 
1                  1 

3  2 
294               229 
543               434 

20    :            17 

2.084    ■       1,363 

1                  1 

275               227 

103                 62 

17                 12 

29                 29 

191     ,           186 

9                  6 

165    ■           165 

106    J!          100 

22    !j           IS 

6     !             6 

0  ardeners  and  florists  

Gold  and  silver  smiths    

Government  officials  and  employees  

IS 

Jluiksters   and  peddlers   •  ■ 

-1  ournalists    

,^ 

Laborers    

{^aunderei'R              • 

Lawyerb    ■  • 

Lilflrai'v    and  scioutific  persons    .              ••• 

18 

Livury  stable  keepers   •  ■  • 

^nmbt-rnicn   • . 

Ahi-'tLliists     .- 

McKVOPt-     

i>T-:'hnTMf-s     •• 

Mf'T'i 'hunts    .   . 

16 

i 

Messengers  and  office  boys 

MiD^'TS    and   quarrvmen    

2 

Mo>  iers    

Miisi'^ians    .. 

NuT.-^es    .. 

Operatives  cigar  factories 

PaOers   and  shippers 

Painters    

2 

Pliarmacists    

:?:> 

Photographers    

Pliysfcians   and   surgeons    

Pliinibers    

1'.; 

Po'icomen  and  soldiers   

:\ 

Porters    

Potters    .     . 

Printers  and  litographers   . . 

Fiail  road  employees 

ftope   makers    ., 

Sail  and  awning  makers 

Sailors    and    boatmen 

Salesmen  

^ 

Seamstresses    

Servants   

Shirt  makers   

Shoemakers    1 

Stock  raisors  and  drovers   . .  i 

Stonecutters    

Sugar  masters   

- 

Tailors    [  [', 

Tanners   

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees   ...'......'.'.'..'.. 

55 

15 

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers   . 

Veterinary  surgeons   

13 

11 

22 
29 

1,692 
2 

13 
10 

8 
2S 

740 
2 

4 

Watch  and  clock  makers   ! 

Weavers 

Wood  choppers   

FKMALK8 

Agriculturists    

2 

Artists   

2 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  secc, 

hy  provinces. — Continued 


■i^Hl  litf>r(u'.u. 


PROVmOE  OP  PINAR  DEL  RIO.— Oootiimed 


Total 

Literate 

Illiterate 

\             DEGREES 
RECEIVED 

SEX,   PROFESSION,   ETC. 

1 
i 

Academic 

Profes- 
sional 

FEMALES,— Continued 
Boarding  Iiouse  keepers  and  stewards   

7 

28 
38 

a 

1           15 

i             ^ 
SO 

!          463 

1             1 
1            31 

1      -1 

1          582 
1              2 

1              S 

!             6 

1             2 

i           38 

2 

302 

4,212 

328 

8 

19 

7 
26 
88 
54 

3 

6 
69 

5 

i      5I 
i     ^1 

j            31 

1            45 

1                            'i 

294 

1              2 
1              ^ 

;              2 
i           28 
i             1 
!          219 
1      1,505 
i          328 
8 
IS 

I 
13 

2. 

10 

2 

2f 

311 

5 

288 

10 

«3 
2,707 

'A 

1      -    „ 
( 

i 
1 

i 

6 

i             1 

24 

Broom  and  brush  makers  

Clerks  and  copyists   

Dressmakers     

Employees   of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks  

Government  officials  and  employees   

Hotel  and  restaurant  keepers   

b 

Hucksters  and  peddlers   

Laborers   ... 

) 

Launderers 

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

1'^ 

Merchants 

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

54 

Packers   and  shippers   

Pharmacists  

Porters    

Railroad  employees  

Sail   and  awning  makers    

Saleswomen 

Seamstresses  

Servants  

Teachers   

20s 

Telegraph   and  telephone  employees    

Weavers   

PROVmCE    OF    HAVAJ?A 


MALES 


Actora    

Agents,  (real  estate)  and  collectors  ... 

Agriculturists     

Apprentices    

Architects    and  draftsmen    

Artists    

Bakers    

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards 

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers    (wood) 

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders    and   contractors    

Butchers    

Cabinetmakers 

Carpenters  

Carriage   and  wagon  builders   

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners  

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers    . . .     . . . . . . . 

Dairymen   

Dentists    ,'.*.  .'.'.*.*.".*.*.  .'.*.'.'.*.",' ".".'.' 

Draymen  and  haekmen  '\'.'.\'.'.'.'.\\V.V.'.'. 
ers    


75 

75 

611 

i          609 

2 

[s.215 

:    24,791 

28,424    j 

1,201 

'     l.oti 

160     1 

230 

230 

237 

264 

3    • 

1,282 

I.MIT 

175  ; 

1,18.) 

1,1.52 

33    i 

l.SW 

1,72S 

168    1 

1,008 

1.009 

89     1 

348 

324 

9i    i 

244 

2'!0 

14    ; 

!)8 

04 

tj    ' 

2>i7 

•ITS 

29 

221 

199 

22 

55 

54 

1 

^\S 

.•^18 

487 

425 

6S    i 

30] 

288 

13    1 

0,756 

;      6.173 

583    1 

1,967 

1,771 

190    1 

296 

296 

j 

3,091 

3,091 

i 

551 

1          470 

81    ! 

244 

1          199 

45     i 

.547 

430 

117    ! 

388 

I         323 

65    ; 

105 

;          105 

j 

5,991 

!      5,191 

800 

39 

!           31 

8 

14 
1 

72 

28 

7 


1 
124 


152 
4 


48 
1 


47 

1 


52 

142 
14 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations^  according  to  sex,  and  literacy, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  or  HAVANA  .—Continued 


SEX,    PROFESSION,  ETC. 


MALES.— Continued 


Dyers  and  cleaners   

Employees   of  manufacturing  companies   

Employees   of  offices  and  banks    

Engineers,   (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen,  (stationary  engines). 

Engravers    

Electricians    

Fishermen    

Gardeners  and  florists  

G  old  and  silver  smiths   

Government  officials  and  employees  

Harness  makers    

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    

Laborers    

Launderers    

Lawyers 

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen  

Machinists     

Masons    

Mechanics    

Merchants   

Messengers  and  office  boys  

Miners   and  quarrymen    

Molders    

Musicians   

Nurses 

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers   

Painters    

Pharmacists    

Photographers    

Physicians   and   surgeons 

Plumbers    

Policemen  and  soldiers 

Porters 

Potters 

Printers  and  litographers   

Rail  road  employees  

Rope   makers    

Sal!  and  awning  makers 

Safors    and    boatmen    

Salepmen  

Seamstresses 

Servants 

Ship  and  boat  builders   

Shirt  makers   

Shoemakers    

Stock  ralsors  and  drovers  

Stonecutters    

Street-railway  employees   

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners  

Teachers   

Telegraph  and  telephone  employees  

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers  

Veterinary  surgeons  

Watch  and  clock  makers  

Weavers 

Wood  choppers  


Total 


2,771 

4,017 

619 

299 

74 

672 

S34 

651 

867 

6,032 

322 

897 

282 

524 

15,719 

1,801 

1,027 

129* 

143 

166 

1.027 

6.698 

6,027 

30,111 

788 

171 

269 

410 

78 

11,528 

142 

1,888 

531 

181 

987 

133 

7.200 

218 

57 

1,511 

2,306 

87 

26 

2,068 

7,776 

44 

16,537 

no 

43 

l,8.^v 
140 
150 

1,257 
158 

1,936 
50 
729 

1,087 
288 
154 
48 
94 
177 
107 


Literate 


2,613 

4,017 

619 

291 

74 

672 

181 

528 

354 

5,847 

306 

738 

212 

524 

6,756 

1,081 

1.027 

129 

106 

&5 

930 

5,378 

5,742 

28,115 

737 

129 

247 

401 

78 

10,367 

128 

1,719 

531 

181 

987 

128 

6,890 

201 

43 

1,511 

2.079 

SS 

25 

1,613 

7.298 

42 

13.409 

99 

42 

1.7f>6 

117 

139 

1,220 

157 

1.882 

45 

729 

1,048 

258 

136 

48 

92 

HI 

98 


Illiterate 


Academk 


3 
158 


153 
125 

13 
185 

16 
159 

70 

8.953 
720 


S7 
81 
97 

1,320 
285 

1,996 
51 
42 
22 


1.161 
14 
169 


5 

310 

17 

4 


1 
455 

478 

M2S 
11 

1 
174 
23 
11 
37 

1 
54 

5 


DEGREES 
EECEIVED 


1 

27 
184 


xO 


725 
73 


10 

220 


1 

48 


1 
216 


514 
121 


161 
1 


Profes- 
sional 
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T.ABLE  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  Uteracij, 

by  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  HAVANA.— CoatiQued 


Total 

Literate 

Illiterate 

1             DEGBSES 
BKOKIVBD 

SEX,    PROFESSION,   ETC. 

Academic 

Prof«i- 
sional 

FEMALES 

Actresses    

44 
8 

386 

48 

61 

104 

21 

4 

135 

78 

476 

60 

1 

941 

3 

408 

543 

6 

6 

10 

780 

1           6S 

!          295 

i             3 

1    .4 

!      2.739 
2 

16 

359 

21 

46 

411 

3,234 

5 

8 

115 

23 

16 

141 

105 

21 

260 

134 

4.448 

15,559 

12 

114 

1.748 

97 

1             2 

1 

118 

44 

8 

203 

38 

60 

83 

21 

4 

75 

78 

476 

52 

1 

900 

2 

337 

543 

Q 

3 

10 

767 

65 

251 

2 

4 

323 

1.242 

2 

16 

3U 

19 

46 

411 

2,770 

8 

115 

23 

10 

141 

105 

21 

238 

129 

4.055 

9,849 

8 

101 

1.748 

97 

S 

1 

101 

182 
10 
1 
21 

60 

8 

41 
1 

71 

3 

l3 
3 
44 

115 
1.497 

48 
f 

184 

5 

22 
5 
893 
5.710 
4 
.3 

17 

3 

4 

18 

1             * 
1 

8 
]             1 

% 

4 
1 

30 
54 

17 
1 

S98 

14 

Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists    

Apprentices 

Artists   

1 

Boarding  house  keepers  and  stewards 

Bookbinders    

Box  makers    (wood)    

Broom  and  brush  makers  

Olergy       .  .           ... 

4ft 

Clerks  and  copyists 

11 

Confectioners   .                                                          ... 

Dentists 

Drppsmakers     

Dyers  and  cleaners 

Emplovees   of  manufacturing   companies 

Employees  of  offices  and  banks 

IS 

Engravers 

rjardeners  and  florists ■ 

Oold  and  silver  smiths • .  ■ 

Government  officials  and  employees   . 

IM 

Hairdressers   

Hotel  and  restaurant  keepers   •  •  • 

Hucksters  and  peddlers    ... 

.lournalists    ... 

T^?)boTers 

T,aonderers .... 

Lawyers 

Literary  and   scientific  persons 

f 

Merchants    

16 

Messengers  and  office  girls 

Musicians   

1>8 

Nurses    ... 

1S4 

Operatives  cigar  factories  '.'...'.'.'.'... 

Packers   and  shippers    

T^ainters    

Pharmacists 

Zi 

Physidans  and  surgeons   

Porters    

4 

Printers  and  litographers   

Paiiroad  employees   

5 

Pope  Makers   

.t 

^ail   and  awning  makers    

Sf}]e.<?women    

Seamstresses   

Servants  

Shirtmakers    ... 

Tailors    ' 

Teachers    ...                                                    

Ml 

Telegraph  and  telephone  employees 

1£ 

i  runk  and  leather  case  makers   

Watch  and  clock  makers  

Weavers    . . 

PROVINCE   OF   MATANZAS 


MALES 

Actors    

Agents    (real  estate)'  and  coilectors 
Agriculturists    . 

Apprentices    

Architects   and  draftsmen  ".".'.' .".'.'.'.' 


5 

5 

360 

360 

5 

54,245 

24,015 

30,230 

9 

284 

284 

30 

14 

14 

4 

I 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex   and  Uteramj, 

hy  provinces. — Continued 
PROVmOE  pF  MATANZAS.— Continued 


SEX,  PROFESSION,  ETC. 


MAiiES.—Continued 


Artists   

Bakers   

Bankers  and  brokers  

Barbers   and  hairdressers   

Blacksmiths   

Boarding  liouse  keepers  and  stewards  

Boiler  makers  

Bookbinders    •  •  • 

Box  makers   (wood)    ■... 

Brickmakers   

Broom  and  brush  makers  

Builders    and   contractors    

Butchers   

Cabinetmakers    

Carpenters  

Carriage   and  wagon  builders   

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners  

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers    

Dairymen   

Dentists    

Draymen  and  hackmen  

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners 

Employees  of  manufacturing  companies  — 

Employees   of  offices  and  banks   

Engineers,   (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen,  (stationary  engines). 

Engravers 

Electricians   

Fishermen    

©ardeners  and  florists  

Gold  and  silver  smiths   

Government  officials  and  employees  

Harness  makers   

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    

Laborers    

Launderers    

Lawyers   

Literary  and  scientific  persons  

Livery  stable  keepers  

Lumbermen  

Machinists . 

Masons 

Mechanics    

Merchants   

Messengers  and  office  boys  

Miners   and  quarrymen    

Molders   

Musicians    

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers   

Painters    

Pharmacists   

Photographers    

Physicians  and  surgeons    

Plumbers   

Policemen  and  soldiers  

Porters 

Potters   


Total 


24 

529 

118 

693 

433 

368 

SOI 

9 

68 

71 

29 

20 

232 

48 

5,497 

272 

77 

733 

150 

129 

281 

138 

44 

[,494 

19 

22 

373 

sea 

82 

64 

3 

168 

149 

115 

42 

893 

223 

343 

237 

46 

2,709 

340 

64 

16 

120 

11 

718 

1,670 

1.741 

4,018 

178 

74 

269 

110 

15 

846 

49 

263 

113 

31 

186 

2 

1,607 

20 

9 


Literate 


24 

444 

111 

624 

381 

299 

292 

8 

58 

64 

19 

20 

175 

48 

2,291 

149 

77 

733 

140 

103 

141 

79 

44 

1,102 

16 

18 

370 

368 

62 

52 

3 

161 

72 

78 

39 

613 

209 

298 

148 

46 

2,505 

216 

64 

12 

71 

8 

601 

1.4.^0 

1,630 

3,624 

155 

61 

247 

109 

15 

768 


113 

29 

186 

2 

1,312 

16 

9 


Illiterate 


85 

7 

39 


9 
1 

10 
1 

10 

57 
2 

206 
123 


10 
26 
120 
59 


12 


80 
14 
45 
91 

204 
124 

4 

i9 
3 

117 
220 

m 

392 

21 

13 

22 

1 

78 
10 
U 


295 
4 


Academic 


DEGREES 
RECEIVED 


40 


Profes- 
sional 


6 
Id 


5 
27 


1 


96 
112 
29 


1 
IS 


15) 


6 

n 
m 
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Tablb  26. — Persons  engaged  in  selected  occwpations,  according  to  sex   and  literacy, 

by  provinces. — Continued 
PROVINCE  pP   MATANZAS.— Continued 


Total 

literate 

niiterate 

DEGREES 
RECEIVED 

SKX.    PEOFESSION,   ETC. 

Academic 

Profes- 
sional 

M  AT<ES.— Continued 

106 

1,709 

6 

S 

333 

2,837 

1 

4,202 

1 

18 

1,011 

261 

126 

90 

135 

565 

79 

218 

277 

99 

88 

14 

39 

23 

80 

7 

899 

1 

2 

1 

5 

13 

2 

29 

4 

83 

1 

7 

209 

15 

10 

3 

80 

16 

26 

8 

34 

1,989 

2 

80 

21 

1 

71 

49 

1 

22 

2 

6 

7 

12 
1 

106 

1,342 

2 

2 

280 

2,390 

1 

8,144 

1 

12 

874 

155 

87 

&5 

134 

554 

68 

218 

275 

91 

77 

14 

39 

16 

13 

223 
1 
2 

4 
10 

2 
23 

4 
83 

1 

7 

202 

15 

10 

3 
79 
16 
21 

ff 

21 

793 

2 

27 
21 

3 

71 
43 

1 
22 

3 

7 

12 

1 

S67 
4 

1 
73 

447 

1,058 

137 
108 
39 
5 
1 
11 
11 

2 
8 
11 

7 
17 

876 

1 
1 
3 

6 

7 

1 

5 
2 

13 
1,196 

3 
6 
2 

1 

1 
3 

21 

6 

1 

5 

2 

9 

15 
2 

6 

Kill   anri   flwninff  makprs    .       . 

Rfiilnrs    and    boatniBn • 

6 

11 

9 

Stonpriittprfi                                           . •  • 

Strppt-railwav  pnmlovGes                       

Svj  2  a  r   iTi  a  stprs 

IT 

Tailors                                               

Tannera                                              .        

Teachers 

TelperaT)h  and  telenhone  enmlovees  

141 

85 

Tinsmiths                      ••» 

Tnink  and  Ipattier  case  makers 

5 

Watch  and  clock  makers   

Weavers   •  • 

Wood  choppers   

FEMAIiBS 

Aerents    frpal  p«itate    etc  "^  and  collectors  

Agriculturists 

Apprentices    

Artists  

Bakers  

Bankers  and  brokers    

Boardinff  hoiiRp  kppnpr<i  and  fitpwards               .   ... 

Bookbinders          .          

Broom  and  brush  makers  .           . .  . . 

Clergy   

Oierks  and  copyists  

t 

Confectioners  

Dentists  

Dresgmakers    

Employees  of  offices  and  banks  

Engineers  f civil)  and  surveyors  

t 

uardeners  and  florists  

Government  officials  and  employees  ,. 

It 

Hairdressers  , 

5 

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters  and  peddlers   ." 

Laborers  ... 

Launderers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants    

Messengers  and  office' giris! *    ! 

Musicians  . 

Nurses   

4fi 

Operatives  cigar  factories *!!!.!...!.. . .............. 

Painters   .. 

Pharmacists  .. 

Physicians  and  surgeons  .* 

Porters   ^ 

Printers  and  litographers  ...!..!!.!!...!.!!!!].!.!! 

Railroad  employees 

Rope  Makers [        .    [.      .[[....[    WM 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations^  according  to  sex    and  literacy, 

by  provinces. — Continued 
PROVINCE  iOF   MATANZAS.— Continued 


SBx,  PBorsssiON,  wrc. 


Total 


Literate 


Illiterate 


Academic 


DBGEEES 
RECEIVED 


Profes- 
sional 


FEMA  LES  —Continued 

gall  and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses  

Servants  

Shirtmakers    

Teachers   

Tfilegnraph  and  telephone  employees 

Tailors    

Weavers 


42 

33 

8V8 

!.616 

2 

11 


18 


31 

25 

803 

1,928 

2 


33 

]5 


11 
8 


1,688 
3 


1 
50 


253 

5 


PROVINCE  OP  SANTA   CLARA 


MALBS 


Actors 

Agents,  (real  estate)  and  collectors  

Agriculturists    

Apprentices    

Architects   and  draftsmen    

Artists    

Bakers   

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers    (wood)    

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders    and   contractors    

Butchers   

Cabinetmakers    

Carpenters  

Carriage   and  wagon  builders   

Clergymen  

Clerks  and  copyists   

Confectioners   

Coopers  

Charcoal   and  coal  dealers    

Dairymen    

Dentists    

Draymen  and  haekmen   

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  of  manufacturing  companies  

Employees   of  offices  and  banks    

Engineers,  (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen,   (stationary  engines). 

Electricians    

Fishermen    

©ardeners  and  florists  

#old  and  silver  smiths   

€rovernment  officials  and  employees  

Harness  makers    

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   

Journalists   

Laborers    

Launderers    

Lawyers    


2 

2 

2.57 

257 

112,173 

49,948 

401 

336 

23 

23 

38 

31 

1,098 

943 

548 

468 

1.614 

1,523 

918 

803 

292 

291 

244 

220 

7 

7 

43 

39 

301 

244 

20 

16 

277  1 

277 

322  1 

274 

i6 

42 

4.637 

4.129 

971 

845 

98 

98 

854 

854 

394 

295 

73 

57 

1.232 

733 

206 

122 

120 

120 

2,012 

1,395 

15 

13 

13 

12 

758 

706 

1,214 

1,210 

280 

41 

260 
83 

187 

180 

683 

553 

112 

8;^ 

95 

83 

795 

761 

230 

221 

885^ 

744 

116 

93 

69 

69 

4,562 

2,773 

697 

501 

167 

167 

62.225 
65 

5 

1;% 
80 
91 

115 

1 

24 

4 
67 


126 


16 
499 

84 

617 

2 

1 

52 

4 


130 

29 

12 

34 

9 

141 
23 

1,789 
196 


98 

140 
3 

26 

8 
97 


1 
1ft 


18 

1 

15 

42 

2 


6 
145 


10 
42 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  literacy, 

'by  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   SANTA   CLARA.— Continued 


SBX,   PROFESSION,   BTC. 


MALES. — Continued 


literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen 

Machinists     

Masons    

Mechanics 

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Miners   and  quarrymen    

Moldere   

Musicians    

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

Packers   and  shippers    

Painters    

Pharmacists    

Photographers    

Physicians   and   surgeons    

Plumbers    

Policemen  and  soldiers   

Porters    

Potters    

Printers  and  litographers   

Rail  road  employees  

Rope  makers    

Sail  and  awning  makers   

Sailors    and    boatmen    

Salesmen  

Seamstresses 

Servants   

Ship  and  boat  builders    

Shirt  makers   

Shoemakers    

Stock  raisers   and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway  employees 

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners , ..... .............. 

Teachers   

Telegraph  and  telephone  employees 

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers   

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers   

Weavers    

Wood  choppers   ........[............. 


^^t'tresses    

Agriculturists 

Apprentices    ... 

Artists  '.'." 

Bankers  and '  brokers" ".'.'.  .".'^ '.'.'.'.'.'.'.'.'. .". 
hoarding  house  keepers  and  stewards 

^ookbinders    

Rox  makers   (wood)    

j  room  and  brush  makers  

^'ergy    

JJJerks  and  copyists '!!!."  i!!!!!.'!!!!!];."! 
J^nfectioners   .. 

P«ntists  ...  

^>re.f!smakers     . .  .'.'.'.".*.'.'. 


44 
113 
25 

336 

2,. 530 

3,864 

1L824 

403 

0.5 

234 

100 

53 

S,722 

211 

511 

198 

110 

258 

10 

2.439 

33 

230 

268 

2,572 

13 

1.308 

2,. 537 

21 

8.163 

10 

22 

1,508 

703 

9 

52 

195 

1,059 

143 

395 

408 

158 

175 

15 

49 

65 

149 


1 

1,401 

8 

11 

10 

41 

3 

5 

232 

28 

102 

4 


Literate 


137 


44 

101 

19 

283 

2,035 

3,522 

10.566 

367 

50 

216 

99 

53 

3,131 

199 

444 

198 

108 

258 

10 

2,S09 

29 

181 

26^ 

2,103 

3 

12 

961 

2,164 

19 

5,152 

10 

11 

1,317 

494 

7 

46 
192 
1,045 
120 
395 
383 
145 
171 
15 
48 
48 

no 


9 

22 
2 
4 

193 
28 

102 
4 
3 

131 


12 

6 

53 

495 

324 

,258 

36 

15 


591 
12 
87 


130 
4 
4S 


1 
3.57 
373 

2 
3.011 

11 

191 

209 

2 


14 
23 

25 

13 
4 

1 
17 


2 

1 
19    ! 

1  i 

38     ! 


DEGREE* 
EEGEIVE» 


Academic 

Profes- 
sional 

17 

13 

109 

18 

159 

34 

3 

11 
25 

154 

1 
27 

208 

20 

46 

65 

3 

Jl 

13 

2 

22 

4 

8 

126 
4 

179 
60 

8 

6 

3 

1 

9 

1 

2 

4 

1 

15 

n 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupatio7is,  according  to  sex    and  literacy 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OP  SANTA   OLARA.— Continued 


8EX,   PROFESSION,   ETO. 


FEMALES  .—Continued 

Dyers  and  cleaners  

Employees   of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks  

Oardeners  and  florists  

Government  offldals  and  employees  — 

Hairdressers  

Hotel  and  restaurant  keepers 

Hucksters  and  peddlers   

Laborers •  • 

Launderers 

Lawyers   

Literary  and  scientific  persons   

Mercliants    

Messengers  and  office  girls  

Musicians  

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers   

Painters   

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons 

Porters 

Printers  and  litographers  

Railroad  employees 

Rope  Makers  

Sail   and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses  

Servants  

Tailors    

Teachers   

Telegraph  and  telephone  employees   

Weavers   


Total 


1 

3 
91 

2 
ISl 

4 
12 

1 


1 

22 

90 

72 

16 

93 

907 

5 

1 

28 
1 

15 
8 
8 
1 

47 

22 

2,128 

5.43S 

10 

1.216 

80 

35 


Literate 


1 
S 

91 

2 

182 

4 

8 

1 

21 

834 

1 

22 

78 

69 

16 

96 

670 

5 

1 

25 

] 

8 

S 

8 

1 

42 

13 

1.964 

8,082 

8 

1.216 

80 

2.5 


Illiterate 


13 
1.089 


12 
3 


S 

164 

2.354 


10 


DEGREES 
RECEIVED 


Academic 


19 

1 


534 


Profes- 
sional 


1.1 


M7 

g 


PROVINCE   OP  CAMAGt^EY 


MAIZES 

Actors    

Agents,  (real  estate)  and  collectors  .. 

Agriculturists    

Apprentices   

Architects   and  draftsmen   

Artists   

Bakers   

Bankers  and  brokers 

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmiths   

Boarding  house  keepers  and  stewards 

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Brickmakers 

Broom  and  brush  makers  

Builders   and   contractors 

Butchers 

Cabinetmakers 

Carpenters  

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen  

Clerks  and  copyists  


1 

101 

46,013 

118 

21 

18 

450 

218 

569 

308 

SQ 

11 

12 

23 

150 

20 

10 

109 

62 

2.171 

516 

59 

862 


1 

m 

fi 

23.411 

22.602 

2 

92 

28 

21 

2 

18 

1 

396 

54 

199 

19 

1 

546 

23 

278 

30 

74 

12 

11 

15 

15 

8 

135 

15 

12 

8 

10 

161 

88 

48 

14 

1,977 

194 

364 

152 

59 

40 

362 
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Table  26.- 


-Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  literaey, 
hy  provinces, — Continued 
PROVINCE   OF   OAMAGtJEY.— Continued 


Total 

Literate 

Illiterate 

1 

DEGREES 
RECEIVED 

SEX,   PROFESSION,  ETC. 

Academic 

Profes- 
sional 

MALES.— Continued 
Confectioners   

140 

13 

244 

74 

10 

689 

49 

54 

580 

514 

87 

33 

5 

99 

71 

50 

37 

485 

1 

211 

28 

57 

3,019 

464 

85 

11 

58 

105 

198 

1.089 

1.625 

5.795 

201 

241 

55 

74 

38 

3^7 

28 

273 

82 

47 

97 

29 

1,358 

28 

8 

85 

1,520 

18 

21 

440 

106 

1 

2.389 

9 

2 

518 

1.129 

3 

252 

56 

489 

54 

154 

mi 

74 

81 
13 

141 
49 
10 

507 
43 
36 

511 

509 
87 
33 
S 
97 
63 
39 
37 

473 
1 

171 

20 

57 

2,117 

117 
95 
11 
51 
88 

178 

893 
1.563 
5.406 

187 
19 
51 
73 

sy 

328 

34 

249 

82 

47 

97 

29 

1,293 

27 

6 

85 

1,316 

14 

19 

202 

85 

2 

1.387 

9 

2 

462 

814 

3 

225 

56 

473 

51 

154 

629 

64 

59 

103 
25 

182 
1 

18 
08 
5 

2 

8 
W 

12 

40 
0 

902 
347 

7 

17 

20 

196 

62 

389 

14 

5 

4 

1 

49 
4 

24 

75 
1 

2 

204 

a 

2 
148 
21 

1 
752 

58 
315 

27 

16 
3 

28 
10 

0 

1 

20 
4 

4 

2 

55 
6 

1 
4 

4 

(h 

81 
25 

12 

CJooDers ....» 

Charcoal   and  coal  dealers    

Dairymen 

Dentists 

1 

Dravmen  and  hackmen 

110 

Employees   of  manufacturing  companies   

Emoiovees   of   offices   and   banks 

Eneineers     f civil")  and  surveyors 

IN 

Engineers  and  firemen,   (stationary  engines) 

Engravers •  •  • 

Electricians 

38 

Fisliermen    

G  ardeners  and  florists 

Gold  and  silver  smiths 

Government  officials  and  employees 

5 

Harness  makers 

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters  and  i)eddlers   

.Journalists    ...        .... 

4 

Laborers 

Launderers    

Laivj^ers 

m 

Literary   and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen 

JMachinists 

46 

Masons 

1 

Mechanics 

7 

Merchants    

2» 

Messengers  and  office  boys 

Miners   and  auarrymen   

Molders    

Musicians    , 

4 

Nurses    

11 

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers 

Painters 

Ph arm acists    

18 

Photographers    

Physicians   and   surgeons    

4 

Plumbers    .... 

Policemen  and  soldiers   

3» 

Porters    

Potters 

Printers  and  lltographers ]'.. 

Rail  road  employees 

«ope  makers    

Sail  and  awning  makers  

Sailors    and    boatmen    

Salesmen  

Seamstresses    

Servants 

Ship  and  boat  builders   V" 

Shirt  makers  .... 

Shoemakers    '*' 

gtock  raisers  and  drovers  "" 

Stonecutters    ....                      

Street-railway  employees  '. *.' 

Sugar  masters  ...  ... ...    ...          ... 

4 

Tailors    ... 

Tanners  .        

Teachers  ...  

85 

Telegraph  and  telephone  emDloyees  ............ 

m 

,_., _ 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  literacy, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   OAMAGtEY.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


MALE  s  .—O  ontinued 


Trunk  and  leather  case  makers 

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers   

Weavers   

Wood  choppers   


Agriculturists    

Artists  

Bankers   and  brokers    

Boarding  house  keepers  and  stewards   . . . 

Bookbinders    

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists  

Confectioners   

pressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  of  manufacturing  companies. 

Employees  of  offices  and  banks  

Government  officials  and  employees   

Hairdressers   

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   

Laborers   

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants   

Messengers  and  office  girls  

Musicians  

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

Pharmacists 

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Sail   and  awning  makers    

Saleswomen    

Seamstresses  

Servants  

Stock  raisers  and  drovers  

Tailors    

Teachers    

Telegraph  and   telephone  employees    

Weavers    


17 
17 


1 
43 


181 

8 

8 

10 

13 

39 

41 

76 

4 

282 

2 

3 

51 

79 

1 


29 

.479 

2 

1 

60 

13 

3 

63 

18 

11 

11 

27 

4« 

93 

19 

242 

2,563 

7 

2 

336 

53 

1 


Literate 


15 
17 


1 
22 


101 

8 

8 

8 

13 

21 

41 

76 

4 

271 

1 

2 

51 

71 

1 

5 

3 

26 

365 

2 

1 

54 

IS 

3 

63 

14 

11 

7 

27 

44 

64 

15 

205 

,898 

4 

2 


Illiterate 


Academic 


18 


3 

114 


4 
37 

ms 

3 


DEGREES 
RECEIVED 


14 
1 


Profe«- 
sional 


5 


PROVINCE   OP    ORIENTE 


MATiES 


Actors    

Agents,  (real  estate)  and  collectors 

Agriculturists    

Apprentices    

Architect*   and  draftsmen    

Artiste    

BUkers    

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   


j 

1 

} 

321 

319 

2 

129.403 

53,363 

78,040 

2 

101 

98 

8 

9 

!     5 

9 

S 

1.864 

1.272 

892 

1 

336 

333 

3 

3 

I   1,205 

1,152 

53 

i 

i 

n 

3 


TABLES  OF  POPULATION 


713 


Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  literacy, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OP  ORIENTE.— Continued 


Total 

Literate 

Illiterate 

DEGREES 
RECEIVED 

SEX,   PROFESSION,   ETC. 

Academic 

Profes- 
sional 

MAIZES. — Continued 
Blacksmiths    

756 

87 

59 

70 

IS 

212 

7 

223 

398 

45 

5,14.5 

1,148 

103 

1,099 

319 

64 

234 

191 

18 

1,530 

18 

13 

550 

582 

136 

57 

2 

174 

225 

97 

117 

1,031 

160 

432 

83 

33 

4,520 

847 

155 

18 

144 

131 

517 

1,690 

3.002 

11,847 

205 

478 

136 

63 

51 

2.985 

56 

453 

184 

67 

149 

10 

2.623 

59 

53 

239 

1,881 

5 

5 

968 

676 

79 

53 

70 

11 

159 

3 

223 

319 

42 

4,604 

709 

103 

1,099 

239 

50 

131 

113 

18 

1,148 

18 

13 

509 

569 

136 

53 

2 

174 

123 

72 

113 

1,002 

141 

S75 

62 

33 

2,604 

543 

155 

18 

120 

93 

462 

1,254 

2,796 

10,966 

183 

328 

119 

59 

51 

2.790 

52 

404 

184 

67 

149 

10 

2.387 

53 

49 

239 

1,481 

5 

3 

656 

80 
8 
6 

2 

53 

4 

79 

3 

539 

439 

80 
14 
103 
78 

382 
2 

41 

13 

4 

102 
25 
4 

29 
19 
57 
21 

1,918 
304 

24 
38 
55 
436 
208 
881 
22 
150 
17 
4 

195 

4 

40 

236 
6 
4 

400 

9 

312 

81 
1 

10 
69 

13 

2 

110 

19 

4 

1 

38 
4 

171 
113 
46 

5 

Boarding  house  keepers  and  stewards   

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders    and   contractors    

■'.3 

Butchers    

Cabinetmakers    

Carpenters  , 

Carriage   and  wagon  builders    

6 

Clergymen   

Clerks  and  copyists   

1 

Confectioners   

Coopers 

Charcoal   and  coal  dealers    

Dairymen    

Dentists    

3 

Draymen  and   hackmen   

135 

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   ' " 

Employees   of  manufacturing  companies   

Employees   of   offices   and  banks    

5 

Engineers ,    (civil)   and  surveyors   

Engineers  and  firemen,   (stationary  engines) 

Engravers    

58 

Electricians    

Eishermen    

Gardeners  and  florists  

Gold  and  silver  smiths "" 

Government  officials  and  employees  

16 

Harness  makers    

Hotel   and   restaurant  keepers    " 

Hucksters  and  peddlers   " 

Journalists    

9 

Laborers    

3 

Launderers    

Lawyers    

44 

Literary  and  scientific  persons   " 

2 

I-ivery  stable  keepers 

Lumbermen 

Machinists     

59 

Masons    ... 

Mechanics    ■"■ 

15 

Merchants    .. 

6 

Messengers  and  office  boys  \ .'.'.. '.'.W.'.'.'."" '" 

joiners    and  quarrymen    

Molders    •••... 

Musicians    .'. " • ' 

Nurses •  •  • 

Operatives  cigar  factories  '.'.'.'.'.'.'. * 

12 
35 

iaekers  and  shippers    

Painters    ....                                              • 

Pharmacists    "• 

„ 

Photographers    

'^ 

Physicians   and  surgeons    "* 

40 

Plumbers    

7 
12 

Policemen  and  soldiers   ^       .     .     . 

Porters    ...                                                    •'• 

Potters   ••• 

Printers  and  I'itographers   \ .....'.'.. 

"an  road  employees  

Rope  makers    

^an  and  awning  makers  

Sailors    and   boatmen    

8 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex   and  literacy, 

hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  ORIENTE.— Continued 


Total 

Literate 

Illiterate 

DEGEEE8 
RECEIVED 

SEX,   PROFESSION,   ETC. 

Academi, 

Profes- 
sional 

MAI.E8.— Continued 
Salesmen 

1.950 

9 

10,103 

2 

6 

1,003 

yyi 

36 
117 
38 
1.488 
86 
250 
424 
118 
yi 
10 
12 
60 
60 

1 

2.964 

2 

8 

20 

67 

62 

126 

25 

229 

1 

3 

34 

2 

73 

a? 

92 

1.087 

2 

190 

10 
5 

83 

115 

3 

4 

20 
9 
6 
7 

33 

m 

27 

2.- 

1.319 

8,203 

17 

79") 

HO 

11 

1.795 

7,305 

2 

6 

875 

582 

28 

111 

38 

1.424 

78 

250 

409 

112 

89 

9 

12 

43 

27 

I 

903 

2 

5 

19 

62 

62 
126 

25 

218 

1 

3 

84 
2 

71 
2 
8 
4 

57 

525 

2 

8 

83 

104 

3 

4 

20 
9 
4 

28 

99 

17 

19 

1.160 

4,739 

14 

79- 

45 

7 

155 

4 
2,798 

12S 

409 

8 

6 

64 

8 

15 
6 

'2 
1 

17 
33 

2.061 

10 
5 

11 

2 

1 

3 

1 

35 

652 

85 
2 

11 

2 

5 

12 

10 

6 

15£ 

3.5.54 

3 

5 
4 

1 

1 
62 

5 

2 

1 

13 

13 
5 

B6 

16 

Seamstresses    

Servunts   

Ship  and  boat  builders  

Shirt  makers   

SiiocrnHkiirs 

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway  employees 

11 

Sugar  musters  

s 

Tailors    

Tanners 

Teacliers   

108 

Telegraph  and  telephone  employees   

125 

TInsmitlis    

Trunk  and  leather  case  makers  

Veterinary  surgeons   

2 

Watch  and  clock  makers   

Weavers    

Wood  choppers  

FEMALES 

Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors  

Agriculturists    

Artists  

Bankers   and  brokers    

Boarding  house  keepers  and  stewards   

Broom  and  brush  makers  

3 

Clergy    

12 

Clerks  and  copyists 

4 

Confectioners 

Dressmakers    

1 

Dyers  and  cleaners 

Employees   of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks  

Gold  and  silver  smiths   ., 

Governmont  officials  and  employees 

Hairdressers  

Hotel  and  restaurant  ktepers   [] 

Hucksters  and  peddlers   

4 

Laborers   '] 

Launderers    

Literary  and  scientific  persons  *" 

1 

Merchants   ' 

Messengers  and  office  girls  

Musicians  " 

Nurses    "  ■ 

Operatives  cigar  factories  

34 

Packers   and  shippers   *  ' 

Painters 

Pharmacists  

3 

Physicians  and  surgeons  

3 

Porters    

Printers  and  titographers  " 

Railrnnd  employees  

Rope  Makers   

Sail   and   awning  makers   

6ak'.«iwnmen    

Seamiatresses  

Serva  n ts  . 

Ta  llors    , 

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees   

596 
4 

"Weavers 
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TABbi.  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  litftrac}L 

by  provinces. — Continued 

CITY   OF    HAVANA 


Total 

Literate 

niiterate 

DEGREES 
BECEIVED 

SKX,    J'ROFBSSION,    ETC. 

Academic 

Profes- 
sional 

MAIiES 

75 

512 

1,471 

888 

221 

224 

615 

989 

1.199 

733 

117 

145 

90 

18T 

92 

42 

202 

283 

282 

4,571 

1,3.^6 

236 

2.613 

326 

204 

275 

345 

97 

5.564 

20 

73 

2,461 

3,910 

534 

287 

70 

490 

85 

511 

327 

4,881 

215 

745 

229 

416 

9,645 

1,499 

893 

123 

107 

6 

723 

5,175 

4,468 

19.878 

608 

79 

193 

324 

55 

6,478 

83 

1,615 

370 

145 

75 

507 

970 

775 

221 

221 

544 

977 

1.143 

668 

106 

136 

90 

162 

89 

39 

202 

250 

271 

4.225 

1.207 

236 

2.613 

313 

167 

244 

301 

97 

5.023 

18 

71 

2.30O 

3,910 

534 

283 

70 

490 

59 

424 

316 

4.768 

201 

632 

172 

416 

7,501 

906 

893 

12? 

78 

4 

652 

4,163 

4,283 

18.888 

580 

68 

172 

321 

55 

5,289 

76 

1,493 

370 

145 

6 

501 
113 

3 

71 
12 
58 
65 
11 
9 

25 
H 
3 

S3 
11 
346 
149 

13 
37 
32 
44 

641 
2 

18? 

4 

6 
87 
11 
US 
14 
11? 
57 

2,144 
593 

31 
2 

71 
1.009 

992 

28 

11 

21 

3 

849 

7 

122 

14 
1 
1 

28 

7 

15 

1 
2 

48 
1 

44 
1 

1 

27 
178 

9 
207 

10 

623 

69 

17 

10 
159 

1 

38 
1 

1 
175 

Afrpntq     fr^al  estate")  and  collectors  

Arphitppts    and    firaftsniGil        . 

\w 

Ai-tjofo                                                .          

4 

3 

i 

Rarhprsi    and    hairdrpssers                            .. 

1 

filaolcsmiths             .••• 

Rriflcm  alcprs 

55 

CabinplmalcpTR                                             

U 

Carriage   and  wagon  builders   

44) 

Clerffvnien       .          .        

13tv' 

Olerka  and  coDvists          .        

1! 

Confectioners                             

Coopers 

Charcoal    and   coal  dealers                                        ... 

Dairymen             

Dentists                    

;>{. 

Draymen   and  hackmen 

559 

Dressmakers                        .        .      ..      

Dyers  and  cleaners                         .        .        

EmnlovefiS   of  maniifacturlnET  comnanies            .... 

1 

Employees   of  offices  and  banks    

29 

Engineers ,   (civil )  and  surveyors   

314 

Engineers  and  firemen,   (stationary  engines) 

Engravers    

n 

Electricians            .  . 

11" 

Fishermen    .                      

Gardeners  and  florists  

Grold  and  silver  smiths 

Government  officials  and  employees  

16 

Harness  makers 

Hotel   and   restaurant  keepers    

Hucksters  and  peddlers   

Journalists 

6 

Laborers    

13 

Lannderers    

Lawyers 

224 

Literary  and  scientific  persons  

30 

Livery  stable  keeners      

ivumbermen  ...       .                  

Machinists     

74 

Masons    

8 

Mechanics    

2 

Merchants   

245 

Messengers  and  office  bovs  

s 

Miners   and  ouarrvmen     

1 

Molders   ...  '^"""y™®" 

1 

Musicians   '       "            

24 

Nurses   '                                 

18 

Operatives  cigar  factories 

10 

packers  and  shippers   

Painters    .... 

? 

PhaTmacists   

68 

i'notographera    .                                   

2 

'  \' 

116 
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  literacy, 

hy  provinces. — Continued 
CITY   OP    HAVANA.— Continued 


SJ:X,   PEOITESSION,   ETC. 

Total 

Literate 

niiterate 

1 

i             DIGI 
EEOI 

Academic 

&SES 
IVED 

Profes- 
sional 

MALES.— Continued 
Physicians   and  surgeons    

661 

127 

3,991 

130 

36 

1.386 

1.367 

73 

23 

1,182 

7,765 

30 

14.801 

25 

38 

1,350 

1           90 

122 

1.005 

100 

1.455 

27 

579 

804 

201 

129 

43 

78 

19 

25 

43 
7 

13 

47 

58 

84 

21 

22 

33 

244 

17 

660 

2 

383 

537 

6 

5 

10 

689 

65 

28S 

2 

3 

88 

2,137 

2 

15 

300 

1 

39 

872 

1,716 

5 

631 

121 

3,811 

128 

33 

1.388 

1.296 

69 

20 

1,017 

7,274 

28 

12.227 

25 

30 

1,246 

80 

i           74 

1          969 

100 

1.417 

23 

579 

782 

179 

122 

43 

71 

16 

22 

43 

7 

7 

42 

57 

72 

21 

13 

33 

244 

15 

648 

2 

319 

525 

6 

3 

10 

635 

58 

271 

2 

3 

64 

1,058 

2 

15 

255 

1 

39 

372 

1,563 

5 

6 

180 

2 

3 

71 

4 

3 

165 

491 

2 

2.874 

S 
104 
10 
48 
36 

88 

4 

22 
22 

7 

7 
3 
8 

a 

5 

1 

12 

9 

2 
12 

64 
12 

2 

4 
7 
17 

24 
1,079 

45 
158 

455 

87 

1             1 

1 

9 

141 

1 

10 

3 

i 

10 
6 

4 

8 

1 
1 

3 
1 

25 
64 

m 

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

74 

Porters             .        

Potters                           

Printers  and  litofirranliers   

ReiI  road  ftniDlovees     < 

4 

Rope  makers    

Sail  and  awnine:  makers   

Sailors    and    boatmen    

Salesmen  

Seamstresses    

Servants 

1 

Ship  and  boat  builders  

2 

Shirt  makers  

Shoemakers    

2 

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway  employees   

26 

Sugar  masters 

Tailors       . .  .           

25 
1 

Tanners   

Teachers   

wa 

Telegraph  and  telephone  employees  

va 

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers  

Veterinary  surgeons   

at 

Watch  and  clock  makers  

1 

Weavers   

Wood  choppers   

FEMALES 

Actresses    

14 

Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors  

Agriculturists    

Apprentices    

Artists   

1 

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Bockbindors    

Broom  axd  brush  makers  

Clergy    

W 

Clerks  and  copyists   

5 

Confectioners  

Dressmakers    

Dvers  and  cleaners  

Employees   of  manufacturing   companies 

Employees  of  offices  and  banks  

1M 

Engravers    

Gardeners  and  JBorists  

Gold  and  silver  smiths 

Government  officials  and  employees  

IM 

Hairdressers  

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters  and  peddlers   .',' 

Journalists    

Laborers  

Launderers    

Lawyers   

Literary  and  scientific  persons  

6 

Merchants 

11 

Messengers  and  office  girls  

Musicians  

13 

Nurses   

lae 

Operatives  cigar  factories  

Packers   and  shippers  
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Table  26. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex    and  litera&yy 

hy  provinces. — Continued 
CITY   OF    HAVANA.— Continued 


SEX.   PEOFBSSION,  ETO. 


Total 


Literate 


Illiterate 


Academic 


OK6B1ES8 
EBOEIVBD 


Profes- 
sional 


FEMALES . — Continued 

Painters    

Pharmacists   

Physicians  and  surgeons  

Porters    

Printers  and  litographers  

Railroad  employees  

Sail   and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses  

Servants 

Shirtmakers    

Tailors    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees 
Trunk  and  leather  case  makers   — 

Watch  and  clock  makers  

Weavers    


7 

101 

23 

10 

136 

78 

233 

106 

2,969 

12,134 

11 

107 

1,162 

•  67 

2 

1 


7 

101 

23 

9 

136 

78 

213 

103 

2.759 

7,909 

9 

105 

l,16i 


1 
83 


50 

17 


4 


3 

21'/ 

4,225 

2 


10 


aei 


Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  "by  provinces 
CUBA 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Consen- 
su ally 
married 

Widow«d 

MALES 

Actors    

85 

1,689 

445,038 

2,143 

305 

356 

5,387 

2.460 

6,225 

a,  652 

1.340 

861 

198 

436 

1,005 

131 

870 

1,736 

505 

21,984 

5,249 

667 

6,334 

1,623 

527 

2,969 

1,010 

303 

12,419 

140 

54 

642 

211,500 

1,736 
123 
193 

2,808 
608 

3.143 

1,849 
447 
421 
120 
205 
530 
58 
254 
641 
260 

9,311 

f,379 
588 

3,628 
886 
228 

1,785  • 
522 
105 

5,804 
81 

28 

908 

170.025 

249 

171 

144 

1,897 

1.588 

2.304 

1,385 

758 

Bm 

65 

182 

858 

65 

476 

837 

213 

9,780 

2,202 

75 

2,402 

542 

217 

865 

410 

187 

5,863 

43 

1 

59 

49,780 

127 

5 

10 

550 

94 

562 

801 

71 

36 

8? 

85 

5 

71 
206 
21 
2,043 
565 

138 

134 

54 

232 

55 

5 

1,455 

18 

S 

Agents  (real  estate)  and  collectors   

80 

Agriculturists    

13,738 

Apprentices    

31 

Architects  and  draftsmen  

6 

Artists    

9 

Bakers  

182 

Bankers  and  brokers  

170 

Barbers  and  hairdressers   ....        

216 

Blacksmiths    

127 

Boarding  house  keepers  and  stewards   

64 

Boiler  makers 

15 

Bookbinders    

e 

Box  makers   (wood)    

12 

Brickmakers   

82 

Broom  and  brush  makers 

3 

Builders  and  contractors  

m 

Butchers     

52 

Cabinetmakers    

11 

Carpenters    

850 

Carriage  and  wagon  builders   

103 

Clergymen    

4 

Clerks  and  copyists   

169 

Confectioners  

61 

Coopers ,. 

28 

Charcoal  and  coal  dealers  

85 

Dairymen   

23 

Dentists 

6 

Draymen  and  hackmen     

298 

Dressmakers 

8 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  con^ufjal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 


BEX,   VROFESSION,    ETC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

MALES.— Continued 

191 

5,354 

6,808 

1,225 

505 

84 

1,335 

1,.522 

1.044 

669 

9,730 

950 

2,906 

801 

744 

31,250 

4,281 

1,572 

271 

620 

448 

2,836 

14,025 

16,683 

68,704 

1,884 

1,378 

969 

7U1 

245 

20,484 

500 

3,446 

1,224 

456 

1,736 

186 

18,838 

370 

375 

2,232 

10,225 

118 

71 

5,411 

15,749 

99 

43,478 

132 

90 

e,195 

3,327 

341 

1.768 

611 

5,728 

421 

1,911 

2,959 

759 

531 

117 

228 

288 

428 

69 

3,944 

4,998 

424 

245 

49 

700 

645 

559 

353 

3,331 

562 

2,189 

352 

303 

16,921 

2,772 

520 

77 

379 

133 

1,172 

6,844 

8.807 

32,365 

1,296 

724 

473 

323 

118 

10,102 

257 

1,711 

503 

211 

605 

93 

9,522 

183 

199 

1,427 

5,4&5 

53 

38 

2,548 

12,144 

36 

28,142 

58 

60 

8,021 

1,117 

155 

763 

218 

2,994 

225 

790 

1,742 

361 

283 

49 

97 

85 

958 

100 

1,178 

1.493 

731 

201 

32 

548 

6a5 

889 

259 

5,452 

331 

618 

318 

389 

10,284 

1.162 

,^81 

177 

174 

257 

1,320 

4,988 

6.481 

29,970 

468 

.5  J  6 

374 

364 

100 

7,817 

220 

1,252 

656 

212 

1,132 

77 

5,876 

145 

147 

709 

3,893 

60 

24 

2,327 

2,685 

48 

10,267 

63 

24 

2,459 

1,730 

144 

880 

338 

2,047 

155 

1,002 

1,061 

816 

201' 

60 

1(12 

158 

110 

17 

122 
70 
19 
55 
1 
62 

180 
67 
35 

449 
56 
91 
83 
19 
3,068 

257 

3 

47 

42 

260 

1,614 

1,004 

2,46:3 

m 

110 

69 

71 

15 

1,626 

12 

367 

15 

13 

5 

10 

861 

21 

19 

47 

628 

8 

3 

373 

382 

13 

3,899 

3 

4 

475 

360 

28 

82 

29 

528 

28 

13 

90 

58 

37 

5 

14 

33 

38 

5 

110 

247 

TfnD'infxirs    Tcivil'i   and   survevors 

58 

Engineers  and  firemen  (stationary  engines) 

4 

2& 

dt 

ftHrrlpnpr<i    and    florists 

2i9 

22 

fi^fttrprnmpnt   offlffals    and   emolovGes           

498 

TTampss  malrer"?           . 

31 

80 

48 

33 

T.ft V)f>rpru                            , 

977 

90 

Ijflwvprs ..•• 

n 

Tjitprarv   and  sefpntiflc  Dersons •  • 

14 

liiverv  stable  keeners  

m 

If 

84 

581 

Mpehanies • .  • . 

871 

Merchants « •  • . 

1,906 

MpssBnfiTprs  EDd  offiC€  bovs   -  .  •  * 

fl 

Miners  and  Quarrymen  

2? 

Holders  

5S 

Musicians 

3B 

Nurses 

12 

Operatives  cigar   f acttories 

W» 

Packers   and  siiippers    

11 

Painters 

116 

Pharmacists  

m 

Photographers    

20 

Physicians  and  surgeons   

91 

Plumbers    

e 

Policemen  and  soldiers  

379 

Porters   

21 

Potters   

^% 

Printers   and  litographers 

49 

Eail  road  employees 

816 

Rope  makers  

2 

Sail  and   awning  makers   

6 

Sailors   and  boatmen   

193 

Salesmen    

258 

Seamstresses  ] . 

2 

Servants   

1,670 

Ship  and  boat  builders  

8 

Shirt  makers  *  * 

2 

Shoemakers    * " 

240 

Stock  raisers  and  drovers   " 

120 

Stonecutters    

14 

Street-railway  employees 

Sugar  masters  

18 

Tailors 

159 

Tanners 

IS 

Teachers 

106 

Telegraph  and  telephone  employees  

66 

Tinsmiths 

n 

Trunk  and  leather  case  makers  

19 

Veterinary  surgeons 

S 

Watch  and  clock  makers   

w 

Weavers   

11 

Wood  ehoDDem 

27 

TABLES  OF  POPULATION 


119 


Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 


SEX,   PROFESSION,    ETC, 


FEMALES 


Actresses    

Agents  (real  estate,  etc.)   and  collectors  .. 

Agriculturists    

Apprentices    

Artists 

Bakers    

Bankers   and   brokers    

Boarding  house  keepers  and  stewards   

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Broom  and  brush  makers 

Clergy    

Clerks  and  copyists 

Confectioners    

Dentists     

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies   .. 

Enip'.oyees  of  offices  and  banks   

Engineers  (civil)   and  surveyors   

Engravers    

G  ardeners   and  florists    

Gold   and  silver  smiths   ...- 

Government  officials  and  employees   

Uairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters   and    peddlers    

Journaists    

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar   factories 

Packers  and  shippers   

Painters    

Pharmacists   [....... 

Physicians  and  surgeons  

Porters    

Printers  and  litographers   .'.....'!... 

Railroad  emploj^ees  

Rope  makers  

Sai!  and  awning  makers 

ba'eswomcn    

Seamstresses    

Servants 

Shirtmakers 

Stock  raisers  and  droveTS  ........'..'...'.'.'.'.' 

Tailors    

Teachers  ...........[[[..'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.[['.[[[','.[['., 

Telegraph  and  telephone  employees  !  M "!!! ! 

Arunk  and  leather  case  makers  

Watch   and  clock-makers   

Weavers   ... 


i    Single 

Oonsen- 

and 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

4.5 

16 

25 

1 

16 

8 

5 

7,523 

3,944 

1.220 

1.251 

57 

57 

86 

37 

35 

4 

1 

1 

31 

7 

13 

1 

204 

108 

38 

14 

39 

32 

2 

9 

5 

3 

530 

405 

118 

2 

213 

213 

901 

760 

88 

3 

94 

74 

10 

6 

11 

7 

4 

1.861 

1.181 

430 

117 

7 

S 

1 

420 

313 

76 

n 

740 

629 

74 

6 

10 

5 

5 

6 

s 

11 

7 

2 

2 

12 

10 

1 

1.274 

806 

283 

17 

92 

62 

23 

4 

366 

80 

193 

0 

25 

6 

14 

1 

4 

2 

1 

1 

707 

487 

no 

30 

8,680 

3,709 

1,506 

2,289 

6 

3 

2 

74 

21 

45 

8 

779 

326 

2.^>9 

36 

137 

57 

20 

4 

71 

45 

21 

727 

388 

229 

30 

4,905 

3,2.'?2 

736 

413 

15 

13 

2 

14 

11 

2 

1 

200 

133 

57 

2 

m 

17 

IS 

59 

33 

18 

3 

190 

176 

4 

10 

204 

1.52 

39 

9 

134 

108 

25 

507 

354 

123 

11 

235 

139 

59 

17 

9.317 

5.833 

l.a'9 

620 

39.679 

25.192 

5,968 

3.799 

14 

6 

4 

4 

7 

4 

2 

1 

1.54 

94 

35 

10 

5.122 

2.9-7 

1.829 

23 

321 

255 

62 

2 

1 

2 

1 

202 

95 

81 

8 

PROVINCE   OF  PINAR   DEL   RIO 


MALES 

Actors   

Agents  (re'aV  estate) '  and  collectors 

Agricniturists    ... 

Apprentices   ..  * 


1 

1 

39 

22 

49,989 

22,333 

58 

38 

15 

19,570 

2 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Contiiiueti 


SEX,   PROFKSSION,    KTO. 


MALES. — Continued 


Areliitectu  and  draftsmen  

Artists   

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmiths   

Boarding  house  keepers  and  stewards   

Boiler  makers  

Bookbinders    .^... 

Box  makers   (wood)    

Brickmakers   

Builders  and  contractors  

Butchers     

Cabinetmakers   

Carpenters    

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen   

Clerks  and  copyists 

Confectioners 

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers  

Dairymen    

Dentists    

Draymen  and  hackmen   

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies  — 

Employees  of  offices  and  banks   

Engineers  (civil)  and  surveyors   , 

Engineers  and  firemen  (stationary  engines). 

Electricians    

Fishermen    

Gardeners   and  florists   

Gold  and  silver  smiths  

Government  officials  and  employees  

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

I<umbermen  

Machinists    

Masons   

Mechanics  

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Miners  and  quarrymen  

Molders  

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar   f acttories   

Packers   and  shippers   

Painters    

Pharmacists  

Photographers    

Physicians  and  surgeons   

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

Porters 

Potters   

Printers   and  litographers   

Bail  road  employees   

Eope  makers  

Sail  and  awning  makers   

Sailors   and  boatmen   


2 
364 
56 

278 
149 
159 


50 

22 

98 

3 

780 

381 

34 

185 

m 

4 

451 

13 

9 

703 

3 

322 

115 

42 

11 


13 

11 

694 

44 

138 

57 

15 

721 

132 

64 

53 

42 

10 

40 

348 

404 

Mil 

91 

568 

6 

84 

9 

.,026 

14 

55 

116 

20 

69 

2 

,401 

12 

18 

23 

237 

1 

3 

294 


Single 

Consen- 

and 

sually 

unknown 

Married 

married 

1 

5 

2 

1 

1 

182 

135 

34 

30 

18 

4 

160 

91 

20 

71 

57 

15 

30 

123 
2 

2 

1 

2 

J 

2 

26 

13 

4 

2 

10 

1 

26 

58 

12 

2 

1 

275 

346 

102 

lis 

175 

76 

25 

9 

107 

84 

2 

33 

22 
4 

11 

307 

95 

42 

6 

6 

1 

1 

5 

290 

800 
3 

87 

224 

81 

16 

m 

42 

4 

12 

25 

2 

11 

17 

16 

1 

21 

29 

7 

5 

7 

5 

5 

197 

405 

44 

21 

19 

3 

107 

20 

4 

47 

6 

3 

3 

12 

318 

260 

115 

58 

38 

33 

20 

40 

4 

44 

22 

11 

8 

2 

4 

3 

24 

10 

5 

113 

128 

84 

207 

145 

39 

1,442 

1,431 

142 

66 

15 

10 

821 

183 

48 

3 

1 

1 

18 

7 

7 

9 

483 

885 

118 

14 

22 

23 

a 

40 

71 

12 

7 

19 

40 
2 

852 

479 

54 

4 

8 

10 

7 

13 

9 

1 

105 

89 
1 

36 

a 

134 

128 

22 

Widowed 
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T>BLE  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


SKX,   PROFESSION,    ETC. 


M  aIjE  s  .— C  ontinued 

Salesmen    

Seamstresses  

Servants    

Shirt  makers   

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Sugar  masters   

Tailors    

Tanners    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees   

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  ease  makers  

Veterinary  surgeons   

Watch   and   clock  makers 

Weavers    

Wood  choppers   

FEMAL,ES 

Agriculturists    

Artists    

Boarding  house  keepers  and  stewards   .. 

Broom  and  brush  makers   

Clerks  and  copyists   

Dressmakers    

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

Government  officials  and  employees   

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters    and   peddlers    

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants 

Nurses    

Operatives  cigar  factories    

Packers  and  shippers   

Pharmacists 

Porters    

Railroad  employees  

Sail  and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses    

Servants    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  employees   

Weavers    


Total 


543 

20 

2,084 

1 

275 

103 

17 

29 

191 

9 

165 

106 

22 

6 

13 

11 

22 


2 
7 

28 

38 

67 

3 

6 

71 

35 

3 

80 

463 

1 

31 
50 
3 
582 
2 
5 
6 
2 


302 

;.2i2 


8 
19 


Single 

and 

unknown 


360 

4 

.399 

1 

115 

22 

8 

10 

112 

5 

52 
58 
12 

4 

7 

10 
23 


996 

4 
15 
34 
38 
2 
5 

36 

2 

1 

60 

201 

7 
20 


1 

5 

4 

1 

23 

1 

115 

1,908 

172 

8 


Married 


127 
14 

400 

108 
62 

7 
IS 
71 

4 
98 
36 


3 

10 
10 


2 

1 
13 

1 
21 

1 

28 

1] 
2 
7 

96 
1 

23 

17 
1 

93 
1 
1 
2 
1 

11 

1 

134 

1,207 

131 


12 


Oonsen- 

sually 

married 


193 


12 

2 


1 
10 


216 


2 
101 


1 
63 


22 

584 

2 


Widowed 


PROVINCE    OF    HAVANA 


MAL.E8 
Actors     

Agents  (real  estate)  and  collectors 

Agriculturists    

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists    

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    

Blacksmiths   


75 

48 

24 

611 

251 

324 

53,215 

24,104 

23,121 

1,201 

1,004 

104 

230 

96 

129 

267 

150 

102 

1.282 

763 

371 

1,1&5 

311 

760 

1,896 

964 

732 

1.098 

552 

411 

1 

14 

3,135 

84 

2 

10 
113 
16 
132 
97 


722 
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Table  27. — Persons  engaged  tn  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugul 

conditioUf  l)y  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.—Oontmued 


.SEX.   I'ROB^ESSIO?^,    HTC, 


MATTES. — Continued 


Boarding  house  keepers   and  stewards    

Boi.er  makers  

Bookbinders    

Box   makers   (wood) 

Brickiiiakers    

Broom  and  brush  makers   

Bui.ders  and  contractors 

Butchers     

Cabinetmakers    

Carpenters 

Carriage   and  wagon  builders   

Clergymen    

Clerks  and  copyists   

Confectioners   

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers  

Dairymen    

Dentists    

Draymen   and  hackmen    

Dressm  a  leers    

Dyers  and  cleaners 

Emp  oyees  of  manufacturing  companies  

Employees  of  offices  and  banks   

Engineers  (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen  (stationary  engines). 

Engra  vers    

Electricians    

Fishermen    

Gardeners   and   florists   

Gold  and  silver  smiths  

Government  officials  and  employees   

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen 

Machinists    ,.,', 

Masons 

Mechanics  

Merchants   

Messengers  and  office  boys  '. 

Miners  and  quarrymen  

Molders  

Musicians 

Nurses    ] '  [ .  * 

Operatives  cigar   facttories 

Packers   and  shippers   

Painters 

Pharmacists 

Photographers 

Physicians  and  surgeons   

Plumbers    

Po'icemen  and  soldiers  

Porters    

Potters    ,,_ 

Printers    and   litographers 

Rail   road  employees   

Rope  makers   ,.,, 

Sail   and    awning  makers 

SRllnrs    and   boatmen    

Salesmen    

Seamstresses  

Servants    


Total 


16 


348 
244 

287 

221 

55 

318 

487 

301 

3,7.)6 

1,961 

293 

3.091 

551 

244 

547 

388 

105 

5,991 

39 

86 

1.171 

1,017 

«19 

299 

74 

672 

334 

651 

367 

f,032 

322 

897 

2S2 

524 

i,719 

.801 

,027 

129 

143 

166 

.027 

L698 

i,027 

Mil 

788 

171 

269 

410 

78 

.528 

142 

,S8S 

531 

181 

987 

133 

.200 

218 

57 

.511 

,308 

87 

26 

.068 

,77fi 

44 

537 


Single 

and 

unknown 


125 

115 

68 

158 

99 

30 

80 

215 

160 

3.189 

1,024 

271 

1,644 

294 

im 

329 

242 

34 

2.892 

14 

39 

1.881 

3,395 

240 

151 

44 

869 

162 

894 

222 

2,272 

170 

707 

128 

224 

8,058 

1,175 

347 

46 

84 

5 

430 

8,296 

3,198 

15,441 


121 

163 

26 

5.200 

80 

971 

213 

82 

2&5 

64 

4,168 

124 

30 

P75 

1.128 

81 

12 

1.129 

8,170 

22 

10,484 


Married 


159 
105 

24 

87 

9(> 

21 

202 

227 

129 

2.824 

776 

1.271 
180 

79 
177 
110 

68 
2,494 

21 

38 
749 
896 
338 
107 

28 
266 
139 
213 
122 
8.227 
111 
168 
104 
263 
5.592 
.^04 
627 

72 

33 

135 

483 

2,317 

2,371 

12,983 

114 

70 

90 
188 

44 
4,6a3 

52 
662 
286 

80 
625 

54 
2,583 

73 

19 
474 
977 

51 

12 

834 

1.397 

11 
4.072 


Consen- 

sually 

married 


37 
15 

2 
33 

21 
4 
10 
31 

y 

452 
132 

71 
47 

17 
28 

21 

498 


7 
41 

26 
17 
35 
14 
222 
25 
20 
?S 
13 
1,520 
84 

3 

1« 
14 
65 
735 
805 
751 
4 

10 

22 

41 

3 

1.035 

8 

196 

6 

9 

4 

9 

266 

10 

5 

27 

138 

8 

.'15 

108 

11 

1.272 


Widowed 
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T.^BLE  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF   HAVANA.— Continued 


SEX,    PE0FESSI02s\    ETC\ 

Total 

Single 
and 

unknown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

MALES.— Continued 

* 

Ship  and  boat  builders 

HO 
43 

1.880 
140 
150 

1.257 
158 

1,936 
50 
729 

1,087 
288 
154 
48 
94 
117 
107 

44 

8 

386 

48 

61 

104 

21 

4- 

1.15 

78 

476 

60 

1 

941 

3 

408 

543 

6 

6 

10 

780 

68 

293 

3 

i 

438 

2.739 

2 

16 

359 

21 

48 

411 

3,234 

5 

8 

115 

23 

18 

141 

105 

21 

260 

134 

4.448 

15,559 

12 

46 

23 

995 

51 

65 

528 

49 

1.032 

31 

321 

625 

167 

79 

19 

32 

22 

57 

16 
3 

187 

48 

29 

52 

17 

3 

128 

78 

387 

57 

1 

639 

3 

308 

459 

6 

5 

9 

.516 

43 

42 

1 

a 

291 

1.152 

1 

10 

207 

10 

32 

199 

2,140 

5 

7 

80 

14 

9 

127 

88 

18 

192 

94 

2.828 

10,653 

4 

58 
14 

692 
67 
62 

637 
94 

731 
14 

348 

395 
94 
57 
23 
49 
70 
33 

25 
3 
48 

24 

22 
1 

3 

59 
3 

172 

72 
53 

1 
1 

138 
22 
164 

1 

1 

78 

460 

1 

5 

81 

2 

11 

146 

482 

30 
9 
4 
4 

18 

3 

59 

38 

828 

2.070 

.     4 

3 

124 

16 

12 

66 

6 

116 

5 

I 

32 

19 

14 

4 

3 

18 

8 

1 

58 

2 
12 

1 
1 

61 

10 
4 

11 
3 
8 

1 

17 
717 

20 

19 
233 

1 

1 

1 

3 

2 

290 

1,103 

4 

3 

Shirt  makers   

2 

8D 

Stot*k  raisers   and  drovers - 

s 

SfoTipriittfirs                       •..     . 

U 

street-railway  employees   

23 

Sugar  masters 

y 

Tailors                              ••• 

57 

Teachers                                  

514 

Tp^f'firraDh   find  telPDhonp  eniDloveea 

35 

Tinsml  ths    

8 

Trunk  and  leather  case  makers  

4 

Veterinary  surgeons 

1 

Watch   and  c^ock  makers    

5 

Weavers      .                                

7 

Wood   chonners               .        

» 

FEMALES 

Actresses    

3 

Agents  (real  estate,  etc.)   and  collectors   

1 

Agriculturists    

tf) 

Apprentices    

Artists    

5 

Boarding  house  keepers  and  stewards   

18 

Bookbinders    . 

3 

Box  makers   (wood)    

1 

Broom  and  brush  makers   

Clergy    

Clerks   and  copyists   

96 

Confectioners    

Dentists     

Dressmakers    

m 

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies   

0 

Employees  of  offices  and  banks 

17 

Engravers    "\ 

Gardeners   and  florists    

Gold  and  silver   smiths   ...- 

Government  officials  and  employees   

115 

Hairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

SS 

Hucksters   and    peddlers    \.. 

1 

Journalists    

Laborers    

52 

Launderers 

410 

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

1 

Merchants    .        .      , 

51 

Messengers  and  office  boys '.'.'. 

S 

Musicians  

3 

Nurses   

47 

Operatives  cigar  factories    "" 

399 

Packers  and  shippers   [,' 

Painters   

Pharmacists  * " 

5 

Physicians  and  surgeons  ' 

Porters   .... 

2 

Printers  and  litographers   *" 

10 

Railroad  employees  .* " 

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers  

8 

sajeswomen 

2 

Seamstresses    ' " 

509 

Servants   .. 

1,738 

Shlrtmakers   *    '             .W 
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Table  27. — Perso7is  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE   OF    HAVANA.— Oontiiiiied 


8BX.   PROrESSION,   ETC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

FEMALES.— Continued 
Tailors    

118 

114 

1,748 

97 

2 

1 

45 

70 

1.052 

87 

2 

1 

90 

31 

563 

9 

3 
8 
5 

10 

Teachers  

10 

Telegraph  and  telephone  employees   

128 

Trunk  and  leather  case  makers  

1 

Watch   and  clock-makers    

Weavers 

PROVINCE   OP   MATANZAS 


MAI4EB 


54, 


Actors   

Agents  (real  estate)  and  collectors 

Agriculturists    

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists   

Bakers  

Backers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers   and  stewards    

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    ...i! 

Brickmakers    ! 

Broom  and  brush  makers Ji 

Builders  and  contractors .jl 

Butchers .1 

Cabinetmakers | 

Carpenters    ...:     2 

Carriage  and  wagon  builders   ,j', 

Clergymen    " ' "; 

Clerks  and  copyists   [[]■': 

Confectioners  J 

Coopers   * ; 

Charcoal  and  coal  dealers  /.,. 

Dairymen   ";; 

Dentists    '  i 


Draymen  and  hackmen    

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  of  manufacturing  companies  

Employees  of  offices  and  banks   

Engineers  (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen  (stationary  engines). 

Engravers    

Electricians    

Fishermen   

Gardeners   and  florists   

Gold  and  silver  smiths 

Government  officials  and  employees  

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers  

Journalists    

Laborers  

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons 

Livery  stable  keepers  

Lumbermen  

Machinists  

Masons  

Mechanics 


,245 

2S4 

14 

24 

529 

118 

663 

433 

368 

301 

9 

68 

71 

29 

20 

232 

48 

497 

272 

77 

733 

150 

129 

261 

138 

44 

494 

19 

22 

373 


64 
3 
168 
149 
115 

42 
693 
223 
343 
237 

46 

1.709 

340 

64 

16 
120 

11 
718 
,670 
.741 


2 

3 

136 

191 

11 

25,327 

20,734 

6,375 

185 

m 

11 

7 

^ 

20 

4 

274 

160 

70 

38 

58 

9 

338 

242 

69 

225 

155 

42 

100 

238 

18 

148 

140 

13 

2 

4 

1 

7 

59 

44 

23 

3 

4 

24 

8 

8 

2 

m 

88 

49 

15 

25 

4 

1,078 

1,027 

275 

125 

121 

13 

69 

8 

440 

265 

11 

81 

50 

14 

41 

53 

25 

142 

85 

17 

52 

78 

1 

12 

29 

1 

804 

610 

230 

7 

8 

4 

10 

10 

1 

256 

m 

28 

206 

157 

2 

20 

58 

28 

31 

S 

2 

1 

78 

75 

11 

77 

44 

16 

43 

55 

IS 

19 

17 

3 

189 

421 

44 

147 

61 

10 

247 

59 

29 

93 

97 

29 

20 

24 

1,533 

808 

803 

209 

85 

20 

29 

33 

2 

13 

76 

33 

4 

3 

fi 

855 

269 

81 

:99 

491 

226 

883 

702 

114 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjuf/al 
condition,   by  provinces, — Continued 
PROVINCE   pE   MATANZAS.— Continued 


SKX,   PEOFESSION,   ETC. 

Total 

Sxiigle 

and 

unknown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

MALES. — Continued 
Mprchants                       

4,018 

178 

74 

;          289 

110 

15 

846 

49 

266 

113 

81 

188 

2 

1,607 

20 

:       9 

I         106 
'      1,709 

1       ^ 

333 

2,837 

1 

4.202 

1 

1           16 

i      1.011 

;          261 

;          126 

90 

!          135 

'         565 

79 

218 

277 

99 

88 

14 

39 

23 

30 

7 

899 

1 

2 

1 
5 
13 

2 
29 

4 
83 

1 

7 
209 
15 
10 

3 

80 
16 
26 

34 

1,989 

2 

1.806 

131 

34 

128 

54 

12 

443 

26 

115 

51 

1           14 

'           41 

1 

933 

3 

i             5 

j           65 

1         858 

i             3 

1 

145 

i      2.050 

1             1 

i      2,761 

1             1 

13 

:          575 

55 

1           54 

55 

50 

323 

45 

89 

175 

37 

48 

2 

23 

2 

17 

4 

805 
1 

1 
6 
2 

21 

4 

70 

1 

5 

113 

12 

5 

1 

46 
14 
12 

8?n 
1 

1,903 

28 

32 

128 

46 

1 

257 

18 

108 

54 

15 

142 

1 

542 

15 

4 

35 

862 

3 

151 
612 

852 

3 
314 

183 
58 
28 
63 

182 
24 

119 
97 
48 
32 
12 
15 
20 
11 

2 

18 

2 
1 
2 
3 

8 

8 

2 
65 

I 

14 
1 
14 
3 
T 
303 
1 

175 

13 

8 

9 

8 

1 

99 

2 

34 

2 

100 
1 

4 
145 

80 

119 

435 

96 

82 
12 
5 

14 

1 

4 
2 
10 
6 

1 
39 

15 

1 
1 

1 

2 

'95 

132 

4 

Minprs  and  ouarrvmen       • . 

Holders 

4 

2 

Nurses     

1 

Operatives  cigar   f acttories   

47 

Packers   and  shippers   

3 

Painters     . . 

9 

Ptiarmacists  .       

6 

Photographers    

2 

Physicians  and  surgeons   

3 

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  

m 

Porters    

1 

Potters   

Printers    and   litographers    

2 

Rail  road  employees    

44 

Rope  makers  

Sail  and   awning  makers    

Sailors    and  boatmen    

7 

Salesmen    

56 

Seamstresses  

Servants    

154 

Ship  and  boat  builders   

Shirt  makers  

Shoemakers    

26 

Stock  raisers  and  drovers   . . 

11 

Stonecutters    

2 

Street-railway  employees   

2 

Sugar  masters   

8 

Tailors    

15 

Tanners    , 

4 

Teachers    

6 

Telegraph  and  telephone  employees   

3 

Tinsmiths    

4 

Trunk  and  lea.ther  case  makers  

2 

Veterinary  surgeons   

Watch   and   clock   makers   

1 

Weavers    

1 

Wood  choppers   

1 

FEMALES 

Agents  (real  estate,  etc.)   and  collectors  

Agriculturists     

1 
37 

Apurentices    

Artists    

Bakers    ...           .          

Bankers   and  brokers    

2 

Boarding  house  keepers  and  stewards   

4 

Bookbinders 

Broom  and  brush  makers   

Clergy    

Clerks  and  copyists   

5 

Confectioners    

Dentists 

Dressmakers    

IS 

Employees  of  offices  and  banks   

1 

Engineers  (civil)   and  surveyors   

G  ardeners   and  florists    

2 

Government  officials  and  employees   

W 

Hairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters    and   peddlers    

J^aborers    

Launderers ".'   ........... 

1 

2 

215 

Literary  and  scientific  persons 

726 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  2 7.-— Persons  engaged  in  selected  occupationSy  according  to  sex  and  conpuuil 
condition y  hy  provinces, — Continued 
PROVINCE  OF  MATANZAS.—Oontlnued 


BEX,    PROFESSION,    ETC. 


F  E  MA  jj  MS . — Continued 

Merchants    

Messengers  and  office  boys   

Musicians   

Nurses    .• 

Operatives  cigar   factories    

Painters    

Pliarmaeists   

Physicians  and  surgeons 

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers   

Saleswomen 

•Seamstresses    

Servants 

Shirtmakers 

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  employees 
Weavers    


Total 


30 

21 
1 

71 

49 
1 

22 
2 
5 
7 

12 
1 

42 

33 
878 
,616 


33 

18 


Single 

and 

unknown 


1 

56 

19 

1 

14 

1 

2 

'i 

8 

1 

31 

12 

632 

2,205 

2 

8 

408 

27 

15 


Married 


14 
17 

S 
1 
2 


7 

il2 
355 

2 

250 

5 

3 


Consen- 

sually 

married 


9 

57 
608 

1 
S 


PROVmOE  OF  SANTA  CLARA 


MAJiES 


Actors    

Agents  (real  estate)  and  collectors    

Agriculturists 

Apprentices    

Architects  and  draftsmen   

Artists   , 

Bakers  

Bani^ers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers   and  stewards    

Boi!er  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers 

Builders  and  contractors  

Butchers     

Cabinetmakers    

Carpenters    

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen    

Clerks  and  copyists 

Confectioners 

Coopers  

Charcoal  and  coal  dealers 

Dairymen    

Dentists    

Draymen   and  hackmen 

Dressm  akers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies  

Employees  of  offices  and  banks   

Engineers  (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen  (stationary  engines). 

Electricians    

Fishermen   

Gardeners  and  florists   

Gold  and  gUver  smiths  


2 

257 

112,173 

401 

23 

36 

1,098 

548 

1,614 

918 

292 

244 

7 

43 

301 

20 

'277 

322 

46 

4.637 

971 

98 

854 

394 

73 

1.232 

208 

120 

2.012 

15 

13 

75S 

1,214 

260 

41 

187 

683 

112 


1 

1 

93 

141 

51.458 

48,833 

354 

33 

10 

11 

18 

16 

581 

422 

123 

381 

783 

556 

452 

363 

123 

146 

124 

113 

4 

3 

28 

13 

173 

101 

4 

13 

128 

113 

133 

144 

29 

16 

1.S83 

2,174 

426 

439 

85 

13 

543 

281 

224 

136 

27 

46 

770 

337 

102 

98 

50 

m 

748 

949 

11 

2 

7 

4 

606 

128 

695 

477 

90 

167 

18 

20 

95 

79 

264 

810 

54 

39 

10 

48 

10 
8,186 

12 


68 
13 
184 
51 
10 


1 
19 

1 
26 
33 

1 
303 
85 


22 

87 
3 
4 
251 
1 
2 

13 
15 
2 
3 
7 
86 
10 
8 
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Ta-BLE  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition^  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OP  SANTA   CLARA.— Continued 


.SEX,    PROFESSION,    ETC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

MALES.— Continued 
f^nvprnmpnt  officials  and  eniDlovees   

795 

V20 

885 

116 

69 

4,562 

697 

167 

44 

113 

25 

336 

2,530 

8,864 

11.824 

403 

63 

234 

100 

53 

8,722 

211 

511 

198 

110 

258 

10 

2,439 

83 

230 

268 

2,572 

8 

13 

1.308 

2.537 

21 

8,163 

10 

22 

1,508 

703 

0 

62 

195 

1.059 

143 

395 

408 

158 

175 

15 

40 

m 

149 

1 

1,401 

8 

11 

10 
41 
3 
5 

247 

154 

637 

40 

27 

2,548 

427 

51 

17 

73 

16 

127 

1,281 

2.103 

5,926 

167 

40 

133 

42 

25 

2.214 

100 

224 

80 

50 

88 

4 

1.288 

16 

132 

175 

1,409 

1 

1 

618 

1,939 

3 

5,067 

5 

19 

715 

165 

2 

24 

81 

500 

92 

169 

271 

62 

106 

7 

19 

83 

100 

1 
560 
8 
8 
2 

20 
2 
2 

480 

68 

216 

61 

38 

1.458 

216 

113 

27 

29 

7 

172 

911 

1.495 

5,204 

204 

22 

81 

50 

22 

1.370 

104 

217 

106 

55 

163 

6 

937 

7 

84 

82 

964 

2 

6 

576 

502 

18 

2,068 

5 

3 

705 

429 

5 

25 

103 

313 

40 

205 

124 

82 

62 

7 

22 

28 

81 

884 

4 
3 
9 
1 
.      8 

80 
5 

21 
5 

354 
43 

9 

1 

30 

255 

175 

363 

21 

2 

13 
2 
6 

2 

45 
4 
1 
1 

150 

5 

10 

5 

151 

2 
71 
53 

050 

14 

6- 
1 
1 
4 
22.-1 
7 
4 
5 

12 
5 
1 
3 
1 

11 

2a5 
1 

38 

Harness  m  akers  

3 

Hotel  and  restaurant  keepers   

11 

Hucksters  and  peddlers  

10 

Journalists    

4 
204 

Ijfliindprers    .....     .          ... .... 

11 

Ijawvers             .            . .         ....            ....         

3 

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

2 

Lunibernien  , 

1 

Machinists    

7 

Masons 

83 

Mechanics   

91 

Merchants    

831 

Messengers  and  office  boys  

11 

Miners  and  quarrymen  

1 

Mo!ders   

7 

Musicians  

6 

Nurses    

Operatives  cigar   f acttories   

138 

Packers   and  siiippers   

5 

Painters    

25 

Pharmacists   

8 

Photographers    

4 

Physicians  and  surgeons  

8 

Plumbers    

Po'icomen  and  soldiers  

04 

Porters    

5 

Potters   

^ 

Printers   and    litographers    

0 

Rail  road  employees   

48 

Rope  makers  

Sail   and   awning  makers   

4 

BRilors    and   boatmen    

AS 

Salepmen    

43 

Seamstresses  * 

Servants    

380 

Ship  and  boat  builders   

Shirt  makers  

Shoemakers    

74 

Stock  raisers  and  drovers ... 

43 

Stonecutters    

1 

Street-railway  employees V... 

2 

Siipar  masters   

7 

Tailors    

21 

Tanners    . 

4 

17 
ft 

Teacher.**    ....                                 

Te'opraph  and  telephone  employees 

Tinsmiths    ..   . 

2 

Trunk  and  leather  case  makers  .... 

2 

Veterinary   surgeons   

Watch   and  clock   makers 

5 

Weavers    . . 

3 

Wood  choppers   ]..  .... 

7 

FEMALE  S 

Actresses    . 

AgrlcnltuHsts    ... 

222 

Apprentices    

ArtlPts    ...                

S 

5 

12 

Bankers   and   brokers    ....V '..'.*.'.'.'.*.*.*.'.*.*.'.'.*.*!.*!' 

Boarding  house  keepers  and  stewards   

"ookbinders 

Kox  makers   (wood)    ....... 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations ^  according  to  sex  and  conjugal 

condition,   by  provinces. — Continued 

PBOVINCE  OF   SANTA   OLARA.— Continued 


8EX,  PROFESSION,   ETC. 


F  EMA  LE  s . — Continued 


Broom  and  brush  makers   

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Dentists     

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

Gardeners   and  florists    

Government  officials  and  employees    

Hairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters    and   peddlers    

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants    

Messengers  and  office  boys  

Musciians    

Nurses    

Operatives  cigar  factories    

Packers   and  shippers   

Painters    

Pharmacists 

Physicians  and  surgeons   

Porters 

Printers  and  litographers 

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers   '.. 

Saleswomen    

Seamstresses    ..............[ 

Servants    ..' 

Tailors    .'..'*.'..' 

Teachers 

Telegraph  and  telephone  employees   .' ^  ^  • . 
Weavers    


Single 

Consen- 

and 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

232 

172 

60 

28 

2S 

102 

86 

8 

4 

1 

3 

3 

1 

2 

137 

77 

32 

5 

1 

1 

3 

3 

91 

80 

10 

2 

1 

1 

191 

131 

38 

4 

3 

12 

10 

2 

1 

1 

34 

17 

9 

2 

1,923 

736 

346 

537 

1 

1 

22 

2 

14 

90 

21 

40 

2 

n 

31 

8 

16 

8 

7 

m 

59 

21 

4 

907 

575 

139 

108 

5 

4 

1 

1 

1 

26 

14 

8 

2 

1 

15 

4 

8 

1 

8 

8 

8 

5 

1 

1 

1 

47 

29 

12 

S 

22 

10 

3 

2,128 

1,274 

446 

144 

5,436 

3.459 

611 

478 

10 

9 

1 

1,216 

692 

457 

4 

80 

66 

y 

3 

6 

3 

Widowed 


PROVINCE   OP  CAMAGrEY 


MATiES 

Actors    

Agents  (real  estate)  and  collectors   . . . 

Agriculturists    

Apprentices    

Architects  and  draftsmen   

Artists 

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers   and  stewards 

Boiler  makers  

Bookbinders    

Box  makers   (wood)    

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers   

Builders  and  contractors 

Butchers     

Cabinetmakers 

Carpenters    

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen 


1 

1 

101 

40 

51 

1 

46,013 

24,746 

17,086 

3,077 

118 

88 

25 

5 

21 

7 

13 

1 

18 

2 

16 

450 

^^^0 

165 

26 

218 

40 

152 

18 

569 

305 

208 

44 

308 

161 

117 

23 

m 

38 

41 

1 

11 

6 

5 

12 

5 

6 

1 

23 

8 

15 

150 

98 

44 

6 

20 

15 

5 

10 

3 

7 

199 

78 

98 

21 

62 

31 

25 

4 

2,171 

990 

971 

157 

BV< 

227 

230 

48 

5Q 

47 

12 

I 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 
condition,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE   OF   CAMAGtJEY.— Continued 


SE?.,   PROFESSION,   ETC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 

Widowed 

MALES.— Continued 
OJerks  and  copyists   

362 
140 

13 
244 

74 

10 
689 

49 

54 
580 
514 

87 

33 
5 

99 

71 

56 

37 

485 

1 

211 

26 

57 

3,019 

464 

11 

58 

105 

198 

1.089 

1,625 

5,7a5 

201 

24 

55 

74 

39 

377 

28 

273 

82 

47 

97 

29 

1 ,36S 

28 

8 

85 

1,520 

16 

21 

440 

108 

4 

2,389 

9 

2. 

518 

1.129 

3 

252 

56 

489    , 
54 
154 
557 

208 

98 

6 

128 

46 

3 

261 

40 

5 

522 

315 

29 

9 

2 

51 

32 

15 

17 

159 

139 

8 

15 

1.868 

349 

23 

5 

34 

36 

70 

545 

915 

2,561 

116 

16 

27 

31 

21 

197 

186 

Ti 

1           23 

32 

1           20 

8-19 

6 

5^ 

88;5 

16 

19 

144 

80 

1 

1,581 

5 

2 

229 

493 

1 

102 

19 

280 

19 

39 

375 

141 

36 

7 

102 

24 

6 

333 

6 

44 

53 

183 

56 

22 

.1 

33 
36 
17 

3a3 
1 
69 
17 
34 

973 
93 
68 
6 
21 

r> 

116 
433 

587 

2,889 

71 

8 

22 

36 

14 

130 

20 

72 

41 

21 

63 

9 

432 

18 

2 

27 

554 

2 
229 
22 

1 
610 

4 

210 

535 

2 

141 

82 
153 

31 

m 

248 

8 
5 

8 
1 
1 
73 
2 
3 
2 
8 
2 

1 
4 
6 
1 

3 
15 

'  2 
1 
6 

124 
19 

? 
4 

11 
84 
92 
205 
7 

4 

5 
2 
35 

27 

1 

47 
2 
1 
2 

46 

'I 

103 

48 
68 

3 
4 
30 

2 

i 

20 

5 

Confectioners   

1 

(jooners   

(Charcoal  and  coal  dealers   

6 

Dairymen    

3 

Dentists    

DT-aymen   and  hackmen   

22 

Dressm  akers 

1 

Dyers  and  cleaners   

2 

Employees  of  manufacturing  companies  

3 

Employees  of  offices  and  banks   

8 

Engineers  (civil)  and  surveyors   

Engineers  and  firemen  (stationary  engines) 

Engravers    

2 

Electricians    

2 

Fishermen   

Oardeners   and  florists   

4 

G  old  and  silver  smiths 

( xovernmont  officials   and  emDlovees 

28 

Harness  makers  •  ■ 

Hotel  and  restaurant  keepers   

1 

Tf uf'ksters  and  peddlers  ....              

.l<Dnrnalists    .        

2 

I>aborers   

54 

Launderers 

3 

Eawyers    

4 

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

1 

Liimbennen  

Machinists    

1 

Masons    

27 

Mechanics   

31 

Merchants    

140 

Messengers  and  office  boys   

Miners  and  quarrymen   

Molders  

2 

Musicians   

2 

^^^rses    

9 

Operatives  cigar   f acttories   

15 

Paclcers   and   shippers    

Painters    

g 

Pharmacists   

3 

Photographers    

1 

Physicians  and  surgeons 

2 

Plumbers    

Policemen  and  soldiers  ' 

40 

Porters    

2 

^^otters    

] 

Printers    and   litographers    '.' 

2 

'vail  road  employees    

35 

Pope  makers  

^ail   and    awning  makers    

bailors   and   boatmen    

2d 

Salesmen    '  1 

9 

^oamstresses  .. 

2 

Servants    

06 

^;\ip  and  boat  builders   '.'.'" 

^iirt  makers  

ymemakers    '; 

31 

J|wk  raisers  and  drovers    "i 

33 

Stonecutters    '■; 

^treet-railway  emplovees   '""i 

6 

'^"gar  masters   

\ 

'I'ailors    ..                                                              ; 

26 

'anneri?    ..                                   1 

9 

Toar-hprs                                                           1 

3 

1V!( jriaph  and  t^leplione  employees   1 

14 
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Table  27. — Fersons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 
condition,  hy  provinces, — Continued 
PEOVINCE   OP   OAMAGtJEY.— Continued 


SKX,   PROFESSION,   ETC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

MAiiES.— Continued 
Tinsmitlis      

74 

17 
17 
23 
i 
43 

ISl 

8 

8 

10 

13 

39 

41 

76 

4 

282 

2 

3 

51 

79 

1 

7 

5 

29 

479 

2 

1 

60 

13 

3 

63 

18 

11 

11 

27 

44 

93 

19 

242 

2.583 

7 

2 

333 

53 

1 

46 

8 
12 
11 

1 
25 

101 

4 

2 

9 

11 

26 

41 

71 

2 

184 

1 

45 

31 
1 
7 

26 

218 

1 

25 

17 
14 
6 
9 

27 

25 

58 

6 

154 

1,515 

4 

1 

185 

30 

1 

24 

7 
5 
8 

6 

34 
2 
5 

13 

5 
1 

83 

2 
4 

42 

5 

2 
114 

1 

26 
6 
2 
39 
1 
5 
2 

12 
29 
12 
57 
539 
2 

129 
21 

1 

1 
3 

14 
1 

8 

2 

77 

\ 

7 
2 
1 
9 
189 

1 

5 

3 

Trunk  and  leather  case  makers 

% 

Veterinary   surceons 

Watch   and   clock   makers    

z 

Weavers                                                   •      .......•• 

W^ood  choppers 

9 

FEMAI.ES 

Affriculturfsts                                               .       

31 

Artists    

1 

Bankers   and  brokers    

1 

Boarding  house  keepers  and  stewards   

I 

Bookbinders    

% 

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

\ 

Dressmakers 

7 

Dyers  and  cleaners  

1 

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

1 

Government  officials  and  employees   

4 

Hairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters    and    peddlers    

Laborers    

1 

Launderers    ' 

W 

Lawyers    ' " ' 

Literary  and  scientific  persons   '" 

Merchants    * ' 

5 

Messengers  and  office  boys   " 

Musicians  

Nurses    " " 

6 

Operatives  cigar  factories   "* 

Pharmacists  

Porters 

Printers  and  lltographers   " 

Railroad  employees .  * 

Sail  and  awning  makers   , *"* 

4 

Sa'cswomen    

Seamstresses    " ' 

52 

Servants    * 

320 

Stock  raisers  and  drovers * " 

Tailors *  * 

1 

Teachers   " 

17 

Telegraph  and  telephone  employees   

% 

We  avers    

PROYINCE    OP    ORIENTE 


MALES 


Actors 

Agents  (real  estate)  and  collectors   

Agriculturists    

Apprentices 

Architects  and  draftsmen  

Artists    

Bakers  

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    

Blacksmiths   

Boarding  house  keepers  and  stewards 
Boiler  makers  


1 

1 

321 

100 

188 

129,403 

63.532 

40.681 

101 

67 

26 

9 

2 

6 

9 

2 

5 

l,6fi4 

751 

644 

336 

66 

216 

1.205 

590 

475 

756 

388 

282 

87 

31 

51 

59 

28 

24 

23 

1.844 

6 


113 
73 
3 


12 

2.348 

S 

1 

3 

30 

15 

27 

IS 

s 

1 
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Tablk  27. — Perso7is  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  by  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  OEIENTE.— Continued 


8EX,    PliOB'EtiSIOK.    ETC. 

Total 

Single 
and 

unkuown 

Married 

Consen- 

sually 

married 

Widowed 

MAX-ES.— Continued 
Bookbinders  » 

70 

13 

212 

7 

223 

398 

45 

5.143 

1.148 

103 

1,099 

319 

64 

234 

191 

18 

1.530 

18 

13 

550 

582 

136 

57 

2 

174 

225 

97 

117 

1,031 

160 

432 

83 

33 

4, .520 

847 

1.55 

18 

144 

131 

517 

1.690 

S.002 

11.847 

205 

478 

136 

63 

51 

2,985 

56 

453 

184 

67 

149 

10 

2.623 

50 

53 

239 

1.881 

5 

5 

968 

1,9.50 

9 

10.103 

2 

40 

2 

90 

5 

43 

105 

23 

1.796 

459 

91 

086 

156 

IS 

110 

74 

5 

509 

9 

8 

455 

;         322 

61 

'           28 

i             1 

!           90 

1           89 

1           48 

i           50 

267 

70 

332 

36 

14 

2.598 

554 

50 

3 

90 

71 

166 

710 

1.501 

5.189 

150 

225 

61 

15 

25 

1,565 

29 

214 

82 

30 

42 

4 

1.434 

30 

18 

145 

1.100 

2 

2 

378 

1,545 

5 

6.^0 

1 

87 
2 

137 

222 

17 

2,438 

461 
li 

360 

118 
28 
70 
88 
13 

676 
6 
3 
80 

238 

52 

21 

1 

70 
80 
39 
50 

636 
71 
84 
33 
18 
1.193 

225 

100 
15 
47 
38 

270 

706 

1.181 

5,560 

36 

201 
52 
37 
19 

992 
28 

170 
98 
34 
99 

903 

24 

31 

82 

647 

3 

2 

409 

825 

4 

2.267 

1 

I 

32 

31 

60 

3 

754 

211 

37 
35 

12 
50 
28 

ai6 

2 
2 
JO 
12 
20 
8 

13 
48 
8 
12 
94 
13 
15 
12 

652 
58 

6 

20 

70 

230 

279 

827 

14 

42 

20 

8 

3 

339 

57 
2 
1 

1 
244 
3 
S 
8 
114 

1 
148 
.56 

746 

Box   makers    (wood)    

Brlckmakers    

Broom  and  brush  makers 

Builders  and  contractors   

19 

Butctiers    

Jl 

Cabinetmakers 

9 

Carpenters    

155 

Carriage   and  wagon  builders   

Clergymen    

1 

Clerks  and  copyists 

16 

Ooufectioners            ..                        .        .          

10 

Coopers  

6 

Cbarcoal  and  coal  dealers  

4 

Dairymen    •  •  • 

1 

Den  tists • .  • 

Draymen   and  hackmen    

±9 

Dressmakers    

1 

Dvers   and  cleaners                                                       ••• 

Emi)iOvees  of  manufacturing  eomnanies                 .. 

-, 

Employees  of  offices  and  banks   

10 

Engineers  (civil)   and  surveyors   

3 

Engineers  and  firemen  (stationary  engines) 

Engravers    

Electricians                                                  .          

1 

Fishermen 

8 

Gardeners   and  florists 

9 

Gold  and  silver  smiths  

5 

Government  officials  and  employees   

Harness  makers 

31 

Hotel  and  restaurant  keepers 

I 

Hucksters  and  peddlers  

2 

Journalists 

I/aborers 

77 

Launderers    

10 

Lawyers    

Uterary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Ivumbermen 

2 

Machinists 

11 

Masons   .     . 

U 

Mechanics   

41 

Merchants   

S71 

Messengers  and  office  boys  

Miners  and  Quarrymen   

10 

Molders  .     . 

3 

Musicians  

3 

Nurses 

4 

Operatives  cigar   facttories .. 

89 

Packers  and  shippers    

1 

Painters    «  /^^^'^                        

12 

Pharmacists 

2 

Photographers    ] 

2 

Physicians  and  surgeons   

y 

Plumbers    . . . 

Policemen  and  soldiers  *,.     '..*  " 

42 

Porters    

2 

Potters    

1 

Printers   and  litographers . 

4 

5®^'  road  employees    

20 

gope  makers  

Ball  and   awning  makers 

Haiiors   and  boatmen   . 

S3 

Salesmen    

24 

Seamstresses  ...                      * 

Servants    

240 

Ship  and  boat  builders  ..*.!. 

732 


TABLES  OF  POPULATION 


Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjiiral 

condition,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF  ORIENTE.—Continued 


SFX,   PEOFBSSION,    BTC. 


M  aIjE  s .— C  ont  iDued 


Shirt  makers  

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers   

Stonecutters    

Street-railway  employees   

Sugar  masters   

Tailors 

Tanners    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees 

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers  

Veterinary  surgeons   

Watch   and  clock  makers    

Weavers   

Wood  chopper?   


FEMALES 

Agents  (real  estate,  etc.)   and  collectors 

Agriculturists    

Artists    

Bankers   and  brokers    

Boarding  house  keepers  and  stewards   . . . 

Broom  and  brush  makers   

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks  

Gold   and   silver   smiths    ...- 

Government  officials  and  employees   

Hairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters    and    peddlers    

Ivaborers    

Launderers    

Literary  and  scientific  persons    

Merchants    

Messengers  and  office  boys   

Musciians    

Nurses    

Operatives  cigar   factories    

Packers   and  shippers    

Painters    

Pharmacists   

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers   

Railroad  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses    ' 

Servants    

Tailors     

Teachers   ],, 

Telegraph  and  telephone  employees   

Weavers 


Total 


1,003 
991 
36 

117 
38 

86 
250 
424 

118 
91 
10 
12 
60 
80 


1 
2,9d4 


29 
67 
52 
129 
25 
229 

1 

S 
34 

2 
73 

3 

n 

5 

92 

1.087 

2 

190 

10 

5 

S3 

115 

3 

4 

20 

9 

C 

7 

S3 

111 

27 

?5 

1,319 

8,293 

17 

795 

nO 

11 


Single 

and 

unknown 


2 

392 

330 

25 

54 

7 

747 

33 

120 

238 

40 

42 

5 

5 

18 

31 


1 
1,295 

1 

2 
17 
43 
82 
112 
IS 
130 

1 

2 
28 

1 
4€ 

1 


64 
526 

1 

42 

7 

4 

53 


14 
2 
5 
7 

27 

89 

21 

16 

832 

1,452 

6 

448 


Married 


4 

430 

474 

10 

49 

28 

597 

42 

121 

161 


4 

5 

80 
19 


3 
8 

21 

7 
5 

1 

4 

1 
23 


1.? 

187 

79 

2 

1 

11 

24 


5 
22 

3 

3 
284 
.186 

1 


Oonsen- 

sually 

married 


154 

167 

1 

7 

1 

107 

8 

2 

21 

16 

11 

1 
12 


2 
1 

2 
6 
26 


7 
262 


Widowed 


27 
20 


2 
37 


.477 

2 

7 


8 
112 


60 


15 
4 


2 

1 

2 

4 

98 

105 

837 

818 

5 

^ 

4 

44 

3 

2     1 

3 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupationSf  according  to  sex  and  conjtigal 

condition,   by  provinces. — Continued 

CITY    OF    HAVANA 


fiKX,    PROFBSSION,    KTC. 

Total 

Single 

and 

unknown 

Married 

Oonsen- 

sually 

married 



Widowed 

MAI4B8 

Actors               

75 
512 

1,471 
888 
221 
224 
615 
989 

1.199    1 
733    i 
117    i 

145  : 

90    1 
187    : 
92 

42    i 
202    i 
283    ! 
282    1 
4,571    1 
1,356 
236 
2,813 
326 
'/04 
276 
345 

5,564    i 
20    i 
73    • 

2,461  ; 

3,910    \ 

5;m 

287 

70 

490 

511 

327 

4,861 

215 

745 

229 

416 

9,645 

1,499 

123 

107 

(\ 

723 

5,175 

4,468 

19,878 

608 

79 

193 

324 

55 

6.478 

83 

1.615 

370 

145 

661 

127 

1 

48 

219 

763 

776 

94 

126 

410 

2^ 

597 

388 

46 

68 

67 

115 

37 

24 

55 

149 

1,54 

2,351 

884 

218 

1,387 

180 

128 

178 

221 

29 

2,762 

10 

34 

1,691 

2,191 

204 

203 

42 

284 

40 

320 

206 

1.908 

1241 

593 

117 

177 

5,025 

977 

.314 

45 

60 

320 

2,619 

2,386 

1    10.977 

1          525 
55 
S2 

128 

17 

2.a50 

52 

848 

154 
76 

214 
60 

24 

258 

582 

31 

123 

83 

145 

620 

466 

248 

34 

58 

10 

53 

^5 

14 

133 

114 

116 

1,768 

555 

16 

1,075 

100 

55 

78 

92 

6.3 

2,275 

8 

29 

623 

1,542 

294 

80 

26 

180 

25 

157 

102 

2,548 

62 

133 

73 

203 

3,338 

421 

532 

65 

333 

1,735 

1.746 

7,955 

69 

20 

155 

33 
2.650 

22 
552 
202 

54 
395 

53 

1 

14 
63 
81 

2 
10 
46 
11 
85 
74 
22 
12 

2 
14 
13 

4 

3 
14 

9 
304 
108 

62 

27 
13 
16 
24 

1 
436 

1 

8 
57 
S3 

6 
21 

17 

28 
12 

16:3 
20 
18 
27 
12 

971 

m 

5 
16 

27 

622 

219 

410 

3 

2 

18 

26 

1 

649 

8 

166 

6 
1 
9 

2 

AffPTits  Tr^flil  estate^   and  collectors    

21 

Agriculturists 

80 

•\rchftectfi  and  draftsmen     ...        .        ••• 

2 

Artists 

5 

Bakers 

14 

Bankers  and  brokers  

98 

Barbers  and  hairdressers   j 

51 

Blacksmiths    1 

25 

Boarding  house  keepers   and  stewards    | 

15 

Boiler  makers   1 

7 

Bookbinders    | 

2 

Box  makers   (wood) -  • 

5 

Briekmakers    

7 

Broom  and  brush  makers 

Builders  and  contractors   i 

n 

Butchers     1 

6 

Cabinetmakers •  •  .i 

3 

Carpenters    .   •  •  -i 

148 

Carriage   and  wagon  builders                                •••! 

9 

Clerarvmen         .        .                                                    •  •  .1 

9 

Clerks  and  copyists   •  •  j 

Conff'ctioners                                                                  •  ■  -i 

88 
19 

Coopers   •  •  • 

Charcoal  and  coal  dealers   •  • 

8 
4 

Dairymen    •  •  • 

8 

Dentists    

4 

Draymen   and  hackmen                                           •••< 

91 

Dressmakers         .                                                       •  ••! 

1 

Dyers  and  cleaners   * . .  J 

2 

Employees  of  manufacturing  companies   •  -i 

Employees  of  offices  and  banks                          •  •  -i 

90 
94 

Engineers  (eivil)  and  surveyors                             •• 

.30 

Engmeers  and  firemen  (stationary  engines). ... •••, 
Engravers    

3 
2 

Electricians    [,,[[     .... 

Eishermen    

9 

Cardeners   and  florists    '           " " . . . 

6 

Oold  and  silver  smiths  

7 

Covernment  officials  and  employees   .... 

240 

Harness  makers  

9 

Hotel  and  restaurant  keepers   . 

1 

Hucksters  and  peddlers  ... 

12 

'Tournallsts    

24 

Laborers  . ,      .'.*     "... 

311 

T.aunderers    

33 

Lawyers 

Literary  and  scientific  persons   

47 

8 

Livery  stable  keepers  

6 

Lumbermen 

Machinists    

43 

Masons   

199 

Mechanics   

117 

Merchants    

536 

Messengers  and  office  boys   ." 

11 

Mmorg  and  quarrymen   

2 

Moldcrs 

36 

Musicians   

17 

Nurses    

4 

Operatives  cigar  *f acttories  '......'...'..]..[..'.['.[.[ 

];Hckers   and   shippers    

349 
1 

Painters    ...                             

49 

J^Jiaiinacists  

14 

' 'H)tographers    

9 

i'itysicians  and  surgeons   

51 

Pinmbers 

5 
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Tablb  27, — Persons  engaged  in  selected  occupatioiis,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

CITY   PF    HAVANA.— Continued 


&i:k,  profession,  etc. 


MALES. — Continued 


Policemen  and  soldiers  

Porters 

Potters    

Printers   and   litograpiiers    

Rail  road  employees 

Rope  makers  -  • 

Sail   and    awning  makers    

Sailors    and   boatmen    

Salesmen    

Seamstresses 

Servants    

Ship   and  boat  builders   

Shirt  makers 

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers    

Stonecutters    

Street-railway  employees    

Sugar  masters   

Tailors 

Tanners    

Teachers    

Telegraph  and  telephone  employees 

Tinsmiths    

Trunk  and  leather  case  makers  ,... 

Veterinary  surgeons   

Watch   and  clock  makers    

Weavers    

Wood  choppers   


FEMA3...K8 


Actresses    

Agents  (real  estate,  etc.)   and  collectors 

Agriculturists 

Apprentices    

Artists    

Boarding  house  keepers  and  stewards   ... 

Bookbinders    

Broom  and  brush  makers   

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners    

Dressmakers    

Dyers  and  cleaners  

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

Engravers    

G  ardeners   and  florists   

Gold  and  silver   smiths   ...- 

Government  officials  and  employees   ..... 

Hairdressers    

Hotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters    and   peddlers    

Juornalists    

Laborers    

Launderers    

Lawyers    , 

Literary  and  scientific  persons   

Merchants    

Messengers  and  office  boys  , 

Musclians    

Nurses   

Operatives  cigar  factories   

Packers  and  shippers   

Painters    

Pharmacists 

Physicians  and  surgeons  


Total 


3.y9i 

130 

36 

l,3cS6 

1,387 

73 

23 

1.182 

7.VG3 

30 

14.601 

25 

38 

i,3r)0 

90 

122 

1,005 

100 

1.455 

27 

579 

801 

201 

129 

43 

78 

19 

25 


13 
47 
53 
84 
21 
22 
33 

244 
17 

660 
2 

?83 

537 
6 
5 
10 


2 
3 

88 

2,137 

2 

15 

300 

1 

S9 

372 

1.716 

5 

V 

101 

23 


Single 

and 

unknown 


2.019 

74 

22 

907 

680 

30 

12 

734 

6.170 

4 

9,482 

11 

20 

751 

44 

46 

442 

39 

770 

15 

233 

425 

115 

67 

15 

25 


2 

47 

28 

35 

17 

22 

3.^ 

168 

15 

473 

2 

295 

454 

6 

2 

9 

463 

42 

40 

1 

1 

69 

873 

1 

10 

177 

1 

29 

194 

1,052 

2 

70 
14 


Married 


1.702 
40 
12 
413 
578 
39 
10 
428 

10 

3,550 

12 

12 

492 
30 
57 

474 
55 

550 
10 

309 

347 
68 
47 
24 
42 
5 
10 


24 
3 


22 
1 

51 

2 

106 

47 


1 

112 

21 

160 

1 

1 

17 

329 

1 

4 

55 

7 
139 
262 

S 

26 
S 


Oonsen- 

sually 

married 


156 
7 
1 
33 
75 
1 

14 

99 

10 

1,025 

1 

4 
71 
13 

8 
63 

3 


2 
22 


2 
6 

1 

1 
530 


18 


146 
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Table  27. — Persons  engaged  in  selected  occupations,  according  to  sex  and  conjugal 

condition,  hy  provinces. — Continued 

CITY   OF    HAVANA.— CoDtinued 


8EX,   PROFESSION,    ETC. 


FEMALES.— Continued 

Porters   

Printers  and  litograpliers   

Railroad  employees  

Sail  and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses    

Servants    

Shirtmakers    

Tailors    

Teachers 

Telegraph  and  telephone  employees 

Trunk  and  leather  case  makers  

Watch   and  clock-makers   

Weavers   


Single 

Oonsen- 

and 

sually 

Total 

unknown 

Married 

married 

10 

6 

1 

1 

136 

124 

3 

78 

70 

8 

233 

182 

49 

3 

106 

90 

10 

2 

2.969 

1.939 

498 

195 

12.134 

8,470 

1.589 

757 

11 

3 

4 

■» 

107 

69 

29 

2 

1,162 

752 

307 

1 

67 

61 

3 

2 

1 

a 
1 

m 

26 

57 

2 

Widowed 


19 
4 

1,318 

7 
102 


Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 

of  hirth,  hy  provirices 
CUBA 


SEX,    PROFESSION,    ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 
States 

Other 
countries 

MALES 

Actors              

a5 

1.6S9 

445.038 

2.143 

305 

356 

5,387 

2,480 

6.225 

3,062 

1 .3-10 

881 

198 

436 

1.0C5 

131 

870 

1.733 

*   aOn 

21.984 

5,219 

667 

6,334 

1,623 

527 

2.969 

1,010 

303 

12.419 

140 

191 

5,354 

6,808 

1.226 

505 

84 

1,335 

44 

927 

350,589 

1,867 

206 

219 

4,171 

1,888 

5,412 

2,756 

874 

643 

180 

326 

6-2 

89 

590 

1,381 

'.m 

16.057 

3.684 

1.56 

4,537 

1,029 

452 

1,143 

702 

283 

8.921 

115 

116 

2,262 

5,261 

890 

484 

63 

975 

34 

638 

59.463 

203 

71 

94 

1.171 

679 

092 

763 

397 

193 

n 

100 

293 

40 

1.58 

324 

174 

4,493 

1.3^4 

426 

1,112 

404 

63 

1.798 

281 

16 

3,313 

21 

57 

2,687 

1,182 

91 

33 

16 

286 

1 

21 

730 

15 

10 

12 

19 

33 

2-8 

19 

22 

1 

1 

3 

.5 

9 

4 

8 

129 

29 

17 

148 

8 

3 

3 

8 
42 

2 

125 
140 
102 

2 
32 

6 

Agents,   (real  estate,  etc.)  and  collectors   

Agriculturists    

103 
34.2.56 

Apprentices    

58 

Architects   and  draftsmen     .          

18 

Artists   

31 

Bakers   

26 

Bankers  and  brokers  

59 

Barbers   and  hairdressers   

93 

Blacksmiths    

12* 

Boardintr  house  keeners  and  stewards  

47 

Boiler  makers  

24 

Bookbinders   

6 

Box  makers  (wood)   

7 

Brickmakers 

55 

Broom  and  brush  makers   

2 

Builders  and  contractors    

113 

Butchers  

27 

Cabinetmakers    

Carpen ters  

1,305 

Carriage  and  wagon  builders   

182 

Clergymen   

68 

Clerks    and   copyists 

237 

Confectioners    

182 

Coopers    

9 

Charcoal   and  coal  dealers   

25 

Dairymen 

27 

Dentists    

16 

Draymen  and  haekmen  " 

143 

Dressmakers  

4 

Dyers  and  cleaners   " 

16 

^^ployecs  of  manufacturing  companies  

280 

finployees  of  offices  and   banks   

24.5 

Engineers  (civil)  and  surveyors  

!43 

engineers   a.id   flr.nien   (stationary  engines) 

Engravers   

8 
3 

Wcctricians   

i2 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  birth,  hy  provinces. —  Continued 
CUBA.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 
States 

Other 
countrie« 

M  aTj  e  s  . — 0  on  tinned 
Fishermen    

1,522 

1,044 

669 

9,730 

980 

2,906 

801 

744 

1    31,250 

i      4,281 

1      1,572 

'          271 

;          620 

i          448 

1      2.836 

1    14.025 

j    16,663 

'    66.704 

^      1,864 

1,378 

969 

^          791 

245 

;    20,484 

500 

i      3,446 

1,224 

456 

1 .736 

186 

16,638 

370 

375 

2,2:S 

10,225 

118 

71 

5,411 

15,749 

99 

48,478 

132 

90 

6,195 

3,327 

311 

1,768 

611 

5,728 

421 

1,911 

2.959 

759 

531 

117 

228 

288 

428 

45 
16 

7,523 

57 

m 
1 

81 

1,275 

557 

501 

8,9&8 

851 

1,184 

505 

590 

19,288 

1,200 

1.446 

!          219 

1          362 

i          303 

1      1.994 

!     10,584 

12,243 

31.267 

1,627 

531 

'          700 

613 

124 

18,943 

252 

•  2,842 
1,079 

310 
■      1..574 

142 

15,524 

'          171 

283 

•  1,850 
5,963 

107 

47 

3.200 

6.177 

80 

23,498 

125 

53 

4,912 

3,059 

221 

1,164 

535 

4,190 

238 

1,318 

2.641 

655 

427 

100 

155 

261 

256 

35 
10 

6.612 

48 

37 

1 

18 

226 

415 

112 

587 

98 

1.379 

188 

125 

9,291 

846 

88 

41 

168 

97 

656 

3,030 

3,147 

28.792 

190 

761 

239 

137 

102 

1,293 

239 

407 

114 

111 

112 

34 

1,002 

184 

82 

332 

3,685 

9 

23 

2,076 

7,899 

13 

1.4,884 

6 

25 

998 

245 

114 

563 

55 

1,200 

155 

413 

237 

80 

97 

Vi 

57 

86 

143 

8 
1 

275 

9 

33 

9 

3 

7 

18 
87 

8 
14 
13 
10 
191 
13 
12 

5 
18 

3 

47 

49 

245 

626 

9 
26 

6 
18 

2 
152 

29 
15 

3 
21 

4 
39 

1 

17 

82 

42 
96 

3 

sm 
1 
1 

33 

6 

2 

15 

10 

23 

1 

36 

31 

4 

2 
1 

2 
3 

264 

8 

18 

Gardeners  and  florists  i 

§5 

Gold   and   silver   smiths 

38 

Government  officials  and  employees   

108 

H arness  makers 

25 

Hotel  and  restaurant  keepers   

329 

Hucksters   and  peddlers   

% 

Journ  alists    

19 

Laborers  

2,480 
2  ''22 

JjRunderers    , 

Lawyers   

26 

Literary  and  scientific  persons  

g 

Liverv  stable  keei)ers  

74 

Lumbermen    

Machinists  

Masons    

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys 

45 
13§ 

1,038 

6.01D 

29 

Minerp   and  quarrymen    

Molders    

Musicians  

Nurse  ^ 

24 
17    ■ 

Operatives  cigar  factories  

«4 

Packers  and  shippers  

Painters    

ld8 

Pharmacists  

IS 

Photographers 

3* 

Ph3\sicians  and  surgeons 

Plumbers     .  

2S 
6 

Policemen   and  soldiers    

Porters 

78 

14 

Potters 

If 

Printers  and  litographers  

Railroad  employees 

Ro:)"3  m  akers   

36 
495 

■? 

Sail  and  awning  makers   

1 

Sailors  and  boatmen 

Salesmen   

1,.577 

Seamstresses  

Z 

Servants   

4,738 

Ship  and  boat  builders   ' 

Shirt  makers  

11 

Shoemakers , 

o\*y 

Stock  raisers  and  drovers .i 

17 

Stonecutters 

4 

Street  railway  employees  . . .' 

96 

Sugar  masters   . .  ; 

n 

Tailors    

315 

Tanners    

27 

Teachers  

144 

Telegraph  and  telephone  employees  ; 

M« 

Tinsmiths  i 

Si 

Trunk  anl  leather  case  makers   ..j 

7 

Veterinary  surgeons    

Watch  and  clock  makers   

14 

Weavers    

Wood  choppers    

2i 

FEMALKS 

Actresses    

.^ 

Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors  

2 

.Agriculturists   

372 

Apprentices  , 

Artists    

8 

Rakers 

Bankers  and  brokers  

4 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 

of  tirth,  hy  provinces. — Continued 

CUBA.— Continued 


SEX,    FBOFESSION ,    ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

64 
3 

I 

68 

128 

63 

If) 

2 

130 

59 
49 
i 
1 
5 
3 
41 
29 
i6') 
8 

92 
546 

'  2 

218 
14 
12 
91 

253 

5 

4 

13 

2 

27 
21 
18 
14 

127 

m 

641 
8,567 

22 
245 
24 

15 

United 
SLaLes 

8 

1 
7 

. 

35 

3 
24 

16 

1 
22 

8 
63 

25 

1 

17 
24 

1 
2 

49 
177 

1 

1 

Otlier 

oun  tries 

I EMALES  .—Continued 

204 

39 

9 

530 

213 

901 

94 

11 

1,SS') 

7 

420 

740 

10 

6 

11 

12 

1,274 

92 

388 

I         707 

i      8,680 

1             8 

74 

!         779 

1         137 

71 

727 

4,905 

15 

14 

200 

35 

59 

190 

204 

134 

507 

235 

9,317 

39,679 

14 

7 

154 

5,122 

321 

2 

1 

202 

125 

35 

6 

442 

43 

81S 

79 

8 

1,675 

5 

849 

646 

8 

5 

6 

9 

1,205 

59 

141 

12 

4 

576 

7,688 

6 

72 

463 

121 

58 

1          594 

1      4,602 

10 

6 

183 

31 

80 

163 

186 

119 

359 

93 

8,331 

28,808 

14 

7 

131 

4.620 

293 

2 

1 

176 

7 

1 

20 

41 

15 

P,nrif(  rtionprs 

1 

25 

Dvprsj   and   rlpanprs 

Fmn'nvfps  of  maniif acturinfiT  comDanies   

9 

Emp^oyeos  of  offices  and  banks   

21 

EDgineers  (civil)   and  surveyors   

Go^d   and  silver   sniittis    

Government  officials  and  employees   

Hairdressers   

12 
3 

Hotel   and  restaurant  keepers     

38 

Hucksters  and  peddlers   

K 

JonrnaMsts    

Tjaborers    

31 

Laundercrs    

383 

Ivawyers    

Literary   and  scientific  persons 

Merohants    

78 

McFsengers  and  office  girls  

2 

Mnsif^ians 

Nurses    

25 

Operatives  cigar  factories  

26 

Pa  kers  and  shippers   

Painters    

Pharmacists   

2 

P!r\si^M'ans  and  surgeons   

2 

Peters    

2 

Printers  and  litographers ' 

3 

Pal]  road  employees   

Rope  makers  

1 

Bai'  and  awning  makers 

21 

Saleswomen    

"i 

Seamstresses    

296 

Servants   

2,129 

Shirfmakers    

S!ofk  raisers  and  drovers  ] 

Tailors    . .     . 

Teachers   

168 

TeVgraph  and  telephone  employees  

2 

Trunk  leather  case  makers   

Watch  and  clock  makers   

Weavers    

n 

PROVINCE    OF   PINAR   DEL   RIO 


MATiES 

Actors    

ARents,   (real  estate,   etc.) '  and  conect'ors 

AgncnHurists 

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  '.'.".'.".'.'.'.".'.".'. .'.".".'. 

Artists 

Bakers 

Ba nkers  and  brokers' ' .' .' ." . .' ." .' .' .* .' .' .' ." .' .' .' .' .'  .* .' ." .' 

JJfirbers  and  hairdressers    

Blacksmiths   

hoarding  house  keepers  and  stewards  . . . . 


1 

39 

49,989 

58 


35t 

55 
278 
14C 
159 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 

of  birth,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OP  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 
States 

Other 
countries 

MALES.— Continued 
Boiler  makers  

2 

4 

2 

50 

22 

96 

S 

780 

381 

34 

195 

69 

4 

451 

13 

S 

703 

2 

322 

115 

42 

n 

35 
60 

13 
11 
894 
44 
138 
57 
15 
721 
■J  32 
64 
53 
42 
10 
40 
348 
404 
3. in 

91 

566 

6 

34 

9 

1.026 

14 

55 

116 

20 

59 

2 

1.401 

12 

IS 

23 

237 

1 

3 

294 

543 

20 

2.084 

1 

275 

103 

17 

2 
i 

2 
19 
22 
85 

a 

625 
340 

15 
171 

60 

4 

159 

12 

6 

650 

190 

88 

34 

11 

21 

45 

6 

9 

f.71 

40 

76 

46 

15 

676 

98 

62 

50 

36 

8 

36 

302 

309 

1.S03 

fll 

257 

2 

32 

4 

9flO 

11 

53 

104 

13 

58 

9 

L401 

S 

17 

21 

219 

1 

2 

202 

320 

19 

1..536 

1 

220 

90 

17 

31 

13 

132 
41 
18 
24 

7 

292 

49 
2 
80 
19 
4 

10 
15 
6 

17 
4 

3S 
0 

39 

15 
2 
3 
5 

I 

43 

61 

1.069 

270 
2 
2 
5 

28 
3 
2 

11 
6 
1 

3 
1 

2 
16 

88 

177 

1 

314 

50 
11 

2 
1 

1 

6 
3 
2 

2 

1 
3 

1 
1 

1 

1 

8 
7 

16 

6 
1 

Bookbinders  

Box  makers  (wood)  

Brickmakers    

Builders  and  contractors    

Bu  tellers  

Cabinetmakers    

Carpenters  

21 

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen   

Clerks   and   copyists    

1 

Confectioners 

2 

Coopers    " 

Charcoal  and  coal  dealers   

Dairymen  

Dentists    

Draymen  and  backmen  

3 

Djers  and  cleaners   

Employees  ot  manufacturing  companies  

46 

Employees  of  offices   and  banks   

Engineers  (ciyi!)  and  surveyors  

9 

Engineers   and  firemen   (stationary  engines) 

Electricians 

2 

Pisbermen    

Gardeners  and  florists  

1 

Gold    and   silver   smithy    

1 

Government  officials  and  employees   

3 

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers  

99 

Hucksters   and  peddlers   

9 

Journalists    

Laborers   

5 

Launderers    

21 

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   .../.. 

Livery  stable  keepers  

Lumbermen    

Machinists  

Masons 

3 

Mechanics . . 

26 

Merchants    

932 

Messengers  and  office  boys   

Miners   and  Quarrymen    

23 

Molders    

Musicians 

Nurses    

Operatives  cigar  factories  

8 

Packers  and  shippers  "" 

Painters    

Pharmacists   .*  * " 

1 

Photographers  

1 

Physicians  and  surgeons   *  *  * 

Plumbers   

Policeiien   and   soldiers    "" 

Porters    " 

;j 

Potters    **■ 

Printers  and  litographers   

Railroad  employees " " 

0 

Ro?»e  makers  " 

Sail  and  awning  makers   "' 

Sailors  and  boatmen   " " 

4 

Salesme a  * " 

48 

Seamstresses  * " 

Servants   

228 

Shirt  makers  '"' 

Shoemakers    

4 

Stock  raisers  and  drovers  

2 

Stonecutters  
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 

of  hirth,  dy  provinces. — Continued 

PROVmOE   OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 


SEX,    PttOFESSrON,    ETC. 


MALES.— Continued 


Sugar  masters   

Tailors 

Tanners    

Teachers 

Telegraph  and  telephone  employees 

1  iiismiths  

Trunk  and  leather  ease  makers   

Veterinary  surgeons    

Watch  aid  clocl^  makers   

Wea\ers    

Wood   elioppers   


FEMATjES 


Agriculturists 

Artists    

Boarding  house  keepers  and  stewards   .. 

Broom  and  brush  makers  

Clerks  ana  copyists   

Drf ssmakers  

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

Government  officials   and  employees   

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary   and  scientific  persons   

Merchants    

Nurses    

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers  

Pha rmacists   

Porters 

Rail  road  employees  

Sail  and  awning  makers  

Sa'eswomen    

Seamstresses    

Servants   

Teachers  

Te'egrapb  and  telephone  employees  

Weavers    


Total 


29 

191 
g 

155 
106 
22 
6 
13 
11 
22 
SQ 


.692 
2 
7 

S8 
07 
S 
6 
71 
15 
3 

80 

463 

1 

31 

50 

3 

582 

2 

fi 

8 

2 

88 

2 

302 

1.212 


19 


Cuba 


25 

145 

2 

141 

9Q 

20 

5 

13 
S 
21 
20 


1.672 

a 
s 

24 

37 

65 

2 

6 

67 

1] 

2 

56 

459 

1 

31 

43 

2 

577 

2 

5 

4 

ft 

8 

1 

294 

4.105 

806 

17 


Spain 


4 
43 

7 

21 
7 
1 
1 

2 

1 


4 

1 

24 

2 


United 
Stat-es 


1 
2 

31 
1 
7 

84 
20 


Other 
countries 


1 
23 

1 


PROVINCE    OE    HAVANA 


Actors    

Af?pnts,    (real  estate,   etc.)  and  collectors 

AgricuHurists     

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists   

Bakers 

Bankers  and  brokers 

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boiler  makers  

Bookbinders   

Box  makers  (wood) ' '....'. ! 

Brickmakers 

Broom  and  brush  makers  

Builders   and  contractors    


75 
611 

!,215 
,201 
230 

267 

,282 

.,ia5 

,896 
,098 
348 
244 

m 

287 
221 

55 
318 


35 

2-^5 

46,727 

1,077 

158 

165 

787 

723 

1,.512 

809 

243 

199 

90 
224 
134 

42 
241 


33 

1 

301 

13 

5,748 

219 

111 

10 

53 

7 

58 

10 

481 

4 

424 

22 

335 

12 

255 

6 

95 

7 

44 

3 

60 

1 

54 

13 

66 

3 

42 
521 
3 
12 
24 
10 
16 
37 


740 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  birth,  by  provinces. — Goiitlnued 
PROVINCE   OP   HAVANA.— Continued 


SEX,    PROFESSION,   ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 

States 

3 

2 

54 

17 

7 

4 

1 
2 

'  5 

21 

2 
53 

89 
53 

2 
12 

6 
5 
75 

4 

10 
99 
4 
8 
4 

3 
23 
26 
96 
427 
5 
4 
1 
6 

132 

17 
6 

IS 
3 

28 
1 

14 
25 

31 

31 

2 

77 

6 

2 

1? 
1 

Other 

countries 

MAiiES.— Continued 
Butchers 

487 
301 
6,7.6 
1,961 
296 
3,091 
551 
244 
547 
.388 
105 
5,991 
39 
86 
2,771 
4,017 
619 
299 
74 
672 
334 
651 
367 
6,032 
322 
!         897 
1          282 
1         524 
!    15,719 
1,801 
1,027 
129 
143 
163 
1,027    i 
6.698 
6,027 
30,111 
788 
171 
269    I 
410    ! 
78 
11,528 
142 
1,888 
531 
181 
987 
133 
7.200 
218 
57 
1,511 
2.306 
87 
26 
2,068 
7,776 
44 
16.537 

no 

43 

1,880 

140 

150 
1,2"  7 

158 

308 

171 

4,5/7 

1,255 

57 

1,950 

285 

197 

137 

215 

86 

3,831 

37 

40 

980 

3,103 

424 

281 

56 

488 

284 

384 

243 

5,541 

288 

188 

198 

399 

10,513 

360 

943 

98 

SI 

122 

724 

4,630 

4,563 

ll,.o51 

697 

81 

183 

300 

40 

10,376 

127 

1,603 

476 

130 

im 

99 

6,-523 

78 

28 

1,181 

1,855 

86 

20 

870 

2,118 

31 

8.137 

106 

24 

1,258 

136 

85 

777 

134 

172 
126 
1,893 
678 
218 
942 
242 
42 
407 
155 
5 
2,082 
1 
39 
1.634 
694 
48 
15 
15 
154 
45 
245 
91 
336 
31 
616 
71 
lOO 
4.803 
6:^9 
55 
21 
51 
21 
246 
1,909 
1.124 
15,430 
81 
76 
78 
91 
34 
975 
14 
233 
44 
39 
54 
25 
610 
135 
24 
292 
393 
1 
6 
1,112 
4,932 
9 
7.418 
4 
19 
536 
4 
63 
451 
18 

4 

Cabinetmakers 

2 

Carpenters 

232 

Carriage  and  wagon  builders    

11 

Clergymen   

14 

Clerks    and   copyists 

105 

Confectioners    

20 

Coopers 

4 

Charcoal   and  coal  dealers   

} 

Dairymen  

18 

Dentists    

Draymen  and  hackmen   

Dressmakers  

Dyers  and  cleaners   

Employees  oi  manufacturing*  companies  

10-1 

Employees  of   officers  and   banks    

Engineers  (civil)  and  surveyors 

1)1 

Engineers   and   flr?mjn   (stationary  engines) 

Engravers    

3 

1 
18 

E'ectrieians   .        

Pisiiermen    

Gardeners  and  florists   

1- 

Gold   and   silver   smiths    

28 

&0 

Government  officials  and  employees   

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers 

Hucksters   a.ad  peddlers   ... 

13 

Journalists    

Laborers 

304 

Launderers 

798 

21 

j3 

Lawyers    

IJterary  and  scientific  persons   .  . 

Livery  stable  keepers  ] . . . 

i 
20 
34 

Lumbermen 

Machinists 

Masons    

113 
941 

Mechanics 

Merchants 

2,703 

Messengers  and  office  boys   

Miners   and  quarrymen    

10 

Molders    

Musicians  .  

1  i 

Nurses    

4 

Operat'VPS  cigar  factories  

45 

Packers  and  shippers  

1 
35 

Painters    

Pharmacists  ......j.. 

Photographers  

1" 

Physicians  and  surgeons   

V? 

Plumbers    

6 

S9 

Pollcamen   and  soldiers    

Porters 

Potter?    

^ 

Printers  and  litographers 

9{ 

Bailroad  employees  

33 

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers   

Sailors  and  boatmen   

_^ 

Salesmen  

■'•i-r 

Seamstresses  *. * " 

Servants  

905 

Ship  and  boat  builders   

Shirt  makers  

Shoemakers    

^> 

Stock  raisers  and  drovers 

Stonecutters , 

Street  railway  employees ^' 

17 

Sugar  masters   
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  accor 
of  Mrthy  'by  provinces. — Contiimed 
PROVINCE    OF    HAVANA.—Oontinnod 


ling  to 


and  place 


SEX,    PROFESSION,    ETC. 


MALES. — Oontiiiued 


Tailors    ■ 

Tanners    

Teachers   

Tclogf&ph  and  telephone  employees 

Tiasmiths  

Trunk  and  leather  ease  makers   — 

Veterinary  surgeons   

WmIcIi  ar'd  01001:  makers   

Weavers    

Wood  choppers   


FEMALES 


AcA  resses    

Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists     

Apprentices    

Artists    .   

Boarding  house  keepers  and  stewards   . . . 

Book   binders    

Box  makers  (wood)   

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners   

Dentists    

Dressmakers 

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies   . 

Enip'oyees  of  offices  and  banks   

Engravers    

Gardeners  and  florists   

Gold  and  silver   smiths    

(Government  officials   and  employees   

Hairdressers   

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers    

Journalists 

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons    

Merchants    

Mcrsengers  and  office  girls  

Musicians   

Nurses   

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers  

Painters 

Pharmacists 

Physicians  and  surgeons 

Porters    

Printers  and  Mtographers '..'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

Kai!  road  employees  

^^ope  makers  

^ail  and  awning  makers   .................. 

^a'-eswomen    .... 

Seamstresses    ... 

^«'vants  

'%irtmakers    .. 

Tailors    

Teachers !        '. 

Telegraph  and  telephone  employees  ....... 

^mk  and  leather  case  makers   

Weave^s^^.^.'^^'^'"^^^'^   


Total 


1,936 
50 
729 
1,087 
288 
:I54 
48 
94 
137 
107 


44 


48 

61 

104 

21 

4 

135 

78 

476 

60 

1 

941 

3 

408 

543 

6 

6 

10 


295 

3 

4 

438 

2.739 

2 

16 

359 

21 

46 

411 

3,234 

5 

8 

115 

23 

16 

141 

105 

21 

260 

134 

4,448 

15,559 

12 

114 

1,748 

97 

2 

1 

118 


Cuba 


1,274 
25 
427 
999 
240 
133 
41 
61 
109 
41 


21 
49 

18 
4 

122 

14 

426 

54 

1 

86-4 

2 

339 

462 

5 

2 

7 

733 

36 

108 

2 

4 

S6S 

2,271 

2 

14 

202 

19 

33 

345 

2,975 

6 

5 

103 

19 

8 

128 

91 

18 

198 

67 

3,861 

8,561 

12 

98 

1,460 

93 

2 

1 


Spain 


611 
25 

226 
66 
40 
21 
7 
29 


25 
44 
2 

11 
55 
44 
6 

54 

1 

59 

43 

1 

4 

3 

20 

28 

137 

1 

60 
374 

2 

124 

1 

12 
46 
226 

2 
9 
2 
6 

7 
14 
2 
52 
47 
508 
5,483 

15 
138 


United 
States 


Other 
countries 


27 
11 
2 


3 

21 


15 

1 

22 


7 

17 


1 

11 
20 

1 
2 


5 
24 
77 

1 

59 
2 
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Table  28. — Fersons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  placo 

of  hirth,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE  OF   MATANZAS 


SEX,    PBOFiCSSIOJSr,   ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 
States 

Other 
countries 

MALES 

360 

54.245 

264 

14 

24 

629 

118 

663 

433 

366 

301 

9 

71 

29 

20 

232 

48 

2,497 

272 

77 

733 

150 

129 

261 

138 

44 

1,494 

19 

22 

373 

363 

82 

64 

3 

168 

149 

115 

42 

693 

223 

343 

237 

46 

2.709 

340 

m 
16 
120 

11 

718 
1,670 
1,741 
4,016 

176 
74 

269 

no 

15 

846 

49 

266 

113 

31 

188 

2 

1,607 

4 

227 

44,766 

248 

9 

16 
420 

80 
623 
860 
191 
219 
5 

55 

59 

24 

18 
208 

33 

2.092 

224 

30 
533 
122 
119 
171 
124 

42 
1.259 

16 

4 

266 

277 

68 

56 

2 

143 

125 

64 

85 
643 
199 
222 
118 

41 

1.687 

125 

57 

15 

79 

9 

571 

1.490 

1.459 

2,106 

146 

38 
202 

96 

9 

818 

38 
238 
104 

27 
173 

1.530 

1 

113 
8.498 
15 
2 
6 
97 
26 
33 
62 
150 
82 

4  ' 

13 

11 

5 

3 

15 

390 

46 

40 

147 

22 

9 

89 

14 

1 

227 

2 

8 

81 

80 

3 

H 

1 

22 

24 

47 

4 

45 

19 

99 

53 

5 

816 

49 

5 

1 

28 

129 
167 
243 
1.414 
28 
3S 
63 
10 
5 
19 

n 

24 
5 

2 
8 

71 

2 

84 

1 

1 

1 
4 

1 
2 

*i 

12 

1 

1 

2 
1 

2 

1 
3 
3 

2 
3 
2 

5 

17 
11 

S 
2 

1 
1 
2 

1 

Agents,    (real  estate,   etc.)  and  collectors  

18 
947 

3 

Anists                          •     • 

2 

Bakers          • 

12 

11 

7 

10 

15 

TioistT  makers 

1 

T-irnnm    anrl    hriish   malcers                  

1 

Bii  tellers 

5 

Cjabinetmakfira 

CjarDpnters 

13 

Carriage  and  wagon  builders   

2 

Clergymen   

Clerks    and   copyists 

41 

Confectioners 

6 

Cooners                

1 

Charcoal  and  coal  dealers  ■. 

1 

Dairvmen  

Dentists        .               

Draymen  and  hackmen  

8 

Dressmakers 

Dyers  and  cleaners 

10 

Emp'o*'ecs  of  manufacturing  companies 

2.5 

Employees  of  offices   and  banks   

Ti 

Engineers  ^.civil)  and  surveyors  

10 

Engiators   and   firemen   (stationary  engines) 

Engravers .:  . . 

Electricians 

1 

Fisliermen 

Gardeners  and  florists 

4 

Gold    and   silv  r   smiths    

2 

Government  officials  and  employees   

2 

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers  

22 

Hucksters  and  peddlers 

m 

Journalists 

Laborers 

204 

Launderers 

163 

Lawyers    

literary  and  scientific  persons  

Livery  stable  keepers  

13 

Lumbermen    

Mf;chinists  

13 

Masons    " ' 

18 

Mechanics    

n 

Merchants    ] '] 

Messengers  and  office  boys   

m 

2 

Miners   and  quarrymen    

Molders    * ' " 

4 

Musicians  

1 

Nurses    

1 

Operatives  cigar  factories  

■j 

Packers  and  shippers  

Painters   

4 

Pharmacists . 

3 

Photographers  

1 

S 

5 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  'birth,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  MATANZAS.— Continued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 
States 

Other 
countries 

MALE  s  .—Continued 

20 

9 

106 

1,709 

6 

3 

333 

2.837 

1 

4.202 

1,011 
261 
126 
90 
135 
585 
79 
218 
277 
99 
88 
14 
39 
23 
30 

7 

899 

1 

2 

1 

5 

13 

2 

29 

4 

83 

1 

7 

209 

15 

10 

3 

80 

16 

26 

8 

34 

1.989 

2 

30 

21 

1 

71 

49 

1 

22 
2 
5 
7 
12 
1 

42 
38 

10 

5 

93 

1,051 

5 

2 

134 

1.372 

1 

2.848 

903 

236 
81 
78 
130 
395 
44 
155 
262 
90 
66 
12 
28 
22 
30 

'i 
807 

1 
1 
2 
6 

2 

21 

1 

79 
1 
4 
204 
15 
8 
8 
78 
16 
11 
6 
33 
1.958 
2 
14 
21 
1 

62 

40 

1 

21 
2 
3 
7 
8 
1 
39 
S 

7 

2 

12 

606 

1 

1 

198 

1.009 

854 

4 
98 
25 
45 
12 

32 
43 
15 

6 
20 

2 
10 

53 
1 
S 

a 
a 

3 
4 

2 

4 

2 
2 

2 

28 
9 

4 
9 

1 

2 

4 

3 
14 

1 

2 

5 

4 

1 
10 

1 
2 

1 
39 

1 
7 

3 

2 

"Pri'nfiira  and  litofirraDnGrs 

50 

1 

Salesmen  , 

Seamstresses  ' 

451 

496 

^Viin   and   boat   builders               

Str»f»lr  rnisprs  and  drovers                           ' 

Strppf  rflilwav  finmlovees                             .       

1 

Tailors                       ' 

:i 

Tannprs                                    

3 

Teachers  i 

8 

Tf>l(>2raf)h  and  teleDhone  emDlovees       ' 

Tinsmiths 

3 

Trunk  and  leather  case  makers   

2 

Veterinary  surgeons 

Wqtf'h  and  clof'k  mialff rs 

Weavers    

Wood  choppers                   

FEMA1.ES 

it'cnts    freai  estate     etc  ")  and  collectors   

Artists 

Bakers 

Bankers  and  brokers 

Boarding  house  keepers  and  stewards 

Book   binders           

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists     

Con  f ectioners  .                     

Dentists ] 

Dressmakers   

1 

Employees  of  offices  and  banks    

Kngincers  (civil)   and  surveyors .[[ 

hardeners  and  florists 

Oovernment  officials  and  employees   

Hairdressers  '" 

Hotel  and  restaurant  keepers   1 

Hucksters  and  peddlers   i 

laborers    '"i 

T^aunderers    "'\ 

3 

J^terary   and  scientific  persons   "j 

Merchants    ; 

Messengers  and  office  girls ""i 

Musicians  ... 

Nurses    

Operatives  cigar  factories  "" 

Painters    

P^^armacists   " " 

PJiVBicians  and  surgeons' ...........'" 

Porters    

Printers  and  litographers  [[' 

™  road  employees  . 

^ope  makers  

jaiJ  and  awning  makers 

10 

744 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  birth,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  M AT ANZ AS. —Continued 


SEX,   PROFESSION,    ETO. 


FEMALES.— Continued 

Seamstresses    

Servants  

Shirtmakers    

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  employees  . 
Weavers    


United 

Total 

Cuba 

Spain 

States 

878 

837 

34 

5 

3,616 

2.098 

554 

9 

2 

2 

n 

11 

(m 

S77 

7 

3 

33 

23 

IG 

18 

U 

4 

Other 
countries 


PROVmOE   OP  SANTA  CLARA 


mal.es 


Agents,   (real  estate,  etc.)  and  collectors   

Agriculturists 

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists   

Bakers    

Bankers  and  brokers   

Barbers   and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boi'er  makers  

Bookbinders   

Box  makers  (wood)   

Brickmakers     

Broom  and  brush  makers  

Builders  and  contractors    

Butchers  

Cabinetmakers    

0  arpenters  

Carriage  and  wagon  builders 

Clergymen   

Clerl<^s    and   copyists    

Confectioners    

Coopers    

Charcoal  and  coal  dealers   

Dairymen  

Dentists    

Draymen  and  hackmen  

Dressmakers 

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies  

Employees  of  offices  and  bank^   

Engineers  (civil)  and  survtyors 

Engineers   and   firemen   (stationary  engines)... 

Electricians 

Fishermen 

Gardeners  and  florists , 

Gold    and   silver   smiths    

Government  officials  and  employees  

Harness  makers  

Itotel  and  restaurant  keepers  

Hucksters  and  peddlers   

Journalists 

Laborers 

Launderers    

I/awyers 

Literary  and  scientific  persons  

livery  stable  keepers  

Lumbermen    

Machinists  

Masons    

Mechanics    


2 

257 

1,173 

401 

23 

36 
.093 
548 
,614 
918 
292 
244 
7 

43 
301 

20 
277 
322 

46 
,637 
971 

98 
854 
394 

73 

.232 

208 

120 

1,012 

15 

13 
758 
.214 
260 

41 
187 
683 
112 

65 
795 


4,562 

697 

167 

44 

113 
25 
336 

2,r>.so 
3,884 


2 

153 

97 

1 

84.689 

24.917 

121 

371 

29 

17 

3 

1 

21 

10 

2 

848 

246 

397 

132 

1,489 

113 

2 

701 

208 

1 

186 

86 

3 

181 

47 

1 

3 

2 

1 

25 

16 

196 

104 

10 

9 

167 

57 

276 

44 

40 

5 

3,757 

825 

9 

710 

252 

5 

20 

65 

1 

729 

121 

S 

299 

64 

64 

8 

493 

724 

1 

149 

57 

105 

10 

1 

1,600 

410 

1 

8 

6 

13 

372 

830 

954 

226 

17 

210 

16 

9 

35 

6 

138 

37 

4 

5&3 

94 

1 

88 

87 

1 

79 

19 

740 

49 

2 

486 

328 

77 

33 

65 

3 

2,758 

1,871 

23 

329 

96 

151 

13 

29 

14 

1 

86 

18 

8 

13 

7 

238 

93 

1 

2.075 

432 

3 

2,997 

778 

14 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  oGcupations  according  to  sex  and  place 

of  birth,  by  provinces. — Gontiimed 

PROVINCE    OF   SANTA   CLARA.— Continued 


SEX,    PROFESSION,   ETC. 


MAiiEs. — Continued 


Mftrdiants    

MesKengers  and  office  boys 

Miners    and   quarrymen    

Mo.ders    

Musicians   

Nuists    

Operatives  cigar  factories  .. 

Packers  and  snippers   

Painters    


Prsaimacists   

Photograpliers  

Piiy&ieians  and  surgeons   

Plumbers    

Policemen   and  soldiers    

Porters 

Potters    

Printers  and  litographers   

fJaiiroad  employees   

Rope  makers   . , 

Sail  and  awning  makers   

Sailors  and  boatmen   

Sa'esmen  

Seamstresses  

Servants   

Siiip  and  boat  builders 

Shirt  makers  

Siioemakers    

Stock  raisers  and  drovers  

Stonecutters   

Street  railway  employees 

Sugar  masters   

Tailors    * 

1  anners 

Teachers .'...'......'...'.'. 

Telograph  and  telephone  employees 

Tinsmiths 

Trunk  and  leather  case  makers   .!.. 

voteimary  surgeons   

\^ atch  an  1  clock  makers   

^Veavers    

Wood  choppers   . . . . . . . . . . . . . . ........ 


FEMALES 


Actresses    

Agriculturists     '. '.[['. 

Apprentices   

Artists    .,.. 

Bankers  and  i3rokers 

Boarding  house  keepers  and  stewards   .. 

Book   binders    

Box  makers   (wood) 

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

^'crks  and  copyists   ..[...... '. .......... '. , 

Confectioners  

l^entists    

Dressmakers   .................... , . . . .... 

^yers  and  cleaners   ....................... 

^mp^oyees  of  manufacturing  companies 

^rapoyees  of  offices  and  banks   

v^ardeners  and  florists 


i.'0yernment  officials  and  employees 

hairdressers   

Kotel  and  restaurant  keepers  !!].*.! ! 

:ttuck8ters  and  peddlers   

Laborers    

Launderers    ......" .' .' ." ." .' .'  .* .'  .* .' .' ."  ] ." .' .' ." .'  .*  .* .' .' 

Lawyers    [[[ 


Total 


Cuba 


11.824 
403 
65 
234 
100 
53 

3,722 
2il 
511 
198 
110 
2.-8 
To 

2,439 
33 
2C0 

2,572 
S 

13 

1,308 

2,537 

21 

8,1G3 

10 

22 

1,508 

703 

9 

52 

195 

1,059 

143 

305 

408 

158 

175 

15 

49 

85 

149 


1 
1,401 
8 
11 
10 
41 
3 
5 

232 
28 

102 
4 
3 

137 

1 

3 

91 

2 

191 
4 

12 
1 

34 

.923 

1 


6, 184 

354 

32 

180 

79 

29 

3,400 

19 

425 

171 

7t) 

217 

8 

2,305 

23 

184 

253 

l,3f>2 

2 

7 

844 

1,200 

19 

4,772 


627 

7 

34 

167 

883 

73 

299 

365 

118 

126 

11 

35 

52 


1 

1.277 

8 

9 

8 

35 

2 

2 

182 

6 

96 

3 

3 

115 

3 
88 
1 
181 
i 
6 


31 

LS72 

1 


Spain 


4.531 
46 
27 
48 
10 
24 

222 

192 
80 
24 
29 
31 
1 

130- 
10 
46 
14 
1,137 
1 
8 

455 

1,102 

2 

2. 488 

2 

2 

195 

75 
2 

17 

20 
153 

59 

69 

31 
9 

45 
4 
7 

12 

51 


2 

1 
6 
1 
3 
32 
19 
4 
1 

19 
1 

S 
1 
10 

s 

1 

2 
44 


United 
Stales 


Other 
couniiieB 


1.079 
2 


32 
2 


1 

64 


7 

220 


1 

1 

!9 
11 

10 
1 
4 

7 

9 


30 
1 


IS 
3 
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Table  28. — Persoyis  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  Mrth,  hy  provinces. — Continued 

PROVINCE    OF    SANTA    CLARA.— Oontiimed 


SIX,   PROFESSION,   ETC. 


FEMALES.—Continued 


Literary  and  scientific  persons   — 

Merchants    _ 

Messengers  and  office  girls  

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers  

Painters    

Pharmacists   

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  iitographers  

Rail  road  employees  

Rope  makers   .- 

Sail  and  awning  makers   • 

Saleswomen    

Seamstresses 

Servants   

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  employees 
Weavers    


Total 


22 

90 

72 

la 

96 

907 

5 

1 

23 
1 

15 
8 
8 
1 

47 

22 

M28 

i,436 

10 

[.236 

80 

35 


Cuba 


22 

55 

&5 

16 

89 

894 

2 

1 

26 

1 

7 

a 
s 
1 

39 

2 

2,071 

4,839 

10 

1.125 

77 

35 


Spain 


25 
8 
3 


1 
4 

47 
547 

41 
3 


United 
States 


Other 
countries 


'10 


PROVINCE   OF   CAMAGttEY 


Actors    

Agents,   (real  estate,  etc.)  and  collectors  

Agriculturists    •  •  • 

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists  • 

Bakers    

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boiler  makers   

Bookbinders   

Box  makers  (wood)   

Brickmakers     

Broom  and  brash  makers   

Builders  and  contractors    

Butchers 

Cabinetmakers    

Carpenters  

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen   

Clerks    and  copyists    

Confectioners    

Coopers    

Charcoal   and  coal   dealers    

Dairymen   

Dentists    

Draymen  and  hackmen  

Dressmakers  

Dyers  and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies  

Employees  of  offices  and  banks   

Engineers  (civiD  and  purveyors  

Engineers   and  firemen   (stationary  engines). 

Engravers    

Electricians  

Efshermen   • . 

Oardeners  and  florists  


1 
101 
46.013 
118 
21 
'18 
450 
218 


n 

12 
23 

150 
20 
10 

199 

62 

2,171 

516 
59 

362 

140 
13 

244 
74 
10 

589 
49 
54 

580 

514 

87 

33 

5 


n 

56 


1 

58 

23 

27.975 

11,581 

66 

39 

11 

8 

12 

6 

301 

147 

164 

39 

482 

64 

192 

107 

40 

35 

11 

10 

2 

13 

8 

83 

66 

6 

13 

3 

3 

144 

48 

47 

13 

1,308 

641 

348 

156 

14 

40 

288 

51 

56 

28 

10 

2 

69 

171 

64 

fl 

8 

468 

205 

45 

4 

53 

1 

227 

297 

394 

81 

59 

7 

26 

2 

5 

59 

30 

62 

7 

20 

27 

1 

125 


56 

5 

18 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  'birth,  by  provinces. — Continued 
PROVINCE   OI^   CAMAGtEY.— Continued 


SEX,   PROFESSIOIsr,   ETC. 


MALE  s  .—Continued 


Gold   and   silver   smiths    

Government  officials  and  employees 

Harn«'ss  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters   and  peddlers  

J  ournalists    

Laborers  

Launderers    

Law  yers    

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen    

Macljinists  

Masons    

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys   

Miners   and  quarrymen    

Molders    

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers  

Painters    ' 

Pharmacists   

Photographers  

Physicians  and  surgeons  

Plumbers    

Policemen   and  soldiers    !...!. 

Porters 

I'otters    

Printers  and  litographers 

Rfiilroad  employees   

Ropf  makers  , 

Sa  M  and  awning  makers   

Sailors  and  boatmen   

Salesmen 

Seamstresses  

Servants \,\\ 

Ship  and  boat  builders 

Shirt  makers  

Shoemakers    

Stock  raisers  and  drovers 

Stonecutters   

Street  railway  employees 

Sugar  masters 

Tailors 

Tanners 

Teachers 

Telegraph  and  telephone  employees  ! ! 

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers   

Veterinary  surgeons   

Watch  and  clock  makers 

Weavers    \^ 

Wood  choppers 


FEMALES 


Agriculturists     

Artists    

Bankers  and  brokers 

Boarding  house  keepers  and  stewards 

Book   binders    

Broom  and  biush  makers . 

Clergy    

Clerks  and  copyists   ..'. 

Confectioners 


Total 


37 

485 
1 

211 

26 

57 

3,019 

454 
95 
11 
58 

105 

198 
1,089 
1,625 
5,795 

201 
24 
55 
74 
39 

377 
28 

273 

82 

47 

97 

29 

1.368 

28 

8 

85 

1,520 

15 

21 

440 

106 

4 

2,389 

9 

2 

518 

1,129 

3 

252 
56 

489 
5i 

l.Pi4 

657 
74 
17 
17 

23 
I 

43 


181 
8 
8 
10 
13 
39 
41 
76 
4 


Cuba 


34 

444 

1 

50 

15 

39 

1.110 

38 

87 

9 

24 

65 

138 

797 

1.026 

2.663 

175 

3 

33 

48 

17 

337 

13 

202 

68 

24 

&5 

23 


83 

714 

8 

11 

390 

44 

4 

1,089 

8 

2 

475 

1,040 

3 

192 

43 

328 

33 

119 

558 

54' 

14 

14 

17 

1 

25 


120 
2 
3 
6 
13 
29 
10 
71 
i 


Spain 


34 

102 
3 

15 

1.083 

20 


2 
25 
33 
41 
252 
420 
2,549 
21 
20 
14 
20 
18 
34 
15 
30 
11 
20 

9 

fi 
80 

8 

2 

703 

6 

9 

44 

53 

^52 
1 

4 
75 


121 
16 
19 
75 
^Q 
8 

4 


24 
5 
5 
4 

10 
22 
4 


United 
States 


24 
1 
1 


1 
27 

22 

1 
1 


2 
5 

3 

1 

1 

1 
15 


Other 
countries 


(48 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  birth,  by  provinces. — Continued 
PROVINCE  iOF  OAMAGtJEY.—Oontinued 


SEX,   PROFESSION,   ETC. 


FEMALES. — Continued 


Dressmakers  

Dyers   and  eleanf^rs   

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

Government  officials   and  employees   — 

Hairdressers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   

Laborers    

Launderers    

Lawyers    

Literary   and  scientific  persons   

Mercliants    

Messengers  and  office  girls  

Musicians   

Nurses    

Operatives  cigar  factories   

Pharmacists   

Porters 

Printers  and  litographers   

Rail  road  employees  

Sail  and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses    

Servants   

Stock  raisers  and  drovers  

Tailors    

Teachers  

Telegraph  and  telephone  employees  

Weavers    


Total 


282 
2 
3 
51 
19 
1 
7 
S 

29 

479 

2 

1 

60 

13 

3 

83 

18 

11 

11 

27 

44 

93 

19 

242 

2,563 

7 

2 

336 


Cuba 


234 
2 
3 
44 
74 
1 
3 

9 

318 

2 

1 

40 

7 

3 

52 

15 

9 

4 

14 

44 

33 

3 

222 

2,189 

7 

2 

319 

53 

1 


Spain 


43 


1 

57 


12 
6 


1 
13 


5 

18 
211 


United 
States 


2 

11 


Other 
countries 


PROVINCE    OP    ORIENTE 


MAIiES 


AtCtors .............•••••••• 

Agents,   (reaV  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists 

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists   

Bakers    

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers    

Blacksmiths    

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boiler  makers  

Bookbinders  

Box  makers  (wood)   

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders  and  contractors   

Butchers  

Cabinetmakers    

Carpenters  

Carriage  and  wagon  builders   

Clergymen   

Clerks    and  copyists    

Confectioners    

Coopers 

Charcoal   and  coal  dealers   

Dairymen  

Dentists    — 

Draymen  and  hackmen 

Dressmakers  

Dyers  and  cleaners  


1 

1 

321 

207 

93 

4 

129,403 

99,568 

5,908 

1*6 

101 

47 

9 

4 

9 

6 

3 

9 

4 

3 

1   1,654 

1,502 

149 

13 

1    336 

283 

45 

4 

i   1,205 

1.101 

75 

11 

i    753 

582 

^ 

8 

i     87 

61 

19 

6 

i     59 

31 

20 

70 

68 

2 

13 

7 

3 

212 

161 

27 

4 

7 

7 

223 

141 

29 

6 

898 

382 

27 

45 

24 

15 

6 

5,143 

3,698 

612 

54 

1,148 

807 

181 

6 

103 

20 

45 

1 

1,099 

856 

127 

32 

319 

207 

41 

3 

64 

58 

2 

2 

234 

114 

115 

191 

137 

46 

18 

16 

1,530 

1,113 

340 

18 

18 

9 

7 

13 

6 

6 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  birth,  hy  provinces. — Continued 
PROVINCE  OF  ORIENTE.—Continued 


SEX,    PROFESSION-,    ETC. 


Total 


Cuba 


Spain 


United 
States 


Other 
countries 


MALES.— Continued 


Employees  of  manufacturing  companies  

Employees  of   offices  and  banks   

Engineers  (civil)  and  surveyors  

Engineers   and   firemen   (stationary  engines). 

Engravers    

Electricians  

Fishermen    

Gardeners  and  florists  

Gold   and   silver   smittis    

Government  officials  and  employees   

Harness  makers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters   and  peddlers   

Journalists    

Laborers  

Launderers    , 

Lawyers   

Literary  and  scientific  persons   

Livery  stable  keepers  

Lumbermen    

Machinists  

Masons    

Mechanics    

Merchants    

Messengers  and  office  boys 

Miners   and  quarrymen    

Molders    , 

Musicians ..'.. 

Nurses    

Operatives  cigar  factories 

Packers  and  shippers  

Painters    ] 

Pharmacists   

Photographers ........" 

Physicians  and  surgeons   

Plumbers    [[[ 

Policemen   and  soldiers 

Porters 

Potters 

Printers  and  litographers  .........].[.. 

Railroad  employees *. 

Rope  makers 

Sail  and  awning  makers 

Sailors  and  boatmen   

Salesmen 

Seamstresses 

Servants  

Ship  and  boat  builders   ...........'..'.'.'.'" 

Shirt  makers  

Shoemakers    ....I ............. ... 

Stock  raisers  and  drovers 

Stonecutters   

Street  railway  employees 

Sugar  masters   

Tailors    " 

Tanners 

Teachers 

Telegraph  and  telephone  employees  ....... 

Tinsmiths  

Trunk  and  leather  case  makers '....... 

Veterinary  surgeons 

Watch  and  clock  makers   

Weavers   

Wood  choppers   [ 


Agents,  (real  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists     

Artists    


650 

582 

136 

57 

2 

1-74 

225 

97 

117 

1,031 

160 

432 

83 

33 

4,. 520 

847 

155 

18 

144 

131 

517 

1,690 

3,002 

11,847 

205 

478 

136 

63 

51 

2,985 

56 

453 

184 

67 

149 

10 

2,623 

59 

53 

239 

1.881 

5 

5 

968 

1,950 

9 

10,103 

2 

6 

1,003 

991 

38 

117 

38 

1,488 

86 

250 

424 

118 

91 

.10 

12 

60 

60 


1 

2,964 

2 


227 
445 
9d 
55 

126 

176 

45 

101 

959 

147 

162 

51 

31 

2,546 

252 

148 

18 

46 

86 

287 

1.270 

1.886 

6,960 

164 

120 

99 

58 

25 

2,962 

44 

321 

156 

40 

133 

8 

2,480 

39 

41 

219 

762 

5 

5 

760 

1,125 

6 

5,116 

2 

6 

750 

930 

28 

83 

36 

1,161 

61 

167 

357 

103 


6 

45 


1 
2.408 


265 

62 

13 

2 

83 

41 
23 

5 
56 

8 
107 
19 

2 
879 
27 

7 

41 

32 

144 

227 

521 

3,799 


4 
16 
15 
11 
88 
19 
15 

9 

1 
111 
14 

7 

10 

830 


179 
628 

1 
2,858 


115 

55 

4 

29 

1 

108 

16 

35 

43 

8 

7 

1 

4 

15 

14 


52 


8 

24 
16 


8 
2 

11 
3 
5 
8 

13 

42 
5 
1 


15 
19 
83 
129 
8 
4 
1 


2 
31 


40 
1 


13 
1 


1 

11 
1 
4 
4 
2 


210 


49 

81 
12 


6 

2J, 


13 
65 


1.053 

563 

1 

49 

13 

71 

174 

512 

959 

15 

22 

3 

1 

8 

1 
84 

4 
11 

4 

24 
6 
5 

8 
258 


20 

159 

1 

1,876 


125 
5 
4 
5 

210 
8 
44 
20 
5 
1 

2 

14 


294 
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Table  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and'  place 
of  l)irth,  by  provinces. — Continued 
PROVINOE  OF  ORIENTE.— Continued 


SEX,    PROFESSION,    ETC. 


FEMALES.— Continued 


Bankers  and  brokers  

Boarding  house  keepers  and  stewards   .. 

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners  

Dressmakers  

Dyers   and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  ol  offices  and  banks   

Gold  and  silver  smiths   

Government  officials  and  employees   — 

Hairdressers  

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   

Laborers    

Launderers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants    . . ." 

Messengers  and  office  girls  

Musicians  

Nurses    

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers 

Painters    

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers  

Rail  road  employees  

Rope  makers  

Sail  and  awning  makers   

Saleswomen    

Seamstresses    

Servants   

Tailors     

Teachers 

Telegraph  and  telephone  employees 

Weavers 


Total 


29 

67 

62 
126 

25 

229 

1 

3 

34 
2 

73 
3 

11 
5 

92 

L.087 

2 

190 

10 
5 

83 

115 

2 

4 

20 
9 
6 
7 

33 
111 

2r 

25 
LSlv) 
3,293 

17 
795 

50 

11 


Cuba 


23 
64 
12 

107 
17 

193 

1 

31 

2 

72 

2 

2 

2 

81 

810 

2 

109 

S 

5 

63 

101 

1 

2 

19 

£ 

4 

6 

23 

99 

17 

11 

1.046 

6,114 

10 

736 

39 

11 


Spain 


2 
3 

2y 

0 


5 

41 


28 


12 
10 
12 
32 

688 
7 

28 
9 


United       Other 
Stales     countries 


28 

2 
1 

38 
5 


CITY  OP  HAVANA 


MALES 

Actors 

Agents,   (real  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists    

Apprentices    

Architects  and  draftsmen  

Artists   

Bakers    

Bankers  and  brokers  

Barbers  and  hairdressers   

Blacksmiths 

Boarding  house  keepers  and  stewards  

Boiler  makers  

Bookbinders  

Box  makers  (wood) 

Brickmakers    

Broom  and  brush  makers  

Builders  and  contractors   

Butchers 


75 

35 

33 

1 

512 

205 

256 

13 

1,471 

l,0n8 

303 

7 

888 

769 

111 

6 

221 

ir,2 

53 

6 

224 

131 

64 

9 

615 

281 

348 

4 

98S 

.591 

3f>8 

18 

1,199 

902 

2^6 

9 

733 

541 

174 

4 

117 

41 

89 

5 

145 

102 

42 

90 

86 

3 

187 

125 

60 

1 

92 

66 

28 

42 

S3 

P 

202 

133 

59 

8 

283 

144 

136 
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TJlBLE  28. — Persons  engaged  in  selected  occupations  according  to  sex  and  place 
of  hirthj  by  provinces. — Continued 

OITY   OF   HAVANA.— Continued 


SEX,    PROFESSION,    ETC. 

Total 

Cuba 

Spain 

United 
States 

Other 
countries 

MALES.— Continued 

282 

4.571 

1.356 
236 

2.613 
326 
204 
276 
345 
97 

5.564 

yo 
73 
2,461 
3.910 
534 
287 
70 
490 

m 

511 
327 
4.861 
215 
745 
229 
416 
9.645 
1.499 
893 
123 
107 
6 
723 
5.175 
4.468 
19.878 
608 
79 
193 
324 
55 
6,478 
83 
1,615 
370 
145 
651 
127 
3,tWl 
130 
38 
1,386 
1.367    1 
73    i 
23    j 
1.182    1 
7,765    i 
30 
14,601    1 
25    1 
38    1 
1,350    ! 
90    : 
122 
1.005 
100 
1,455 
27 

169 

2.885 

823 

53 

1.704 

158 

1          169 

1            47 

1          179 

i           80 

1      3,475 

19 

i            32 

i         976 

1      3,086 

I          378 

!         270 

1           53 

1         338 

49 

252 

208 

4,411 

189 

180 

i          155 

i          317 

1      6.167 

268 

1         818 

93 

1           68 

i              5 

:        507 

i      3.254 

3.375 

7,064 

523 

!            38 

1          127 

!          251 

'            21 

5,798 

71 

1,364 

329 

108 

588 

97 

3,556 

26 

23 

1.084 

1,084 

72 

20 

391 

2,112 

19 

6,288 

21 

21 

&30 

87 

63 

5a5 

82 

808 
21 

110 

1.467 

607 

170 

756 

161 

31 

227 

150 

5 

2,026 

1 

34 

1,352 

«16 

40 

14 

14 

128 

16 

240 

89 

299 

24 

476 

74 

77 

8.202 

568 

48 

20 

38 

1 

182 

1.818 

855 

10.605 

75 

37 

63 

66 

32 

602 

11 

202 

34 

25 

50 

2Z 

397 

100 

13 

267 

236 

1 

3 

721 

4,928 

fl 

7.347 

4 

17 

454 

S 

58 

395 

13 

610 

fl 

1 
38 

15 
5 

71 
4 
1 
1 

5 

19 

2 

48 
84 
50 

2 

9 

3 

5 

74 

4 

8 
71 
3 
8 
4 

15 
24 
70 
323 
5 

5 

55 

15 
5 

11 
3 

10 
1 

13 
U 

22 
30 

72 

6 

1 

11 
1 
5 

183 

10 

8 

82 

3 

S 

Charcoal   and  coal  dealers   •  •  ■ 

1 
16 

D<»ntists                      .         •  ■  • 

7 

44 

Drf^sftmalcf^rs                                       - 

5 

Employees  of  manufacturing  companies  

Employees  of   offices   and  banks    

Engineers  (civil)  and  surveyors  

Engineers   and   firemen    (stationary  engines) 

Engravers    

Eloctricians                                                                  

85 
124 

66 
3 
1 

15 

Eishprmen                                                                    

Gardeners  and  florists  

Gold    and   silver   smittis    

16 

25) 

Government  officials  and  employees   

Harness  makers  

77 
2 

Hotel   and  restaurant  keepers   

Hucksters   and  peddlers   

Journalists    

Laborers   

Launderers    

Lawyers 

85 
14 
660 

w 

Literary   and  scientific  persons   ' 

6 

Livery  stable  keepers  ' 

1 

liUmbormen    ' 

Machinists  

l«i 

Masons 

79 

Mechanics    ' 

16S 

Merchants    

1  866 

Messengers  and  office  boys 

5 

Miner?    and   quarrymen    

g 

Mclders    

^ 

Musicians  

2 

Nurses    

<j 

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers  

Painters    

28 

1 
34 

2 
12 
12 

4 
28 

S 

Pharmacists   

Photographers  ." " ' 

Physicians  and  surgeons 

Plumbers    

Policemen   and   soldiers    .. 

Porters    

Potter!3   ; 

Printers  and  lltographers 

Railroad  employees   

Rope  makers  

22 
2S 

Sail  and  awning  makers 

Sailors  and  boatmen 

48 

69f> 

2 

Salesmen   . .    . . 

Seamstresses  

Servants   

794 

Ship  and  boat  builders 

Shirt  makers  

Shoemakers    

60 

Stock  raisers  and  drovers  

Stonecutters   ' 

Street  railway  employees  

Sugar  masters   ! 

14 

4 

32 

Tailors    \ 

Tanners il 

[1 
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Table  28. Persons  engaged  in  selected  ocowpations  according  to  sex  and  pla^e 

of  birth,  hy  provinces. — Continued 

CITY   OH'   HAVAi'xA.— OoiitiLvued 


SEX,    PBOFESSION,    ETC. 


MALES.— Continued 

Teachers  

Te.egrapii  and  telephone  employees  

Tinsmiilis  

Trunk  and  leather  case  makers   

Veterin ary  lurgeons    

WauJ    and  clot-k  makers   

Weavers    

Wood  choppers    

FEMALES 

Actresses    

Agents,   (real  estate,  etc.)  and  collectors 

Agriculturists     

Apprentices   

Artists    

Boarding  house  keepers  and  stewards   .. 

Book    binders    

Broom  and  brush  makers  

Clergy    

Clerks  and  copyists   

Confectioners   

Dressmakers   

Dyers   and  cleaners   

Employees  of  manufacturing  companies 

Employees  of  offices  and  banks   

Engravers    

Gardeners  and  florists  

Gold   and  silver  smiths   

Government  officials  and  employees   

H  airdressers   

Hotel  and  restaurant  keepers   

Hucksters  and  peddlers   

Journalists 

Laborers 

Launderers    

Lawyers    

Literary  and  scientific  persons   

Merchants    

Messengers  and  office  girls  

Musicians   

Nurses    

Operatives  cigar  factories  

Packers  and  shippers  

Painters 

Pharmacists  

Physicians  and  surgeons   

Porters    

Printers  and  litographers  

Rail  road  employees  

Sail  and  awning  makers  

Saleswomen    

Seamstresses    

Servants   

Shlrtmakers    

Tailors    

Teachers   

Telegraph  and  telephone  employees  

Trunk  leather  case  makers   

Watch  and  clock  makers 

Weavers    


Total 


.579 
801 
2Ul 

78 
19 
25 


43 

7 

13 

47 

58 

84 

21 

22 

33 

244 

17 

630 

2 

383 

537 

6 

5 

10 


88 

:,137 

2 

15 

300 

1 

89 

372 

,718 

5 

7 

101 

23 

10 

136 

78 

233 

108 

:,969 

,134 

11 

107 

,162 

67 

2 

1 


Cuba 


163 
lua 

87 
48 
11 
12 


33 
2 
5 

38 

20 

32 

18 

14 

10 

194 

15 

•      591 

2 

318 

461 

5 

1 

7 

649 

35 

105 

1 

3 

68 

2,025 

2 

14 

203 

1 

28 

314 

1,509 

5 

7 

02 

19 

8 

123 

77 

193 

64 

2,.fil9 

6,028 

11 

91 

913 


1 
93 


Spain 


164 
tiO 
31 
21 
(> 

13 


1 

6 

9 

23 

44 

2 

8 

21 

44 

2 

50 

55 

40 

1 

4 

3 

20 

27 

134 

1 

15 
71 


n 

39 
181 


6 
2 

7 
1 

31 

27 

404 

5,710 

15 

115 


United 

SbULCS 


13 

11 

2 


7 

3 

21 


10 
21 


12 
3 


12 
16 


4 

20 
61 

1 

47 
2 
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TABiiE  32. — Number  of  dwellings  and  families,  of  persons  in  each  of  them,  and  of 
families  in  each  dwelling,  by  provinces 
CUBA 
(Tlie  figures  in  italics  are  included   in  those   of   the  province   or  municipality) 


PBOviircis 

Total 
popula- 
tion 

Number 
of 

dwellings 

Number 
of 

families 

Families 
to  a 

dwelling 

Persons 
to  a 
family 

Persons 

to  a 
dwelling 

Cuba  

2.889,004 

381,528 

511.056 

1.3 

7.6 

5.7 

Pinar  del  Rio  

281,198 
697,583 
S6S,506 
312,704 
557,597 
228,913 
730,909 

33,512 
66,507 
SI, 631 
47,583 
101,190 
31,535 
99,201 

43,782 
112,955 

51,264 

54,902 
118,834 

41,358 
129,225 

1.2 
1.7 
1.6 
1.4 
1.2 
1.3 
1.8 

7.3 
10.5 
11.5 
5.5 
5.5 
7.3 
7.4 

5.9 

Havana    

6.2 

Citp  of  Havana           

7.1 

Matanzas  

4.8 

Santa  Olara 

5.5 

Oamagiiey  

5.5 

Orlente    

5.0 

PROVINCE    OF  PINAR   DEL   RIO 


The   province    

MUNIOIPAIilTIES 

Artemisa  

Oabafias  

Oandelaria    

Consolacion  del  Norto.  

Consolacion   del   Sur    

Guana j  ay    

Guane    

Mantua    

Mariel    

Los  Palacios   

Pinar  del  Rio   

City  of  Pinar  del  Rio   . . 

San  Cristobal   

San  Juan  y  Martinez  

San  Luis  

Vinales    


251,198 

25,512 

43,782 

21,497 

3,705 

4,C25 

17,545 

2,315 

3,508 

9,591 

1,295 

1,490 

13,597 

1,522 

2,155 

32,496 

3,896 

5,175 

11,745 

1,848 

2,272 

20,045 

2,233 

3,186 

10,592 

1,009 

1,603 

8,514 

1,167 

1,596 

13,490 

1,677 

2,240 

47,858 

6,929 

7,582 

IS, 728 

2,263 

2,620 

13,195 

l,9n3 

2,240 

17,214 

2,609 

2,875 

1      10.547 

1,635 

1.733 

1      12,971 

1,719 

2,092 

PROVESTOE    OF    HAVANA 


The   province    

Aguacate   

Alqulzar    

Batabano    

Bauta    

Bejucal    

Quanabacoa 

Citi/  of  Ouanabacoa   - 

Caimito  del  Guayabal  

Giiines   • 

Citt/  of  Oilines    

Giiira  de  Melena  ■ 

Havana    

at!/  of  Havana  

Isla  de  Pinos   

Jaruco  

La  Salud   

Madruga 

Marianao     

dtp  of  Marianao    

Melena  del  Sur   

Nueva  Paz   

Regla   

dtp  of  Repla 

San  Antonio  de  1o.<=!  Bafios 

Oitf/  of  San  Antonio  de  los  BaHoR. 

San    Nicol&s 

San  Jos6  de  las  Laj  as  

Santa  Maria  del  Rosario   

Santiago  de  las  Vegas   


897, 5&3 


27, 
15 
15 
363 
S6S 
4 

20 
5 
7, 
37 
SO 
15 
15 
14 

n 

22 
W 
15 
15 
4 
14 


65,^07 


817 
1,245 
1,3&5 

833 
1,674 
4,034 
3,g72 

755 
3,111 
1,895 
2.980 
31.631 
S1,6S1 

485 
2,197 

427 

627 
2,400 
1,758 
1,004 
1,145 
1,757 
1,757 
3.015 
1,595 
1,701 
1,497 

463 
1,342 


112,955 


1,754 
1,951 
2,744 
1,^)3 
2,350 
5,243 
2,890 
1,107 
5,418 
S,005 
3,648 
51,264 

51, m 

1,072 
3,177 

988 
1,489 
7,038 
5,%S1 
3,175 
3,057 
2,194 
ft,  19  k 
4,020 
2, OSS 
3,074 
2,928 

928 
2,383 


1.7 


2.1 
1.6 
2.0 
2.3 
1.4 
1.3 
l.S 
1.5 
1.7 
1.6 
1.2 
1.6 
1.6 
2.2 
1.4 
2.3 
2.4 
2.9 
S.5 
3.2 
2.7 
1.2 
1.2 
1.3 
l.S 
1.8 
2.0 
2.0 
1.8 


10.5 


11.1 
9.5 
5.3 
12.2 
5.5 
5.0 
7.2 
8.1 
9.0 
7.2 
5.7 
11.5 
11.5 
8.7 
6.5 
13.4 
5.2 
16.5 
17.5 
15.3 
13.4 
8.2 
8.2 
7.« 
5.1 
9.2 
10.5 
10.5 
10.7 
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Table  32. — Number  of  dwellings  and  families,  of  persons  in  each  of  them    in.d  of 

families    in    each    dwelling,    by    provinces. — Continued 

PROVINCE    OJ^    MATANZAS 

(The  figurys   in   italics   are   incjuded   in   those   of   the   province   or  inuiiioipality) 


MUNICIPALiITIES 


The   province    

Agramonte 

Alacranes   

Bolondron  

Cardenas    

City  of  Cardenas  

Carlos  Roj as  

Colon   

Citz/  of  Coldn   

Guamacaro    

Jagiiey  Grande  

Jovellanos  

Manguito     

Marti   

Matanzas   

Cit^   of   Matanzas    

Pedro  Betancourt  

Perico    

Sabanilla  del  Encomendador 

San  Antonio  de  Oabezas 

San  Jose  de  los  Ramos  

Santa  Ana   

Union  de  Reyes  


Total 

Number 

Number 

Families 

Persons 

popula- 

of 

of 

to  a 

to  a 

tion 

dwellings 

families 

dwelling 
1.4 

family 
6.6 

312,704 

47,583 

64,902 

"J  2, 547 

1,348 

2,702 

2.0 

9.4 

9,067 

1,243 

l,g49 

1.6 

7.3 

12,516 

1,516 

2,373 

1.5 

8.8 

32,7ri3 

4,633 

6,647 

1.4 

7.1 

27,7/77 

Jt,126 

5,-5.92 

n 

6.7 

8,900 

1,114 

1.879 

1.7 

8.0 

27,560 

3,647 

5,494 

1.5 

7.6 

8,om 

1,228 

1,865 

1.5 

6.5 

11,369 

1,556 

2,251 

1.4 

7.4 

10,282 

L364 

1,873 

1.4 

7.5 

14.115 

1,876 

3,108 

1.7 

7.5 

18,559 

2,742 

4,503 

1.6 

6.8 

23.878 

3,874 

4,996 

1.3 

6.2 

62,638 

10,593 

12,657 

1.2 

5.9 

fih57i 

8  Mr, 

9,51,8 

1.1 

47 

18.874 

3,300 

4,220 

1.3 

5.7 

12,068 

2,547 

2,589 

1.0 

4.7 

7,943 

1,366 

1,435 

1.1 

5.8 

9.200 

1,632 

1,758 

1.1 

5.6 

8,313 

1,244 

1,634 

1.3 

6.7 

5,927 

843 

1,126 

1.3 

7.0 

6,195 

1,146 

1.698 

1.5 

5.4 

PROVmOE  OF  SANTA   CLARA 


The   province 


Abreus  

Caibari^n    

City  of  Caibarien   

Calabazar  de  Sagua  

CamajuanI   

Clenfuegos 

City  of  Clenfuegos   

Cifuentes  

Corralillo    

Cmces    

Encruci  j  ada     

Esperanza 

Palmira    

Placetas   

City  of  Placetas   

Quemados  de  Giiines   

Raneho  Veloz 

Ranchuelo 

Rodas    

Sagua  la  Grande   

City  of  Sagua  la  Grande  

Sancti-Spiritus    

City   of  Sancti  Spiritus    

San  Antonio  de  las  Vueltas   

San  Diego  del  Valle  

San  Fernando  de  Oamarones  

San  Juan  de  los  Yeras  

San  Juan  de  los  Remedios   

City  of  San  Juan  de  los  Remedios. 
Santa  Clara  

City  of  Santa  Clara  

Santa  Isabel  de  las  Lajas  

Santo  Domingo  

Trinidad 

City  of  Trinidad  

Yagua j  ay 

Zulneta 


657,697 


6,183 
14,. 583 
12,088 
12,721 
15,941 
95.865 
37,2Ja 

7,152 

9,813 
13.478 
11,809 
16.043 

9,443 
24.062 

9,J,02 
15.604 

8,356 

7.046 
23,203 
31,192 
17.1,87 
79,341 
2.1,572 
24,067 
12.029 

9.680 
10,-569 
25,043 

8,m 

63,151  i 

21, m  \' 

14,157  j! 

24.849  jl 

40,602  j 

12, mi  I 

21,491  I 
10,224  i 


101,190 

118,834 

1.2 

6.5 

1,238 

1,407 

1.1 

5.0 

2,. 590 

2,948 

1.1 

5.6 

8,276- 

2,457 

1.1 

5.5 

1,977 

2,321 

1.2 

6.4 

2,663 

2,987 

1.1 

8.0 

14,713 

18,755 

1.3 

6.5 

5,295 

7,621 

14 

7.0 

1,262 

1,363 

1.1 

5.7 

1,632 

1,730 

1.1 

6.0 

2.462 

2,817 

1.1 

5.5 

1,973 

2,058 

1.0 

6.0 

2  ^^77 

2,751 

1.2 

7.0 

1,493 

1,810 

1.2 

6.3 

3,703 

4,465 

1.2 

6.5 

1,2m 

!,!,% 

1.2 

7.5 

2,429 

2,797 

1.2 

6  4 

1,347 

1,582 

1.2 

82 

1,15:1 

1,336 

1.2 

6.1 

3,733 

4,401 

1.2 

6.2 

6,109 

6„531 

1.1 

6.1 

S,CyO'i 

S,861 

1.1 

4.9 

12,859 

13,423 

1.0 

62 

k,m 

4,7S7 

1.1 

5.6 

2,944 

3,610 

1.2 

8.2 

1,633 

1,908 

1.2 

7.3 

1,049 

1,.518 

1.4 

9.2 

1.245 

1,738 

1.4 

8.5 

3,275 

4,178 

1.3 

7.6 

1,S02 

1,72S 

1.5 

6.6 

7,885 

10,691 

1.4 

8.0 

5,159 

fi,361 

li 

6.9 

2,618 

2,790 

1.1 

5.4 

3,97' 

4,484 

1.1 

6.3 

6,398 

7,029 

1.1 

6.3 

2,2.97 

t,m 

1.1 

5.5 

3,199 

3,708 

1.2 

8.7 

1,375 

1,700 

1.2 

7.4 
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Table  32. — Numder  of  dwellings  and  families^  of  i)erso7is  m  eacJt  of  them  and  of 

families  .in    each    dwelling ^    hy    provinces. — Continued 

PROVINCE    OF   CAMAGtJEY 

(The  flgrures  in  italics  are  included  in  those  of  the  province   or  municipality) 


MU  NICIP  AlilTIES 


Total 

Number 

Number 

Families 

Persons 

popula- 

ol 

of 

to  a 

to  a 

tion 

dwellings 

families 

dwelling 

family 

228,913 

31,535 

41,358 

1.3 

7.3 

98,193 

16.733 

17,688 

1.1 

5.9 

41,909 

7,655 

7,8^9 

1,0 

5.5 

44,9^2 

5,007 

9,019 

1.8 

9.0 

16,m 

1,909 

5,379 

1.8 

8.6 

10,911 

1,188 

1,702 

1.5 

9.2 

tl3,3Sl 

4,343 

7,180 

1.7 

10.0 

9.650 

1,881 

1,693 

1.2 

7.0 

15,690 

2.348 

2,866 

1.2 

6.7 

1»,7S6 

1,916 

2,835 

1.5 

8.2 

Persons 

to  a 
dwelling 


The   province    

Oamagiiey  

dtp  of  Camaguey  — 
Oiego  de  Avila  

City  of  Ciego  de  Avila 

Jatibonico  

Moron   

Oity  of  Moron  

Nuevitas  

Santa  Oruz  del  Sur  


PROVINCE    OP    ORIENTS 


The   province    

Alto  Songo  

Banes     

City  of  Banes  

Baraeoa 

Bayamo   

Oampechuela 

Caney    

Cobre     

Gibara     

Guantanamo   

City  of  Guantdnamo    

Holguin  

City  of  Holgulti  

Jiguani 

Manzanillo    

City  of  Manzanillo   

Mayar!    

Niquero     

Palma   Soriano   

Puerto  Padre  

Sagua  de  Tdnamo   

San  Luis   

Santiago  de  Cuba  

City  of  Santiago  de  Cuba 
Victoria  de  las  Tunas  


5.5 


5.8 
5.S 
5.0 
h8 
6.1 
6.0 
6.6 
5.6 
6.6 


7.30,909 

99,201 

129,225 

1.3 

7.4 

34,278 

4,881 

5,619 

1.2 

7.0 

27,391 

3,913 

4,639 

1.2 

7.0 

10,  m 

1,665 

1,918 

1.2 

6.1 

1       31,884 

4,444 

5,378 

1.2 

7.2 

1       45,961 

4.623 

7,370 

1.6 

9.9 

H      14,895 

1,574 

2,464 

1,8 

9.5 

!      15,048 

1,636 

2,472 

1.5 

9.2 

i      20,744 

2,48:-) 

3,301 

1.3 

8.3 

28,646 

4,6o8 

4,698 

1.0 

6.1 

68,883 

9,704 

18,395 

1.7 

7.1 

U,7C>2 

2,2SS 

S,172 

i.4 

6.6 

91,267 

12,233 

14,585 

1.2 

7.5 

13,768 

1,871 

l,9k6 

1.0 

7.4 

22,693 

3,363 

3,997 

1.2 

6.7 

22, m 

3,691 

kJJfS 

1.1 

6.1 

56,570 

7,746 

9,509 

1.2 

7.3 

28,792 

3,977 

4,879 

1.2 

7.2 

14,188 

2,095 

2,586 

1.2 

6.8 

49,581 

6,4.o2 

9,0.30 

1.4 

7.7 

40,346 

5,417 

6,733 

1.2 

7.4 

15.499 

2,197 

2,5.53 

1.2 

7.1 

19,f81 

2,801 

3,330 

1.2 

7.1 

70,2:^2 

9,719 

13,498 

1.4 

7.2 

62,0Sti 

8,808 

12, m 

14 

7.0 

34,102 

5,280 

8,191 

1.2 

6.5 

6.1 
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CHAPTEE   I 

NAME  OF  THE  LAW 

Article  I. — This  law  shall  be  called  the  Census  Law. 

CHAPTER  II 

THE    NATIONAL    CENSUS    BOARD 

Article  II. — The  National  Census  Board  is  hereby  created  to  be  composed 
of  the  following  persons^  and  assigned  to  the  Department  of  Justice  as  a  bureau 
thereof : 

1). — A  magistrate  of  the  Civil  Chamber  of  the  Supreme  Court  designated  by 
that  Chamber  by  a  secret  vote. 

2). — A  professor  of  the  University  holding  his  title  through  competitive  exa- 
mination, who  shall  be  a  lawyer  and  shall  be  designated  by  a  secret  ballot  by 
majority  vote  of  those  members  of  the  general  faculty  of  the  University,  who 
attend  a  session   especially   convoked  for  that   purpose. 

3). — An  engineer,  elected  by  secret  ballot  in  a  general  meeting  of  the  Cuban 
Society  of  Engineers,  especially  called  for  that  purpose. 

The  last  two  named  members  must  possess  the  qualifications  provided  for  in 
Article  VI,  paragraphs   1   and  3. 

The  magistrate  of  the  Supreme  Court  and  the  professor  of  the  University 
shall   be  President  and   Secretary   respectively. 

Each  of  tlie  above  mentioned  designating  bodies,  on  electing  its  corresponding 
member  to  the  Board,  will,  by  a  similar  proceeding,  and  at  the  same  meeting, 
elect  another  member  who  shall  be  an  alternate. 

These  elections  shall  be  held  within  six  days  following  the  approval  of  this 
Law,  on  the  day  and  hour  in  the  place  specified  by  the  President  or  Dean  of  the 
respective  designating  bodies  in  his  notice  of  meeting.  These  offices  shall  not  be 
held  by  anyone  who  is  at  present,  or  has  been  for  the  period  of  one  year  preceding 
such  election,  actively  engaged  in  politics. 

Members  of  the  body  of  Professors  of  the  University,  and  those  constituting 
the  Cuban  Society  of  Engineers,  shall  be  obliged  to  attend  the  respective  sessions 
at  which  the  corresponding  members  of  the  National  Census  Board  are  to  be 
elected.  Those  failing  to  attend  and  vote,  without  sufficient  excuse  in  the  opinion 
of  the  Civil  Chamber  of  the  Supreme  Court,  shall  be  guilty  of  a  misdemeanor  and 
fined  fifty  dollars. 

On  the  first  Monday  of  April,  1929,  and  thus  successively  every  ten  years,  the 
corresponding  designating  bodies  shall  elect  the  new  members  of  the  National 
Board  of  Census,  an  thereupon  there  shall  be  made  the  other  appointments  provid- 
ed for  under  this  Law.  The  general  population  census  of  the  Republic,  correspond- 
ing to  the  Decennial,  shall  then  be  taken  on  January  1,  1930,  and  thus  successively 
every  ten  years. 
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Article  III. — The  National  Census  Board  shall  be  autonomous  in  its  functions, 
and  shall  hold  such  meetings  as  are  necessary  in  the  judgment  of  its  President  or 
the  Director  General  of  the  Census,  the  attendance  of  memoers  or  alternates  being 
obligator}^,  except  for  sickness  or  death  in  their  immediate  families.  Resolutions 
shall  be  made  by  majority  vote,  and  by  a  secret  ballot  if  it  refers  to  proposals  of 
persona,  ratification  of  appointments,  and  revocation  of  the  same.  The  Director 
General  shall  be  present  at  the  meetings  as  a  member,  without  vote,  and  shall 
report  on  the  matters  in  his  charge.  If  a  principal  is  unable,  for  any  reason,  to 
attend  a  meeting  of  the  Board,  he  shall,  in  writing,  notify  his  alternate  who  shall, 
thereupon,  be  under  legal  obligation  to  attend  in  his  place.  The  principal  shall, 
liowever,  not  be  relieved  of  responsability  for  unjustified  absence. 

Article  IV. — The  National  Census  Board  shall  have  the  following  functions 
and  duties: 

1). — To  present  to  the  President  of  the  Republic  two  ternaries  of  the  indivi- 
duals from  among  whom  shall  be  selected  repectively  the  Director  General  and 
the  Subdirector  of  the  Census;  no  one  person  shall  be  included  in  both  ternaries. 
If  the  President  deems  it  convenient,  he  may  refuse  the  first  ternary,  setting  forth 
Ms  reasons  therefor  in  his  decree,  and  in  such  case  shall  request  a  second  ternary. 
On  receipt  of  the  second  ternary,  he  may  refuse  it  in  the  same  manner  and  request 
a  third.  On  receipt  of  the  third  ternary,  he  shall  appoint  one  of  the  persons  in  the 
three  ternaries  received. 

2). — Ratify  appointments  made  by  the   Director  General. 

3). — Revoke  at  any  time,  on  its  own  motion  or  upon  the  petition  of  any 
citizen  if  the  Board  deems  it  advisable,  any  appointment  of  persons  whose  appoint- 
ment has  been  ratified  by  it,  and  to  recommend  to  the  President  the  removal  of 
the  Director  General  and  Subdirector  if  the  good  of  the  service  requires  it, 
which  action  shall  not  be  taken  until  after  five  days  notice  has  been  given  to  the 
Director  General. 

4). — Propose  to  the  President  of  the  Republic,  in  accordance  with  the  opinion 
of  the  Director  General,  the  date  of  beginning  the  enumeration,  which  shall  be 
called  ''Day  of  the  Census,''  and  the  other  dates  and  data  which,  under  this  Law, 
should   be   contained   in   the   Presidential   Decree. 

5). — Approve  or  disapprove  the  expenses  and  extraordinary  trips,  authorized 
by  the  Director  General,  in  accordance  with  this  Law. 

6). — To  approve  the  printed  forms  of  the  making  up  of  the  census,  and 
other  forms  that  may  be  necessary;  excepting  those  which  according  to  the  Law, 
pertain  to  the  Central  Electoral  Board. 

7. — To  draw  up,  together  with  the  Director  General  of  the  Census,  the  report 
corresponding  to  each  census,  which  should   contain  the   following  particulars: 

(a)  A  list  of  the  personnel  pertaining  to  the  Census  and  of  the  operation 
effected  by  the  same. 

(b)  A  resume  of  the  demographic  statistical  information  obtained,  illustrated 
with  maps  and  drawings,  and  the  comparison  of  said  data  with  the  previous  popu- 
lation census  of  Cuba,  showing  the  most  noticeable  differences  and  significations 
between  them. 

(c)  The  I^aw  of  the  Census  and  Presidential  Decrees,  general  instructions 
and  other  requirements  of  the  National  Census  Board  and  its  general  directions. 

(d)  Reports  of  inspectors. 

(e)  A  resume  of  the  minutes  of  the  meetings  of  the  National  Census  Board. 

(f)  A  statement  of  the  expenditures  of  funds  of  the  credits  conceded  by 
Law  for  expenses  of  the  Census. 

(g)  Other  statistical  data,  geographical,  meteorological,  geological,  mining, 
agricultural,   industrial,   mercantile,   maritime,   sanitary,   military,    judicial,    educa- 
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tional,  religious,  literary,  artistic,  economic,  historical  and  bibliographic,  obtained 
in  the  academies,  offices  and  departments  of  the  State,  provinces  and  municipalitiesr, 
which  will  assist  in  completing  the  report  of  the  general  census  of  population  in 
such  a  way  as  to  offer  a  sufficient  basis  of  positive  data  for  a  thorough  knowledge 
of  the  Cuban  people  and  their  characteristics. 

8). — To  publish  the  Census  Eeport,  making  15,000  copies  printed  and  bound,  and 
a  special  issue  of  15,000  copies  translated  into  English.  Of  these  issues,  7,000  copies 
of  the  Spanish  edition  and  13,000  copies  of  the  English  shall  be  distributed  gratia 
to  such  governments,  diplomatic  officers,  universities,  libraries,  corporations  and 
instructive,  agricultural  and  mercantile  societies,  newspapers  and  foreign  publi- 
cations, as  the  Director  General  may  determine. 

9). — To  publish  in  the  Official  Gazette,  and  separately,  its  general  instructions 
and  resolutions. 

.10). — On  the  recommendation  of  the  Director  General,  to  declare  finished  the 
work  of  the  enumerators,  special  agents  and  inspectors,  this  being  done  either  in 
general  or  by  province,  or  by  district  of  enumeration,  or  specially  in  each  case. 

11). — To  declare  finished  the  operations  of  the  census,  the  terms  of  Director, 
Subdirector,  Chief  Inspector,  and  all  other  officials  and  temporary  employees  to 
end;  and  to  declare  the  same  Board  dissolved  until  its  organization  for  the  opera- 
tions of  the  next  decennial  census. 

12). — To  approve  the  Eegulations  prepared  by  the  Director  General,  which 
shall  govern  the  Board,  as  well  as  the  obligatory  instructions  for  all  citizens  and 
employees  of  the  census,  in  the  manner  that  the  Board  deems  convenient  for  the 
best  execution  of  the  work. 

Article  V. — Members  of  the  National  Census  Board,  and  their  alternates  when 
on  active  duty,  shall  be  paid  at  the  rate  of  ten  dollars  ($10)  for  each  meeting 
attended,  not  being  allowed  more  than  eight  (8)  such  fees  a  month.  All  sessions 
held  on  a  single  day  shall,  for  the  purposes  of  this  article,  be  regarded  as  one 
meeting.  For  those  members  who  have  no  other  remuneration  from  the  State, 
province  or  municipality,  the  daily  fee  per  meeting  shall  be  thirty  dollars.  ($30.00). 

CHAPTEB  III 

NATIONAL    OFFICE    OF    THE    CENSUS 

Article  VI. — The  office  of  the  Director  General  of  the  Census  is  hereby 
created.  He  shall  be  appointed  by  the  President  of  the  Republic  from  a  ternary 
supplied  by  the  National  Census  Board,  formed  of  persons  having  the  following 
qualifications : 

1). — To  be  a  Cuban  citizen  of  legal  agej  having  no  criminal  record,  and 
enjoying  his  full  civil  and  political  rights. 

2).— To  be  a  graduate  of  the  University  of  Havana,  or  of  a  foreign  University. 

3). — Not  to  be  active  in  politics  or  to  have  any  political  affiliation. 

The  Director  General  of  the  Census  shall  have  the  remuneration  assigned  by 
Law  for  the  office  of  Magistrate  of  the  Supreme  Court,  in  addition  to  the  traveling 
daily  fees  and  traveling  expenses  assigned  by  law  to  Cabinet  Members.  He  shall 
not  be  allowed  expenses  of  representation.  If  a  judge  or  justice  be  appointed  Di- 
rector General  or  Subdirector,  he  shall  not  lose  his  office  and  shall  receive  the 
larger  salary  of  the  two  offices  and  the  time  in  which  he  is  so  engaged  shall  be 
counted  in  determining  his  length  of  service  as  a  judge  or  justice. 

The  Director  General  of  the  Census  shall  have  charge  of  the  operations  neces- 
sary for  obtaining,  compiling,  classifying  and  publishing  the  statistical  data 
stated  in  this  law,  and  he  shall  compile  and  classify  separately  the  necessary  data 
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for  electoral,  scholastic,  military,   statistical  and   administrative  purposes   required 
by  law. 

(a)  He  shall  appoint  the  provincial  inspectors  and  all  the  subordinate  per- 
sonnel for  the  census,  in  accordance  with  the  strict  necessity  of  the  work,  and  the 
other  personnel  not  herein  otherwise  provided  for  which  appointments  shall  be 
effective  until  disapproved  by  the  National  Census  Board. 

(b)  To  make  such  rules  and  regulations,  not  inconsistent  with  this  or  other 
laws,  with  the  approval  of  the  National  Census  Board,  as  may  be  necessary  in  the 
execution  of  this  Law.  When  approved  by  the  National  Census  Board,  such  rules 
and  regulations  shall  be  obligatory. 

((c)  He  shall  approve  all  payments  to  be  made  in  accordance  with  this 
Law,  and  shall  ask  for  the  necessary  funds. 

Article  VII. — The  office  of  Subdirector  of  the  Census  is  also  hereby  created, 
who  shall  be  appointed  in  the  same  manner  as  the  Director  General,  and  the  same 
qualifications  shall  be  required  of  him. 

The  remuneration  of  the  Subdirector  of  the  Census,  and  rights  to  daily  fees 
and  traveling  expenses,  shall  be  the  same  as  those  prescribed  by  law  for  Sub- 
secretaries.  He  shall  not  be  allowed  expenses  of  representation. 

During  the  absence  or  disability  of  the  Director  General  of  the  Census,  the 
Subdirector  shall  perform  the  duties  and  have  the  power  of  the  Director  General ; 
and  at  all  other  times  the  Subdirector  shall  perform  such  duties  as  may  be  pres- 
cribed by  the  Director  General  of  the  Census. 

Article  VIII. — 1). — There  shall  also  be  a  Chief  Inspector  in  the  National 
office  of  the  Census,  w^hose  duties  shall  be  to  assist  in  the  general  inspection  of 
the  works  of  the  office  of  the  Census,  in  the  manner  required  by  the  Director  Ge- 
neral, and  whose  salary  shall  be  four  hundred  dollars  ($400)  per  month  besides 
traveling  expenses,  and  a  daily  fee  of  $3.50  in  payment  of  other  expenses  whenever 
he  has  to  absent  himself  from  his  place  of  official  residence  in  the  discharge  of 
Ms  duty. 

2). — There  shall  also  be  a  chief  clerk  in  the  National  Census  Office,  with  a 
salary  of  three  hundred  dollars  ($300)  per  month  besides  his  traveling  expenses, 
and  a  daily  fee  of  $3.50  in  payment  of  other  expenses  whenever  he  has  to  absent 
himself  from  his  official  residence,  in  the  discharge  of  his  duty. 

3). — These  officials  shall  have  the  qualifications  set  forth  in  article  VI, 
paragraphs  1  and  3  of  this  Law. 

Article  IX. — The  Director  General  of  the  Census  is  authorized  to  designate 
one  of  the  employees  in  the  Census  Bureau  to  serve  as  a  property  clerk  and 
purchasing  agent  of  the  Census  in  addition  to  his  other  duties,  with  such  additional 
compensation  as  the  Director  General,  with  the  approval  of  the  National  Census 
Board,  shall  determine. 

Article  X. — The  Director  General  shall  also  appoint  the  employees,  laborers 
and  messengers  which,  from  time  to  time,  may  be  required  in  the  work  of  taking 
the  Census,  with  such  pay,  travel  and  subsistence  expenses  as  may  be  determined 
by  him,  with  the  approval  of  the  National  Census  Board. 

Article  XI. — All  appointments  made  by  the  Director  General  may  be  revoked 
at  any  time  by  said  Director  General  without  a  formal  hearing,  or  by  the  National 
Census  Board  in  the  manner  specified  in  article  IV,  paragraph  3. 

Article  XII. — The  chief  clerk  and  other  employees  of  the  National  Census 
Bureau  shall  perform  such  duties  as  may  be  prescribed  by  the   Director   General. 

Article  XIII. — ^All  persons  appointed  to  office  under  this  Law,  including  mem- 
bers of  the  National  Census  Board,  shall  be  relieved  from  duty  thereunder  upon 
the  completion  of  their  special  duties,  and  in  any  event  when  the  work  pertaining 
to  the  decennial  census  is  terminated.  From  this  class  shall  bo  excepted  the  chief 
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clerk  of  the  National  Office  of  the  Census  and  not  more  than  six  employees  in  said 
office,  who  shall  be  considered  as  holding  office  permanently  and  shall  be  charged 
with  the  following  duties: 

1). — Custody  of  the  archives  and  documents  of  the  Census. 

2). — Distribution  of  the  published  copies  of  the  Census. 

3). — The  finishing  of  certificates  that  may  be  requested  regarding  the  results 
of  the  Census  and  the  placing  in  order,  the  classification,  the  totalization  and  the 
publication  of  the  data  forwarded  by  the  municipalities  with  regard  to  their 
population  registers,  as  statistical  data  without  legal  significance. 

The  chief  clerk  of  the  National  Census  Offices  shall  remain  in  care  of  the 
sjime  until  it  is  reorganized  for  the  next  decennial  census. 

CHAPTER  IV 

OF    THE    INSPECTORS    AND     ENUMERATORS     AND    THEIR     FUNCTIONS 

Article  XIV. — For  the  purposes  of  this  census,  the  national  territory  shall 
be  divided  into  six  inspectors  districts,  the  boundaries  of  each  of  which  shall 
conform  to  the  boundaries  of  each  of  the  respective  provinces.  Each  inspector 
shall  receive  the  corresponding  appointment  issued  by  the  Director  General. 

Each  inspector  of  the  census  shall  be  charged  with  the  performance  of  the 
following  duties: 

I). — To  consult  with  the  Director  General  of  the  Census  in  regard  to  the 
division  of  his  districts  into  enumeration  districts  most  convenient  for  purposes 
of  enumeration,  which  districts  and  the  limits  thereof,  or  the  names  thereof,  if 
corresponding  to  minor  administrative  divisions,  shall  be  fixed  by  the  Director 
General  and  numbered  consecutively  in  each  province. 

2). — To  recommend  to  the  Director  General  suitable  persons,  of  both  sexes, 
as  enumerators  and  special  agents  within  his  district,  one  or  more  for  each  enume- 
ration district,  who  shall  be  a  resident  therein.  If  more  than  one  person  is  nominat- 
ed as  enumerator  for  the  same  district,  the  Inspector  shall,  in  each  case,  indicate 
which  person  he  believes  to  be  the  one  preferable  for  appointment.  In  case  it 
shall  occur  in  any  enumeration  district  that  no  person  is  qualified  and  willing  to 
perform  the  duties  of  enumerator,  the  inspector  may  nominate  any  fit  person  to 
be  enumerator  of  that  district;  provided  that  in  no  case  shall  an  inspector  nominate 
as  enumerator  or  special  agent  his  father,  mother,  son,  daughter,  niece  or  nephew, 
nor  any  other  relative,  by  blood  or  marriage,  within  the  fourth  degree,  unless 
special  and  urgent  reasons  relative  to  the  requirements  of  the  service  are  given. 

No  persons  employed  in  the  public  service,  or  who  have  filled  any  elective 
office  within  the  past  eight  years,  or  who  have  taken  any  active  part  in  politics, 
shall  be  appointed  as  enumerators  when  there  are  other  applicants  qualified  to  fiU 
the  position.  In  case  it  is  found  necessary  to  appoint  as  an  enumerator  a  public 
employee,  such  public  employee  may  be  appointed  when  the  exigencies  of  the 
public  service  permit  and  he  is  authorized  to  accept  such  office  and  may  be  granted 
leave  of  absence,  without  pay,  during  the  time  he  may  be  employed  in  the  work  of 
the  census. 

3). — To  furnish  enumerators  with  the  necessary  enumeration  cards,  voting 
tard  books  and  other  supplies  requisite  for  the  taking  of  the  census,  as  shall  have 
been  previously  furnished  to  the  inspector  by  the  Director  General  and  to  com- 
municate to  enumerators  and  special  agents  the  necessary  instructions  and  direc- 
tions relating  to  their  duties  as  enumerators  or  special  agents,  taking  care  that 
such  instructions  and  directions  are  perfectly  imder stood. 

4). — To  select  one  enumerator  in  each  municipality,  who  shall  be  called  to  the 
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provincial  headquarters  of  the  inspector,  and  there  receive  complete  and  specific 
instructions,  this  enumerator  to  be  known  as  the  ''instructor  enumerator."  When 
fully  instructed,  the  instructor  enumerator  shall  return  to  his  municipality  and 
shall  there  assemble  all  the  other  enumerators  of  that  municipality  as  may  have 
been  appointed,  and  shall  fully  and  perfectly  instruct  tliem  in  their  duties  as 
enumerators.  The  salary  of  the  instructor  enumerator  shall  begin  from  the  time  of 
his  reporting  for  duty,  and  his  expenses  for  transportation  and  subsistence  to  and 
from  his  residence  to  the  official  station  of  the  inspector  of  his  province  shall  be 
reimbursed  hira,  in  accordance  with  the  regulations  to  be  j>rescribed  by  the  Direc- 
tor General,  with  the  approval  of  the  National  Board. 

5). — To  receive  from  the  enumerators,  as  soon  as  their  work  in  their  respec- 
tive enumeration  districts  is  completed,  the  complete  schedules  and  all  other  ma- 
terials and  supplies  remaining  in  their  possession,  with  which  they  were  furnished. 
at  the  beginning  of  their  work;  to  examine  thoroughly  the  schedules  and  reports 
of  the  enumerators  and  special  agents,  causing  all  discrepancies  or  deficiencies  in 
them  to  be  corrected  or  supplied;  and,  as  soon  as  such  corrections  have  been  made, 
to  forward  them  to  the  Director  General  in  such  manner  as  shall  bo  x>i'escribed 
by  him. 

6). — To  make,  with  the  approval  of  the  Director  General,  such  visits  of  ins- 
pection throughout  his  district,  as  may  be  necessary  to  ascertain  the  progress  and 
efficiency  of  the  enumeration. 

7).-— To  prepare  and  forward  promptly  at  the  close  of  each  month  to  the 
Director  General  all  accounts  and  vouchers  covering  services  of  himself  and  em- 
ployees in  his  office  and  each  enumerator  or  special  agent,  as  well  as  the  accounts 
and  vouchers  for  all  other  necessary  expenses,  including  office  rent,  which  vouchers 
and  expenditures  shall  be  certified  by  him  to  be  true  and  correct.  Payments  on 
such  accounts  and  vouchers  shall  be  approved  by  the  Director  General  and  shall 
be  made  by  check  in  favor  of  each  person  to  whom  payment  is  due.  All  accounts 
of  special  agents  and  enumerators  shall  be  certified  as  correct,  before  the  same 
are  submitted  to  the  Director  General. 

8). — The  duties  imposed  upon  the  inspectors  by  this  Law  shall  always  be  per- 
formed in  accordance  with  the  instructions  and  directions  of  the  Director  General, 
and  any  inspector  who  may  abandon,  neglect  or  improperly  perform  the  duties 
required  of  him  by  this  Law,  shall  be  removed  by  said  Director  General  or  the 
National  Census  Board,  in  the  manner  prescribed  in  article  IV,  paragraph  3. 

9). — Each  inspector  shall  receive  a  salary  of  four  hundred  dollars  ($400)  per 
month.  When  he  is  traveling,  he  shall  be  allowed  the  actual  cost  of  transportation 
and  a  per  diem  of  $3.50,  provided  that  one-third  of  the  salary  due  to  each  ins- 
pector shall  be  withheld  and  not  paid  until  after  all  the  schedules  or  other  returns 
and  reports  required  of  him  shall  have  been  duly  rendered  to  the  Director  General 
as  provided  in  this  Law. 

The  Director  General,  with  the  approval  of  the  National  Census  Board,  shall 
determine  the  number  of  employees  in  the  provincial  offices  of  the  inspectors, 
and  shall  fix  them  a  remuneration  not  to  exceed  one  hundred  and  fifty  dollars 
($150)   per  month. 

Article  XV. — Each  enumerator  or  special  agent  shall  be  commissioned  by  the 
Director  General.  Each  enumerator  shall  be  charged  with  the  collection,  in  his 
respective  enumeration  district,  of  all  the  facts  and  statistics  called  for  by  the 
census  cards  and  the  delivery  of  the  voting  cards  as  provided  for  in  this  Law. 
He  shall  personally  visit  each  dwelling  house  in  his  district  and  each  family  therein 
and  each  individual  living  out  of  a  family  in  any  place  of  abode;  and  will  ask  the 
proper  questions  of  the  head  of  each  family  or  of  any  member  thereof  deemed 
creditable  and  worthy  of  trust,  or  of  each  individual  living  out  of  family,  to  ob- 
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tain  each  and  every  item  of  information  and  the  particulars  required  by  the 
census  cards  of  the  day  on  which  the  census  shall  be  taken.  And,  in  case  no 
person  shall  be  found  at  the  usual  place  of  abode  of  such  family  or  individual 
living  out  of  a  family  competent  to  answer  the  inquiries  made  in  accordance  with 
the  requirements  of  this  Law,  it  shall  be  lawful  for  the  enumerator  to  obtain  the 
required  information,  as  nearly  as  may  be  practicable,  questioning  the  family  or 
families,  or  person  or  persons,  living  nearest  to  such  place  of  abode.  It  shall  also 
be  the  duty  of  each  enumerator  to  deliver  in  person  or  forward  by  registered  mail, 
if  authorized  by  the  inspector  to  do  so,  the  original  cards  to  the  instructor  of  the 
census  of  his  district,  together  with  all  the  other  census  materials  and  supplies 
remaining  in  his  possession,  as  soon  as  his  work  is  completed;  and,  in  the  event  of 
discrepancy  or  deficiency  being  discovered  in  his  cards  by  the  inspector,  the  enu- 
merator shall,  without  additional  remuneration,  upon  notification  thereof,  use  all 
diligence  in  correcting  or  supplying  the  same,  as  the  instructor  of  his  district 
may  direct. 

All  national,  provincial  and  municipal  officers  and  employees  are  authorized 
and  instructed  to  furnish  information  and  assistance  to  the  Director  General  and 
his  duly  authorized  representatives,  inspectors  and  enumerators  in  the  work  of  the 
census,  whea  same  is  requested. 

Each  enumerator  shall  receive  a  compensation  of  six  dollars  ($6.00)  for  each 
day  actually  employed  in  full  compensation  for  all  services  rendered  and  all  ex- 
penses incurred  by  him, — the  hire  of  boats  when  actually  necessary  excepted  and 
for  which  he  shall  be  allowed  the  actual  cost  if  approved  by  the  instructor  of  his 
district.  For  the  purposes  of  this  Law,  it  shall  be  understood  that  eight  hours  of 
active  enumeration  constitute  a  day's  work.  One  third  of  the  salary  due  to  each 
enumerator  shall  be  withheld  and  not  paid  to  him  until  after  the  cards  and  the 
other  data  and  returns  required  of  him  shall  have  been  rendered  to  the  instructor 
of  his  district  in  due  manner  and  examined  and  approved  by  such  inspector.  In  the 
event  it  becomes  necessary  to  reenumerate  a  district,  on  account  of  the  enumeration 
being  deficient,  any  or  all  of  the  remuneration  due  to  the  original  enumerator  shall 
be  forfeited. 

Article  XVI. — Sub-inspectors  shall  be  nominated  by  the  inspector  of  the 
census  to  the  Director  General,  for  the  purpose  of  enumerating  the  inmates  of 
institutions,  either  penal,  charitable,  religious,  educational  or  of  any  other  class 
not  readily  accessible  to  the  regular  enumerators.  The  compensation  of  each  sub- 
inspector  shall  be  six  dollars  ($6.00)  for  each  day  actually  employed,  in  full  com- 
pensation of  all  services  rendered  and  all  expenses  incurred  by  him. 

Sub-inspectors  may  also  be  appointed  by  the  Director  General  upon  the  no- 
mination and  recommendation  of  the  Inspectors  for  the  performance  of  such 
special  duties  as  may  be  required  of  them  in  the  work  of  the  census,  provided  that 
enumerators  may  be  assigned  when  desirable  for  the  special  enumeration  of  the 
inmates  of  the  institutions  referred  to  and  that  competent  women  may  be  emi)loy- 
ed  as  sub-inspectors. 

Article  XVII. — The  Director  General  may  employ  interpreters  to  assist  the 
enumerators  or  sub-inspectors  in  their  respective  districts.  The  compensation  of 
such  interpreters  shall  not  exceed  six  dollars  ($6.00)  for  each  day  actually  em- 
ployed. 

CHAPTER  V 

THE  TAKING  OF  THE  CENSUS 

Article  XVIII. — Every  ten  years,  beginning  with  1919,  there  shall   be  taken 


a 


census   of   the   population   of   the  provinces,   municipalities   and   barrios   of   the 
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Eepublic,  setting  forth  as  to  each  inhabitant  residing  in  Cuba  the  full  name,  age, 
sex,  race,  filiation,  civil  status,  place  where  born  (stating  the  country  and  pro- 
vince) citizenship,  residence,  occupation,  whether  able  to  read  and  write,  years  of 
residence  in  Cuba,  in  the  province,  in  the  municipality,  and  barrio  where  he  resides, 
school  attendance  of  those  under  eighteen  years,  and  such  other  data  as  prescribed 
by  the  National  Census  Board. 

Article  XIX. — The  collection  of  the  information  required  by  this  Law  shall 
be  made  under  the  direction  of  the  Director  General,  by  inspectors,  sub-inspectors 
and  enumerators  whose  inquiries  shall  be  restricted  to  the  population  statistics, 
separately  for  each  province,  municipality,  barrio  and  other  administrative  division. 

Article  XX. — No  inspector,  sub-inspector,  enumerator  or  instructor's  clerk  shall 
be  accompanied  by  or  assisted  in  the  performance  of  his  duties,  by  any  person  not 
duly  appointed  as  an  officer  or  emplq^^ee  of  the  census. 

Article  XXI. — The  enumeration  shall  commence  on  such  date  as  may  be  or- 
dered by  Presidential  Decree,  at  the  instance  of  the  National  Census  Board,  and 
shall  be  taken  as  of  that  date.  Said  Decree  will  also  specify  the  period  within  which 
the  enumeration  shall  be  completed,  and  the  period  within  which  the  enumeration 
cards  and  voting  cards  must  be  returned  to  the  insi)ectors.  Enumerators  shall 
terminate  the  enumeration  of  their  districts  and  shall  deliver  the  enuineration 
cards  and  voting  cards  to  the  inspector  thereof  on  the  day  designated  in  the  Pre- 
sidential Decree  or  before  that  date. 

Article  XXII. — In  addition  to  the  models  specified,  there  shall  be  })repared 
and  delivered  to  each  voter  a  voting  card  which  shall  contain  the  following  inforr 
mation:  Full  name,  age,  race,  state,  province  and  town  of  nativity,  residence 
(giving  street  and  number  of  house,  if  in  a  town,  and  the  place  or  farm,  if  in  the 
country)  time  of  residence  in  the  province,  municipality  and  barrio,  whether  able 
to  read  or  wTite,  and  occupation.  This  form  shall  also  contain  a  brief  personal 
description  of  the  voter,  including  the  following  data:  color  of  the  hair,  approxi- 
mate height  and  identification  marks  visible  about  the  head,  face  and  hands.  The 
forms  must  be  serially  numbered,  so  that  no  number  may  be  repeated.  They  shall, 
furthermore,  carry  a  blank  space  for  the  voter's  signature  which  is  to  be  secured 
wherever  possible  and  in  the  presence  of  the  enumerator.  The  voting  card  is  to  be 
prepared  in  duplicate, — one  original  copy  and  one  carbon  copy.  The  original  copy 
thereof  is  to  be  delivered  by  the  enumerator  to  each  elector  without  erasures,  in- 
terlineations, or  any  alteration  whatever.  In  case  the  voter  in  respect  of  whom  the 
voting  card  is  issued  he  not  in  his  residence  nor  can  he  be  found  without  pre- 
judicial delay  to  the  v/ork  of  the  enumerator,  the  latter  shall  deliver  the  voting 
card  to  the  head  of  the  family  or  the  member  thereof  deemed  most  worthy  of 
trust.  In  case  no  person  shall  be  found  by  the  enumerator  at  the  usufil  place  of 
abode  of  the  voter,  whether  living  in  family  or  out  of  family,  who  can  offer  the 
necessary  data  for  the  enumeration,  he  shall  obtain  them  from  the  y)erson,  among 
those  living  nearest  to  said  place,  whom  he  deems  most  w^orthy  of  trust  considering 
his  age,  personal  condition  and  relations  with  the  elector,  and  he  shall  deliver 
the  voting  card  to  this  or  any  other  person,  as  he  thinks  best,  and  shall  be  govern- 
ed in  this  and  in  the  latter  case  by  the  general  instructions  of  the  Director 
General. 

In  all  cases  where  the  voting  card  is  delivered  to  a  person  other  than  the 
voter  himself,  the  enumerator  shall  so  state  on  the  duplicate  of  the  voting  card, 
stating  the  name  of  the  person  to  whom  he  made  delivery  and  obtaining  his  sig- 
nature,  if  he   is  able  to  write. 

The  voting  card  delivered  to  the  elector  shall  be  presented  by  him  at  the  elec- 
toral college  when  exercising  the  right  to  vote.  The  voting  card  shall  contain,  in 
clear   characters,  the  followijag  warnings: 
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**This  voting  card  shall  be  presented  personally  at  the  voting  place  on  elec- 
tion day  by  the  elector  to  whom  it  belongs.'^ 

'*  Possession,  with  evil  intent,  of  this  voting  card  by  any  person  other  than 
the  one  herein  mentioned  shall  be  punished  by  imprisonment  of  from  one  to  three 
months,  or  a  fine  of  from  $50  to  $500,  or  both.  By  evil  intent  shall  be  understood 
in  every  case  the  possession  of  another  person  ^s  voting  card  by  a.  political  agent 
at  any  time  and  by  any  person  on  election  day.'' 

The  voting  card  shall  be  of  a  size  which  shall  meet  the  requirements  of  the 
Central  Electoral  Board. 

Upon  the  completion  of  this  work  by  an  enumerator,  all  duplicate  copies  of 
voting  cards  and  all  unused  voting  cards  shall  be  delivered  to  the  inspector.  The 
inspector  shall  cause  any  errors  or  omissions  in  the  duplicate  copies  of  voting 
cards  to  be  corrected.  He  shall  further  check  the  voting  cards  to  see  that  none  are 
missing  and  upon  the  completion  of  his  work,  shall  forward  the  same  to  the  Di- 
rector General. 

Article  XXIII. — The  enumerator  who,  in  mnMng  an  enumeration  wilfully 
refuses  or  neglects  to  deliver  personally  the  voting  cards  to  the  citizens  entitled 
to  same,  or  who  delivers  them  to  any  persons  whatsoever  other  than  those  to  whom 
he  may  deliver  them,  in  accordance  with  this  law,  or  who  does  not  make  the  proper 
entries  appear  in  due  form,  or  falsifies  them,  shall  be  punished  with  imprisomnent 
of  from  six  months  to  six  years. 

Everybody  who  shall  retain  in  his  possession  without  right  to  do  so,  by  reason 
of  his  office,  original  or  duplicate  voting  cards  unfilled,  or  carbon  copies  intended 
for  the  General  Direction,  or  any  person  who  does  not  satisfactorily  account  for 
the  voting  cards  and  corresponding  books  to  the  employee  or  officer  from  whom 
he  has  received  them,  under  obligation  to  return  them  in  blank  or  duly  filled,  shall 
be  punished  with  from  one  to  six  months'  imprisonment. 

Article  XXIV. — The  T^irector  General  shall  appoint  special  inspectors  who 
shall  supervise  the  stamping,  arranging  in  series,  and  numbering  of  the  voting 
card  books,  as  also  the  complete  destruction  of  the  typographical  material  used 
for  printing  them,  all  of  w^hich  they  shall  set  forth  in  the  form  of  im  official 
document. 

Article  XXV. — The  elector  whose  voting  card  has  been  lost,  uiislaid  or  stolen 
may  obtain  a  duplicate  copy  of  the  same  by  the  procedure  established  in  the 
electoral  laws. 

Article  XXVI. — The  Director  General  shall  examine  the  carbon  copies  of  the 
voting  cards  for  all  municipalities  and  barrios  of  the  Republic  and  shall  cause 
any  errors  or  omissions  therein  to  be  corrected,  and  shall  take  the  necessary  ste])8 
to  make  corrections  on  the  original. 

The  Director  General  shall  prepare  new  electoral  registers  for  all  munici- 
palities and  barrios  of  the  Republic  in  accordance  with  the  information  obtained 
by  the  enumerator  and  with  the  data  provided  for  by  the  electoral  laws  in  force 
at  the  time,  embodying  instructions  in  the  models  agreed  upon  by  the  Central 
Electoral  Board,  which  shall  be  presented  by  this  Board  to  the  Director  General 
of  the  Census,  in  the  period  prescribed  by  the  National  Census  Board.  In  the  elec- 
toral registers  there  shall  appear,  together  with  the  name  of  each  elector,  the  num- 
ber and  series  of  his  voting  card. 

All  electoral  registers  must  be  completed  and  delivered  to  the  Central  Elec- 
toral Board  for  their  proper  distribution  before  the  last  day  of  February,  1920, 
and  thus  successively  each  ten  years  thereafter.  When  the  electoral  registers  have 
been  prepared,  the  Director  General  of  the  Census  shall  forward  to  the  Central 
Electoral  Board  the  carbon  copies  of  all  voting  cards  for  their  proper  distribution 
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before  the  last  day  of  February,  1920,  and  thus  successively  each  ten  yearg 
thereafter. 

Article  XXVII. — The  errors  found  occurring  in  the  enumeration  through  malice, 
negligence  or  imperfection  in  the  work,  shall  be  corrected  by  order  of  the  Director 
General,  who  may  instruct,  with  the  approval  of  the  National  Board  and  upon 
justification  of  the  error,  that  the  mistaken  enumeration  be  made  anew,  by  the 
legal  means  that  he  deems  convenient. 

Article  XXVIII. — Enumerators  shall  always  use  indelible  pencil  for  filling 
out  the  enumeration  cards,  voting  cards  and  all  other   forms. 

The  data  contained  in  the  enumeration  cards  and  voting  cards  shall  be  secret. 

CHAPTEB  VI 

OF  THE  FUNDS  AND  EXPENSES  OF  THE  CENSUS 

Article  XXIX. — For  the  purpose  of  carrying  the  provisions  of  this  Law  into 
effect,  the  sum  of  one  million  dollars  ($1,000,000)  is  hereby  appropriated  from 
any  money  in  the  Treasury  of  Cuba  not  previously  appropriated.  For  future  cen- 
suses, Congress  will  vote  the  necessary  appropriations. 

Article  XXX. — All  disbursements  in  behalf  of  the  Census  Bureau  shall  be 
made,  upon  the  approval  of  the  Director  General,  by  such  disbursing  officers  in 
the  different  provinces  or  Fiscal  Zones  as  may  be  appointed  by  the  President  of 
the  Kepublic  for  that  purpose,  upon  the  recommendation  of  the  Secretary  of  the 
Treasury,  with  the  character  of  special  disbursing  officers;  and  such  special  dis- 
bursing officers  shall  give  bonds  in  such  sums  and  with  such  security  as  may  be 
prescribed  by  the  Secretary  of  the  Treasury,  if  he  has  not  already  given  bond,  by 
reason  of  his  office. 

The  disbursing  officers  designated  as  above  provided  for  shall  perform  their 
duties  in  accordance  with  the  rules  and  regulations  and  they  shall  render  their 
accounts  to  the  Auditor  General  of  the  Republic,  in  accordance  with  the  requirements 
of  the  law.  Each  disbursing  officer  who  performs  the  duties  of  disbursing  officer 
of  the  Census  Bureau,  under  the  provisions  of  this  Law,  shall  receive  as  long  as 
he  renders  such  service,  as  determined  by  the  Director  General,  a  compensation 
equal  to  20%  of  his  regular  salary  as  disbursing  officer  in  addition  to  such  regular 
salary,  such  extra  remuneration  to  be  paid  from  the  appropriation. 

Article  XXXI. — The  Director  General  may  authorize  travel  'by  officials  and 
employees  of  the  census  service  and  incur  such  expenses  incident  to  the  proper 
conduct  and  completion  of  the  census,  not  hereinbefore  provided  for,  as  he  may 
deem  necessary,  with  the  approval  of  the  National  Census  Board. 

Article  XXXII. — All  official  mail  matter  of  whatever  class  or  weight  pertain- 
ing to  the  census,  shall  be  transported  free  of  postage,  either  by  ordinary  or 
registered  mail,  in  accordance  with  existing  la%vs;  and  all  official  telegrams  or 
messages,  pertaining  to  the  census  herein  provided  for,  over  all  telegraph  and 
telephone  lines  under  control  of  the  Republic,  shall  be  free  of  charge,  in  accordance 
with  the  existing  laws  and  regulations;  and  if  any  person  shall  make  use  of  the 
postal  or  telegraph  franking  privilege  herein  granted,  to  avoid  the  payment  of 
postage  or  telegraph  charges  on  private  letter,  message,  package  or  other  matter 
sent  by  mail  or  telegraph,  the  person  so  offending  shall  be  guilty  of  a  crime  and 
shall  be  fined  $300  upon  conviction  thereof. 

Article  XXXIII. — The  Director  General  is  authorized  to  employ  at  his  dis- 
cretion special  messengers  at  a  compensation  that  he  thinks  convenient  for  the 
purpose  of  expeditiously  sending  mail  or  material. 

Article    XXXIV. — Authority   is    hereby    given    the    Director    General    for   the 


CENSUS   LAW  777 


Census  of  19]  9  to  purchase  all  materials  and  supplies,  including  printing,  in  the 
open  market,  at  the  best  prices  obtainable,  without  auction  and  with  the  approval 
of  the  National  Census  Board. 

Article  XXXV. — All  materials  acquired  and  imported  from  foreign  countries, 
directly  by  the  Director  General  of  the  Census  shall  be  admitted  free  of  duty  into* 
the  Eepublic. 

CHAPTER  VII 

OF    THE    CIRCUMSCRIPTION 

Article  XXXVI. — It  shall  be  procured  that  each  enumerator  be  charged  to 
enumerate  the  inhabitants  of  a  circumscription  which  comprises  the  territory  of 
a  municipality  or  barrio;  but  when  this  is  not  practicable  the  enumerators  may 
be  entrusted  with  the  enumeration  of  the  inhabitants  of  a  circumscription  inferior 
to  a  municipality  or  barrio,  or  of  a  greater  one,  although  the  boundaries  of  the 
circumscription  entrusted  to  him  are  not  those  of  a  municipality  or  barrio;  and 
in  those  cases  the  enumerator  shall  carefully  separate,  by  municipalities  and 
barrios,  the   data   of  his   circumscription. 

Endeavor  shall  be  made  that  the  circumscription  be  so  established  that  each 
urban  circumscription  shall  contain  not  to  exceed  approximately  1,500  inhabitants, 
and  suburban  or  rural  circumscription  of  a  municipality  not  to  exceed  approxi- 
mately 1,000  inhabitants,  according  to  such  estimates  as  may  be  considered  reason- 
able by  the  Director  General,  based  upon  the  best  obtainable  data. 

Article  XXXVII. — The  division  of  a  municipal  district  into  barrios  may  be 
changed  only  every  ten  years.  The  Director  General,  when  he  has  obtained  the 
necessary  data  and  before  the  formation  of  the  electoral  registers  according  to 
law,  shall  inform  the  President  of  each  Municipal  Council  of  the  results  of  the 
census  so  that  the  Municipal  Council  may  proceed  to  ratify  or  express  correct  the 
division  of  municipal  territory  into  barrios.  No  urban  barrio  shall  contain  more 
than  10,000  inhabitants  or  less  than  5,000,  except  rural  barrios  of  scattered 
population. 

The  Municipal  Councils  within  five  days  following  the  receipt  of  the  com- 
munication from  the  Director  General  shall  proceed,  in  extraordinary  session,  to 
divide  the  municipality  into  urban  and  rural  barrios  so  that  their  population,  ac- 
cording to  the  information  of  the  decennial  census,  is  approximately  equal  in  all 
of  them,  within  each  class,  and  so  that  at  no  period  shall  there  be  between  the 
barrios  of  the  same  class  a  greater  difference  than  twenty  per  cent,  except  in 
rural  districts  of  sparse  population  over  a  large  territory. 

Article  XXXVIII.— Article  29,  paragraph  10  of  article  108  and  chapter  III 
of  title  2  of  the  Organic  Municipal  Law,  is  repealed.  Articles  27  and  31  of  the 
Organic   Municipal  Law  are  ammended  to  read  as  follows: 

**  Article  XXVII. — Any  Cuban  belongs  to  that  Municipal  District  where  by 
virtue  of  lirth  or  naturalization  he  has  resided  habitually  and  where  he  is  inscribed 
in  that  character  in  the  Decennial  Census  of  Population  of  the  corresponding 
municipality. 

A  transient  is  any  one  who  is  not  comprised  in  the  foregoing  paragraph  and 
who  li\es  temporarily  in  the  district.*' 

**  Article  XXXI. — The  mayor  will  officially  declare  a  resident  any  free  Cuban 
who  in  the  period  of  forming  or  rectifying  the  Decennial  Census  of  the  Population 
has  for  one  year  had  a  fixed  residence  in  the  district.  He  will  also  make  a  similar 
declaration  with  respect  to  those  who  during  the  same  period  are  filling  public 
offices   which   demand   their   fixed   residence   in  the   district,   even   if   the   year   of 
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residence   has   not   been   completed;    and   also   respecting   foreigners    comprised    in 
Article  28.'' 


CHAPTER  VIII 


OF  THE  VIOLATIONS  OF  THIS  LAW 


Article  XXXIX. — Tlie  members  of  the  National  Census  Bureau  who  do  not 
comply  with  their  duties  according  to  the  Law,  and  who  conduct  themselves  with 
malice  or  personal  or  political  interest,  realizing  acts  with  evident  partiality,  shall 
be  considered  guilty  of  infidelity  in  office,  and  punished  with  the  penalties  pres- 
cribed under  Penal  Code,  Article  361. 

Article  XL. — Any  Inspector,  Sub-inspector,  interpreter,  or  other  employee, 
who,  having  taken  the  oath  of  office  required  by  this  Law,  shall,  without  justifiable 
cause,  neglect  or  refuse  to  perform  the  duties  enjoined  upon  him  by  this  Law,  or 
shall,  without  the  authority  of  the  Director  General,  communicate  to  any  person, 
not  authorized  to  receive  the  same,  any  information  gained  by  him  in  the  perfor- 
mance of  his  duties,  shall  be  deemed  guilty  of  a  crime,  and  shall  be  punished 
with  a  fine  not  exceeding  $500.  If  any  of  the  above  named  persons  shall  wilfully 
and  knowingly  swear  or  affirm  falsely,  he  shall  be  deemed  guilty  of  perjury  and 
shall  be  punished  in  accordance  with  the  Law,  and  if  he  shall  knowingly  make  a 
false  certificate  or  fictitious  enumeration  card,  or  other  false  return  or  report,  he 
shall  be  guilty  of  a  crime  and  shall  be  fined  from  $500  to  $2,000  or  be  imprisoned 
from  six  months  to  tw^o  years. 

Article  XLI. — If  any  person  shaU  receive  or  secure  to  himself  any  fee,  reward 
or  compensation  for  the  appointment,  employment  or  retention  of  any  person  as 
enumerator  or  other  employee  of  any  kind  of  the  census,  he  shall  be  deemed  guilty 
of  a  crime  and  shall  be  punished  with  a  fine  of  from  $100  to  $1,000  or  imprison- 
ment from  one  month  to  one  year,  or  with  both. 

Article  XLII. — Each  and  every  person  more  than  eighteen  (18)  years  of 
age,  in  case  of  the  absence  of  the  head  or  other  members  of  the  family  to  which 
he  belongs,  or  the  head  or  any  representative  of  the  same,  must  if  so  requested 
by  the  enumerator  or  sub-inspector  render  a  true  account,  to  the  best  of  his 
knowledge  and  belief,  of  the  personal  data  of  every  individual  belonging  to  such 
family ;  and  any  such  person,  having  knowledge  of  the  desired  facts,  who  shall 
refuse  or  fail  to  answer  fully  and  completely  such  inquiries  as  may  be  made  of 
him,  shall  be  guilty  of  a  crime  and  shall  be  fined  in  a  sum  from  $10.00  to  $100.00. 
The  president,  director,  superintendent  or  manager  of  any  penal,  charitable, 
educational  or  religious  institution  from  whom  answers  to  any  of  the  inquiries  of 
the  enumeration  cards  are  required  and  requested  by  the  Director  General,  Sub- 
director,  inspector  or  enumerator,  who  shall  wilfully  neglect  or  refuse  to  give 
true  and  correct  answers  to  any  of  the  inquiries  authorized  by  this  Law,  or  shall 
wilfully  give  false  information,  shall  be  guilty  of  a  crime  and  shall  be  punished 
with  a  fine  from  $500  to  $5,000  or  with  imprisonment  of  one  month  to  one  year. 

No  person  shall  be  punished  for  failure  to  answer  questions  for  the  census  if, 
upon  demand,  the  census  employee  making  such  inquiries  shall  not  produce  his 
lawful  commission  as  such  employee   authorizing  him  to   make  such   inquiries. 

Article  XLIII.— Any  person  falsely  impersonating  an  inspector,  sub-inspec- 
tor, enumerator  or  other  census  officer  or  employee,  for  the  purpose  of  obtaining 
access  to  private  premises  or  eliciting  information  or  for  any  other  purpose,  shall 
be  punished  by  imprisonment  from  one  month  to  one  year. 

Article  XLIV. — The  penal  infractions  of  this  law  shall  come  under  the  juris- 
diction of  and  shaU  be  proceeded  against  by  the  Supreme  Court;   infractions,  the 
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penalty  for  which  does  not  exceed  $100  fine  or  thirty  days'  imprisonment,   being 
exceptions,  coming  under  the  jurisdiction  of  the  Correctional  Courts. 


CHAPTER  IX 


GENERAL    PROVISIONS 


Article  XLV. — All  employees  provided  for  in  this  Law  shall  be  appointed  or 
employed  solely  with  reference  to  their  fitness  to  perform  the  duties  of  their 
positions;  provided  that,  in  the  appointment  of  sub-inspectors  or  enumerators, 
preference  shall  be  given  to  competent  persons  employed  in  said  capacity  in  the 
taking  of  the  Cuban  General  Census  of  1899  and  of  1907,  if  they  have  the  quali- 
fications required  under  this  Law\ 

Article  XLVI. — Any  citizen  of  legal  age  may  challenge  any  official  or  em- 
ployee filling  an  office  created  under  this  Law,  if  he  has  been  appointed  without 
having  the  conditions  required  for  same,  or,  if  after  having  been  appointed  therefor, 
has,  for  any  reason,  become  disqualified.  For  that  purpose,  he  shall  submit  the 
petition  of  challenge  to  the  Director  General,  signed  by  him  under  oath  given  be- 
fore any  judge  of  First  Instance,  Instruction,  Correctional,  or  Municipal  Courts. 
The  Director  shall  report  the  case  to  the  National  Census  Board  and  take  the 
necessary  steps. 

Article  XLVII. — No  officer  or  clerk  of  the  census  shall  enter  upon  his  duties 
until  he  has  taken  before  any  justice  or  judge  and  suscribed  to  the  following  oath: 

*  *  I having   been   appointed  a 

do  solemnly  swear  (or  affirm)  that  I  will  well  and  faithfully  discharge  the  duties 
of  such  position,  in  accordance  with  the  laws  and  such  instructions  and  commands 
as  may  be  given  me  in  conformity  with  the  Law  of  the  Census.'* 

* '  Suscribed  and  sworn  to ^  or  affirmed)   before   me 

this day  of    10 


Title 

Before  me: 


Justice  or  Judge 

The  oaths,  when  executed,  shall  be  promptly  forwarded  to  the  Director  General 
and  duly  filed  in  his  office. 

Article  XLVIII. — Article  126  of  the  Organic  Law  of  the  Executive  Power  is 
hereby  repealed  so  that  the  offices  in  charge  of  the  population  census  under  the 
Secretary  of  Government  are  abolished.  The  files  and  documents  existing  in  said  of- 
fices shall  be  delivered  to  the  new  offices  created  under  this  Law. 

Article  XLIX. — The  Department  of  Justice  shall  assist  and  aid  directly  tlie 
National  Census  Board  and  the  Director  General,  for  the  more  efficient  perfor- 
mance of  their  duties  in  everything  that  the  latter  cannot  carry  out  with  their  own 
personnel,  material  and  appropriations. 

Article  L. — As  regards  the  intervention  granted  by  the  constitution  in  the  taking 
of  the  census  in  favor  of  the  political  parties,  insofar  as  data  of  electoral  signi- 
ficance may  be  concerned  the  political  parties,  which  in  the  last  preceding  elec- 
tions may  have  secured  the  election  of  one  or  more  representatives,  may  designate, 
through  its  corresponding  National  Assembly  a  delegate  supervisor  who  may  attend 
the  sessions  of  the  National  Census  Board  with  voice  but  without  vote,  and  without 
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daily  fee,  and  may  inspect,  in  accordance  with  the  general  instructions  this  Board 
may  dictate,  the  work  of  the  census  insofar  as  it  may  have  electoral  significance. 

Each  Provincial  Assembly  of  a  political  party,  may  appoint  a  delegate  to 
supervise  the  work  of  the  census  in  the  respective  districts  insofar  as  data  of  elec- 
toral significance  is  concerned. 

If  several  persons  appear  claiming  to  have  the  representation  of  the  same 
Assembly,  they  shall  all  be  provisionally  admitted  until  the  proper  legal  orga- 
nization decides  who  has  the  best  right. 

They  shall,  in  addition,  have  the  right  conceded  under  jirticle  46  of  this  Law 
to  every  citizen,  and  may  exercise  it  orally  in  the  sessions  of  the  National  Census 
Board,  to  challenge,  having  such  challenge  made  a  part  of  the  minutes,  or  before 
the  provincial  inspector  of  the  census^  who  shall  immediately  report  it  to  the 
Director. 

Article  LI. — Whenever  a  law  contains  clauses  whose  operation  depend  upon  the 
population  of  the  Republic,  the  province,  the  municipality  or  the  barrio,  or  any 
«ther  territorial  divisions,  the  last  preceding  decennial  population  census  shall  be 
taken  as  a  base  therefor.  The  statistical  information  referred  to  in  article  XIII, 
paragraph  1,  No.  3,  shall  not  be  taken  into  account  for  that  purpose. 

Article  LII. — With  the  object  of  securing  the  greatest  exactness  and  perfec- 
tion in  the  data  and  work  of  the  census,  and  the  greatest  technical  efficiency  on 
the  part  of  officials  and  employees  created  under  this  Law,  the  Executive  Power 
is  authorized,  upon  approval  of  this  Law  and  successively  every  ten  years  there- 
after, to  solicit  from  the  Government  of  the  United  States  the  sending  of  a  tech- 
nical adviser  who  shall  be  attached  to  the  office  of  the  Director  General  of  the 
Census,  and  of  a  number  of  subordinate  advisers;  arranging  for  special  fees  for 
those  advisers,  if  such  be  necessary,  and  paying  them,  in  addition  to  those  fees, 
their  necessary  expenses. 

At  the  same  time  the  President  is  authorized,  if  sufficient  facilities  therefor 
are  not  found  in  Cuba,  to  arrange  with  the  Government  of  the  United  States  for 
the  tabulation  and  the  assembling  of  the  data  of  the  census  in  the  office  of  the 
United  States  Census  Bureau,  arranging  at  the  same  time  for  the  payment  of  the 
necessar3^  expenses. 

Article  LIII. — This  Law  will  be  effective  from  the  day  of  its  publication  in 
the  Official  Gacette  of  the  Republic. 

Therefore,  I  order  the  compliance  and  execution  of  this  Law  in  all  its  parts. 

Done  at  **E1  Chico,'*  Marianao,  July  11th,  1919. 

(Signed)  M.  G.  Menocai^. 


PRESIDENTIAL    DECREES 


OFFICE  OF  THE  SECRETARY  OF  JUSTICE 
Decree  No.  1027. 

In  view  of  the  candidates  recommended  by  the  National  Census  Board,  and 
using  the  power  granted  to  me  by  article  VI  of  the  Law  dated  July  11,  1919,  I 
resolve : 

1st.  To  appoint  Doctor  Angel  C.  Betancourt,  Magistrate  of  the  Supreme 
Court,  for  the  position  of  Director  General  of  the  Census,  and 

2nd.  To  appoint  Doctor  Tomas  Bordenave,  Magistrate  of  the  Court  of  Jus- 
tice of  Pinar  del  Rio,  for  the  position  of  Sub-director  of  the  Census. 

Given  at  "El  Chico,*'  Marianao,  the  twenty-fourth  day  of  July  of  the  year 
nineteen  hundred  and  nineteen. 

M.  G.  Menocal, 

Luis  AzcArate,  President. 

Secretary  of  Justice, 


SECRETARY  OF  THE  TREASURY 
Decree  No.  1044. 

Whereas  article  XXX  of  the  Law  of  July  11th  of  the  current  year  provides 
that  all  disbursements  in  behalf  of  the  Census  Bureau  shall  be  made  by  the 
disbursing  officers  in  the  different  provinces  or  Fiscal  Zones  who  may  be  appoint- 
ed by  the  President  of  the  Republic  for  that  purpose  and  that  such  disbursing 
officers  shall  give  the  security  bond,  prescribed  by  the  Secretary  of  the  Treasury: 

Whereas:  at  present  there  are  such  disbursing  officers  guaranteed  in  the  Fis- 
cal Zones,  fit  for  fulfilling  this  function,  in  behalf  of  the  payments  of  the  Census 
Bureau,  without  prejudice  of  increasing  their  number,  if  the  needs  of  the  service 
80  require  it: 

Whereas:  the  payments  which  have  to  be  made  for  the  expenses  incurred  by 
said  Bureau  during  the  present  month  of  July  should  not  be  delayed,  on  the 
recommendation  of  the  Secretary  of  the  Treasury,  I  resolve: 

To  designate  the  Central  Paymaster  of  the  Treasury  to  accomplish  the  pay- 
ments of  the  Census  Bureau,  corresponding  to  the  month  of  July ;  and,  for  meeting 
further  obligations,  the  disbursing  officers  of  the  Fiscal  Zones  of  Oriente  of 
Havana,  and  those  of  Pinar  del  Rio,  Matanzas,  Santa  Clara,  Camagiiey,  Santiago 
de  Cuba,  Manzanillo  and  Holguin. 

The  Secretry  of  the  Treasury  is  hereby  charged  with  the  execution  of  this 
Decree. 

Given  at  '*E1  Chico'',  Municipal  Term  of  Marianao,  the  26th  of  July  of  1919. 

M.  G.  Menocal, 
Leopoldo  Cancio,  President. 

Secretary  of  the  Treasury, 
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SECRETAEY  OF  JUSTICE 
Decree  No.  1118. 

Article  XXIX  of  the  Census  Law  authorizes  that  a  credit  of  one  million 
dollars  may  be  drawn  from  any  of  the  State  securities  not  previously  encumbered 
in  order  to  execute  said  Law  of  July  11th  of  the  present  year. 

By  the  power  invested  in  me  I  resolve: 

To  authorize  that  from  the  above  mentioned  appropriation  of  one  million 
dollars,  three  hundred  thousand  dollars  may  be  drawn  from  the  State  securities  to 
cover  expenses  incurred  in  the  fulfillment  of  the  Census  Law,  with  the  approval 
of  the  Director  General  of  the  Census. 

Given  at  *'E1  Chico*'  in  Marianao  on  the  first  day  of  August,  1919. 

M.   G.   Menocal, 
Luis  AzcArate,  President. 

Secretary  of  Justice, 


Decree  No.  1270. 

The  National  Census  Board  in  a  meeting  held  yesterday,  the  third  of  Septem- 
ber, agreed,  by  common  consent  with  the  Director  General  of  the  Census,  to  suggest 
for  the  approval  of  this  Presidency  that  the  15th  of  this  month  should  be  fixed  as 
** Census  Day;''  also  that  the  decree  issued  to  that  end  should  contain  the 
following : 

1st  That  all  census  data  shall  be  taken  from  that  date,  which  will  be  the 
commencement  of  the  enumeration  work. 

2nd.  That  the  work  shall  be  finished  in  a  period  of  forty-five  days,  ending 
the  30th  of  October  of  the  present  year. 

3rd.  That  district  enumerators  shall  deliver  in  said  period  of  time,  and  in 
the  manner  prescribed  by  the  Director  General  or  by  the  National  Census  Board, 
all  census  cards  and  all  carbon  copies  of  voting  cards  in  their  possession. 

4th.  That  the  Director  General,  or  the  National  Census  Board,  shall  issue 
whatever  orders  they  may  deem  necessary  in  order  that  the  census  work  be  finished 
before  the  first  day  of  January  1920,  on  which  date  the  preparation  of  the  elec- 
toral lists  shall  begin,  according  to  article  26  of  the  Census  Law  and  343  of  the 
Electoral  Code;  and  that  said  Electoral  Eegister  shall  be  finished  and  delivered 
to  the  Central  Electoral  Board  before  the  last  day  of  February,  1920, 

Inasmuch  as  article  21  of  the  Census  Law  dated  July  11th,  1919,  published  in 
the  supplemental  edition  of  the  Gaceta  Oficial  of  July  12th,  1919,  provides  that 
the  enumeration  shall  begin  on  the  date  fixed  by  a  Presidential  Decree,  proposed 
by  the  National  Board,  and  shall  be  regarded  as  the  official  commencement  date, 
and  that  said  decree  shall  also  fix  the  period  of  time  within  which  the  enume- 
ration shall  be  finished,  and  the  period  of  time  in  which  the  enumeration  cards 
and  voting  cards  shall  be  returned  to  the  inspectors;  also  that  the  enumerators 
shall  finish  the  enumeration  of  the  districts  and  shall  deliver  the  cards  and  voting 
cards  to  the  inspectors  on  or  before  the  date  fixed  by  the  Presidential  Decree,  I 

resolve : 

To  fix  the  fifteenth  day  of  the  present  month  of  September,  as  the  Census 
Day  to  start  the  enumeration,  and  that: 

1st.     All  census  data  shall  be  taken  from  that  date. 

2nd.  That  said  work  be  completed  in  a  period  of  forty  five  days,  ending  Oc- 
tober 30,  1919. 

3rd.     That  district  enumerators  shaU  deliver  within  said  period  of  time,  in 
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the  maimer  ordered  by  the  Director  General  or  by  the  National  Census  Board,  all 
census  cards  and  carbon  copies  of  electoral  voting  cards. 

4th.  That  the  Director  General  or  the  National  Census  Board  shall  issue  the 
necessary  orders,  so  that  the  census  work  shall  be  finished  before  the  first  day  of 
January,  1920,  on  which  date  the  preparation  of  the  electoral  lists  shall  begin, 
according  to  article  26  of  the  Census  Law  and  343  of  the  Electoral  Code,  and 

5th.  That  said  Electoral  Eegisters  shall  be  finished  and  delivered  to  the  Cen- 
tral Electoral  Board,  before  the  last  day  of  February,  1920. 

Given  in  the  Presidential  Palace  in  Havana  the  fourth  day  of  September,  1919. 

M.   G.   Menocal, 
Luis  AzcAbatp:,  President. 

Secretary  of  Justice. 


SECRETAEY  OF  THE   TREASURY 

Decree  No.  1551. 

Whereas  the  Census  Law  contains  a  special  feature  concerning  the  employees 
whose  services  are  limited  to  the  time  required  for  the  census  work  (excepting 
those  who  will  be  permanently  employed  in  accordance  with  article  XIII  of  said 
Law),  without  being  included  in  the  administrative  class  or  having  fixed  salaries, 
being  compensated  only  for  the  specified  work  in  each  case;  and 

Whereas  the  Pension  Law  for  the  public  employees  of  the  State,  the  Province 
and  Municipality  states  that  they  are  included  in  same,  together  with  all  the  civil 
employees  of  the  State,  the  Province  and  Municipality  and  those  of  the  classified 
service  as  well  as  those  unclassified  and  temporary  and  receiving  salaries,  but  does 
not  affect  the  employees  of  the  Census,  who  do  not  pertain  to  the  classified  or 
unclassified  service,  as  explained  in  the  law  of  the  Civil  Service,  and  cannot  be 
characterized  as  temporary  in  the  administrative  meaning  of  this  word,  conse- 
quently they  are  not  entitled  to  the  benefits  of  the  Pension  Law  for  the  public 
employees;   and 

Whereas  the  said  Pension  Law,  according  to  article  1  of  same,  is  for  the 
purpose  of  protecting  the  employees  to  whom  it  refers  i.  e.,  in  case  of  sickness  or 
non-employment  they  will  be  provided  for  and  this  feature  does  not  pertain  to  the 
special  employees  of  the  census;  and 

Whereas  in  view  of  the  above  mentioned,  the  said  special  employees  should  not 
be  included  in  the  deduction  referred  to  in  said  Law. 

Therefore,  by  the  power  invested  in  me  and  by  the  first  clause  of  article  68 
of  the  constitution,  I  resolve: 

1st.  That  the  employees  of  the  Census  and  of  the  offices  connected  with  same 
are  not  included  in  the  deduction  from  salaries  established  by  the  Pension  Law,  nor 
included  in  the  benefits  to  be  derived  from  same. 

2nd.  That  the  above  mentioned  explanation  does  not  include  the  employees 
who  will  work  in  the  permanent  office  referred  to  in  article  XIII  of  the  Census 
Law,  when  said  office  may  be  organized. 

Given  in  the  Palace  of  the  President  at  Havana,  October  20,  1919. 

M.  G.  Menocal, 

President. 
Leopoldo  Cancio, 

Secretary  of  the   Treasury. 
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SECEETARY  OF  JUSTICE 
Decree  No.  1550. 

Article  XXIX  of  the  Census  Law  authorizes  that  a  credit  of  one  million  dollars 
may  be  drawn  from  any  of  the  State  securities  not  previously  encumbered,  in  order 
to  execute  said  Law  of  July  IJth  of  the  present  year,  from  which  credit  the  amount 
of  three  hundred  thousand  dollars  has  been  already  appropriated  by  Presidential 
Decree  dated  the  first  of  August  of  the  present  year. 

By  the  po^ver  invested  in  me,  I  resolve: 

To  tiuthorize  that  from  the  above  mentionad  appropriation  of  one  million 
dollars  another  three  hundred  thousand  may  be  drawn  from  the  State  eecurities 
to  cover  expenses  incurred  from  the  fulfdlment  of  the  Census  Law,  with  the  ap- 
proval of  the  Director  General  of  the  Census. 

Given  in  the  Presidential  Palace  in  Havana  on  the  23rd  of  October,  1919. 

M.  G.   Menocal, 

President, 
Luis  Azcarate, 

Secretary  of  Justice, 


Decree  No.  1615. 

Inasmuch  as  article  VI  of  the  Census  Law,  paragraph  two,  provides  that  the 
Director  General  of  the  Census  is  entitled  to  the  same  traveling  expenses  as 
authorized  by  law  to  tiie  Secretaries  of  the  Government. 

Inasmuch  as  paragraph  two,  article  VIII  of  said  Law  decrees  that  the  Sub- 
director  of  the  Census  is  intitled,  when  traveling,  to  the  same  per  diem  allowance 
us  authorized  by  law  to  the  Sub-secretaries. 

Jiuismuch  as  article  478  of  the  Law  of  the  Executive  Power,  regulating  the 
per  diem  allowance  to  be  paid  to  the  employees  of  the  Secretary's  office  when 
I  rave  ling,  does  not  explicitly  state  what  the  Secretaries  and  Subsecretaries  should 
receive. 

And  by  the  power  invested  in  me  by  article  68  of  the  Constitutional  Law  and 
upon  the  recommendation  of  the  Secretary  of  Justice,  I  resolve: 

That  per  diem  allowances  of  twenty  five  and  fifteen  dollars,  respectively,  be 
paid  tp  the  Director  General  and  Sub-director  of  the  Census  for  every  day  they 
are  absent  from  this  capital,  traveling  on  official  business,  which  per  diem 
allowance  will  be  taken  from  the  amount  appropriated  by  the  Census  Law. 

Given  at  *'E1  Chico,''  Mariauao,  the  30th  of  October,   1919. 

M.   G.  Menocal, 

President, 
Luis  Azcarate, 

bvcuCary  of  Justice. 


Decree  No.  10. 

Article  XXIX  of  the  Census  Law  of  July  11,  1919,  authorizes  that  a  credit 
of  one  million  dollars  nmy  be  drawn  from  any  funds  of  tne  Treasury  Department 
not  jnevioikslv  encumbered,  in  order  to  carry  out  the  provisions  of  said  Law, 
$600,000  of  which  amount  were  appropriated  by  Presidential  Decrees  dated  August 
Ist  and  October  3rd,  1919. 
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In  accordance  with  the  power  invested  in  me,  I  resolve: 

To  authorize  the  Secretary  of  the  Treasury  to  appropriate  $200,000  more 
from  said  million,  in  order  to  pay  the  expenses  incurred  under  the  Census  Law 
when  approved  by  the  Director  General  of  the  Census. 

Given  in  the  Presidential  Palace  at  Havana,  January  (5,  1920. 

M.   G.   Menocal, 
Lms  AzcArate,  President, 

Secretary  of  Justice. 


Decree  No.  846. 

Whereas:  the  Director  General  of  the  Census  has  addressed  himself  to  the 
Secretary  of  Justice,  asking  authorization  for  finally  handing  over  to  the  General 
Direction  of  Communications,  five  hundred  mail  bags  which  were  purchased,  during 
the  enumerating  period  for  conveying  the  electoral  documentation  with  due  security, 
which  are  not  used  now,  nor  will  it  be  necessary  to  use  them  again  until  ten  years 
later : 

Whereas:  this  petition  should  be  granted  inasmuch  that  were  those  bags  left 
unused  for  ten  years,  they  would  be  necessarily  destroyed  by  the  action  of  time, 
without  any  profit  thereby,  while  they  may  be  of  great  service  to  such  an  important 
Department  as  that  of  Communications: 

In  virtue  of  the  powers  invested  in  me  by  the  second  paragraph  of  article  477 
of  the  Organic  Law  of  the  Executive  Power  at  the  request  of  the  Director  General 
of  the  Census,  and  upon  the  recommendation  of  the  Secretary  of  Justice,  I  resolve: 

To  authorize  the  Director  General  of  the  Census  to  finally  hand  over  to  the 
Department  of  Communications  the  aforesaid  five  hundred  mail  bags,  by  means 
of  the  convenient  conveyance  thereof  to  be  performed  by  the  employees  charged 
with  the  supply  of  the  respective  offices. 

Given  in  the  Presidential  Palace,  in  Havana,  the  twenty  eigth  day  of  May,  1920. 

M.  G.  Menocal, 
Lms  AzcXrate,  President. 

Secretary  of  Justice. 


Decree  N"o.  584. 

Whereas:  article  XXIX  of  the  Organic  Law  of  the  Census  appropiates  the 
sum  of  one  million  dollars,  to  be  taken  from  any  money  existing  in  the  Treasury 
of  Cuba,  not  previously  appropiated,  of  which  sum,  eiglit  nmidrod  thousand  dolhirs 
have  been  appropiated  by  the  presidential  (U'crees,  djitcd  the  hist  of  nag  isr  ,iti<l 
twenty  third  of  October  of  lOli)  ajid  sixth  of  January  of  H)-0,  in  order  to  fulfill 
the  resolutions  of  said  law  of  July   1  Uh,    1919. 

In  virtue  of  the  powers  invested   in    me,   I    hereby   resolve: 

To  authorize  the  Secretary  of  the  Treasury  to  a])propiate  one  hundred  thousand 
dollars  more  from  said  sum  of  one  miilion  dollars  to  pay  the  expenditures,  produced 
by  the  fulfillment  of  the  law  of  the  Census,  upon  the  approval  of  the  Director 
General  of  the  same. 

Given  in  the  Presidential  Palace,  in  Havana,  the  twentieth  day  of  April,  1921. 

M.  G.  Men^ocal, 
Ltjis  AzcArate,  '  President. 

Secretary  of  Justice. 
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Decree  No.  144. 


Whereas:  when  in  fulfillment  of  the  law  of  the  twenty  second  of  October  of 
1921,  the  Executive  Power,  was  putting  into  practise  the  readjustment  of  the  dif- 
ferent Secretaryships  of  the  Cabinet,  on  treating  of  the  expenditures  of  that  of 
Justice,  it  omitted  to  consign  the  sums  of  money  necessary  for  the  functions  of 
the  General  Direction  of  the  Census,  which  organism  is  annexed  to  said  Secretary- 
ship, according  to  article  II  of  the  Law  of  July  11th,  1919. 

Whereas:  article  XXIX  of  said  law  of  July  11th  prescribed  a  credit  of  one 
million  dollars  for  the  fulfillment  of  the  same,  of  which  allowance  there  had  been 
spent,  until  the  month  of  December  of  last  year,  $799,335.80,  therefore  remaining 
a  profitable  balance  of  $100,664.20  according  to  the  information  of  the  Director 
General  of  the  Census. 

Whereas:  it  is  indispensable  to  repair  said  omission,  taking  into  consideration 
that  this  service  cannot  be  suppressed,  and  the  sum  of  $71,760.00  approximately, 
being  necessary  for  the  functions  of  the  General  Direction  of  the  Census,  for  the 
remaining  six  months  of  the  present  fiscal  year,  for  its  common,  permanent  service, 
as  well  as  for  its  temporary  service,  until  the  National  Board  shall  decree  its  dis- 
solution, according  to  paragraph  11  of  article  IV  of  said  law  of  July  11th  of  1919. 

In  virtue  of  the  powers  conferred  on  me  by  paragraph  first  of  article  68  of 
the  Constitution,  and  upon  the  recommendation  of  the  Secretary  of  Justice,  I  hereby 
resolve,  in  compliance  with  the  law  of  July  11th,  1919,  to  appropiate  the  sum  of 
seventy  one  thousand,  seven  hundred  and  sixty  dollars  (71,760.00)  to  be  taken 
from  any  available  funds  of  the  Treasury,  for  attending  to  the  expenditures  that 
the  functions  of  the  General  Direction  of  the  Census  demand,  during  the  remain- 
ing six  months  of  the  current  fiscal  year. 

The  Secretaries  of  the  Treasury  and  of  Justice  are  hereby  charged  with  the 
fulfillment  of  the  present  Decree. 

Given  in  the  Presidential  Palace,  in  Havana,  the  twenty  sixth  day  of  January 
of  nineteen  hundred  and  twenty  two. 

Alfredo  Zayaz, 
Erasmo  Regueiferos,  President. 

Secretary  of  Justice. 


Mario  G.  Menocal,  President  of  the  Eepublic  of  Cuba. 

Be  it  known:   that  Congress  has  voted,  and  I  have  authorized  the  following 

Law: 

Article  I. — The  resolutions  of  article  thirty  seven  of  the  Census  Law,  dated 
July  eleventh,  nineteen  hundred  and  nineteen,  published  in  the  supplemental  edition 
of  the  Gaceta  Oficial  on  the  twelfth  of  the  same  month,  shall  not  be  observed  in 
the  formation  of  the  electoral  and  population  census. 

Article  II. — This  Law  shall  be  in  force  from  the  date  of  its  promulgation. 
Therefore,  I  order  that  the  provisions  of  this  Law  be  fully  carried  out  and  executed. 
Given   at   '*E1    Chico'',    Marianao,   the    tenth    day   of    December    of  the  year 
nineteen  hundred  and  nineteen. 

M,   G.  Menocal, 

President. 
Luis  AzcArate, 

Secretary  of  Justice. 
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FOREWORD 

The  formation  of  a  census,  even  when  limited  to  merely  statistical  information 
of  the  population  of  a  country,  is  a  work  of  extraordinary  importance.  It  reveals 
the  increase  and  progress  of  the  same  as  compared  with  other  countries  and  at 
the  same  time  such  comparison  may  be  of  benefit  in  the  reformation  of  the  in- 
terior order  and  life  of  the  country. 

In  addition,  the  present  census  is  to  serve  as  a  basis  for  the  electoral  registers 
involving  the  right  of  suffrage,  the  most  valuable  one  in  countries  such  as  ours, 
ruled  by  democratic  institutions,  which  to  be  successful  must  rest  upon  the  truth. 

The  census  employees  must  realize  that  they  are  not  fulfilling  a  simple  ad- 
ministrative function,  or  simply  working  for  money,  but  must  bear  in  mind  they 
are  engaged  in  a  patriotic  labor  which  will  add  prestige  to  their  own  country  and 
its  institutions. 

With  this  in  mind,  everyone  assisting  in  this  census  must  consecrate  himself 
to  the  work  with  interest  and  zeal  and  without  sparing  any  effort  to  obtain  the 
greatest  possible  accuracy. 

Due  attention  must  be  given  to  the  prescriptions  of  the  Law  and  to  the  ins- 
tructions which  may  be  issued:  they  must  be  studied  carefully  and  complied  with 
fully,  to  the  end  that  the  result  may  answer  the  purpose  the  legislators  have  en- 
deavored to  attain,  as  well  as  fulfill  the  confidence  the  public  has  reposed  in  it. 

Our  motto  must  be  ** truth,*'  to  look  for  it,  to  find  it  and  to  assure  it,  must 
be  our  object  and  our  end,  so  that  the  credit  of  our  country  may  be  strengthened 
and  exalted. 

PART   I 

GENERAL    INSTRUCTIONS 

1.  Appomtme7it  of  enumerators  and  special  agents. — Under  your  appoint- 
ment as  an  enumerator  or  special  agent  of  the  Bureau  of  Census,  you  are  required 
to  take  and  subscribe  to  an  oath  or  affirmation  (form  7)  in  accordance  with  the 
instructions  printed  thereon,  and  return  said  oath  or  affirmation  to  the  inspector 
of  your  province.  Upon  its  receipt,  an  appointment  certificate  (form  32)  and  a 
certificate  of  authority  (form  14)  will  be  issued,  under  which  your  work  is  to  be 
performed  and  which  wiU  constitute  your  authority  for  taking  the  census  required 
by  the  terms  of  the  Census  Law  and  the  President's  proclamation  directing  the 
inauguration  of  this  work. 

2.  Schedules  and  supplies.— There  are  two  principal  forms  to  be  used  in 
your  work,  as  follows: 

The  census  schedule  (form  1),  one  copy  of  which  is  to  be  filled  in  for  each 
inhabitant. 

The  voting  card  (form  2)  which  is  to  be  filled  out  for  electors  only,  as  provided 
in  part  V.  To  each  enumerator  shall  be  given  a  sufficient  number  of  census  cards 
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to  enumerate  1,500  persons  in  the  cities  and  towTis  and  1,U00  in  the  rural  distrits 
where  the  i^opulation  is  dispersed.  Eight  books  containing  fifty  voting  cards  each 
will  be  forwarded  to  each  enumerator  in  cities  and  towns  and  five  books  to  enume- 
rators in  rural  districts. 

The  other  supplies  to  be  used  in  your  work  consist  of  a  circular  of  instructions 
(form  3),  a  set  of  daily  report  cards  (form  4)  a  certificate  of  completion  card 
(form  5),  addressed  return  envelopes  for  accomplished  census  cards,  addressed 
return  labels,  letter  heads  and  addressed  envelopes  for  official  use  only,  two  sets 
of  pay  vouchers,  a  bundle  of  enumeration  tags,  a  kit,  tacks,  hammer  and  two  in- 
delible pencils.  The  daily  report  card,  return  envelopes  tor  census  cards,  return 
labels  and  addressed  envelopes  are  for  official  use  only  and  do  not  require  postage. 

If  any  of  the  schedules,  voting  cards,  or  other  supplies  are  missing,  or  the 
number  received  is  not  likely  to  be  sufficient  for  your  needs,  send  notification  at 
once  to  the  instructor  enumerator  in  your  municipality  in  order  that  there  may 
be  no  delay  on  this  account  in  the  completion  of  your  work. 

It  will  not  be  necessary  for  you  to  carry  on  any  one  day  any  more  census 
schedules  and  voting  cards  than  will  be  required  in  that  day's  work.  Blank  census 
schedules  and  books  of  voting  cards  not  in  use,  and  books  of  voting  cards  already 
filled,  must  be  carefully  put  away  where  they  will  not  be  in  danger  of  destruction 
or  examination  by  unauthorized  persons  and  shall  be  kept  clean. 

3.  Description  of  district, — The  code  number  and  description  of  your  district 
are  given  in  the  letter  enclosed  with  your  supplies  and,  within  the  boundaries  of 
said  district,  you  are  required  to  make  an  enumeration  of  the  inhabitants  and 
issue  voting  cards  in  accordance  with  the  printed  instructions  herein  contained  and 
any  other  instructions  which  you  may  receive  from  duly  authorized  persons  con- 
nected with  the  Census  Bureau. 

4.  Daily  report  cards, — A  supply  of  report  cards  (form  4)  is  furnished  for 
your  use  in  making  a  report  each  day  of  the  number  of  hours  and  minutes  during 
which  you  are  occupied,  together  with  the  number  of  persons  enumerated  and  the 
number  of  voting  cards  issued. 

At  the  close  of  each  day's  work,  fill  out  and  send  in  one  of  these  report  cards, 
together  with  all  accomplished  census  schedules  (form  1).  Since  the  daily  report 
cards  will  be  used  in  the  settlement  of  your  account  for  services  rendered,  it  is 
important  that  pains  should  be  taken  to  insure  accuracy  in  filling  them  out  and  in 
arranging  to  send  them  in  promptly. 

If  tlie  supply  of  report  cards  furnished  you  should  not  prove  to  be  sufficient 
for  your  needs,  send  a  notification  in  ample  time  for  an  additional  supply  to  reach 
you  so  as  not  to  delay  the  sending  in  of  your  reports, 

5.  Completion  of  enumeration, — As  soon  as  the  work  in  your  district  is 
finished,  you  are  required  to  fill  out  and  send  in  the  certificate  of  completion  of 
all  census  schedules  and  voting  cards  (form  5).  This  is  an  important  requirement, 
and  is  a  necessary  prerequisite  for  prompt  certification  of  j'our  account  for  services 
rendered. 

6.  Compensation, — ^Vouchers  (form  8)  corresponding  to  the  rate  of  com- 
pensation to  be  allowed  for  your  services  in  taking  the  census  in  your  district 
have  been  furnished  you  in  triplicate.  On  the  completion  of  your  work,  fill  out  and  sign 
those  vouciiers  and  enclose  them  with  the  final  shipment  of  completed  schedules 
an'l  voting  cards.  They  will  be  compared  with  your  daily  report  cards  and  if,  upon 
examination,  they  are  found  to  be  correct,  the  amount  due  you  wiU  be  sent  in  the 
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form  of  a  cheek  of  the  Cuban  Government  payable  to  your  order.  Any  failure  on 
your  part  «V'ikkly  to  observe  the  instructions  as  to  filling  of  these  vouchers  will 
postpone  the  date  of  final  settlement  of  your  account. 

7.  Return  of  unused  forms, — After  forwarding  your  completed  census  sche- 
dules and  voting  cards  and  pay  vouchers  filled  out  in  duplicate,  certificate  of 
authority  (form  15)  and  all  unused  supplies  are  to  be  wrapped  for  forwarding. 
For  this  purpose,  use  the  manila  paper  in  which  it  was  originally  sent.  This  paper, 
if  preserved  and  turned,  will  form  a  suitable  wrapper.  Each  package  must  be 
neatly  wrapped  and  securely  tied  with  twine.  The  label  bearing  the  address  of  the 
inspector  in  charge  of  your  province  is  to  be  pasted  on  the  outside  of  the  package. 
If  wrapping  paper  is  not  turned,  paste  the  label  over  the  old  label  bearing  your 
own  name  and  address. 

8.  Care  of  voting  cards. — The  greatest  care  must  be  exercised  to  see  that 
the  voting  cards  are  properly  cared  for,  and  that  none  of  them  is  allowed  to  get 
into  the  hands  of  an  unauthorized  person.  Any  package  which  contains  voting 
cards,  whether  in  blank  or  completely  filled  out,  must  be  delivered  personally  to 
the  instructor  enumerator  of  your  district. 

9.  Obligations  and  duties. — Under  the  Census  Law  you  may  not,  under  your 
oath  of  office,  disclose  any  information  obtained  by  you  in  the  discharge  of  your 
official  duties,  and  the  Law  provides  a  heavy  penalty  for  any  infraction  of  this 
obligation.  Under  this  provision,  you  are  not  allowed  to  show  your  census  schedules, 
or  voting  cards  when  filled,  or  to  retain  copies  of  same,  or  to  furnish  information 
as  to  the  population  of  your  district,  or  any  portion  thereof,  or  any  list  of  voters, 
to  newspapers,  local  officials  or  individuals. 

If  necessary,  the  enumerator  will  explain  that  none  of  said  answuers  will  be 
divulged  except  to  officials  of  the  census,  and  that  none  of  the  information  given 
may  be  used  in  any  case  for  purposes  of  contributions,  taxes,  duties,  etc.  If  the 
person  interrogated  still  refuses  to  answer  questions,  the  enumerator  will  enter 
on  the  blank  all  the  answers  that  he  has  been  able  to  obtain,  such  as  the  number 
of  the  house  or  name  of  the  craft,  name  of  the  head  of  tue  family  and  others  of 
the  family,  etc.,  and  then  will  make  known  the  facts  to  tne  police,  who  will  take 
the  necessary  steps  to  oblige  the  person  to  respond  to  questions  asked.  But  before 
applying  to  said  authorities,  the  enumerator  should  use  all  means  for  obtaining 
the  information  from  some  member  of  the  family  or  person  residing  with  them. 

Penalties  are  also  provided  for  failure  to  perform  your  duties  in  accordance 
with  your  official  oath  and  instructions,  and  for  making  false  or  fictitious  returns. 
There  is  a  penalty  to  cover  the  failure  of  any  person  to  furnish  when  requested  the 
information  required  by  the  Law  and  the  instructions  of  tlie  census  officials.  (See 
Part  VI).  This  latter  requirement  need  not  be  referred  to  except  in  extreme  cases, 
as  much  can  be  done  by  tact  and  persuasion. 

You  are  not  at  liberty  to  delegate  your  authority  to  any  other  person,  or  to 
be  accompanied  by  or  assisted  in  your  work  by  any  unauthorized  person. 

You  will  be  expected  to  devote  at  least  eight  hours  each  day  (except  Sundays) 
to  the  diligent  canvassing  of  your  district,  but  it  is  not  permissible  to  combine 
with  your  work  any  other  occupation,  such  as  soliciting  advertisements  or  subs- 
criptions for  newspaper  and  magazines,  or  the  sale  or  advertisement  of  any  articles 
whatever. 

Enumerators  shall  be  required  to  enumerate  in  urban  and  rural  districts  at 
least  75  persons  daily,  and  not  less  than  50  in  country  districts.  In  case  it  is  im- 
possible for  certain  reasons  to  enumerate  the  number  of  persons  above  mentioned, 
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the    enumerator    will    be    obliged    to    explain    satisfactorily    the    reasons    for    not 
doing  so. 

PAET   II 

SPECIAL    INSTRUCTIONS    FOR   FILLING    SCHEDULES    AND    VOTING    CARDS 

10.  General, — The  entries  in  the  census  schedules  and  voting  cards  are  to  be 
made  with  indelible  pencil.  Write  plainly  and  neatly.  Do  not  rub  out  or  interline 
and  be  sure  to  make  each  entry  upon  the  proper  line  and  in  the  proper  space.  In 
the  use  of  voting  cards,  be  sure  to  see  that  the  carbon  sheet  is  in  the  proper  place 
so  that  the  duplicate  copy  (form  2-a)  will  be  a  perfect  reproduction  of  the  original 
copy  (form  2). 

11.  Signature, — Sign  every  census  schedule  on  the  back  thereof,  as  a  cer- 
tificate that  the  work  upon  it  has  been  done  wholly  by  yourself.  On  the  voting  cards, 
when  a  signature  is  required  from  a  person  other  than  yourself,  be  sure  to  see  that 
such  person's  hands  are  clean  and  that  the  signature  is  made  in  such  a  manner, 
and  with  such  care,  as  will  not  deface  the  voting  card  or  the  duplicate  copy  thereof 
(form  2-a)  in  any  way  whatever. 

12.  Voting  cards  to  be  copied  from  census  schedules. — Always  make  out  the 
census  schedule  first  for  each  person.  If  a  voting  card  is  necessary  for  such  a  per- 
son, the  necessary  data  therefor  shall  be  copied  from  the  census  schedule  as  provided 
in  Part  V.  This  is  especially  necessary  in  view  of  the  necessity  of  not  spoiling 
voting  cards.  The  reason  for  this  is  there  is  a  number  for  every  voter,  and  if  one 
is  spoiled  you  break  the  sequence  of  numbers  for  all  the  voters  in  your  province. 
If,  however,  a  voting  card  is  spoiled,  fold  both  the  original  and  duplicate  in  half, 
without  tearing  either  from  the  book.  Remember,  you  will  be  held  strictly  respon- 
sible for  every  voting  card   delivered   to  you. 

PART  III 

INSTRUCTIONS   FOR   ENUMERATORS 

13.  Definite  Answers. — Tty  to  get  a  definite  answer  to  each  inquiry,  accor- 
ding to  the  instructions  herein  given.  But  if  after  every  effort  you  cannot  obtain 
the  desired  information,  write  **Un''   (for  unknown). 

The  Census  Law  requires  the  head  of  each  family,  or  any  member  thereof 
deemed  creditable  and  worthy  of  trust,  or  each  individual  living  out  of  family, 
to  answer  all  the  questions  concerning  everybody  who  lives  in  the  family,  either 
relatives,  child,  servant,  lodger,  guest  or  employees,  but  the  enumerator  should 
not  ask  any  questions  not  necessary  in  the  filling  of  the  census  schedule  (form  1) 
and  voting  card  (form  2).  If  the  person  interrogated  should  not  understand  the 
meaning  of  the  question,  as  appearing  on  the  forms,  the  enumerator  should  explain 
in  his  own  words. 

Upon  entering  a  house,  the  enumerator  should  ask  for  the  head  of  the  family, 
or  person  who  represents  it,  residing  in  the  same.  In  case  said  person  is  absent, 
the  enumerator  should  ask  for  the  wife  or  other  member  of  the  family  who  could 
reply  to  the  questions  on  the  census  schedule.  In  ease  there  is  no  one  who  can 
answer  said  questions,  the  enumerator  will  find  out  at  what  hour  he  can  find  the 
head  of  the  family,  or  the  person  who  represents  it,  so  as  to  return  and  finish  his 
mission.  When  the  enumerator  makes  a  second  visit  and  finds  no  one  at  home  to 
answer  the  questions,  he  should  make  a  third  visit,  or  as  many  as  necessary  in  order  to 
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comply  with  his  duties,  but  in  the  first  visit  he  should  enter  the  names  of  the  in- 
dividuals who  live  in  the  house,  if  possible,  and  on  successive  visits  the  other  par- 
ticulars indicated  on  the  blank.  Those  absent  temporarily  from  a  house,  if  not  in 
a  hospital  or  other  institution  permanently,  should  be  enumerated  as  if  they  were 
with  the  family.  The  floating  population  who  live  in  boats,  ships,  etc.,  shall  be 
enumerated  first  on  the  day  of  the  census,  w^hich  is  the  day  fixed  by  the  Govern- 
ment to  begin  the  enumeration,  but  officials  and  foreign  crews  shall  not  be 
enumerated. 

If,  however,  the  enumerator  after  repeated  visits  finds  at  the  usual  place  of 
abode  of  a  family  or  individual,  living  out  of  a  family  no  person  competent  to 
answer  the  inquiries  necessary  to  fill  out  the  census  schedules  and  voting  cards, 
the  enumerator  may  obtain  the  required  information,  as  nearly  as  practicable, 
questioning  the  family  or  families,  or  person  or  persons  living  nearest  to  such 
place  of  abode. 

14.  Persons  to  he  included,  in  the  enumeration. — The  enumeration  of  the 
population  of  your  district  is  intended  to  cover  every  man,  woman  and  child  who 
has  his  or  her  residence  or  usual  place  of  abode  in  your  district  on  the  day  of  the 
census,  which  will  be  fixed  by  a  decree  of  the  President  of  the  Republic  and  which 
will  probably  be  on  September  1st,  1919,  the  day  as  on  which  the  census  in  taken. 
You  will  include,  therefore,  every  person  living  on  that  day  or  during  any  part  of 
that  day,  and  omit  children  born  after  that  date;  that  is,  an  entry  is  to  be  made 
of  every  person  who  was  a  resident  of  your  district  upon  that  day,  although  between 
that  day  and  the  day  of  your  visit  he  shall  have  died,  precisely  as  if  he  were  still 
living,  but  no  entry  is  to  be  made  of  a  child  born  between  the  Census  day  and  the 
day  of  your  visit. 

It  is  difficult  to  guard  against  the  danger  that  some  persons  will  be  reported 
in  two  places  and  others  not  reported  at  all.  Much  must  be  left  to  your  judgment, 
but  you  can  usually  satisfy  yourself  in  the  great  majority  of  instances  as  to  the 
propriety  of  including  or  not  including  doubtful  cases  in  the  enumeration  of  any 
given  family.  The  following  directions,  how^ever,  will  be  of  service  to  you  in  your 
work  and  should  be  carefully  studied. 

15.  Notice  of  enumeration. — As  it  is  some  times  difficult  to  know  the  exact 
limits  of  an  enumeration  district  because  they  are  not  plainly  marked,  the  enu- 
merator will  display,  in  a  visible  part  of  each  house,  vessel  or  small  craft  visited, 
a  notice  (Form  18)  advising  that  the  persons  residing  there  have  been  enumerated, 
and  the  enumerator  shall  give  such  instructions  to  the  residents  thereof  as  will 
avoid   a   second  enumeration. 

16.  Usual  place  of  ahode. — This  means  the  place  where  a  person  may  be  said 
to  live  or  belong,  or  place  which  is  his  home.  As  a  rule  the  usual  place  of  abode 
is  the  place  where  a  person  regularly  sleeps.  Note,  however,  that  where  a  man  hap- 
pens to  sleep  at  the  time  of  the  enumeration  may  not  be  the  place  where  he  regularly 
sleeps,  as  more   fully  explained  below. 

17.  Residents  aUent  from  home.— It  a  member  of  any  family  in  your  dis- 
trict is  temporarily  away  from  home  an  a  visit,  or  on  business,  or  traveling  for 
pleasure,  or  attending  school  or  college,  or  sick  in  a  hospital,  such  absent  person 
should  be  enumerated  and  included  with  the  other  members  of  the  family.  But 
a  son  or  daughter  permanently  located  elsewhere  should  not  be  included  with  the 
family.  Under  this  instruction  it  will  be  noted  that  a  person  visiting  a  family  is 
not  to  be  enumerated  with  the  family  in  which  he  is  visiting,  but  with  the  family 
of  which  he  is  a  member. 
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18.  Servants. — Servants,  laborers,  or  other  employees  who  live  with  the  family 
and  sleep  in  the  same  house  or  on  the  premises  should  be  enumerated  with  the 
family. 

19.  Boarders  and  Lodgers. — Boarders  (that  is,  persons  eating  and  sleeping 
at  the  same  place)  or  lodgers  should  be  enumerated  at  tne  place  where  they  are 
rooming  or  lodging,  if  they  are  there  permanently.  On  the  other  hand,  traixsient 
hoarders  or  lodgers,  at  hotels,  or  elsewhere,  should  not  be  enumerated  at  their 
temporary  rooming  or  lodging  place  unless  it  is  practically  certain  that  they  will 
not  be  enumerated  anywhere  else.  This  refers  to  persons  rooming  or  lodging  for  a 
short  time  at  a  hotel  or  boarding  or  lodging  house  or  with  a  private  family,  while 
temporarily  absent   from  their   usual  x^I'^^gs   of  abode. 

20.  Construction  Camps. — Members  of  construction  camps,  road  camps,  or 
other  places  which  have  shifting  populations,  composed  of  persons  with  no  fixed 
places  of  abode,  should  be  enumerated  where  found,  except  insofar  as  certain 
members  of  such  camps  may  have  some  other  usual  place  of  abode  from  which 
they  are  likely  to  be  reported. 

21.  Students  at  school  or  college. — If  there  is  a  school,  college,  or  other 
educational  institution  in  your  district  which  has  students  from  outside  your  dis- 
trict, you  should  enumerate  only  those  students  who  have  their  homes  or  regular 
places  of  abode  in  your  district.  The  enumerator  must  exercise  great  care,  however, 
to  not  enumerate  the  inmates  of  any  such  institution  within  his  district,  which  is 
to  be  enumerated  by  a  special  agent. 

22.  Inmates  of  medical  or  surgical  hospitals. — Most  inmates  of  medical  and 
surgical  hospitals  are  there  only  for  temporary  treatment  and  have  other  regular 
places  of  abode.  Therefore,  you  should  not  report  any  patient  as  a  resident  of  the 
hospital  unless  he  claims  to  have  no  other  usual  place  of  abode  from  which  he  is 
likely  to  be  reported. 

23.  Inmates  of  prisons,  asylums  and  institutions  other  than  hospitals. — If 
there  is  within  your  district  a  prison,  reformatory,  jail,  almshouse,  asylum,  home, 
or  any  similar  institution  in  which  inmates  usually  remain  for  long  periods  of  time, 
all  the  inmates  of  such  an  institution  should  be  enumerated  as  of  your  district. 
It  is  to  be  specially  noted,  in  the  case  of  jails  the  prisoners  should  be  enumerated 
there,  however  short  the  term  of  sentence.  The  enumerator  must  exercise  great  care, 
however,  to  not  enumerate  the  inmates  of  any  such  institution  within  his  district, 
which  is  to  be  enumerated  by  a  special  agent, 

24.  Persons  engaged  in  railway  service  or  traveling. — Railroad  men,  canal 
men,  expressmen,  railway  mail  clerks,  sailors  on  merchant  ships,  traveling  sales- 
men, and  the  like,  usually  have  homes  tp  which  they  return  at  intervals  and  which 
constitute  their  usual  place  of  abode  within  the  meaning  of  the  census  act.  There- 
fore, any  such  persons  who  may  be  in  your  district  temporarily  on  September  1, 
1919,  are  not  to  be  enumerated  by  you  unless  they  claim  to  have  no  other  regular 
place  of  abode.  But  if  their  homes  are  in  your  district,  they  should  be  enumoiated, 
there,  even  though  absent  on  the  day  of  the  census.  Sailors  on  voyages  are  to  be 
reported  at  their  land  homes,  no  matter  how  long  they  have  been  absent,  if  they 
are  supposed  to  be  still  alive. 

25.  United  States  troops. — Officials  and  individuals  troops  of  the  Army, 
Kavy  and  Marines  of  the  United  States  shall  not  be  enumerated,  but  their  families, 
guests,  servants,  etc.,  when  there  are  any,  shall  be.  In  such  cases,  the  wife,  mother, 
child  or  other  relative  shall  be  entered  as  the  head  of  the  family. 
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26.  All  hnildings  to  he  visited. — Be  careful  to  include  in  your  canvass  every 
occupied  building  or  other  place  of  abode  in  your  district.  Before  leaving  any 
building,  make  sure  that  you  have  included  all  persons  living  in  that  building. 
Inquire  specifically  if  any  members  of  the  family  you  are  enumerating  are  tem- 
porarily  absent,  and  if  there  are  any  boarders  or  lodgers  or  servants  in  that  family 
or  any  other  persons  in  the  same  house.  If  any  dwelling  or  apartment  is  closed  on 
the  day  of  you  visit,  do  not  take  it  for  granted  that  the  place  is  unoccupied:  find 
out  whether  anyone  is  living  there.  If  a  building  appears  to  be  used  for  business 
purposes  only,  do  not  take  it  for  granted  that  no  one  lives  in  it:   make  inquiries. 

27.  Individuals  out  of  families. — Be  careful  not  to  overlook  persons  living 
entirely  alone,  such  as  a  person  occupying  a  room  or  rooms  in  a  public  building, 
store,  warehouse,  factory  or  stable  and  any  other  unusual  places  of  abode;  or  a 
person  living  alone  in  a  cabin  hut  or  tent;  or  a  person  sleeping  on  a  boat  and 
having  no  other  place  of  abode. 

PAET   IV 

THE    CENSUS    SCHEDULE 

28.  General. — A  census  card  form  shall  be  prepared  for  each  inhabitant  in 
the  manner  hereinafter  set  forth. 

29.  Space  1.  Code  number. — Before  starting  the  enumeration,  enter  in  space 
one  of  every  census  schedule  the  designating  code  number  of  your  district,  which 
you  will  find  in  the  letter  enclosed  with  your  supplies.  Next,  serially  number  your 
cards  in  space  21.  The  first  card  will  be  No.  1,  the  second,  No.  2,  the  third.  No.  3, 
etc.,  until  you  have  sufficient  numbers  thus  filled  in  to  complete  your  enumeration. 
About  ten  per  cent  (10%)  of  your  supply,  should  not  be  serially  numbered,  thus 
providing  for  errors  as  hereinafter  set  forth.  Eetain  this  sequence  as  you  enumerate. 
Thus  the  first  person  you  enumerate  will  be  No.  1,  the  second  No.  2,  etc.  In  the 
event  you  spoil  a  card,  do  not  destroy  same  until  you  have  copied  the  serial  number 
on  another  card.  Thus,  if  in  enumerating  the  58th  person,  you  should  spoil  the 
card,  take  a  blank  card  and  insert  the  number  58  in  space  21  thereon,  so  that  the 
sequence  of  numbers  will  not  be  broken.  Retain  this  sequence  in  returning  the  cards 
to  the  instructor  enumerator. 

30.  Space  B.  Age  in  years. — Enter  the  age  at  the  last  birthday.  For  each 
person  of  one  year  of  age  or  over,  enter  the  age  at  last  birthday  in  whole  years, 
omitting  months  and  days.  For  children  who  on  the  day  of  the  census  were  less 
than  one  year  of  age,  enter  the  age  in  twelfths  of  a  year,  as  3/12,  8/12,  7/12,  or 
for  a  child  less  than  one  month,  0/12.  An  answer  given  in  round  numbers  such  as 
*' about  30,^'  is  likely  to  be  wrong.  In  such  cases  be  careful  always  to  verify  the 
statement  of  age. 

31.  Space  S.  Sex.—Vlsice  an  **X''  opposite  the  appropriate  entry. 

32.  Space  4.  Origin.— 'Enter  an  '*X''  opposite  the  appropiate  designation. 
If  a  child  is  born  in  lawful  wedlock,  it  is  a  legitimate  child. 

33.  Spaces  5  and  ^.—-These  are  to  be  left  blank  by  the  enumerators.  They 
are  for  the  use  of  the  National  Headquarters. 

34.  Space  7.  Number  of  voting  card. — This  space  is  to  be  filled  in  for  Toters 
only.  Enter  the  serial  number  of  the  voting  card  where  one  is  issued  as  provided 
in  Part  V  hereof. 
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35.  Space  8.  Name. — Enter  the  name  of  the  person  enumerated.  Enter  first 
the  surname,  then  the  second  surname  (if  any),  and  last  the  given  name  in  full. 
The  greatest  care  and  exactitude  must  be  used  in  securing  this  information.  Be 
careful  not  to  confuse  the  letter  "S,"  ''Z^'  and  ''C,*'  the  letters  ''B^'  and  '*V,'^ 
the  letters  *'G''  and  '*J. *'  Be  sure  to  properly  enter  names  beginning  with  the 
letter  ^*H, ''  as  this  letter  is  often  silent. 

36.  Space  9,  Besidence. — Enter  first  the  number  of  the  house,  if  any,  then 
the  street,  farm  or  place,  city  or  town  and  province. 

37.  Space  10.  Mace. — Enter  an  '*X''  in  the  space  opposite  the  appropiate 
designation. 

3v8.  Space  11.  Education. — In  the  first  two  lines,  enter  ^*Yes'^  or  '*No,^'  as 
the  case  may  be.  Line  3  is  to  be  filled  in  only  for  children  between  5  and  17  years 
of  age,  both  inclusive.  Enter  the  number  of  months  or  fractions  thereof  during 
the  last  year.  If  a  person  of  this  age  has  not  attended  school  during  the  year, 
write  **X." 

39.  Space  12.  Academic  or  professional  title. — Enter  an  ^*X*^  opposite  the 
class  of  title  jiossessed  by  the  person  enumerated.  If  he  has  no  title,  leave  the 
space  blank.  By  an  academic  title  will  be  understood  that  which  is  obtained  in 
an  official  establishment  of  education  even  though  it  does  not  contemplate  a  pro- 
fession, and  by  a  professional  title  that  which  permits  the  exercising  of  a  profes- 
sion although  it  may  not  have  been  obtained  in  the  above  class  of  establishment. 

40.  Space.  IS.  Period  of  residence. — This  space  is  to  be  filled  in  only  for 
males  £0  years  of  age  or  over.  Enter  the  number  of  years  and  fraction  of  a  year 
that  such  person  has  resided  in  Cuba,  the  province,  the  municipality  and  the  barrio 
respectively.  If  the  residence  has  been  over  five  years,  omit  the  fraction  and  add 
another  number  so  as  to  indicate  complete  years,  as  27,  9  or  6. 

41.  Space  14.  Conjugal  condition. — Enter  ''X'^  opposite  the  appropiate  de- 
signation. By  consensually  married  is  meant  living  together  by  mutual  consent 
without  a  legal  ceremony  of  marriage  having  been  performed. 

42.  Spaces  15  and  16.  Occupation. — Trade  or  profession.  An  entry  should  be 
made  in  space  15  for  every  person  enumerated.  The  entry  should  be  either  (1)  the 
occupation  pursued,  that  is,  the  w^ord  or  words  which  most  accurately  indicate  the 
particular  kind  of  work  done,  by  which  the  person  enumerated  earns  money  or  a 
money  equivalent,  as  physician,  carpenter,  dressmaTcer,  laborer,  newsboy  or  (2") 
none,  that  is,  no  occupation.  The  entry  none  should  be  made  in  the  case  of  all 
persons  who  follow  no  gainful  occupation. 

Persons  retired  or  temporarily  unemployed. — Care  should  be  taken  in  making 
the  return  for  persons  who  on  account  of  old  age,  permanent  invalidism,  or  other 
reasons  are  no  longer  following  an  occupation.  Such  persons  may  desire  to  return 
to  the  occupations  formerly  followed,  as  the  statement  might  be  incorrect.  If  living 
on  their  own  income,  or  if  they  are  supported  by  other  persons  or  institutions, 
the  return  should  be  none.  On  the  other  hand,  persons  out  of  employment  when 
visited  by  the  enumerator  may  state  that  they  have  no  occupation,  when  the  fact 
is  that  they  usually  have  an  occupation  but  merely  happen  to  be  idle  or  unemployed 
at  the  time  of  the  visit.  In  such  cases,  the  return  should  be  the  occupation  followed 
when  the  person  is  employed. 
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Persons  having  two  occupations. — If  a  person  has  two  occupations,  return  only 
the  more  important  one,  that  is,  the  one  from  which  he  gets  the  more  money.  If 
you  can  not  learn  that,  return  the  one  at  which  he  spends  the  more  time. 

Industry. — An  entry  should  be  made  in  space  16  in  all  cases  where  the  entry 
in  space  15  has  been  that  of  an  occupation,  but  where  the  entry  in  space  15  is  none, 
leave  space  16  blank.  The  entry,  when  made,  should  be  the  name  of  the  industry, 
business  or  establishment  in  which  this  person  works  as  general  farm,  dry -goods 
store,  hanlf. 

Farm  worlers. — Return  a  person  in  charge  of  a  farm  as  a  farmer,  whether 
he  owns  it  or  operates  it  as  a  tenant  or  renter;  but  a  person  who  manages  a  farm 
for  some  one  else  for  wages  or  a  salary  should  be  reported  as  a  farm  manager  or 
farm  overseer;  and  a  person  who  w^orks  on  a  farm  for  some  one  else,  but  not  as  a 
manager  or  tenant,  should  be  reported  as  a  farm  laborer. 

Women  doing  houseworlc. — In  the  case  of  a  woman  doing  housework  m  her 
own  home  and  having  no  other  employment,  the  entry  in  space  15  should  be  none. 
But  a  woman  working  at  housework  for  wages  should  be  returned  in  space  15  as 
housekeeper,  servant,  cooTc  or  chambermaid,  as  the  case  may  be;  and  the  entry  in 
space  16  should  state  the  kind  of  place  where  she  works,  as  private  family,  hotel 
or  hoarding  house.  Or  if  a  woman,  in  addition  of  doing  housework  in  her  own 
home,  rcgtdarly  earns  money  by  some  other  occupation,  Avhether  pursued  in  her 
own  home  or  outside,  that  occupation  should  be  returned  in  spaces  15  and  16.  For 
instance,  a  woman  who  regularly  takes  in  washing  should  be  reported  as  laundress 
or  washerwoman,  followed  in  space  16  by  at  home. 

Women  doing  farm  worTc. — A  woman  regularly  at  outdoor  farm  work,  even 
though  she  works  on  the  home  farm  for  her  husband,  son,  or  other  relative  and 
does  not  receive  money  wages,  should  be  returned  in  space  15  as  a  /arm  laborer. 
Distinguish,  however,  such  women  who  work  on  the  home  farm  from  those  who  work 
away  from  home  by  writing  in  space  16  either  home,  farm  or  working  out,  as  the 
case  may  recjuire.  Of  course  a  woman  who  herself  operates  or  runs  a  farm  should 
be  reported  as  a  farmer  and  not  as  farm  laborer. 

Children  on  farms. — In  the  case  of  children  who  work  for  their  own  parents  on 
a  farm,  the  entry  in  space  15  should  be  farm  laborer  and  in  space  16  home  farm, 
but  for  children  who  work  as  farm  laborers  for  others  the  entry  in  space  16  should 
be  workina  out. 

Children  worliing  »f or  parents.- — Children  who  work  for  their  parents  at  home 
merely  on  general  household  work,  on  chores  or  at  times  on  other  works,  should  be 
reported  as  having  no  occupation.  Those,  however,  who  someAvhat  regularly  assist 
their  parents  in  the  performance  of  work  other  than  house  work  or  chores  should 
be  reporter)  as  having  an  occupation. 

Officers,  employees  and  inmates  of  institutions  or  homes. — For  an  officer  or 
regidar  employee  of  an  institution  or  home,  such  as  an  asylum,  penitentiary,  jail, 
etc.,  return  the  occupation  followed  in  the  institution.  For  an  inmate  of  such  ins- 
titution, if  regularly  employed,  return  the  occupation  pursued  in  the  institution 
whether  the  employment  be  at  productive  labor  or  at  other  duties,  such  as  cooking, 
scrubbing,  laundry  work,  etc.,  but  if  an  inmate  is  not  regularly  employed,  that  is, 
has  not  specific  duties  or  work  to  perform,  wTite  none  in  space  15. 
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Avoid  general  or  indefinite  terms, — Give  the  occupation  and  industry  precisely. 
For  example,  return  a  worker  on  a  sugar  farm  or  plantation  as  foreman,  sugar 
farm;  laborer,  sugar  farm;  teamster,  sugar  farm,  etc.,  as  the  case  may  be. 

The  term  laborer  should  be  avoided  if  any  more  precise  definition  can  be 
secured,  as  foreman,  inspector^  watchman,  etc.  Where  the  term  laborer  is  used, 
be  careful  to  state  accurately  the  industry  or  business  in  space  16. 

Avoid  in  all  cases  the  use  of  the  word  mechanic  but  give  the  exact  occupation, 
as  carpenter,  painter,  machinist,  ete. 

An  assistant  in  a  store  engaged  in  selling  goods  should  be  called  a  salesman 
and  not  a  clerk.  A  stenographer,  typewriter,  hooh-lceeper  or  cashier,  etc.,  should  be 
reported  as  such,  and  not  as  a  clerk. 

ILLUSTRATIONS    OF   HOW    TO  RETURN    OCCUPATIONS 


SPACE  15 

SPACE    16 

Farm  laborer. 

Working  out. 

Farm  laborer. 

Home   farm. 

Laborer. 

Street   work. 

Laborer. 

Garden. 

Civil   engineer. 

General  practice. 

Carpenter. 

Ship  yard. 

Carpenter. 

House. 

Blacksmith. 

Own   shop. 

Cook 

Hotel. 

Servant. 

Private   family. 

43.  Space  17.  Owner  or  employee  or  working  on  own  account. — Enter  *^X^' 
opposite  the  appropiate  designation.  If  the  person  has  no  occupation,  leave  this 
space  blank.  An  employer  is  one  who  employs  helpers,  other  than  domestic  servants, 
in  transacting  his  own  business.  A  person  employing  domestic  servants  in  his  own 
home  but  not  employing  any  helpers  in  his  business  should  not  be  returned  as  an 
employer.  But,  on  the  other  hand,  a  person  who  is  the  proprietor  of  a  hotel  or 
lodging  house  and  employs  servants  in  running  that  hotel  or  boarding  or  lodging 
house  should  be  returned  as  an  employer  because  he  employs  these  servants  in  his 
business.  A  gainful  worker  who  is  neither  an  employee  nor  employer  is  working 
on  his  own  account. 


44.  Space  18.  Citizenship. — In  this  space  enter  the  citizenship  of  each  person 
as  Cuban,  American,  English,  Chinese,  Mexican,  etc.  The  'citizenship  of  minor 
children  is  always  the  same  as  that  of  the  parents. 

45.  Space  19.  Nativity. — Enter  the  city  or  town,  province  or  state  and  coim- 
try  where  the  person  being  enumerated  was  born.  If  the  person  was  born  at  sea, 
enter  the  nationality  of  the  ship. 

46.  Space  BO.  Relationship  to  head  of  family. — Designate  the  head  of  the 
family,  whether  husband  or  father,  widow,  or  unmarried  person  of  either  sex,  by 
the  word  head;  for  the  other  members  of  a  family  write  wife,  father,  mother,  son, 
daughter,  grandson,  daughter-in-law,  uncle,  aunt,  nephew,  niece,  boarder,  lodger, 
servant,  etc.,  according  to  the  particular  relationship  which  the  person  bears  to  the 
head  of  the  family. 
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Occupants  of  an  institution  or  school,  living  under  a  common  roof,  should  be 
designated  as  officer,  inmate,  pupil,  patient,  prisoner,  etc.,  and  in  the  case  of  the 
chief  officer  his  title  should  be  used,  as  warden,  principal,  superintendent,  etc., 
instead  of  the  word  head. 

If  two  or  more  persons  share  a  common  abode,  as  partners,  write  head  for  one 
and  partner  for  the  others. 

In  the  case  of  a  hotel  or  boarding  or  lodging  house  family,  the  head  of  the 
family  is  the  manager  or  the  person  who  keeps  the  hotel  or  boarding  or  lodging 
house. 

PART  V 

VOTING    CARDS 

47.  General  instructions. — For  each  elector  enumerated  a  voting  card  (form 
2  and  form  2-a)  in  duplicate  shall  be  prepared  from  the  census  schedule  (form  1). 
The  duplicate  white  copy  (form  2-a)  is  to  be  a  carbon  copy  of  the  original  colored 
copy  (form  2).  Do  not  write  directly  on  the  white  copy  (form  2-a),  excex^t  the  sig- 
nature and  address  of  the  person  to  whom  the  original  is  delivered.  All  other  entries 
should  be  made  through  the  carbon  paper  placed  under  the  original  colored  copy. 

Always  fill  in  the  municipality  and  barrio  before  making  any  further  entries, 

48.  Qualifications  of  electors. — The  terms  electors  include  all  male  Cubans 
over  twenty-one  years  of  age  on  the  day  of  the  census,  except: 

(1)  Those  confined  in  asylums. 

(2)  Those  mentally  incapacitated,  such  incapacity  having  been  judicially 
declared. 

(3)  Those  judicially  disqualified  by  reason  of  crime. 

(4)  Members  of  the  land  and  naval  forces  in  active  service.  This  does  not 
include  the  police  force. 

49.  Entries  on  voting  cards. — The  following  entries  on  the  voting  card  shall 
be  made;  which  shall  be  copied  from  the  census  schedule  (form  1)  for  the  indi- 
vidual in  question. 

(a)  The  name  of  the  municipality,  and  the  barrio  in  the  appropiate  spaces. 

(b)  The  name  of  the  elector,  which  shall  bo  copied  from  space  8  of  the 
census  schedule   (form  I). 

(c)  The  residence  of  the  elector,  which  shall  be  copied  from  space  9  of  the 
census  schedule  (form  1). 

(d)  The  age  of  the  elector,  which  shall  be  copied  from  space  2  of  the*census 
schedule  (form  1).  Any  Cuban  citizen  otherwise  qualified  who  shall  have  reached 
his  tAventy-first  birthday  before  the  day  of  the  census  shall  be  entitled  to  the 
issuance  of  a  voting  card  by  the  enumerator. 

(e)  The  race  of  the  elector,  which  shall  be  copied  from  space  10  of  the 
census  schedule  (form  1). 

(f)  The  nativity  of  the  elector,  which  shall  be  copied  from  space  19  of  the 
census  schedule  (form  1). 

(g)  The  occupation  of  the  elector,  which  shall  be  copied  from  spaces  15  and 
16  of  the  census  schedule  (form  1). 

(h)  The  period  of  residence  in  Cuba,  the  province,  the  municipality  and  the 
barrio,  which  shall  be  copied  from  space  13  of  the  census  schedule  (form  1). 

(i)  Ability  to  read  or  write,  which  shall  be  copied  from  space  11  of  the 
census  schedule   (form  1). 
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50.  Personal  description  of  elector. — The  enumerator  sliall  ascertain  and  en- 
ter the  following  facts  concerning  the  personal  description  of  the  elector; 

(a)  Color  of  hair;  such  as  **  black,'*  * 'brown,"  ''gray, '*  ''white,*',  **  blond '% 
"red,*'  etc. 

(b)  Height,  whether  tall,  short  or  medium. 

(c)  Build,  whether  slender,  stout  or  medium. 

(d)  Any  distinguishing  marks  about  the  face,  head  or  hands,  as  "scar  on 
left  cheek,*'  and  also  any  obvious  physical  defect,  as  "paralyzed  on  left  side," 
"right  arm  gone  at  elbow,"  "lame,"  "bald,"  etc. 

51.  Delivery  of  voting  cards, — The  voting  card  is  to  be  made  out  in  dupli- 
cate. The  original,  or  colored  copy  (form  2),  is  to  be  delivered  to  the  elector,  or 
other  responsible  person  for  delivery  to  the  elector,  as  hereinafter  provided.  The 
white  copy  is  to  remain  in  the  book  as  originally  inserted. 

Great  care  must  be  exercised  to  avoid  damage  to  the  white  copies  remaining 
in  the  book.  They  must  not  be  soiled,  torn,  folded  or  mutilated  in  any  way. 

Wherever  possible,  the  voting  card  (form  2),  should  be  delivered  to  the  elec- 
tor personally.  In  every  case  where  the  voting  card  is  delivered  to  the  elector  per- 
sonally, his  signature  thereon  must  be  secured,  on  both  the  original  (form  2)  and 
the  carbon   (form  2-a). 

In  case  the  voter  in  respect  of  whom  the  voting  card  is  issued  is  not  in  his 
residence,  and  cannot  be  found  without  serious  and  unjustifiable  delay  to  the 
work  of  the  enumerator,  the  latter  shall  deliver  the  voting  card  to  the  head  of  the 
family  or  the  member  thereof  deemed  most  worthy  of  trust.  In  case  no  person  shall 
be  found  by  the  enumerator  at  the  usual  place  of  abode  of  the  voter,  whether 
living  in  family  or  out  of  family,  who  can  offer  the  necessary  data  for  the 
enumerator,  he  shall  obtain  the  same  from  the  person,  among  those  living  nearest 
to  said  place,  whom  he  deems  most  worthy  of  trust  considering  his  age,  personal 
condition  and  relations  with  the  elector,  and  shall  deliver  the  voting  card  to  the 
person  from  whom  such  information  is  obtained. 

In  all  cases  where  the  enumerator  shall  deliver  the  voting  card  to  other  than 
the  elector  in  whose  favor  it  is  drawTi,  he  shall  require  the  person  to  whom  delivered 
to  sign  his  name  and  enter  his  residence  in  the  appropiate  spaces  on  the  white 
copy  (form  2-a). 

In  such  cases  the  original  voting  card  (form  2)  shall  be  delivered  with  the 
space  for  the  elector's  signature  left  blank,  but  the  enumerator  shall  instruct  the 
person  to  whom  delivered  to  see  that  the  elector  signs  the  voting  card  immediately 
upon  delivery  to  him. 

Enumerators  are  specially  warned  to  use  the  greatest  care  in  the  issuance  and 
delivery  of  voting  cards,  to  the  end  that  none  but  fully  qualified  voters  shall  be 
issued  such  voting  cards,  and  that  their  delivery  to  the  elector  be  assured.  The 
enumerator  shall  sign  and  date  all  electoral  cards  (both  original  and  duplicate) 
(forms  2  and   2-a)   before  delivery. 

PART   VI 

PENAL    PROVISIONS 

52.  Especial  attention  is  directed  to  the  following  penal  provisions  of  the 
Census  Law: 

Article  XXIII. — The  enumerator  who,  in  making  an  enumeration,  wilfully 
refuses  or  neglects  to  deliver  personally  the  voting  card  to  the  citizen  entitled  to 
same,  or  who  delivers  it  to  any  person  whatsoever  other  than  those  to  whom   he 
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may  deliver  it  in  accordance  with  this  Law,  or  who  does  not  make  the  proper 
entries  iippear  in  due  form,  or  falsifies  them,  shall  be  punished  with  imprisonment  of 
from  six  months  to  six  years. 

Everybody  who  shall  retain  in  his  possession  without  right  to  do  so,  by  reason 
of  his  office,  original  or  duplicate  voting  cards  unfilled,  or  carbon  copies  intended 
for  the  General  Direction,  or  any  person  who  does  not  satisfactorily  account  for 
the  voting  cards  and  corresponding  books  to  the  employee  or  officer  from  who  he 
has  received  them,  under  obligation  to  return  them  in  blank  or  duly  filled,  shall  be 
punished  with  from  one  to  six  months'  imprisonment. 

Article  Xli. — If  a,ny  inspector,  sub-inspector,  enumerator,  interpreter,  or  otlujr 
employee,  who,  having  taken  the  oath  of  office  required  by  this  Law,  shall,  without 
justifiable  cause,  neglect  or  refuse  to  perform  the  duties  enjoined  upon  him  by  this 
Law,  or  shall,  without  the  authority  of  the  Director  General,  communicate  to  any 
person  not  authorized  to  receive  the  same,  any  information  gained  by  him  in  the 
performance  of  his  duties,  he  shall  be  deemed  guilty  of  a  crime,  and  shall  be 
punished  with  a  fine  not  exceeding  $500.  If  any  of  the  above  named  persons 
shall  wilfully  and  knowingly  swear  or  affirm  falsely,  he  shall  be  deemed  guilty  of 
perjury  and  shall  be  punished  in  accordance  with  the  Law.  And  if  he  shall  know- 
ingly make  a  false  certificate  or  fictitious  enumeration  card,  or  other  false  return 
or  report,  he  shall  be  deemed  guilty  of  a  crime  and  shall  be  fined  from  $500  to 
$2,000  or  be  imprisoned  from  two  months  to  two  j^ears. 

Article  XLII. — Each  and  every  person  more  than  eighteen  (18)  years  of  ago, 
in  case  of  the  absence  of  the  head  or  other  members  of  the  family,  to  which  he 
belongs,  or  the  head  or  any  other  representative  of  the  same,  must,  if  so  retpiested 
by  the  enumerator  or  sub-inspector,  render  a  true  account  to  the  best  of  his  knowl- 
edge and  belief,  of  the  personal  data  of  every  individual  belonging  to  such  family, 
and  any  such  person,  having  knowledge  of  the  desired  facts,  who  shall  refuse  or 
fail  to  answer  fully  and  completely  such  inquiries  as  may  be  made  of  him,  shall 
be  guilty  of  a  crime  and  shall  be  fined  in  a  sum  of  from  $10  to  $100.  The  president, 
director,  superintendent  or  manager  of  any  penal,  charitable,  educational  or  religious 
institution  from  whom  answers  to  any  of  the  inquiries  of  the  enumeration  cards 
are  required  and  requested  by  the  Director  General,  Sub-director,  inspector,  sub- 
inspector,  or  enumerator  and  who  sliall  wilfully  neglect  or  refuse  to  give  true  and 
correct  answers  to  any  of  the  inquiries  authorized  by  this  Law,  or  shall  wilfully 
give  false  information,  shall  be  guilty  of  a  crime  and  shall  bo  punished  with  a 
fine  from  $500  to  $5,000  or  with  imprisonment  of  from  one  month  to  one  year. 

No  person  shall  be  punished  for  failure  to  answer  questions  for  the  Census  if, 
upon  demand,  the  census  employee  making  such  inquiries  shall  not  produce  his 
lawful  commission,  as  such  employee,  authorizing  him  to  make  such  inquiries. 

Article  XXVII.— The  errors  found  in  the  enumeration,  through  malice,  ne- 
gligence or  imperfection  in  the  work,  shall  be  corrected  by  order  of  the  Director 
General,  who  may  instruct,  with  the  approval  of  the  National  Board  and  upon 
justification  of  the  error,  that  the  mistaken  enumeration  be  made  anew,  by  the 
legal  means  that  he  deems  convenient. 

Approved  by  the  National  Census  Board  in  session   August  6,    1919. 


Angel  C.  Bktancoxjrt, 

Director  General. 
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Circular  No.  1. 

Havana,  August  8,  1919. 
Proinncial  Inspector  of  the  Census. 

Six: 

This  office  requires  that  you  send  as  soon  as  possible  the  limits  of  the  enume- 
ration districts  of  your  province  and  form  22  with  the  divisions  thereof,  for  which 
the  maps  of  the  municipalities  and  barrios  of  your  province,  which  is  divided 
into  enumeration  districts,  have  been  delivered  to  you. 

It  is  the  duty  of  the  enumerators  to  enumerate  fifty  persons  daily  in  the 
rural  districts  and  seventy-five  in  cities  and  towns.  As  a  general  rule,  the  number 
of  persons  enumerated  in  one  day  will  exceed  such  number,  but  at  all  events, 
should  the  enumeration  not  reach  that  number,  you  will  insist  upon  the  delinquent 
enumerator  giving  you  a  satisfactory  explanation  before  approving  his  voucher. 
The  greater  part  of  the  enumeration  of  your  province  should  be  completed  before 
October  10th  and  the  filled  out  forms  delivered  to  you. 

In  case  you  should  find  out,  while  cheeking  the  enumeration,  that  in  some 
district  it  would  not  be  possible  to  complete  the  enumeration  within  the  forty-five 
days  fixed  by  the  Census  Law,  that  is,  before  October  30th,  1919,  you  will  have 
to  create  a  new  enumeration  district  and  assign  a  portion  thereof  to  another  enume- 
rator. And,  if  necessary,  to  complete  the  enumeration  within  the  forty-five  days, 
two  or  more  districts  should  be  created  and  enumerators  appointed  to  cover  them. 

Upon  creating  these  new  districts,  they  will  have  the  same  number  as  the 
original  districts  from  which  they  have  been  segregated,  adding  letters  to  those 
numbers  for  their  identification. 

For  instance,  if  you  see  that  you  are  not  able  to  complete  the  enumeration 
of  district  ''A-78''  within  the  fixed  term,  and  that  it  will  be  necessary  to  create 
three  additional  districts,  you  will  indicate  them  as  follows:  **A-78-A,''  *'A-78-B,'' 
^'A-78-C,''  so  that  the  four  will  be  numbered  *'A-78,''  ''A-78-A,'^  A-78-B,''  and 
''A-78-C.^' 

As  soon  as  the  instructor  enumerators  are  appointed,  you  will  call  them  at 
your  office,  indicate  to  them  that  they  must  take  their  oath,  and  instruct  them 
in  the  use  of  the  forms  and  other  duties  connected  with  their  work. 

They  may  submit  vouchers  for  the  following  transportation  and  per  diem 
for  the  time  they  have  been  absent  from  their  home:  $3.50  for  maintenance,  and 
the  lowest  expenses  for  transportation  between  two  places  where  the  trip  might 
be  necessary. 

You  will  endeavor  to  have  the  instructor  enumerators  together  at  the  hour 
indicated  on  the  trip  schedule  of  the  Assessor  and  the  chief  Inspector,  which  was 
handed  to  you  at  the  office,  for  the  purpose  of  receiving  instructions  from  them. 

In  the  municipalities  which  have  a  rather  small  population,  the  instructor 
enumerator  shall  enumerate  a  district  as  if  he  were  an  enumerator  himself,  in  ad- 
dition to  his  other   duties.   In  the  large  municipalities,  the  instructor  enumerator 
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shall  not  enumerate  any  district  but  shall  devote  all  his  time  to  the  supervision  of 
the  enumeration  in  his  municipality  and  to  the  compliance  with  the  instructions 
relative  to  this  matter. 

On  August  18th,  this  office  will  commence  to  forward  the  supplies  for  the 
enumerators  to  the  instructor  enumerators  at  the  different  municipalities.  The 
equipment  for  each  enumerator  will  be  packed  separately  and  labeled  with  the 
name  of  the  respective  enumeration  district.  The  instructor  enumerator  shall 
aeknoAvledge  to  you  the  receipt  thereof  as  soon  as  they  are  in  his  possession  and 
deliver  them  in  due  time  to  the  enumerators  and  special  agents  as  indicatd  in  the 
schedule  which  was  handed  to  you.  In  addition  to  these  equipments,  there  will 
be  sent  to  your  office  during  the  week  of  August  18th  an  additional  number  of 
forms  for  cases  where  an  enumerator  may  not  have  received  the  necessary  amount 
for  the  enumeration  of  his  district.  The  amount  which  will  be  sent  is  already  known 
to  you. 

Your  attention  is  called  to  the  necessity  of  keeping  a  register  of  the  serial 
numbers  of  the  additional  voting  cards  which  may  be  delivered  to  an  enumerator, 
so  that  you  may  be  responsible  for  those  which  were  sent  to  your  office. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter  by  wire,  using  the  code  word  ^'One.  ^' 
A  telegram  sent  by  you  to  this  office  with  only  the  word  '^One^'  will  indicate 
that  you  have  received  this  letter  and  that  you  have  understood  it. 

Yours  truly, 

(Signed)   Angel  C.  Betancourt, 

Director  General. 


CibcuijAr  No.  2. 

August  12,  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census, 

Sir: 

The  fact  that  the  two  previous  censuses  were  made  under  abnormal  adminis- 
trative regimes, — one  while  the  Island  was  submitted  to  the  Military  Government 
of  the  United  States,  and  the  other  while  the  Eepublic  was  ruled  by  a  Provisional 
Government,  in  both  of  which  the  legislative  and  executive  powers  were  vested  iu 
the  individual  who  had  the  supreme  authority  of  the  country — ,  does  not  allow 
their  practices  and  proceedings  to  be  applied  to  this  census,  which  has  to  be  made 
under  the  constitutional  regime  and  the  empire  of  the  laws.  Therefore,  although 
such  practices  and  proceedings  should  be  known  and  even  applied  substantially 
insofar  as  experience  has  given  them  credit,  and  they  are  in  accord  with  our  laws, 
I  advise  you  to  conform  strictly  to  the  latter  in  preference  to  the  former,  as  that 
will  be  the  policy  which  this  office  will  adopt  in  the  fulfillment  of  its  duties. 

I  shall  not  keep  it  a  secret  that,  owing  to  special  reasons, — the  pressure  of 
time  not  being  the  least  one  in  view  of  the  emergent  terms  of  the  Law, — the 
circumstances,  under  which  we  had  to  undertake  and  shall  have  to  carry  out  this 
work,  have  not  been  normal  at  all;  but  this  abnormality,  which  to  a  certain  extent 
is  necessary  during  the  preparatory  period  of  the  work,  must  not  extend  itself 
to  that  which  will  be  done  hereafter,  nor  is  there  any  reason  to  maintain  it.  To  the 
contrary,  it  is  ouj  duty,  admitting  the  accomplished  facts — in  substance  adjusted 
to  the  Law  and  justified  by  necessity — to  correct  the  errors  of  form  which  might 
have  been  committed,  and  normalize  from  now  on  the  functions  which  are  entrusted 
to  us. 

Therefore,  I  recommend  to  you  the  careful  study  of  the  Law,  and  specially 
that  of  the  power  with  which  you  and  this  office  are  invested  by  article  XIV,  that 
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you  may  conform  to  it  in  all  yonr  acts,  endeavoring  to  apply  the  legal  form  to 
the  practices  that  experience  may  teach  you  to  follow  and  to  the  suggestions,  indi- 
cations and  advices  of  the  officer  authorized  by  Law  to  technically  advise  you  and 
assist  you  in  the  performance  of  your  functions,  without  introducing  any  in- 
novation in  the  rules  established  by  that  Law, 

Therefore,  conform  your  proceedings  strictly  to  the  prescriptions  of  the  said 
Law,  in  connection  with  your  subordinates  and  with  this  office,  as  much  in  the 
instructions  given  to  the  former  as  in  the  propositions  and  applications  you  may 
send  to  this  office;  and  when  the  specialty  of  an  unforeseen  case  should  incline 
you  to  adopt  a  decision  also  special,  express  your  reasons  carefully  for  so  acting, 
as  this  office  will  not  be  able  to  approve  any  act  which  is  not  duly  adjusted  to 
the  Law  or  which  in  any  manner  or  through  any  circumstance  may  violate  it. 

Transmit  these  instructions  to  your  subordinates,  and  see  that  all  their  acts 
follow  the  criterion  expressed  in  this  letter,  warning  them  to  that  effect,  and  do 
not  allow  them  to  depart  from  it. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter  by  mail. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director  General. 


ClKCULAB  No.   3. 

August  ^2,  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

In  order  to  facilitate  the  direction  of  the  work  of  the  census  in  your  province 
and  at  the  same  time  insure  uniformity,  I  wish  to  determine  the  relations  which 
should  exist  between  the  instructor  enumerator  and  the  enumerators  of  each 
district  included  in  his  municipality,  and  between  them  and  yourself,  as  chief 
of  the  service  in  the  province,  establishing  at  the  same  time  the  main  duties  of  all 
of  them. 

1st.  The  instructor  enumerators  will  receive  from  this  office  the  census  cards 
and  voting  cards  in  blank  and  other  supplies  which  the  enumerators  of  their 
municipalities  shall  use  in  their  work.  These  supplies  will  be  sent  to  them  in  closed 
packages  addressed  to  each  enumerator  to  whom  they  should  be  delivered  after 
the  appointed  ones  shall  have  taken  their  oaths. 

2nd.  On  making  the  delivery,  the  instructor  shall  crearly  explain  to  each 
enumerator  or  special  agent  the  location  and  the  limits  of  his  enumeration  district 
and  be  sure  that  they  are  well  instructed  as  to  the  said  location  and  limits. 

3rd.  The  instructor  will  then  proceed  to  teach  each  enumerator  or  special 
agent  the  manner  of  filling  out  the  blank  census  cards  and  voting  cards,  in  accord- 
ance with  the  Law  and  the  instruction  which  may  be  or  may  have  been  given  to 
him,  and  in  the  use  of  the  supplies  delivered  to  them. 

4th.  In  order  that  the  enumerator  may  acquire  the  necessary  practice,  and 
the  instructor  assure  himself  of  his  aptitude;  after  the  instructor  has  delivered 
the  said  materials  to  the  enumerator,  the  latter  will  fill  out  in  his  presence  ten 
t^ensus  cards  and  ten  voting  cards  from  memory,  taking  for  that  purpose  the 
I'csldents  of  the  enumerator's  home,  and  others  in  the  neigborhood,  who  may  be 
kno^n  to  him.  This  work  shall  be  examined  by  the  instructor,  who  wiU  warn  the 
enumerator  at  once  as  to  the  errors  and  omissions  which  he  may  note,  in  order 
that  he  may  be  duly  instructed  before  starting  to  comply  with  his  official  duties. 
This  work  is  a  mere  trial,  and  shall  be  destroyed  after  serving  its  purpose. 
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5th.  The  said  trials  shall  be  made  with  the  census  cards,  which  will  be  taken 
from  the  supply  delivered  to  him  for  his  work  but  not  with  the  voting  cards, 
as  regarding  these  a  number  of  special  forms  will  be  sent  to  you  in  due  time  for 
such  practice,  that  you  may  send  through  the  instructor  fifteen  copies  to  each 
enumerator;  inasmuch  as  the  voting  cards  which  are  delivered  to  the  said  instruc- 
tors may  he  used  only  in  the  official  act  of  the  enumeration,  when  they  should 
he  issued  and  delivered,  and  neither  on  any  other  occasion  nor  for  any  other 
purpose. 

6th.  The  instructor,  conforming  to  the  general  prescriptions  which  may  be 
communicated  to  him  and  to  the  orders  which  he  may  receive  from  you,  shall 
supervise  the  work  of  the  enumerators  and  special  agents  of  his  municipal  district 
and  report  to  you  at  once  any  fault  he  may  discover  therein,  and  also  his  judgment 
as  to  the  ability  of  the  said  employees  in  view  of  their  work,  when  such  judgment 
is  contrary  to  the  original  one,  that  you  may  take  the  necessary  steps  to  have  the 
service  accomplished  with  accuracy  and  speed.  The  instructor  shall  act  likewise, 
without  waiting  for  the  start  of  the  work,  when,  in  vie  of  the  trials  referred 
to  in  the  two  previous  paragraphs,  he  may  find  out  that  the  appointee  is  not 
competent  enough  for  the  position,  or  be  in  doubt  as  to  his  ability.  In  this  case  he 
may  even  withhold  the  delivery  of  the  supplies  and  at  once  recommend  the 
severance  of  the  appointee,  and  nominate  a  more  competent  substitute. 

7th.  When  the  instructor  has  good  reasons  to  believe  that  the  enumeration 
of  a  district  cannot  be  completed  within  the  fixed  term,  he  will  at  once  report 
the  fact  to  you,  that  you  may  make  the  division  of  such  district  into  additional 
districts. 

8th.  The  enumerators  and  special  agents  shall  send  to  the  instructor  in  <lue 
time,  either  by  mail  or  in  the  manner  you  may  order,  the  census  cards  and  books 
of  voting  cards  which  he  may  have   issued. 

9th.  After  the  census  cards  (form  1)  have  been  received  by  the  instructors, 
they  will  check  them  and  if  they  find  in  any  of  them  any  error  or  omission  they 
shall  make  the  enumerator  correct  it,  using  the  proper  means,  in  order  that  the 
correction  be  authentic  and  true. 

lOtb.  The  instructor,  after  checking  such  cards,  shall  send  to  the  inspector 
those  which  are  not  defective  and  not  later  than  the  following  day  after  having 
received  them.  In  the  same  time  he  will  order  the  correction  of  the  defective  ones 
and  send  those  which  are  corrected  to  the  inspector. 

11th.  The  instructor  shall  carefully  check  the  daily  report  cards  which  the 
enumerators  and  special  agents  are  compelled  to  send  to  them.  When,  on  checking, 
he  should  presume  that  the  enumerator  or  special  agent  has  not  devoted  to  the 
work  the  number  of  hours  noted  on  the  card,  he  will  at  once  report  his  suspicion 
to  you  by  wire.  He  will  also  report  at  once  by  wire,  when  the  enumerator  has 
enumerated  a  smaller  number  of  persons  in  one  day  than  the  minimum  indicated 
in  article  9  of  the  *' Instructions  to  Enumerators  and  Special  Agents,^'  or  when 
such  number  is  considerably  exceeded. 

12th.  You  will  also  report  at  once  by  wire  when  any  enumerator  or  special 
agent  has  issued  a  number  of  voting  cards  which  exceed  25%  of  the  number  of 
persons  enumerated  in  that  day,  as  the  proportion  between  both  numbers  should 
not  normally  exceed  20%. 

13th.  In  order  that  you  may  comply  with  your  duties,  the  instructor  is  obliged 
to  report  to  you  daily  by  wire,  in  view  of  the  information  received,  the  number  of 
persons  enumerated  and  of  voting  cards  issued  during  the  day  in  the  following 
manner : 
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Inspector  of  theCensus: 

(Address) 

Day Enumerated (the  number  of  persons 

enumerated). 

Issued   voting  cards  (the  number  of  cards). 

(Signature  of  the  Instructor,  office  and  municipality). 

14th.  You  shall  warn  the  instructors,  in  order  that  they  may  so  notify  the 
enumerators,  that  the  correction  of  omissions  or  errors  committed  has  to  be  per- 
formed without  expense  to  the  census. 

15th.  The  opportunity,  form  and  conditions  in  which  the  books  of  duplicate 
voting  cards  (form  2 -a)  should  be  sent  will  be  explained  in  a  later  instruction. 
While  these  are  not  issued,  the  enumerators  and  special  agents  will  keep  the  said 
books  in  their  possession  with  care  and  reserve. 

16th.  As  soon  as  you  receive  this  letter  and  note  the  contents,  send  a  tele- 
gram to  this  office  with  the  word  ^^ Three''  by  which  I  will  understand  that  you 
not  only  have  received  it  but  that  you  have  thoroughly  understood  it,  and  you 
will  at  once  proceed  to  instruct  your  subordinates  in  the  matter. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betan court, 

Director  General. 


ClRCITLAE    No.    4. 

Havana,  August  22,  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Six: 

For  the  purpose  of  normalizing  the  official  correspondence  in  this  census 
service,  I  recommend  that  the  correspondence  of  administrative  and  ordinary 
ciiaractec  be  forwarded  as  it  has  been  done  up  to  the  present  in  accordance  wdth 
the  Eules  and  Laws  concerning  the  matter,  registering  that  which  by  its  interest 
or  by  thb  nature  of  the  document,  requires  in  your  judgment  said  special  guarantee. 

In  regard  to  the  telegraphic  service,  you  will  use  this  in  cases  of  urgency 
and  when  so  ordered,  forming  the  telegrams  with  the  brevity,  without  prejudice 
of  its  clearness,  prescribed  in  existing  regulations. 

When  the  census  work  starts,  and  for  the  communications  and  matters  which 
are  not  of  the  ordinary  administrative  character  to  which  we  have  already  referred, 
you  wiU  use  the  special  pouches  which  will  be  sent  to  you  beforehand  for  that 
purpose  by  this  office. 

All  documents  relating  to  the  census,  such  as  the  enumeration  cards  and 
voting  cards  transmitted  between  the  instructor  enumerators  and  you,  must  be 
carried  in  these  pouches,  as  well  as  those  transmitted  between  you  and  this  office, 
as  will  be  more  fully  explained  to  you  in  due  time.  You  may  also  include  in  them 
documents  of  private  character  besides  the  ones  already  mentioned. 

You  will  be  provided  with  the  number  of  pouches  considered  necessary, 
calculating  that  there  will  be  needed  from  two  to  four  pouches  so  that  each  enume- 
rator may  be  able  to  send  you  one  each  night ;  and  you  will  see  that  each  instructor 
enumerator  may  have  always  at  his  disposition  at  least  one  of  those  pouches,  so 
you  must  send  one  to  each  every  day  even  if  it  does  not  contain  any  correspondence 
at  all.  The  correspondence  included  in  them  must  be  properly  closed  and  packed. 
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but  it  is  not  necessary  to  put  the  address  and  name  of  the  addressee  on  it  as  this 
must  be  put  in  the  clearest  and  surest  possible  way  on  the  exterior  side  of  the 
pouches  when  delivered  to  the  Post  Office. 

The  said  pouches  must  be  closed  with  a  special  lock  and  the  keys  must  be 
given  to  you  so  that  you  may  in  due  time  send  them  to  the  respective  instructor 
enumerator.  These  keys  especially  guarantee  the  security  and  secret  of  this  kind 
of  correspondence  and  for  this  reason  I  recommend  to  you  and  your  subordinates 
who  will  use  the  same,  the  greatest  care  in  keeping  and  guarding  them;  knowing 
the  responsability  which  you  might  incur  by  negligence  in  the  fulfillment  of  this 
very  important  prevention. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  by  telegraph,  using  the  code  word  '*Fout*^ 
by  which  I  will  understand  that  you  have  received  this  and  properly  understood 
the  contents  thereof. 

Yours  respectfully, 

P.  0.  of  the  Director  General, 

(Signed)   TomXs  Bordenave, 

Suh -director. 


CiECULAR  No.  5. 

Havana,  August  BS,  19 IB. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

For  the  purpose  of  complying  with  the  prescriptions  of  article  XVI  of  the 
Census  Law,  please  remit  to  this  Direction  as  quickly  as  possible  a  list  of  the 
following. 

First. — All  the  penal,  charitable,  religious,  educational  and  other  establish- 
ments in  which  people  may  be  more  or  less  permanently  congregated,  and  which 
are  not  easy  for  the  enumerator  of  a  district  to  enumerate;  expressing  the  number 
of  the  district  in  which  any  such  establishments  are  included. 

Second, — Of  the  above  establishments,  one  or  more  groups  will  be  formed, 
and  if  you  think  it  is  necessary,  a  special  agent  will  be  appointed  to  take  care  of 
the  enumeration  thereof. 

You  should  also  pro]^ose  the  names  of  persons  who  you  think  are  capable  of 
being  appointed  special  agents,  having  in  mind  that  this  office  deems  it  advisable 
that  in  the  capital  of  your  province,  such  special  enumerations  should  be  performed 
by  one  of  the  sub-inspectors  assigned  to  your  office. 

In  ifiQ  enumeration  of  an  establishment  by  a  special  agent,  the  census  schedule 
must  retain  the  same  code  number  as  the  district  in  which  the  establishment  is 
located,  adding  only  the  letter  "X."  For  example,  if  in  district  *'A-107'^  there 
is  a  jail,  the  special  agent  will  enter  in  the  appropriate  space  of  the  census  card 
**A-107-X"  to  show  the  corresponding  code  number  of  those  enumerated  by  him 
in  the  said  establishment. 

Upon  the  receipt  of  this  letter,  please  advise  me  by  wire,  using  the  code  word 
'^Five"  by  which  it  will  be  understood  that  you  have  received  this  circular  and 
are  well  informed  respecting  its  contents. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancoubt, 

Director  General. 
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EEPUBLIC    OF    CUBA 

DIRECTION"  OF  THE  CENSUS 

Havana,  August  28,  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

Referring  to  the  instructions  to  enumerators  and  special  agents,  as  approved 
by  the  Isational  Census  Board,  I  desire  to  call  attention  to  the  supreme  importance 
to  the  country  in  general  of  this  work  on  which  we  are  engaged,  emphasizing  that  all 
must  patriotically  cooperate,  remembering  only  its  value  and  consequences  and  not 
eonsidering  the  job  as  a  money-producer  alone,  but  as  an  honorable  public  func- 
tion,— although,  through  evolution  of  ideas,  it  be  no  longer  regarded  as  a  gratuitous 
duty,  obligatory  upon  the  citizen.  Today,  in  addressing  you  and  the  other  provin- 
cial inspp-ctors,  I  desire  to  lay  stress  upon  that  viewpoint  so  that  you  may  be  guided 
in  accomplishing  the  true  object  of  the  census  and  securing  for  it  its  true  meed 
of  appreciation;  and  also  that  no  one  may  deny  his  due  assistance,  which  the 
country  earnestly  and  rightfully  demands. 

A  census,  I  have  said,  even  when  limited  to  population  statistics,  is  of  impor- 
tance in  the  life  and  development  of  a  country.  In  the  present  age,  w^hen  civilized 
people  no  longer  live  in  isolation,  or  by  their  own  efforts,  or  abandoned  to  their 
own  desires,  but  are  united  by  close  association  and  ties  of  mutual  ideas,  ambitions 
and  interest,  a  community  requires  all  knowledge  wdiich  may  tend  to  tighten  such 
bonds,  f»nd  thereby  increase  the  mutual  esteem  and  protection  which  should  go  hand 
in  hand  with  modern  civilization.  This  alone  should  be  reason  enough  for  doing 
this  work  with  the  greatest  conscientiousness;  but  there  are  more  reasons.  The  time 
has  passed  forever  when  Government  expressed  the  will  of  one  man,  or  group  of 
men.  Doctrinarian  experiments,  the  establishment  of  systems  merely  because  they 
existed  in  other,  more  advanced  and  stronger  countries,  can  not  be  of  our  age  in 
which  the  development  of  legal  concepts  has  carried  us  to  a  just  and  clear  under- 
standing of  the  state  and  its  organization,  and  in  which,  therefore,  legislation  can 
not  be  arbitrary  nor  by  the  favor  of  more  or  less  well  intentioned  autocrats. 

Today  this  work  is  done  by  the  people  themselves,  the  true  sovereigns,  and, 
since  its  object  is  to  insure  the  welfare  and  progress  of  the  community,  all  useful 
elements  must  be  employed  that  it  may  best  accomplish  that  end.  No  one  can 
deny  that  the  first  of  these  elements  is  an  exact  knowledge  of  the  work  in  hand, 
without  which  it  would  be  impossible  to  estimate  correctly  its  importance.  A  census 
is  always  then  of  manifest  consequence,  as  much  within  the  nation  itself  as  in  her 
relation  with  others. 

But  to  judge  the  exceeding  importance  of  this  census  now  beginning,  add, 
to  what  has  already  been  demonstrated,  its  unparallelled  effect  upon  the  political 
organization  of  our  countr^^  Putting  his  confidence  in  us,  the  legislator  is  willing 
that  the  foundations  of  that  most  precious  right,  the  suffrage,  shall  bt  fixed  by 
us.  And  suffrage,  as  I  have  already  said,  to  fulfill  its  real  purpose,  should  be 
loyally  and  sincerely  exercised,  which  can  not  be  done  except  with  that  exact 
knowledge  which  all  may  have  of  the  true  state  and  condition  of  the  country,  and 
when  those  called  upon  to  exercise  it  are  convinced  that  the  field  which  they  are 
about  to  enter  is  free  from  snares,  with  equal  rights  for  all,  where  each  one  may 
act  freely,  without  prejudice,  and  according  to  the  loyalty  of  his  o^vn  heart. 

The  preparation  of  this  field,  where  loyalty  should  be  the  characteristic  virtue 
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of  the  contest,  is  the  princii3al  work  which  the  legislator  has  chosen  to  intrust  to 
us,  and  that  from  the  first  the  honesty  of  his  intentions  shall  be  publicly  known, 
he  has  committed  this  work  to  the  hands  of  those  who,  by  their  duties  or  aloofness 
from  all  party  struggle  or  interest,  must  maintain  absolute  neutrality,  and  it  is 
a  fundamental  supposition  that  they  are  free  from  personal  prejudice  and  too  close 
adhesion  to  any  particular  group,  so  that,  free  in  conscience  and  subordinate  to 
no  other  authority,  they  can  comply  with  the  Law,  being  guided  only  by  its  lofty 
genius  and  that  noble  end  to  which  it  aspires. 

And  in  this  case,  not  only  the  legislator,  but  also  the  Executive  Power,  who 
puts  our  laws  into  effect,  has  plainly  shown  himself  to  be  animated  by  that  same 
spirit  in  fiUiug  posts  at  his  disposition  with  people  who — from  the  nature  of  their 
public  positions — are  considered  far  removed  from  all  partiality  and  accustomed 
to  maintain  a  strictly  impersonal  attitude. 

I  regret  that  justice  obliges  me  to  pronounce  such  procedure  correct,  since  it 
must  be  remembered  that  I  am  one  of  those  nominated;  but  the  fact  that  my 
ability  is  far  inferior  to  that  demanded,  by  my  position  does  not  depress  me  bo  much 
that,  in  the  desire  to  appear  modest,  I  shall  pass  in  silence  over  something  to  which 
I  believe  public  attention  should  be  called,  in  order  to  inspire  and  increase  the 
confidence  of  the  country  in  this  work  which  we  have  to  carry  out. 

Consider  the  immense  responsability  intrusted  to  us  and  remember  that  in 
using  this  word  I  refer  not  to  material  responsability  imposed  upon  us  and  carrying 
a  penalty  for  lack  of  fulfillment,  but  to  a  higher  conception  outside  the  restrictions 
of  the  law  and  pertaining  to  those  more  elevated  fields  of  honor  and  patriotism, 
which  have  no  other  law^  than  that  most  insistent  and  inescajjable, — the  publie  and 
private  conscience. 

In  commending  this  undertaking  to  us,  our  country  takes  for  granted  that 
we  possess  certain  qualities  and  it  is  our  duty  to  prove  that  this  assumption  is  not 
ill-founded,  and  in  return  for  that  confidence  we  must  give  our  untiring  labor  with 
constant  and  absolute  impartiality. 

Our  appointment  is  not  because  we  are  the  best  or  the  most  competent,  but 
because  we  are  believed  to  be  the  least  subject  to  suspicion;  and  others  are  excluded 
not  because  they  are  thought  to  lack  the  qualities  supposed  for  us,  but  solely  to 
remove  so  far  as  possible  every  cause  for  suspicion,  keeping  in  mind  the  power 
normally  exercised  on  the  human  mind  by  interest  or  passions.  When  the  law  in 
certain  cases  requires  a  judge  to  refrain  from  interfering  in  a  matter,  it  is  not 
putting  upon  him  the  stigma  of  believing  him  capable  of  faltering  in  the  perfor- 
mance of  duty,  but  merely  freeing  him  from  a  struggle  between  two  inclinations 
which  might  arise  in  his  conscience, — or  it  is  freeing  him  from  the  influence  of 
ignorant  prejudices,  not  always  malicious, — and  at  the  same  time  removing  thereby 
any  reason  for  publie  suspicion.  Fix  this  well  in  mind  that  it  may  serve  as  a  guide 
in  your  relations  with  all  people:  act  with  prudence,  but  without  mistrust.  Be  in- 
flexible in  your  strict  fulfillment  of  the  law,  without  weakness  or  undue  effort  to 
please,  but  try  to  convince  all  with  whom  you  may  deal  that  were  they  in  the  same 
situation  they  would  act  in  the  same  way;  that  it  is  not  the  severity  of  the  law, 
nor  punctilious  fulfillment  of  duty,  which  causes  your  action,  but,  instead,  the 
general  welfare  which  should  be  the  interest  of  those  also  who  criticize  you  or  try, 
with  arguments  more  or  less  specious,  to  induce  you  to  act  otherwise.  Do  not 
forget  that  the  efficacy  of  the  law  is  based  more  on  the  conviction  of  its  virtue 
and  its  benefits  than  on  the  compulsive  means  by  which  it  is  imposed,  and  that  it 
is  not  improper  for  those  who  are  its  instruments  to  attempt  to  win  others,  through 
a  conviction  of  its  excellencies,  to  respect  and  fulfill  it  also. 

I  expect  a  great  deal  on  this  ground  from  you  and  your  assistants.  It  will  be 
in  vain  that  we  shall  have  fulfilled  our  duty  if  we  are  not  assisted  by  the  nation. 
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who  is  most  affected  by  this  work.  Do  all  possible  to  secure  for  the  census  the 
recognition  of  its  true  national  value  and  to  that  end  popularize  it  as  much  as 
you  can.  Make  the  people  understand  that  we  are  employees  in  their  service,  but 
that  the  true  public  officials  are  they  themselves  and  that  upon  them  depends  the 
proper  fulfillment  of  this  work.  To  this  end,  advertise  methods  and  results,  reserving 
only  those  particulars  on  which  the  Law  imposes  silence,  and  even  then  make  it 
understood  that  in  some  cases  secrecy  is  observed  because  of  the  consideration  owed 
to  the  private  affairs  of  citizens,  no  due  public  information  being  withheld;  and  that 
in  other  instances  the  secrecy  is  generally  only  temporary,  to  avoid  hindrance  to 
the  work,  but  that  the  results  must  finally  be  published. 

If  you  succeed,  as  I  hope  you  will  and  as  I  for  my  part  purpose  doing,  in 
having  the  people  make  this  work  their  own, — the  object  will  have  been  accom- 
plished. The  Law  has  tried  to  reduce  to  a  minimum  such  annoyances  as  the  census 
operations  may  cause  to  the  people  at  large,  but  if  we  can  make  the  advantages 
understood,  it  will  be  easy  to  induce  them,  even  at  some  small  sacrifice,  to  assist 
the  enumerators  to  the  extent  at  least  of  being  personally  present  for  their  own 
enumeration.  This  is  of  prime  importance  and  not  only  the  heads  of  families,  but 
people  of  influence  in  the  locality,  and  even  chiefs  of  political  parties,  should  con- 
tribute to  this  end.  This  is  the  moment  to  reckon  not  affiliations,  but  citizens,  and 
as  much  harm  may  be  suffered  by  a  party  through  the  omission  or  wrong  entry  of 
a  supposed  adherent  as  from  that  of  one  at  present  regarded  as  an  opponent. 
Loyalty  and  impartiality  in  everything  is  our  present  requirement.  Also,  since  this 
is  the  first  census  taken  by  the  Cuban  Government  and  under  Cuban  law,  it  is  a 
concern  of  national  honor  that  these  operations  shall  not  be  interrupted  or  obs- 
tructed by  private  matters,  by  reasons  of  vanity  or  self-love,  or  exaggerated  and 
ostentatious  display  of  devotion  to  duty.  Duties,  like  all  else  in  life,  have  gradations 
and  at  times  patriotism  may  demand  the  sacrifice  of  those  who  seek  only  individual 
welfare.  Regardless  of  this,  satisfy  all  legitimate  rights,  lawfully  exercised,  even 
as  I  am  ready  to  do,  so  long  as  this  may  be  accomplished  without  detriment  to 
the  higher  duties  committed  to  us,  specially  since,  as  I  have  said  before,  the  results 
of  this  work  must  finally  be  made  public. 

I  trust  that  in  procuring  publicity  we  shall  have  the  powerful  and  necessary 
aid  of  the  press:  go  to  it,  without  suspicion  or  distrust,  supplying  all  lawful  data; 
satisfy  their  natural  curiosity  in  all  matters  not  forbidden  and  give  due  hoed  to 
such  indications,  observations  and  advice  as  this  exponent  of  public  opinion  may 
express  in  this  connection,  and  if  you  are  unable  to  attend  fully  to  these  matters, 
kindly  refer  them  promptly  to  me  for  whatever  it  may  be  in  my  power  to  do. 

With  your  intelligence  and  culture  you  cannot  fail  to  understand  my  motives  in 
making  these  remarks  to  you  and  in  claiming  your  cooperation  along  the  line  of  eon- 
duct  I  purpose  following.  I  do  not  believe  that  you  or  any  one  else  who  considers  the 
realities  of  the  present  moment  will  consider  hyperbolical  whatever  I  may  have  said 
regarding  the  immense  importance  of  this  work.  The  experience  acquired  through 
many  years  of  devotion  to  public  service,  in  various  times  and  eircumstanees,  but 
alw^ays  within  the  limits  of  my  own  country,  and  all  my  thoughts  devoted  to  it 
alone,  has  given  me  a  conviction  of  the  exceptional  importance  which  this  work 
has  for  us  as  Cubans.  This  conviction  is  strengthened  by  study  of  the  Law,  as  also 
by  its  application  during  the  short  time  since  this  work  was  intrusted  to  me,  and, 
therefore,  my  insistence  in  repeatedly  proclaiming  this  idea  and  endeavoring  to 
impress  it  upon  the  minds  of  all  others  who  are  to  cooperate, — employees  and  the 
people.  And  if  we  succeed  in  passing  on  to  others  that  conviction,  the  victory,  I 
repeat,  will  be  complete. 

Among  my  moat  deeply-rooted  convictions  is  one  that  even  though  the  people 
of  Cuba  may  not  be  the  best  on  earth,  they  are  far  from  being  the  worst  people 
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in  the  world;  that  deep  in  our  hearts,  though  naturally  at  times  obscured  by  pas- 
sion, exists  a  sincere  love  of  our  country  and  that  the  secret  for  making  that  chord 
vibrate  merely  consists  in  showing  the  people  that  Cuba  needs  the  help  we  are 
demanding  of  them. 

I  do  not  need  to  ask  that  you  perform  your  official  duties;  my  certainty  of 
your  ability  and  honor  suffice  for  me  to  know  that  you  will  not  fail  in  this. 
Indeed,  I  throw  upon  you  this  additional  task  of  helping  me  to  obtain— within  due 
and  proper  limits — the  assistance  of  all  our  countrymen  in  this  work  which  is  not 
merely  administrative,  but  patriotic  and  affecting  the  national  interests;  which 
calls  for  the  exercise  of  all  our  energies,  without  discouragement  nor  laziness,  but 
in  unwearied  consecration  and  eager  devotion. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  at  your  early  convenience. 

I  am  yours  very  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director  General. 


Circular  No.  6.  Havana,  August  ^9,  1919. 

Provincial  Inspector  of  the  Census, 

Bir: 

In  order  to  avoid  delay  and  interruption  in  the  work  of  the  census,  I  hav« 
ordered  that  the  remaining  books  of  voting  cards  at  this  office  be  sent  to  you,  and 
I  will  give  you  the  following  instructions  in  regard  thereto: 

Upon  receiving  these  books  you  will  notify  me  in  due  time,  in  the  manner 
indicated  in  the  attached  invoice.  You  will  keep  them  and  guard  them  in  a  safe 
place,  that  only  you  may  be  able  to  disj)ose  of  them. 

You  will  recommend  to  the  instructor  enumerators  to  instruct  the  district 
enumerators  to  apply  for  a  number  of  voting  cards  before  their  supply  is  exhausted. 

The  instructor  will  see  that  the  number  applied  for  is  proportionate  to  that  of 
the  persons  to  be  enumerated  in  his  district,  taking  into  account  the  proportion 
which  has  already  been  given  him,  the  number  of  inhabitants  and  the  number  of 
voters, — which  ordinarily  must  not  exceed  25%. 

Upon  receiving  the  supply,  and  upon  distributing  the  same,  you  will  see  that 
the  remittance  be  made  by  consecutive  numbers,  taking  care  that  no  voting  cards 
remain  in  your  office  in  the  enumeration  of  which  may  exist  any  breach  of  con- 
tinuity. 

You  will  send  the  cards  to  the  instructor,  expressing  the  name  and  district 
of  the  enumerator  to  whom  they  are  assigned  and  the  number  of  voting  cards 
which  you  are  sending  to  him,  and  instruct  him  to  demand  from  the  enumerator 
a  receipt  with  the  same  specifications,  and  upon  the  receipt  thereof,  you  will  file  it 

On  supplying  voting  cards,  you  will  notify  this  office  of  the  number  forwarded 
and  the  name  of  the  enumerator  to  whom  they  were  sent. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director  General. 


Circular  No.  7.  Havana,  August  ^9,  1919. 

JProvincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

In  Bule  One  of  Circular  No.  3,  issued  August  22nd,  you  were  advised,  in  order 
that  you,  in  turn,   might  advise   the   instructor  enumerators,   not   to    deliver   the 
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enumeraticn  material  to  the  enumerators  of  your  district  before  they  had  sworn 
to  the  oath  required  by  article  47  of  the  Census  Law. 

However,  afterwards  it  was  found  that  the  printed  form  for  such  oath  was 
included  in  the  packages  to  be  delivered  to  the  enumerators,  and  jou  are  hereby 
instructed  to  advise  the  instructor  enumerators  to  open  each  package  and  take 
therefrom  the  said  printed  forms  of  oath,  and  hand  them  to  the  enumerators  so 
that  they  may  fill  them  out  before  the  respective  officer,  after  which  procedure^ 
the  instructor  enumerator,  being  in  possession  of  said  document,  will  deliver  the 
materials  to  the  enumerators,  and  have  them  sign  a  receipt,  which  is  also  in  the 
box,  if  he  is  satisfied  with  the  contents  of  the  package. 

Please  acknowledge  receipt. 

Yours  truly, 

(Signed)   Angel  C  Betancouiit, 

Director  General. 


CiacuLAE  No.  8. 

Havana^  Septemher  6',  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census, 

Sir: 

By  virtue  of  several  recommendations  which  I  have  received  from  the  pro- 
vincial inspectors,  I  have  resolved,  with  the  approval  of  the  National  Census 
Board  at  yesterday's  meeting,  to  change  the  two  following  paragraphs  of  the 
''Instructions  for  Enumerators  and  Special  Agents  (form  3)'^  which  were  sent 
to  you  in  due  time. 

17.     This  paragraph  should  be  written  as  follows: 

**  Residents  absent  from  their  homes. — When  a  member  of  any  family,  who 
lives  in  the  district  of  the  enumerator,  is  temporarily  absent  from  his  home,  either 
on  a  visit,  or  on  business,  or  traveling  for  pleasure,  or  attending  a  school  or  college, 
or  sick  in  a  hospital,  he  shall  be  enumerated  and  included  with  the  other  members 
of  the  family;  but  the  family  children  who  live  permanently  in  a  different  place 
from  where  the  family  has  its  residence,  shall  not  be  enumerated,  as  in  such  cases 
the  children  shall  be  enumerated  in  the  place  where  they  live  separately.  Notwith- 
standing, when  the  absence  from  home  is  due  to  the  fact  that  the  son  or  the 
daughter  is  attending  school,  either  as  a  day-pupil  or  a  boarding-pupil,  he  shall 
be  enumerated  at  the  home  of  his  family.  A  person  who  is  on  a  visit  at  a  family 
house  shall  not  be  enumerated  with  the  family  which  he  is  visiting,  but  with  his 
family  at  his  home,  as  is  already  mentioned  above.'' 

21.     This  paragraph  should  read  as  follows: 

**  Students  at  schools  and  colleges. — The  district  enumerators  shall  not  enume- 
rate any  pupil,  either  a  day-pupil  or  a  boarding-pupil,  who  lives  in  a  college  located 
in  his  district,  excepting  those  who  are  members  of  a  family  which  does  not  reside 
in  the  Republic,  and  who  therefore  could  be  considered  to  live  in  the  college  as  if 
it  were  their  home;  inasmuch  as  those  who  do  not  come  under  this  classification 
shall  be  enumerated  as  prescribed  in  paragraph  17.  The  said  district  enumerators 
shall  enumerate  the  residents  at  all  colleges  or  institutions  of  education  located  in 
their  district,  which  have  not  been  specifically  assigned  to  special  agents,  and 
notice  thereof  given  to  them. 

In  accordance  with  this  regulation,  and  with  paragraph  17,  the  district  enume- 
rators as  well  as  special  agents  shaU  enumerate  in  those  educational  institutions 
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only  the  members  of  the  Director's  family  or  of  the  professors  %  who  live  in  the 
building,  i.e.,  who  have  their  home  in  such  buildings. 

At  the  same  time,  as  an  illustration  and  a  completion  of  the  said  instructions, 
and  to  clear  a  few  doubts  which  have  been  submitted  to  me,  I  transmit  to  you,  also 
with    the   approval    of    the    Board,    the    following    advices: 

1.  The  district  enumerator  shall  enumerate,  in  accordance  with  the  prescrip- 
tions of  article  XXI  of  the  Census  Law  and  paragraph  14  of  the  Instructions 
(form  3),  the  families  or  persons  who  reside  in  his  district  on  the  Census  day,  i.e., 
en  September  15th,  and,  therefore,  a  family  which  was  residing  in  the  district  on 
that  day,  although  after  or  before  the  visit  of  the  enumerator,  has  moved  its  home, 
shall  be  enumerated  in  the  house  where  it  lived  on  that  day,  (the  15th)  in  the 
manner  prescribed  in  paragraph  2  of  article  XXII  of  the  Census  Law;  that  is, 
taking  the  data  from  the  nearest  neighbors  who  are  worthy  of  credit.  When  in 
such  family  there  may  be  persons  who  are  entitled  to  voting  cards,  these  shall  be 
issued  and  delivered  in  the  manner  prescribed  in  paragraph  2  of  article  XXII  of 
the  Law.  No  enumerator  shall  enumerate  any  person  or  family  who  has  come  to 
live  in  his  district  after  September  15th,  even  if  he  finds  such  person  or  family 
therein  on  the  day  of  his  visit.  In  both  cases,  the  enumerator  shall  report  the  fact 
to  the  instructor. 

2.  When  an  enumerator  retains  a  card  because  he  was  not  able  to  complete 
it  on  sending  his  daily  report  to  the  instructor,  he  shall  report  the  fact,  and  stjite 
the  number  of  the  cajd,  the  house  to  which  it  pertains  and  its  retention  because  of 
not  being  complete. 

3.  The  special  agents  referred  to  in  paragraph  23  of  tlie  Instruction  (form  3) 
shall  not  enumerate,  together  with  the  inmates  of  an  asylum  or  jail,  any  other 
person  residing  in  the  asylum  or  jail,  than  those  who,  on  account  of  the  positions 
they  hold,  are  compelled  to  live  and  are  living  in  such  establishments,  and;  those 
who  are  entitled  to  and  make  use  of  them,  i.e.,  those  who  have  their  home  in  the 
building  or  buildings  of  the  establishment;  but  not  those  other  employees  who 
have  their  home  outside,  although  they  may  be  compelled  to  stay  more  or  less 
time  in  it. 

4.  A  person  who  was  residing  in  the  enumerator's  district  on  September  15th, 
but  who  may  have  died  after  that  day  and  before  the  enumerator's  visit,  shall 
be  enumerated  as  if  he  were  living,  and  the  census  schedule  filled;  but  when  such 
person  was  entitled  to  a  voting  card,  this  shall  not  be  issued  but  the  word  *  ^  Dead ' ' 
shall  be  written  in  such  case  in  space  7  of  the  census  schedule   (form  1). 

5.  When  a  person  who  was  not  born  in  Cuba  states  that  he  has  Cuban  na- 
tionality, the  enumerator  shall  not  enter  such  nationality  in  space  18  of  the  census 
schedule,  if  the  person  does  not  exhibit  the  certificate  of  the  Civil  Eegister  or  the 
certificate  of  citizenship.  Should  he  not  prove  it  in  this  manner,  and  just  limit 
himself  to  affirming  it,  or  pretend  to  prove  it  otherwise,  the  syllable  '*Des"  shall 
be  entered  in  space  18  of  the  census  schedule,  in  accordance  with  ])aragraph  13 
of  the  Instructions. 

6.  I  call  your  attention  to  paragraph  3  of  article  XIII  of  the  Instructions 
(form  3),  which  prescribes  that  the  crew  of  the  ships  anchored  in  the  harbors  of 
the  Eepublic  shall  be  enumerated  on  the  day  of  the  Census,  i.e.,  on  September  ISth, 
and  to  this  end  you  will  see  that  due  instruction  be  given  in  advance  to  such  enume- 
rators as  may  have  been  assigned  to  such  service. 

7.  Finally,  I  again  recommend  you  to  see  that  the  enumerators  have  a  clear 
handwriting  and  that  the  cards  be  fiUed  distinctly,  especially  the  voting  cards,  and, 
therefore,  I  recommend  you  to  propose  the  immediate  severance  and  substitution 
of  any  enumerator  who  does  not  comply  with  these  requirements  carefuUy. 
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8.     Upon  receipt   of   this  letter,  please   wire   the   code  word   ** Eight"   which 
will  indicate  that  you  have  received  the  circular  and  thoroughly  understand  it. 
Yours  truly, 

(Signed)  Angel  0.  Betancourt, 

Director  General. 


CmcuLAR  No.  9. 

Havana,  September  6,  1919, 
Frovincial  Inspector  of  the  Census. 

Bir: 

In  addition  to  my  circular  No.  3  of  August  28th,  and  in  accordance  with 
paragraph  15  thereof,  I  transmit  to  you,  with  the  approval  of  the  National  Board 
at  today's  meeting,  the  following  instructions  relative  to  the  issuance  and  delivery 
of  voting  cards,  which  it  is  urgently  necessary  that  you  transmit  to  the  instructors 
and  enumerators,  independently  of  such  others  as  may  be  transmitted  to  you 
Inter  on. 

1.  The  enumerator  shall  always  try  to  issue  the  voting  card  in  the  presence 
of  the  elector  and  deliver  the  same  to  him,  without  making  use  of  the  authority 
granted  him  in  article  XXII  of  the  Census  Law,  excepting  as  is  prescribed  in 
article  51  of  the  Instructions  (form  3), — ^in  special  cases  where  the  delay  may 
impair  the  service.  To  this  end  the  enumerator,  especially  when  a  family  is  con- 
cerned where  there  are  persons  with  right  of  suffrage,  shall  exhaust  all  the  means 
in  his  power  to  make  the  enumeration  in  their  presence,  following  the  manner  in- 
dicated in  paragraph  3  of  article  XIII  of  such  Instructions. 

2.  When  all  these  means  have  been  exhausted  unsuccessfully,  and  the  enume- 
rator has  to  issue  the  voting  card  not  in  the  presence  of  the  elector,  but  deliver  the 
same  to  another  person,  he  shall  give  preference  to  the  most  trustworthy  who  knows 
how  to  read  and  write. 

3.  In  such  cases  where  the  enumerator  may  be  obliged  to  deliver  the  voting 
card  to  any  person  other  than  the  elector,  he  shall  write  a  notice  addressed  to  the 
elector  and  mention  the  code  number  of  the  enumerator,  the  house  or  farm  where 
the  enumeration  was  made,  the  number  of  the  census  schedule  filled,  the  series  and 
number  of  the  voting  card  and  the  name  and  residence  of  the  person  to  whom 
such  voting  card  shall  have  been  delivered.  This  notice  shall  be  forwarded  by 
registered  mail  in  a  sealed  envelope,  and  addressed  to  the  elector  at  the  residence 
where  the  enumeration  was  made,  or  at  his  changed  address,  in  case  the  enumeration 
was  made  at  such  a  place  on  account  of  his  having  his  residence  there  on  September 
15th,  and  moving  after  that  date. 

4.  The  enumerator,  on  sending  in  his  daily  returns,  shall  report  to  the  instruc- 
tor of  his  municipality  all  the  voting  cards  that  he  may  have  issued  and  delivered 
in  the  manner  described  in  above  paragraph,  with  all  the  data  therein  mentioned. 
Upon  the  receipt  of  these  reports,  the  instructor  shall  make  out  a  statement  con- 
taining all  such  data,  and  record  it  on  the  bulletin  board  of  the  Municipal  Electoral 
Board  of  his  municipality,  and  immediately  forward  the  original  reports  to  the 
provincial  inspector. 

5.  "When  there  is  no  postoffice  in  the  enumerator's  district,  to  register  the 
notice,  ho  shall  forward  the  same,  together  with  the  report,  to  the  instructor,  who 
shall  see  that  it  is  mailed. 

6.  Upon  the  receipt  at  the  provincial  office  of  the  list  of  voting  cards  not 
delivered  to  the  electors,  the  inspector  shall  carefully  place  it  in  his  office  at  the 
disposal  of  the  authorized  delegates  of  the  political  parties,  so  that  they  may  read 
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it  and  take  the  necessary  notes,  but  not  allowing  them  to  take  the  list  out  of  the 
office,  nor  in  any  manner  make  notes  or  changes  on  the  original. 

7.  Both  the  instructor  and  the  provincial  inspector  shall  furnish  notes  of 
these  lists  to  the  local  press  so  as  to  have  the  greatest  possible  publicity. 

8.  The  inspector  will  send,  as  quickly  as  possible,  a  copy  of  these  lists,  to  the 
Director   General. 

9.  Though  the  enumerators,  instructors  and  inspectors  will  be  supplied  with 
the  corresponding  copies  of  these  notes  and  lists,  they  sliall  not  wait  to  receive 
them — in  order  to  complete  what  has  been  prescribed — writing  them  down  in  the 
meanwhile,  in  the  manner  already  indicated. 

10.  The  special  agents  and  enumerators  performing  their  work  in  jails  and 
penal  institutions  shall  not  issue  voting  cards  to  any  one  imprisoned  or  retained 
in  such  institution  who  has  been  denied  suffrage.  As  a  general  rule,  that  incapacity 
is  limited  to  every  one  who  is  condemned  or  deprived  of  his  liberty,  starting  from 
the  sentence  of  greater  imprisonment, — one  month  and  one  day.  Consequently,  the 
enumerator  must  not,  in  general,  issue  voting  cards  to  men  undergoing  punishment. 
But,  in  order  to  act  with  certainty  in  the  particulars  which  they  must  furnish,  they 
must  require  from  the  chief  of  the  establishment  the  certification  of  penalties  of 
the  confined. 

As  a  greater  illustration,  it  is  advised  that  lawfully  the  denial  of  the  right 
of  suffrage  is  produced  by  * '  Inhabilitation ' '  and  by  '*  Suspension. " 

Absolute  inhabilitation,  temporary  or  perpetual,  carries  with  it  the  loss  of 
that  right;  special  inhabilitation,  when  it  refers  to  the  right  of  voting,  is  expressed 
in  the  penalty  records.  The  suspension  of  that  right  is  also  expressed  in  the  penalty 
records. 

In  none  of  these  cases  voting  cards  shall  be  issued,  stating  in  space  7  of  the 
census  card,  when  referring  to  Cuban  males  over  twenty-one  years,  the  syllable 
**Inh^'  if  suffering  inhabilitation,  absolute  or  special,  temporary  or  perpetual; 
and  the  syllable  **Susp"  if  suffering  suspension  penalty  of  the  right  of  voting. 

11.  The  stub-books  containing  the  copies  of  the  electoral  cards  (form  2) 
shall  not  be  sent  by  the  enumerator  to  the  instructor  with  his  daily  work,  but  he 
shall  keep  them  carefully  and  secretly  in  his  possession  until  he  has  finished  the 
enumeration  of  his  district.  When  he  has  finished,  he  will  deliver  to  the  instructor 
said  stub-books  together  with  the  other  surplus  stub-books  of  which  he  has  not 
made  use. 

12.  The  instructors,  when  receiving  the  stub-books  with  the  copies  (form  2-a) 
shall  examine  them  carefully  and  shall  direct  that  every  omission  noted  be  filled 
and  that  errors,  purely  material,  be  corrected,  directing  at  once  that  the  enumerator 
make  said  corrections  in  the  original  stub-books. 

13.  In  order  to  make  said  corrections,  the  enumerator  shall  find  the  person 
to  whom  he  has  delivered  the  voting  card  and  shall  personally  do  this  work,  without 
right  to  any  remuneration. 

14.  When  there  is  no  omission  to  be  filled,  or  light  material  errors  to  be 
corrected,  but  faults  of  greater  consequence  that  may  change  the  contents  of  the 
voting  card,  the  instructor  shall  notify  the  inspector,  not  taking  any  other  action 
than  that  of  keeping  the  enumerator  at  his  work,  who,  in  this  case,  as  in  the  one 
mentioned  above,  is  obliged  to  correct  faults  in  the  form  that  may  be  ordered, 
without  any  right  to  remuneration. 

Please  acknowledge  receipt  by  wire  when  this  reaches  your  hands,  using  the 
code  word  **Nine"  which  will  indicate  that  you  have  received  it  and  that  you 
thoroughly  understand  it. 

Yours  truly,  (Signed)  Angel  0.  Betancourt, 

Director  General. 
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CitCULAB  No.   10. 

EavanGf  September  8,  1919. 
Pmvincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

Referring  to  the  instructions  contained  in  form  3,  the  following  additional 
explanations  and  instructions  are  given: 

1.  In  space  17,  the  word  ** Owner''  is  not  to  be  used  in  such  cases  as  chauffeurs 
owning  automobiles  and  operating  same  as  service  cars.  In  such  case,  the  entry 
in  column  15  would  be  ' '  Chauffeur ; ' '  in  column  16,  * '  Public  Transportation ;  * ' 
and  in  column  17,  ''Independent."  The  word  "Owner"  is  more  especially  to  be 
used  in  cases  of  manufacturers  or  others  who  have  established  business  and  employ 
assistants.  In  such  event,  the  entry  in  column  15  would  be  * '  Manufacturer ; "  in 
column  16,  *Turniture  Facturyj"  or  other  class  of  industry,  and  in  column  17, 
**  Owner." 

2.  Instructions  have  been  issued  requesting  the  enumeration  of  vessels  on 
the  15th  day  of  September,  the  day  of  the  Census.  If  a  vessel  is  at  sea  that  day, 
it  should  be  enumerated  at  the  first  port  on  the  Island  at  which  it  touches. 

3.  In  making  delivery  of  voting  cards  to  some  one  other  than  the  interested 
party,  in  the  event  that  such  person  is  unable  to  sign  his  or  her  name,  the  enume- 
rator should  follow  the  same  procedure  in  regard  to  the  annotation  to  be  made 
on  the  retained  copy  as  outlined  in  cases  where  the  elector  is  unable  to  sign  his 
name. 

4.  Please  acknowledge  receipt  of  this  letter  by  wire,  using  the  code  word 
"Ten."  A  telegram  consisting  of  the  one  word  "Ten"  wdll  indicate  to  this  office 
that  you  have  received  this  letter  and  that  you  thoroughly  understand  its  contents. 

Yourb  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director  General. 


Circular  No.  11. 

Havana,  September  10,  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir; 

In  addition  to  paragraph  34  of  the  general  instructions  for  enumerators  and 
special  agents  (form  3)  and  with  the  approval  of  the  National  Board  of  the 
Census,  at  a  meeting  held  on  this  date,  I  recommend  you  to  advise  the  enumerators 
that  when  they  enumerate  a  Cuban  male,  over  twenty-one  years  old,  who  is  not 
entitled  to  suffrage  on  account  of  being  mentally  incapacitated  according  to 
judicial  statement,  therefore  no  voting  card  being  issued  to  him,  they  shall  write 
in  space  7  of  the  census  schedule  the  abbreviation  "Incaptoj"  and  when  they  find 
Cubans  of  that  same  age,  who,  on  account  of  being  in  an  asylum,  are  not  entitled 
to  suffrage,  they  shall  write  in  space  7  of  the  census  schedule  the  word  "Asilo." 

On  receipt  of  this  letter,  wire  the  code  word  "Eleven"  which  will  indicate 
that  you  have  received  it,  and  that  you  thoroughly  understand  it. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director  General, 
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CiRCULAJl   No.    32. 

Havana,  September  10,  1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

The  National  Board  of  the  Census,  at  the  meeting  held  on  this  day,  has  ap- 
proved the  following  rules  issued  by  me,  by  the  authority  invested  in  me  bv^ 
paragraph  5  of  article  VI  of  the  Census  Law,  in  order  to  comply  with  the  pres- 
criptions of  paragraph  2  of  article  L  of  the  said  Law,  relative  to  the  intervention 
of  the  delegates  of  the  political  parties  in  the  respective  districts. 

The  provincial  delegate  appointed  by  a  political  party,  shall  present  to  the 
provincial  inspector  his  credential  or  appointment  issued  by  the  president,  secretary 
or  other  officer  of  the  Provincial  Board  or  Assembly  of  the  party,  who,  according 
to  the  rules  or  regulations  thereof,  is  authorized  to  issue  such  papers,  accompanied 
by  the  following: 

1st.  Certificate  of  proceedings  of  the  meeting  at  which  the  appointment  was 
made.  2nd.  Certificate  showing  authentically  the  authority  of  the  Board  or  Assem- 
bly to  make  such  designation.  3rd.  Authentic  certificate  of  the  Provincial  Electoral 
Board  or  of  the  Chamber  of  Representatives,  showing  that  the  party  secured  the 
proclamation  of  one  or  more  representatives  in  the  last  election. 

Upon  the  presentation  of  the  appointment  with  the  aforesaid  documents,  the 
inspector  shall  admit  the  appointed  delegate.  Should  such  documents  not  be  present- 
ed, or,  if  presented,  should  not  show  the  stated  requirements,  the  delegate  will  not 
.be  admitted,  and  will  be  notified  of  the  reasons  which  prevent  his  admission.  In 
either  case,  he  will  transmit  the  resolution  adopted  to  the  Director  General,  with 
the  reasons  therefor. 

The  delegates  of  the  parties  shall  not  have  any  direct  intervention  in  any 
operation  of  the  Census,  nor  in  any  administrative  act  accomplished  by  the  provin- 
cial inspectors,  but  only  supervise  the  said  operations  when  they  involve  some 
electoral  consequence,  in  accordance  with  the  prescriptions  of  the  Law  and  in  the 
manner  expressed  hereafter,  which  may  be  later  on  established. 

In  accordance  with  the  preceding  paragraph,  the  provincial  inspector  shall 
order  the  said  delegates  to  be  informed,  when  they  so  request,  and  in  a  manner 
not  to  obstruct  or  delay  the  office  work,  of  the  number  of  persons  enumerated  in 
each  district  and  of  the  number  of  voting  cards  issued. 

They  shall  also  be  informed  of  the  voting  cards  issued  in  the  absence  of  the 
elector  and  of  those  delivered  to  persons  other  than  this,  as  prescribed  in  circular 
No.  9  of  the  6th  inst. 

The  right  of  recusation  granted  to  these  delegates  in  paragraph  3  of  said 
article  L  of  the  Census  Law,  may  be  used  by  them  either  orally  or  by  writting,  as 
described  therein.  In  either  case,  the  name  of  the  reeus^e,  the  office  for  which 
he  may  have  been  appointed  or  may  be  performing,  and  the  special  fact,  which  in 
the  judgment  of  the  recusant,  constitutes  the  legal  incapacity,  shall  be  expressed 
in  the  recusation. 

In  case  the  recusation  is  made  in  writing,  the  inspector  shall  write  below  the 
same  proceeding,  which  must  be  signed  by  the  recusant,  stating  the  date  of  the 
presentation.  If  it  is  made  orally,  the  inspector  shall  write  a  proceeding,  which 
must  be  signed  by  the  recusant,  stating  the  same  items  as  on  the  written  recusation. 

Upon  the  presentation  of  the  recusation  in  either  manner,  the  inspector,  if 
acquainted  with  the  alleged  facts,  shall  transmit  it  to  the  Director  General,  with 
the  information  hereinafter  described.  Should  he  not  be  acquainted  with  the  facts, 
he  will  make  the  necessary  investigations  to  authentically  confirm  or  destroy  such 
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facte.  In  this  case,  he  shall  immediately  report  to  the  Director  General  the  recusa- 
tion and  the  reasons  for  not  sending  the  same. 

After  confirming  or  destroying  the  facts,  or  when  such  confirmation  is  not 
necessary,  the  inspector  shall  send  the  recusation  to  the  Director  General,  with  a 
report  describing  the  result  of  his  investigation  or  his  knowledge  of  the  facts, 
and  whatever  he  may  deem  advisable  with  regard  to  the  legal  technicalities  of  the 
recusation,  and  recommend  the  decision  which  he  thinks  the  Direction  should 
adopt,  previous  to  that  of  the  National  Board. 

Notwithstanding  the  prescription  of  the  above  mentioned  ruleSj  when  the 
foundation  of  the  recusation  is  so  pronounced  that  the  inspector  should  deem 
it  legal  and  advisable  to  withdraw  these  privileges,  he  may  recommend  it  so,  by 
the  most  expeditious  way,  to  the  Director  General,  and  send  him  the  case  in 
due  time. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter  in  due  time. 

Yours  truly, 

(Signed)   Angel  0.  Betancourt, 

Director   General. 


Circular  No.  13. 

Havana,    September    ^S,   J 019, 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

I  have  been  informed  that  some  chiefs  of  political  parties,  in  an  erroneous 
understanding  of  the  Law  and  undoubtedly  in  good  faith,  but  with  obvious  incom- 
petency to  aid  in  the  work  of  this  department,  have  addressed  their  fellow-politi- 
cians, explaining  the  manner  in  which  the  enumeration  should  be  carried  out  and 
the  rights  which,  according  to  their  judgment,  should  assist  the  citizens  with  regard 
to  such  work. 

Among  those  instructions,  the  most  erroneous  one,  and  which,  by  being  con- 
trary to  Law,  I  am  interested  in  rectifying  to  avoid — on  becoming  general — inducing 
the  enumerators  to  errors  and  create  useless,  if  not  detrimental,  discussions  with 
the  citizens,  is  that  which  points  out  that  on  the  voting  card  the  political  con- 
nection of  the  elector  should  be  expressed.  Such  assertion  discloses  an  entire  lack 
of  knowledge  of  the  Law  and  even  the  purpose  thereof  upon  prescribing  the  issuance 
of  such  document;  therefore,  as  soon  as  I  became  acquainted  with  this  fact,  I  sent 
you  a  circular  telegram  in  order  that  you  should  warn  the  enumerators  of  your 
province,  so  that  they  would  not  commit  such  an  error. 

I  hereby  confirm  that  above  order  and  recommend  you  to  make  it  as  public  as 
possible.  The  voting  card  is  nothing  but  a  credential  of  the  right  of  suffrage, 
and  the  administration  does  not  care  at  this  time,  when  it  only  acknowledges  it, 
to  know  the  opinion  of  those  who  have  to  use  it,  as  the  statement  thereof  is  always 
a  voluntary  act  of  the  possessor. 

Neither  the  Law  nor  the  instructions  issued  by  me  authorizes  the  violation  of 
the  right,  which  every  one  has,  to  reserve  his  political  opinion. 

Therefore,  warn  the  enumerators  to  refrain  from  asking  the  electors  and 
from  entering  on  the  voting  cards  or  any  other  census  forms,  the  political  connec- 
tion or  opinion  of  the  said  electors  or  from  making  any  incongruent  question  in 
connection  with  the  data  which  are  contained  in  the  census  schedules  and  the  voting 
card,  or  that  is  not  absolutely  necessary  to  accurately  enter  those  data;  and  warn 
them  that  the  citizens  are  not  compelled  to  answer  them  when  they  commit  such 
impropriety,  which  not  only  is  against  the  prestige  of  their  office,  inasmuch  as  it 
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reveals  ignorance  or  inexperience,  but  also  makes  them  lose  the  time  which  they 
need  to  duly  perform  their  work. 

I  recommend  you  to  take  these  warnings  into  consideration  in  order  to  ap- 
preciate the  capacity  and  ability  of  the  enumerators,  and  in  view  thereof,  adopt 
or  recommend  the  steps  which  you  may  deem  convenient. 

Please  acknowledge  receipt. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  0.  Betancourt, 

Director  General, 


Circular  No.  14. 

Havana,  September  S4j  1919. 
Trovincial  Inspector  of  the  Census, 

Sir: 

Certain  news  published  by  the  papers,  and  several  questions  submitted  to  me, 
make  me  understand  that  there  are  doubts  on  the  part  of  the  enumerators  and  the 
public  as  to  the  manner  of  entering  on  the  census  schedules  the  nationality  of  the 
persons  enumerated,  and,  consequently,  the  issuance  of  the  voting  card,  chiefly 
when  it  concerns  Spaniards  or  their  sons  born  in  Cuba. 

Although  I  am  not  aware  of  the  incidents  in  the  cases  arisen  and  their  number, 
the  contradictory  opinions  which  have  reached  me  called  my  attention  to  the 
matter,  and,  in  view  of  its  importance,  I  will  try  to  describe  the  basis  or  principles 
to  which  the  officials  of  this  Department  should  conform,  in  order  to  duly  comply 
with  their  duties  in  connection  with  this  matter. 

Our  legislation  is  clear  on  this  subject,  and  the  instructions  issued  by  me  in 
paragraph  5  of  my  circular  No.  8  of  the  5th  instant  seemed  to  me  sufficient  to 
avoid  any  error,  which  can  arise  but  from  an  erroneous  understanding  or  an 
evident  forgetfulness  of  the  purpose  of  the  census.  For  this  reason  a  clear  under- 
standing is  important,  before  going  into  the  matter.  The  purpose  of  the  census, 
according  to  articles  XIII  and  XIX  of  the  Law,  is  to  obtain  and  compile  the 
statistical  data,  with  details,  of  the  population  of  the  Island.  It  has  to  be  completed 
in  a  short  time  and  by  employees  not  invested  with  authority  to  decide  on  any 
right,  as  their  mission  is  limited  to  the  statement  of  facts  as  they  appear  before 
them. 

It  is  true  that  the  Law  prescribes  that  together  with  this  operation  the 
enumerator  (article  XXII)  shall  deliver  to  each  elector,  i.e,  to  each  citizen  with 
right  of  suffrage  according  to  the  Electoral  Law,  a  voting  card.  However,  this 
act  is  not  a  special  mission  of  the  employee  who  has  to  carry  out  the  operation  of 
enumerating  the  inhabitants  of  the  Island,  but  a  mere  consequence  of  the  results 
of  the  investigations  made  to  that  effect. 

The  importance  given  to  the  Census  by  annexing  this  work,  is  great,  but  its 
purpose  and  its  nature  are  not  altered  thereby. 

The  enumerator  is  not  a  judge  of  the  elector's  right  nor  has  he  to  appreciate 
from  an  electoral  standpoint  the  effects,  which,  according  to  other  laws,  may  be 
produced  by  the  facts  which  he  has  to  state.  Therefore,  at  the  moment  he  is  doing 
his  chief  work,  he  has  to  set  aside  all  idea  other  than  that  of  accurately  expressing 
the  data  which  he  is  compelled  to  take,  stating  only  those  which  he  has  acquired 
as  true. 

In  applying  these  general  ideas  to  the  specific  case  in  question,  I  remind  you 
of  what  in  previous  instructions  I  stated  in  regard  to  the  fact  that  the  enumerator 
should  enter  on  the  census  schedule  only  the  answers  given  to  the  questions  therein 
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contained,  and  which  are  not  obviously  false  or  contradictory,  and  try  to  investigate 
the  truth  in  these  cases  and  enter  the  same,  or  his  lack  of  knowledge  as  to  the  detail 
which  he  has  not  been  able  to  find  out.  Therefore,  when  the  case  pertains  to  the 
data  of  nationality,  if  the  one  declared  agrees  with  the  country  of  origin,  it  should 
be  entered;  for  instance,  if  a  native  of  Barcelona  says  that  he  is  a  Spaniard, 
there  is  no  reason  to  further  the  investigation,  but  should  he  say  that  he  is  a  Cuban, 
and  there  is  a  difference  between  his  country  and  his  nationality,  the  enumerator 
must  try  to  clear  the  doubt,  asking  him  for  his  papers,  and  should  he  not  be  con- 
vinced thereby  and  the  interested  person  insists  on  maintaining  his  statement, 
without  the  necessary  proofs,  the  enumerator,  who  cannot  decide  the  question, 
must  express  that  such  datum  is  unknown  to  him.  This  is  what  I  ordered  in  my 
circular  letter  No.  8,  with  the  approval  of  the  National  Board,  Likewise,  when  the 
interested  person  is  of  age,  and  states  that  he  was  born  in  Cuba  and  that  he  is  a 
Cuban,  there  is  no  reason  to  further  the  investigation,  as  the  answers  in  regard  to 
the  place  of  birth  and  to  nationality  agree. 

There  is  a  special  case  which  should  be  contemplated,  in  accordance  with  my 
judgment  on  the  subject,  and  that  is  the  case  where  the  enumerator  should  be  in 
doubt  as  to  the  data  regarding  the  nationality;  for  instance — the  person  is  a  Cuban 
by  birth,  he  lives  in  a  family  and  the  enumerator  finds  from  the  data  that  he  is  a 
son  of  the  head  of  the  family.  In  this  case,  if  the  nationality  of  the  head  is  a  foreign 
one  or  unknown,  there  is  incongruence  in  the  answer  of  the  said  person,  and  the 
enumerator  must  ask  him  to  prove  his  nationality,  and  should  he  not  do  it,  and  he 
is  of  age,  the  enumerator  must  state  that  the  nationality  is  unknown;  and  when 
the  person  is  a  minor,  he  should  enter  the  nationality  of  the  father. 

There  is  further  an  exceptional  case  which  should  also  be  taken  into  account; 
that  of  the  native  of  Cuba  who  on  April  11,  1900  became  of  age,  as,  through  this 
circumstance,  although  his  father  might  have  practiced  the  right  of  choice  which, 
up  to  that  date,  was  granted  him  by  the  Treaty  of  Paris,  such  choice  could  not  alter 
the  original  nationality  of  the  eldest  son. 

I  pay  attention  to  this  date  for  practical  reasons,  as  the  urgency  of  the  census 
work  does  not  allow  going  so  far  as  to  demand  the  production  of  evidence  of  the 
residence  of  the  father  in  this  country,  nor  whether  he  has  or  has  not  made  use 
of  the  right  of  choice.  As  a  practical  rule,  and  in  view  of  the  above  mentioned  date, 
it  may  be  presumed  that  a  native  of  Cuba  who,  at  the  present  time,  is  more  than 
fifty-two  years,  even  though  he  is  the  son  of  a  Spaniard,  who  has  chosen  the 
Spanish  nationality,  is  a  Cuban,  and  the  enumerator  should  not  require  him  to 
prove  it. 

Now  all  these  circumstances  are  to  be  taken  into  account  to  fill  out  the  census 
schedule.  The  voting  card  is  only  a  consequence  of  what  might  appear  thereon. 
Therefore,  the  enumerator,  if  he  fills  the  first  one  properly  should  refrain  from  any 
further  investigation;  if  according  to  the  census  schedule,  the  enumerated  person 
is  a  Cuban  over  twenty-one  years  of  age,  the  enumerator  should  issue  the  voting 
card,  and  if  his  right  of  suffrage  has  not  been  altered  in  an  authentic  manner,  no 
other  antecedents  are  needed  for  the  fulfillment  of  the  rules. 

In  accordance  with  the  aforesaid  statement  and  with  the  approval  of  the 
Census  National  Board  at  the  meeting  of  even  date,  I  recommend  you,  in  addition 
to  my  previous  instructions,  to  instruct  the  enumerators  of  your  province  to  confine 
themselves  to  the  following  rules,  as  to  the  expression  of  nationality  on  the  census 
schedule  and  to  the  issuance  of  voting  cards: 

1.  Whenever  there  may  be  the  natural  and  due  harmony  between  the  decla- 
ration of  the  place  of  birth  and  the  nationality  of  the  enumerated  person,  the 
declared  nationality  should  be  entered  on  the  census  schedule,  excepting  in  such 


820  SUPPLEMENTAL  INSTRUCTIONS  ISSUED 

oases  where  this  last  datum  may  appear  to  be  contradicted  by  other  data  obtained 
and  stated  in  the  operations  of  the  enumeration. 

2.  Whenever  the  nationality  may  not  agree  with  the  country  of  origin,  before 
entering  the  one  declared,  the  certificate  of  citizenship  or  of  the  Civil  Eegister 
should  be  demanded,  as  for  instance,  in  the  case  of  a  native  of  Spain  who  should 
assert  that  he  is  a  Cuban. 

3.  Similar  proofs  should  be  produced  when  from  the  data  appearing  in  the 
enumeration,  something  is  found  which  contradicts  the  declaration  of  nationality, 
as  for  instance,  when  the  enumerated  person  appears  to  be  the  son  of  a  foreigner. 

4.  In  all  these  cases,  when  the  nationality  is  not  proved,  it  should  be  entered 
as  unknown, 

5.  Notwithstanding  the  prescriptions  of  the  foregoing  rule,  no  proofs  shall 
be  demanded  from  a  native  of  Cuba — although  he  may  appear  to  be  the  son  of  a 
Spaniard — if  he  is  fifty-two  years  of  age  or  over,  and  declares  that  his  nationality 
is  Cuban. 

6.  To  demand  the  said  proofs  of  nationality,  the  enumerator  shall  not  take 
into  consideration  any  other  presumptions  than  those  resulting  from  the  respective 
enumeration  card  or  from  authentic  documents  produced  at  the  time  of  making  the 
enumeration. 

7.  To  issue  the  voting  card,  the  data  on  the  census  schedule  should  be  taken 
into  consideration  as  both  must  agree,  and  such  data  should  be  made  sufficiently 
clear  on  issuing  the  card. 

8.  Finally,  in  view  of  the  said  schedule,  the  voting  card  should  be  issued  and 
delivered  to  those  who  are  entitled  to  it,  in  accordance  with  the  Law  ;ind  the 
previous   instructions. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter,  and  communicate  its  contents  to  the 
enumerators  for  compliance  therewith. 
Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancoubt, 

Director  General. 


Circular  No.  15. 

Havcmaj    Octol)er   4,   1919. 
Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

As  the  enumeration  of  some  districts  has  been  completed,  it  is  the  time  for 
the  enumerators  to  comply  with  the  instructions  given  to  you  in  paragraphs  11, 
12,  13  and  14  of  circular  letter  No.  9  of  September  6,  which  says: 

**11.  The  stub-books  containing  the  copies  of  the  electoral  cards  (form  2-a), 
shall  not  be  sent  by  the  enumerator  to  the  instructor  with  his  daily  work,  but  he 
shall  keep  them  carefully  and  secretly  in  his  possession  until  he  has  finished  the 
enumeration  of  his  district.  When  he  has  finished,  he  will  deliver  to  the  instructor 
said  stub-books  of  copies,  together  with  the  other  surplus  stub-books  of  which  he 
had  not  made  use. 

12.  The  instructors,  when  receiving  the  stub-books  with  the  copies  (form  2-a) 
shall  examine  them  carefully  and  shall  direct  that  every  omission  noted  be  filled 
and  that  errors,  purely  material,  be  corrected,  directing  at  once  that  the  enumerator 
make  said  corrections  in  the  original  stub-books. 

13.  In  order  to  make  said  corrections,  the  enumerator  shall  find  the  person 
to  whom  he  has  delivered  the  voting  card  and  shall  personally  do  this  work,  without 
right  to  any  remuneration. 
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14.  When  there  is  no  omission  to  be  filled,  or  light  material  errors  to  be 
corrected,  but  faults  of  greater  consequence  that  may  change  the  contents  of  the 
voting  card,  the  instructor  shall  notify  the  inspector,  not  taking  any  action  other 
than  that  of  keeping  the  enumerator  at  his  work,  who,  in  this  ease,  as  in  the  one 
mentioned  above,  is  obliged  to  correct  the  fault  in  the  form  that  may  be  ordered, 
without  any  right  to  remuneration.'^ 

I  presume  that  these  prescriptions  have  been  complied  with,  but  if  not  I  recom- 
mend you  to  have  them  complied  with  at  once,  and  to  add  to  the  above  mentioned 
the  following  instructions: 

1st.  As  soon  as  an  instructor  enumerator  has  checked  the  voting  cards  of 
each  enumeration  district  and  found  them  to  be  correct  or  has  made  the  necessary 
corrections  in  the  manner  described,  the  said  instructor  shall  write  on  the  outside 
cover  of  each  book  in  pencil  the  code  number  of  the  respective  district,  and  shall 
tie  all  the  books  in  one  bundle,  sealed  with  a  label  expressing  that  the  bundle 
contains  stub-books  of  voting  cards  and  shall  send  it  to  the  provincial  inspector  in 
the  same  pouch  containing  the  census  schedules   (form  1)   for  that  day. 

2nd.  Upon  receipt  of  these  books  in  your  office,  they  should  be  checked  in  the 
same  manner  as  they  were  checked  by  the  instructor  enumerator,  as  per  instructions 
above,  and  when  same  are  found  to  be  correct  and  complete,  they  are  to  be  for- 
warded to  this  office,  in  sealed  packages,  expressing  the  contents,  and  in  separate 
mail  bags  from  those  which  contain  forms  1  of  your  province  for  that  day. 

3rd,  With  respect  to  the  other  supplies  used,  you  will  conform  to  the  instruc- 
tions issued  hitherto.  Those  not  used,  as  boxes,  hammers,  etc.,  are  to  be  retained 
by  you  until  further  instructions,  and  the  books  of  blank  noting  cards  carefully 
kept. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter  by  wire,  using  the  code  word 
*' Fifteen''  which  will  indicate  that  you  have  received  it  and  that  you  thoroughly 
understand  it. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director  General. 


CiRCULAE  No.   16. 

Havana,   October  SOth,  1919. 
Frovincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

I  have  not  as  yet  received  any  books  of  voting  cards  from  you,  as  per  the 
instructions  contained  in  my  circular  letter  No.  15.  I  appreciate  that  your  force 
is  very  busily  engaged  in  checking  form  1  and  in  the  administrative  work  of  the 
Census,  but  I  desire  to  call  your  attention  to  the  importance  of  promptly  forward- 
ing the  voting  cards  to  this  office,  and  suggest  the  plan  hereinafter  outlined  as  a 
method  of  expediting  this  work.  When  the  material  is  forwarded  to  you  from  an 
instructor  enumerator  for  a  district  in  which  the  enumeration  has  been  completed, 
the  first  thing  to  do  is  to  take  out  the  voting  books,  seeing  that  the  instructor  has 
marked  on  the  outside  thereof  in  pencil  the  code  number  of  the  district.  These  books 
should  then  be  tied  together,  so  that  all  books  for  that  particular  district  are  in 
one  bundle.  For  the  time  being  the  rest  of  the  supplies  should  be  laid  aside. 

The  next  thing  to  do  is  to  check  the  voting  cards.  Do  this  in  accordance  with 
instructions  contained  in  my  circular  letter  No.  11.  In  order  to  save  time,  in  return- 
ing the  voting  cards  to  instructor  enumerators  in  cases  of  errors,  I  am  enclosing  a 
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form  letter,  which  you  will  use  for  this  purpose,  a  sufficient  supply  of  which  will 
be  forwarded  to  you  under  separate  cover.  This  form  letter  should  be  made  out  in 
triplicate  J  the  original  and  first  copy  will  be  forwarded  to  the  instructor  enumera- 
tor, the  third  copy  being  retained  in  your  office  as  a  record  of  the  whereabouts  of 
the  voting  books.  Immediately  on  receipt  of  the  shipment,  the  instructor  enumerator 
should  sign  the  first  copy  and  return  it  to  your  office,  which  receipt  will  take  the 
place  of  the  Post  Office  receipt  for  registered  packages,  as  these  voting  cards  should 
be  handled  in  the  special  sacks  which  are  now  beiug  used  between  your  office  and 
that  of  the  instructor  enumerators. 

When  errors  are  found  in  some  (not  in  all)  of  the  books  of  a  district,  only 
those  that  contain  the  errors  should  be  returned  to  the  instructor  enumerator  for 
correction,  keeping  the  remainder  of  said  books  in  your  office,  with  the  carbon 
copy  of  the  letter  of  transmittal  attached  thereto,  so  that  each  bundle  of  voting 
books  in  your  office  well  be  a  complete  record  of  the  whereabouts  of  a  complete 
district. 

The  greatest  care  must  be  exercised  in  the  handling  and  forwarding  of  these 
voting  books,  and  you  will  be  held  strictly  responsible  for  each  voting  book  in  your 
province.  At  the  same  time  it  is  desired  to  start  the  flow  of  these  books  into  this 
office  as  soon  as  possible,  without  jeopardizing  the  completion  of  the  enumeration 
of  the  census  on  schedule  time. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter,  using  the  code  word  ''Sixteen.''  A 
telegram  consisting  of  the  one  word  ''Sixteen''  will  indicate  to  this  office  that  you 
have  received  this  letter  and  that  you  understantd  it  thoroughly. 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  0.  Betancourt, 

Director  General. 


Havana,  October  SOth,  1919. 
Frovincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

On  this  date  a  sufficient  supply  of  the  enclosed  "Notice"  is  being  sent  to  the 
instructor  enumerators  of  your  province  directly,  in  order  to  have  them  affixed  in 
the  public  places  of  their  municipalities,  and  which  I  notify  you  of  by  order  of 
the  Director  General  for  compliance  therewith: 

"Eepublic  of  Cuba.— Census  of  1919. — To  the  Public. — The  public  is  hereby 
reminded  that  on  the  30th  of  this  month  of  October  the  term  for  the  enumeration 
of  the  inhabitants  of  the  Eepublic  will  expire.  The  inhabitants  of  this  municipality 
who  hace  not  been  ennumerated  may  individually  make  their  reclamation  to  the 
underigned  instructor  enumerator. 

In  order  to  avoid  unwarranted  reclamations,  it  is  reminded  that  the  enumera- 
tion should  be  made  on  the  basis  of  the  residence  and  circunstances  of  the  interested 
person  on  September  15th,  no  other  afterchange  being  taken  into  consideration". 

By  order  of  the  Director  General, 

(Signed)   TomAs  Borden ave. 

Sub-director. 
ClBCULAB   No.    17. 

Havana,  October  ^^,  1919. 
Frovincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

The  time  for  the  completion  of  the  enumeration  on  the  30th  instant  being 
about  to  expire,  and  with  the  purpose  in  mind  that  this  operation  should  be  as 
accurate  as  possible,  without  the  omission  of  any  person,  through  carelessness,  I 
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sent  on  the  20th  instant  to  the  instructor  enumerators  a  few  notices  to  be  displayed 
in  the  public  places,  warning  those  persons  who  for  some  reason  have  not  been 
enumerated  to  make  their  reclamation  in  due  time. 

I  do  not  believe  that  there  are  many  persons  so  concerned,  but  even  those  few 
would  cause  work  which,  on  account  of  the  limited  time,  should  be  made  ex- 
peditiously, to  which  the  ordinary  rules  established  thus  far,  cannot  be  applied. 
With  the  approval  of  the  National  Board  at  the  meeting  of  this  date,  I  send  you 
the  following  special  instructions: 

1.  When  a  person  who  has  not  been  enumerated  should  be  enumerated  in  a 
district  where  the  enumerator  is  still  working,  the  instructor  or  inspector  should 
advise  the  former,  so  that,  after  adjusting  the  omission,  if  it  was  actually  com- 
mitted, the  enumerator  should  proceed  to  make  the  enumeration  and  to  issue  the 
respective  voting  card.  In  this  case  the  number  of  the  census  schedule  will  be  that 
which  corresponds  to  the  enumeration  date,  even  if  the  house  where  the  omitted 
person  resides  has  already  been  enumeratd. 

2.  When  the  enumerator  has  completed  his  work  and  delivered  the  same  to  the 
instructor,  the  latter  should  at  once  investigate  if  there  was  actually  an  omission, 
that  is,  if  the  claimant  should  have  actually  been  enumerated  at  the  place  he  has 
indicated,  by  having  resided  in  it  on  the  Census  day,  and  if  he  has  not  been 
enumerated  at  another  place.  After  proving  these  details  he  will  make  the  enumera- 
tion himself  in  the  place  w^here  the  enumerator  should  have  made  it,  or  will  cause 
it,  if  possible,  to  be  made  by  the  same  enumerator,  who  should  have  done  it.  In 
this  case  the  serial  number  of  the  card  will  be  the  next  one  to  the  last  of  the 
district,  if  the  instructor  knows  it  because  of  having  it  in  his  possession.  In  any 
other  case,  in  space  21  of  form  1,  the  letter  **S^'  should  be  entered. 

3.  If  the  omitted  person  should  advise  that  he  is  an  elector,  the  instructor 
will  ascertain,  as  in  former  cases,  w4iether  he  has  or  has  not  been  enumerated,  and 
if  not,  after  making  the  enumeration,  he  should  issue  the  respective  voting  card, 
taking  it,  by  its  order,  from  the  blank  ones  pertaining  to  the  enumerator  of  the 
district,  should  he  have  them  in  his  possession.  The  instructor  shall  sign  this  card, 
in  lieu  of  the  enumerator,  when  he  makes  the  enumeration,  and  shall  also  sign  on 
the  back  of  the  census  schedule,  form  1,  to  which  end  he  is  herein  authorized. 

4.  If  the  instructor  has  not  the  voting  card  book  at  his  disposal,  on  account 
of  its  having  been  sent  to  the  provincial  inspector  or  to  this  office,  he  shall  im- 
mediately send  to  the  inspector  card  form  1,  on  the  back  of  w^iich  he  shall  write 
the  following  under  his  signature:  **  Claims  to  be  an  elector,'^  and  shall  express 
the  personal  details  of  the  interested  person,  that  is,  if  he  is  tall,  short  or  medium 
height;  if  thin,  medium  or  stout;  the  color  of  his  hair,  and  any  distinctive  marks, 
in  accordance  with  the  prescriptions  of  the  General  Instructions.  After  the  ins- 
pector has  received  the  card,  he  will  send  to  the  instructor  the  voting  card  book 
pertaining  to  the  district,  should  he  have  it  in  his  possession,  and  if  not  he  wdll 
request  it  from  this  office,  and  send  it  to  the  instructor,  with  the  census  schedule, 
in  order  that  the  said  instructor  should  issue  the  card  in  the  above  mentioned 
manner. 

5.  The  forwarding  of  the  books  shall  be  alw^ays  made  by  registered  mail, 
keeping  at  the  forwarding  office  a  certificate  signed  by  the  chief,  with  the  number 
of  voting  cards  issued  and  in  blank  therein  contained,  with  all  the  necessary  data 
to  identify  the  said  book. 

6.  A  daily  report  should  be  sent  by  the  instructor  to  the  inspector,  of  all 
these  enumerations,  and  by  the  inspector  to  this  office. 

7.  On  the  night  of  October  30th,  the  instructor  enumerator  shall  send  to  the 
inspector  the  cards  containing  those  enumerations  and  the  respective  voting  card 
books,  separating  them  by  districts  and  expressing  on  the  wrapper  the  district  to 


824  SUPPLEMENTAL  INSTRUCTIONS  ISSUED 

which  it  pertains  and  the  words :  ^ '  Supplementary  enumerations, ' '  When  the  ins- 
pector receives  these  documents,  he  will  examine  them  and  proceed  in  the  same 
manner  as  with  the  ordinary  enumerations,  sending  them  on  time  to  this  office,  and 
separately  from  the   ordinary  enumerations. 

8.  In  all  enumeration  cards,  the  code  number  of  the  respective  district  should 
be  expressed,  whoever  may  be  the  person  who  makes  it. 

9.  Should  the  number  of  omissions  require  it,  due  to  the  fact  that  the 
instructor  enumerator  is  not  able  to  attend  to  all  of  them  with  the  necess^,ry 
emergency,  you  should  see  that  they  are  properly  grouped  and  recommend  to  this 
office  one  or  more  special  agents  to  carry  out  the  operation.  In  this  work,  should 
it  be  agreed,  the  agents  should  conform  to  the  above  rules  and  proceed  as  enume- 
rators, using  the  code  number  of  the  district,  and  entering  the  letter  '*S^'  in  space 
21.  The  suggested  service  in  this  paragraph  shall  not  be  rendered  without  special 
authorization  of  this  office,  in  case  it  should  be  necessary. 

10.  This  supplementary  enumeration  shall  be  made  as  in  ordinary  cases,  the 
information  being  given  by  the  person  in  charge  of  the  residence  of  the  person 
enumerated.  Only  in  special  cases,  where  distance  or  other  unavoidable  circumstance 
— in  the  judgment  of  the  instructor  enumerator — is  concerned,  and  under  his  res- 
ponsability  and  certainty  that  there  is  an  omission,  could  the  enumeration  be  made 
at  his  office,  but  in  this  case  he  should  report  to  this  office,  through  the  inspector, 
the  circumstances  which  have  compelled  him  to  act  in  that  manner. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter,  using  the  code  word  / '  Seventeen. ' ' 
A  telegram  consisting  of  the   one  word  ''Seventeen''   will  indicate  to   this   office 
that  you  have  received  this  letter  and  that  you  understand  it  thoroughly. 
Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betancourt, 

Director   General. 


Circular  No.  18. 

Havana,  November  12,  1919. 
To  all  Provincial  Inspectors  of  the   Census. 
Sir: 

From  time  to  time  this  office  will  have  to  send  you  voting  cards  for  correction, 
and  in  that  connection  you  are  instructed  as  follows: 

The  instructor  enumerator  shall  make  the  corrections  before  they  are  dispensed 
with.  You  have  already  received  instructions  on  this  matter  by  circular  letter  No.  16. 

The  following  methods  will  be  used  for  such  corrections: 

No  voting  card  will  be  corrected  after  the  thirty-first  of  next  December. 

The  office  will  send  you  by  registered  mail  the  erroneous  voting  cards,  together 
with  a  communication  setting  forth  what  is  necessary  to  correct  them.  No  correc- 
tions, erasures  or  interlineations  shsould  be  made  on  the  voting  cards.  The  omitted 
data  may  be  filled  in,  but  in  cases  where  data  are  added  thereto,  the  inspector  should 
see  that  the  original  is  corrected  as  specified  hereinafter. 

The  inspector  will  ask  the  elector  by  letter  for  the  return  of  the  card  within 
two  days.  In  ease  the  elector  should  not  return  the  card  for  correction  within  five 
days,  the  inspector  shall  return  the  communication  to  this  office,  together  with  the 
voting  card  book,  in  whatever  condition  they  may  be. 

Upon  the  receipt  of  a  card  by  an  inspector,  he  should  add  to  it  what  is  neces- 
sary or  issue  a  new  card  to  make  the  corrections  pointed  out  by  this  office.  In  case 
a  new  one  is  issued,  the  original  card  should  be  marked  with  the  word  ''Void''  '^^ 
red  ink  on  both  forms  and  returned  to  this  office  with  the  book  which  contains 
the  new  one. 
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When  an  elector  should  claim  to  have  lost  his  voting  card,  the  Census  shall  not 
issue  a  new  one,  but  the  elector  may  claim  his  right  in  due  time  at  the  respective 
Electoral  Board. 

The  registered  mail  is  also  to  be  used  always  for  tlie  return  of  the  corrected 
cards  to  the  electors. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  circular,  using  the  code  word  **  Eighteen, ' ' 
which  will  indicate  to  this  office  that  you  have  received  these  instructions  and  that 
you  have  understood  them  thoroughly. 

Yours  truly, 

(Signed)   Angel  C  Betan court, 

Director   General. 


OmcuLAR  No.  19.  Havana,  November   16^  VJl'i. 

Provincial  Inspector  of  the  Census. 
Sir: 

This  office  has  been  informed  that  some  persons,  not  employed  in  the  census 
work,  have  been  calling  on  the  electors,  asking  them  to  show  the  voting  cards  in 
their  possession,  and  making  them  believe  that  they  were  employees  of  this 
Department. 

It  has  been  published  repeatedly  that  everyone  of  the  Census  employees  in 
touch  with  the  people  is  obliged  to  show  papers  proving  that  he  is  such  employee, 
and  that  anyone  attempting  to  pass  as  such  employee  is  subject  to  the  following — 
according  to  article  43  of  the  Census  Law,  viz: 

'^Any  person  falsely  impersonating  an  inspector,  sub-inspector,  enumerator,  or 
other  census  officer  or  employee,  for  the  purpose  of  obtaining  access  to  private 
])remi8es  or  soliciting  information  or  for  any  other  purpose,  shall  be  punished  by 
imprisonment  from  one  month  to  one  year. '^ 

In  order  to  warn  the  people  of  such  persons,  it  is  deemed  advisable  to  publish 
in  the  local  papers  information  on  the  subject.  This  office  commits  to  your  care  the 
greatest  publicity  in  the  matter. 

Yours  truly, 

(Signed)   Angel.  C.  Betan coubt, 

Director   General. 


Circular  No.  20. 

Havana,  December  fJ),   1919. 

Provincial  Inspector  of  the  Census. 

Sir: 

Simultaneously  with  the  work  of  rectifications  that  are  entrusted  to  you,  you 
will  proceed  during  the  present  month  to  do  the  following: 

L  To  make  the  vouchers  for  the  third  part  due  you  and  the  enumerators 
of  your  province,  it  being  understood  that  the  payment  of  this  amount  will  be 
held  in  this  office  for  approval  in  consideration  of  the  work  done  by  those  em- 
]>loyee8.  With  said  vouchers  you  will  send  information  of  those  cases  which  you 
think  apply  to  article  XV  of  the  Census  Law. 

2.  You  will  send  to  this  office  all  documents  and  supplies  in  your  possession. 
The  office  supplies  or  furniture  for  which  you  have  further  use,  or  the  removal  of 
which  would  be  expensive,  you  can  hold,  advising  me,  in  order  that  this  Direction 
niay  take  the  proper  action. 

3.  Make  a  report  which  must  be  finished  before  the  31st  instant  sending  it  at 
once  to  this  office,  in  which  you  will  state  the  foUowing  particulars: 
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Information  of  the  methods  followed  to  get  the  data  for  the  forming  of  the 
enumeration  districts,  and  the  methods  used  for  the  selection  of  the  enumerators, 
stating  the  difficulties  encountered  in  performing  this  work,  and  if  they  were  due 
to  the  State,  or  to  the  administrative  or  public  organization  of  the  country,  omit- 
ting whatever  may  be  of  a  personal  or  political  nature,  that  you  have  had  to 
overcome. 

You  will  state,  with  the  exception  above  mentioned,  everything  of  any  impor- 
tance that  might  have  happened  during  the  course  of  the  work,  also  relative  to  the 
conduct  of  the  enumerators  and  instructors  with  respect  to  the  work  done  by  them, 
explaining  the  difficulties  which  they  have  had  to  overcome  and  the  way  they  have 
succeeded,  and  anything  else  that  you  may  deem  worthy  of  special  mention. 

You  will  send  brief  information  based  upon  authentic  facts  of  the  state  of 
industry,  commerce,  public  instruction  and  charity,  that  may  indicate  the  progress 
or  deterioration  of  that  province  from  1907  to  1919,  stating  the  creation  of  the 
new  centers  of  population,  and  of  the  establishment  of  new  industries  or  business 
enterprises.  This  part  of  the  work  will  be  purely  narrative  and  must  not  contain 
any  personal  appreciation  or  criticism  about  the  incidents  stated  in  said  work. 

You  will  state,  with  due  discretion,  your  personal  experience  in  the  eompilance 
of  the  Census  Law;  the  difficulties  encountered,  and  the  changes  wliich,  in  your 
opinion,  could  be  introduced  to  avoid  such  difficulties  in  the  future.  Such  suggestions 
should  be  of  a  practical  nature  and  in  no  way  should  contain  any  technical  appre- 
ciation or  criticism,  either  favorable  or  unfavorable,  of  the  Law,  but  only  limited 
to  the  case  which  originated  the  remark. 

You  will  omit  in  this  report  all  reference  to  the  Director  of  the  Census  and 
other  chiefs  or  officials  thereof,  either  of  praise  or  of  criticism. 

The  report  should  be  short  and  written  concisely  and  clearly. 

You  will  send  with  the  report  a  bust  portrait  of  yourself,  medium  size,  and 
also  the  following  photographs  of  your  province: 

Four  of  the  country  life  of  a  typical  and  original  character;  two  of  your 
office  force  and  of  a  few  enumerators, — these  with  their  equipment;  four  of 
prominent  buildings  and  of  other  constructions  worthy  of  attention  through  his- 
torical interest,  or  disclosing  improvement  in  industry,  commerce  or  art;  two  that 
you  may  think  are  of  interest  abroad,  as  an  exponent  of  our  culture  and  progress, 
or  of  the  typical  customs  of  your  province. 

I  recommend  that,  if  possible,  you  secure  such  photographs  without  expense 
to  the  Census,  or  with  the  least  possible  expense,  desisting  from  any  effort  with 
those  not  easily  obtainable  in  a  short  time  or  which  may  be  very  expensive. 

If  through  unsurmountable  reasons  this  work  could  not  be  done  within  the 
term  hereinbefore  mentioned,  during  the  balance  of  this  month,  please  notify  this 
office  of  such  circumstance  in  advance. 

Please  acknowledge  receipt  of  this  letter  by  wire,  using  the  code  word 
'*  Twenty.'' 

Yours  truly, 

(Signed)  Angel  C.  Betanooubt, 

Director  General, 
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Minutes  of  the  Proceedings  of  the  National  Census  Board  in  General 
^Session,  during  the  period  from  July  18,  1919,  to  March  8,  1922, 

FIRST   MEETING 

July  18,  1919. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio  Aver- 
hoff,  designated  to  form  the  National  Census  Board,  were  in  attendance.  Mr.  Tra- 
vieso presided  at  the  meeting.  It  had  been  previously  decided  that  the  Board  members 
need  not,  before  entering  upon  their  duties,  take  the  oath  of  office  as  specified  in. 
article  47  of  the  Census  Law.  The  substitute  members,  Luis  Morales  and  Enrique 
Laveddn,  were  present  and  were  inducted  into  office  after  examination  of  their 
credentials.  By  secret  ballot,  a  ternary  was  voted  upon,  from  which  the  Director 
General  of  the  Census  might  be  appointed.  After  two  ballots,  Messrs.  Juan  M. 
Dihigo,  Raul  Trelles  and  Carlos  Revilla  were  unanimously  elected.  Again  by  secret 
ballot,  another  ternary  was  voted  upon,  this  time  for  nomination  of  the  Sub-director 
of  the  Census,  and  Messrs.  Tomas  Bordenave,  Miguel  Figueroa  and  Francisco  Llaca 
were  unanimously  elected.  It  was  voted  to  send  to  the  Secretary  of  Justice  a  copy 
of  the  constitution  of  the  Board. 

MEETING    NUMBER    2 

July  22,  1919, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  The  president  announced  that 
he  had  convened  the  Board  upon  request  of  the  secretary,  to  consider  several  details 
that  required  immediate  attention.  The  secretary  explained  that  it  was  best  to  fix 
the  meaning  of  articles  4,  No.  6 ;  21,  26,  paragraph  2 ;  32,  48,  49,  50  and  52.  The 
Board  did  not  reach  a  definite  decision  and  agreed  to  continue  the  discussion  at  the 
following  meetings.  It  was  announced  that  the  secretary  of  the  President  of  the 
Bepublic  had  addressed  a  communication  to  the  Board,  transmitting  a  Presidential 
decree,  dated  July  22,  not  accepting  the  ternary  named  on  the  18th,  from  which 
to  appoint  the  Director  General  of  the  Census.  In  view  of  this,  the  Board  agreed 
to  name  a  second  ternary  and  proceeded  to  ballot  secretly  as  to  who  should  compose 
it,  with  the  result  that  a  majority  of  votes  was  cast,  after  two  ballots,  for  Messrs. 
Evelio  Rodriguez  Lendian,  Angel  C.  Betancourt  and  Octavio  Giberga.  The  matter 
was  taken  up  of  a  petition  from  Mr.  Enrique  Laveddn,  substitute  member  of  the 
Board,  requesting  leave  of  absence  of  forty-five  days  to  go  abroad.  The  Board 
decided  that  it  was  not  vested  with  the  power  to  grant  vacations  to  any  of  its 
members. 

MEETING    NUMBER    3 

July  M,  1919. — ^Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Two  communications  were  read, 
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from  Messrs.  Juan  M.  Bihigo  and  Francisco  Llaca,  thanking  the  Board  for  having 
included  them  in  the  ternaries  for  appointment  of  Director  and  Sub- director  of 
the  Census,  respectively.  Consideration  was  again  given  to  the  articles  of  the 
Census,  mentioned  in  the  preceding  minutes,  but  no  conclusion  was  reached, 

MEETING    NUMBER    4 

July  B5y  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  The  matter  was  taken  up  of  a 
communication  from  the  secretary  of  the  President  of  the  Republic,  transmitting 
a  Presidential  decree,  naming  for  Director  General  of  the  Census  Mr.  Angel  C. 
Betancourt,  and  for  Sub-director,  Mr.  Tom4s  Bordenave.  The  Board  voted  to  com- 
municate the  appointments  to  these  gentlemen. 

MEETING    NUMBER    5 

August  5,  1919. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Dr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  was  present.  Consideration  w^as  given  to  a  communication 
from  the  Director  General  of  the  Census,  informing  the  Board  that  on  July  25th 
just  past  he  had  assumed  office  as  Director  General.  Another  communication  from 
the  Director  General,  dated  July  28th,  addressed  to  the  President  of  the  Board, 
advised  that  on  that  date  Dr.  Tomas  Bordenave  took  possession  of  office  as  Sub- 
director  of  the  Census.  A  communication  was  read,  signed  by  Mssrs.  Faustino  Gue- 
rra  and  Rodolfo  Mendez  Penate,  as  Provisional  President  and  Acting  Secretary, 
respectively,  of  the  Executive  Committee  of  the  National  Assembly  of  the  Liberal 
Party,  wherein  said  gentlemen  informed  the  President  of  this  Board  that  the  above 
named  Executive  Committee,  at  a  session  held  for  that  purpose,  had  appointed 
Dr.  Roberto  Mendez  Penate  as  supervising  delegate  for  the  Liberal  party,  to  this 
Board.  The  Board  deferred  acting  upon  this  matter  until  the  conditions  mentioned 
in  article  50  of  the  Census  Law  might  demand.  It  was  reported  that  the  Director 
General  of  the  Census  had  directed  a  communication  to  the  president  of  the  Board, 
notifying  him  that  on  the  Slst  of  July  the  following  persons  were  appointed  to 
continue  their  services  in  the  National  Census  Board:  Felix  Seijo,  interpreter  and 
temporary  clerk  of  supplies,  with  a  salary  of  $150.00  monthly;  Roberto  Vorice, 
tranvslator,  with  $200.00  monthly;  Miguel  Angel  Pineiro,  clerk,  with  $100.00  month- 
ly; Elizabeth  F.  Radford,  English  stenographer  typist,  with  $150.00  monthly;  Jo- 
sefina  Vilarino  and  Marina  Odio,  typists,  with  $90.00  monthly ;  Mercedes  Marin 
and  Dolores  L6pez,  typists,  with  ^Q^  monthly,  and  Jose  Francisco  Fernandez  y 
Piloto,  messenger  for  the  Direction,  with  $30.00  monthly.  The  Board  voted  to 
ratify  these  appointments  and  approve  the  salaries,  subject  to  later  arrangementB. 
A  communication  was  read,  from  the  Director  General  of  the  Census,  dated  August 
1,  advising  that  Mr.  Enrique  Fernandez  had  been  named  as  messenger,  with  the 
monthly  salary  of  $40.. 00.  The  board  ratified  said  appointment  and  salary  assigned. 
It  was  noted  that  the  Director  of  the  Census  had  named  Mr.  Vicente  Yanez,  with 
a  salary  of  $40.00  weekly,  as  special  inspector  to  watch  over  the  printing,  arranging 
of  series  and  numbering  of  books  of  electoral  voting  cards,  and  in  due  time  the 
destruction  of  the  typographical  '*  set-up. ''  The  board  approved  the  appointment 
and  the  salary  indicated.  A  communication  was  read  from  the  Direction  General 
of  the  Census,  dated  August  2,  advising  the  Board  that  on  that  date  the  following 
appointments  had  been  made:  Dr.  Carlos  Elcid  y  Balmaseda,  Chief  of  Inspection 
at  Census  headquarters;  Mr.  Jos6  P^rez  Arocha,  Census  Inspector  for  Pinar  del 
Rio  Province;  Dr.  Lorenzo  Ponce  de  Le6n,  Census  Inspector  for  Havana  Province; 
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Mr.  Eduardo  Escoto  j  Cabada,  Census  Inspector  for  Matanzas  Province;  Dr.  Car- 
los F.  Trujillo  y  Hernandez,  Census  Inspector  for  Santa  Clara  Province;  Mr.  Nar- 
ciso  A.  Monreal  y  Varona^  Census  Inspector  in  Camagiiey  Province;  Mr.  Jose  Por- 
tuondo  y  Tamayo,  Inspector  for  Oriente  Province;  Mr.  F^lix  V.  Preval  y  P^rez, 
Chief  Clerk.  The  Board  ratified  these  appointments.  The  Director  submitted  to  the 
Board  a  model  for  the  enumeration  cards  referred  to  in  article  15  of  the  Census 
Law.  The  Board  approved  said  enumeration  card,  which  was  called  ^*  Model  No.  1." 
The  Director  General  submitted  to  the  Board  the  model  for  the  cards  which  the 
enumerator  should  place  on  each  house  after  enumeration  therein.  The  Board 
approved  said  model,  which  was  designated  as  '*  Model  No.  18.'^  The  Director  Ge- 
neral submitted,  and  the  Board  approved  accordingly,  that  the  per  diem  to  be 
received  by  the  instructor  enumerators  should  be  equal  to  that  of  the  inspectors, 
i.e.,  $3.50;  and  that  in  case  of  travel,  the  fastest  and  most  economical  method,  in 
the  opinion  of  the  inspector,  should  be  used,  who  should  submit  for  the  apx)roval 
of  the  Director  General  the  expense  in  each  case.  It  was  agreed  to  indicate  a  salary 
of  $150.00  monthly  for  the  sub-inspectors,  of  whom  up  to  five  might  be  appointed 
for  the  provinces  of  Havana,  Santa  Clara  and  Oriente,  and  three  in  the  others.  The 
Director  General  was  authorized  to  designate  either  the  Sub-director  or  the  Chief 
Inspector  to  accompany  the  Technical  Assessor  on  the  trip  for  instruction,  about 
to  be  made,  and  to  appoint  up  to  two  assistants  to  aid  in  this  matter,  with  a  per 
(Mem  of  $3.50. 

MEETING    NUMBER    6 

August  5f  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gast6n  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Travieso  presided  and  Dr.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  was  present.  It  w^as  voted  to  appoint  a  clerk  and  a 
typist  for  the  Board  Office.  It  was  voted  that  the  Director  General  should  supply 
to  the  Board  the  stamp  to  be  used  on  its  documents.  The  '*  Instructions  for  Enume- 
rators and  Special  Agents^'  was  approved  as  far  as  the  fourth  chapter. 

MEETING    NUMBER,    7 

August  6,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gast6n  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director  General  of  the 
Census,  was  present.  Chapters  5  and  6  of  the  **  Instructions  for  Enumerators  and 
Special  Agents"  were  approved. 

MEETING    NUMBEll    S 

August  14,  1919. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director  General  of  the 
Census,  was  present.  The  secretary  was  appointed  Chairman  of  the  committee 
formed  by  the  Maj^or  of  Havana,  to  decide  in  doubtful  cases  as  to  the  application 
of  the  Census  Law  in  relation  to  the  Organic  Law  of  Municipalities.  The  appoint- 
nient  of  chief  clerks  and  messengers  in  the  provincial  offices,  and  that  of  various 
employees  in  the  Direction  General,  was  approved.  Approval  was  signified  also  of 
the  trip  of  the  Sub-director  of  the  Census  to  Santiago  de  Cuba,  as  laid  out  by  the 
Director  General.  It  was  voted  to  authorize  the  Director  General  to  hire  up  to 
twenty   day-laborers   at  wages  of  not   more   than    $3.00   daily. 

MEETING    NUMBER    9 

August  19,  1919. — Messrs  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff  were  in   attendance   and   Mr,   Angel   C.   Betancourt,   Director   General   of 
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the  Census,  was  present.  Mr.  Travieso  presided.  Appointments  of  instructor  enume- 
rators by  the  Director  General  of  the  Census  were  approved,  as  also  that  of  various 
employees  for  the  Direction  General.  Appointment  was  approved  of  Mr.  Eicardo 
Navarro  as  Provincial  Inspector  for  Oriente,  and  of  changes  among  instructor 
enumerators,  which  had  occurred  in  several  municipalities.  The  Director  General 
was  authorized  to  name  eight  employees  to  learn  the  operation  of  ''Comptometer" 
machine,  with  an  allowance  of  $8.00  weekly,  and  a  salary  of  $66.76  monthly  after 
official  appointment.  Agreed  to  reply  to  the  Mayor  of  Havana  that  the  Board  has 
no  jurisdiction  to  decide  questions  arising  from  the  annulment  of  articles  29  and 
108  of  the  Organic  Law  of  Municipalities.  Voted  to  publish  in  the  Official  Gazette 
the  resolution  of  the  Board,  and  the  Instructions  separately. 

MEETING  NUMBER    10 

August  f7,  1919, — Messrs.  Jos§  I.  Travieso  (presiding),  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director  of  the 
Census,  w^as  present.  Voted  to  receive  Mr.  Eoberto  M6ndez  Penate  as  supervising 
delegate  from  the  Liberal  party.  Approved  the  appointment  of  various  instructor 
enumerators  and  employees  in  the  provincial  offices. 

MEETING    NUMEEE    11 

September  S^  1919, — Messrs.  Jose  V.  Tapia  (substituting  for  Mr.  Jos6  I.  Tra- 
vieso), Francisco  Gast6n  and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Present  also 
were  Messrs.  Angel  C.  Betancourt,  Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto 
Mdndez  Penate,  delegate  from  the  Liberal  party.  Eesolved  to  submit  to  the  President 
of  the  Eepublic  that  the  Census  Day  be  fixed  for  the  15th  of  Sejjtember,  and  that  the 
decree  contain  certain  indications  which  the  Board  may  consider  proper. 

MEETING    NUMBER    12 

September  5,  1919, — ^Messrs.  Jos6  V.  Tapia  (substituting  for  Mr.  Travieso), 
Francisco  Gaston  and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Be- 
tancourt, Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  delegate 
from  the  Liberal  Party,  were  present.  The  appointment  was  approved  of  employees 
for  the  Direction  General  and  of  instructor  enumerators  for  various  municipalities 
in  Oriente  Province,  made  by  the  Director  General  as  also  of  changes  made  in  the 
personnel  of  the  provincial  offices.  Eesolved  to  hire  five  clerks  for  the  office  of  the 
instructor  numerator  of  Havana.  Eesolved  to  approve  the  modifications  introduced 
by  the  Director  General  in  the  "Instructions  for  Enumerators  and  Special  Agents/' 
and  the  recommendations  made  for  eases  of  doubt  in  regard  to  enumeration.  lie- 
solved  that  in  case  of  challenge  the  identity  of  the  complainant  shall  be  recorded 
by  the  judge  or  other  official  before  whom  the  charge  is  made. 

MEETING  NUMBER   13 

September  6,  1919,-— Messrs,  Jos6  V.  Tapia,  in  substitution  of  Mr.  Travieso;  Fran- 
cisco Gaston  and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  Delegate  for  the  Liberal 
party,  were  present.  The  Board  authorized  the  appointment  of  messengers  in  order 
that  they  might  carry  the  daily  work  of  the  enumerators  to  the  provincial  Inspection 
in  such  districts  where  the  means  of  communications  were  difficult.  Eesolved  to 
enumerate  on  the  fifteenth  of  this  month  the  population  living  on  ships  and  steamers 
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in  the  manner  prescribed  in  the  third  paragraph  of  number  13  of  the  *  ^  Instructions '  \ 
The  instructions  given  by  the  Director  General  for  issuing  and  delivering  the  electoral 
cards,  were  approved. 

MEETING    NUMBER    14 

Septem'ber  10,  19 19. —Messrs.  Jose  V.  Tapia  (substituting  for  Mr.  Travieso), 
Francisco  Gaston  and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Be- 
tancourt,  Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  M4ndez  Penate,  delegate 
from  Liberal  party,  were  present.  Appointments  of  employees,  made  by  the  Di- 
rector General,  were  approved.  Approval  was  given  for  using  the  abbreviation 
"Incapto.''  for  a  voter  incapacitated  for  voting,  and  '*Asilo''  for  those  in 
asylums.  Resolved  to  authorize  the  provincial  inspectors  to  sign  the  certificates 
which  serve  as  credential  for  the  enumerators,  because  of  lack  of  time  to  obtain 
them  signed  by  the  Director  General.  The  rules  proposed  by  the  Director  General 
were  approved,  for  accrediting  any  certain  delegate  from  a  political  party  to  the 
provincial  inspectors'  offices.  Resolved  to  authorize  the  Director  General  to  appoint 
six  interpreters  in  the  province  of  Oriente. 

MEETING    NUMBER    15 

September  IS,  1919. — Messrs.  Jose  V.  Tapia,  (substituting  for  Mr.  Travieso), 
Francisco  Gaston  an  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Be- 
tancourt,  Director  General  of  the  Census,  and  Roberto  Mendez  Peiiate,  delegate 
from  the  Liberal  party,  were  present.  The  dismissals  requested  by  the  Director 
General  were  approved,  as  also  the  appointment  of  employees  for  his  office  and 
that  of  the  provincial  inspectors.  Resolved  to  authorize  the  enumerators  to  work 
on  the  Sunday  following  a  week  day  when  bad  weather  had  prevented  their  work- 
ing. Resolved  to  disgregard  the  recusation  made  by  the  instructor  enumerator  of 
Santa  Cruz  del  Sur.  Resolved  to  revoke  the  resolution  authorizing  the  Director 
General  to  appoint  messengers  in  rural  districts  where  mail  communication  is 
difficult;  and  that  the  sending  of  the  daily  work  of  the  enumerators  in  those  places 
to  the  office  of  the  instructor  enumerator  shall  be  made  by  the  enumerators  on 
Sunday,  receiving  pay  therefor  as  on  a  working  day.  Resolved  to  recommend  to 
the  Director  General  of  the  Census  that  he  order  the  provincial  inspectors  to  accord 
the  delegates  from  political  parties  such  facilities  as  may  be  necessary  for  exami- 
nation of  whatsoever  census  work  may  be  relatexl  to  the  suffrage.  Resolved  to  ap- 
peal to  the  people  for  their  loyal  cooperation,  in  order  that  the  census  work  may 
be  as  exact  as  possible  and  free  from  errors  and  malice. 

MEETING    NUMBER    16 

September  19,  1919. — Messrs  Jose  I.  Travieso,  who  presided;  Francisco  Gas- 
ton and  Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betan- 
court.  Director  General  of  the  Census,  and  Roberto  Mendez  Penate,  delegate  from 
the  Liberal  party,  were  present.  The  dismissals  and  appointments  of  employees, 
made  by  the  Director  General,  were  approved.  Resolved  to  authorize  the  Director 
General  to  name  fifteen  employees  to  begin  organizing  the  section  of  electoral 
registers,  and  eighty  for  the  section  of  distribution  and  classification  of  cards, 
each  with  the  monthly  wage  of  $75.00.  Resolved  to  approve  the  discharge,  decided 
upon  by  the  Director  General,  of  the  instructor  enumerator  of  San  Juan  y  Mar- 
tinez. Resolved  not  to  record  the  recusation  made  against  Mr.  Luis  F.  Aguilar, 
instructor   enumerator   of   Jiguani    against   Mr.    Juan   Alemdn    Diaz,   secretary    of 
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fche  Provincial  Inspector's  Office  of  Santa  Clara;  against  Mr.  Juan  Pulido  Oil, 
instructor  enumerator  of  Regla.  Eesolved  that  the  Director  General  order  an  inves- 
tigation begun  respecting  the  accusation  that  in  the  district  of  Santa  Clara  false 
electoral  voting  cards  are  being  issued.  The  appointment  of  supervisors  at  the 
provincial  offices  was  authorized. 

MEETING    NUMBER    17 

September  S4,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Pehate,  delegate  from  the 
Liberal  party,  were  jjresent.  The  movement  of  personnel  communicated  by  the 
Director  General  was  approved.  Eesolved  to  request  of  the  Central  Eletoral  Board 
the  models  and  instructions  for  making  the  electoral  registers.  The  circular  dictated 
by  the  Director  General  was  approved,  regarding  the  manner  of  entering  in  the 
census  cards  the  nationality  of  the  persons  enumerated. 

MEETING   NUMBER    18 

October  ^,  1919, — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff;  the  first  named  in  the  chair.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt,  Director  Ge- 
neral of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  Delegate  from  the  Liberal  party, 
were  present.  Appointments  made  by  the  Director  General  were  approved,  for  several 
provincial  offices  and  for  that  of  the  Direction.  Eesolved  that  the  Director  General 
may  request  the  enumerators  to  work  Sundays  when  necessary.  Eesolved  that  in  case 
of  persons  who  know  only  how  to  sign  their  names  and  not  to  read,  the  signature 
has  the  same  value  as  his  mark,  unless  it  be  contrary  to  the  declaration  that  the 
person  can  neither  read  nor  write.  Eesolved  that  the  enumerations  made  on  Sunday 
without  authorization,  to  the  enumerator  may  be  considered  valid,  as  the  documents 
can  not  be  amended  or  altered.  Eesolved  not  to  record  the  recusation  of  the  instructor 
enumerator  of  San  Juan  y  Martinez,  Mr.  Leon  y  Trujillo.  Eesolved  to  authorize 
the  appointment  of  an  employee  to  have  charge  of  the  collection  of  datti  for  the 
editing  of  the  official  report  to  be  published. 

MEETING    NUMBER    19 

October  8,  1919. — Messrs  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  OetJivio 
Averhoff  in  attendance;  Mr.  Travieso  presiding.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  Delegate  from  the 
Liberal  party,  were  present.  The  appointments  of  enumerators,  made  by  the  Direc- 
tion General,  for  all  the  provinces  were  approved,  as  also  tliat  of  several  employees 
for  headquarters  and  provincial  offices.  The  recusation  made  by  the  instructor 
enumerator  of  Guanabacoa  was  disregarded  and  that  of  enumerator  Carlos  M.  Car- 
taya  admitted.  Eesolved  that  when  in  the  census  card  the  word  **manceba''  (con- 
cubine) occurs,  to  indicate  the  social  status  of  a  woman,  the  space  referring  to  the 
relationship  with  the  head  of  the  family  is  to  be  left  blank,  since  concubinage 
entails  no  tie  of  relationship  between  those  so  associated.  Eesolved  that  in  the  ease 
when  a  x)erson  refuses  to  receive  the  electoral  voting  card  due  him,  an  affidavit 
of  the  fact  be  drawn  up  and  executed  before  witnesses  and  such  affidavit  forwarded 
with  the  voting  card  to  the  Direction  General.  Eesolved  to  announce  that  the 
Municipal  Electoral  Boards  have  no  authority  to  remove  from  the  bulletin  boards 
the  lists  of  voting  cards  delivered  to  others  than  the  electors  themselves. 
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MEETING   NUMBER    20 

October  IS,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averlioff  were  in  attendance.  Messrs  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of  the 
Cefnsus,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  delegate  from  the  Liberal  party,  were  present. 
Eesolved  to  authorize  the  appointment  of  twelve  assistants  for  the  provincial 
office  of  Oriente,  and  of  two  subinspectors  engaged  for  the  Chief  of  Inspectors. 

MEETING    NUMBER    21 

October  17,  1919. — Messrs  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Travieso  presiding.  Mr.  Angel  G.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Peiiate,  delegate  from  the 
Liberal  Party,  were  present.  Eesolved  to  approve  the  movement  of  personnel  the 
Director  General  communicates.  The  designation  of  a  special  agent  for  enumeration 
at  *'La  Cabana''  fortress  was  approved.  The  recusation  made  by  Messrs.  Edelmiro 
Gonzalez  Eamos,  Jose  Bermtidez  Segura  and  Eliseo  Brito  Borges,  instructor  enume- 
rator and  enumerators  of  San  Antonio  de  Cabezas,  was  denied. 

MEETING   NUMBER   22 

October  22,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Travieso  presiding.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  delegate  from  the 
Liberal  party,  were  present.  The  movement  of  personnel  which  the  Director  General 
communicates  was  approved.  The  circular  dictated  by  the  Director  General  was 
approved,  regarding  the  approaching  end  of  enumeration,  and  giving  instructions 
as  to  what  must  be  done  wdth  those  persons  who  may  not  have  been  enumerated  and 
\^ish  to  be  before  the  expiration  of  the  time  limit. 

MEETING    NUMBER    23 

October  29,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance;  Mr.  Travieso  presiding.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  delegate  from  the 
Liberal  party,  were  present.  The  appointment  and  dismissal  of  employees  of  the 
General  Direction  and  provincial  offices,  communicated  by  the  Director  General, 
were  approved.  Eesolved  that  the  electoral  voting  cards  not  accepted  by  persons 
with  right  to  suffrage,  and  that  are  sent,  as  directed,  to  the  Direction  General, 
shall  be  remitted,  at  convenience,  to  the  Central  Electoral  Board.  The  Director 
General  was  authorized  to  appoint  up  to  nintety-two  employees  for  the  electoral 
registers,  with  a  salary  of  $75.00  monthly,  and  of  these  up  to  thirteen  may  receive 
a  monthly  wage  up  to  $100.00  Eesolved  to  declare  the  Board  in  permanent  session 
until  the  thirty-first  of  October,  at  which  time  the  enumerating  will  terminate. 

MEETING    NUMBER    24 

November  7,  1919. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Travieso  presiding.  Messrs.  Angel  C.  Betan- 
<^oiirt,  Director  General  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate,  delegate  from 
^^^e  Liberal  party,  w^ere  present.  The  appointment  of  personnel  proposed  by  the 
I^irector  General  was  authorized.  The  Board  was  informed  of  the  results  of  the 
^I'ip  made  by  the  Director  General  to  the  barrio  of  Lagunillas,  Cardenas,  to  hasten 
the  work  of  enumeration. 
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MEETING    NUMBER   25 

November  1^,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president,  Francisco  Gast6n 
and  Octavio  Averhoff,  were  in  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  and  Roberto  M^ndez  Penate,  delegate  from  the  Liberal  party,  were 
present.  Resolved  to  admit  Mr.  Francisco  Sanchez  Curbelo  as  delegate  from  the 
National  Conservative  Party.  The  movement  of  personnel  at  headquarters  and  in 
the  provincial  inspectors'  offices,  as  communicated'  by  the  Director  General,  was 
approved.  Resolved  to  fix  at  $3.50  the  per  diem  of  the  sub-inspectors,  when  obliged 
to  absent  themselves  from  their  official  residences. 

MEETING    NUMBER    26 

November  19,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president,  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census;  Roberto  Mendez  Penate  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegates 
from  the  Liberal  and  Conservative  parties,  were  present.  The  appointment  was 
approved  of  employees  engaged  by  the  Director  General  for  the  Section  of  Statis- 
tics at  his  office,  and  of  the  charges  made  at  the  provincial  offices.  The  instructions 
tics  at  his  office,  and  of  the  changes  made  at  the  provincial  offices.  The  instructions 
in  the  circular  issued  by  the  Direction  General  were  approved,  regarding  the 
method  of  making  corrections  in  work  of  enumerators  who  have  severed  their 
connection  with  the  Census.  Resolved  to  authorize  the  Director  General  to  appoint 
up  to  11  sub-chiefs  of  statistics,  at  a  salary  of  $90  monthly.  Expenses  incurred  h\ 
enumerating  on  the  keys  of  District  E-17,  Camagiiey,  was  approved. 

MEETING   NUMBER    27 

November  25,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gastwi 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  and  Roberto  Mendez  Penate  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegates 
of  the  political  parties,  were  present.  The  movement  of  personnel  realized  in  the 
Direction  General  was  approved.  The  Director  General  was  authorized  to  request  the 
Central  Electoral  Board  to  take  the  necessary  steps,  notifying  him  of  same,  for  the 
formation  of  the  electoral  registers  as  affected  by  the  division  into  barriois  referred 
to  in  article  37  of  the  Census  Law. 

MEETING    NUMBER    28 

November  28,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Tomds  Bordenave,  Sub-director  of 
the  Census,  was  present.  Resolved  to  communicate  to  the  Central  Electoral  Boaif^ 
that  the  notices  of  delivery  of  voting  cards  to  persons  other  than  those  immediately 
concerned  should  remain  on  the  bulletin  boards  of  the  Municipal  Electoral  Boards 
for  fifteen  consecutive  days  after  being  placed  there.  The  Board  was  informed  ot 
the  communication  of  the  Central  Electoral  Board,  replying  to  certain  queries  from 
the  Director  General  regarding  the  electoral  registers  and  the  application  of  arti^l^' 
37  of  the  Census  Law. 

MEETING    NUMBER    29 

December  1,  1919. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gasto^' 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave,  Sub-direct^^ 
of  the  Census,  and  Roberto  Mendez  Penate  and  Francisco  Sanchez,  delegates  ^i'^"' 
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the  political  parties^  were  present.  The  movement  of  personnel,  communicated  by 
the  Director  General,  was  approved.  Kesolved  to  authorize  said  Director  to  inquire 
further  of  the  Central  Electoral  Board  into  the  matter  of  formation  of  the  electoral 
registers. 

MEETING    NUMBER  30 

December  10,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave, 
Sub-director  of  the  Census,  and  Eoberto  Mendez  Penate  and  Francisco  Sanchez 
Curbelo,  delegates  from  the  political  parties,  were  present.  The  movement  of  per- 
sonnel affected  in  the  offices  of  the  Direction  General  was  approved.  The  Board 
was  informed  of  and  approved  the  moving  of  the  Census  offices.  The  Director  Ge- 
neral was  authorized  to  appoint  ten  more  employees  for  the  Section  of  Statistics, 
and  forty  for  that  of  the  Electoral  Eegisters,  each  with  the  salary  of  $90  monthly. 

MEETING    NUMBEE    31 

December  17,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  i)resident;  Francisco  Gast6n 
and  Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Messrs  Tomas  Bordenave, 
Sub-director  of  the  Census,  and  Roberto  Mendez  Penate  and  Francisco  Sanchez 
Curbelo,  delegates  of  the  political  parties,  were  present.  The  appointment  of  per- 
sonnel was  approved,  as  made  by  the  Director  General.  Resolved  to  authorize  the 
Director  General  to  appoint  fifty  more  employees  for  the  electoral  registers,  at 
$75  and  $100  monthly.  The  increase  of  salary  proposed  by  the  Director  General 
for  several  employees  in  his  office  was  approved. 

MEETING   NUMBER    32 

December  24,  1919. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betaneourt,  Director 
General  of  the  Census,  was  present.  The  appointment  of  employees  was  approved 
for  the  office  of  the  Director  General,  as  also  that  of  various  special  agents. 
Resolved  to  approve  the  increase  in  salary  of  the  janitor  of  the  Director  General, 
Jilso  that  of  the  supply  and  information  clerks.  Resolved  to  authorize  the  Director 
General  to  appoint  up  to  fifty  more  employees  for  the  Section  of  Electoral  Registers, 
each  with,  the  monthly  salary  of  $75,  of  whom  ten  might  be  designated  as  sub-chiefs, 
witl)  a  salary  of  not  over  $125  per  month. 

MEETING    NUMBER    33 

fJanuary  9,  1920.—-Measrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff  were  present.  Messrs.  Angel  C.  Betaneourt,  Director  General  of 
the  Census,  Roberto  Mendez  Penate  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegates  from 
the  political  parties,  were  present.  Resolved  to  approve  the  appointment  of  various 
special  agents  for  the  correction  of  the  electoral  voting  cards  sent  to  the  electors 
of  the  barrio  of  Yumuri  of  the  city  of  Matanzas.  The  appointment  of  employees 
^^«^s  approved,  as  communicated  by  the  Director  General.  The  proposal  of  the 
I^irector  General  was  agreed  to,  that  the  provincial  inspectors  of  Havana  and 
^^riente  should  remain  with  their  posts,  as  should  also  the  other  personnel  of  their 
^^ffices,  until  the  15th  of  the  month.  The  reply  given  by  the  Director  General  to 
the  request  for  data,  made  by  the  delegate  from  the  National  Conservative  Party, 
^^f^s  approved.  In  accordance  with  the  proposal  of  the  Director  General,  the  arrange- 
^^'nt  for  making  up  electoral  registers  was  approved,  indicating  the  number  of  line^ 
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the  employees  should  do  during  a  work-day  and  fixing  the  payment  per  line  above 
that  specified  number. 

MEETING  NUMBER   34 

January  14,  WW, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso/  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  and  Roberto  Mendez  Penate,  delegate  from  the  Liberal 
party,  were  present.  Eesolved  to  approve  the  appointment  of  clerks  and  sub-chiefs 
that  the  Director  General  reported  he  had  made  in  the  Section  of  Electoral  Regis- 
ters. Resolved  to  authorize  the  Director  General  to  appoint  two  hundred  employees 
for  the  Section  of  Electoral  Registers,  of  whom  one  hundred  are  to  work  at  night. 

MEETING   NUMBER    35 

January  ^i,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Ij'raneisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  and  Francisco  S4nchez  Curbelo,  delegate  from  the  Conser- 
vative party,  were  present.  Resolved  to  approve  the  movement  of  personnel  and 
the  change  in  salary  communicated  by  the  Director  General.  Resolved  to  authorize 
the  Director  General  to  designate  from  among  those  employed  at  night  ten  sub- 
chiefs  with  salaries  of  $75  monthly. 

MEETING    NUMBER   36 

January  28,  1920, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  Francisco  Gaston  and  Octavio 
Averhoff,  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt,  Director  General  of 
the  Census,  and  Roberto  Mendez  Peiiate  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegates 
form  the  political  parties,  were  present.  The  movement  of  personnel  and  appoint- 
ment of  employees  was  approved,  as  communicated  by  the  Director  General,  as 
also  the  increase  of  salary  to  several.  Resolved  that  the  allowance  per  line  in  excess 
of  the  standard  shall  be  paid  monthly.  Resolved  to  authorize  the  Director  General 
to  dismiss  the  personnel  of  the  provincial  offices  as  the  diminishing  work  injiy 
indicate. 

MEETING    NUMBER    37 

February  4,  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  The  Sub-director  General  of  the  Census, 
Mr.  Tomds  Bordenave,  was  present.  The  appointment  of  employees  and  also  the 
changes  made  by  the  Direction  General  were  approved.  The  Board  was  informed 
of  the  announcement  made  by  the  Director  General  of  his  arrangement  that  before 
the  end  of  the  present  month  the  provincial  offices  of  Pinar  del  Rio,  MatanzHs, 
Santa  Clara  and  Camagliey  are  to  be  closed. 

MEETING    NUMBER    38 

February  11,  1920. — Messrs.  Jos^  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Messrs.  Tom^s  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegate  from  the  Conservative 
party,  were  present.  The  Board  approved  the  movement  of  i>ersonnel  communicattMi 
by  the  Director  General. 
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MEETING    NUMBER    39 

February  20,  1920. — Messrs.  Jose  I.  TraviesOj  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  m  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave^  Sub-director 
of  the  Census,  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegate  from  the  Conservative  party, 
were  present.  The  Board  was  informed  of  the  movement  of  personnel,  communicated 
by  the  Director  General,  and  of  his  dismissal  of  the  provincial  inspector  for  Santa 
Clara. 

MEETING    NUMBER   40 

February  25,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of 
the  Census,  was  present.  The  Board  was  informed  of  and  gave  its  approval  to  the 
communieation  sent  by  the  Director  to  the  President  of  the  Eepublic,  petitioning 
that  he  address  Congress,  requesting  a  delay  until  the  30th  of  next  March  in  which 
to  deliver  the  electoral  registers  to  the  Central  Board,  provided  it  were  impossible 
to  terminate  them  on  the  date  indicated  by  law. 

MEETING    NUMBER   41 

March  S,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of  the 
Census,  was  present.  Eesolved  to  approve  the  appointments  and  dismissals  indicated 
by  the  Director  General.  Eesolved  also  to  consider  as  terminated  the  services  of  the 
provincial  inspector  of  Camagiiey. 

MEETING    NUMBER    42 

March  10,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Messrs.  Tomas  Bordenave,  Sub- 
director  of  the  Census,  and  Francisco  Sanchez  Curbelo,  delegate  from  the  Conser- 
vative party,  were  present.  The  Board  was  informed  that  the  Director  General  of 
the  Census  had  delivered  to  the  Central  Board  the  electoral  registers  of  the  province 
of  Pinar  del  Eio.  The  movement  of  personnel  communicated  by  the  Director  Ge- 
neral was  approved.  The  disposition  of  the  Director  General  of  the  Census  in  the 
matter  of  loss  of  two  stub-books  of  duplicate  voting  cards  was  approved. 

MEETING    NUMBER   43 

March  19,  15^(7.— Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomds  Bordenave,  Sub- 
director  of  the  Census,  was  present.  The  Board  was  informed  of  the  communication 
dii'ected  by  the  Central  Electoral  Board  to  the  Director  General  of  the  Census, 
ififormuig  him  that  there  is  no  objection  to  his  action  in  the  case  of  loss  of  two 
stub-books  of  duplicate  electoral  voting  cards  belonging  to  an  enumeration  district 
<>*'  the  municipality  of  Sancti-Splritus.  The  decision  of  the  Director  General  of  the 
Census  in  the  matter  of  eight  stub-books  of  voting  cards  belonging  to  the  province 
of  Oriente  was  approved.  The  Board  was  informed  that  the  electoral  registers  of 
^^^e  provinces  of  Camagiiey  and  Oriente  had  been  closed. 

MEETING    NUMBER    44 

March  24,  1920.— Mesars.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  Secretary,  were  in  attendance.  Messrs.   Tom^s  Bordenave,  Sub- 


838  MEETINGS  OP   THE  NATIONAL    CENSUS   BOABD 


director  of  the  Census,  and  Francisco  Sanchez  Ourbelo,  delegate  from  the  Conser 
vative  party,  were  present.  The  Board  was  informed  that,  according  to  report  from 
the  Sub-director  of  the  Census,  the  delivery  to  the  Central  Board  of  the  electoral 
registers  of  Oriente  and  Camaguey  was  completed  on  the  twenty-second  instant, 
and  that  those  of  Matanzas  w^ere  also  terminated. 

MEETING  NUMBER  45 

March  SI,  WW, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president  j  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-direc 
tor  General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  was  informed  of  the  communi 
cation  of  the  Director  General,  with  Which  he  transmitted  the  document  received 
form  the  Central  electoral  Board,  advising  that  said  organization  makes  no  ob 
jection  to  the  action  of  the  Direction  of  the  Census,  regarding  the  loss  or  theft 
of  the  stub-books  of  voting  cards  missing  in  Oriente.  Approval  was  signified  of 
the  decision  of  the  Director  to  terminate  the  services  of  the  subordinate  personnel 
of  the  Provincial  Inspection  of  Havana.  Eesolved  to  approve  the  movement  of 
personnel,  arranged  by  the  Director  General,  and  appointments  made,  as  also 
salaries  assigned.  Resolved  to  authorize  the  Director  General  to  keep  open  the 
provincial  office  of  Oriente  until  the  15th  of  April.  Eesolved  to  authorize  the  Direc 
tor  General  to  suspend  work  in  his  offices  from  Holy  Thursday  until  the  following 
Saturday. 

MEETING    NUMBER    46 

April  7,  19^0, — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  was  present.  Resolved,  in  accordance  with  the  proposal  of  the 
Director  General,  to  declare  the  services  of  the  provincial  inspector  of  Havana  ter- 
minated. Resolved  to  authorize  a  trip  through  the  Republic,  by  the  Director  General 
and  one  employee,  with  the  object  of  acquiring  the  necessary  data  to  close  the 
census  work.  The  board  was  informed  that,  with  the  delivery  of  the  electoral 
registers  of  the  province  of  Santa  Clara,  the  six  provinces  had  already  been  com- 
pleted and  also  all  electoral  documents  delivered  to  the  Central  Electoral  Board. 

MEETING    NUMBER    47 

April  9f  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  resolved  that  the  Direction  General 
should  publish  in  the  Official  Gazette  of  the  Republic, — thus  fulfilling  all  legal 
requirements, — a  statistical  table  of  citizens  and  voters,  by  barrio,  municipality 
and  province. 

MEETING   NUMBER   48 

April  14 f  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  Secretary,  were  in  attendance.  The  Director  General  of  the 
Census,  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  was  present.  Resolved  to  declare  terminated  the 
intervention  of  delegates  of  political  parties  in  the  census  operations,  since,  upon 
the  delivery  of  all  documents,  the  electoral  work  had  ended  of  which  this  depart- 
ment was  in  charge.  The  closing  of  the  provincial  office  of  Oriente  on  the  35th 
of  this  month,  as  arranged  by  the  Director  General,  was  approved.  Resolved  to 
continue  in  operation  the  office  of  the  Chief  of  Inspection  until  the  last  day  of  this 
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month.  Eesolved  to  authorize  the  Director  General  to  print  pamphlets,  up  to  the 
number  of  five  thousand,  containing  data  as  to  the  number  of  citizens  and  voters 
in  each  barrio  of  the  Eepublic. 

MEETING    NUMBER   49 

April  Sly  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  resolved  to  approve  the  new  list 
of  personnel  presented  by  the  Director  General,  for  the  purpose  of  terminating  the 
electoral  work  and  the  greater  part  of  the  statistical;  to  cancel  all  authorizations 
granted  the  Director  General  for  the  appointment  of  employees,  and  authorize  him 
to  make  a  contract,  if  necessary,  for  translation  of  the  part  belonging  to  the  final 
report,  for  which  employees  in  whatever  department  of  the  Census  may  be  used. 

MEETING    NUMBER    50 

April  28 y  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-direc- 
tor of  the  Census,  was  present.  Eesolved  to  declare  terminated  from  today's  date 
the  services  of  the  provincial  inspector  of  Oriente.  Eesolved  to  approve  the  appoint- 
ments made  by  the  Director  General,  according  to  the  list  last  approved,  as  also 
the  dismissals  decided  upon  by  him. 

MEETING    NUMBER    51 

May  5,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-direc- 
tor General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  was  informed  that  on  the  28th 
of  the  past  month  the  chief  inspector's  office  was  closed  and  beginning  with  that 
date  his  duties  as  chief  of  inspection,  and  those  of  his  subordinates,  ceased. 

MEETING    NUMBER    52 

May  12,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-direc- 
tor of  the  Census,  was  present.  The  board  was  informed  of  having  finished  the 
printing  of  the  pamphlets  containing  census  data  as  to  the  number  of  citizens  and 
voters  of  the  Eepublic.  Various  matters  were  discussed  relative  to  the  editing  of  the 
census  report. 

MEETING    NUMBER    53 

May  26,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and  Oc- 
tavio Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  continued  its  discussion  regarding  the 
editing  of  the  census  report. 

MEETING   NUMBER   54 

June  9,  1920. — Messrs.  Jos§  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and  Oc- 
tavio Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  continued  its  discussion  of  various  matters 
concerning  the  census  report. 
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MEETING    NUMBER    55 

June  16 f  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
OctaTio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-direc- 
tor of  the  Census,  was  present.  The  Board  resolved  to  send  by  the  Director  General 
to  the  Central  Board  the  rest  of  the  electoral  documents  and  a  stub-book  containing 
four  carbon  copies  of  issued  voting  cards;  and  that  the  rest  of  the  blank  stub- 
books  should  be  burned.  The  Board  also  resolved  to  turn  over  to  the  said  Central 
Board  all  papers  relating  to  cases  acted  upon  in  the  Direction  General,  regarding 
voting  eards  not  delivered,  or  returned  by  voters. 

MEETING    NUMBER    5Q 

Jime  28 y  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  wero  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  was  informed  that  the  Director  General, 
in  fulfillment  of  the  resolution  adopted  in  the  previous  session,  had  sent  to  the 
Central  Electoral  Board  the  original  electoral  voting  cards  that  for  various  reasons 
had  been  in  his  hands,  and  a  stub-book  of  unused  voting  cards.  The  Director  General 
was  authorized  to  instruct  the  proper  office  to  destroy  unusable  material  and  sell 
what  was  in  good  condition. 

MEETING    NUMBER    57 

June  SO,  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  discussed,  various  groups  of  matter  for  the 
census  report. 

MEETING    NUMBER     58 

Special  meetmg. — July  5,  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Fran- 
cisco Gast6n  and  Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C. 
Betancourt,  Director  General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  resolved  to 
authorize  the  Director  General  to  negotiate,  in  virtue  of  the  promulgation  of  a  law 
increasing  employees*  salaries  for  payment  to  the  census  employees  from  the 
general  funds  and  not  from  the  special  census  credit. 

MEETING    NUMBER    59 

July  7,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and  Oc- 
tavio Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomds  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  continued  its  deliberations  on  various  points 
related  to  the  census  report,  without  arriving  at  any  decision. 

MEETING    NUMBER    60 

July  14,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  continued  the  discussion  of  various 
matters  in  connection  with  the  census  report,  without  arriving  at  a  decision. 

MEETING   NUMBER   61 

July  21,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tom^s  Bordenave,  Sub-director 
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of  the  Census,  was  present.  The  Board  continued  its  discussion  regarding  various 
points  concerning  the  census  report^  without  reaching  a  decision. 

MEETING    NUMBER    62 

July  SO  J  19^0. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  resolved  to  authorize  the  Director 
General  to  make  such  changes  and  omissions  in  the  list  of  personnel  of  his  office 
as  he  may  consider  convenient;  also  to  arrange  for  the  moving  of  the  offices  of 
this  Board  to  the  building  occupied  by  his  own.  The  Board  resolved  that  the  Direc- 
tor General  may  authorize  payment  to  certain  instructor  enumerators  for  special 
services  rendered. 

MEETING    NUMBER    63 

August  4,  19 W. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tom4s  Bordenave,  Sub-direc- 
tor General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  read  and  approved  a  communi- 
cation from  the  Director  General,  regarding  movement  of  personnel  and  doing 
away  with  certain  positions  in  his  office. 

MEETING    NUMBER    64 

August  11,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pedroso, 
substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  and  Octavio 
Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director  General 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  was  informed  of  a  notification  from  Mr. 
Francisco  Gastdn,  because  of  leaving  the  city  by  reason  of  ill  health,  he  would  for 
three  months  be  unable  to  attend  its  sessions.  Resolved  to  allow  the  sum  of  $109 
claimed  by  Mr.  Juan  Tupor  for  drawing  up  a  plan  of  the  municipality  of  Gnan- 
tdnamo. 

MEETING    NUMBER    65 

August  18,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pedroso, 
substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  and  Octavio 
Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of  the 
Census,  was  present.  The  Board  resolved  to  approve  the  expenses  incurred  by  the 
Director  General  in  carrying  out  the  decision  regarding  destruction  by  fire  of  the 
stub-books  of  blank  electoral  voting  cards^  as  also  the  remaining  forms  and  other 
papers  which  will  not  have  to  be  used  any  more— all  of  which  was  effected  in  the 
furnaces  of  the  Fire  Engine  House  at  Palatino.  Resolved  also  to  authorize  the  Di- 
rector General  to  arrange  for  certain  sanitary  work  urgently  needed  at  the  building 
occupied  by  the  Board. 

MEETING   NUMBER    Q^ 

August  26,  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pedroso, 
substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  and  Octavio 
Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of  the 
Census,  was  present.  Resolved  to  approve  the  bill  for  expenses  incurred  in  con- 
nection with  work  done  at  the  office  building  of  the  Board.  The  Board  continued 
action  on  various  matters  relative  to  the  census  report. 
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MEETING    XITMBEPv    67 

September  S,  1920, — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pe 
droso,  substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  mid 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director 
of  the  Census,  was  present.  The  Board  approved  the  movement  of  personnel^  as 
also  the  dismissals  and  transferences  which  the  Director  General  reported  to  have 
made  in  his  offices. 

MEETING    NUMBER.    (>8 

Se0ember  8^  1920, — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pedro 
so,  substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  and  Octavio 
Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of 
the  Census,  was  present.  The  Board  continued  its  discussion  of  various  matters 
related  to  the  editing  of  the  census  report,  without  reaching  a  conclusion. 

MEETING    NUMBER    GO 

September  ^2,  1920, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pedro 
so,  substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  and  Octavio 
Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Sub-director  of  the 
Census,  was  present.  The  Board  continued  discussion  of  various  matters  related  to 
the  editing  of  the  census  report,  without  reaching  a  conclusion. 

MEETING    NUMBER    70 

September  29,  1920, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Luis  Morales  Pedro 
so,  substituting  member  designated  by  the  Cuban  Society  of  Engineers,  and  Octavio 
Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C,  Betancourt,  Director  General 
of  the  Census,  was  present.  Eesolved  to  distribute  among  members  of  the  Board 
copies  of  the  Director  General 's  communication  submitting  matter  received  from 
the  Technical  Assessor,  regarding  the  urgency  of  carrying  out  a  survey  of  the 
municipalities;  and  resolved  to  meet  in  session  on  the  fourth  of  next  month  to 
discuss  this  subject.  The  Board  continued  its  discussion  of  various  matters  relative 
to  the  editing  of  the  census  report. 

MEETING    NUMBER    71 

October  4,  1920. — The  Board  was  unable  to  hold  the  session  appointed  for 
this  date,  as  the  substituting  member,  Mr.  Morales,  did  not  appear. 

MEETING   NUMBER    72 

October  8.  1920, — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt, 
Director  General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  largely  discussed  an  in- 
formation of  the  Technical  Consul  tor  and  a  communication  of  the  General  Direc- 
tion, about  the  conveniency  of  fixing  the  limits  of  the  Provinces,  Municipalities 
and  Barrios  of  the  Bepublie,  agreeing  to  approve  the  resolution  proposed  by  the 
Director  General.  The  Board  was  duly  informed  of  the  expenses  incurred  in  des- 
troying by  fire  the  stub-books  of  blank  voting  cards  and  other  material  remaining 
unused.  The  Board  continued  to  discuss  different  matters  connected  with  the 
editing  of  the  Census  Eeport. 
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MEETING   NTJMBEB    73 

October  13,  i^f6>.— Messrs.  Jose  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Subdirec- 
tor  General  of  the  Census  was  present.  The  Board  continued  to  discuss  different 
matters  connected  with  the  editing  of  the  Census  Report,  without  adopting  any 
resolution. 

MEETING    NUMBER    74 

October  20,  WW. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Subdirec- 
tor  of  the  Census  was  present.  The  Board  continued  to  discuss  some  matters  in 
reJation  to  the  editing  of  the  Census  Keport,  without  adopting  any  resolution. 

MEETING    NUMBER    75 

October  27,  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
tor  General  of  the  Census  was  present.  The  Board  continued  discussing  several 
matters  related  to  the  editing  of  the  Census  Eeport,  without  reaching  a  conclusion. 

MEETING   NUMBER    76 

November  3,  1920. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census  was  present.  Eesolved  to  leave  in  the  hands  of  the  members 
of  the  Board,  for  its  study  the  plan  presented  by  the  Director  General  respecting 
the  structure  of  the  Census  Eeport.  The  Board  was  informed  that  the  statistic 
tables,  made  in  view  of  the  data  contained  in  the  census  cards  were  nearly  finished, 

MEETING   NUMBER    77 

November  10,  1920. — Messrs.  Jos4  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tom^s  Bordenave,  Subdirec- 
tor  General  of  the  Census  was  present.  Eesolved  that  the  order  of  distribution  of 
the  matters  of  the  Census  Eeport,  shall  be  done  in  compliance  with  the  plan  pro- 
posed by  the  Director  General  in  the  information,  presented  by  him  in  the  previous 
meeting. 

MEETING    NUMBER    78 

December  10,  1920.— Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census  was  present.  The  Board  was  informed  of  the  petition  of  the 
concessionary  for  the  demolition  of  the  building  occupied  by  the  offices  of  the 
Census,  asking  to  be  granted  a  place  where  he  might  deposit  some  machinery  and 
printing  utensils,  having  been  favorably  resolved.  Eesolved  to  leave  for  being  studied 
by  the  members  of  the  Board  the  project  presented  by  the  Director  General  about 
chapter  first  of  the  second  part  of  the  Census  Eeport. 

MEETING  NUMBER   79 

December  14,  1920. — Messrs.  Jos^  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston  and 
Oetavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  0.  Betancourt,  Director 
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General  of  the  Census  was  present.  The  Board  began  the  discussion  of  the  project 
for  editing  part  of  the  Census  Eeport,  presented  by  the  Director  General.  Upon  the 
recommendation  of  the  Director  General,  the  Board  resolved  to  have  the  printing 
of  the  Census  Report,  done  under  contract  let  through  public  bidding  and  approved 
all  the  conditions  for  the  same. 

MEETING   NUMBER    80 

December  16,  1920. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Direc- 
tor General  of  the  Census  was  present.  The  Board  was  informed  that  Major  H.  E. 
Stephenson  had  communicated  the  Director  General,  his  intention  of  returning  to 
the  United  States.  Having  been  summoned  Major  H.  E.  Stephenson  declared  that 
the  special  conditions  of  his  affairs  obliged  him  to  return  immediately  to  the 
United  States.  The  Board  resolved  to  have  the  regret  caused  by  his  resignment 
stated  down. 

MEETING   NUMBER    81 

December  21,  19S0, — Messrs,  Jose  I.  Travieso,  President;  Francisco  Gaston 
and  Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Di- 
rector General  of  the  Census  was  present.  The  Board  resolved  to  repeal  the  actual 
♦configuration  of  the  office,  to  approve  the  distribution  of  employees  proposed  by 
the  Director  General,  as  well  as  the  suppresion  of  the  position  of  interpreter  and 
the  reduction  of  the  gratification  to  the  person  charged  with  the  supplies  and  to 
ratify  the  authorization  granted  the  Director  General  for  paying  the  works  of 
translation  of  the  report,  which  may  be  necessary,  employing  therefor  a  sum  of 
money  up  to  a  thousand  dollars,  in  case  there  may  be  found  no  expert  fit  for  the 
position  of  Chief  translator.  The  Board  continued  to  discuss  various  matters  related 
to  the  Census  Beport. 

MEETING   NUMBER    82 

January  11,  1921, — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomds  Bordenave,  Subdirector 
General  of  the  Census,  was  present.  Eesolved  to  approve  the  decree  of  the  Director 
General,  providing  that  the  organization  of  the  Census  Bureau  should  cease  since 
the  31st  of  December  of  1920  and  ratifying  in  their  positions  the  employees  desig- 
nated by  him  for  the  new  organization.  The  discussion  of  the  project  for  editing 
part  of  the  Census  Report  continued. 

MEETING   NUMBER   83 

May  10,  1921. — ^Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Di- 
rector General  of  the  Census,  was  present.  Resolved  to  approve  the  order  of  the 
Director  General  of  having  one  hand  made  copy  and  three  more  in  typewriting  of 
the  thirty  two  statistic  tables  left  by  Major  H.  E.  Stephenson.  Resolved  to  study 
the  project  for  editing  the  historical  part  of  the  Census  Report.  The  final  com- 
position of  chapter  first,  part  second  of  said  report  was  approved. 

MEETING    NUMBER    84 

May  IS,  1921. — ^Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.     Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Di- 
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rector  General  of  the  Census,  was  present.  Kesolved  to  study  the  project  for  drawing 
up  chapters  third,  fourth,  fifth  and  sixth  of  the  second  part  of  the  Census  Report, 
presented  by  the  Director  General. 

MEETINa  NUMBER   85 

May  17,  1921. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Tomas  Bordenave,  Subdirector 
General  of  the  Census,  was  present.  The  Board  approved  the  final  composition  of 
the  historical  part  of  the  Census  Report  and  that  of  chapters  third,  fourth,  fifth 
and  sixth  of  the  second  part  of  said  report. 

MEETING   NUMBER    86 

May  25,  1921. — Messrs.  Jose  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Di- 
rector General  of  the  Census,  was  present,  resolved  to  study  the  information  of 
the  Technical  Consultor  on  his  actuation  in  the  Census,  in  connection  with  the 
statistical  work.  Having  heard  the  report  of  the  Director  about  the  condition  of 
the  works,  the  Board  resolved  to  authorize  him  to  reduce  wages  and  suppress 
positions,  which  may  not  be  necessary  for  attending  to  the  service. 

MEETING  NUMBER   87 

June  3,  1921. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  0.  Betancourt,  Di- 
rector General  of  the  Census,  was  present.  Resolved  to  include  in  the  Census  Report 
the  information  of  the  Technical  Consultor  which  had  been  left  to  be  studied. 
Resolved  to  be  left  for  study  the  project  for  editing  chapter  sixth  of  part  second 
of  the  Census  Report.  The  Board  approved  the  dispositions  of  the  Director  General 
declaring  the  services  of  some  employees  finished  and  reducing  the  wages  of  others, 
in  compliance  with  the  prescriptions  of  the  Census  Law  and  the  resolutions  of  the 
Board.  Resolved  to  leave  for  study  the  project  of  chapter  first,  part  third  of  the 
Report. 

MEETING   NUMBER   88 

June  7,  1921. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Di- 
rector General  of  the  Census,  was  present.  The  final  composition  of  chapter  sixth 
part  second  of  the  Census  Report  was  approved.  Resolved  to  answer  a  commu- 
nication of  the  President  of  the  Audiencia  of  Havana,  declaring  that  the  presence 
of  Mr.  Tomds  Bordenave,  Subdirector  General  of  the  Census,  will  be  necessary  in 
this  Department  during  the  coming  months  of  July  and  August. 

MEETING  NUMBER   89 

June  14,  1921,— Messrs,  Jos4  I.  Travieso,  president;  Francisco  Qast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director 
General  of  the  Census,  was  present.  Resolved  that  the  information  of  the  Secretary 
of  Public  "Works,  which  will  form  the  second  chapter  of  part  third,  of  the  Census 
Report  be  left  for  study,  and  tikwise  chapter  third  of  said  third  part. 
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MEETING    NUMBEE    90    . 

June  23 y  1921. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Enrique  Lavedan,  substituting  secretary  designated  by  the  University  of  Havana, 
were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betancourt,  Director  General  of  the  Census,  was 
present.  The  Board  was  informed  by  a  communication  from  the  secretary  of  same, 
Dr.  Octavio  Averhoff,  that  on  account  of  sickness  he  would  bo  absent  from  the 
country  for  some  time.  The  information  which  will  constitute  the  second  chapter 
of  part  third  was  approved  and  provided  to  be  included  in  the  Census  Eeport,  and 
likewise  the  third  chapter  of  part  third  which  had  been  left  to  be  studied.  Eesolved 
to  leave  the  project  of  chapter  seventh  of  the  third  part  of  the  Eeport,  to  be 
studied. 

MEETING    NUMBEE    91 

June  SO,  1921. — ^Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Enrique  Laveddn,  substituting  secretary,  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betan- 
court, Director  General  of  the  Census,  was  present.  Approved  the  part  of  the 
Census  Eeport  which  will  form  the  seventh  chapter  of  part  third.  Eesolved  to 
leave  the  project  of  chapter  eigth  of  the  third  part  of  the  Eeport  to  be  studied. 

MEETING    NUMBEE    92 

August  26,  1921. — Messrs.  Jos6  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gaston  and 
Enrique  Laveddn,  substituting  secretary  were  in  attendance.  Mr.  Angel  C.  Betan- 
court, Director  General  of  the  Census  was  present.  The  Board  approved  the  propo- 
sition of  the  Director  General  altering  the  distribution  of  the  matters  of  the  Eeport. 
Besolved  to  ratify  what  had  been  done  by  the  Director  General,  inviting  to  a  public 
bidding  for  the  printing  of  the  Census  Eeport  in  conditions  complying  with  the 
purpose  of  the  law,  and  approved  the  concession  in  behalf  of  Messrs  Maza,  Arroyo 
and  Caso,  S.  en  C.  The  part  of  the  Eeport  which  will  be  the  eighth  chapter  of  part 
third  was  approved. 

MEETING   NUMBER    93 

March  8,  1922. — Messrs.  Jos^  I.  Travieso,  president;  Francisco  Gast6n  and 
Octavio  Averhoff,  secretary,  were  in  attendance.  Messrs.  Angel  C.  Betancourt,  Di- 
rector General  of  the  Census,  and  Tomas  Bordenave,  Subdirector  General  of  the 
Census,  were  present.  The  Boad  agreed  to  approve  the  final  plan  presented 
by  the  Director  General,  according  to  which  the  matters  which  will  be  the  object 
of  the  Census  Eeport,  will  be  distributed.  The  Board,  complying  with  what  is 
proposed  in  the  information  of  the  Director  General,  decided  that  it  would  be 
convenient  to  create  a  General  Center  of  Statistics,  autonomous  and  with  ample 
powers,  and  of  which  might  form  a  part,  as  a  Section,  that  of  the  Census  of 
Population  of  the  Eepublic,  on  at  least  maintain  the  Direction  and  Census  Board, 
with  authority  for  assembling  the  data  regarding  population  for  organizing  the 
previous  works  of  the  Census,  for  creating  the  enumeration  districts  and  studying 
the  formation  of  the  Terms,  reclaiming  the  fulfillment  of  the  laws,  in  order  to  keep 
the  former  duly  defined  and  to  establish  a  Central  Eegister  of  Population,  formed 
with  the  result  of  the  last  Census  and  rectified  with  the  data  forwarded  by  the 
Ayuntamientos,  wich  would  come  to  replace  the  Population  Eegister  suppressed 
by  the  Law  of  the  Census.  The  Board  also  agreed  to  approve  the  bill  of  expenditures 
of  the  Census,  going  with  said  Eeport,  which,  reckoned  until  the  30th  of  June  of 
the  present  year,  throw  up  a  surplus  of  one  hundred  and  fifty  thousand,  six  hundred 
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and  twenty  four  dollars,  seventy  one  cents,  of  the  one  million  dollars  allowed  for 
the  expenses  of  tlie  Census.  The  Board  was  informed  of  the  memorandum  addressed 
by  the  Director  General  to  the  Secretary  of  Justice,  in  order  to  appropiate  the 
necessary  sums  far  paying  the  obligations  of  the  Census  until  it  is  finished,  or 
that  they  be  included  in  the  budget,  and  also  of  the  Decree  by  which  the  Honorable 
President  of  the  Republic  resolves,  on  the  26th  of  January  of  the  present  year  to 
appropriate  from  the  funds  of  the  Treasury  not  previously  encumbered  the  sum 
of  seventy  one  thousand  seven  hundred  and  seventy  dollars  for  the  obligations  of 
the  Census  during  the  six  remaining  months  of  the  current  fiscal  year.  Eesolved  to 
pay  Mr.  Jos6  Martin  del  Castillo  the  sum  of  forty  dollars  for  the  maps  he  drew 
for  the  works  of  the  Census  in  the  province  of  Oriente. 


PERSONNEL     OF     THE     CENSUS 


GEKEEAL    DIRECTION 


Director    General    . . 

Sub-Director    

Teclinlcal  Consul  tor 
Chief  Inspector  .... 
Chief   Clerk    


Angel  C.   Betancourt  y  Miranda. 
Tom^s  Borden  a  ve  y  Borden  a  ve. 
Harold  E.  Stephenson. 
Carlos  Elcid  Balmaseda. 
Felix  V.  Preval  y  P^rez. 


EMPIiOTEES    OF    OFFICE    OF    THE    DIRECTOR    GENERAL 


Abraham  Muro,   Pelayo   

Abrll  Abril,  Margarita 

Acosta   de  Arroyo,    Carmen    

Aguilera  P&rraga,   Dulce  Maria    . 
Agtiero,  Mario  

Alberich  Navarro,   Juan    

AJbuerne,  I^lora  

Albuerne,  Elvira  

Alfonso  Abreu,  Rogelio  

Alonso,  Amparo   

Alsina  Lancis,  Ren6  

Alvarez  Miranda,  Jorge  

Alvarez,  Maria  

Alvarez  Uriarte,   Adolf o   

Amador  Bravo,  Ricardo  

Amador  Rodrlgueez,   Julio  C 

Amaral  Rivero,   Francisco   

Amo  Eern&ndez,  Erancisco  del 

Andr^  Euentes,  Jorge 

Angulo  Monteagudo,  Manuel  

Anguera   Prieto,   Concepcidn    

Antuna,  Candida  Rosa  

Aparicio  Garcia,  Augusto  

Araneta  Angulo,  Virginia  

Araneta  Angulo,   Eranclsco  

Arroyo  Picart,  Amalia  

Arroyo  L6pez,  Otilio  

Arroyo   L<5pez,    Honorio    

Arroyo  Vda.  de  Hetman,  Angelina 

Arroyo  Picart,  Anselmo   

Armas  Quintero,   Lucinda  de  

Armas  Vda.  de  Rojas,  Maria  de  . 

Armas,  Gradela  de  

Armas,  Margarita  de  

Armis^n  Othdn,  Elena  

Arrtie  Demar,  Justino  

Arza  Quintero,  Estela  

Avalle  Maseda,   Elisa   

Avila  Abael,  Blanca  

Ayala  Medlavilla,  Ramdn  Maria  . 

Ayala  Romero,  Abelardo  

Badell  Bertrdn,  Jos6 

Baliarda,    Alicia    

Balboa  Salnz,  Elor  Maria  

Ball,  Egbert  P 

Ball  Roussignol,  Beatriz 

Bandlnl  ToBSo,  Antonio  

Barb6n,  Alejandrina   

BardinI  Hern&ndez,  Amelia  

Bardn  Ralmat,   Delia   

Barrera  de  Gioso,  Clara* 

Barnes,  I.  A 

Barquln  Led6n,  Maria  

Barrlonuevo  Rolg,  I/orenzo  

Bmzh,  Maria  L.  


Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical    Department    and    Chief    Typist 

Report  Section. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Statfptieal  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 
Messenger. 

Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Typist  and  Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department- 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Sub-Inspector. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  assisting  Technical  Consultor. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Departihent. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  assisting  Technical  Consultor. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
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Barroso,  Concepci6ii  

Bauza  Garcia,  Dolores   

Bellon  S&nchez,  Manuela  

Benitez,  Jos6  G 

Benitez  Merchante,  Anselmo 

Benitez,  Maria  L , 

Benitez,  Maria  del  P 

Bermejo  Davalos,  Elena  

Berard,  Justo  

Bcrard  del  Oastillo,  Ignaeio  A 

Bernaldez  Delgado,  Marino  « 

Bernal,  Baquel  

Bermudez  Vda.   de  Asendo,   Laudelina 

Betancourt  Agiiero,  Eduardo  

Betancourt,  Ricardo  O 

Betancourt   Arteaga,    Georgina    

Bieandi  Pianca,  Amelia   

Blanco  Gallegos,  Carmen  

Blanco  VIsmara,   Matilde   

Blanco  Samalea,  Pedro   

Blanco  Vismara,   Amelia    

Bofll,   Lucila   

Boflll  Dum^s,  Joaquin  J 

Bonavia,  Jeanle  

Borges  Cofflgnl,   Leopoldlna   

Borr«ll  Brito,  Amparo  

Bosch  Rodriguez,  Ramdn  

Bosch  Rodriguez,  Oonsuelo  

Boulanger  Trias,   Amelia   

Boza  Masvidal,  Agustin 

Boza  Vda.  de  Loret  de  Mola,  Clemencia.. 

Bravo  Laserna,  Maria  

Brenes  Hern&ndez,  Miguel  

Bur6s  Ib&nez,  Elena  

Bustamante,  Carmen 

Bustlllo,   Andres   

Oabral  Argot,  Esperanza  

Cabrera  Montoya,  Miguel 

Calderln  Hern&ndez,  Manuel  ¥ 

Calderin  Chaple,  Joseflna  

Cambeyro  Alem&n,  Maria  

Campo  Vald^s,  Rosa  del  

Campo  Mestre,  Luis  

Canalejo  Ozeguera,   Fe  Margarita  

Canizares  Qulrds,   Rafael  

Cafias  Torres,  Braullo  

Capote  Zublzarreta,   Soledad  

Camnino  Cadina.  Enrique  

Carbonell  L6pez,  Concepci6n  

Carbonell  Ldpez,  Socorro  

Carbonell  Ldpez,   Aurora   

Carbonell  Zarragoitia,  Rosa  

Carbonell  Zarragoitia,   Mercedes   

Carbonell  Ruiz,  Ramdn  

Cfirdenas  Vasconcelloa ,  Juan  de  

Cardenas   Jimenez,    Gavlno    

Cardona  Arandia,  Dolores 

Cardona,  Carldad  

Carmona  Armas,  Ana  L 

Carreras  Ramos,   Amado   

Carreno  de  Ortiz,  Amalia  

Carrlllo  Garcia,  Ramdn  

Carrlcaburu,   Amparo   

Casas  Betancourt,  Aurelio  

Casas  Betancourt,  Ricardo 

Casas  Garcia,  Jerdnimo  

Casanueva  Andia,   Isabel  

Casanova,  Prancisco 

Castafion,  Gonzalo  A 

Casanas  Hern&ndez,  Rosa 

Casanova  AndIa,  Antonio  

Castaneda  Mazorra,  Silvia   

Casuso,  TTrbano  P 

Castaneda  Gonz&lez,  Magdalena  

Castaneda,   Maria  M 

Castellon  Campins,  C&ndlda  , 

Castellanos   Castellanos,   Emillo    

Cepero  Lugo,   Celia   

Cervera  PeMez,  Estrella  

Clavlllar.   Mercedes   

Ooello,    Jos6  Mnrfa 

Oolete  Guerra,  Oristina  


Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department, 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register   Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register   Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Special  Agent. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Stenographer  to  the  Technical   Consultor. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Typist  and  Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Electoral   Register  Department. 

Statistical  Department. 

Electoral   Register  Department. 

Statistical  Department. 

Statistical  Department, 
and  Clerk  Statistical  Department 


Clerk 

Clerk 

Clerk 

Clerk 

CJerk 

Typist 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Depattment. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

File  Clerk. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department  and  Translator. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  E'ectora.   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  National  Census  Board. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
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OoUado  Coipel,  Hortensia  

OomalloDga  Vda.  de  Piieto,   Francisca 

Companioni  Portela,   Ren6 

Ooro  JFranc^s,  Maria   

Oorzo  Zayas,    Margarita    

Oort§s  Iturralde,  Ana  Maria  

Oostas,    Visia    

06zar  Oozar,  Celia    

Orespo  Vda.  de  Anton,  Ferinina  

Oruz  Hondares,  Eloina  A 

Cruz,  Milagros  

Cuevas  Zequeira,  Francisco  

Culmell  Vaurigaud,    Enrique    

Cunningham,  H.  W 

Ounningtiam ,  Lorraine 

Chiappy,  Consuelo  

Ciiiappy ,  Belen  

Debrosse  Delisle,  Julio  

Delgado  Lopez,  Rafael 

Delgado  Gonezara ,  Ramiro   

Deschamps  Munoz,   Juan   F 

Diago  Moran,  Gonzaio    

Diaz,  Andr&j  

Diaz  Fernandez,  Maria  L 

Diaz  Vda.  de  Mena,  Regla  

Dominguez  Hernandez,   Rosa    

Dominguez,  Ermelindo  

Don  Rivera,  Hortensia 

Duarte,  Maria  I 

Du-Breuil  Tutor,  Ratil  

Dunleavy ,  Joseph  N 

ElSas  Ansley,  Maria  

Eligio,  Juana  L 

Escudero,  Legorburo,  Carmen  E 

Espigul,  Maria  T 

Fainas   Rivero,   Roberto    

Farr^s  Vazquez,  ManueJa   

Fern&ndez  Piloto,  Jose  Francisco   

Fernandez,    Enrique    

Fernandez  de  Castro,  Carmen 

Fernandez  de  Velazco,  Concepcion  

Ferndndez  Cruz,  Maria  

Fernandez  Taboada,   Maria   

Fem&ndez  Guzm&n,   Maria   R 

Fernandez  Roque,  Pura 

Fern&ndez,  Maria  T. 

Fem&ndez,  Bernardo  

Fem&ndez  Riera,    Alicia    

Fern&ndez,   Josfi  R 

Fernandez  Ballester,  Manuel  

Ferrer  Morales  Ooello,  Rafaela  

Ferrer  Pujol,  Pedro  J 

Ferrer  Garcia,  Esther 

Pigarola  Infante,  Armando  

Figarola  Vazquez,  Luisa  

Flgarola  Lifante,  Oscar 

Figueras  Rubio,  Miguel   

Pigueroa  Riambau,   Herminie   

Figueredo  Agiiero,  Jesus  

Forment  Frances,  Aurora  

Fomaguera  Cruz,  Jesus  A 

Forns,  Maria  T.  

Frasquieri,   Natalia   

Freire  Rodriguez,  Manuel  

Fuentes  Beamund,  Isabel   

Fuentes  Mendibure,  Rogelio  

Fuentes  Mendibure,  Carmen  

Oalan,  Cristobal  

Gdlvez  Chavez,  Antonio  

Gandarilla  Vda.  de  Estrada,  Marina  .. 

Gaona,  Concepcidn  

Garcia  Vald6s,  Vitalia  

Garcia  Calella,  Josefa   

Garcia  Ldpez,  Ramon  

Garcia  Reyes,  Isabel  

Garcia  Segrera,  Rafael   

Garcia  Murga,  Justo  

Garcia  L6pez,  Eladio  L 

garcia  Garcia,  Rogelio   

Garcia  Menendcz,  Justo  

Garcia  .Orozco,  Isabel  


Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department  and  File  Clerk. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

CJerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Chief  Electoral  Register  Division. 

Assistant  Statistician  assisting  Technical  Consultor. 

Clerk  Statistical   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Messenger. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Typist. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Secretary  to  the  Technical  Consultor. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Typist  Director's  General  Department. 

Messengers 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department.        ^  ^  ^  ^,     , 

Typist  to  the  Chief  Inspector  and  Sub-director. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical   Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral    Register    and    Statistical    Depart- 

ments. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 
Typist  and  Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 
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Garcia  Jaime,   Amelia    

eiarcla  Vda.  de  Merino,  Adela 

Qarcia  Oolina,  Juana  

Garcia,  Ernestina  

Gavilan  Franque,  Matllde  

Gayarre  Eios,  Mariana   

Giberga  Touzet,  Samuel 

Gil  Tuduri,  Oarmelina  

Gil  de  Barnet,  Oatalina  

Gil  Galceran,  Bamona  


Giraud  Landermdn,  Mercedes  

Gomez  Varona,  Dulce  Maria 

Gonzalez  0ari,  Luis  

Gonz&Iez  Abreu,  Rosa  

Gonzalez  de  Garcia,  Rosa  

Gonzalez  Vda.  de  Espinosa,  Maria  

Gonzalez,  Sim6n  

Gonzalez  Vda.  de  Fernandez,  Felipa  

Gonzalez  Milan,    Eudopio   

Gonz41ez  P^rez,  Sara  

Gonz&lez  Gallardo ,   Ramon   —   

Gonz&Iez  Martinez,  Jos6  L 

Gonz&lez  Alvarez,  Oscar  

Gonzalez  de  Mendoza,  Alejandro 

Gordillo  Gordillo,  Esther  

Granados  Vera,  Maria 

Granados  Castillo,  Mercedes  

Greene,  Harriet  F. 

Grosso,  Digna  

Grosso  Garcia,  Antonio  

Guardia  Rodriguez,  Justo  de  la   

Guerra,    Margarita    

Guillot,   Julio    

Guim,  Maria  J 

GuridI  Escobedo,  Gabriela  

Gutitoez  Beveza,  Rosa  

Gutierrez  Brinas,  Evangelina   |    Clerk 

Gutierrez,  Celia   

Hay  a  Vald^s,  Encamaci6n  del  

Hanahan,  Annamay  

Hava  de  Sanchez,  Emma  

Herndndez  G<3mez,  Bernardo   

Hernandez  Herrera,  Irene  , 

Hernandez   Mederos,    Jos6   N 

Hernandez,   Carlota   

Hemfindez,   Herminia    

Hernandez  Lapldo,  Rafael  

Hernandez  Gutierrez,  P&nfllo  

Hernandez  Vald^s,  Antonio  

Herrera  Castro,  Mercedes  

Herrera  Bernal,  Julia  

Herrera,  Dulce  M 

Herrera  Marti,  Enrique 

Hourcade  Gonz&lez  del  Valle,  Pedro  

Hoyo,  Oscar  del  

Hurtado  Brito,  Sofia  

Hurtado,  Rosaura  

Tbarz  Monet,  Jos6  

Iglesias  Eern&ndez,  Vicente  


Irlbarren  G6mez,  Maria  J.  .. 
Irlbarren  G6mez,  Regina  ... 
Isalgu^  Isalgu^,  Oayetano  . . 
Jardines  Jardines,  Pedro  O. 


Jauma  Santovenia,  Manuel  — 

Jayme  Elias,   Ofelia   

Jimenez  Eehevarria,   Angel   

Jimenez,  Manuel   

Johnston,   Edith  M 

Jorge  Casals,  Donato  

JustinlanI  Dumfis,  Amparo  .... 
Justinian!  Dum6s,  Edelmira  .. 
Labrada  de  los  Rios,  Marclal 

Lamarque  Planes,  Max  

Landa   WlJIfams,    Mercedes    

Lapelra  Pita,   Crescendo   

Lara  Arag6n,  Maria  L 


Lara  Camero,  Zoila  

Lastra  La  Orden,  Manuel 


Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Typist  to  the  Chief  Inspector. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk    Electoral    Register    and    Statistical    Depart- 
ment. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Sub-Inspector 

Typist  and  Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Sattistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department, 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Translator  assisting  the  Technical  Consultor, 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department, 

Clerk   Statistical  Department. 

Stenographer  to  the  Technical  Consultor. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Sub-Inspector. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  and  Messenger  Electoral  Register  Department, 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Book-keeper. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  and  Electoral  R*^» 
ter  Departments. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department  and  Corres 
pondence  Register. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Cleaner. 

Secretary  to  the  Technical  Consultor. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Typist. 

Typist. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department, 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Cle-k  Statistical  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  and  Electoral  R«g^^' 
ter  Departments. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
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Lasarte   Olavelo.   Pedro 


Laso  Vald^s,  Santiago  N.  

Lavlelle  Castro,  Alfredo  

Lawrence,  A.  P 

Lebredo  Sanchez,  Joaquin  G. 


Led6n  Oonz^lez,  Octavio  A. 


Lemus  Vald^s,  Evangelina   ... — 

Le6n  Martinez,  Oaridad  de  

Leonard,    Lulsa    

Lescaille  Garrido,   Francisco   

Lind,  Prances  M 

Lopez  de  Gutierrez,  Dolores  

L<3pez,  Jos6  I 

L6pez  Rivero,   Cecilia   

L6pez  Galbraith,  Sara  

Ldpez  Garcia,  Maria  L 

L6pez  Martinez,  Ouillermo  

L6pez  Castellanos,  Eugenio  

Lopez  Rossi,  Dolores  

Loret  de  Mola,  Roberto  

Lujardo,  Angelica  

Llaca  Prats,  Antonio  

Liana,   Elisa  

Llanes,   Marcelino    

Llinfts  Dumfis,  Emilio  

Llinas  Hernandez,  Maria  A.  , 

L16piz  de  Hernfindez,  Herminia  .. 

Mantec6n  Gonzalez,  Juan  O 

Maqueo,  Maria  E 

Marcoleta  Tirado,   Prancisca   

Marcuello  Ruiz,  Olodomiro    

Maricbi  de  Matienzo,   Sara   

Marin  Gonzalez,   Mercedes   

Marin  Gonzalez,  Dulce  Maria  

Marin  Gonzalez,  Margarita  

Marin  Gonzalez,  Gloria   

M&rmol  Betancourt,  America  del 
MSrquez  Martinez,   Ooneepcion   . . 


Martel  Santa  Cruz,   Rosa   

Marti  Oagigal,  Arturo  

Martin,  Juana  

Martin  Oonzdlez,   Raoul   H 

Martin,   Eva   

Martin  Espinosa,  Ram6n  

Martinez  IMroret,   Ricardo   

Martinez  Rico,  Pernando  

Marti  P^rez,  Maria  L 

Martinet,  Esteban   

Martinez,  Juana  R 

Martinez  Rodriguez,  Olaudio  — 
Martinez  Fernandez,  Sandalio  .. 
Martinez- Amores  Dur&n,  Manuel 

Martinez   P6rez,    Urbano    

Martinez  Cabrera,  Georgina  — 
Martinez  Medina,  Jos6 


Matienzo  Lema,  Miguel 
Masvidal  Marin,  Ren6  .. 
Matos  Pelic6,  Enrique  .. 


Maydag&n  Martinez,  Severa  .... 

Me.  Mah6n,  P.  R 

Mc.  Oullock  Adams,  Slxto  

Medina,  Ana  L,    

Melgar  Zayas  Bazfin,  Orist6bal 

Melero  Escudero,  Maria  

Mfcdez  Vda.  de  Junco,  Maria  .. 

M^ndez  Delabat,  Ursula  

M6ndez,  Maria  A 

Men^ndez  Vald^s,  Esther  

Men^ndez  Vald^s,  Josef  a  

Menocal  Williams.  Tomasa  .... 

Merino,  Tn^s  Marfa  

Mestre  Vda.  de  Rodriguez,  Luz 
Miranda  Maza,   Eulalla   


Miranda  Miravet,   Rai'il   .. 
Miranda  Orozco,  Alberto 


Clerk    Statistical    and    Electoral    Register    Depart- 
ments. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk  Correspondence  Register. 
Assistant  to  the  Technical  Consultor. 
Clerk    Electoral    Register    and    Statistical    Depart- 
ments. 
Sub-chief     Electoral     Register     Department     and 

Typist. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 
Assisting  the  Technical  Consultor. 
Expert  Examiner. 
Clerk   StatisticRl  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk   Electoral  Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Typist  and  Sub-chief  Statistical  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register   Department. 
Clerk   Electoral  Register   Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department  and  Translator. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Typist. 

Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department  and  Typist  to 

the  Director. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Finance  Department. 
Clerk  Finance  Department. 
Clerk  Finance  Department. 
Clerk  Finance  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register   Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk    Office    of   Director    General    and    Sub-chief 

Electoral  Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register   Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department   and   Typist 

Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Assistant  to  the  Technical  Consultor. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Electoral   Register   Department. 
Clerk   Statistical  Department 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  and  Typist  Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department   and  Typist   to  the 

Sub-Director. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Statistical  Department 
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Mird  Cardona,   Jos6   

Mieri  Mufioz,   Abelardo    

Milan6s  Alvarez,  Luis  

Mireles  Ruz,  Arcadio  

Moiiio  Vidal,   Oonsuelo    

Molina  Gonzalez,  Enrique  

Molina  Gonzalez,   Horacio   

Monal  Cuervo,  Alfredo   

Monje  Gibson,  Maria  

Montalvo  Sainz,  Bosario  

Montero  Palacios,  Armando  ... 

Montoto  Pozo,  Alfredo   

Mora  Cabrera,  Oscar   

Morua,    Alfonso    

Mortia  Granados,  Vestalina  ... 

Munoz  Marnan,  Rosa  A 

Muro  L6pez,  Rafael  

Muro  Berre ,  Francisco   

Muzaurieta  Avellaneda,  Jos6  .. 

Navarro  Diaz,  Carmen  

Neira,  Francisco  

Nieto,   Alicia   

Nieto  Fito,  Ana  Maria   

Nobo  Yelats,  Jos6  

Nodarse,  Teoflla   

Nodarse,  Angela   

Nunez  Vda.  de  Romero,  Leonor 

Oceguera  Pintado,  Maria   

Orbiz   Pozo,   Adrlana    

Odio  Mendcz,   Marina   

Ortega,   Juan   

Oses  Alva,   Luis   

Otero,  Antonio   

Padr6,    Amalia    

Padro  Ramos,  Armando  

Padro  Ramos,  Isabel  

Palacios  Yarocet,  Narciso  

Palmes  Sosa,  Ana  

Paredes  Fern&ndez,  Isabel 

Paruas,  Maria  T 

Paulino  L6pez,  Luisa  

Paz  Barreiro,  Alberto  

Pedro,  Emilio  

Pego  Vento,  Pura  

Pelaez  Cueto,   Josefa    

Pena  Labrada,  Mercedes   

Pena  Labrada,  Jos6  M 

Penalver,  Ana  M 

Peralta,  Victor  M 

P^rez  Garcia,   Dionlsio   

P^rez  Garcia,  Julio 

P^roz  Rigotti,   Francisca  

P^rez  Vda.  de  Diaz,  Elisa  

P^rez  Quint  ana,  Rita   

P^rez  Benitez,    Francslca    

P^rez  Sanchez,  America  

P^rez,  Mariana  D 

P6rez  S&nchez,  Rita  M 

P6rez  Garcia,  Julio    

P^rez  Martinez,  Consuelo  

P^rez  Quintana,  Rita   

P<5rez,   OoDceppi6n    

P^rez  Diaz,   Celia    

Perera,   Carlos  F 

Pezuela  Curbelo,  Jos^  J 

Piedra,  "Luis  F 

Pineiro  Brlto,   Blanca  

Pineda  Toca,  Arturo  

Pineiro  Jimenez,  Asunci6n 

Pifieiro  T^llez  Gir6n,  Miguel  A.. 
Pineiro  Tfllez  Gir6n,  Alfredo  . 

Pifid  Lafflte,  Amparo  

Pita  Mariiio,  Carmen  

Pitaluga,  Maria  L 

Pla,  Aurelio  

PI  anas  Valladares,  Mario  

Polo  Naranjo,  Antonio  

Pons  Quiroga,  Delia  

Portuondo  Bertr&n,  Infe  D.  . . . 


Clerk  Statistical  Department  and  Clerk  and  Sub- 
chief  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Statistical  lepaitment 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Sub-inspector. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Assistant  to  the  Chief  Clerk. 

Clerk  Electoral  Register  Department- 
Cleaner. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  T)  partment. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical   I^epartment. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Typist. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 

Watchman. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department 

Clerk  Statistical   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department, 

Messenger. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Finance  Department. 

<j}erk  Statistical   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Information  Clerk. 

Clerk  Electoral  Register  Department  and  Sub- 
inspector. 

Clerk  Statistical  Dcpartm^int. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Dt^partraent. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Typist  to  the  Sub-Director. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
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Portela,  Enrique  

Portela  Reyes,  Abelardo  ... 
Portoearrero  Vllllers,  Raul 


Potts,  Er6tida 

Pozo  Abreu,  Oarldad  del  

Pozo  Vald^s,  Rosa  del  

Prado  Donate,  Alberto  

Prendes  Ollvares,  Alvaro  

Preval  Mendoza,   Mercedes  

Prieto  Oamero,  Dulce  Marfa  

Prieto  Aizpunia,  Sara  M 

Prieto  Aizpunia,  Bel6n  

Prieto  Figueroa,  Olotilde  

Puente  Vda.  de  Balado,  Carmen 

Puente  O'Farrlll,  Jacobo   

Puente  Socarras,  Luis 

Puentes  Siso,  Blanea   

Piiga,  Luis  

Puga,    Rani6n    

Puig  de  Vilalta,   Matilde    

-Pujol,  Carlos  

Piijol  Comas,  Alberto  

Pulgar6n  Vald^s  Oanales,  Aurelio 

Quijano  L6pez,  Antonio  

Quintero,  Manuela  

Quiroga,  Fernando  

Rambla  Cabrera,  Elena  

Ramirez  Agtiero,  Alejandro  

Ramirez,  Emilio   

Rauehmann  Morales,  Julio  

Regata  B&nchez  Antonio 

Rieard  Rodriguez,   Hortensia  .... 

Rios,  Alfonso  

Riquelme,  Marfa  L 

Riambau  P^rez  Trujillo,  Adriana 

Rivas,  Jos^  de  las 

Rivero  Mesa,  Alejandro  M 

Rivero  Marfn,  Estela   

Rivero  Santana,  Adela 

Rivero  Romo,  Domingo  

Rocha,  Marfa  L 

Rodriguez  Gonz&lez,  Jos6  

Rodriguez  Vald^s,  Gerardo  

Rodriguez  Inguanzo,  Alfredo  .... 

Rodriguez,  Miguel  

Rodriguez  Batista,  Carlos  

Rodriguez  S^ez,  Jos^  

Rodriguez  Flanas,  Generoso  

Rodriguez  Silva,   Emperatriz  

Rodriguez  Ntijoez,  Carlota  

Rodriguez,    Laura    

Rodriguez  de  Armas,  Eloisa  

Rodriguez  Medrano,   Francisco   .. 

Rodriguez,  Lutgarda   

Rodriguez  Prado,  Emelina  

Rodriguez,    Salvador    

Rodriguez  Leyva,  Aquilino   

Rodriguez    Ohacdn,    Aurora    .... 
Rodriguez   Torres,    Mercedes    .... 

Romero,  Rafaela  

Rosario  Mederos,  Eulalia  del  .... 

Rosell  de  Piloto,  Santa  

Rosell6,  Fabiola  

Roselld  Reynery,  Julio   

Roussignol  de  Ball,   Maria   

Rubio  Salazar,  Herminia  

Ruiz,    Oertrudis    

Ruiz  Oarreras,  Barbara  

Ruiz   Oramunt,    Enrique    

Ruiz,    Maria   T 

Russinyol  Perera,  Ram6n  

■*=^aavedra  Puentes,  Ana  Marfa   .. 

^abas  Mariblanca  

Saenz  de  Cabrera,  Blanea  

^aint  Martin   Ruiz.   Carfdad   

Sainz  de  la  Pen  a,  Esperanza  

Nalas  Vda.  de  P(5re5r.   Amelia   

Salas  Echevarrfa,   Marfa   

Salazar  Fernandez.  Luis  

Salazar  G6mez.  Diego  


Cleric  Electoral  Register  Department 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Typist,    Clerk    and    Sub-chief    Electoral    Register 

Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Messenger. 

Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department 
Clerk  and  Typist  Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Regfster  Department. 
Clerk  Finance  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Assistant  Cleaner. 

Cleaner.  * 

Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Watchman. 

Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Messenger. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Messenger. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
•  i    Clerk  Statistical  Department. 
Messenger. 

Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register   Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Regfster  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Typist   and  Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
CJerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk   Electoral   Register   Department. 
Clerk  and  Sub-chief  Statistical  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral   Register  Department. 
Mimeographer. 

Clerk  Electoral  Regfster  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
Clerk  and  Sub-chief  Electoral  Register  Department. 
Clerk   Electoral   Register  Department. 
C^erk   E¥.ctoral   Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Statistical  Department. 
Clerk   Statistical  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
Clerk  Electoral  Register  Department. 
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Salcines  Diaz,   Carmen   

Sdnchez  Leal,   Antonio    

S4nchez   Rivero,    Enrique    

Sanchez  Oalvo,  Justo 

Sanchez    Hava,    Emma    

Sanchez  Agramonte,  Elisa  

Sanchez  Rodriguez,    Lucrecia   

Sanchez    Gonzalez,    Amparo    

Sanchez  Agramonte ,  Georgina  

Sanchez  Quiros,  Julia   

Sanchez  Rodriguez,  Lulsa  

Sanderson,   Alej  andro    

Santa  Maria  Vila,  Gertrudis   

Santana  Rodriguez,  Antonio 

Santos,   Ramiro  de  los  

Sanudo  Gonzalez,  Rosa   

SaquI  Gener,  Jos^  M 

Saret,  Jos6  

^Sariol  de  Guim,  Esperanza  

Sarracent,    Ezequiel    

Schwerke,    Irving    

Scott,  Leona  

Seijo  Oasalduc,   F61ix  

Sentenat  Figueroa ,  Francisco  

Silveira  Vega,   Elodia   

Skinner,    P.    H 

Soils   de   Ledn,    Sigfrido    

Soils  Amaro,   Eetelvina    

Sorondo,    Maximino 

Soto  Brea,  Ignacio  E 

Sotelo,  Juan  F 

Sotolongo  Vega,  Emilia  

Sotolongo  Pimentel,  America   

Sotolongo    Vega,    Pedro    

Suarez  Quir6s,  Amparo   

Sufi.rez  S&nchez,   Engracia    

Sufirez  Hernandez,  Juan  F.   

Taillefert  Sabater,   Alcira    

Tertrdn   Calcines,    Graciela    

Teuma  Teuma,  Estela  

Teuma,  Amelia  

Teuma   Teuma,    Joseflna    

Thurston,  Concepcion   

Torra  Obar,  Ernestina  

Torras,  Maria  D 

Torre  Vega,  Jos6  A.  de  la  

Triana,   Pedro  H 

Troncoso  de  Fernandez  Rent^,   Dolores 

Tuero  Hern&ndez,    Obdulia    

Uriarte    Diaz,    Maria    

Vald^s  Leal,  Angelica  

Vald^s  RInc6n,  Estela  

Vald^s  Daus&,  Roberto  

Valdds  Rinc6n,  Herminia   

Vald^s  Hern&ndez,  Carmen  

Vald^s   Rodriguez,    Aurora    

Vald6s,   America    

Vald^s  Esberel,  Aurelio   

Vald<Ss  de  la  Torre,  Sara  

Vald^s,   Fe  del  Carmen   

Vald^s  Reina,  Guillermina  

Vald^s  Rojas,  Maria    

Vald^s  Hern&ndez,  Pastora  

Vald^s  Oataneo,   Florencio   

Vald^s  Barreto,  Arturo   

Vald^s   Hurtado,    Francisco    

Vald^s  Rolg,   Servando   

Vald^s  Miranda,    Ledia    

Valera  Bertrfin,   Oscar  

Valle  Alvarez,  Jos6  del  

Valiente,  Mercedes  

Valiente,    Margarita    

Valmafia  Mujica,  Silvia  

Vails  Ramirez,  Eliglo   

Vall6s  Mendiboure,  Francisco  

Varea   0onz&lez,    Manuel   

Varela,   Carmen   


Clerk  Statistical   Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Messenger. 

Clerk  and  Typist  Statistical  Department. 

Clerk  and  Typist  Statistical  Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Stenographer  to  the  Technical  Consultor. 

Stenographer  to  the  Technical  Consultor. 

Supply  Clerk. 

Clerk  Statistical  and  Electoral  Register  Depart- 
ments. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Statistician  Assisting  the  Technical  Consultor. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical   Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Mecanografa  del  Negociado  de  Memorla. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department  and  Sub-chief  Elec- 
toral Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  and  Typist  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department  and  Typist 
Finance  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk   Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Typist  and  Clerk  Statistical  and  Electoral  Regis- 
ter Departments. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

File  Clerk. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk   Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Sub-Inspector. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register  Department. 
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Vareia   Trotcha,    Ooncepcldn 
Varcla  Gomex,  Margarita  .... 

Varona  Guzman,  Javiera  

Varona,  Horminla   

Valverde  Amador,  Julio   

Vazquez  Bello,   Diego   

Vega  Vega,   Marcos   

Vela   Irigaray,   Maria  R.    .... 

Vela  Irigaray,  Oatalina  

Vence  Futch,  Roberto  

Verd^  Herrera,   Pederico   .... 

Verea  Crespo,  Ricardo  

Vignier  de  la  Costa,  Carmen 
Vjgnier  de  la  Costa,  Estlier  . 

Vilarino  Testar,   Joseflna   

Vilddsola   Armas,    Ofelia    

Villlers  Rodriguez,   Gerardo  .. 

Villuendas,  Aurora  

Yaniz  Diaz,  Joseflna   

Yanes  Escobar,    America    

Yanes  Hernandez,  Antoliano  . 

Yanez   S&nchez,   Tomds   

Yanez  Delgado,  Vicente   


Yero   Gonzalez   Tarsilia    

Yurayuria,  Mariano   

Zambrana  Cabrera,  Amalia  ... 

Zamora  Vald^s,  Jos6   

Zamora  P6rez,   Angela   

Zamora  Herrera,  Enrique  

Zamora  Oliva,   Lucrecla    

Zanetti  Hernfindez,  Francisco  . 
Zervig6n   Oastellanos,   Rafael 


Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department, 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Chief  Translator. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 
Messenger  and  Cleaner. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 
Translator, 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department, 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 
Special  Inspector  and  Sub-chief  Statistical  Depart- 
ment. 

Clerk  Electoral   Register  Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department. 

Chief  Report  Department. 

Clerk  Statistical  Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral   Register   Department. 

Clerk  Electoral  Register   Department, 

Clerk  Electoral  Register  Department. 


SPECIAL  AGENTS 

PEOVINCK    OF    PINAR    DEL    BIO 


Antonio   Leon  Trujillo. 


Agustin  Marin  Goenaga. 


I'ROVINOE    OF    HAVANA 


Salvador  Eernandez  Garcia. 

Gilberto  Oomallonga. 

Maria  Luisa  Diaz  y  Eerntodez. 

Federico  Bartran. 

Francisco    Sentenat    Figueroa. 

Alberto   Amieva. 

Fllomeno  Radillo  Valcarcel. 

Roberto    Fainas. 

Pedro  Roca  Ibarra. 

Mario  Planas  Valladares. 

Antonio  Regata. 

Miguel  Ibaiiez. 

Rafael   Hernandez   Lapldo. 

Ramon   Ayala   Mediavilla. 

Ram6n  Carrillo   Garcia. 

Octavio   de   la   Torre. 

Francisco  Vilabrille. 

Armando   T.    Radillo. 

Jos6  Rameau  del  Castillo. 

Samuel  Giberga. 

PROVINCE    OF    MATANZAS 


Antonio  Junco  Cabrera. 

Francisco  Diaz  Garclga. 

Jose  Badino. 

OroPio  Diaz. 

Moists  del  Portlllo. 

Fernando   EstopinSn. 

Rafael  Piedra. 

Carlos  Ramirez. 

Julio  Rodriguez. 

A.   M.   Sudrez. 

Francisco  P.  de  Le6n. 

Amado   Masa. 

Oscar  Mihoura. 

Segundo  Rodriguez. 

Modesto  Echevarria. 

Floreneio  Marquez. 

Ram6n  Bosch. 

Carlos  L.  Vald6s. 

Pedro  Reynaldos. 

Mario  Hernftndez. 

Abelardo  Oaraballo. 

Mario   Fern&ndez. 

VIetor  Qulrch. 

Pastor  Rodriguez. 

Alberto  Domenech. 

Jo86  Badino. 

Manuel  Sainz. 
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PERSONNEL  OF  THE  CENSUS 


PBOVINOJE     Oy     SANTA     CLAEA 


Carlos  Franco  Hernandez. 

Rafil  P^rez. 

Juan   Perriol  Tintor^. 

Alberto  Rodriguez. 

Tom4s   Solsona. 

Diego  Acosta. 

Toribio   Lastra. 

Jacinto  Estrada  IReyes. 

Marcelino  Garcia. 

Juan  H.  Gonzalez. 

Agustin  Jimenez. 

Alberto  Sust. 

Agustin  Oollazo. 

Amelia  Gonzalez. 

Antonio  Izgnaga. 

Oonrado  Guerra. 

Gerardo   G6niez. 

Oscar  Gonz&lez. 

Noel  Pegudo. 

Praneisco  Nedel. 

Eafil  Hernandez. 

Angel  Reyes. 

Alberto  Figueroa 

Maria  Franco. 

Ramon  Torres. 

A    Mellado. 

liUis  Elizalde 

Fernando  Saenz. 

Rogelio   Manzo. 

Alberto   Rodriguez. 

Tomis  Jover. 

PROVINCE     OF    ORIENTF 


eabriel  M.   Franco. 
Manuel  Alvarez. 
J.  M.  Pagliery. 
Lais  Grau. 


Rodolfo  Salcedo. 
Manuel   A.  Portuondo. 
JosS  Puebla. 


ENUMERATION    DISTRICTS   AND    ENUMERATORS 
OF  THE   CENSUS   OF   1919 


DISTEICT  ''A'' 

PROVINCE  OF  PINAB  DEL  RIO 

Provincial    Inspector    Jos6  P6rez  Arocha. 

Office  of  the  Inspector 

Chief   Clerk    Eduardo   Sandubete   Infente. 

Sub-Inspectors     Francisco  Soler  Faure. 

Julio  Jomarr6n  Coloma. 

Laureano  Pequeno  Sanchez. 

Typist    Leonor  Vizo   L6pez. 

Clerks Antonia  Geada  Pab&n, 

Julia  Aldeyturriaga. 

Hortensia  Soler  Santo  Tom&s. 

Lucrecia  Rodriguez  Mesa. 
Messenger    C&ndldo  Men^ndez  Zubizarreta. 

ENUMERATORS 

Munidpalitp  of  Artemisa 
Enumerator   Instructor    Juan   Luis   Garcia    Sanchez 


Districts 


A-l 

A-2 

A-3 

A-4 

AS 

A-e 

A? 

A-8 

A-9 

A40 

A-11 

A-12 

A-18 
A-14 
A-15 
A'16 


ENUMERATORS 


Evelia  Martinez  Albio — 

Manuel  P^rez  Pineiro  

Jos6  P^rez  Marticorena   

Maria  J.  Men^ndez  Valdfe   

Ciro  Lorenzo  Hernandez  

Eloy    Lorenzo    Sanchez 

Carlos  Palenzuela  Vald6s  

Aurello  Figueroa  Tost   

Aurelio  Figueroa  Tost  

Julia  Sierra  Rey  

Jos^  Miguel  Troncoso  y  Ortega  

Jose  Gonzalez  Men^ndez  and   I 

Jos6  Antonio  Rodriguez  ) 

Francisca  Vald^s  Galb&n  

Loreto  Cruz  Valdds  ;... 

Seraflna  06mez  Rey  '•  •• 

Aurelio   Figueroa  Tost   and   I 

Serafin  Alonso  Carpio  J 


Barrios 


Canas. 

Canas. 

Capellanlas. 

Cayajabos. 

Cayajabos. 

Dolores   1 

Dolores  2. 

Guanimar. 

Mojanga. 

Pijirigua. 

Puerta  de  ©iiira. 

Rural. 

Urbano. 
Urbano. 
Urbano. 
Virtudes. 


Municipality  of  Cabanas 
Instructor  Enumerator  Jos6  de  los  Santos  Balestena 


A.17 

A-iS 

A'W 

A-20 

A-21 

A.22 

A-23 

A-24 

A-25 

A-25A 

A.26 


Carlos  Otero  de  la  Hoya  .... 
Manuel  Gravier  Quinones   .... 

Jos6  Diaz  Castillo   

Alfredo  Mass6n  Vald^s  

Cecilio  Medero  

Antonio  Marrero  Ramirez  .... 
Florencio  Rodriguez  P^rez   ... 

Pedro  Alfaro  Portales  

Luis  Vald^s  del  Pino  

Antonio  Marrero  Ramirez 

Jos^  de  los  Santos  Balestena 


Aguacate. 

Bahia   Honda. 

Carener. 

Ceiba. 

Conchltas. 

Damas. 

Delicias. 

Mani  Man!. 

Orozco. 

Orozco. 

Pueblo. 
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Enumeration   districts   and   enumerators   of  the    census   of  1919, — Continued 

PBOVINOE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 

Municipality  of  Cab aflo^.— -Continued 


Districts 

BNUMEBATOBS 

• 
Barrios 

A.27 
A-28 

Coalina  Barrios  y  Corrales  and  \ 

Enrique  Abascal  Vitdn   J 

Enrique  Abascal  Viton   

Pueblo. 

Bosarlo. 

San  Diego  de  Nunez. 
San  Miguel. 
San  Miguel. 

A-29 

Marcelino  Aeevedo  Vald^s  

A-30 

Vlrgilio  Blanco  Despre   

A-30A 

Alfredo  Massdn  Vald6s 

Municipality  of  Candelaria 
Enumerator  Instructor Manuel  Eernandez  Fernandez. 


A-Sl 
A-32 
A-33 

A-M 
A.a5 
A-36 
A-37 
A-38 
A-39 
A-40 
A-41 

A-42 

A-48 

A-U 


A-45 
A-46 

A-47 
A-48 
A.49 
A-50 
A-Sl 
A-52 
A^3 
A-54 
A^4A 

A-m 

A-.55A 
A-66 
A.57 
A-6S 


A-5S 
A-60 

A-m 

A-82 
A-63 
A-64 

A-m 
A-m 
A-m 
A-m 
A-m 

A-70 


Jacinto  Ferndndez  Paz  

Carmen  Llera  y  Alfonso  

Isabel  Luz  Montalvo  de  la  Nuez  and  I 

Elena  Garcia  Cabada   J 

Manuel  Fernandez  Femfindez 

Florentino  Rodriguez   

Pedro  Oliva  Tosca   

Jos6  Gomez  Cecilia   

Orllrio  Valenzuela  Lopez   

Antonio   Ruiz   Lavandera 

Ezequiel  Mojena  y  Becerra   

Arturo  Garcia   Jabique   and I 

Abelardo  Fernandez  Dominguez  ) 

Francisco  Arencibia  Hernandez   

Santiago  Salgado  Miranda  

Julian  Martinez  Montesino  


Barracones. 
Bayate. 

Candelaria. 

Candelaria. 
Carambola. 
Frias. 
Lomas. 
Pasto  Rico. 
Pueblo  Nuevo. 
Punta  Brava. 

Rio  Hondo. 

Rio  Hondo. 

San  Juan  de  Oontreras. 

San  Juan  del  Norte. 


Municipality  of  Consolactdn  del  Norte 
Instructor    Enumerator    Alejandro    Mucientes    Ortiz. 


Andres  Pifielro  Nunez  

Jos<5  Garcia  Valle  

Enrique  Pineiro  Medel  

Rafael  Sanz  Baster  

Emilio  Heryman   

Pablo  Pi  Gomez   

Leopoldo  Sixto  Barros  

Fermin  Hem&ndez  Morales    ... 

Prftxedes  Goenaga  Diaz 

Francisco  Jaimerena  Reyes  

Carlos  Otero  de  la  Hoya  

Sim6n   Pinera  Martinez    

Emiliano  Milian  Diaz  

Eloy  de  la  Torre  y  Martinez  . 
Miguel  Hernandez  y  Hern&ndez 
Alejandro  Mucientes    


Arroyo  Naranjo. 
Arroyo  Rico. 
Oaiguanabo 
La  Jagua. 
La  Jagua 
La  Lima. 
La  Lima. 
La  Mulata. 
La  Palma. 
Las  Pozas. 
Las  Pozas. 
Rio  Blanco, 
Sagua. 
San  Andres. 
San  Andres. 
Vegas  Nuevas. 


Municipality  of  Consolacidn  del  Sur 
Instructor    Enumerator    Eduardo    Chirino    Rodriguez. 


Miguel  Lemus  Carrillo   . . . 

Arcadio   Ferrer  G&mez   

Antolin  Prats  Rodriguez  . 

Jos6  Rueda  P^rez  

Gregorio  Pinelo  Requeljo  . 

Sergio  Cruz  Vazquez   

Luis   Benitez    

Jos^  Reyes  Martinez   

Jos6  Gonzalez  Echevarrla 
Valeriano  Pino  Gdmez   .... 
Estanislao  Tapia  Ferro   .. 
Josi  Garcia  Diaz   , 


Alonso  Rojas. 

Arroyo   Colorado. 

Ceja  de  Herradura. 

Oolmenar. 

Herradura. 

Jagua. 

Lajas. 

Lajas. 

Legua. 

Legua. 

Lena. 

Palenque. 
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Enumeration  districts  and   enumerators   of  the   census   of  1919. — Continued 

PROVINCE   OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 

Municipality  of  Consolacidn  del  Sur. — Continued 


Districts 

ENUMERATORS 

Barrios 

A-71 

Rafael    Roinay    

Pilotos 

A-72 

Armando  de  la  Nuez  Toste    

Pilotos 

A-73 

Juan  Francisco  Perez  

Pilotos. 

A-74 

Zolla  Blanca  Prieto 

Rio  Hondo. 
Rio  Hondo 

A-75 

Antonio    Cue,    Wenceslao   Lopez   Valdes   e   Isidore 
Pando  

A-76 

Aurelio  Martinez  Bonilla   

A-77 

Victor  Manuel  Maury  

Rio  Hondo 

A-78 

Rogelio  Gigato  Penarely   

Ruiz. 

A.79 

Genaro  Montoto  y  del  Pino  

San  Diego  de  los  Banos. 
San  Diego  de  los  Banos. 
San   Pablo 

A-80 

Anselnao  de  la  Puente  P^rez 

A-81 

Antonio  Alberto  Ferrer  y  Nussa  

A-82 

Lorenzo  Diaz  

San    Pablo 

A-83 

Valentin  Verde  Martinez  

Santa   Clara 

A-64 

Manuel  Gonzalez  Echevarria 

Soledad 

A-85 

Angelina   Jorge  Rodriguez 

Villas. 

A-86 

Goncepci6n  L6pez  

Villas. 

A-S7 

Esperanza  Llorens  Ubieta  

Villas. 

Municipality   of   Guana  jay 
Instructor  Enumerator   Sixto  Cruz  Padron. 


Luis  Pena  y  Ravelo  

Manuel  M^rquez  Vald4s  

Everardo  Valdes  Pedroso  

Sixto  Cruz  Padron   

Arturo  Guinart  Brito  

Narciso  Zamora  Zamora  

Oonsuelo  Aramburu  de  Miranda 

Maria  C.   Jerez  Vald6s   

Romdn  del  Castillo  Rodriguez  .. 
Guillermo  Lascaibar  y  Rosario   . 


Cabriales. 

Chacon. 

Jobo. 

Norte. 

Norte. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

San   Jose. 

Santa  Ana. 


Municipality  of  Ouane 
Instructor   Enumerator    Rafael   Lazo   Pinero- 


and 


Ventura  Gonzalez  Porras  ... 

Olaro  Vidal  Diaz   

Raiil  Garcia  Lazo  

Jose  Ramon   Castro   Valdes 

Julian  Oamejo  Martinez  * 3 

Orispiniano   Regalado    Hernandez    

Antonio  Murrieta  Romeu   and   \ 

Oarmelo  Pozo  y  del  Puerto  i 

Manuel  Saigueiro  y  Baigoiria  

Simon  Cortina  

Francisco    Viejo    Rodriguez    

Emiliano  O.  Borrego  e  Ibarra  

Pedro  Ramon  Pimienta  and   I 

Juan  Lopez  Suauet  i 

Emilio  Diaz  Ramos  

Sebastian  Canals  y  Linares   . 

Leonardo  Llanusa  

Oarmelo  Guzman  Came  Jo  

Andres  Aldecoa  Lugo  

Florentino  Rivas  Saenz  

Jos^  Ram6n  Pozo  del  Puerto 

Pedro   Bengochea  Rubio    

Jose  Ram6n  Ramos  y  Romeu  . 
Celestino  Martinez  Gonzalez  .. 

Patricio   Suarez    

Maria  O.  Pintado  y  Capote  . 
Esteban  Lorden  y  Montero  ... 
Cecilio  Oorbea  Sudrez  and  ... 
Antonio  Fernandez  Pedrera   .. 

Andres  Acosta  Diaz  

Juan  L6pez  y  Suquet  

Juliin  Trotche  Ramos    

Jos6  Mederos  Vazquez  


Cabo  de  San  Antonio. 

Cataiina. 

Oayuco. 

Cayuco. 

Cayueo. 

Oayuco. 

Oort6s. 
La  Grifa. 
La  Grifa. 
La  Grifa. 

La  eilfft. 

Hato  de   6^QBn«. 
Juan  G6mez. 
La  Fe. 
Los  Acostas. 
Las  Martlnae. 
Las  Martinas. 
Las  MartinaB. 
Isabel  Rublo. 
Isabel  Rubio. 
Portales. 
Portales. 
Pueblo. 
Pueblo. 

Punta  de  la  Sierra, 

Sftbalo. 
S&balo. 
Sabalo. 
Tenerlas. 
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Enumeration  districts  and   enumerators  of  the   census   of  1919. — Continued 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 

Municipality  of  Mantua 

Instructor   Enumerator    Manuel   Carbonell   Fors. 


ENUMERATOES 


Rita  Estrada  Prieto  

Pablo  Pitaluga  Rodrlgueas   

Juan  Antonio  Vald^s   

Ramiro  Miranda  Rocubert  

Juan  Antonio  Vald^s  

Jos6  Leal  Estrada  

Adolfo   Yillanueva   Pfirez,    Ram6n   Roque    y   Jos6 

Diaz  Diaz    

Wenceslao  Gutierrez  Docal   

Manuel  Carbonell  Fors  ,.... 

Pedro  Reyes  Urquiola    

Jos^  Ruiz  Garcia   

Constantino  Alvarez  Moreno   

Arsenio  Izquierdo  Pozo  

Manuel  Gonzalez  Mel^ndez   

Eusebio  Sosa  Enriquez 


Barrios 


Arroyos. 

Arroyos. 

Bartolo. 

Cabezas. 

Guayabo. 

L6zaro. 

Macurijes. 
Macurijes. 
Mantua. 
Mantua. 
Montezuelo. 
Pabio  Su6rez. 
Pablo  Su^rez. 
Fidel   Pedraja. 
Fidel   Pedraja. 


Municipality  of  Mariel 
Instructor  Enumerator   Arturo  Ordaz  Balbin. 


Juan  Jos6  Santos  Alonso  

Jesus  de  los  Reyes  Hern&ndez  . 
Ram6n  Padilla  Quintana    .... 

Arturo  Ordaz  Balbin   

Eloy  Garcia  Gonzalez  

Luis  M.  Vald6s  Rodriguez   ... 

Rodolf o    Ginory    

Rodolfo  Ginory  y  Dominguez 


Boeas. 

Guajaibdn. 

Macagual.* 

Pueblo. 

Pueblo. 

Quiebra  Hacha. 

Quiebra  Hacha. 

San  Juan  Bautista. 


Municipality  of  Los  Palacios 
Instructor  Enumerator  Telesforo  Simon  Amador. 


Ellas  Zfiniga  y  Portilla  .... 
Manuel  Quintero  y  Rivas  .. 

Jo86  Alfonso  y  Paula  

Emilio  Glrado  y  Amaro  ... 

Demetrio  Vald^s  Mesa  

Jos4  Soto  

Rogelio  Rodriguez  Reinoso 
Crispulo  Fuster  y  Soto  ... 

Manuel  Quintero  Rivas  

Maria  Aurora  Cruz  Pinera 
Fra,ncisea  Romero  y  Leon 
Telesforo  Sim6n  Amador   . 


Llmones. 
Macurijes. 
Paso  Real. 
Paso  Real. 
Santo  Domingo. 
Santa  Monica. 
Santa  Monica. 
Sierra. 
Sierra. 
Urbano. 
Urbano. 
Urbano. 


Municipality  of  Pinar  del  Bio 

Instructor  Enumerators  Julian  Rodriguez  Lecourt  and 

AntoIIn  Rodriguez  Mesa. 


Domingo  Llano  Orespo  

Bartolo  Ferrer  

Enrique  Alfonso  Luengo   .. 

Eduardo  Mauri  Conill  

Pedro  Iiiigo  Lastra  

Luis    Cabrera    

Juan  Planes  Dominguez 

Elier  Roqueta  Martinez   ... 
Teatino  Camacho   Jord&n 
Isidoro  Morales  Garcia  .... 
Ces&reo  Gutierrez  Alvarez  . 


Cabezas. 

Cabezas. 

Cangre. 

Cangre. 

Cangre. 

Cangre. 

Gram  ales. 

Guayabo. 

Guayabo. 

Isabel  Maria. 

Marcos  V6zquez. 
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Enumeration  districts  mid  enumerators  of  the   census  of  1919, — Continued 

PROVINCE  OF  PINAR  DEL  RIO.— Continued 

Municipalitj/  of  Pinar  del  Bio. — Continued 


Districts 


ENUMERATORS 


A-171 

A-172 

A-173 

A-174 

A-175 

A-176 

A-177 

A-178 

A-178A 

A-178  B 

A-178  C 

A-179 

A-180 

A-181 

A.182 

A-183 

A-184 

A-185 

A-18S 

A-187 

A-188 

A-189 

A-190 

A-191 

A-192 

A-193 

A-194 

A-195 

A-196 

A-253 

A-254 

A-255 

A.256 

A-2I)7 

A-258 

A-259 

A-290 

A-261 


Vicente  Lara  Rodriguez  and \ 

Antonio  Ferro  Lavastida  ) 

Filomeno  Rodriguez   Lecourt   and   I 

Agiistin  Marin  Goenaga  J 

Secundino    Garcia   Rivera   and    I 

Juan  Gonzalez  Sancliez ] 

Margarita   Arrastia    Borrego 

Sebastian  Ferro  Montesino   

Diego  Utrera  Valdes  

Antonio  Ferro  Lavastida 

Manuel  Bonada   Ruiz   

Ramon  Junco  Hernandez 

Jorge  Arrastia  Rosa 

Elier  Roqueta  y  Martinez 

Manuel  Sanchez  P^rez 

Victoriano    Garcia    Gonzalez 

Herminio   Vald6s   Morejon    

Ricardo   Diaz   Hernandez    

Jose    Felipe    Fuentes    • 

Evaristo  Gonzalez  Reina 

Domingo   Gonzalez   Pimente!    

Juan   Garcia   Montes 

Carlos    Regalado    Rodriguez    

Daniel  Rodriguez  Garcia   

Carmelo    Ibarra    Mufioz 

Francisco    Planes    Domlnguez    

Jos6  Aran   Prendes    

Jorge   Arrastia   Rosa    • 

Jesus  Reyes  Miranda   

Arturo   Callava   Pintado 

Francisco  Verde  Porta   

Eliseo  R.   Quintans  Ponjuan   

Filomena  Hernandez  Blanco    

Antonieta  Rios  Santana    ■•• 

Maria  Rufciera  de  Borrego  

Emilia   Feliu  y  Perez   •  •• 

Estrella  A.  Padron  y  Garcia 

Amparo  Valdes  Castro  

Lucrecia  Rodriguez  Mesa  

Elena  Martinez  Ojeda  .-.. 

Hortensia  Soler   Santo-Tom^s    


Barrios 


Nombre  de  Dios. 
Ovas  1. 
Ovas  1. 

Ovas  2. 

Paso  Viejo. 

Paso  Viejo. 

Paso  Viejo. 

Matahambre. 

Quemados  de  Pineda. 

Quern  ados  de   Pineda. 

Quemados  de   Pineda. 

Punta  de  Palma. 

Rio    Feo. 

Rio  Sequlto. 

Rio  Sequlto- 

Rio  Sequito. 

Rio  Sequito. 

San  Jos6. 

San  Jos6. 

San  Jos4. 

Sumidero. 

Sumidero. 

Sumidero. 

1?   de   Taironas. 

r.'   de   Taironas. 

IV   de   Taironas. 

2?   de   Taironas. 

2?   de   Taironas. 

2?   de   Taironas. 

1?  del  Norte. 

V!  del  Norte. 

2?  del  Norte. 

2V  del  Norte. 

19  del  Sur. 

19  del  Sur. 

29  del  Sur. 

29  del  Sur. 

29  del  Sur. 


Municipality  of  San  Oristdhal 
Instructor  Enumerator  Jos€  Angel  Lavastida  Miranda. 


A-197 

A-198 

A-198A 

A-199 

A-200 

A-201 

A.202 

A.203 

A-203A 


Armando   Oamacho   y  Alonso   ... 

.Tos6  Capdevila  y  Fernandez  

Nazario  Lemus  Iglesias    

Jesus  Gonzdlez  y  Rodriguez   

Maria  Lavastida  Diaz   

Jose  Angel  Lavastida  y  Miranda 
Federlco  del  Valle  y  Fuentes   .... 

Dolores  Argiielles  del  Valle  

Nazario    Lemus    


Bermejales. 
Mayari. 
Mayarl. 
Minas. 
Rieblo. 
Pueblo. 
Sonta  Cruz. 
Taco  Taco. 
Taco  Taco. 


Municipality  of  San  Juan  y  Martinez 

instructor  Enumerators  |e^«l^  g?e°rfa"S.  and 

Antono  Leon  TruJiUo. 


A'204 
A-2(kl 
A.206 
A.207 
A-208 


Pedro  Campos   

Heliodoro  Vento  y  Mena   

Pedro  Martinez  Cruz  

Alvaro  Francisco  Areces  Fernandez 
Guzm&n  Regalado  y  Borges   


Arroyo  Hondo. 
Arroyo  Hondo. 
Galafre. 
Guillen. 
Lagunillas. 
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Enumeration  districts  and   enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

PROVINCE   OP  PINAR  DEL  RIO.— Continued 

Municipality  of  San  Juan  y  Martinez. — Continued 


Districts 

ENITMEBATOBS 

Barrios 

A-209 

Jos6  Isabel   Torres 

Lagunillas 

A-210 

Jos6   Pozo   Plmienta 

1?  de  Luis  Lazo 

A-211 

Euseblo  Maestre  v  Pecuero   

2?  de  Luis  Lazo 

A-212 

Luis  Maria  Pena 

2?  de  Luis  Lazo, 

A-213 

MaxiniiliaDo  Brito  Domlnguez   

19   de   Martinez 

A-214 

Anselmo  Martin  Moreno   

29  de   Martinez. 

A-215 

Juan   Ruisanchez  Diaz    

29  de  Martinez 

A-216 

Tirso  Lezcano  Regalado   

Norte. 
Pueblo. 
Pueblo. 
Rio  Spco 

A-217 

Luz  Elena  Brito  Padr6ii 

A-218 

Carmen  Ruiz-0alder6n  v  Puente  

A-219 

Blanco  Viliafranca  y  Vento   

A-220 

Juan  Manuel  Ouintana  Babassa 

Rio  Sero 

A-221 

Lorenzo  Guerra  Alvarez    

Sur 

A-222 

Amable  Oruz  Cabrera 

Sur 

Municipality   of  San   Luis 
Instructor  Enumerator  Gerardo  Elosegui  y  Goenaga. 


A-22S 

A-224 

A-225 

A-226 

A-227 

A-228 

A-2^A 

A-229 

A-230 

A-^1 

A-232 


Nicol&s  A.  Barquin  

Juan  Chdvez  G6mez  

Julio  Martin  Sanchez  

Renato    Solanes   Ruiz 

Julio   Vald^s    

Gerardo  Elosegui  y  Goenaga  . 
Aurelia  Blanco  Rodriguez  .... 

Maximo  Oeballos  Vald^s   

Jos^  de  la  Paz  Martinez  

Aurelia   Blanco    Rodriguez    ... 
Oarmelo  Hernandez  Maqueiro 


Barbacoas. 
Barrigonas. 
Coloma. 
Llanada. 
Palizadas. 
San  Luis. 
San  Luis. 
San  Luis. 
San  Luis. 
Rio  Seco. 
Tirado. 


Municipality  of  Vinale.'i 
Instructor  Enumerator   Gerardo  Hernandez  Chirino. 


A-223 

A-223A 

A-234 

A-235 

A-2m 

A-237 

A-238 

A-239 

A-240 

A-241 

A-242 

A.243 

A-244 

A-*245 

A-246 
A-247 
A-248 
A-249 
A.250 
A-251 
A-252 


Alberto  Grandt  Martinez  

Zolla  Otero  Oorrales   

Carlos  Valdfis  Hernandez  

Gerardo  Hernandez  Blanco   ... 

Gonzalo  Cainas  y  VInas 

Sim6n  Blanes  Carbonell  

Santos  Ortega  y  Guerra  

Celestino    Vizcaino    

Cetestino  Vizcaino  Santos  

Gonzalo  Gdmlz  Albdniga 

Ana  Hernandez  y  Hern&ndez  .. 

Angelica  Plmentel  

Isidro   Fernandez  Rlvero    

Euseblo  Ou^Uar  y  Oorbo  and 

Jestis  Garcia  Nodarse  

Julia  Suftrez  Cortina   

Jestis  Garcia  Nodarse  

Miguel  Delgado  P6rez  

E^llx  Vizcaino  y  Santos  

Ernesto  Diaz  Ferret  

Jos^  Martinez 

Antono  Rodriguez  Oruz   


Albino. 

Ancon, 

C.   de  San   Felipe. 

Cuajani. 

Guajani. 

La  gun  a  de  Piedras. 

Laguna  de  Piedras. 

Malas  Aguas. 

Mercedita. 

Playuelas. 

Pueblo. 

Puerto  Esperanza. 

Rosario. 

Rosarlo. 

San  Oayetano. 
Santa  Fe. 
Santo  Tom&s. 
Santo  Tomds. 
San  Vicente. 
San  Vicente. 
Yayal. 
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Mmmm^erati4}n  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919.- 

DISTRICT   *'B'' 


-Continued 


PROVmOE  OF  HAVANA 

Provincial    Inspector    Lorenzo  Ponce  de  Le6n  y  Ponce  de  Ledn. 

Office  of  the  Inspector 

Chief  Clerk  Carlos  Luis  Elcid  Portela. 

Sub-inspectors     Eradio   Garcia    Alfonso. 

Federlco  de  la  Paz  Benltez. 

Jos6  Meoqui   Mendez, 

Pilomeno  Radillo   Valcfircel. 

Francisco   Sentenat  Flgueroa. 
Typists   (labrfel  Beltran  y  Z6ndegui. 

Fe  Margarita   Canalejo   Ozeguera, 
Messengers   Rogello  Gonzalez  Gallardo. 

Domingo   Ravenet   Esquerdo. 

ENUMERATORS 

Municipality  of  Aguacate 
Instructor  Enumerator  Gerardo  L6pez  y  Bueno. 


Difftarlcts 


B-l 
B-2 
B^ 
B-4 
B^ 
B^ 
B-7 
B-8 
B-« 


ENUMEBATOBS 


Maria  Josef  a   Martinez    . 
Cecilia  Guy6n  Martinez   . 

Triao  de  la  Rosa  

Gerardo  L6pez  y  Bueno  . 
Julian  Averhoff  Herrera 

Anisia  Roca  OHvera   

Oriol  Medina    

Jestis  de  la  Campa  

Enriaue  Torres  


Barrios 


Numero  uno. 

Niimero  uno. 

Niimero  dos. 

Numero  tres. 

Numero  cuatro. 

Numero  cinco. 

Niimero  seis. 

Numero  siete. 

Niimero  ocho. 


Municipalitp  of  Alquizar 
Instructor  Enumerator  Gregorio  Baralt  Barnet. 


B-10 
B-11 
B-12 
B-U 
B-14 
B-1S 
B-jW 

B-n 

B-1J8 
B-lg 
B-S» 
B-81 
B-€t 


Rosaura    Hurtado    

Ignacio  Diaz   , 

Luis  Trinchet  Barait   

Gregorio    Baralt    

Miguel  Rojas  

Florencio    Garcia    

Angel  J.  Garcia  

Severiano    BalbOn    

Bmlio  Gracia  y  Collazo  . 
Cdndido  Elejalde  y  Pie 
Miguel   Castillo   Ruiz    .... 

Carlos  Marquez   

Apolinar   Urcarey 


Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Guanimar. 

Guanimar. 

La  Paz. 

La  Paz. 

Playa  de  Guanimar. 

San   Andres. 

San   Andres. 

IMmbadero. 

Tumbadero. 


Municipality   of  Batabano 

Instructor  Enumerators  Juan    Torres  y  Duarte  and 

Juan  Job6  Negrin  Tallet. 


B-83 
B4K4 

B4» 

Mr 


Octar  Agusti   

Maximiliano  P^rez  Torres  

Ram6n  de  la  PeiSa  Ohieo  

Tomds  Hernfindez  

M&ximo   Ochandia  Riquelme   and   I 

Oulllermina   Sftnchez * 

TauriBo  Lastra  OHvera  and  I 

Boia  Rodriguez  y  Palomo  S 

Julio  Sardifiafi  y  L6pez  

Saturnino    Gone&Iee    


Aguacate. 
Azc&rate. 
Cuatro   Caminos. 
Este. 

Este. 

Oeste. 

Guanabo. 
Mayaguano. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — CoutliuieA 
PROVINOE    OP    HAVANA.— Continued 
Munieipalitp  of  Botob and. —Continued 


IMfltriets 


B-31 
B-^ 
B-33 
B-S4 
B-^ 
B-.3d 
B-S7 
B^ 


XNUMBBATOBS 


Bodulfo  Beguefra  06rdova 
Josef  a  Alvarez  Moreno  ... 
Blanca  Sardinas  y  L6pez  . 

Pedro  Sorl    

In^s  Baldor  

Taurine  Lastra  Olivera   .. 

Avelino  Garcia  

Miguel  Amaro  


Barrio* 


Norte. 

Pueblo  de  Bataband, 
Pueblo  de  Bataband. 
Pueblo  de  San  Felipe. 
Pueblo  de  San  Feliptt. 
Pueblo  Nuevo. 
Quintanal.  i 

San  Agustln. 


MunidpaUt]/  of  Bauta 
Instructor  Enumerator  Washington  Guerra  Miranda. 


B-89 
B-40 
B-41 
B-42 
B-43 
B-44 
B-45 
B-4d 
B-41 
B-48 
B-49 
B4M) 


Jos^  Garcia  L6pez 

Ram6n  Milot  Duefias   

Bosa  Maria  Goyanes   

W&shington  Guerra   

Jos4  Dolores  Fern&ndez  

Benito  Bdrzaga   

Alfredo  Gafas  P^rez    

Jof^  Quesada  Yald^s   .... 

Concepci6n  Larraz&bal   

Eliana  Vald^s  Acosta  

Iiaae  Falcdn  Orfie 

Jo8^  dft  las  Nieves  y  Gonzalez 


Anafe. 
Baracoa. 
Bauta. 
Bauta. 
Bauta. 
Cangrejeras, 
Corralillo. 
Guatao. 
Punta   Brava. 
Punta  Brava. 
Punta  Brava. 
San  Pedro. 


Munidpality  of  Bejucal 

Instructor  Enumerators  Pedro  Gell  Gispert  and 

Enrique  Martlneaud  Bieumpml. 


B-m 

Sofia   Bamfrez 

1?  de  la  Ciudad. 
2?  de  la  Ciudad. 
39  de  la  Olndad 

B^2 

Margarita  Geli 

B^ 

Eulalla  Piedra 

B-64 

Enrique   Martlneaud    

49  de  la  Ciudad 

B-^ 

Jos4  Qonz&lez  Vald^s 

Aguas  Verdes. 

Beltrdn. 

Delioias 

B-06 

Miguel   Garcia   Alfonso    

B-57 

Luis  P.  de  Cdrdenas 

B-58 

Juan  Piedra   

B-«l 

Carmen  Navarro 

Pueblo  de  Quivlcfin. 
Pueblo  de  Quivlc&n. 

B-02 

Francisco  Martin 

Municipality  of  Quanabacoa, 
Instructor  Enumerator  Eduardo  Canalejo  Hlmely. 


B-63 

Eduardo  Oozar 

Bacuranao. 

Bacuranao. 

Bacuranao. 

Oampo   Florido. 

Oampo   Florido. 

Oampo   Florido. 

Oojimar. 

Cojlmar. 

Este  de  la  Asunci6n. 

Oeste  de  la  Asuncidn. 

Oeste  de  la  AsuncI6n. 

Cruz  Verde. 

Cruz  Verde. 

Este  de  Corral  Falso. 

Este  de  Corral  Falso. 

Este  de  San  Franclseo. 

Este  de  San  Francisco. 

Oeste  de  San  Vraocisao. 

B-6i 

Tcodoro  Valero  Martinez  

B-SiA 

Marclal   Labrada 

B-85 

Miguel  Cobos   

B-05A 

Eliseo  Oastllla 

B-6S 

Filiberto  Zayas  Baz&n  

B-67 

Fe  Margarita  Canalejo 

B^ 

Pedro  H.  Triana  

B-^ 

Jos6  J.  L6pez 

B-70 

BIta  M.  Pdrez 

B.71 

Ellsa  S&nchez  Agramontt   

B-72 

Maria  Barquin  y  I«d6n 

B-rs 

Gulllermina  Arteaga  y  Barroso   

B-74 

Maria  Dolores  Torr&s 

B-75 

Luisa  Figarola  y  V&sqats  ,, 

B-7d 

Juan  Luis  Machado  

B-77 

Aurelio  Vald^ 

■V 

B-78 

Lutgarda  Arteaga  

^ 
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Bnmmeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 
PROVINOE    OP    HAVANA.~Continued 
Munieipality  of  (?wana&acoa.— Continued 


mttrteto' 


KNUMBBAT0E8 


B-78A 

B-78B 

B-79 

B^ 

B^l 

B-«1A 

B^B 


&«2A 


Cella  P^rez  Diaz  

Bora  lydpez  de  Haro  .....]... 

Carlos  Santa  Cruz  

Ellseo  Oastilla    ,,[ 

Nicomedes  Sanchez  ] 

Bafael   M.    Lopez  Brinas   and   .) 

F6Iix  Seljo    

Aurelio  Vald6s  Esberel  and  ) 

Mario  Planas  ^ 

Miguel  Navarro  y  Peldez  ]. 

Bicardo  Verea  y  Orespo  


Barrios 


Oeste  de  Corral  Falso. 

Oeste  de  Corral  Falso. 

Pepe   Antonio. 

Pepe   Antonio. 

San  Miguel  del  Padr6n. 

San  Miguel  del  Padr6D. 

San  Miguel  del  Padrdn. 

San  Miguel  del  Padr6n. 
San  Miguel  del  Padr6u. 


Municipality   of   Caimito   del   Quaydbal 
Instructor  Enumerator   Braulio  Delgado  Gonzalez. 


B« 
B-84 
B^ 

B-ee 
B-8ir 


Sara  Vlllegas  

Braulio  Delgado    

Rosa  Miaria  Moreno  .. 
Modesto  Velo  Collazo 
Epifanio  Fernandez  ... 
Juan  Salazar  


Caimito. 
Caimito. 
Guayabal. 
Perfecto   Lacoste. 
Perfecto  Laeoste. 
Quintana. 


Municipality  of  GMnes 
Instructor  Enumerator  Arturo  Eehezarreta  Ruiz. 


B^A 

Bar 

B-90 
B-W 
B-92 

B-as 

B-94 
B-95 
B-fl6 
B-W 

B-ee 

B-99 

Bieo 

B-101 

B-102 

B-l(» 

B-ia4 

B-105 

B-105A 

B-105  B 

B-ioa 

B-108 

B-109 

B-llO 

B-lll 

B-lllA 

B-K« 

B«69 


Juan  Jos6  P^rez  Carol 
Maria  Teresa  Padr6n  .. 

Mirta    Hernandez    

Ofelia  Ouesta  Jimenez 

Adela  Marcos    

Mirta  San  Pedro  

Lucrecia  Vails  

Ana  Rosa  Marrero  — 
Marfa   Luisa  Garriz   ... 

Alberto  Amieva   

Ullses    Herndndez    

Paustino  ZanettI  

F41ix  Vald6s  Ntinez 

Oscar  Trujillo  

Ullses  Herndndez   

Rafael   L6pez   Fraga    .. 
Rafael  L6pez  Fraga  ... 

Alejo  Alvarez  

Alberto  Amieva   

Ullses  Herndndez  

Bonifacio  Carrasco   .... 
Juan  Alfonso  Garcia  .. 

Jos^  R.  Lima  P^rez  

Andr^    Vails    

Jurn  Jos6  P^rez  Carol  . 

Ataulfo  Pedreguera  

Margarita  Martinez  

Oarlota  Herrera  


Alderete. 

Primero. 

Pilmero. 

Primero. 

Segundo. 

Segundo. 

Segundo. 

Tercero. 

Tercero. 

Cambre. 

Candela  Norte. 

Candela  Sur. 

Cruces. 

EncarnacI6n. 

Guanaja. 

Lechuga. 

Lechuga. 

Nombre  de  DIos. 

Nombre  de  DIos. 

Nombre  de  Dios. 

Ocana. 

Rubio. 

San  eTos^. 

San  Julidn. 

San  Marcos. 

San  Bias  de  Gdlnes. 

Catalina   Norte. 

Catalina  Sur. 


Municipality  of  OMra  de  Melena 
Instructor  Enumerator  FUIberto  Vera  Mora. 


B-m 

Mtftael  Ancvl  Hem&ndoz  Alvarez 

Gabriel. 

Gabriel. 

Gabriel. 

Norte  de  Pueblo. 

Norte  de  Pueblo. 

B-IU 

Isldro  Oordob^   

B-114 

Lino   Carreras    

B-lls 

ZoflA  Martlne*   

B-llS 

FCUberto  Vera 

•— — ^— — _ 
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Snumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continiied 

PROVINCE    OF    HAVANA.—Oontinued 

Municipalitt/  of  Giiira  de  Meiena.— Continued 


mstrUitB 


B-117 
B-118 
B-119 
B-120 
B-121 
B-122 
B-l!^ 
B-124 
B-125 
B-12§ 


ENUMEEATORS 


Angelica  P^rez  Piedra  

Emilia  Sarabia   

Oelia  Valverde  

Marcelino   Vera    

Eusebio  J.  Serrano   

Inocente  Rodriguez    

Julian   P&ez    

Ruperto  Acosta    

Horaeio  Hernandez  Sanchez 
Marcial  Echaner  


Barrloa 


Norte  de  Pueblo. 

Sur  de  Pueblo. 

Sur  de  Pueblo. 

Sur  de  Pueblo. 

Sibanacan. 

Sibanacan. 

Tumbadero. 

Tumbadero, 

Turibacoa. 

Turibacoa. 


Municipality  of  Havana 

Instractor  Enumerator  Octavio  Ledon  Gonzalez. 

Typist  Margarita   Marin    Gonzalee. 

OlerlcB    Mario  Planas  Valladares. 

Roberto  Painas  Rivero. 

Manuel  Vald^s  Legorbum. 

Caridad  Reina. 

Olemencia   Boza   Vda.   de  Mota. 

Estela  Vald^s  Rinc6n. 

Esther    Gordillo   Gordillo. 

Rafael  Canizares  Quires. 


B-127 
B-128 
B-1^ 
B-130 
B-131 
B-132 
B-1S3 

B-134 

B-lUA 

B-IMB 

B-1340 

B-13g 

B-ISS 

B-im 

B-137A 

B-1S7B 

B-l^ 

B-1S9 

B-502 

B-5fl2A 
B-5e2B 
B-562C 
B-582D 
B-5a2E 
B-5«2F 
B-5«2G 
B-582H 
B-B62  I 

B-smj 

B-5«S 
B-568A 

B-5d4 

B'lm 

B-5«5A 

B-666 

B'5m 

B-5fl7A 

B-5«8 

B-5«8A 

B-5e9 

B-670 

B-vn 


Manuel  Vinas  Castillo,  A.  Sanderson  y  P6lix  Seijo 

Alcira  Taillefer  Sabater 

Maria  Benltez  Puigpalat  

Luis  Arenas   L6pez   

Rani6n  Rodriguez  Ortiz 

Enrique  Diaz  Puentes  

Enrique  Diaz  Puentes  and  I 

Ana    P^rez    J 

Alfonso   Betancourt  Arredondo    '. 

Ram6n  Oarrillo   

Cristdbal  Melgar  

Rafael  Hernandez   

Laura  Ldpez  Roj  as  

Pedro  Maria   Ortega    

Jos6  Alcalde  Luna 

JoB^  Joaquin  Pezuela 

A,  Senderson   

Joseflna  Pena  Miranda  

Carlota  Hernandez  Camejo 

Joaquin  Davi&n  and  I 

Francisco  Martinez  Amores   5 

Laudellna  Bermiidez 

Alcira  Taillefer  Sabater  

Maria  Uriarte  Diaz  

Isabel  Garcia  Orozco   , 

Matilde   Blanco    

Araceli  Delgado  

Antonio  Quljano   

Carlota   Hernandez    

Vicente  V.  Quintana   

Antonio  Regata   and    I 

Ram6n  M.  de  Ayala  J 

Rogelio   Alfonso   Abreu    

Sim6n  Gonzalez   

Emillo  Boulart  Pujol  

Rafael  Delgado  L6pez  

Manuel  Freire   

Luis  Felipe  Mena 

Emiliano  VJctores  Reyes  

Antonio  Rosado  Rodriguez 

Francisco  Diaz  Mesa 

Andres  Lubidn  

Antonio  Quljano  Ldpez  

Jos6  M.  Moreno  Grasso  and  \ 

Felipe  Garcia  Dozal  j 

Joaquin  M.   Cervantes   


Arsenal 

Arsenal 

Arsenal 

Arsenal 

Arsenal 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Naranjo 

Arroyo 

Naranjo. 

Arroyo 

Naranjo. 

Arroyo 

Naranjo. 

Atares. 

A  tares. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo 

Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 

Arroyo  Apolo. 
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Bnumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  19 19. —Contmued 

PROVINCE    OE    HAVANA.— Continued 

Municipality  of  Havana.— Continued 


Districts 


ENUMERATORS 


B-140 

B-141 

B-142 

B-143 

B-144 

B-145 

B-146 

B-14^ 

B-148 

B-149 

B-149A 

B-150 

B-151 

B-152 

B-153 

B-154 

B-156 

B-156 

B-157 

B-158 

B-159 

B-160 

B-iei 

B-192 

B-ie3 

B-l»4 

B-ia5 

B-165 

B-157 

B-168 

B-169 

B-170 

B-171 

B-172 

B-172A 

B-172  B 

B-172  C 

B-173 

B-174 

B-175 

B.l7fl 

B-176A 

B-177 

B-178 

B-179 

B^180 

B-181 

B-182 

B-18« 

B-187 

B-187A 

B-188 

B-189 

B-190 

B-19'1 

B-192 

B-193 

B-194 

B-185 

B196 

B-197 

B-198 

B-199 

B-200 

B-201 

B-202 

B-203 

B-2©4 

B.205 


Job6  Cisneros  Vald^s  and  } 

Francisco  Sarmiento  Quinones   \ 

Carlota    Rodrlfruez   Nunez 

Jos6  Martinez  Medina  \.\...\,... 

Carlos  Quinones  Ramos 

Manuel  Parra  Hernandez 

Andres  Lubifin  Rodriguez 

Raimundo  Baluja  Gonzalez   

Marcelino  Llanes   

Emilio    Pinilla    !!..!!!!.'!! 

Antonio  Ochoa  Muro 

Eradio    Garcia 

Ignacla  Hernandez  Abreus '..] 

Maria  Uriarte  Diaz  

Victor  Peralta  Vald^s .\\. 

Juan  Valdes  Diaz  '\ 

Araceli  De]gado  Castillo  \.'.'. 

Antonio  Rosado  Rodriguez    

Juan  Francisco  Sotelo  '. 

Nareiso  Palacios  Yaroeet 

Guillermo    Dominguez ,\ 

Gregorio  del  Haya  Vald6s   .,.. 

Maria  Antonia  M^ndez  Zubizarreta 

Rafael   Muro   L6pez    

Caridad   Cardona    \\\\ 

Jacobo  Santos  Rodriguez 

Maria  Gonzalez  Valdes   \\ 

Panfilo  Hernandez  Gutierrez   ,  .\\ 

Juan  Miguel  Puig  

Maria  Luisa  Monet 

Maximiliano    Fernandez   Alb6n!ga \ 

Maria  J,  Vargas  Gutierrez  and  \ 

Jacobo  Santos  Rodriguez   3 

Antonio  Regata   Sanchez 

Apolonia  Pereira  Castillo   1 

Rafael    Hernandez    

Ignacia   Hernandez   Abreu , ,  ] 

Guillermo    L6pez    [ 

Rafael    Hernandez \\ 

Armando  de  la  Torre  y  Moreno  

F^ix  Garcia   

Rogelio  Garcia  P^rez  

Enrique    Portela    

Maria  Men^ndez  Pou 

Alfredo  Moral  Cuervo  ,,.[ 

Jos6  Garcia   Padron   and    . 

Fernando   Freire   Lluria 

Enrique  Argudin  Herndndez  

Celia   Cepero   Lugo    

Matilde  Blanco   Vlzmara   

Federico   Ruiz   Traju    

Maria  T.  de  Mas  de  Garcia   

Angela  Lastra  l/cssasier  

Federico   Ruiz    

Jos6   Barreras   Alcantara    

Joaquin    Lubian    

Francisco  Casanova  Casanova   

Eulogio  Gonzalez  Milidn 

Matilde    Gavllan    

Cristobal  Melgar  y  Zayas  Baz^n  

Marclal  Labrada  y  de  los  Bios  

Jos6    L6pez    

Isabel   Padr6  Ramos    

Concepcidn  Matienzo  Solar   

Santiago  Muiioz  Hernandez  

Margarita  Trueba  L6pez  

Isabel   Paredes    Fernandez    

Esteban  Mdrquez  Acosta 

Emilio  Pineiro  Galvany 

Josefa  Garcia  Calella  Sanz  

Mercedes  Ma.  Morales 

Buenaventura  Carballo  y  Bosch  


Barrios 


Atarte. 

Atar^. 

Atar^. 

Atar^. 

Atar6s. 

Atar^. 

OalvarJo. 

Casa  Blanca. 

Casa  Blanca. 

Casa  Blanca. 

Casa  Blanca. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Cayo  Hueso. 

Oeiba. 

Oeiba. 

Oeiba. 

Ceiba. 

Celba. 

Oeiba. 

Cerro. 

Cerro. 

Oerro. 

Cerro. 

Oerro. 

Oerro. 

Cerro. 
Cerro. 
Oerro. 
Cerro. 
Oerro. 
Oerro. 
Oerro. 
Oerro. 
Oerro. 
Oerro. 
Oerro. 
Oerro. 

Ool6n. 

OoI6n. 

C0I611. 

Ool6n. 

Colon. 

Oh4vez. 

Oh&vez. 

Ch4vez. 

Ohdvee. 

Oh&ves. 

Oh&ve«. 

Oh&ves. 

Oh&vez. 

Oh6vez. 

Oh&vez. 

Ohiivez. 

Dragones. 

Dragonee. 

Dragones. 

Dragones. 

Dragones. 

Dragones. 

Guadalupe. 

Guadalupe. 

Guadalupe. 

Guadalupe. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVINCE    OF    HAVANA.— Continued 

Munidpaliiy  of  Hat?ana.-~Continued 


BNT7MEBAT0BS 


Rafael  Gonzfilez  de  Mendoza  

Emillo  Ferrer  Ouellar  

Job6  Otero  Oehandarena  

Guillermo  Munoz  Maruan  

Aquilino  Rodrigruez  Lelva   

Luis  M6ndez  Maza  

Mercedes  Herrera  Castro  

Jos6  Joaquin  Pezuela   

Francisca  Marcoleta  vda.  Barrinat   

Carlota  Rodriguez  N6nez   

Cai  lota   Hernandez   

Julia  S&nchez  Quir6s   

Julia  Sanchez  Quir6s   

Cecilia    Ldpez    Rivero    

Manuel  Freire  Rodriguez  

Aurelia  Blanco  Vismara  

Luis   Os6s  Alba   

Manuel  Martinez  Amores  

Amparo  Borrel  Brito,  Carlos  Pazos  Casas, 

A.  Gonz&lez  and  Jos6  L6pez  Monserrate 

Luis   Lorenzo  Zayas. 

Juan  Pujol  y  Ribot  

Claudio  Martinez    

Angel  Ramiro   L6pez   

Alfonso  Morfia   Contreraa    

Leonides  Vicente  Lambida   

Felipe  Garcia  Dogal  

Jos6  L6pez 

Alejandrina  Knigth    

Ermelindo  Dominguez  

Antonio  Gonz&lez   

Marcelino    Llanes    

Juan  Miguel  Puig  

Bani6n  Garcia  ., 

Ramdn  Carrlllo   , . . 

Carlota  Hernindez  

Hennlnio  Imbeme  , 

Demetrlo  P<Srez  

Joseflna  Pena   

Mercedes  Herrera  Castro 

Emilio  Pineyro  

Estela  Arza    * 

Guillermo  L6pez 

Carmen  Fernandez  de  Castro  

Eradio  Garcia  

Samuel  Giberga   

Maria  Luisa  Diaz  

E.  Oulmell 

Francisco  Villabllle  Correderas  

Horacio  Molina  Gonz&lez  

Enrique  Portela  

Alfonso  Morua  

Sim6n    Gonzalez    

Enrique  Molina  Gonz&Iez  

Joaquin  Dominguez    

Antonio  Gonz&lez  Diaz  

Vicente  Pledra  Villa  

Abelardo  Fern&ndez  Alb6n!ga 

Marcial   Labrada    

Rafael  Muro   L<3pez   

Dionisio  P^rez  

Francisco   Rodriguez    

Enrique  Fern&ndez 

O.  Arroyo   

Ram6n  Carrlllo   

Federico  Ruiz    

Rfcardo  Verea 

Luis  Oiiassi  Servia   ^ 

Jo86  L6pez   

Vicente  Vald^s  Quintans  

Luis  Osda  Alba 

Eliia  Botch  y  Herrera  


Barrios 


Guadalupe. 
Guadalupe, 
Guadalupe. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus  del   Monte. 
Jesus  del  Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jesus   del   Monte. 
Jestis  Maria. 
Jesi^s  Maria. 
Jesus  Maria. 
Jesus  Maria. 
Luyan6. 

Luyand. 

Luyan6, 

Luyand. 

Luyano. 

Luyano. 

Luyano. 

Luyano. 

Luyan6. 

Luyano. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyano. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan<5. 

Luya:n6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan<5. 

Luyan6. 

Luyand. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Luyan6. 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Manuel  de 

Marte. 


la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cniz. 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz. 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cruz, 
la  Cniz. 
la  Cruz, 
la  Oraz. 
la  Cruz, 
la  Cruz. 
la  Cruz, 
la  Oraz. 
la  OruJJ. 
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Mnumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVmOE    OF    HAVANA.— Continued 

Municipality   of  Havana.— Continued 


Districts 


B-227 

B-228 

B-229 

B-230 

B-230A 

B-231 

B-232 

B-233 

B-233A 

B-233  B 

B-233  C 

B-233  D 

B-233  E 

B-234 

B.235 

B-236 

B-237 

B-238 

B-241 

B-242 

B-243 

B-244 

B-245 

B-246 

B-247 

B-247A 

B-248 

B-249 

B-250 

B-253 

B-254 

B-255 

B-265A 

B-253  B 

B-255  O 

B-255  D 

B-25« 

B-262 

B-2fl2A 

B-263 

B-264 

B-265 

B-265 

B-267 

B-268 

B-268A 

B-2S8B 

B-260 

B-269A 

B-259B 

B-270 

B-271 

B-272 

B-27S 

B-278A 

B-273B 

B-278C 

B-284 

B-274 

B-275 

B-275A 

B-275  B 

B-276 

B-277 
B.278 
B.279 
B-280 
B.281 
B-282 


ENUMEBATOBS 


Maria  Granados    

Mario  Planas  Valladares   

Eulalia  del  Rosario  Mederos   

Laura  Lopez  Vda.  de  Rojas  

Alberto    Dulzaides    

Paulino   Men^ndez   Sardinas    

Maria  Arostegui  Oalero   

Isabel  S.   Lancis   

Oscar  Delgado  L6pez  

Francisco  Villabille   Gorrederas   

Felix  Morera  Gonzalo   

Juan  Falps  H.  de  Medina  

Pelayo  Abraham   Muro    

Maria  M^ndez  Vda.  de  Junco  

Alejandrina   Knight  Pancorbo    

Amparo  Borrell  Brito  

Herminio  Gomez  Oliver  

Manuel  Gonzalez  Boj  as   

Ana  M.  Alonso  y  Ruiz  

Maria  Luisa  Ramos   

Francisco   O.  del  Amo   

Gonzalo  Diago  Moran  

Francisca  Oomallonga  Mena  

Abelardo  Ayala  Romero   

Miguel   Ibaiiez   Domlnguez    

Mario  Planas    

Oaridad  Vald^s  

Enrique    Morej6n    

Oelia  Casanova 

Tomasa  Mansi  de  Butarri  

Adolf o  Ramos  Escobar  

Jacobo   Puente  O'Farrill   

Apolonia  Pereira   

Herminio  G6mez 

Carmen   Fernandez  de  Castro   

E.    Argudin    

Francisco  Garrido  L6pez  and  \ 

Manuel   Vinas   del   Castillo    J 

Luis   Felipe   Piedra   

Francisco    Villabille 

Juan  Alvarez  Garcia 

Engracia  Sufirez  y  Sdnchez 

Gabino   C&rdenas    

Fernando  Lecuona 

Luis  Campos  Mestre  

Manuel   Verea    

Abelardo    Ayala 

Manuel  Freire   

Abel  Naranjo  y  Barceld  

Gregorio  del  Haya  

Herminio    G6mez    

Laudelina  Bermiidez   

Eloina  Cruz  Hondares  

Rafael  Ferrer  Morales  Coello  

Domingo  Govantes   and   \ 

Moists  San  Pedro  Perera  J 

Felix   Morera    

Alfredo   Monal    , 

Federico   Ruiz    

Emilio    Etchegoyen    

Javiera  Varona  Guzm&n   

Fabiola  Rosell6  Garcia  

Isabel  Paredes  Fernfindez   

Rafael  Muro  L6pez  

Aristides    Vazquez    y    Fern&ndez    and    \ 

Armando  Padr6  Ramos  J 

Maria  G6mez  de  la  Maza  

Antonio  Martin  Vald^s 

Juan  Solana  Oano  

Alberto  Lucas  Royo  

Isolina  Sainz  de  la  Pefia  

Alejandro  Ramirez  Agulrre  


Barrios 


Marte. 

Marts. 

Marte. 

Marte. 

Marte. 

Medina. 

Medina. 

Medina. 

Medina. 

Medina. 

Medina. 

Medina. 

Medina. 

Monserrate. 

Monserrate. 

Monserrate. 

Monserrate. 

Monserrate. 

Paula. 

Paula. 

Paula. 

Paula. 

Penalver. 

Penalver. 

Penalver. 

Penalver. 

Penalver. 

Penalver. 

Penalver. 

Pilar. 

Pilar. 

Pilar. 

Pilar. 

Pilar. 

Pilar. 

Pilar. 

Pilar. 

Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
Principe. 
La  Punt  a. 
La  Punta. 
La  Punta. 
La  Punta. 
La  Punta. 
La  Punta. 

La  Punta. 

La  Punta. 
La  Punta. 
La   Punta. 
La  Punta. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Puentes  Grandes. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Continued 

PROVmOE    OP    HAVANA.— Continued 

Municipality  of  Havana. — Continued 


DiHrictfi 


ENUMSBATOBS 


B-28S 

B-285 

B-286 

B-287 

B-287A 

B.287B 

B.287C 

B.287D 

B-288 

B-28e 

B-280 

B-291 

B-292 

B-293 

B-296 

B-296A 

B-298B 

B-297 

B-298 

B-299 

B-^K) 

B-301 

B-302 

B-303 

B-308 
B-809 
B-810 
B-311 

B-S18 

B-S15 
B-316 

B-817 

B-318 

B-31» 

B-820 

B-325 

B-320 

B-327 

B-828 

fi-329 

B-832 

B-833 

B-S34 

B.385 

B-837 

B-838 

B-33» 

B-340 

B-S41 

B-342 

B.343 

B-344 

B-S44A 

B-S45 

B-846 

B-847 

B«34d 

B-849 

B^l 

B-352 

B-858 

B-354 

B-855 

B*35a 

B^6A 

B-S59B 

B^7 


Antonio  Oonz&Iez  Diaz  

Alfredo   Oalvo    

Simdn  Oonz&Iez  P^rez  

Angel  Villa  del  Rey  

Luis  Romeu   Lobato    

Alfredo  Monal   Cuervo  

Alejandro  Ramirez  Agiiero  and   . 

A.  Sanderson  

Emiliano  Domlnguez  Yeras  

Luis  Romeu  Lobato    

Rogello  Gyrate  Salgado  

Eranclseo   Domfnguez    

PIo  Sufit  y  Gutierrez  

Federico  Beltr&n  Calvet  

Carlos  Vald63   Laguna   

Maria  Teresa  Rivera  Garcia  

Cecilia   L6pez    

Apolonia   Pereira    

Manuel  Rodriguez  Ortiz  

Petronila  Oorteguera    

Jos^  Ortega  Valdds  

Justo  Garcia  Men^ndez    

Emelindo  Rodriguez  Yera   

Salvador  Vald6s  Martinez   

Roberto   Palnas   Rivero    and    

Euloglo   Gonzalez   Miranda    

Maria  A.   Llinds  Hernandez   

Luz  Mestre  Vda.   de  Rodriguez   . 

Mercedes  Herrera  Castro  

Crist 6b  al  Mendoza  and 

Ram6n  Carrillo   

Rosa  del  Oampo  Vald^s   

Bernardino  Guen   

America  Sotolongo  Pimentel  

Fidela  Llanos  Valdfe  and   

Bernardino  Gtien   

Manuela  Bell6n  Sanchez  

Segundo  CorvIs6n  

Francisco  Sarmiento  Qulfiones  ... 

Amado  Carrera 

Herminia  Imbernd  Casado  

Maria   Fernandez  Taboada   

Adriana  Rumbal  P^rez  TruJIllo   . 

Santiago  Marrero  

Guillermo  L6pez  Martinez   

Irene  Hernandez  Herrera  

Ooncepcidn  Fernandez  de  Velasco 

Ram6n  Gonzdlez  Gallardo   

Sandallo  Pando  Alemany   ........ 

America  Llanes  Escobar   

Mercedes  Herrera  Castro  

Ooncepcldn  Cruz  Padr6n  

Jos6  Ricardo   Betancourt    

Amparo  Sanchez  Gonz&lez   

Isabel  Garcia  Reyes 

Joaquin  Dominguez  V&zquez  

Antonio  Rivero  e  Hidalgo  

Anastasio  Arango   

Carmen  Aeosta  de  Arroyo  

Arturo  Pineda  Toca 

Anastasio  Arango  P6rez  

Francisco  M.  Guzman  

Isabel  Garcia  Orozeo  

Pedro  Blanco  Samalea  

Luis  Puente  Socarr^s   

Enrique  Fernandez  Ros  

Ramona  Gil  Galcer^n   

Pedro   Lasarte    Clavelo    

Ram6n  Garcia  I*6pez  

Andres  Lubi&n  

Francisco   VllabrUle    

Margarita  Oorzo  Zayas  


Barrios 


Puentes 
Puentes 
Puentes 
Puentes 
Puentes 
Puentes 

Puentes 


Grandes. 
Grandes. 
Grandes. 
Grandes. 
Grandes. 
Grandes. 

Grandes. 


Puentes  Grandes. 
Puentes  Grandes. 
Puentes  Grandes. 
Puentes  Grandes. 
Puentes  Grandes. 
San  Felipe. 
San  Felipe. 
San    Francisco. 
San    Francisco. 
San   Francisco. 
San    Francisco. 
San   Francisco. 
San   Francisco. 
San  Isldro. 
San   Isidro. 
San  Isidro. 

San  Isidro. 

San  .Tuan  de  Dios. 

San  Juan  de  Dios. 

San  Juan  de  Dios. 

San  Juan  de  Bios. 

San  Lazaro. 

San  Lazaro. 

San  Lazaro. 

San  Lazaro. 

San  Lazaro. 
San   Lazaro. 
San   Lazaro 
San  Lazaro. 
San  Leopoldo. 
San  Leopoldo. 
San  Leopoldo. 
San  Leopoldo. 
San  licopoldo. 
San  Nicolas. 
San  Nicolas. 
San  Nicolas. 
San  Nicolas. 
Santa  Clara. 
Santa  Clara. 
Santa  Clara. 
Santa  Clara. 
Santo  Angel. 
Santo  Angel. 
Santo  Angel. 
Santo  Angel. 
Santo  Angel. 
Santa  Teresa, 
Santa  Teresa. 
Santa  Teresa. 
Santa  Teresa. 
Santa  Teresa, 
Santo  Crlsto. 
Santo  Crlsto. 
Santo  Crlsto. 
Santo  Cristo. 
Tacon. 
Tac6n. 
Tac6n. 
Tac6n, 
Tacdn. 
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PROVINCE    OF    HAVANA.~CoDtimic<l 

Municipality   of  Havana.— Continue*  i 


DIstrietg 

BNUMBEAT0R8 

Barrios 

B-,^58 

Carmen  Fernandez  de  Castro 

Tac6n 

B.35e 
B-360 

BeMn   Chiappi  e  Iber   and \ 

Antonio  Rivero  Hidalgo  j 

Ramon   Carrillo  Garcia    

Templete. 
Templete. 
Vedado. 
Vedado 

B-361 
B-361  A 

Generoso  Rodriguez  Planas  and   ) 

Celia   L6pez    } 

Gregorio  del  Haya   

B-362 

Carlos  F.  de  la  Torre  

Vedado 

B-863 

Maria   Menendez   Ponce    .,...       .* 

Vedado 

B-364 

Consuelo  Fernandez  Cadena   

Vedado. 

B-385 

Gilberto  Comallonga  Supero 

Vedado. 

B-3e6 

Eusebio  Verdura  Hernandez   

Vedado 

B-3e7 

Luis   Echevarria   Roig    

Vedado 

B-368 

Elisa  P^rez  Vda.  de  Diaz , 

Vedado 

B-868A 

Enrique    PorteU    

Vedado, 

B-369 

Jose  Valdes  Pita  y  Montalvo   

Vedado. 

B-370 

Ignacio  Pinar  P6rez   

Vedado. 

B-371 

Rogelio  Valdes  Torre  

Villamieva. 

B-372 
B-372A 

Consuelo  Moino  Vidal  and  ) 

Estela  Arza  Santelro  \ 

Mercedes   Herrera    

Vill  anueva. 

Vill  anueva. 
Vill  anueva. 
ViHanupva 

B-S73 

Estela  Arza  Santeiro  

B-374 

Vicente  Valdfe  Quintana .,, 

B-374A 

Luis  Os6s  Alva 

Villanupvft 

B-375 

Jos6  Antonio  Casafias  

X  illanueva. 

B-376 

Alej  andro  Ramirez  Agiiero  

Vill  anueva. 

B-377 

Gabriela  Guridi  Escobero  

VIves. 
Vives. 
Vives. 
Vives, 
Vives. 

B-377A 

Carmen  Fernandez  de  Castro  

B-377  B 

Enrique    Argudin    . .  

B-378 

Nicolas  Ma.    Sirgado    

B-37© 

Enrique  Castillo  Barroanco  

Municipality  of  Isle  of  Pines 
Instructor  Enumerator  Enrique  Culmell  Vaugiraud. 


Jose  Murloz  G6mez 

Enrique  Culmell   

Jos6  Vicente  Rives  . . 

Rebeca  Aguiar  

Jos6  Vicente  Rives  .. 
Jos6  Vicente  Rives  . . 


Cuehilla  Alta. 
Nueva  Gerona. 
Punt  a  del  Este. 
Santa  Fe. 
Sierra  de  Caballos. 
Sierra  de  Casas. 


Municipality  of  Jaruco 
Instructor  Enumerator Frandlsco  de  la  Huerta  Obradors. 


Higinio    Valdes    

Ramon   Gonzalez    

Pedro  de  la  Rosa  

Agustin    Olivera    

Francisco    Candeno    

Teresa    Terry    

Rafael  Aguiar   

Rafael  Valdes 

Jose  Manuel  Martinez  Cepero 

Francisco    Rodriguez    

Julian  V.   Martinez   

Placida    Aguiar    

Maria  Josef  a  P6rez  

Pedro  de  la  Rosa  

Franeisca   Ortega    

Pablo   Penalver    

Lazaro  Sanchez    

Celia   Saladrigas    

Francisco    Muguercia    


Cludad. 

Don  Martin. 

Escalera. 

Jibacoa. 

Jibacoa. 

Paradero  de  Jaruco. 

Paradero  de  Bainoa. 

Paradero  de  Bainoa. 

San  Antonio  de  Rfo  Blanco. 

San  Antonio  de  Rio  Blanco 

Santa  Ana. 

Arroyo  Vuelto. 

Boca  de  Jaruco. 

Casiguas. 

Casiguas. 

Castilla. 

Cludad. 

Santa  Cruz  del  Norte. 

Santa  Cruz  del  Norte. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

PROVINCE    OE    HAVANA.— Continued 

Municipality  of  La  Salud 

Instructor  Enumerator  ridel  J.  Artigas  y  Artigas. 


Districts 

BNUMEBATOBS 

Barrios 

B-403 

Aurelio   Rodriguez   Alfonso • 

Buenaventura 

B-407 

Manuel  Alonso  Nevares 

Guiro  de  Bonlgal. 
Pueblo 

B-408 

Erauclsco  Oaro  Henrlauez 

B-409 

ridel  J.  Artigas    

Pueblo. 

B-410 

Valentin  Rodriguez  Martinez 

Pueblo. 

Municipalitt/  of  Madruga 
Instructor  Enumerator   Roberto  Lagomasino  Puig. 


B-411 
B-412 

B-413 
B-414 
B-415 
B-418 
B-417 
B-418 
B-419 


Hellodoro  Gonzalez 

Enrique   Rodriguez   Moro    and 

Jos6  Salguero  Perez   .... .... 

Esther  Lagomasino  Fulg  

Argeilo  Oorzo  Plloto   

Porflrio   Mascaros    Garcia    

Rosa  Fernandez  Pando  

Roberto  Lagomasino    

Francisco   Velo   Collazo    

Ramon  Gonzalez  Medina   


Cayajabo. 
Concordia. 

Este. 

Itabo. 

Majagua. 

Oeste, 

Oeste. 

Sabana  de  Robles. 

San  Bias. 


Municipality  of  Marianao 

Instructor  Enumerators  Jos^  Rameau  del  Castillo  and 

Jose  Hernandez  Mederos. 


B-420 

B-421 
B-422 
B-423 
B-424 

B-425 
B-42d 

B-428 

B-429 

B-430 

B-431 

B-432 

B-433 

B-433A 

B-434 

B-436 

B-438 

B-436  A 

B-436  B 

B-4SdC 

B-437 

B-437A 

B-437  B 

B437C 

B-437  D 

B-487  E 

B-437  F 

B.437G 

B-437H 

B-437  I 

B-437  J 

B-438 

B-439 

B-500 

B-681 


Jorge  Herrera  and  

Maria  de  los  Reyes  Pedemonte  

Isidro   Serrano    

Oscar  Martin   Cruz   

Manuel   Martinez   Rodriguez    

Tom6s  de  Armas  Moreno  and  } 

Carlos  Cairo   :) 

Leonor  Nufiez   

Teresa  Purd6n  Perdomo  and   

Joaquin  Balor    

Hortensia  Etchevarria   and   

Amelia  Salas  Vda.  de  Perez  

Obdulla   Tuero   Hernandez 

Joseflna   Oaldr-rin    

Ram6n  Gonzalez  del  Valle   

Lucinda  de  Armas    

Carlos  Cairo   

Blanca    Saenz 

Jesus  Ochoa  

Margarita    Guerra     

Jesus  Ochoa 

Lorenzo  Barrionucvo  Roig  

Joseflna  Calderin    , 

Crist6bal    Galftn    

Francisco    Morej6n 

Jose  Hernandez  Mederos   

Isidro   Serrano 

Amelia  Salas  Vda.  de  P^rez  

Manuel  Martinez   

Carlos    Cairo 

Leonor  Nunez   

Blanca    Saenz 

Cristobal  Gal&n  

Francisco    Morej^n    

Joseflna   Calderin    

Isidro   Serrano    

Manuel  Pacheco  (Hljo)   

Crist6bal  Gal&n  

Francisco    Moreirtn    

Amelia   Salas  Vda.  de  P^rez  and 

Emilio   RIvero   Ramirez   


Arroyo  Arenas. 

Arroyo  Arenas. 

Cano. 

Cano. 

Ceiba. 

Oeiba. 
Coco   Solo. 

Coco  Solo. 

Coco  Solo. 

Lisa. 

Playa. 

Pocito. 

Poclto. 

Quemados. 

Quern  ados. 

Quemados. 

Quemados. 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion, 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion. 

Redencion. 

Retlencion. 

Redencion. 

Redenci6n. 

Redenci6n. 

Wajay. 

Wajay. 

Columbia. 

Columbia, 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 
PROVINCE    OF    HAVANA.— Continued 
Municipality  of  Melena  del  Sur 
Instructor   Enumerator Andres   Cabrera   Ramos. 


Districts 


EKUMBBATOBS 


Barrios 


B-440 
B-441 
B-442 
B-443 
B-444 
B-445 
B-446 
B-447 
B-448 
B-449 
B-4.00 
B-451 
B-452 
B-453 
B-454 
B-4S5 
B-45« 
B-457 
B-458 


Juan  Jos^  Oollazo  

Eduardo  Roque  do  la  tJz 

Arturo  Zertuclia    

Augusto    Perea    

Eloy  V^liz   

Carlos  Montes  de  Oca  ... 

Tom 6s    Quinones    

Magdaleno  Quinones   

Juan  Job6  Ccllazo  

Ana  Luisa  Roque  

Eduardo  Roque  de  la  Uz 

Andres  Cabrera   

Julia   Bernal    

Jos6  P^rez  Sufirez  

Domingo    Cant6a    

Mf  gdaleno    Quinones    . . . 

Benito  Cabrera    

Gabriel    Guerra    

jf^lix  C.  Perea   


Bayamo. 

Costa  de  Gfilra. 

Costa  de  Melena. 

Charcos- 

Cbaruos. 

1  ecmigas. 

Lechagas 

Navio. 

Ponce. 

Pueblo  de  Guara. 

Pueblo  de  Guara. 

Pueblo  de  Melena. 

Pueblo  de  Melena. 

San  Antonio  de  las  Vegas. 

Rio  Blanco. 

Ruiz. 

San  Jos6  de  Veltla. 

San  Julian. 

Tafio. 


Municipality  of  Nueva  Paz 
Instructor  Enumerator  Rafael  M.  G6mez  Rodriguez. 


B-459 

B-460 

B-4ai 

B-452 

B-463 

B.463A 

B-464 

B-46j 

B-466 

B-467 

B-468 

B-469 

B-469A 

B-470 

B-471 

B-472 

B.472A 


Jos^  de  la  Luz  Figueroa  

Jos6  Perdomo  Ortiz   

Candida  Sardinas   

Clara  Luz  Montero   

Rafael  M.  Gomez  

Jesi^s  A.  Perdomo   

Octavio  de  la  Torre 

Antonio    Rodriguez    

Maria    Fernandez    

Elvira   Montenegro    

Pilar    Fleites     

Manuel   Diaz    

Pilar    Fleites 

Ernesto    Padr6n    

Marcos   Torres    

Raiil   Franquelo    and    \ 

JesQs  Garcia  Rives    3 

Pedro  J.  del  Ca.stillo   


Bagaez. 

Bagaez. 

Ciudad. 

Oiudad. 

Ciudad. 

Oiudad. 

Jagua. 

Navarra. 

Palos. 

Palos. 

Palos. 

San  Luis. 

San  Luis. 

Vegas. 

Vegas. 

Yaya. 

Yaya. 


Municipality  of  Begla 
Instructor  Enumerator Juan  Pulido  Gil. 


B-473 
B-474 
B-475 
B-476 
B-477 
B-478 
B.479 
B.480 
B-481 
B-482 
B483 


Jos6  de  las  Oasas 

Juan   Pulido   Gil 

Humberto  Fernandez   

Julio  A.  Serpa   

Ignacio   Correa    

Sarah   Lindo    

Balbina    Garcia    

Ceferino  Alvarez  Serpa  ... 

Leonila   Barloceo    

Armando  Romeu  Marrero 
Juan  Vil&    


Primero. 

Primero. 

Segundo. 

Segundo. 

Segundo. 

Tercero. 

Tercero. 

Tercero. 

Cuarto. 

Ouarto. 

Ouarto. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919, — Continued 

PROVINCE    OF    HAVANA.-Continued 

Municipality  of  San  Antonio  de  las  Bancs 

Instructor  Enumerator  Josd  Perez  del  Km. 


Districts  1                                                ENUMERATORS 

Barrios 

B-484 

Jos§  Oth<3n  Ldpez   

B-485 

Miguel  Antonio  Veldzquez  

Ntimero  uno. 

B-488 

Erundino  Nleto  Mederos   . .  

Numero  dos. 
Numero  dos. 
Niimero  t,rp«t 

B-487 

Rosendo  Pino   

B-488 

Pedro  Santos  Ortega  

B-488 

Benito   L6pe2   P6rez    

Xiimero  tres 

B-490 

Jos^   Regalado    Rodriguez    

Numero  cuatro. 
Niimero  cuatro. 
Oeiba  del  Agua. 
Oeiba  del  Agua. 
Norte. 
Norte 

B-491 

Rafael  Vald^s  Martinez   

B-492 

Alfredo    Gonzalez    

B-403 

Rafael   P6rez  Robledillo 

B-494 

Ofelia  Omz  de  Porto 

B-495 

N^lida    SparoIIni    Pella    

B-498 

Amparo  de  la  Maza    , 

Norte. 
Norte 

B-497 

Manuela  Porto  de  Aguilar  

B.498 

Beatriz    Roche    

Sur 

B-499 

Ofelia   ^e   Armas    

Sur 

B-600 

Angelina  Hidalgo  Gato 

Sur. 

B-501 

Octavio  de  Armas  

Vereda  Nueva. 
Vereda  Nueva. 
Vereda  Nueva. 
Vereda  Nueva. 

B-502 

Nicolas  Chacon  Mesa   

B.503 

Enrique  Alfonso  Castro 

B-504 

Mercedes  Robaina 

Municipality  of  San  Nicolas 
Instructor  Enumerator   Ildefonso  Reyes  Hernandez. 


B.505 
B-506 
B-507 
B-508 
B-509 
B-510 
B-511 
B-512 
B-513 
B-514 
B-515 
B.516 
B-517 


Federico  Oarvajal  y  Est^vez  . 

Luis  Le6n  Enrique  

Amparo   Rend6n    

Guillermo  Alvarez  

Jos4  Garcia   

Bernardino  de  la  Torre   

Silvestre  Scull    

Fernando  Padr6n   

Ooncepcion  L.  Vda.  de  Guasch 

Oandelaria  N.   Beato   

Ildefonso  Reyes  Hernandez  ... 

Nicolfi.s  Le6n  y  Enrique  

Jos^  A.  Diaz  Estopinan    


Babiney  Prfeto, 

Barbudo. 

Barbudo. 

Oaimito. 

Caimito. 

Gabriel. 

Jobo. 

Pipian. 

Pueblo. 

Pueblo. 

Pueblo. 

Zaldivar. 

Zaldivar. 


Munidpality  of  San  Josd   de   las  Lajas 
Instructor  Enumerator  Manuel  Villares   Cejiido. 


B-518 
B.519 
B-520 
B-521 
B-522 
B-523 
B-.524 
B-.'525 
B-528 
B-527 
B-528 
B-529 
B-530 
B-531 
B.582 
B-533 
B-534 
B-585 
B-536 
B-537 


Felipe  Villares  Oejudo   

Domingo  Garcia  Oollado  

Felipe   Villares   Oejudo    

Manuel  Suarez  y  Gonzalez  ... 

Felipe   Villares    

Belen  Ma.   Mestre  

Aurelia    Villares    

Alicia  Martinez 

Luz   Maria   Ruiz    

Alfonso  Fernandez 

Prudencio    Marin    

Eulalio    Rodriguez    Santana    . 
Eulalio  Rodriguez  Santana   .. 

Armando   Rodriguez    

Angel    Gallardo    

Emilio    Hernandez    Fernandez 

Maximiliano    Verges     

Jos6  Mencio   L6pez    

Andres   L6pez   Martinez   

Pedro  Sosa  Basallo   


Canoa. 

Chavez. 

Ootilla. 

Domingo  Pablo. 

Gamuza. 

Independencia   Norte. 

Independencia   Norte. 

Independencia   Sur. 

Independencia   Sur. 

Jamaica. 

Jaula. 

I^chuga. 

Managua. 

Managua. 

Nazareno. 

Portugalete. 

Pueblo  de  Tapaste. 

Pueblo  de  Tapaste. 

San  Andrds. 

Santa   Barbara. 
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Bfmmeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  i  51  ^.—Continued 

PROVINCE    OF    HAVANA.~CoiitiDued 

Munieipality  of  Santa  Maria  del  Rosario 

iRstruetor  Enumerator   Alberto  Feito  Pandu. 


Dfsfarieti 


B-539 
B-640 

B-Ml 

B-543 


ENUMERATORS 


Kam6n    Fundora    

Ana  Pons  de  Zamora  . 
Alberto  Fleite  Paudo  . 

Severino   Delgado    

Carlos  Minuel  Napoles 

Silverlo   Lazabal    

Bernardo    Siiva    


Barrios 


Cambute. 

Ciudad. 

Grillo. 

San  Antonio. 

San  Pedro  del  Ootorro. 

San  Pedro  del  Ootorro. 

Capote. 


MunicipalUtf  of  Santiago  de  las  Vegan 
Instructor  Enumerator  Carlos  Gener  y  Galtan. 


B-544 
B-546 

B-g47 
B-$48 
B-548 
B-550 
B-5I>1 
B-552 
B-66g 
B-554 
B-555 
B-^gf 

B-667 


0-1 

02 

0-2A 

0-3 

0-4 

0-5 

0-a 

0-7 
0-8 
0-9 
0-1© 


Jos6    Ines    Blanco    

Jose  A.   Fina   

Eduardo   Castro  Ruiz  and 

Josd  lu6s  Blanco 

I'ranciseo   Velazquez    

Andres  Fernandez  

Aurelio    Gravier     

Severo    Cordova    

Aurorina  Carballo    

Domingo   Arango    

Fidelina    Carboiosa    

Dulce   Maria   Diaz    

Gulllermo    Gener    

Carlos  Gener  Gaitan  and  .. 

Aurelio   Gravier    

Jos6   Gacio    , 


Aguada  del  Our  a. 

Boyeros. 

Boyeros, 

Boyeros. 
Caiabazar. 
CaJabazar. 
Doiia  Maria. 

Norte. 

Norte. 

Norte. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

liincdn. 


DISTRICT  *'C 
PROVINCE  OF  MATANZAS 
Provincial    Inspector    Eduardo  Escoto  Oabada. 

Office  of  the  Inspector 

Chief  Clerk  mlio  Escoto  Oabada. 

Sub-inspectors     Carlos  Manuel  Trelles  Boissler. 

Jose  Antonio  Hernandez  Escoto. 

Federico   Dominguez   Vald6s. 

Francisco  Diaz  Garciga. 
Olerks    Consuelo  Diaz  Marcos. 

Manuel  Sainz  Berra. 
Typists  Ivisu    Carballo   Escalona. 

Sara   Otero   Jimenez. 
Messenger    .Nicolas  Prince  Armas. 

ENUMERATORS 

MiuiiclpaHty   of   Agramo7ite 
Instructor  Enumerator    Sixto  Muiioz   Gomez. 


Manuel    Came.io    

Vicente  Real  Espino   

Manuel  Camejo   .. 

Sixto  Muiioz  G6mez   

Herminia  Loinaz  Vald6s  Castro 

Francisca   Garcia   y  Vald6s   

Abraham  Diaz  Fernandez  

Rogello  P^rez  Ledn  

Anastasio  Zumalac^rregul   

Ramon  Mendiondo  Oorrea  

Josd  Isabel  Viart 


Asiento. 

Asiento. 

Aniento. 

Oabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Oabecera. 

Caobiilas. 

CaoblJIas. 

.Jobabo. 

Jobabo. 
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Mnumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919, — Continiied 

PROVINCE    OP   MATANZAS.— Continued 

Munietpality   of  Alacranes 

Instructor  Enumerator  Emiilo  Rodriguez  Lara  Diaz. 


THstttcts 

BNUMBBATOBS 

BarrJoB 

Oil 

Blanca  R.  Vald^  S&nchez  

Este. 

O-llA 

Luz  Maria   Cruz   Morej6n 

Este. 

0-12 

Pedro  Seres  Gonz&lez  

Est«. 

0-13 

Eznflio  Rodriguez  Lara  Df aa  

Este. 

Este, 

Este. 

Oeste. 

Oeste 

0-13A 

Oonsuelo   Fortes .* 

0-13B 

Francisco  P.  de  Le6n  Oasafias  

0-14 

Ave]iiia   Valladares   Armas 

0-15 

Isolina  Vital  de  Sol  

0-16 

TJstRnis^ao  Oon5?(iie7-  del  Oampillo  ,,.,  r .,  - ,  r ,,.,.,. , 

Oeste' 

0-17 

Jos§  Corvo  Barquin 

Estante. 
Est  ante. 
Kstantfl 

0-18 

Luz  Maria  Cruz  Morej6n  .,., 

0-19 

Oonsuelo   Fortes  Alvarez    

C-20 

Tom&s  Sardifias  Oaro 

Estante 

0-21 

Francisco  de  P.  Le6n  Oasafias  

Tinajitas. 

Munidpality  of  Bolondrdn 
Instructor  Enumerator  Armando  Rodriguez  Qonz&lez. 


0-22 

0-23 

0-24 

0-25 

0-28 

C-27 

0-28 

C-29 

C-30 

O-30A 

0-31 

0-32 

0-33 

0-34 

C-35 


Evelio  Roche   

Sindullo  Ramos  Sardinas   

Eladio   Olano   Silva    

Julia   Ditiigo  Noriega    

Ismael  Boflll  G6mez  

Manuel  M.  Gonzalez  Gil  

Fellno    Ldpez    

Enriqueta  Marcoleta  Delgado 

Armando  Rodriguez  Gonz&lez   .. 

Manuel  M.   Gonzdlez  Gil   

Aurora  Espino  Vda.  de  Campos 

Manuel   Jorganes    Gonzalez    

Rogelio  O.  Santos  Gonz&lez  

Juli&n  Padrdn  y  Vega   

Julio  Rivera  Beoto   


MacorlgBfl. 


Gale6n. 

Gale6n. 

Gonzalo. 

Giiira   de 

Lucia. 

Manuel  Alvarez. 

Las  Piedras. 

Pueblo. 

Pueblo. 

Pueblo. 

Pueblo. 

Tienda   Nueva. 

Tienda  Nueva. 

Zapata. 

Punt  a   Brava. 


Munidpalltp  of  Cardenas 
Instructor  Enumerator   Juan  MaM  y  Delgado. 


O-Sd 

0-37 

0-37A 

C-38 

0-39 

C-40 

0-41 

C-42 

0-43 

0-44 

C-45 
0-46 
0-48A 

0-47 

0-48 

C-49 

C-50 

C-51 

0-52 

O-^A 

0-63 

0-54 
0-55 
0-86 


Jos6  Manuel  P^rez   

Piedad  Andux  T.  Tol6n    

Abelardo   Caraballo 

Ambrosia  Arozarena  Romero  

Maria  Amelia  Fernandez  Iglesias  

Maria  Rosa  Carreno  Rigal   

Manuel  Prieto  ViusS 

Modesto  Echevarria  y  Pellet  

Jos6  8.  de  la  Terga  and   I 

Modesto   Echevarria   Pellet    S 

Andres  Lopez  Fernandez 

Jos6  O.   Su&rez  Solar   — 

Oalixto  Torrontegui  y  Gartclz   

O&ndida    Maspoch 

Anastasio  Astorguiza  Zavala 

Candida  Maspoch  y  Surls   

Abelardo  Caraballo  Gonz&lez  .... 

Miguel   Morales    Hellberg 

Jos6   Gonzalez   Biart    

Oscar  Maria  Mihoura  Pedroso   

Maria  A.    Fernandez   

F61ix  Pifi6n  y  Aguiar  and  — 

Ambrosia    Arozarena    

Victor   Quirch   Men^ndez   

Victor  Quirch  Men6ndez   

Pedro  Reynaldlos   Martin    


Cantel. 

Fundici6n. 

Fundici<5n. 

Fundici6n. 

Fundici6n. 

Fundicl6n. 

Gu&simas. 

Guasimas. 

Guisimas. 

Lagunillas. 

Lagunlllas. 

Marina. 

Marina. 

Marina. 

Marina. 

Marina. 

Marina. 

Marina, 

Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
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Mnumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVINCE   OF   MATANZAS.— Continued 

Municipality  pf  Cardenas. — Continued 


O-MA 
0^8 

0-68A 

am 

O-60 
0^ 


ENUMERATOES 


Victor   Quirch   Men6ndez    

Gustavo    Ferndndez   TI6    . 

Juan  del  Oristo  y  Duarte  and   I 

Regina  Camb6    J 

Mercedes  de  la  Arena  

Amado  Mesa  y  Piedra  

Regina    Camb6    

Mercedes  de  la  Arena  H.  de  Mendoza  

Horacio   Roldan  y  Menas    


Barrios 


Pueblo  Nuevo. 
Varadero. 

Versalles. 

Versalles. 
Versalles. 
Versalles. 
Versalles. 
Versalles. 


Municipality   of  Carlos   Uojas 

Instructor  Enumerators   Fernando  Lezeano  Bolet  and 

Estefano  Zamora  Alvarez. 


0-«3 

0-63  A 

0-54 

0-65 

0-66 

0-67 

0-68 

0-68 

0-70 

0-71 

0-72 

0-78 


Estefano   Zamora   Alvarez   

Manuel   Barredo   Est^vanez    

Tomasa  Fernandez  y  Fernfindez 

Oaridad  Fuentes  Sanchez  

Andres  Silva   Rodriguez   

Valentin   Penalver    

Manuel   Barredo   Est^vanez    

Jos6  Fuentes  Sanchez  

Jose  Martinez  Gil  

Juan  Reyes  Fundora   

Pablo  Santamarina  Alvarez   — 
Evangelio  Molina    


Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Madan. 

San  Joaquin. 

San   Joaquin* 

San  Joaquin. 

Tosca. 

Tosca. 

Tosca. 

Toscano. 


Munidpality  of  Goldn 
Instructor  Enumerator   Salvador  Sanchez  Guerra. 


a74 

0-76 

0-76 
0-77 

0-78 
0-79 
O-80 
0-81 
0-82 
0-83 

0-84 

065 

CM 

0-87 
0-87  A 
0-87  B 
0-88 
0-89 

0-eo 

0-91 
0-92 
C-93 
0-94 
0-85 


Claudio  Caro  y  Armas  and   \ 

J-veonardo   Russi  y  Santana   i 

Leonardo  Russi  Santana   and   ( 

Claudio  Caro  y  Armas   ) 

Mercedes  Triana   Vda.    de   Vega    

Fernando    Bermudez    Flores    

Juana   R.    Santiago   y   Valdes    • 

Pelayo  M.  Villanueva  y  Valverde 

Soiedad  Remudo  Sanz 

Luisa  Amador  y   Bravo    • 

Eulalia    Conde    Cas^tillo     • 

Juan  Hernandez   Rodriguez   and    ( 

Eulalia    Conde    Castillo    \ 

Rosendo  Fernandez  Lopez  and   ( 

Hortensia    Arango    Leon    j 

Hortensia  Arango  Le6n   and   I 

Santiago    CarriUo    > 

Alejandro    Hernandez    Guerra    

Martin  Arrasti   Guerra   

Alejandro   Hernandez   

Isidoro   Quevedo    

Florentino  Amador  Miranda  

Evaristo   Sotolongo  Domlnguez    

Isidro    Quevedo    

Toribio   Santurlo   Perelra    

Emigdio    Martinez    

Agustin   Borges   Alvarez   

Jacinto  Magin  Borges    

Pedro  de  la  Vega  


Aguica. 
Agiiica. 

Arabos. 

Arabos. 

Este. 

Este. 

Este. 

Oeste. 

Oeste. 

Oeste. 

Guarelras. 

Guareiras. 

Jac^n. 

Jac&n. 

J  acan. 

Jacan. 

Laguna  Grande  de   Piju&a. 

Laguna  Grande  de  Pljufia. 

Macagua. 

Monte  Alto. 

Palmillas. 

Pa!mi!Ia8. 

San  Pedro  de  Mayabdn. 

San  Pedro  de  Mayaboa. 
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ENUMERATION  DISTRICTS  AND  ENUMERATORS 


Bnumeration   distrieU  and  enumerators  of  the   census   of    1919. — Contmued 

PROVINCE    OF   MATANZAS.~Oontinue<3 

Munieipality  of  Ouamacaro 

Instructor  Enumerator  Manuel  J.  Miranda  BcKlriguez. 


Diitrictfi 

ENUMERATOBS 

-■--.■:,:i-.-.  --  ,  ■■■.—■i:;--:,-,  ■:„,;,;.;a:r: ==sis=s5=». 

Barrios 

0-96 

Jos^  Hernandez  Serrano    

Canimar. 

C-fi7 

Carlos   M.   Oartaya    and    

M&ximo  Llanes  Castillo  

Jos6  Hern&ndez  Serrano 

Oaobas. 
Caobas. 

O-07B 

Tom4s    Finish    Cardenal    

Caobas. 

0-970 

Manuel  Hern&ndez 

Caobas. 

€-98 

Maria  Nieto  Garcia 

OoUseo. 

0-99 

Oosme  A.   Huesa 

Coliseo. 

O-lOO 

Susana  Othon  de  Nieto    

Llmonar. 

O-lOl 

Leonor   Miranda   Rodriguez    

Llmonar. 

O-102 

Manuel  Miranda  Rodriguez   

Limonar. 

O-IOS 

Guarino   Izquierdo   Calderin    

Guamacaro. 

O-103A 

Oosme  A.   Huesa    

Guamacaro. 

O-104 
O-106 

M6ximo  Yanes  Castillo  and   I 

Jos6  Hernandez  Serrano  j 

Miximo  Llanes  Castillo   

San  Miguel. 
Sumidero. 

Munidpalitp  of  Jagiley  Grande 
Instructor  Enumerator  Max  G.  I/6pez  Adams. 


O-106 
O-107 
O-108 

O-108A 

O-109 

C-110 

0-111 

0-112 

0-113 

0-114 

0-315 


Esteban   TI6   y   Cfirdenas    

Octavio  Hernandez   Castro    

Rogelio   Rodriguez   Dubrocd   and    } 

Esteban    Hernandez    J 

Manuela   Carrasco 

Carlos   M.   Rodriguez  y  Rodriguez    

Ramon  Muina  y  Herrera  

Rafael   Mesa    Garcia    

Maria  Manuela  Carrasco  y  G6mez  

Max  0.  L6pez  Adams 

Antonio  Canales  y  Fern&ndez   

Domingo  Herndndez  Delgado   


Gallardo. 
Gallardo. 
L6pez. 

L<3p€Z. 
1^6  pez. 

Murga   Sin6. 
Mnrga   Sin6. 
Pueblo. 
Pueblo. 
Rovira. 
Rovira. 


Municipality   of  Jovellanos 
Instructor  Enumerator  Ram6n  de  Arozarena  Vilddstegui. 


C-lie 

0-116A 

0-116  B 

0-117 

0-118 

0-119 

O-120 

0-121 

0-122 

0-123 

0-124 

0-126 

0-126 


Manuela  Guerra  Ramos   

Armando   Rodriguez    

Jesus   Mislara    

Ram6n  de  Arozarena  VIld6stegui   . 

Armando  Munoz  Alvarez 

Jesus  Misiara  Miguel 

Armando  Rodriguez   P6rez   

Pedro  Lara  0hac6n   

Nemesio  V.  Oastaneo  y  Hernandez 

Maria  Ramos  Molina 

Em^rita  M^ndez  Gonz&lez   

Herminio    Casas    

Antonio  Manzano  Hemdndez   


Asunei6n. 

A?uncidn. 

Asunci6n. 

Asunoion. 

AFunei6n. 

Acunoion. 

A,«uoei(3n. 

Isabel. 

Realengo. 

San   Jos^. 

San    Jos^. 

San   Jos^. 

San   Jos6. 


Municipality  of  Manguito 
Instructor  Enumerator   Tomas  Fundora  Lima 


C-127 
0-128 
0-129 
O-130 
0-131 
0-132 
0-13S 


Juana  Maria  Rodriguez  . 

Pl,4cido    O'Farrill    

Joaquin  Varona  Garcia   . 

Edelmiro  Borges  . . 

Ramona    Sotolongo    

Carlos  Caballero  M4ndez 
Pedro  Amieva  Morales  ..., 


Amarlllas. 

Amarillas. 

Amarillas. 

Amarillas. 

Calimete. 

Caliraete. 

Calimete. 
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Ewufneration  districts  and  enumerators  of  the   census  of   WID.—Gontinned 

PBOVmCE    OF   MATANZAS.-Contiiiucxl 

Municipality  of  Mang\Lito,—Oontmmd 


Districts 


0AM 
C-1S5 
C-136 
C-137 
0-138 
0-139 
0-140 

0-141 
0-142 


BNUMEKATOBS 


Deraetrio  Alamo  

In^s  Espinosa  Quin^n 

Jacobo   OastiJlo  Rodriguez    .\ 

Domingo   G.   Pola 

Maria  V.  Oastro  de  Gutierrez 

Domingo  G.  Pola   

Francisco  E.   Rodriguez  G6mez  and  i 

Porflrio  Oruz  j 

Agustin  Quesada  y  Bello 

Hermlnlo  Medina  y  M^ndez 


BarrioB 


Oallmete. 

O^spedes. 

Cespedes. 

Dos  Herman  OS. 

Mangulto. 

Manguito. 

Mangulto. 

Mangulto. 
Manguito. 


Municipality  of  Marti 
Instructor  Enumerator   Ramiro   Solis   Amaro. 


0-143 
0-144 

0-145 

0-148 

0-147 

0-148 

0-149 

0-149  A 

0-149  B 

O-150 

0-151 

0-152 

0-153 

0-154 

0-155 

0-156 

0-157 

0-157  A 

0-158 

0-159 

C-160 

0-131 


Alfredo    Haedo    

Ramon  P^rez  

Francisco  B.  Vallejo  

Ramon  Smith   

Guillermo  Bolanos   

Rosarlo  Blanchet  y  Acuna   

Escolastico   Plgueroa   Acosta    ... 

Miguel  A.  Sdnehez  Quir6s  

Miguel  Delgado  

Antonio  Stochez  Salazar  

Juan  SuArez  P^rez  

Gregorlo  Fernandez  y  Fern&ndez 

Jos6   Gonz5,lez   Alvarez    

Miguel  A.    Sanchez  Quirds    

Alfredo    Fundora    

Juan  de  Dlos  Miranda  

Francisco   Flgueroa   

Juan   Suarez   Perez    

Francisco   Perdomo   Vald^s    

Juan  Ramon  Rodriguez   

Cesar  Castanedo   

Miguel   Delgado 


Guamatas. 

Guamutas. 

Lacret. 

Laeret. 

La  Teja. 

Marti. 

Marti. 

Marti. 

Marti. 

Maximo  G6mez. 

Maximo  Gomez. 

Myxlmo  Gomez. 

Maximo  G(5mez, 

Motembo. 

Motembo. 

Motembo. 

Rancho  del  Medio. 

KHriebo  del  Medio. 

Bancho  del  Medio. 

Rio  de  %  Palm  a. 

Sabanllla  de   la  Palma. 

Sabanllla  de   la  Palma. 


Municipality  of  Matanzas 
Instructor  Enumerator  Ricardo  L.  Betancourt  Mestre. 


0-162 
0-163 
0-164 
0-165 

0-163 
0-167 
0-168 
0-169 
O-170 
0-171 
0-172 
0-173 

0-173A 

0-174 

0-175 

0-176 

0-177 

0-178 

C-179 

O-180 

0-181 

0-182 

0-183 


Ram6n    Bosch    Garcia    

Franclsca  Artiles   Gonzalez   

Eiisa   Oarballo  Escalona   

Margarita   Querol   Gowen  and    . 

Elisa  Oarballo  Escalona  

Ana  Josef  a  Zabalo  Urreaga   ... 
Ooncepeion   Jimenez   Gibert    .... 

Narcisa   Madan   Estrada    

Benigno  Coromlnas  y  Avalos  . . . 

Oarios  Ramirez  Boada    

Fernando  Estopinan  y  Sanchez 

Oroslo   Diaz  Garclga    

Jose   Maseda   L'era    and    

Jos^   Antonio   Riera    

Alberto   Domenech    

Maria  R.   Mathieu   Gonzalez   ... 

Rita   Trelles   y   Cabrera    

Sofia  Blanco  Vlslcdo   

Oaridad  Correa   Hernandez    

Dolores  Martinet  Plferrer   

Laura  Teresa  Rolz  Arias  

Graclella    Turr6    Andreu    

Josd  Badino  Oalvet   

Eulogio  Bello  Martinez   

Julio  Rodriguez  Gonzalez  


Bat'hlcha. 

Ballon. 

Bailen. 

Bailt^n. 

Bnrracone*!. 

Barracone*. 

r^i!!amar. 

Camarica. 

BeHamar. 

Oana.sl. 

OanasS. 

Cana:-?!. 

Canasf. 
Oena'^i. 
Oar«Tl. 
C^rcel. 
Oarcel. 
O a  reel. 

Corral  Nueyo. 
Corral  Nuevo. 
Corral  Nuevo. 
Corral  Nuevo. 
Corral  Nu«vo. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Continued 

PEOVINGE    OF   MATANZAS— Continued 

Municipality  of  Matansas.-— Continued 


Districts 


0-184 

0-185 

C-186 

0-187 

0-188 

C-180 

0-189  A 

C-190 

0-191 

0-192 

0-193 

0-194 

0-1^ 

0-195  A 

0-190 

0-197 

0-198 
0-199 
O-200 
O-201 
O-202 
O-203 

O-204 

O-206 
O-205 
C-207 
O-208 
O-209 
O-210 

0-211 
0-212 
0-213 
0-214 


XNaMEBATOBS 


Juan  Luis  Rodriguez 

Joaquin   Llopiz  Pernindez 

Prancisco  Medina  Rodriguez  

Jos6  Manuel  Albuerne  y  Sotoloago  .....  ,.. 

Manuel  Sainz  y  Berra  , , 

Pedro    Espinosa    Pino    , 

Jos6  Manuel  Albuerne  Sotolongo  , 

Maria  Luisa  Vargas  Ramirez  , 

Ellsa   Oaballero  Mendez   

Amelia    Rodriguez   Gonzalez 

Maria  Luisa  Aguiar  y  Aguiar 

Juan   Sierra   Jimenez    

Isabel  Arburua  Esr-lnosa 

Dolores  Martinez  Piferrer 

Dulce   Maria    Lovio    Bruz6n    

Juan  Sierra  Jimenez  and   \ 

Ramon  Prtndes  Bazo  J 

Oonsuelo   Diaz  Marcos    

Luciana  Tosca   y  Govin   

Mercedes  Garay  y  Delmonte   

Moisds  del  Portillo  y  Macias  

Mercedes  Caraballo  Rodriguez   

Aurelio   Amoros   Estorino    and    I 

Silvestre    Hernandez   y   Hernandez    S 

Alberto   Domenech   Barreto    

Blanca  Cotrea  y  Hernandez   

Mari a  Guzman  y  Jimenez  

Amelia  Rodriguez  Gonzalez 

Asunci6n  de  Leon  y  Oasaiias   

Franclsca  de  la  Nuez  Alart  

Teresa  Saliquet  y  Grillot  and  \ 

Estela    Rodriguez  Ramos    S 

Georgina    Gordillo    Leal    

Matilde    Jimenez    Quevedo    , 

Emilio  Quiros  y  Andux  

Maria   Eernan-iez  Soto   


Barrios 


Guanabana. 

Guanabana. 

Guanabana. 

Monserrate. 

Ojo  de  Agua. 

Ojo  de  Agua. 

Ojo  de  Agua. 

Yumuri. 

Yumuri. 

Refugio. 

Refugio. 

Refugio. 

Refugio. 

Refugio. 

San    Luis. 

San    Luis. 

San  Severino. 
San  Severino. 
San  Severino. 
Celba  Mocha. 
Celba  Mocha. 

Ceiba  Mocha. 

Oeiba  Mocha. 

Simpson. 

Simpson. 

Simpson. 

Vers  a  lies. 

Versalles. 

Versalies. 

Versalles. 
VerSalies. 
Versalles. 
Vigia. 


Municipality  of  Pedro  Betancourt 
Instructor  Enumerator  Guadalupe  Oarrandl  y  Gonz&lez. 


0-215 
0-21S 

0-217 
0-218 
0-219 
O-220 
0-221 
0-222 
0-223 
0-224 
0-225 
0-226 
0-227 
0-228 
0-229 
O-230 
0-231 


Ilduara  Oarrandi  Tejera   

Guadalupe   Oarrandi   Gonzalez   and 

Rodolfo   Oarrandi   Marquez    

Agustin  Alvarez  Lalan   

Esperanza  Coto  y  Kiinez  

Elena   Basilio   y   Rodriguez    

Herminia  Aguiar  Ruiz   

Domingo   Acosta    Fernandez    

Virgiiio  Puig  Llorens   

Santiago    Herrera    Perez    

Pablo   Lopez   y   Rosas    

Andres  Tarrero   Nogueras   

Francisco  Gomez  Delgado  

Rom6n   Sotomayor    

Ramon   Leon   

Rodolfo   Oarrandi   Marquez    

Alberto   Nicolas   Rousselot    

Rafael  Piedra  Rodriguez  


Oabecera  .Norte. 
Cabecera   Norte. 

Oabecera  Sur. 

Cabecera  Sur. 

Ciego. 

Olaudio. 

Olaudio. 

Olaudio. 

Linche. 

Navajas. 

Navajas. 

Piatanal. 

Platanal. 

Punta  Brava. 

Punta   Brava. 

Tram  oj  OS. 

Tramojos. 


0-232 
0-233 
0-234 
0-235 


Munidpaliti  of  Perico 
Instructor  Enumerator   Ram6n  Santamarina  Alvarez. 


Francisco  P&'ez  Medfaldea   

Josd  Gabriel  Soler  Pino   

Maria  J.   Mateo  de  Acosta    

Juan  B.  Aran  y  Oabot  and  \ 

jos6  Manuel  Espinosa  y  Ohaviano J 


Altamisa!. 
Tinguaro. 
Perico  Norte. 
Perico  Norte. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of    ?.9L9.-~~Oontiiiiie<J 

PROVINOE   OP   MATANZAS— Continued 

Municipality  of  PeHco.— Continued 


Districts 


0-236 

C-236A 

0-237 

0-238 

0-239 

O-240 


ENUMBBATOBS 


Ramdn  Santamarfna  Alvarez 
Mpria  J.  Mateo  de  Aeosta  . 

Rogelio  Jerez  Borges   

Juan  Rodriguez  Landin  

Rosa  O.  Ibarra  Acevedo  ... 
Antonio  Acevedo  Delgado    . 


Barrios 


Perico  Sur. 
Perleo  Sur. 
Perioo  -Sur. 
Quintan  a. 
Roque. 
Roque. 


Municipality  of  Sabanilla  del  Encoinendador 
Instructor  Enumerator    Aiirelio   Ramos   Espinosa. 


0-241 
0-242 
0-243 
0-244 
0-245 
0-246 
0-247 


Oella   Gonzdlez  6arcia    

Liduvlna  Alvarez  Lalto  

Aurelfo  Ramos  Espinosa  

Enrique  Gonz&lez  Fern&ndez 

F^lix  Diaz  Guerrero   

Oscar  Herndndez  y  Lovio 

Santos  Alfonso  Alfonso  


Oabecera. 
Oabecera. 
Oabecera. 
Canlmar. 
La  Palma. 
Mond^j  ar. 
Rio  de  Auras. 


Municipality  of  San  Antonio   de  Cahezm 
Instructor  Enumerator   Edelmiro  Goiwaiez   Rainoe. 


0-248 

0-249 
C-250 
0-251 
0-251 A 
0-251 B 
0-251 C 
0-252 
0-253 
0-254 


Luisa  Diaz  and \ 

Oandelario    Valdivieso    K 

Oandelario  Valdivieso  

Jos6  Bermudez  Segura  

Aurora   Gonzalez  Perera    

Alfredo  Vidal  

Te6flIo   Garcia    ".. 

Edelmiro  Gonzalez  Ramos  

Edelmiro  Gonzdiez  Ramos 

Eliseo  Brito   Borges 

Jos6  Mendoza  Montesino   


Bermeja. 

Bermeja. 

Bija. 

Oabecera. 

Oabecera. 

Oabecera. 

Oabecera, 

Lima. 

Lima. 

Magdalena. 


Municipality  of  San  Jose  de  los  Ramos 
Instructor  Enumerator   Bernardo  Alvarez  Galvanl. 


0-255 

0-256 
0-257 
0-258 
0-259 
O-260 
0-261 
0-262 

0-263 
0-264 


Maria  Teresa  Alvarez  y  Galvanl  

Julia  Herndndez  y  Gonzalez  

Alfonso  Izquierdo  y  Benitez  

Modesto  Jimenez  y  Tellechea  

I'rancisca  Maresma  y  Galarraga  

Zolla  Hernandez  y  Gonzalez 

Bernardo  Alvarez  y  Galvanl  

Oelia  Diaz  y  Eundora  and  I 

Oandelaria  Maresma  y  Galarraga    ] 

Rafael  Diaz  y  Fundora  

Oirllo  Romto   Ramos    


Banagiiises. 

Eanagiiises. 

Banagiiises. 

Banagiiises. 

Cunagua. 

Cunagua. 

San  Josd  de  los  Ramos. 

San  Josd  de  los  Ramos. 

San  Jos6  de  los  Ramos. 
San   Jose  de  los  Ramos. 


Municipality  of  Santa  Ana 
Instructor  Enumerator   Guillermo   Rivas   Teijeiro. 


0-265 
0-266 

0-267 

0-267  A 

0-268 

0-269 

O-270 

0-271 


Domingo  Hernandez  Ramirez 

Guillermo    Martinez    

Guillermo  Rivas  Teijeiro  .... 
Domingo  Hernandez  Ramirez 
Rcgelio    Fernandez   Alfonso 

Jos6  R,  Garcia  Alfonso   

Carlos  Hern&ndez  Zamora  .. 
Antonio  Femfindez  Ojito  .... 


Bermejales. 

Bermejales. 

Cidra. 

Cidra. 

San  Oayetano, 

San  Ignacio. 

Santa  Ana. 

Santa  Ana. 
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Distritos  dc   eunmeracidn   y  enumeradores   del   censo   de   1919. — Coutinua 

PROVINCE    OF   MATANZAS.—Oontimied 

Municipality  of  Union  de  Eeyes 

Instructor  Enumerator   Maximino   Ferrer   Soler. 


Districts 

— -J; r T -„ ,  ■ , 

ENUMBBATOBS 

Barrios 

0-272 

Clara  Oartava  EchenlQue 

Iglesia. 
Iglesia. 

0-27S 

Juan  Morln  Almora  and  I 

Wifredo  Ayala  Fernandez .^ 

0-274 

Maximino   Ferrer  Soler 

Union. 

0-276 
0-276 

Maria  Luisa  Tejera  Cartaya 

Oatalina   Avalos   Acosta    .... 

^nion. 
Union 

0-277 

Juan  B.  Espinosa  Tejera - . . 

Union. 

DISTEICT  <'D'» 

PROVmOE  OF  SANTA  CLARA 

Provincial    Inspector    Carlos  T.  Trujillo  Hernandez. 

Office   of  the  Inspector 

Chief  Clerk  Juan  A.  Alemdn  Diaz. 

Sub-inspectors Juan  Ferriol  Tintore. 

Enrique    Leonard    Fernandez, 

Agustin  Hell  ado   Picardo. 

Ale  jo    Iznaga   Zerquera. 

Eduardo  Benet  Oastell6n. 
Typists   Francisco  Va lies  Mendiboure. 

Luis  Servio  Vald^s. 

Rosario   Castillo. 
Clerks    Franci  co  Meneses. 

Virginia   Macbado. 

Eulaiia   Valles. 

Carmen  Luisa  Garcia. 

Oonsuelo  Martinez, 
Messenger    Delf in  Toledo   Gonz&lez. 

ENXJMEBATORS 

Municipality  of  Abreus 
Instructor  Enumerator Juan  Galarraga   Ovledo. 


D-1 
D-2 
D-3 
D-4 
D5 


D-e 

D-7 
D-8 
D-9 
D-10 
D-11 
D-12 
D-13 
D-14 
D-15 
D-16 
D-17 
D-18 


Oonsuelo  del  Castillo  

Juan    Galarraga   Ovledo 

Horaeio   Sevilla    

Amelio  Pita    

Arturo   Heredia    


Abreus. 
Abreos. 
Abreus. 
Abreus. 
Abreus. 


Municipality    of    Caihariin 
Instructor  Enumerator  Pedro  Garcia  Palmer. 


Oonsuelo   Sdnchez   Boflll 
Luisa    Rodriguez    P6rez    . 
Generosa  del  Valle    ...... 

Lucila  Gonzalez  M4rquez 
Maria  Herrero  Corona   .. 

America    Barquin    

Concha  Marina  Gato   .... 

Adelaida  del  Toro  

Jos€    Mamplot    

Pio    Corrales    

Andres    Lubian    

Jos^  A.  Arrecochea  

Em^rito  Ruiz  


Primero. 

Primero. 

Segundo. 

S((gundo. 

'I'erccro. 

Tercero. 

Tercero. 

Tereero. 

Ciiarto    con 

Cuarto    con 

Quitito    Guajabana. 

Quinto   Guajabana. 

Primero. 


Reforma. 
Reforma. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919, — Continued 

PROVINCE    OF   SANTA   CLARA.-Continued 

Municipality  of  Calabazar  de  Sagua 

Instructor  Enumerator  ...Miguel  Quintana  Palaclos. 


Districts 

ENUMEEAT0E8 

-==^2^.l^j:-——:  .  '.       .             

Barrios 

0-18 

Esperanza  Munoz 

Opntro 

D-20 

Benito  Cabo  de  Villa  

Centro. 

D-21 

Ricardo   Isidron    „ 

D-22 

Bernardo  Gonzalez   

D-es 

Gregorio  Horta  de  la  Barca  and   I 

Francisco    Alvarez    ) 

Mata. 

D-24 

Jos6  Dominguez  Alfonso   

Mata. 

Sitio    Grande. 

Viana. 

Viana. 

Viana. 

D-25 

Clodoaldo  Avelleira   

D-26 

Jos6  Guerra 

D-27 

Manuel  Cardoso  

I>-28 

Francisco  Alvarez   

Munidpalitt/  of  Camajuanl 
Instructor  Enumerator    Pompilio   Gonzalez   Garcia. 


Maria  O.  Alvarez   

Vivina   Rodriguez  Vidal   

Regina   Amieba    Espinosa    

Isabel    Lopez    Fernandez    and 

Jose  Triana  Triana   

Genaro  Perez  Gonzalez 

Julio   Navarro   Dominguez    

Felipe  Diaz   Cliicota    

Lorenzo   Rodriguez   Diaz    

Luciano  Boan  del  Rio  

Jesus  Suarcz  Diaz   

Teodoro  Oliva  Rodriguez  and  . 

Luciano  Boan  del  Rio   

Antonio  Aieman  Valdes   

Rafael   Casallas   Salazar    


Cabecera. 
Gabecera. 
Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera, 
Sabana. 
Salamanca. 
Salamanca. 
Santa   Clarita. 
Santa  Clarita. 
Santa   Clarita. 

Santa  Fe. 
Santa   Fe. 


Municivality   of  Cienfuegos 

Instructor  Enumerators   Octavio   Arriola   Cantero. 

Clerks Socorro   Arriola   Cantero. 

Rosalia   Curbelo. 


Angelica   Bilva   Trujillo    

Flora  Dorticos  Vda.  de  Villegas 
Concepcion    Hernandez   Prieto    .. 

Teresa    Castillo    

Ana  Maria  Capote  Seijo   

Angela   Cafial    Arena    

Lucrecia  Moran  Valdes   

Rita  Albareda   

Maria  de  los  Anglees  Sord  

Lidia  Perera  Mojena    

Matilde   Landeras    

Rogelio    Pellicer    

Federico   Landeras   Arco    

Julio   Pellicer    Valera    

Eustaquio    Fonte    

Gonzalo  Juvie!  

Leopoldo   Dominguez   Pedraza   .. 

Rafael  Alvarez  Alba    

Alberto   Collazo  Godinez   

Francisco   Dean    

Jesus  Lambera  Perez   

Carlos   Trueba    

Francisco   Nethol    Maguan    

Leovlgiido   M.    Vicente   Suarez   .. 

Emilio  del   Olmo  Sotolongo  . 

Julian  Gomez  Granado   

Ruben  Curbelo  Alonso   

Abelardo  Rodriguez   Rodriguez    . 


Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aduana. 

Aguada    de 

Agnada    de 

Aguada    de 

Aguada    de 

Agiiada    de 

Arimao. 

Arimao. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Cienaga  de 

Cienaga  de 

Cienaga  de 

Caimanera. 

Calicito. 

Castillo  de 

Castillo  de 

Carrefio. 

Carreno. 

Caunao. 


Pasajeros. 
Pasajeros. 
Pasajeros. 
Pasajeros. 
Pasajeros. 


Zapata. 
Zapata. 
Zapata. 


Jagua. 
Jagua. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

PROVINCE   OP  SANTA   CLARA— Continued 

Municipality  of  Cienfuegos. — Continued 


Districts 


D-69A 

D-69 

D-70 

D-71 

D-72 

D-73 

D-74 

D-74A 

D-75 

D-76 

D-77 

D.78 
D-79 
D-80 
D-81 
D-^ 
D-83 
D-84 
D-85 

D-85 

D-87 

D-88 

D-89 

D-90 

D-91 

D-91A 

D-92 

D-93 

D-94 

D-95 

D-96 

D-97 

D-98 

D-99 
D-lOO 
D-101 
D-102 
D-103 

D-104 

D-104A 

D-105 

D-106 

D-107 

D-108 

D-109 

D-110 

D-llOA 

D-111 

D-112 

D-113 

D-114 

D-115 

D-n6 

D-117 

D-118 

D-iig 

D-120 

D-121 

D-122 

D-123 

D-124 

D-124A 

D-125 

D-I2a 

D-127 

D-128 

D-129 


BNUMEBATOBS 


Dolores   Cao    

Justo  L6pez  Alvarez    

Tomas   Amoro,     

Leoncio  Miranda    

Clara  Rodriguez  Rodriguez  and   

Angel    Gonzalez 

Maria  Mederos  

Joaquin   Yera   

Pablo  Martinez   

Maximo    Valladares   Gutierrez    

Antonio    Leon    Figueras    

Ernesto  Vald^s  Diaz  and  I 

Nicolas  Pozo  Llanes  i 

Pablo  Martinez    

Santiago  O'Bourke  Cabrera    

Evaristo  Nodal   

Herminio   Cedeno    

Alberto  Su^rez  del  Villar  

Francisco  Martinez  Martinez  

Francisco  Sosa  

Maria  Aycart  Vazquez   and   

Emilio  Pastor  

Hugo  Bravo  Turino   

Pedro   Rojas    =     

Juan  Ramirez  Berroa  

Jos6  A.  Pereira 

Francisco  Romero  Munoz  

Jose  M.  Alonso   

Pedro   Acosta    

Angela  Alvarez  

Isabel  Alverez  Ourbelo    

Alicia  Alonso   Galen    

Clemencla    Mena    

Maria  P^rez  Ramirez  < 

Elena  Bermejo  D§valo 

Francisco  Ferrer  Hernandez 

Longobardo   Oorrea    

Jos6  O.   Jim6nez   

Blanca  Torres   Hidalgo    

Angelica  de  la  Torre   

Isabel   Siberio   C^spedes   and    

Concepcion    Alvarez 

Dolores  Lopez  Corcelet  

Rosa    Jimenez    

Teresa  Jaimarena   

Maria  Gerardo  Vda.  de  Rodriguez   

Amparo    Femenfas    

Hortensia  Valdespino  Alvarez   

Josd  G.  Barredo   

Gloria  Abreu  Perez   

Alicia   Alonso    

Amelia   Gonzalez    

Maria  Entenza  Porrua   

Lucia   Bonet   Prieto    

Laudelina  L6pez  Silvero  

Dolores  Vllches  Valladares  

Miguel  Arriola  Cantero   

Miguel  Reyes  Ramos  

Abelardo   Alvarez  Gonzdlez    

Paulino  Cervantes  Riera   

Federico  Mena  Estrada 

Emilio   Martinez 

Julian  More36n  Garcia  

Eugenio   P.    Mosqueda    

Mercedes   Aguilar    

JoF^  Barredo  

Adelaida  Pichardo   

Dulce  Balbin  Trepando — .. 

Dolores  Cao  Gutierrez  , 

Gloria  Yanez  Ramos   

Francisco  Dean  Ocana  


Barrios 


Caunao. 
Caunao. 
Oayamas. 
Charcas. 

Cumanayagua. 

Cumanayagua. 
Cumanayagua. 
Cumanayagua. 
Cumanayagua. 
Cumanayagua. 
Cumanayagua. 

Cumanayagua. 

Juneo. 

Gavilan. 

GaviUn. 

Guanaroca. 

Guaos. 

Guaos. 

Guaos. 

Guasimales. 

Quayavales. 

Jaguey  Cliico. 

La   Sierra. 

La   Sierra. 

Matun. 

Matun. 

Mercado. 

Mercado. 

Mercado. 

Mercado. 

Mercado. 

Meread®. 

O'Bourke. 

Ojo  de  Agua. 

Ojo  de  Agua. 

Paradero. 

Paradero. 

Paradero. 

Paradero. 
Paradero. 
Paradero. 
Paradero, 
Paradero. 
Paradero. 
Paralso. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Punta    Gorda. 
Ramirez. 
Real  Campifia. 
Real  Campifia. 
Soto. 
Venero. 
Yaguaramas. 
Yaguaramas. 
Gloria. 
Gloria. 
Gloria. 
Gloria. 
Gloria 
Gloria 
Oayo  Oarenas. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Continued 

PROVINCE   OF   SANTA   CLARA.— Continued 

Municipality  of  Cifuentes 

InstmeLor  Enumerator  Kodolfo  Barreto  Barreto. 


Districts 


D-130 
D-131 
D-132 
D-133 
DIM 

D-135 
D-136 
D-137 


ENUMEBATOES 


Pablo  Burguet  Sagol   

Erancisco  Bucarauo  Castro  

Manuel  M.  Obaya  Aguiar  

Angelina   Barreto 

Josefina  Alonso  and [ 

Cristina  Fernandez  Soto  ...j 

Enrique  Diaz  Alcover  

Alfonso  de  la  Barca  Amador  .,,. 

Miguel  Suarez  Rodriguez   


Barrios 


Alacranes. 
Amaro. 
Barro. 
Cabecera  Norte. 

Cabecera  Sur. 

Este. 
Oeste. 
Sitio  Grande. 


Municipality/  of  Corralillo 
Instructor  Enumerator   Manuel   Sanchez  Pages. 


D4S8 

D-138A 

D-139 

D-140 

D-141 

D-142 

D-143 

D-144 

D-145 

D-146 


Francisco  Ramiz  Griege   ... 

Alfredo   Saens    

Carmen  Darna  Guira   

Luis   Perez   Duarte    

Guillermo   Diaz  Romanacb 

Norberto  Jimenez   

Alfredo   Sainz   Sanchez    

Lucas  Padron  Oordero   .... 

Jos6   P6rez  Ruiz    

Juan  Casuso  Sanchez  


Ceja  de  Pablo. 
Ceja  de  Pablo. 
Corralillo. 
Corralillo. 
Palma   Sola. 
Peru. 

Sabana  Grande. 
Santa   Maria. 
Sierra  Morena. 
Sierra  Morena. 


Municipality   of   Cruces 
Instructor  Enumerator   Fidel  Denis  Espino. 


D-147 

Carmela    Cerezo    

Estrada  Palma 

D-148 

Georgina  Lopez  de  Villegas   

Estrada  Paima. 

D-149 

Piedad  Cobas  y  Reyes   

Estrada  Palma 

D-150 

Piedad  A.    Delgado    

Estrada  Palma 

D-151 

Julio  Escudero  Sotolongo 

Mai   Tiempo 

D-152 

Alfonso    Rodriguez    

Mai   Tiempo. 
Mai   Tiempo. 

D-L53 

Pedro  Melero  Escudero   

D-154 

Ramon  Fernandez  Leyva  

Mai  Tiempo. 

D.155 

Andres  Vent  Cuesta    

Montecristo 

D-156 

Felix  Alvarez  Alvarez  

Montecristo 

D-157 

Alejandro   Garrido  Soler   

Marta. 

D-158 

Ricardo  Alpizar  Zayas  

Marta. 

Municipality  of  Encrucijada 
Instructor  Enumerator  Ernesto  Loret  de  Mola  Castillo. 


D-169 
D-160 

2:161 
mm 

1NI63 

D-185 
D-189 


Manuel    Padilla    Batista    ... 
Tomas  Romero  Andrade   ... 

Jo>-^  Cuesta  Alonso  

Pedro   Pefiate   Pied   

Patricio  Pacheco  Vasallo  ... 
Lutgarda  Martinez  Moreno 

Antonia  Sotes  Enriquez   

Jos6  Pena  Martinez   


Paso  Real. 

Santo. 

Santo. 

Vega   Redonda. 

Centro. 

Centro. 

Oentro. 

Centro. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919, — Oontintied 

PROVINCE   OF   SANTA   CLARA.— Oontiniied 

Municipality  of  Espeiama 

Instructor  Enumerators  Luis  Gooz&lez  Gari  and 

Joaquin  Sabal^s  06rdova, 


Districts 


D-168 
D-169 
D-170 
D-171 
D-172 
D-173 
D-174 
D-175 
D-I7e 
D-177 
D-178 
D-179 
D-180 


BNUMBEATOBS 


Francisco  Arteaga  Inufeo  

Victoriano  Cu^Uar  Ayll6n  

Rosa  A.  Rodriguez  Gonzalez 

Candida  Pineiro  Gonzalez  

Engracia  S&nehez  Ibarra  

Francisco  Vald^s  Gonz&lez  

Alberto  Rey  Guerrero  

Jos^  M.  Prado  Rodriguez 

Ricardo  Oonsuegra  Moreira  

Jos^  M.  Luna  Abreu  

Pablo  Simdn  Umpierre  

Dionisio  Freire  Rodriguez  

Gerardo  Menor  P'mienta 

Dionisio    Freyre    and    } 

Joaquin  Sabat^  Cdrdova  ) 


Barrios 


Asiento  Vie  jo. 

Asiento  Vie  jo. 

Cabeeera. 

Cabecera. 

Cabeeera. 

Jabonillar. 

Nuevas. 

Nuevas. 

Purial. 

Purial. 

San    Jos6. 

San    Job€. 

San  Vicente. 

San  Vicente. 


D-181 
D-182 
D-183 
D-184 
D.185 
D-188 
D-187 
D-188 


MunicipaUty  of  Palmira 
Instructor  Enumerator   Agustin  G.   Entenza. 


Felipe   Montoto    

Ernestina  Ntinez  Estrada  .. 

Juan  Cabrera  Nodals  

Isabel    Rodriguez   Martinez 

F^lix  Cabrera   Marti    

Eduardo  Nunez   Estrada    .. 

Cesdreo  Perez   

Salvador  Davila  Ervirico  , . 


Primero, 
Primero. 
Segundo. 
Segundo. 
Aran  go. 
Arango. 
Escarza. 
Escarza. 


Municipality  of  Placetas 
Instructor  Enumerator  — Sixto  Fernandez  de  Castro  y  de  la  Torre. 


D-189 

D-190 

D-191 

D-192 

D-193 

D-194 

D-19l> 

D-195A 

D-196 

D-197 

D-198 

D-190 

D-200 

D-201 

D-202 

D-203 

D^204 

D-205 

D-206 


Agripina  Martinez    

Amada  Fernandez  Martinez 

Julia   Fumero    

Onella  Rojas    

Emilia  Neris  Estrada   

Concepcion   Fernandez    

Raf aela    Hernandez    . . . . 

Jose  P^rez  Pizarro 

Eugenio  Portuondo   

Manuel   Garcia    

Julio   Almanza  Vidal   

Nieaslo  Thompson  

Alfonj'O  RIvas  Cu^tara   

Eduardo  Ruiz  Vald^s   

Francisco   Cardenas    

Oscar  Morales  Cuadrado   .. 

Jos6    Fuentes 

Ramon  Huerta   Lamilla    . . . 
Rafael  Cardenas  


Cabeeera, 

Cabeeera. 

Cabeeera. 

Cabecera, 

Cabeeera. 

Cabecera. 

Cabeeera. 

Cabeeera. 

Ouaracabuya. 

Guaraeabuya. 

Hernando. 

Hernando. 

Nazareno, 

Nazareno. 

Tibisial. 

Tibisial. 

San  Andres. 

San  Andr^.s. 

Sitio  Potrero. 


D-207 
D-208 
D-209 
D-210 
D-211 


Municipality  of  Quemado  de  Oimies 
Instructor  Enumerator Pedro  M.  Lasarte  y  Ruiz, 


Jos6  Trueba  Hem&ndez  

Fernando  Delgado  Gil  del  Real 

Luis  Abreu  . ,, 

Juan  Abreu  y  Fabelo  

Francisco   Leiter   


Caguaguas. 
Caraliatai?. 
Carahatas. 
Tac6n 
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Bummer ation  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Continued 

PROVINOE   OF   SANTA   CLARA.— Continued 

MunidpaUty  of  Quemado  de  Oiiines. —Contmmd 


Diitilote 

' ■■'' " ■                     /;■                      ,    ,              ;    ;,;=r 

BNUMEBAT0B6 

■  •-■  "'■    ' ■■•• 

Barrios 

0-215 

Vlrgilio  BohorqueB  Trujillo  

Paso    Cavado. 
Poblado. 

iy%u 

Petrona  Francia   

I>-214 

Catallna  Morales 

I>^15 

Juan  Ollr^  y  Ruiz  

Poblado 

B-216 

Enrique  Lazarte  Clavelo 

Poblado 

I)-217 

Julio  Martinez  Mandlllo .. 

San  Valpntfn 

0^218 

Angel  Tnieba  Hernandez  

ZAmbiiinlii  fi 

Munieipalitp   of  Baneho    VeJoz 
Instructor  Enumerator   Guillermo  H.   Pigueroa. 


Pablo  Casanova   Gronz61ez 

Angel  Perez    

Ruperto  O'Farrill   

Jos6   Ram6n   Santana    

Gregorio   Rodriguez   and    .. 

Juan  M.   Sampedro   

Juan  M.  Garcia  

Adolf o  Orta  

Ignacio    Marmol    

Ram6n  L6pez  O^pedes    ... 
Teclo  Roque  


Aguas  Claras. 
Crimea. 
Ouanillas. 
Pozos. 
Santa  Clara. 

Santa  Clara. 
Santa  Clara. 
Santa   Fe. 
Santa   Fe. 
San  Vicente. 


Municipality  of  Ranchuelo 
Instructor  Enumerator   Andrds  Oasafias  Lopez. 


Dulce  Maria  Boises   

Maria  Josefa   P^rez   

America  Estrada   

Ernestina   Trujillo    

Adelardo  Casaiias  L6pez 
Manuel  Jimenez  Duarte  .. 
Belisario   Gonzalez  Egiie 
Francisco   Cobos   Garcia 
Juana  Amelia  Hidalgo   ., 


and 


Norte 

Norte 

Sur. 

Sur. 

Poza 

de  la 

China. 

Poza 

de  la 

Chill"* 

Sitio 

Viejo. 

Sitlo 

Vie  jo. 

Municipality  of  Itoda.^ 
Instructor  Enumerator   ....Ricardo  O'Bourke  Cabrera. 


Manuela  Soto  Castiiieira   

Mercedes  Figueredo  Brito  

Maria  Felisa  Diaz  Reyes  and  . 

Manuel  P^rez  Aponte  

Facundo  Torres  Pineiro 

Raf aela    Curbelo     

Jos^  Ramon  Cueto   

Maria  Antonieta  Aday  

Leopold©  Cabrera  Armas  and 

Basilio    Castillo    

Juan  Iturralde  Cuabelo   

Emilio  Entenza  

Manuel  P^rez  Aponte   

Pedro   Ibart    Monet    

Basilio  Castillo  Morfa  

Vicente  Mas  del  Toro  

Manuel  Lazo  Curbelo  

Francisco    Rodriguez    

Lueiana  Santillana  Aldama  — 

Leopoldo  Alvarez   

Fernando  Morfa   

Jestis  Sarmiento  

SIxto  Ruiz  Montalvo  

Modesto  Orozco  

Francisco  Leyva  I^yva  


Cabecera. 
Cabecera. 

Cabecera. 

Ariza. 

Ciego  Montero. 
Ciego  Montero. 
C  on  go  j  as. 
CongoJRS. 

Congojas. 

Jabacoa. 

Jabacoa. 

Limones. 

Limones. 

Limones. 

Medida;>. 

Med  id  a?'. 

Cartagena. 

Cartagena. 

Cartagena. 

Santiago. 

Soled  ad. 

Soledad. 

Turquino, 
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Enumeration  distriets  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVINOE   OF  SANTA   CLARA.— Continued 

Municipality  of  Saaua  la  Grande 

Instructor  Enumerator   Jos6  J.  Cartaya  y  Rodriguez. 


Districts 

ENUMBEATOBS 

Barrios 

D-259 

Victoria  Sostres  Pujadas  and I 

Leopoldina    Guinturiz    i 

Este. 

0-260 

Acacia   Esmdndez   Louez     .               . 

Este 

D-261 

Adelafda  H.  de  EnrlQuez 

Este. 

D-262 

Raf aela  Quintero  Solis   . . 

Este. 

D-263 
D-284 

Maria   Teresa   Gelabert  and    I 

Elvira  Ar^chaga    J 

Julia  Domfnguez  Rivera 

Oeste. 

Oeste. 
Oeste. 
Oeste 

D-2^ 

Leticia  Bravo  y  Romero 

D-266 

Maria   Vlzcaisacu    

D-287 
D-268 

Gaston    Fernandez    and    I 

Mpdardo  Mederos  J 

Poliearpo    Paredes    

Sitiecito. 
Sitieelto 

D-2i69 

Dolores  Ramirez  Palma        

Balre 

D-2'^0 

Maria  T    Glbert 

Baire 

D-271 

AusgIiiio   Mir&iid&                              . . 

Baire 

D-272 

Armando  M.  Alvarez .■ 

Jimagua. 
Jimagua. 
Malpaez. 
Malpaez. 
Isabela. 

D-273 

Carlos   Borrds    

D-274 

Medardo  Mederos   

D-275 

Mareelino  Mora 

D-276 

Amalia  Tintor6  Nodal  

D-276A 

Carlos  Borr&s 

Isabela. 

D-277 

Jos^   D.    Eabre    

Isabela. 

D-278 

Manuel  Alvarez  Ledn 

General  Nodarse. 

D-27S 

Pedro  Borron  Garrldo               

Chinchilla 

Munidpalitt/  of  Saneti  Splritus 

Instructor  Enumerators   Felix  Rodriguez  Ortega 

Wilfredo  Martinez  Hem&ndia. 

Clerks    Pedro   Garcia   Jimenez. 

Elvira  Iribar. 


Antonio  Solano  P6rez  de  Ortega 

Alberto  Rodriguez   Torres    

Luis  EUzalde  Nunez   

Rafael  Diaz  Alvarez   

Silvlno    Ogando 

Juan  Monteagudo  

Ren6  Mir  y  Gil  

Rita  Reyes  P6rez 

Ram6n  Serrano    

Juan  Jimfeez    

Rafael  Milian  Castillo   

Julio  Martinez  Alvarez  

Fernando  Gomez  Garcia   

Rosa  Maria  Masvidal  Albrech  ... 

Juan  Monteagudo  Diaz  

Rabel  Hernandez  P^rez  

Zoila  Perdorao  Hernandez  

Armanda    Quintero    

Isaura   M^ndez  Qarmendia    

Jos6  Maria  Vald^s  

Andres  Oompanioni  P^rez   

Silvino  Ogando  Castro  

Toinds  Rafael  G6mez  

Alberto  Pigueroa  

Nicolfis  Godoy  Gonz&lez 

Ram6n   Torres    

Tom^s  Rafael  G6mez  

Maria  Soria  Garcia   

Aurora  Vald^s  Caballero   

Margarita  Pina  y  Pina 

Abraham  Vald^s  Pent6n  

Aureliano  Casas  Hern&ndez   

Jos6  M.  Vald§8   

Alberto   Suit   

Marcos  Ramirez  Valdivia  


Banao. 

Bell  am  Ota. 

Bellamota. 

Bi  j  abo. 

Bijabo. 

Bijabo. 

Cabaiguan. 

Oabaigu^n. 

Cabalguin. 

Cabaiguin. 

Jlbaro. 

Guasimal. 

Guasimal. 

Guayos. 

Guayos. 

Guayos. 

Hospital. 

Hospital. 

Hospital. 

Hospital. 

Hospital. 

Manacas. 

Manacas. 

Mapos. 

Neiba. 

Neiba. 

Paredes. 

Paula. 

Paula. 

Paula. 

Paula. 

Pedro   Barba. 

Pedro   Barba. 

Pedro   Barba. 

Pedro   Barba. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVINCE   OF  SANTA   CLARA.— Continued 

Munidpality  of  Sancti  Spiritiis. —ContiimQd 


Districts 


BNUMSBATOBS 


Barrios 


D-310 

D-811 

D-312 

D-218 

D-814 

D-315 

D-316 

D-3ir 

D-818 

D-319 

D-320 

D-321 

B-821A 

D-822 

D-322A 

D-823 

D-323A 

D-323B 

D-324 

D-325 

D-826 

D-32flA 

D.327 

D-328 

D-329 

D.329A 

D-329  B 

D-3S0 

D-330A 

D-830B 


Francisco  Mlret  Benitez  

Maria  M^ndez  Navarro  

Maria  Luisa  Conde  Canizares  . 

Maria  P6rez  Gomez   

Maria  Pis  Consuegra  

Luisa  Navas  Herrerla 

Serafin  S&nchez  Bonachez  

Adela  Oasadevall  Legoa  

Maria  Matilde  Martinez  Alvarez 

Rosa  Carrillo  Kojas    

Arturo  Garcia  Bellina  

Antonio  Molina  P^rez  

Le6n  Luya  Jim6nez 

Honorato    Sanchez    

Agustin  Peraza   

Diego  Acosta  Cabrera  

Serafin  Sanchez    

Francisco    Miret 

Berta  Pruna  Molina  

Ramon  Torres  Rodriguez  

Josef  a  Leon  Valdivia  

Alberto  Figueroa  

Mericia  Reyes  Perez   

Manuel  Marin  Bravo  

Claudo  Toledo  Morgado   

Manuel  Marin  Bravo  

Tomas    Santiesteban    

Jos^  Perez  de  Agreda  y  Machin 

Rafael  Milian    

Tomas  R.  Gomez   


Pelayo. 

Pueblo  Nuevo. 
Pueblo   Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
Pueblo   Nuevo. 
Pueblo   Nuevo. 
Pueblo  Nuevo. 
San  Andres. 
San  Andres. 
San  Andres. 
San  Andres. 
Santa   Lucia. 
Santa  Lucia. 
Santa  Lucia. 
Santa  Lucia. 
Taguasco. 
Taguasco. 
Taguasco. 
Tunas   de   Zaza. 
Tunas    de   Zaza. 
Tuinicii. 
Tuinlcu. 

Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 
Zaza  del  Medio. 


Municipality  of  San  Antonio  de  las  Vueltas 
Instructor   Enumerator    Enrique  de   la   Hoz   Portal. 


D-881 
D-3S2 
D-333 
D-334 
D-335 
D-330 
D-337 
D.338 
D-839 
D-340 
D-341 
D-342 
D-34S 

D-344 
D-345 
D-346 

D-347 
D-348 


Alberto  Jimenez  Rojas  

Alfonso  Martinez  Orespo  

Manuel  Ferrer  Fernandez  

Maria  Virgilia  Gonzalez  y  Gonz&lez 

Gulllermina   Cardenas   Vald^s 

Ram6n  Quesada  Rodriguez   

Eusebio   Jimenez  Ro j  as    

Eduardo  Gonzalez  Hernandez  .  

Avelino   Gonzdlez   Rodriguez    

Pablo  Casanova  Motesino   

Adolfo  Jimdnez  Rojas  

Mateo  Garcia  Navarro  

Jes6s  Manso  and  

Euloglo   Trujillo  Cabrera   

Jesus  Manso  y  Manso  

Guzmto  Monteagudo   

Celestino  Espinoso  Broch  and  

Rara6n  Quesada  

F^Iix  A.  Costales  Hurtado  

Florindo  de  la  Hoz  Guanche  


Aguada  de  Moya. 
Aguada  de  Moya. 
Aguada  de  Moya. 
Cabecera. 
Cabecera. 
Charco  Hondo. 
Charco  Hondo. 
Sagua  la  Chica. 
Sagua  la  Chica. 
Taguayabdn. 
Taguayab6n. 
Vega  Alta. 
Vega  Alta. 

Vega  de  Palm  a. 
Vega  de  Palma. 

Bosque. 

Quinta. 
Pledras. 


Municipality  of  San  Diego  del  Valle 
Instructor  Enumerator   Francisco  Perdomo  Linares. 


D-849 
D-350 
D-851 
D-852 
D-858 
D-854 
D-855 
D.858 
D4I57 
D<a68 


Pedro  Vald^s  Caso   

SabiDo  Lima   

Miguel    Bello    

Horacio  Perdomo  

Juan  Francisco  Quevedo  P^rez 

Juan  B.  Ventura 

Rafael  Palomeque  

Mercedes  Qal&n  Nfifiez  

Jo84  Fern&ndez  

Jos^  Migueles  Lima 


Hatnio. 

Jlcotea. 

Maguaraya  de  Abajo. 

Mango. 

Maguaraya  de  Arriba. 

Centro. 

Oentro. 

San  Diego. 

Sltio  Nuevo. 

Yabfi. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Contmned 

PROVINCE   OF  SANTA   CLARA.— Continued 

Municipality   of  San   Fernando  de  Cainarones 

iDStruetor  Enumerator  Octavio  Sdnehez  Carta. 


Districts 

BNUMERATOBS 

Barrios 

D-359 

Maria  Marin , 

Oabecera. 

D-S0O 

Oasiialro  Fernandez , 

Ciego  Alonso. 

D-861 

Juan  Velazco 

Ciego  Alonso 

D-S82 

Lorenzo  Valverde 

Lomas  Grandes. 

D-363 

Juli&n  Gonz&Iez  , 

Lomas  Grandes. 

D-S64 

Pedro  Valverde 

Paradero 

D-865 

Ramon  M.  Gonzalez 

Paradero 

D-306 

Francisco  Vald^s   

Rosell 

D-367 

Maximiliano  Haro           .  .... 

Rosell 

D-^J8 

Jos6  Borges    , 

Villa  Patria. 

Municipality  of  San  Juan  de  los  Bemedios 
Instructor  Enumerator   Enrique  Pertierra  Morales. 


D-36g 
D-s'ro 

D-371 
D-372 
D-373 
D-374 
D-37o 
D-376 
D-377 
D-378 
D-379 
D-380 
D-381 
D-3g2 
D-383 
D-384 
D-35« 
D-386 

D-S87 
D-S88 


D.389 

D-300 

D-Sfll 

D-392 

D-S9S 

T>-?M 

D-394A 

D-S95 

D.3«6 

D-397 


Antonio  Balmaseda  Oarrillo  

Manuel  Rojas  Gutierrez 

Carlos  Bermejo  P^rez  

Ramon  Wilfredo  Alvarez  

Candida  Fortun   Leiva   

Concepci6n  Seigle  Diaz 

Blanca  Molina    

Consuelo  Abreus  Rodriguez   

Natalia  Navarro  Ruiz 

Graciella  Gonzalez  Mujica  

Enrique  A.  Rodrigo    

Francisco  L6pez  Castillo 

Jos6  Benitez  Hernandez  

Julio  Martinez  Garcia 

Rafael  Marin  Ruiz   

Antonio  Gonzalez  Loyola 

Carlos  Plrez  Cruz  

Carlos  Grau  Portela  and I 

Urban©  Vald^s  Morales    ] 

Ramon  Dumenigo  Morales 

Manuel  Gonzalez  Gonzalez  and   I 

Gabino  del  Rio  Valdds  \ 


Arlosa. 

Ariosa. 

Buena  Vista. 

Buena  Vista. 

Primero. 

Primcro. 

Segundo, 

Segundo. 

Tercero. 

Cuarto. 

Barto1om6. 

Oarolinas. 

Carolinas. 

General  Carrillo. 

General  Oarrillo. 

Mamey. 

Mamey. 

Manacas. 
Manacas. 
Tetuan. 


Munidpalitt/  of  San  Juan  de  los   Yeras 
Instructor  Enumerator  Florentino  Domlnguez  Tera. 


Ernesto   Domlnguez   Tera 
Tomds  Jover  y  Anido   ... 

Modesto  Bernal  Diaz  

Del  fin  Yera  Hernandez  ... 

Felipe  Yera  Garcia    

Felipe  Yera  Garcia  

RIcardo  Reyes  Ramos  

Raf aela  Navarro 

Rosa  Avila  Villalonga  

Ricardo  Reyes  Ramos  


Agiias   Bonftas. 

Bernia. 

Onayo. 

Giiayo. 

Potrcrillo. 

PotreriHo. 

Potrernio. 

Centro. 

Ceotro. 

Centre. 


MunidpaMiy  of  Santa  Clara 

Instructor  Enumerator  Maria  Franco  Bravo. 

Clerk  Clara   In^s  Aleman  Diaz. 


D-SUS 
D-3a9 
D-400 
D.401 
D-402 
D-403 
D-404 
I>.4(« 


Zoila  Garcia  Marrero  

Antoliano  Rodriguez  Gonz&lez 

Noel  Pegudo  Leiva   

Maria  Rojas  FJeytes  

Joseflna  Hernandez  Herrera   .. 
Rosa  Blanca  Alejo  Machado  .. 

Maria  Anldo  Grosso  

Elena  Pichardo  Rodriguez  


Baez. 

Baez. 

Baez. 

Carmen. 

Carmen. 

Carmen. 

Carmen 

Condado. 
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Mnumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  J  919. — Continued 

PROVINCE   OF  SANTA   CLARA.-ContinQed 

Municipality  of  Santa  OZaro-.— Continued 


X>ifitrletfi 


B-408 
D-407 

D-408 
D-409 
D-410 
D-411 
D-412 
D-413 
D-414 
D-415 
D-416 
D-417 
D-418 
D-119 
D-420 
D-421 
D-422 
D-4a3 

D-424 
D-426 
D-426 
D-427 
D-428 
D-429 
D-430 
0-431 
D-432 
D-433 
D-434 
D-435 
D-486 
D-437 
D-438 
D-439 
D-440 
D-441 
D-442 
I>-U3 
D444 
I>-445 
D-446 
D-447 
0-448 
D-449 
D-450 
D-450D 


ENUMERATORS 


Felipa  Zamora  P^rez   

Rosario   Prieto  Ramos    

Ramon  P^rez  del  Rio  

Luis  Servio  Vald^s   

Raoul  Gonzalez  Beldarrain   

R^m6n  P^rez  del  Rio  

Joaquin  Vald6s  Vftldes  

Juan  Hilario  Gonzalez  

Rafael  Prado  Sureda   

F^Iix  Gonzalez   Lorenzo    

Agustin  Mendndez  Menendez  . . . 

Jose  Arias  P^rez   

Eduardo  Machado  Alcazar  

Jos6  Lara  Roj  as 

Rafael  Nodal  Ruedas   

Fidelia   Pedraza   Rodriguez    ... 

Justo  Gattorno  Rivera  

Jos6  Pino  Rojas  

Juan  S.  Rodriguez  Vald^s  and 
Pedro  de  los  Santos  Abreu  ... 

Pedro  Gonzalez  Abreu  

Josef  a  Ferrer  de  Gomez  

Gerardo  Gomez  Machado  

Lutgarda  Rodriguez  Gutierrez 

Amelia  Avalos  Marrero  

Candida  Pedraza  Alfonso   

Pilar  Jimenez  Fuste   

Josef  a  Peralta  Reyes   

Laura   Farinas  Mayo   

Cristlna  Valdes  Raight   

Rosario  Marin  Hernandez  

Carolina  Llera  Bermiidez  

Oreste  Ladron  de  Guevara   

Luis  M.  Aniceto  Perez  

Oscar  Gonzalez  Meulener   

Carmen  Domenech  Calich  

Ernestina  Coto  Carreras   

Alicia  Hernandez  Oses   

Rogelio   Manso   Lopez    

Alberto  Urquijo   

Antonio  Capar6  Rivero  ........ 

Andres  Pedraja  Cuba    

Florencio  Raimundo  Sanchez  .. 

Jacinto  Estrada  Reyes   

Serapio  Almeida  Martinez   

Alfredo   Urquijo   Aniceto    

Oonrado   Guerra   Guerra    

Conrado  Guerra  Guerra  


Barrios 


Oondado, 

Condado. 

Oondado. 

Egidos. 

Egidos. 

Egidos. 

Egidos. 

Egidos. 

Hoyos. 

La  Cruz. 

La   Cruz. 

La   Cruz. 

M  an  a  j  an  a  bo. 

Manajanabo. 

MaBajanabo. 

Manicaragua. 

Manicaragua. 

Manicaragua. 

Manicaragua. 

Manicaragua. 

Mata. 

Mat  a. 

Past  or  a. 

Pastora. 

Pastora, 

Pastora. 

Pastora. 

Parroquia, 

Parroqui-a. 

Parroquia. 

Parroquia. 

Provincial. 

Provincial. 

Provincial. 

Puente. 

Puente. 

l^uenle. 

Qucmado  Hilario. 

Quemado    HDario. 

San  Gil. 

San  GiL 

Son  Oil. 

Seibabo. 

Sef!)ai)o. 

SeYabo. 

Sfe/oabo. 

Seibabo. 


Munidpality  of  Santa  Isabel  de  las  Lajas 
Instructor  Enumerator  Germ&n  Cortes  Mora. 


B-451 
D-452 
D-46S 
D454 
B-455 
D.458 
I>-457 
D-468 
D-4B9 
D-460 
D-461 

D-m 

D-4«3 


Seraf In  Triana 

Dolores  Sanchez  Cartas   

Rosa  Monteagudo  Mora  

Otilia  Diaz  Rojo  

Federico  Mora  Barroso  

Tomas  Benitez   

Enrique  Ramirez  Cruz  

Jose  Manuel  Ugalde  

Herminio  Barguez  A16n  

Jos^  Vilaplana  Martinez   

Esteban  Cruz  Rodriguez  ., .. 
Gustavo  Casanova  Gonz&lez 
Carlos  Herndndez  Mini  


A.Hiria. 

Parque  and  Paradopo. 

Parque  and  Paradero. 

Parque  and  Paradero. 


^'ucvas. 

Nuevag. 

Sal  ado 

San   Agiislh 

Santa  Rosa 

Terry. 

Caracas. 

Salto. 

SaSto. 
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Mfiumeration  distHctB  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Continued 

PROVmOE   OF  SAJJ^TA  CLARA— Continued 

Municipalitp  of  Santo  Domingo 

Instructor  Enumerator  Antonio  G6mez  Hern&ndez. 


Dffltricts 


XKtTHEBATOBS 


Barrios 


D-4^ 
D-486 
D-487 
D-468 
D-4^ 
D-470 
D471 
D-472 
D-473 
D474 
D-475 
D-47S 
D-477 
D-478 
D-479 
D-480 
D.481 
D-482 
D-483 
D.484 
D-4S6 
D-48S 


D-487 
D-488 
D-489 
D-490 
D-491 
D-492 
D-493 
0-494 
0-495 
D-498 
D-497 
D-498 
D-499 
D-500 
D-nOl 
D-502 
D-503 
D-504 
D-505 
D-506 
D-507 
D-508 
D-509 
D-510 
D-511 
D-512 
D.5-K3 
D-B14 
D-515 
D-516 
D-517 
D.618 


Francisco  Capell  Garcia  

Ricardo  Miyares  Vald^s   

Hermenegildo  Delgado   

Carlos  Alegret  Mejias   

Nieves  Paz  Rodriguez  

Francisco  Le6n  Gonz&Iez  ... 

Manuel  Paz  Rodriguez  

Angela  Domenech  Galichs  .. 
Paula  Gutierrez  Espinosa   .. 

Amada  Palomo  Lanza   

Jos6  R.  Fern&ndez  JJstrada 

Rafael  G6niez  Cruz 

Rafael  Manresa  Silva  

Manuel  Gutierrez  Aguila  

AntoHn  Martinez  Polio  

Antonio  Ldpez  Lanza   

Oasimiro  Otero  Perez  

Ana  Maria  Vald^s  Armas  . . . 
Jesiis  de  la  O.  Rodriguez  ... 
Virgillo  Herndndez  Moreno  . 

Jose  Espinosa 

Celestino  Huerta  Huerta  ... 
Francisco  Arrechea  Garcia   . 


Alvarez. 

Arenas. 

Arenas. 

Baracaldo. 

Cascajal. 

Oascajal. 

Oerrito. 

Este. 

Este. 

Oeste. 

Jicotea. 

Jiquiabo. 

Manacas. 

Manacas. 

Mordazo. 

Puerto  Escondido. 

Rio. 

Rodrigo. 

Rodrigo. 

San  Bartolomfi, 

San  Marcos. 

Yabueito. 

Tabucito. 


Municipality  of  Trinidad 

Instructor  Enumerator  Ram6n  Iznaga  Gramaren. 

Clerk   Jos6   Torrado   Ponce. 


Franrisco  R.  Vinas   

Antonio  A.   Iznaga    

Perfecto    Quintana    

Asunci6n   Pujols 

Teodoro  Lara   

Manuel   Quintana    

Elena  Gonz&lez  Urqulola   

Elena  Echerri  Massiani   

Carmen   Iznaga    

Maria  Cagigas   

MIcaela  Irarragori   

Amparo  Aragon  Rodriguez  .. 

Maria  R.  Balmaseda   

Rosa  E.  Pld  

Isabel  Fors 

Asuncion    Echerri    

Maria  R.  Diaz  

Dolores  Echemendia  

Joaquin  Mendoza  Vera  

Fernando  Echemendia   

Juan  Grau  Zerquera   

MUx  B.   Roche    

Ram6n   Perez   Sdnchez    

Agustin  Egido 

Sireno    P^iez    

Juan  L.  Coucero  

Ramdn  Antuna  

Francisco  Pelegrin  Gdmez  .... 

Antonio    Fern&ndez    

Rafael  Hernandez  Hern&ndez 

Antonio   Ramirez    

Juan  M.  Iznaga  


Aguacate. 

San  Francisco. 

Caracusey. 

Oasilda. 

Casllda. 

Oasilda. 

Primero. 

Primero. 

Primero. 

Primero. 

Segundo. 

Segnndo. 

Segundo. 

Tercero. 

Tercero. 

Tercero. 

Fomento 

Fomento 

Fomento   Rural. 

Fomento  Rural. 

Guaniquical. 

Giiinla  de  Miranda. 

Ofiinia  de  Miranda. 

Jiquimas. 

Jlquimas. 

Rfo   de   Ay. 

Rio   de   Ay. 

Rio   de   Ay. 

Cabag&n. 

Cabagdn. 

San  Pedro. 

Tayaba. 


Urbano. 
Urbano. 


Munidpality  of  Taguajay 
Instructor  Enumerator  Enrique  Albalate  Marina. 


D-^W 

Agustin  Jimenez  Bemab^  

Bamburanao. 

D-520 

EustaQUio  Vera   

Bamburanao. 

D-1521 

Marcelino  Garcia  Martlatl  

Bamburanao. 

D-522 

Agustin  Collazo  Ohirlno 

Bamburanao. 
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Mnumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Continued 

PROVINCE   OF  SANTA   CLARA.— Continued 

Municipality  of  Yaguaj ap.—GontinuQd 


DIstriets 

■■'-'-"'  ■                                                                                  

BNUMEEATOES 

Barrios 

D-523 

Carmen  Prohlas  Garcia 

Cabecera. 

D-524 
D-525 

D-rm 

D-527 
D-528 
XHi29 

D-530 
D-531 
D-532 
D-533 
D-584 

.Tiiana  Garcia  Grehan   • 

Oabecera. 

Jos6  Miguel  Elutll  Espuria 

Cabecera. 

Juan  Betanoourt  Garcia  • 

Oabecera. 

"R'nlff'pnpin    Gbtp! a    NIcolan                                

Cabecera. 

Victor   Munoz   RoHas 

Centeno. 

Victor   Munoz   Rosas    and    I 

Virginia  Meneses  V&zquex   5 

T?nlTnnndo   Pardo   Otero                                

Mayajigua. 
Mayajigua. 

Francisco  Moreno  Carrero  • 

Mayajigua. 

Mayajigua. 

.TorA  M    Delerado  Abreu 

Meneses. 

Tjilfl  Sftnehpz  Oonz&lez                  . ,  • 

Meneses. 

D-535 

Rflf ftpl    MoTitpfo   Rooufi           .                

Meneses. 

Luis  Jim6nez  Machado   and    1 

•Tn  an  Betancourt              ^ 

Seibabo. 

D-537 

AiitpHo   Estrada    Fem&ndez 

Seibabo. 

Municipality  of  Zuhieta 
Instructor  Enumerator   Candido  Bautista   Amador. 


D-638 

D-538A 

D-5S9 

D-539A 

D-540 

D-641 

D^2 


Elena  Enrlquez  Domlnguez  

Eusebio  Nodal  

Candido  Bautista  Amador  

Belisarlo   Redolta    

Belisario   Redolta  Prleto    

Jos^  Duarte  Munoz  and   I 

Eusebio  Nodal  Viera  3 

Francisco  Perez  Iturria 


Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Oabecera, 

FIoridanoB. 

Floridanos. 

Guadalupe. 


DISTRICT   *'E'' 

PROVINCE   OF  OAMAGOKY 

Provincial    Inspector    Narciso  A.  Monreal  Varona. 

Office  of  the  Inspector 

Chief  Clerk  Rafael  Rodriguez  Schwerer. 

Sub-inspectors     Rlcardo  Estrada  Casas  . 

^  Pompillo   Argilagos  Agrr-mont*. 

Joaquin  Gilaberte  Barreraa. 

.Jorge   Garcia  Agreda. 

rjlerks  Ana  Torres  Sif on tes. 

'     Magdalena  San  Jose  Avllfe. 

Maria  T.   Pla  Juviel. 

Amparo    Rodriguez. 

Ismael  Casas  C^^prdcs. 

mvnjfit  Jtficaela  Bello  Vda.  de  06me«. 

MASfiPTiffPrV Manuel  Herrera  Betancourt. 

Messengers  Francisco  Navarro   Fprrandez. 

BNUMERATOES 

Uunidpalitp  of  Camagiley 
Instructor  Enumerator   Ismael  Casas   Cfepedes. 


H-l 
B.2 
MS 

E-4 

E-4A 

E.5 

B-6 

B-7 

H^ 

B4) 


Alfonso  Oltvera  

Joaquin  Garcia  Agreda   : 

Angel  M^ndez  Le6n  and  { 

Carlos    Guerra    ^ 

Miguel  Sabatela   Olivera    

AntoniD  Caballero  Rojo   

Antonio  Pefia   ** 

Gaspar  Pefla  Palomino   

Gabriel  Bonet  V&zquez  

Miguel  Oasellas  Junco  • 

Job4  p.  Guerra  Agttero   


Altagracia. 
Altagracia. 
Oaobillas. 

Caobillas. 
Oaobillas. 
Cascorro. 
Cascorro. 
Cascorro. 
Cascorro. 
Contramaestre. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVmOE   OF   OAMAGVEY.-Continued 

Munidpalitt/    of    CamagUet/. —Continued 


Districts 


E-IO 

B-11 

E-12 

E-IS 

E-14 

E-15 

E-18 

E-17 

E-18 

E-19 

E-20 

E-21 

E-22 

E-23 

E-23A 

E-24 

E-25 

E-26 

E-27 

E-28 

E-29 

E-2SfA 

E-SffB 

E-30 

E-31 

E-S2 

E-33 

E-34 

E-36 

E-Z9 

E-3'; 

E-38 

E-39 

E-40 

E-4t 

E-4^ 

E-42iA 

E-42B 

E-420 

E-42D 

E-42E 

E-42r 

E-42IG 

E-42H 

E-42  I 

E-43 

E-44 

E-4tTi 

E-46 

E-47 

E-48 

E-49 

E-50 

E-50A 

E451 

E-52 

E-53 

E64 

E-55 
E-56 

E-57 
E-08 

E-m 

E-60 
E-61 
B-62 
E-63 
E-^i 

M-$n 

B-98 


ENUHEBATOBS 


Carlos  Guerra  Varona  

Pedro  Xlquds  Xiqufe    

Virgilio  Pino  y  Diaz  

Miguel  Sabatela   Ollvera 

Rogelio  Oasas  C&pedes  

Antonio   Valdfis 

Juan  Montenegro  Roque   

Gregorio  Barreras  Vasconcellos  

Elpidio  Guerra   Latorre   

Oscar  Govin  Moranta  

Alfonso  Torres  Avila   

Angel  RIver6n  Telles  

Juan  Rodriguez  Rivero  

Florentino  Garcia  Garcia  

Alfredo  Aeosta  Valentin   

Eugenio  Sarduy  Palomares  , 

Maximo  Gdmez  Almeida   

Bernabd  Sanchez  Casanova   

Antonio  Vald^s  Arambula   

Rafael  Gonzalez  Pardillo   

Manuel  DurSn  Misa    

Rafael  Gonzalez  Pardillo   

Juan  Escobar  Varona  

Manuel  Alvarez   Pargas    

Pascual  Velas  Suarez  

Rafael  Ramirez  Cordova   

Jose  Mora  Gregorich   

Rafael   Garcia   Alvarez 

Fernando  Quesada  Castafieda  

Antonio  Troncoso  Fernandez  

Juan  Herrera  Herra 

Antonio   Caballero   Rojo    

Juan  Vega   Basulto    

Juan  Escobar  

Eloy  Peralta  Rodriguez   

Aurelio  Betaneourt  Roque    

Ventura   Valdes   Gomez    

Jose    Correa    .'... 

Manuel  Lopez  B 

Andres  Larrua  

Jos6  Pablo  Guerra  

Ram6n  Sardain   

Eladio  Rodrignez  E 

Herm^goras   Ronquillo    

Mariano  Yurayuria    

Ventura  Valdes  Gomez   

Juan  Casas  O^spedcs 

Ram6n  Sardain  Olaz^bal  

Manuel  Agramonte  Alvarez 

Hermagoras    RonamHo   Noy    

Manuel  Constantffio  Rey  

Pelegrin  Rivas  Agiiero 

Ram6n  Mendiola  Masvidal 

Carlos    Guerra    

Manuel  L6pez  Berreras 

.  Jos6  Correa   

Angel  Salazar  Fernandez  and   i 

Eloy  Peralta  Rodriguez   ^ 

Magdalena  San  Jos6  Avll^s  

Maria  Pla  Juviel 

Francisca  Diaz  Colon  and   ? 

Cruz  Varona   Sariol S 

America  Rodriguez  Ramos   

Amparo  Rodriguez  Ramos   

Caridad  Romero  Agiiero  

Concepci6n  Martinez  Nadal   

Dolores  de  la  Torre  Agiiero   

Antonia  Durdn  Alvarez  

Elina  Varona   Hurtado   

Florlnda  Barrios  Suano  

Amparo  Ollva  Flores  

Fllomena  Arlz6n  Espinosa  

Puriflcaeidn  Quevedo  Vlodo 


Barrios 


Contramaestre. 

Contramaestrs. 

Ecuador. 

Ecuador. 

Ecuador. 

Gloria. 

Guanaja. 

Guana  j  a. 

Guaimaro. 

Giiaimaro. 

Guaimaro. 

Gii^imaro. 

Guaimaro. 

Gu&imaro. 

Guaimaro 

La  Yaba. 

La  Yaba 

Limones. 

Limones. 

Magarabomba. 

Magarabomba. 

Magarabomba. 

Magarabomba. 

Maraguan. 

Maraguan. 

Maragua!a. 

Minas. 

Minas. 

Minas. 

Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo. 

Pueblo  Nuevo 

Quern  ado. 

Quern  ado. 

Quemado. 

San   Jeronimo. 

8 an  Jerdnirao. 

San  Jer6nimo. 

San  Jerdnimo. 

Snn   Jeronimo. 

San   Jeronimo. 

Jeronimo. 

Jer6nimo. 
San  Jeronimo. 
San  Jeronimo. 
San  Jeronimo. 
San  Jeronimo. 
Slbanieu. 
Sibanicu. 
Slbanicii. 
Sibanieu. 
Vi«ta   Hermosa. 
Yegnas. 
Yeguas. 
Yeguaa. 
Yeguas. 

Yeguas. 

Primero. 
Primero. 
Primero. 

Primero. 

Primero. 

Segundo. 

Segundo. 

Segundo. 

Segundo. 

Segimdo. 

Terccro. 

Tercero. 

Tercero. 

Tercero. 


Sa.i 
San 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919. — Contittiied 

PROVmOE   OF   OAMAGtJEY.— Continued 

Municipality    of    CamagUey.—Contimied 


Districts 


ENUMERATORS 


E-68 
E-89 
E-70 
E-71 
E-72 
E-73 
E-74 
E-75 
E-73 
E-77 
E-78 
E-79 
E-80 
E-81. 
E-82 
E-83 
E-84 
E-^ 

E-83 
E-87 
E-88 
E-175 
E-176 


E-89 
E-90 
E-91 
E-91A 
E-91  B 
E-9T  C 
E-92 
E-98 

E-m 

E-94A 

E-95 

E-96 

E'-97 

E-9S 

E-98  A 

E-99 

E-99A 

E-9i8»B 

E-99(C 

E-99D 

E-99E 

E-99ir 

E-lOO 

E-IOOA 

E-101 

E-IOIA 

E-101B 

E-lOl  C 

E.102 

E-103 

E-104 

E-104A 

E-104B 

E-105 

E-1(»A 

E-105  B 

E-105  O 

E-106 

E-IOSA 

E-106B 


Reinerla  Rodrigruez  Luaces   — 

Clara  Olazabal  Montejo  

Eduardo  Pares  Adam   

Emilia  Querada  Garcia  

Rita    J.    Ferrer    

Antonia  Mufioz  Diaz   

Cora  Cossio  Cossio   

Rosa  Cambra  Casales  

Clara  Varona  Gomez  

Clara  Guzman  Miranda   

Gonzalo  Arango  Montejo  

Consuelo  Casas  y  Olazabal  ... 

Zoila  Guerra   Montejo   

Julia  E.  de  Varona  Olazabal  .. 
Ester  Miranda  Hernandez  .... 
Carmen  Sarduy  Rodriguez  — 

Carmen  Carnero  AIlu6    

Leticia  Peralta  Rodriguez   and 

Magdalena  San  Jos6  

Rosalba  Rodriguez  Ribera  

Lutgarda  Quesada  Rodriguez  . 
Caridad  Peralta  Ferntodez   ... 

Gaspar  Melian  Rodriguez  

Mariano  Yurayuria   


Batilof 


Tereero. 

Cuarto. 

Ouarto. 

Cuarto. 

Cuarto. 

Cuarto. 

Cuarto. 

Quinto. 

Quinto. 

Quinto. 

Quinto. 

Sexto. 

Sexto. 

Sexto. 

Sexto. 

Sexto. 

S6ptimo. 

Septimo. 

Septimo. 
Octavo. 
Octavo. 
Noveno. 
Noveno. 


Municipality/  of  Ciego  de  Avila 
Instructor  Enumerator  Oscar  A.  Poveda  Eebemendia. 


Manuel  Peon  Aguilar   •• 

Fabio   Cepeda   Lopez    

Manuel  Diego  Venegas    

Jose  M.  Luna  Abreu  

Francisco  Arteaga  Yunf io   

Jo.«e  Arias   Perez    

Segundo  Verso  Eebemendia    

Antonia  Diaz   Puig   

Manuel  Santana  Candelario   and   

Raul  Garcia   Sjxnchez    

Antonio  Diaz  Puig    

Gomersindo   Hernandez  Joven    

Diego  M.  Piiertas   

Celestino   Bado   Oquendo    

Antonio  Aguilar  Alonso  

Bias  Barbi  Nerey   

Manuel  Eebemendia  Jimenez   

Segundo  Verson  Eebemendia   

Orestes  Ladron  de  Guevara  

Oscar  Gonzfilez  Meuliner    

Rafael  Prado  Zureda   

Joaquin  Valdes  Vald6s   

Antonio  Troncoso  Fernandez  

F61ix  Carballoso    

Alfonso  Rivas   Cu^tara 

Pedro  Perez  Rey  

Jos4  L.  Daria  

Julio  A'manza  Vidal    

Ramon  Huerta 

Manuel  Cortes  Molina  

Eroelina    Eebemendia    

Jos6  Ramdn  Poveda  Eebemendia  and  I 

Enrique  Tomas  Cruz  J 

Emelina   Eebemendia 

Manuel  Benitez  Lopez  

Narciso  Rosell6  Valdes  , 

Ram6n  P^rez  del  Rio  

Rafael   Espinosa    

Jorge  de  la  Torre 

Rafael  Balbin  Gonzftlez   

Rafael  Nodal  Rueda   

Eduardo  Macbado  Alcazar 


Angel  Oasttllo. 

Ceballos. 

Guanales. 

Gu  an  ales. 

Guanales. 

Guanales. 

Guanales. 

Jagiieyal. 

Jagiieyah 

Jagiieyal. 

J  i  cote  a. 

Jicotea. 

Jicotea. 

Jucaro. 

Jucaro. 

La   Ceiba. 

La   Ceiba. 

La  Ceiba. 

La  Ceiba. 

La  Ceiba. 

La  Ceiba. 

La  Ceiba. 

Majagua. 

Majagua. 

Majagua. 

Majagua, 

Majagua. 

Majagua. 

Norte  Urbano. 

Norte  Urbano. 

Nort«  Urbano. 

Norte  Urbano. 
Norte  Urbano. 
Nort€  Rural. 
Nort«  Rural. 
Norte  Rural. 
Norte  Rural. 
San  NIeolfts. 
San  Nlcol&s. 
San  Nicolas. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census   of  1919. — Continued 
PROVmOE   or   OAMAGUEY.— continued 
Municipalitp  of  Ciego  de  Avila. — Continued 


Districts 


E-ioec 

E-107 
E-108 

E-109 

E-UO 

E-111 

E-lllA 

E-112 

E-112A 

E-n2B 

E-112  C 

E-113 


ENFMEBATOES 


Manuel  Jimenez  Duarte   

Jos^  Fernandez  Noriega 

Maria   Gutierrez    and    I 

Antonio   Delgado    Perez i 

Amparo  Palomina  Calvo 

Petra  Sebastian  Hernandez 

Andres  Ifiiga  Aragon 

Manuel  Benftez  Lopez  

Manuel  Vald^s  Leon 

Agustin  Men^ndez  Bonachea 

F^IIx  Qonz&lez  Lorenzo    

Conrado  Guerra  Guerra  

Raul  Garcia  Sdnchez  


Barrios 


San  Nicolds. 
San  Nicolas. 
Sur  Urbano. 

Sur  Urbano. 
Sur  Urbano. 
Sur  Rural. 
Sur  Rural. 
Simon  Reyes. 
Simon  Reyes. 
S'mon  Reyes. 
Sim6n  Reyes. 
Simon  Reyes. 


Municipalit}/   of  JatiJbonico 
Instructor  Enumerator   Gabriel  Fernandez  Vald^s. 


E-114 
E415 
E-116 
E-117 
E-118 
E-n9 
E-119A 

E.119B 
E-119C 

E-120 
E-121 
E-122 


Arturo  Noval  Herrera   

Daniel  Gonzalez  Carmona   .. 
Andres  Rodriguez  Guerra  ... 

Esther  Franco  Conde   

Ana  Lozano  Garcia    

Leonor  Osorio  OHvera 

Abelardo  Perez  Santos   and 

Martin  Zurbano  Almeida 

Domingo    Mallea     

Serafin    Jimenez    

Rieardo  Escobio  Castillo   ... 

Domingo   Mallea     

Seralin  Jimenez  G6mez  ..... 


-•I 
....J 


Arroyo  Blanco. 

General  Veloso. 

General  Veloso. 

Jatibonico. 

Jatibonico. 

Jatibonico. 

Jatibonico. 

Jatibonico. 
Jatibonico. 
Las  Nuevas. 
San  Felipe. 
Victoria. 


Municipality  of  Morrin 
Instructor  Enumerator  Luis  M.  Guerra  de  la  Torre, 


E-123 
E-124 
E-125 
3S-125A 
E.126 
E-127 
E-128 
E-129 
E-120  A 
E-ISO 
E-131 
E-132 
E-133 
E-134 
E-135 
E-136 
E-137 
E-138 
E-139 
E-140 
E-14G'A 
E-141 
E.142 
E-14S 
B-143A 
E-143B 
E1430 
E.143D 
E-143  E 
E-143F 
E-143G 
E-143H 


Ram6n  Pardo  Jimenez 

Ramdn  Barrcto  y  Barroto   

Andres   Pasoiro    

Charles  J,  Jimenez  

Antonio  Acosta    

Luis  del  Cueto   

Diego   Tintorero    

Jos6  Baez  Ramos — 

Ram6n   Borroto    

laustina  Angulo  Herndndez   ... 

Pilar  Leiva  y  Artiles  

Quillermo  de  Oria  y  Pino   

Rogeh'o   Laiva    

Rieardo   Vald^s    

Jos6  V&zquez   

Maximo   Fernandez    

Carlos  Jimenez  

Genaro  Martinez  y  Espinosa  ... 

Roberto  Grandal  Castilla  

Emilio  Angulo  Echemendia  

JosI   Vdzquez 

Manuel  Seiglie  Comesaiias    

Manuel  Sori   Fajina   

Federico   Grasso  Alvarez   

Inocencio  Mili^n    

Francisco   Baez   Ramos    

Roberto  Pasos  Pardo  

Gustavo  P^rez  Montes  de  Oca  .. 

Merced  Perez  Ramos    

Alvaro  C6rdova  Palmero   

Elena  Castafieda  y  Castafieda 
Ramon  Pardo  Jimenez  


Caoba. 

Caoba, 

Chambas. 

Chambas. 

Chambas. 

Oupeyes. 

Cupeyes. 

Este. 

Este. 

Este. 

Oeste. 

Oeste. 

Guadalupe. 

Guadalupe. 

Mabuya. 

Mabuya, 

Marroqui. 

Marroqui. 

Ranchuelo. 

Ranchuelo. 

Ranchuelo. 

Punta  Alegre. 

Punta  Alegre. 

Santa   Gertmdis. 

Tamarindo. 

Tamarindo. 

Sandoval. 

Sandoval. 

Sandoval. 

Sandoval. 

Este  y  Oeste. 

Santa   Gertrudis. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census   of   1919. — Continued 

PROVINCE   OF    CAMAG0EY.~Continued 

MunicipaHtt/  of  Nuevitas 

Instructor  Enumerator  Alberto  Hernandez  Marrero. 


Districts 

ENUMERATORS 

Barrios 

E-144 

Eleodoro  Baeallao    

Alvaro  Reynoso. 
Lugareno. 

E-146 

Rafael  Morel  Sancho   

E-146 

Andrfe  Larrua  

Lugareiio. 

E-147 

Miguel   Vila    

Lugareno 

E-148 

Virgilio  Casas  Basulto 

Redencion 

E-148A 

Rafael  Morell  Sancho 

Redencion. 

E-149 

Juana  Aguero  Vda.  de  De  M  

Primero,   Segundo  y  Tercero. 

E-150 

America  Morales  Aguero 

Primero,   Segundo  y  Tercero. 

E-151 

Juan  Bravo   . . , 

Primero,   Segundo  y  Tercero. 

E-151A 

Eleodoro  Baeallao   

Primero,   Segundo  y  Tercero. 

E-152 

Juan  Blanca 

San  Miguel. 

E-153 

Joaqiun  Aguero  Garay  

San  Miguel. 

E-154 

Amado  Aguero  Canizares 

San  Miguel. 

E-155 

Eladio  Rodriguez  Espinosa    

Senado. 

E-156 

Enrique  Pfchardo  Qalano   

Senado. 

E-157 

Castor  Muhlz  Rojas  

Senado. 

Municipaliti/  of  Santa  Cruz  del  Sur 
Instructor  Enumerator  Eugenio  E.   Caragol. 


E-158 

E-159 

E-ISO 

E-161 

E-162 

E-163 

E-164 

E-165# 

E-166 

E-167 

E-168 

E-160 

E-170 

E-171 

E-172 

E-173 

E-174 


Antonio  Cruz  Ruiz  ..: 

Alberto  Consuegra  Montenegro 

Filiberto  Petit  Fi^  

Nicolas  Hernandez  Montero   — 

Octavio    Serrano    Sainz    

Manuel  Tia  Roca   

Angel  L6pez  Sudrez    

Carlos  de  Guevara  Betancourt 

Antonio  Ramirez  Sibelo   

Miguel  A.  Castillo  Reinaldo   — 

TIrso   Castillo  Reinaldo    

Felipe  Moncada  Reinaldo    

Juana   OastaMn   Fuerte   

Maria  Abalos  Xiqu^s  

Trinidad  Cabrera  Cordero   

Pablo  Oalderon  Puig  

Luis  Palomino  Quesada  


Buenaventura. 

Buenaventura. 

Curajalla. 

Doce  IjCguas. 

Junco. 

Junco, 

Guaicanamar. 

Guaicanamar. 

Guayabal. 

Guayabal. 

Guayabal. 
La  Calzada. 
La  Calzada. 
Playa  Bonlta. 
San  Pedro. 
Yaguabo. 
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Mnumeraiion  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

DISTEICT   *^F^' 

PROVINCE    OP  pRIENTE 

Provincial    Inspector    Jose  Portuondo  Tamayo. 

Rieardo  Navarro  Ely. 


Office  of  the  Inspector 


Chief  Cleric  ... 
Sub-inapectors 


Clerks 


.Antonio   Aguila   Hidalgo. 

Rodoifo    Salcedo    lionastra. 
.Ratael  Valiente  Hechavarria. 

Alfonso  Rosell  Eernandez. 

Manuel  Perea  Vaiiente, 

Carlos  Repilado  Delgado. 

Luis  F.  Badeil  Loperena. 

David  Perez  Cortes. 

Tacito  Bueno   Hechavarria. 

Manuel   J.    Portuondo   Rodrlguea. 

Narciso  Marti  Marino. 

Pedro   Pubio   Valiente. 

Romilio  Arias. 

Einilio  Mas. 

Rafael  Iglesias. 
,  .Generoso   Pernandez  Bisval. 

Oiarisa    Wallers. 

Carmen  Baglietto  Garcia. 

Dolores  Salcedo  Bonastra. 

Justo  Rodriguez  Prado, 

Angelina  Pando. 

Domingo  Fernandez. 

Rosa  Osorio  Olivera. 

Mariblanca  Sabas  AIom6. 

Isabel  Calvectie. 

Angeles  Morales. 

Elvira   Asencio. 

Pedro  M.   Ferrer. 

Delia  Tellez. 

Enrique   Boix. 

Walfrido  Portuondo. 

Leonor  Osorio. 

Francisco  Maspons. 

Manuel  Martinez. 

Ramon  Silva. 

Einilio   Oafiedo. 
.  .Gerardo  Eustaquio  Fuertes. 

Alberto  Pioehet. 

Carlota   Cadenas. 

Manuel  Escola. 

Jos6  Barreda  Columbia. 

Pascual  Maestre. 

Emilio    Mas. 

Jos6  Querol. 

Angel  de  la  Guardia, 

Henry  Ridde. 
.  .Mariana  Miranda. 

Carlos  Manuel  Gonzdlez. 

Manuel  Palacios. 
,  Tom  as  Nunez. 

Rafael  Miret  Naranjo. 


ENUMEBATOES 

Munidpality  of  Alto  Bongo 
Instructor  Enumerator  Dr.  Jos^  R.  Espino  Paulino. 


Interpreters 


Typists  ... 

Messengers 


X>i8trlcts 


F-1 
¥2 
V-8 
V'i 

F» 

F-6 

F^A 

F-7 

Ft  A 

F-8 

F-aA 

p-fi 


ENUMEEATOSS 


Oamilo  Berenguer  y  Montes  de  Oca 

Mariano  Bustamante  y  Junco  

Rieardo  Fernandez  de  Le6n  

Ulplano  CastellanoB  Salazar 

Demetrlo  Valenclano  

Juan  G.  Tejera  Jacomar  

Demetrlo  Valenclano    

Juan  Arrtie  Moran   

Lucas  Mejias    

Buenaventura  Oaner  V&zquez 

Lino  Lachataignerais  y  Marzdn  ... 
Batael  Isaac  


Barrios 


Florida  Blanea. 
Florida  Blanea. 
Florida  Blanea. 
Jarahueca. 
.Jaraimeea. 
La  Maya. 
La  Maya. 
La  Maya. 
La  Maya, 
La  Maya. 
La   Maya. 
La  Sabana. 
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Bnwneration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 
PROVINCE    OF    ORIENTE.— Continued 
Municipaliti/   of  Alto   Sowfiro.— Continued 


Districts 


F-10 
I"-!! 

F-13 

¥'U 

F-15 

P-16 

F-17 

F-18 

F-18A 

P-18B 

P-19 

F-20 

F.21 

F-22 

F-23 

F-24 

F-MA 
F-25 
F-28 
F-427 


ENUMERATORS 


Jos6  Vinent  Mestre   

Abelardo  Fernandez  y  Ferrer  and  I 

Geronimo  Carvajal  y  Mustelier   i 

Lino  Lachataignerais  y  Marzan   

Juan  G.  de  Peralta  y  Grave  de  Peralta 

Lucas  Mejias  y  Zamora 

Rafael  Tamayo  Paredes  

Lino  Montaiiez  y  Ruiz  

Francisco  Dominguez  Griiian  

Manuel  Valenciano 

Juan  G.  de  Peralta    

Rafael  Garcia 

Eusebio   Napoles    

Jose  Marino   Cuvier    

Enrique    Durand    Rizo    

Dionisio   Larrubia  y  Santiago   

F^lix  Carmenate   y  Ochoa 

Andr6s  Chacon   and    I 

Eusebio   Napoles i 

Demetrio    Valenciano    

Francisco   Diaz   Mestre 

Alejo  Deroncer^  y  Rodriguez  

Rafael  Garcia   


Barrios 


La  Sabana. 
Loma  del  Gato. 

Loma  del  Gato. 

Mayaii  Arriba. 

Mayari  Arriba. 

Moron. 

Moron. 

Norte. 

Norte. 

Norte, 

Norte. 

Palenque. 

Palenque. 

Palenque. 

Socorro. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

Ti  Arriba. 
Ti  Arriba. 
Ti   Arriba. 


Municipality  of  Banes 

Instructor  Enumerators   Antonio  Pino   Santos, 

Manuel  Riveron  and 
Jorge  Proenza   Gordillo. 

Clerk    Angelica  Pena. 


F-28 

P-29 

F-8S 

F-80 

F-31 

F-82 

F-34 

F-44 

F-45 

F-35 

F-35A 

F-3C 

F-37 

F-38 

F-.19 

F40 

F41 

F-42 

F-43 

F-4e 

F-47 


F-48 
F-^ 
FfiO 
F-51 
F-52 
F-R3 
F-M 
F-§5 

F-ge 

F-II7 
F-«6 


Oscar  Rodriguez  Agullar   . 

Dimas  Abreu 

Jesus   Mulet    

Eusebio   Romero 

Pedro  Aguillon — . 

Juan   Betancourt    

Francisca   Perez   Clara    . . 

Angel   Gomez    

Octaviano   Almaguel    

Jos6  Pruna   

Jos4  Bulte   

Parmenio    Mayo 

Crispin  Guerrero    

Faustino   Mastrapa    ...... 

Mariana  Rodriguez  Perez 
Francisco  H.   Burgos    — 

Florencio  S&nchez   

Rosendo  Gonzalez   

Candido  Sanche.^   

Miguel  Planch  Anaya   .... 
Alfredo  Cordovas  


Angeles. 

Berros. 

Berros. 

Canadon. 

Canad6n, 

Canaliio. 

Este. 

Este. 

Estp 

Flores. 

Plores. 

Mulas. 

Mulas. 

Oeste. 

Oeste. 

Oeste. 

Rfttrete. 

Rio   Seco, 

Samj'i. 

Veguitaa  y 

Yaguajay. 


Duruthy. 


Municipality  of  Baracoa 
Instructor  Enumerator   Alfredo  Lores  Navarro. 


Ramon  Rodriguez  ., 

Manuel   Pin6    

Rafael   Maso    

Decoroso    Urgell<5s 

Emilio  Roses   

Serapio  Brocard  . . 
Arlstldes  Laheus   .. 

Roberto  Ferrer 

Manuel  Came  jo  ... 
Amador  Legra  . . . 
Olimpio    Rodriguez 


Oabacu. 

Cabaeu. 

Duaba. 

Duaba. 

Gran   Tlerra. 

Guandao. 

Guandao. 

Gun  ndao. 

Giiiniao. 

Giiiniao. 

Jaueo. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

PROYINCE    OF    ORIENTE.— Continued 

Municipality   of  Baraco a. —Continued 


Districts 


F-00 
F-61 
F-62 
F-63 
F-64 
P-65 

F-m 

F-67 

F-08 

F-59 

F-70 

F-71 

F-72 

F-73 

F-74 

F-75 

F-7« 

F-77 

F-78 

F-79 

F-79A 

F-79B 

F-790 


ENUMERATORS 


Ram6n  Mates  Fuentes   . . 

Miguel  Vila 

Antonio   Paz    

Juan  Bravo  Rodriguez  .. 

Ellas  Hernandez   

Atllano  Guzman  

Francisco  Matos  Moreno 

Pablo  Rodriguez  

Buenaventura  Mora   

Manuel    Sanchez    

Francisco  Hartman  

Cayetano  Noa  

Wenceslao   Capote   Matos 

Luis  Frdmeta 

Francisco  Oonde   

Pedro  Escala   

Gustavo  Rublo  Navarro 

Rafael  Huart    

Manuel   Legrfi    

Elpidio   Soto    

,los6  V.  Salas   

Joseflna   Nicle    

Marina    Sanchez    

Enrique   Navarro    


Barrios 


Jauco. 

Mariana. 

Mariana. 

Mariana. 

Montecristo. 

Moa. 

Nibujdn. 

Quern  ados. 

Sabana. 

Sabanilla. 

Sabanilla. 

San  Antonio. 

San  Antonio. 

San  Antonio. 

Sitio. 

To  a. 

Veguitas. 

Vel&zquez. 

VeldzQuez. 

Vertientes. 

Imias. 

Matachln. 

Asuncldn. 

Playa. 


Municipality,  of  Bayamo 

Instructor  Enumerators   Ramdn  Fajardo  Gamboa  and 

Generoso   Fernandez. 


F-80 

F-80A 

F-81 

F-81A 

F-S2 
F-83 

F-84 
F-85 

F-S5A 

F-aiB 

F-86 

F-88A 

F-87 

P-88 

F-88A 

F-SSB 

F-89 

F-97 

F-97A 

F-90 

F-Sl 
F-92 
F-92A 
F-93 
F-94 
F-96 
F-9fiA 
F.98 
F-98 
F-99 
F-lOO 

F-IOOA 
F400B 
F-IOOO 
F-IOOD 


Pablo  Roget  Samarra    

Miguel   Izaguirre 

Andres    Otero    

Tomas  Perez  Tamarit  

Francisco   Tamayo 

Miguel  Izaguirre  

Manuel  Martinez  Alemdn  

Joaquin   L.   Velez   and    ? 

Eduardo  Mass6   Fabre   J 

Narciso  Vazquez 

Juan  Estrada    

Federico  Rodriguez 

Jos6  Ochoa  

Mary  Milan^s  Vda    de  Rodriguez ; 

Dolores  Alert  Guerra  and  [ 

Ignaeio  FoDseca  NCiiiez S 

Juventino   Chac6n    and    [ 

Vicente    Caifias    ] 

Ana   Oduardo 

Leandro  Tamayo    

Joaquin  Sotero  Tamayo   

Manuel  Martinez   

Enrique  Soearras   and    I 

Juan  Tenreiro   \ 

Ernesto  Medina    

Ana   Oduardo    

Eduardo  Mass6  Pabr^ 

Antonio  Hern&ndez   

Luis    Quiteiro 

Rafael  Fonseca  Serrano   

Pedro   Oespedes 

Pedro   Oespedes    

Enrique   Soearras    

Ramon  Quesada  Fonseca  

Luis   Yero   Cruz   and    I 

Eduardo  Mass6   Fabr6   J 

Juan  Estrada    

Alberto  Carbonell   

Narciso  Vazquez    

Ram6n  Silva 


Barrancas. 

Barrancas. 

Julia. 

Julia. 

Bueycito. 

Bueycito. 

Bueycito. 

Oauto. 

Cauto. 
Cauto. 
Cay  am  as. 
Cayamas. 
Cristo. 

Oristo. 
Cristo. 

Oristo. 

DatiL 

Datil. 

Datil. 

Guisa, 

Guisa. 

Guisa. 

Arroyo  Blanco. 

Guam  a. 

Guama. 

Homo. 

Horno. 

Horno. 

La  Sal. 

La  Sal. 

Laguna  Blanca. 

Laguna  Blanca. 
Laguna  Blanca. 
Laguna  Blanca. 
Laguna  Blanca. 
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Enumeration  districts  and   enumerators   of  the   census   of  1919. Continued 

PROVINCE    OP    ORIENTE.-Continued 
MunidpaUty    of   Sayawo.— Continued 


Districts 

ENUMERATORS 

Barrios 

F~101 

Angel  Guevara    

Laguna  Blanca. 
San  Juan, 
San  Juan. 

P-102 

Rafaela  Aguilera  Vda  de  Planas  '/.'..'. 

F-103 

Mercedes  Rodriguez  Monroy  and  } 

Vicente  Oainas   \ 

F-103A 

Manuel  Martinez   

San  Juan. 

San  Juan. 

Veguitas. 

Veguitas. 

Veguitas. 

Veguitas. 

F-103B 

Maria  Reyes  Leyva  

F-104 

Olemencia  Ortiz  Brinones  

F-104A 

Manuel  Matos   

F-105 

Aurelio  del  Castillo  

F-106 

Francisco  Fonseca  

Municipality/  of  Campechueln 
Instructor  Enumerator    Luis   Grau   Agiiero. 


F-107 

P-108 

F-109 

F-110 

F-llOA 

F-111 

F-112 

F-113 

P-IU 

F-11.5 

F-115A 

F-116 

P-117 

F-118 


Esperanza  Cabrera    

Margarita  Baez  Lopez  

Rosa  Maleta  Vda.  de  Portales 

Pedro   Soler    

Eduardo  Saborit  

Jos6  A.  Escalona  

Jesus  Naranjo  .  

Jos^  Reytor   

Angel  Hernandez  Mesa    

Manuel  Gonzalez  de  la  Rosa  . 

Ricardo  Ramon   

Edmundo   Moralobo    

Eduardo    Saborit    

Ricardo  Ram6n    


Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Cabecera. 

Oil) a  Hueca. 

Celba  Hueca. 

Cieneguilla. 

Cieneguilla. 

La  Gloria. 

La  Gloria. 

San   Ramon. 

Tano. 

Tano. 


Municipality  of  Caney 


Instructor  Enumerators   Emilio  Chanvin  Marsilly   and 

Narciso  Marti  Marino. 


F-119 
F-120 
P-121 
P422 
F-123 
F-124 
P-125 
F-128 
F-127 
P-128 
F-129 
F-130 
P-131 
F-132 
F.133 
F-134 
F-1.35 

p-Lsa 


Juan  Martin    

Mariblanea   Sabas   Aloma    . 
Aurora   Rosell    Fernandez    . 

Manuel  Alvarez  Ramos   

Walfrido    Portuondo    Pino 

Alberto  Carbonell   

Santiago   Alvarez    

Angel  Goderiche   

Rafael   Quintana    

Jos^  Vazquez  Rojas 

Luis   Grajales    

Jos6  A.  Gells 

Jusn  Hardl    

Pedro  Almirall  

Juan  M.  Asencio 

Rafael  Sarmiento    

Pedro  Gonzalez  Alem^n     ... 
Gabriel   Quintana    


Barajagua. 

Cabecera. 

Cristo. 

Cristo. 

Daiquiri. 

Daiquiri. 

Damayajabo. 

Damayajabo. 

Dos  Bocas. 

Dos  Bocas. 

Guanlnicum. 

Ouaninieum. 

Naranjos. 

Ram6n  de  las  Yaguas. 

Ramon  de  las   Yaguas. 

Ramon  de  las  Yaguas. 

Sevilla. 

Zacatecas. 


Municipality  of  Cobre 
Instructor  Enumerator   Jose   Sola   Blez, 


P-137 
F-139 
P-140 
F-141 
F-142 
F-150 
F-150A 


Jos6  Niub6  

Domingo  Silegas   .. 
Victorlano   Ramos 
Humberto  Garriga  . 

Asterio    Ulloa    

Agustin  Beat6n   ... 
Domingo  Silegas   .. 


Aserradero. 
Brazo  de  Oauto. 
Bolija. 
Caiiuanes. 

Caiiuanes. 
Cambute. 
Oambute. 
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Enumeration   districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — ContiasLiacKi 

PROVINCE    OF    ORIENTE  .—Continued 

Mwiicipaliti/  of  Cobre. — Continued 


Districts 


F-ISOC 

F-150D 

F-151 

F-143 

F-144 

F-145 

F-146 

F-138 

F-147 

P-148 

F-149 

F-149A 

F-149  B 

F-152 

F-153 

F-154 

F-155 

F-lod 


ENUMEBATOES 


Bruno  Estrada  

Eamdn  Silva   

Alberto    Plochet    

Luis  Medina  Huguet 

Santiago    Valla    

Jos6  Peldez  Lambert 
Domingo  Zambrano  . 

Angelina  Pando  

Antonio  Martinez   . . . 

Bruno  Estrada   

Estilito   Bayard   

Carlos    Pillot    

Alberto  Plochet   

Domingo  Silegas    

Rafael   Caraballo    ... 

Alberto   Padr6    

Luis  Galindo    

Jo86  Sterling   

Eladio  P^rez   


Barrloi 


Oambute. 

Carabute. 

Cambute. 

Cambute. 

Central. 

Central. 

Dos   Palmas. 

Ermitano. 

Guama. 

Hongolosongo. 

Hongolosongo. 

Manacas. 

Manaeas. 

Manacas. 

Nima  Nima. 

Rio   Frio. 

Rio   Frio. 

Santa   Rita. 

Santa  Rita. 


Munidpalitp   of  Qibara 
Instructor  Enumerator  Fernando  Munilla  Dur^n. 


F-157 
F-158 
F-159 
F-160 

r-i«oA 

F-191 

F-161A 

F-l«2 

F-163 

F-163A 

F-164 

F-185 

F-166 

F-167 

F-188 

F-109 

P-170 

p-i7i: 

F-172 

P-1751A: 

F-173 

F-174 

r-l74A- 

F-175 

F.178 

F-IT? 

F-178 

F-179    . 

F-179A 


Manuel  Martinez  Gonzalez   .. 

Eugenio  Garcia    

Jos6  Hernandez  Ferla  

Antonio  Parra  

Fernando  Pi   Ferrer   

Florencio  Bauza   Cabrera   ... 

Wenceslao    Ferrer    

Angel  Aguilera    

Hermenegildo  Rodriguez  

Enrique  Parodi  Pisonero  

Fernando  G.  Longoria   

F^lix  Genlsio   

Pedro  Sanchez  Herndndez  .... 

Eduardo    Sober ato    

Francisco  Gonzalez  G6mez  . . . 

Manuel   Acosta    Cabrera    

Amalia  Leyva  Balaguer  

Maria  Elvira  Alvarez  Rublo 

Fernando  Pi  Rojas  

Carmen  VIves  Pi  

Natalia  del  Castillo  

Wenceslao  Ferrer  

Fernando   Plferrer   

Elleser  S.  Gordillo  

Manuel  Albertl  Serrano   

Gumersindo  Escalona  

Jog^  Ramos  Padr6 

Pedro  O.  Lorenzo  

Antonio  Proenza  


Arroyo  Blanco. 

Bariay. 

Bariay. 

Bariay. 

Bariay. 

Bariay. 

Bariay. 

Blanquizal. 

Bocas. 

Boeas. 

Candelaria. 

Cantimplora. 

Oupeicillas. 

Fray  Benito. 

Fray  Benito. 

Fray  Benito. 

Norte. 

Norte, 

Norte. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

Palmita. 

Potrerillos. 

Potrerillos. 

Potrerillos. 

Yabazon. 

Yabaz6n. 

Rab6n. 


Municipality  of  Ouantdnamo 

Instnietor  Enumerators   Jos^  N.  Marlfio  Santos, 

Narciso  Marti  Marino  and 
Narclso  VIdal  Gali. 

Clerks   Pedro  E.  Campos  and 

Manuel  Reina  Castellanos. 


F-180 
F-180A 

Luciano   Peguero •...••••.••••• 

Luis    Galgnet 

Arroyo  Hondo. 
Arroyo   Hondo 

F-180  B 

Miguel  Valiente 

Arroyo   Hondo, 
Arroyo   Hondo 

F-181    J 

Jos6  G.  de  Peralta 

P-ISIA; 

Antonio   Maldonado 

Arroyo   Hondo. 
Bano 

F-182 

Ezequlel  Romero 
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Bnumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 
PROVINCE    OP    ORIENTE.— Continued 
Municipality  of  Guawtdnamo.— Continued 


Dtetrlctfi 


E-183 

F-185 

F-185A 
P-186 

F-186A 

F-187 
F-188 

F-189 

F-190 

¥-191 

F-192 

F-193 

F-194 

F-195 

F-196 

F-197 

F-1S8 

F-19>9 

F-200 

F-201 

F-202 

F-203 

l'-203A 

F-204 

F-204A 

F-204B 

F-205 

F-205A 

F-205 

F-207 

F-208 

F-209 

F-210 

F-211 

F-212 

F-213 

F-214 
F-214A 
F-215 
F-216 

F-217 

F-218 

F-219 

P-231 

F-231A 

F-220 

F-251 

F-222 

F-2?-3 

F-224 

F-225 

F-226 

F-226A 

F-227 

F-227A 

F-227  B 

F-227  C 

F-227  D 

F-228 

F-229 

F-230 

F-232 

F-232A 

F-233 

F-234 

F-2S4A 


ENUMERAT0E8 


Barrios 


Oaridad  Grin&n  Isalgue   

Enrique  Juarez  

Pascual    Diaz    

Frisciliano  Castellanos  

Rafael  Diaz  Bustillo  and  \ 

Domingo   Dunand    \ 

Carlos    Dunand    

Francisco  Ruiz 

Jose  Sanchez  and   { 

Miguel   Valiente    

Juan   Esteva    

Ernesto    Mestre    

Pascual   Raymond    

Jos6  Alvarez  

Antonio   Soto    

Jose    Blanco    

Antonio    Maldonado    

Pedro  P.  Ferrand  

Mercedes  Bustamante   

Agustin  Pardo   

Albertina    Thaureaux    

Arturo  N.  Armesto 

Narciso  Vidal — 

Amalia  Savon  Cardona 

Genaro    Hernandez   Suarez    

Mauricio   France    

Eugenio  Moreno  

Prisciliano   Castellanos    

Juan   Lecourtois    • 

Zoila  Clavijo  Romero   

Sara  Cabrera  

Maria  Iglesias  

Matilde  Clavijo    • 

Bernardo  Sanchez   • 

Aurelio  Falo   Olivera 

Maximo  Suarez  

Ulpiano  Olivares  Galban   

Joaquin    Guardia    

Jose  R.  Ochoa  and  \ 

Pedro  Hernandez ) 

Angel   Muiioz    

Eduardo   Hernandez    

Juan  Marti  

Antonio  Beruf  and } 

Jos6   Doucurnay ) 

Jose    Doucurnay    • 

Francisco    Lamotte    • 

Eusebio   Borges    • 

Cornelio  Goire  Goire    ...  — 

Castulo  Murgada    

Jose  C.  Jiistiz  

Eligio  Manfugaz  

Georgina  Thaureaux   • 

Jos6   Borges    and    • ] 

Caridad  Guerra • \ 

Enrique  Mola   and   t 

Sara   Cabrera    - 

Caridad  Guerra   • 

Santiago   Marti    

Cornelio  Goire  

Teobaldo   Polanco    

Luis  J  im6nez   

Felix    Salazar    

Eduardo   Herndndez    

Pascual  Reymond  

Mauricio  France  

Jos6  Sir6  Cobian   

Rafael   Manfugaz    

Rosendo  Castillo   Moya    

Aurelio  Falo  Olivares  

Felix  Delgado    

Gerardo    Ruiz    

Jos6  Sir6 


Bano. 
Bano. 

Baitiqulrl. 
BaitiQulrf. 

Bayate. 

Bay  ate. 
Caimanera. 

Camarones. 

Caridad. 

Caridad. 

Casisey  Abajo. 

Casisey  Arriba. 

Casimba. 

Corralillo. 

Cuatro   C aminos. 

Filipinas. 

Glorieta, 

Glorleta. 

Glorieta. 

Glorieta. 

Gobierno. 

Gobiemo. 

Guaso. 

Guaso. 

Guayabal. 

Guayabal. 

Guayabal. 

Hospital 

Hospital. 

Hospital. 

HospitaL 

Indios  8  Isleta. 

Jaibo  Abajo. 

Las  Lajas. 

Las  Lajas. 

Las  Lajas. 

Macuri^s, 

Macuriges. 
Macurlgea. 
Mercado. 

Mercado. 

Ocujal. 

Palm  a  de  Sao  Juacu 

Jamaica. 

Jamaica, 

Jamaica. 

Palmar. 

Palmar. 

Parroqula. 

Parroqula. 

Parroqula. 

R  astro. 
Rio   Seco. 
Rio   Seco. 
Rio   Seco. 
Rio   Seco. 
Rio   Seco. 
Rio   Seco. 
Rio   Seco. 
San  Andres. 
Ran  Andr^. 
SIgual. 
Tiguabos. 
Tiguabos. 
Tiguabos. 
Tiguabos. 
Tiguabos. 
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Enumeration   districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 
PROVINCE    OF    ORIENTE.— Continued 
Municipality  of  <9wantanamo.— Continued 


Districts 


E-234  B 
F-2340 
F-235 
F-236 

r-23oA 

F-237 

F-238 


ENUMERATORS 


Jos^  Sir6  Cobian  

Caridad  de  Megret 

Daniel   Gonzalez   Rojas 
Joaquin  Cayon  Poyes  . 

Jos6  Blanco    

Hipolito    Leon    

Alberto  Sosa   


Barrios 


Tfgnabos. 

Tigiiabos, 

Vinculo, 

Vinculo. 

Vinculo. 

Yateras. 

Yateras. 


Municipality   of  Holguin 

Instructor  Enumerator  Manuel    Silva. 

Clerk   Jos^  Silva  Puig. 


F-239 

:f-»io 

F-241 
F-242 
F-242A 

F-243 

F-244 

F-245 

F-246 

F-247 

F.248 

F-248A 

F-249 

F-2ri0 

F-252 

F-252A 

F-252 B 

F-253 

F-253A 

F-251 

F-2"6 

F-26S 

F-257 

F-258 

F-2o9 

F-255A 

F-255  B 

F-250 

F.261 

F-262 

F-263 

F-250  A 

F-2nl 

F.251A 

F-264 

F-2e5 

F-266 

F-267 

F-268 

F-269 

F-270 

F-270A 

F-271 

F-272 

F-273 

F-274 

F-275 

F-278 

F-277 

F-278 

F.279 

F-280 

F-281 

F.283 


Antonio   Echevarrfa   

Miguel  Iglesias  and I 

Rafael  Naranjo   j 

Rafael  Baster   

Alfredo  Vidal  Rodriguez  

Constantino  Perez  and   I 

Alfredo  Vidal  Rodriguez ] 

Fellciano  Zaldivar 

Miguel  A.  Luque  

Maximino  P^rez  del  Villar 

Francisco  Tarragd  

Rafael  Naranjo 

Alberto   Santiesteban 

Juan  Diaz 

Arsenio   Marrero    

Jo^6  Zaldivar   

Jaime  Muiioz   and    [ 

Miguel  Garcia  Feria   J 

Benjamin   Guerrero 

Miguel  Garcia   Ferla   

Elpidio   Artlgas    

Miguel    Almagu^r 

Jaime    Munoz    

Manuel  Perez  del  Villar 

Ladislao  Feria  VIves   

Eulalio  Alvarez  

Laudino   Ruiz 

Ramon  Obreg6n 

Maximino  P.  del  Villar  

Julio  Aguilera 

Juan  A.   Leyva 

Manuel  Sarmiento  

Adalberto    Nouell    

Fernando  Baster  

Jos^  Zaldirar 

Feliciano  Zaldivar   

Ram6n  Alv*irez   

Edaardo  Cordero   

Eduardo    Maldonado 

Rafael  Iglesias  

Juan  Diaz  Tamayo 

Crcscencio  Torres 

Pablo  Acosta    

O  rardo  Gonz&lez   

Jos^  Ruiz  Carrasco  

Antonio  Reyes 

Reinerio  Oc|ioa 

Miguel  Reyes  

Manuel  Oarballo   

Jo*'^  Alslna  

Armando  Calzadilla  

Antonio  Silva 

Jos6  Pulg  Rodriguez  

Manuel  8.   Pulg  

Maria  Rodriguez  Sao 

Luis  Curbelo  Cabrera  , 

Armando  Gonzalez 


Aguaras. 
Aguas   Claras 

Aguas   Claras. 
Alcaia. 

Alcal&. 

Aleala. 

AntlUa. 

Arroyo  Blanco  del 

Auras. 

Auras, 

B&guano. 

Bi  j  aru. 

Bij  aru. 

Bijarti. 

Santa  Rita. 

Santa  Rita. 

Santa  Rita, 

Cacoc6m. 

Cacocfim. 

Caeocum. 

Cacoctim. 

C  alder  6n. 

Oalderon. 

Camazdn. 

Cabezuelas. 

Cauto  del  Cristo. 

Cauto  del  Cristo. 

Corralito. 

Oorralito. 

Cruces  de  Jurnlo. 

Damian. 

Deleyte. 

Deleyte. 

Deleyte. 

Guabaslabo. 

Guirabo. 

Guayabal. 

Haticos  del   Purial. 

La   Aguada. 

Las  Calabazas. 

Las  Calabazas. 

Las  Calabazas. 

La  Cuaba. 

La  Palma. 

La  Rioja. 

La  Rioja. 

Managuaco. 

Melones. 

Norte. 

Norte. 

Norte. 

Norte. 

Norte. 

pmaja. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  Jf^i^.— Continued 

PROVINCE    OF    OBIENTE.-Continuea 

Municipality   of   Ho?fl'Min.--Continued 


Districts 


r-283A 

F-284 

F-285 

F-288 

F-287 

F-289 

F-290 

F-291 

F-292 

F-293 

F-294 

F-295 

F-301A 

F-301 B 

F-301 C 

F-301D 

F-254A 

F-264B 

F-26iO 

F-254D 

F-254E 

F-254F 

F-296 

F-297 

F-298 

F-299 

F-282 

F-300 

F-SOl 

F.S02 

F-303 

F-303i» 

F-304 

F-305 

F-306 

F-S07 

F-308 

F-309 

F-310 


ENUMERATORS 


Eduardo  Cordero    

Edmundo   Mastrapa    

Buenaventura  Velazquez   , 

Atilano  Alvarez   

Ramdn  Obregon  

Ram6n  Parra    

Victor  J.  Diaz   

Manuel  Oclioa   

Santiago   Fuentes    .... 

Constantino  Perez  : 

Andres  Diaz   

Generoso   Guevara    

Arsenio  Marrero  

Jos«5  M.   Lojo   

Alfredo  Vidal  Rodriguez 

Jos6  Garcia   

Joaquin  Miranda   

Obdulio   Sanciiez    

Manuel    Almaguer    

Narciso  Marti   

Manuel  Aguilera  

Manuel  Aguilera 

Olotllde    Betancourt    

Isabel   Dominicis    

Concepeion   Luque    

Maria  Velazquez    

Caridad  Rubio  de  Gdlvez 

Jesiis  Borrego  

Jos4  Garcia  

Eduardo  Aguilera  Ochoa 

Antonio   Heclievarria    

Angel  Garcia 

Ladislao  Feria  y  Alonso 

Primitivo  San  Juan  

Jos^  Ruiz  Oarrasco   

Benigno  Bouz^   

Miguel  Heredia    , 

Pedro  Zayas  

Manuel  Almaguer 


Barrios 


pxnaja. 

Purnio. 

San  Agustin. 

San  Agustin. 

San  Agustin. 

San  Andres. 

San  Andres. 

Sao  Arriba. 

Sao  Arriba. 

Sao  Arriba. 
..San  Juan. 

San  Lorenzo. 

San  Jeronimo. 

San  Jeronimo. 

San  Jer6nimo. 

San  Jer6nimo. 

San  Francisco. 

San  Francisco. 

San  Francisco. 

San  Francisco. 

San  Francisco. 

San   Francisco. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

Sur. 

Tacdmara. 

Tacaj6, 

Tasajeras. 

Tasajeras, 

Tasajeras. 

Unas, 

Uiias. 

Uiiitas. 

Velazco. 
Velazco. 

Yareyal. 

Yayal. 


Municipality  of  Jigiiani 
Instructor  Enumerator  Dr.  Luis  Aguilar  Almeida. 


F-311 

F-312 

F.313 

P-S14 

F-SL^ 

F315A 

F-315  B 

F-318 

F.318A 

F-317 

F-818 

F-3T9 

F-S21 

P-322 

F-320 

F-323 

F.324 

F-325 


Demetrio  Barcaz   

Celestino  Quesada   

Antonio  Mendoza   

Prudencio   Quesada    

Jose  M.  Nunez  

Prudencio  Quesada  

Ram6n  Silva  Adftn  

Eligio  Fonsoca  Mendoza 

Manuel  L.  Esplnosa  

Francisco  O^mara   

Antonio  Sierra  Rond6n  . 
Manuel  L.  Esplnosa  .... 

Angel  Corrales 

Carlos  Pantoja    

Felipe   Ledea    

Constantino  P6rez    

Arsenio  Moreno   

Antonio  Barrueco  


Babiney. 
Babiney. 
Baire. 
Baire. 
Bljagual. 
Bijagual. 
Bijagiial. 
Los  Negros. 
Los  Negros. 
Maffo. 
Maffo. 
Rihlto. 
Santa  Rita. 
Santa  Rita. 
La  Villa. 
La  Villa. 
La  Villa. 
La  Villa. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

PROVINCE    OF    ORIENTE.—Continued 

Municipality  of  Manzanillo 

Instructor   Enumerator    Jos^  Puebla. 

Oleika Tomas   Leiva  aad 

Fermin  Masquiaran. 


Districts 


F-323 

F-327 

E-328 

E-32i) 

E-330 

F-331 

F-332 

F-333 

F-334 

F-335 

F-338 

F-337 

F-338 

F-339 

F-340 

F-341 

F-342 

F-343 

F-844 

F-351 

F-845 

F-S45 

F-349 

F-350 

F-352 

F-353 

F-S54 

F-354A 

F-a54B 

F-354  0 

F'355 

F-358 

F-348 

F-357 

F-3.-58 

F-3n9 

F-360 

F-8S1 

F-362 

F-S63 

P-364 

F-36') 

F-347 

F-S61A 

F-36-1 B 

F-36-.  C 

F-36-^  D 

F-366E 

F-3S5F 


ENUMEEATOBS 


Barrio* 


Fermin   Masquiardn   and   I 

Jose   Vigas i 

Julio  Estrada  O 

Maria  Garcia  Alarcon 

Maria  Adams  Ramirez  

Josela  Somosa   

Luisa  Bertot  Mass6  

Horacio    Fernandez   Morales    

Dolores   Borras    Figueredo    

Amada  Valdes  Guerra  

Marina   Lastra    

Enrique   Almunia 

Antonio  Lopez  Cli&vez 

Rafael  Espinosa  Fabre   

Juan  Beilo  Quesada 

Enrique  Vidal  Ctiavez  

Enrique  6?antiesteban   

Francisco   Antunez   Quesada    

Agustin  Coll  Tamayo  

Luis  Felipe  Rodriguez   

Jos6  Roman  Nunez   

Luis   A.    Frias 

Eutimio  Puebla    

Arualdo   Bue 

Enrique    Henriquez    i 

Adolfo   Figueredo    

Pascual    Cantero    

Agustin  Santiesteban   

Jose  Galas  Nunoz 

Jos6   Bazan    

Jog6  Rovlra    

Juan   Cliavez    

Jos6  Perez  

Jos^  Calas  Nunez  

Rafael   Masso    

Tomas    Alba    

Jos^  Troyano  Pi    

Jaime  Drets  Valdds  

Jos6   Agullera    

Martin  Beuftez  Benitez  

Domingo  Maza   Brizuala    

Jos6  R.   Rosabal    

Rafael    Oalnas   Saunmell    

Andres  Pi   Ramirez   

Norberto    Santiestebaa    

Braulio    Manales 

Victor   Sllva    

Manuel  Fajardo  

Antonio    Infante    ." 

Manuel  Infante  


Primero. 

Primero. 

Segundo. 

Segundo. 

Tercero. 

Tercero. 

Tercero. 

Ouarto. 

Cuarto. 

Cuarto. 

Quinto. 

Quinto. 

Sexto. 

Sexto. 

Sexto. 

Sexto. 

Blanquizal. 

Blanqulzal. 

El  Oano. 

El  Oano. 

Calicito. 

Canabacoa. 

Ceiba    Caridad. 

Congo. 

El  Pilon. 

EI  Pilon. 

El  Pilon. 

EI  Pil6n. 

El  Pilon. 

EI  Pilon. 

EI  Remate. 

Jibacoa. 

Jibacoa. 

Pa!mas    Altas. 

Purial. 

Purial. 

Tranquilldad. 

Yara. 

Yara. 

Yara. 

Zarzal. 

Zarzal. 

Zarzal. 

Media  Luna. 

Media  Luna. 

Media  Luna. 

Media  Luna. 

Vicana, 

Vicaua. 


Municipality  of  May  art 
Instructor  Enumerator  Rosendo  Torrents  Moreno. 


F-385 

F-397 

F-387A 

F-367B 

F-S870: 

F.367D 

F-367E 

F-367  F 

F-367G 

F-358 

F-869 


Antonio  Casaus  S&ncliez 
Nicolas  Abreu  Mtodez  .... 

Andres   Salinas   

Emiiio  Torrents  

Alberto    Plochet    

Manuel    Escalona    

Rafael  Rodriguez   

Ram6n   Puchades    

Generoso   Fernandez   

Andr^  Salinas  

Juan  B.   Graoda   


Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Barajagua. 

Bir^n. 

Bir&Q. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the  census  of  1919, — Continued 

PROVINCE    OF    ORIENTE.— Continued 

Municipality  of  Mamri.—Ooniimied 


Districts 

ENUMERATORS 

Barrios 

F-370 

Erailio  Sirias  Gonzdlez  

Bir^n 

F-371 

Aquino    Lovayna    

Cabonico. 
Chavaleta  Norte. 

F-372 

Arcadio    Levte   Vidal    

P-373 

FraDcisco   Flor   Artiles    

F-374 

Carlos  Mekins 

Chavaleta   Norfca 

F-375 

Miguel  A.  Tamayo 

Chavaleta  Sur. 
Guayabo. 
Juan  Vicente. 
Juan  Vicente. 

Juan  Vicente. 

F-376 

Ignacio   Ramirez    

F-S77 

Emilio    Torrents    

F-378 

Barto!om6  Tur  Garcia  

F-379 

Caiinaerio  Tur   Garcia   and   } 

Alfredo  G.   Herrera   S 

F-380 

Ramon   Silva    

Mateo  Sdnchesc 

F-381 

Clodomiro    Jardines    -. 

Mateo  SS,nche8 

F-382 

Celiano    Sigarreta    

Piinta  de   Tabaeo 

F-383 

Gloria  Sigarreta  

Punta  de  Tabaoo. 

F-383A 

Arcadio   Leyte   Vidal    

Punta  de   Tabaoo. 

F-S84 

Esteban   Mejias    

Rio  Frio. 

F-385 

Alfredo  G.  Herrera 

Rio  Frio. 

F-3S3 

Francisco   Molina 

Saetia. 

F-387 

Luis  Vicens   Samada    

Santa  Isabel 

F-388 

Silvino   Griiian 

Santa  Isabel 

F-389 

Prudencio    Jardines , 

Santa  IsabeL 

F-389A 

Jesfis  Nunez   

Cajimaya 

F-389  B 

Ana   Gertrudis   Portuondo    

San  Gregorio  Norte. 

r-S89C 

Rosendo  M.  Torrens   

San  Gregorio  Sur. 

Municipaliti/  of  Niquero 
Instructor  Enumerator  Jaime  Santiesteban  RodrlgiMa. 


F-390 

F-390A 

F-391 

F-391 A 

F-392 

F-392A 

F-393 
F.394 
F-S96 
F-Sf)5  A 
F-3G5  B 
F-S95C 
F-Sgo  D 


Maria  Ramirez 

Narcisa   Mufioz  Le6n    

Rafael  Espinosa  Garc6s   . 

Narcisa   Munoz  Le6n   

Juan  Montano  

Jos^   Bello    and    

Santiago  Perez  Montano 
Santiago  Perez  Montano 

Jos6  Bello    

Aristides   Ferral   

Miguel  Reyes  Le6n  

Castor  Bohan   

Luis  Ceruto  

Amado    Fonseca    


Norte. 

Norte. 

Sur. 

Sur. 

Jagua. 

Jagua. 

Sevilla. 

Platanito. 

Belie. 

Gorito. 

Gorito. 

Gorito. 

Gorito. 


Municipaliti/  of  Palma  Soriano 
Instructor  Enumerator  ..Rafael  Mestre  Diaz. 


F-396 

T-m 

F-409 

F-410 

F-411 

F-398 

F-399 

P-401 

F-402 

F-403 

F-403A 

F-404 

F-405 

F-406 

F-406A 

F-405  B 

F-407 

F-408 

F-412 


Angel  Peralta    

Vicente   Fiol 

Miguel  Ferndndez  Carrazana 

Antono    Sigas    P^rez 

Alfredo   Arocha    

Parmenio   Ponce    

Carlos  Rios  

Samuel   R'vas    

Juan  G.  Melendez  

Crist6bal   Puig   

Samuel  Rivas  

Salvador  Reytor  

Dolores    Fiol    

Josd  Villafafia    

Salvador  Reytor   

Manuel  Barreras   

Magin  Puig  Mir  

Juan  Gualberto  Vazquez  .... 
Armando  H.  Atl6  


Alto  Ccdro. 

A?to  Cedro. 

Alto  Cedro. 

Alto  Cedro. 

Alto  Cedro. 

Caney   del   Sitio, 

Caney   del   SitI©. 

Conctpcion. 

Concepcldn. 

Concepcion. 

Concepcidn. 

Cuchillas. 

Cuchillas. 

Cuchillas. 

Cuchillas. 

Cuchillas. 

Dorados. 

Dorados. 

Guaninao. 


910 


ENUMERATION  DISTRICTS   AND   ENUMERATORS 


Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census   of  1919. — Continued 

PROVINCE    OF    ORIENTE.— Continued 

Municipality/   of  Palma  Soriano. — Continued 


Districts 


ENUMERATORS 


Barrios 


F-413 

F-414 

F-415 

F-415A 

F-418 

F-417 

F^17A 

F-400 

F-400A 

F-418 

F-419 

F-420 

F-421 

F-422 

F-422A 

F-422  B 

F-422  C 

F-422  D 

F-422  E 


Manuel  Garcia  Martinez 

Luis  Jimenez   

F^iix   Salazar    

Manuel   Garcia  Martinez 

Miguel  Fontan^   

Abraham   Estrada    

Alfredo  Aroeha 

Juan  M.  Justiz  — 

Juan  G.  Mel^ndez  

Pedro  Benltez  Franco  ... 
Rafael  P^rez  Bermiidez  . 

Antonio  Martmez   

Miguel  Fernandez  Ochoa 

Gabriel  Roque   

Amelia  Abril  

Maria  Josefa  Puig  Arias 

Rosa  Vdzquez 

America  P^rez  

Angeles   Olivera    


Guaninao. 

Juan  Bardn. 

Juan  Bar6n. 

Juan  BaroD. 

Palmarito. 

Palmarito. 

Palmarito. 

Palmarito. 

PaJmarito. 

Rem  anganaguas, 

Remanganaguas. 

San  Leandro. 

San    Ram6n. 

Santa  Pilomena. 

Sur. 

Sur. 

Norte. 

Norte. 

Norte. 


Municipality    of   Puerto    Padre 

Instructor  Enumerators   Leopoldo  Pereda  Aldama. 

Antonio  Llueh  and 
Dr.  Oscar  MaggI  Requena. 

Clerk  Rosa  de  la  Rosa. 


F.423 
F-434 

F425 
F-426 
F-427 
F-428 
F-429 

F-430 

F-431 

F-431A 

F-431 B 

F-432 

F-433 

F-433A 

F-433  B 

F-434 

F-435 

F-436 

F-43SA 

F-437 

F-438 

F-43g 

F-440 

F-441 

F-442 

F-442A 

F-443A 

F-443 

F-444 

F-444A 

F-445 

F-44.'5A 

F-44.5  B 

F-446 

F-447 

F-448 

F-449 


Seraf fn  BSez 

Pablo  Sanchez  and   \ 

Josd  Ram6n  Zaldivar  J 

Alberto  Oanet  

Oornello  Vasconcelos 

Leonel  Torrej6n  

Juan  Gregori   ....,,.. 

Carlos   Perera   and    \ 

Segundo  Montiel  S 

Segundo  Montiel  

Fermin  del  Valle 

Leonel  Torrejdn    

Bonifacio  Leyva    

Rafael  Gonz&lez  

Aurello    Maceo 

Luis  P^rez  Garcfa   

Joaqun    Belio    

Miguel  Torres   

Rosa  de  la  Rosa  — 

Lino  Pedroso  

Pablo  Sanchez  

Dolores   Laf f ita   

Luis   Guide 

Antonio  Rodriguez  L6pez 

Joaquin  Belio 

Bonifacio  Leyeva 

Jos^   Rueda 

Feimfn  del  Valle 

Jos4  Vega  Silva 

Manuel  Lozano 

Jos^  Virelles  and  \ 

Pablo  Sanchez  S 

Seraf  fn  BSez 

Vlctoriano  Leiva  

Luis  Guide  . 

Antonio  Rodriguez  

Felipe    Ferrando 

Enrique   Alvarez 

Aurelio  Garcfa  and   X 

Felipe  Ferrando 5 

Norberto  Gonz&lez 


Alfonsos. 
Alfonsos. 

Alfonsos. 

Chaparra. 

Chaparra. 

Chaparra. 

Chaparra. 

Chaparra. 

Delicias. 

Delicias. 

Delicias. 

Estrada  Palma. 

La   Lima. 

La   Lima. 

La   Lima. 

Maniab6n. 

Norte. 

Norte. 

Norte. 

Sur. 

Sur. 

San  Manuel. 

San  Manuel. 

San  Manuel. 

Santa  Marfa. 

Santa  Maria. 

Santa  Maria. 

Vedado. 

Vedado. 

Vedado. 

Yarey. 

Yarey. 

Yarey. 

Yaya. 

Yaya. 

Yaya. 

Yaya. 
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Enumeration  districts  and  enumerators  of  the   census  of  i^i^.— Continued 

PROVINCE    OF    ORIENTE.-Oontinued 

Municipality  of  Sagua  de  Tdnamo 

Enumerador  Instructor  Mariano  Oiiver  Lerma. 


Districts 


F-4S0 

F451 

F-452 

F-453 

F-454 

F-455 

F.460 

F-458 

F-457     : 

F-458 

F-4r)9 

F-460A 

F-460B 


ENUMERATORS 


Jos6  Ravilero    

Fernando  Toll    

Am^rico  Quevedo  ... 
Jos6  Rignach  Pereda 

Eladio  Velazquez   

Luis   Cerver   

Jos^  Dominguez  

Esteban  Columbia  .. 
Jesus  M.  Llorente  ... 
Ignacio  Boladeros  ... 

Quinideo   Garcell    

Carlos  M.  Crosa   

Generoso   Perez    


Barrios 


Bazdn. 

Bazan. 

Ester6n. 

Juan  Diaz. 

Miguel. 

Caaanovas. 

Cananovas. 

Catalina. 

Catalina. 

Pueblo. 

Zabala. 

Barrederas. 

Sitio. 


Municipality  of  San  Luis 
Instructor    Enumerator    Jose    Paglieri    Norma. 


F-4S1 

F-482 

F-463 

F-464 

F.465 

F-466A 

F-46&B 

P-487 

F-468 

F-468A 

F-469 
F-470 
0-471 
F-472 
F-473 
F-474 


ElDidio  Carbd  

Miguel  Rojo   

Jesus  Portales  

Manuel  Ferreiro  Cabrera  ., 

Damian  Carballoso   

Ramon  Pupo  Pupo  

Damian  Carballoso   

Tirso  Alvarez  P^rez   

Felipe   Chavez  Santos    

Guillermo  Mustelier  and  ... 

Tirso  Alvarez  

Carmen  Paglier  y  Cordero  . 
Maria  C.  CarbO  Montanes 
Rosa  Armas  de  Trompeta 

Pilar   Leon  Ferrer    

Ramon   Puch  ades    

Jos6  Estin  Vald^s  


Dos  Caminos. 
Dos   Caminos. 
Dos  Caminos. 
La    Luz, 
Majaguabo. 
Majaguabo. 
Majaguabo. 
Monte  Dos  Leguas. 
Monte  Dos  Leguas. 
Monte  Dos  Leguas. 

San  Luis. 
San  Luis. 
San  Luis. 
San  Luis. 
San  Luis. 
San  Luis. 


Municipalitp  of  Santiago  de  Cuba 

Instructor   Enumerator    Daniel  Serra  Navas. 

Clerks Concepcion  Lafuente, 

Rafael  Rodriguez  and 
Juan    Quintaua. 


F-475 

F-476 

F-477 

F-478 

F-479 

F-480 

P-481 

F-482 

F-483 

F-484 

F-4&^ 

F-486 

F-487 

P-488 

F-488A 

F-488B 

F-489 

F-495 

F-497 

F-497A 

P-498 

F-490 

F.491 


Carmen  Baglietto  Garcia 
Angel  de  Moya  Portuondo 

Luis    Borde  Nario    

Mariano   Corona  Garcia    . 

Cecilia   Abad    

Alberto  Cuti^  Anaya   

Mariano  Cadenas    

Carlos  Sales  Ferrer  

Ana  Clotilde  Miniet  Yero  . 
Leonor  Tarn  ay  o  Paredes 

Oscar   Ribeaux    

Juan   Cortes    Gonzalez    ... 

Juan  Quintana  Vidal  

TomSs  A.   Ortiz  Altamira 

Domingo   Fernandez   

Concepci6n   Lafuente    

Nicol&s  Carbonell  Forest  ., 
Herminio  Lori4  Villaldn  .. 
Jos6  Gonzalez  Gonz&Iez   ... 

Nicolfts  Carbonell   

Jos6  Maria  Duany   

Maria  Catalina  Bodrlguez 
Manuela  Romdn   Fazas   ... 


Be16n. 

Belfe. 

Bel6n. 

Bel6n. 

Bel^n. 

Bel^n, 

Bel6n. 

Cairn  anes. 

Catedral 

Catedral. 

Catedral. 

Catedral. 

Catedral. 

Dajao. 

Dajao. 

Dajao. 

Dajao. 

Dajao. 

Dajao. 

Dajao. 

Dajao. 

Cayo  Smith. 

Oristo. 
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Shmm&raUon  districts  and  enumerators  of  the   census  of  1919. — Continued 

PROVINCE    OF    ORIENTE.— Continued 

Municipalitp  of  Santiago  de  Cw&a.— Continued 


Dfstrlets 


F-492 

w-im 

F-499 
F-600 
F-601 
Fn502 
F-503 
V-5Q4: 
F-50fi 
r-508 
F^07 

F-508 

F-508A 

F-SOSB 

F-609 

F-609A 

F-509B 

F-509O 

F-610 

F-511 

F-512 

F.515 

F-514 

F-515 

F-518 

F-517 

F-518 

F-519 

F-520 

F-521 

F-522 

F-523 

F-524 

F-520 

F-525 


SNUMSBATORS 


Carlos  M.  Agriiero  

Rodolfo  Moller  Mascard  

Romiilo  Arias  Gutierrez   

Justo  Rodriguez  del  Prado 

Maria  T.  Miranda  Castillo  

Eloisa   Asencio   Manuitt    

Pilar  Diez 

Angeles  Diaz  Mestre   

Elvira  Marban  Presas  

Noelia  P6rez   Benitez   

Isabel  Oalvache  Dorado  

Pedro  M.   Ferrer  

Telmo  Dominguez  and   I 

Francisco   Maspone i 

Alberto  Plochet   

Noelia   Perez    

Mariano    Corona 

Modesto  Soler  Robert  

Noelia  P^rez 

Dalila  Avia  • 

Rafael  Rodriguez    

Rafael  Rodriguez    

Francisco  Maspons  Wilson   

Caridad  Balbuena  Giro  

Altagracia  Serret  L6pez  

Angeles  Morales  Carvajal  

Altagracia  Seerret  Lopez  

Leoncio  Alay6n  Gallon  

Enrique   Boix    

Angeles  de  Moya  Rosell  , 

Nicol&s  Valverde  Basco   

Delia  Tellez 

Leopoldina  Bode  Vda.  de  San  Martin  

Rosa  Osorio  Olivera 

Domingo  Fern&ndez  Chac6n   

Miguel  A.  Miyares  Oacatus  

Manuel  Hourruitiner  Asencio    

Dalila  Avia 


Barrios 


Cristo. 

Cristo. 

Cristo. 

Cristo. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Dolores. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Lagunas. 

Santo  TomS,s. 

Santo  Tom&s, 

Santo  Tom&s. 

Santo  Tomas. 

Santo  Tomds. 

Santo  Tomfis. 

Santo  Tomis, 

Trinidad, 

Trinidad. 

Trinidad. 

Trinidad, 

Trinidad, 

Trinidad. 

Trinidad. 


Municipality  of  Victoria  de  las  Tunas 

Instructor  Enumerators  Angel  Licea  Rivero  and 

Juan  Maestre  Gonz&lez. 


F-527 

F-528 

F-528A 

F-528  B 

F-52g 

F-530 

F-531 

F-532 

F-533 

F-533A 

F-534 

F-o35 

F-5S5A 

F-B35B 

F-545 

F-538 

F-537 

F-537A 

F-538 

F-539 

F-540 

F-540A 

F-541 

F.542 

F-543 

F-544 

F-546 

F-547 

F-548 

F-549 


Antonio   Infante  Rojas    — 

Ram6n  Ferrer  Berzen  

Reynerio    Rodriguez    

Manuel  Matamoros   

Jos6  Martinez   

Armando  Lastre   

Francisco  ViHocb  Leyva  — 

Vicente  Parra    

F^lix  Conrado  Rosell   

F61ix  Conrado  

Nicolas  Su6rez  

Manuel  Matamoros    

Pablo  Suquet  Sanchez  

Vicente  Parra   

Fernando  Recio  Paseual  

Santiago  G6mez  Rlcardo   ... 

Rafael  P^rez  Bonachea  

Santiago  G6mez  

Armando  Lastre   

Carlos  Esealante   

Reynero  Rodriguez  Olazdbal 

Antonio  Infante  Rojas   . 

Manuel  Esplnosa  

Jesiis  Ferndndez  

Jesus  Fern&ndez  Gonz&lez  .. 
Am§rico  Oaballero  Yero  — 

Cecilia  Garcia  Gonzalez  

Gloria  Carballo  y  Zamora  .. 

Beatriz  P6rez  

Mariano  Lerma  Agiiero   — 


Antonio    Maehado. 

Arenas. 

Arenas. 

Arenas. 

Cauto   del    Paso. 

Cauto   dtl    Paso. 

Cuaba. 

Cuaba. 

Our  an  a. 

Curana. 

Curana. 

Dumafiuecos, 

Dumafmecos. 

Dumafiuecos. 

Dumafmecos. 

Caislmu. 

Jobabo. 

Jobabo. 

Manatl. 

Ojo  de  Agua. 

Driente. 

Oriente. 

Palmarito. 

Playuelas. 

Playuelas. 

San  Jos6  de  la  Plata, 

Tunas  Primero. 

Tunas  Primero. 

Tunas  Segundo. 

Tunas  Segundo. 
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RBPOBT  OF  THE  PROVINCIAL  INSPECTOR  OF  PINAR  DEL  RIO 


Pinar  del  EiOf  January  15 thy 
Director  General  of  the  Cenmts. 

HaTana. 

Sir: 

Upon  my  appointment  as  provincial  inspector  of  Pinar  del  Rio,  I  proceeded 
to  that  city  on  August  7tli,  1919,  and  my  first  task  was  to  find  an  office,  which  I 
located  at  No.  99  Recreo  Street.  I  secured  the  furniture  and  other  articles  needed 
in  the  office  from  several  of  the  Governmental  offices,  such  as  the  Treasury, 
Superintendent  of  Schools,  Bureau  of  Forestry  and  Mines,  and  the  Provincial 
Electoral  Board,  whose  chiefs  offered  me  anything  I  needed.  The  next  day,  August 
8th,  the  office  of  the  Provincial  Inspection  was  opened  and  the  secretary  of  the 
office  and  messenger  were  appointed  and  entered  upon  their  duties. 

I  then  began  to  select  the  instructor  enumerators  for  each  municipality,  the 
dividing  of  the  province  into  districts  of  enumeration,  and  the  examination  of 
enumerators,  all  according  to  the  instructions  I  had  received. 

On  August  12th,  the  Assessor  and  Chief  Inspector  visited  this  office  and  in- 
structed the   instructor  enumerators,  who   had   been   especially   convened   for   this 

purpose. 

Between  the  12th  and  20th  of  August,  the  instructor  enumerators  were  in- 
structed and  sent  to  their  respective  municipalities,  the  limits  of  the  263  districts 
of  enumeration  were  determined,  and  the  enumerators  appointed,  so  that  this 
province  was  ready  to  begin  the  enumeration  of  the  population  on  the  first  day  of 
September,  notwithstanding  the  great  obstacles  that  had  to  be  overcome. 

On  September  15th,  the  day  of  the  Census,  the  enumeration  began  throughout 
all  the  province,  and  was  practically  finished  on  October  25th,  except  for  some 
few  districts  which  terminated  on  October  30th.  Some  additional  districts  were 
created  in  order  to  finish  on  time  and  which  raised  the  total  number  to  274. 

Generally  speaking,  the  enumeration  was  made  without  any  great  trouble  and 
in  a  satisfactory  manner.  Some  few  difficulties  of  minor  importance  were  overcome 
quickly  when  this  Inspection  requested  instructions  from  the  Direction  General, 
which  in  a  clear  way  explained  the  duties  of  each  one  in  the  development  of  his 

work.  .        ,     .,      , 

The  data  utilized  for  the  formation  of  the  districts  of  enumeration,  beside  that 
received  from  the  Direction  General,  were  secured  from  the  mayors  of  the  respec- 
tive  municipalities,  and  although  not  complete,  were  sufficient  to  enable  us  to 
mark  the  boundaries  of  the  districts  of  enumeration.  ^  .     ,        ^ 

The  selection  of  enumerators  was  made  from  the  applications  received  and 
from  letters  of  introduction  from  persons  of  known  standing.  This  selection  involved 
no  unusual  difficulties  although  some  incompetent  persons  attempted  to  coerce  their 

appointments.  .    ,      r^  t        i.       i     ^  4. 

My  personal  experience  in  the  execution  of  the  Census  Law  has  lead  me  to 
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the  conclusion  that  it  is  acceptable,  and  I  encountered  no  difficulties  in  its  ap- 
plication except  the  short  time  in  which  it  was  necessary  to  realize  the  work  and 
to  obtain  the  necessary  data  to  enable  me  to  outline  the  districts  of  enumeration. 

The  personnel  of  this  office  was  augmented  by  three  sub-inspectors  two  clerks, 
and  one  typist,  and  with  this  force  this  Inspection  examined  and  revised  the  census 
cards,  form  1,  and  voting  cards,  form  2-a.  By  November  5th,  all  the  census  cards 
had  been  checked  and  forwarded  to  the  Direction  General,  including  more  than 
261,000.  Immediately  the  revision  of  the  voting  cards  began  and  such  as  contained 
errors  were  returned  to  the  instructors  for  rectification.  This  work  was  completed 
in  November,  and  early  in  December  all  the  voting  cards  were  sent  to  the  Direction 
General.  The  balance  of  December  was  occupied  in  correcting  the  errors  noted  in 
the  voting  cards  by  the  Direction  General,  in  the  payment  of  the  enumerators,  the 
returning  of  supplies,  and  the  general  liquidation  of  this  office. 

The  progress  of  this  province  in  all  its  different  aspects — industrial,  com- 
mercial, educational,  etc.,   is  eminently  satisfactory. 

The  prosperity  of  some  municipalities  of  this  province  can  be  seen  in  the  sugar 
and  mining  business  as  well  as  the  development  in  the  schools  for  primary  education. 

The  superintendent  of  schools  in  this  province  is  assisted  by  a  technical  expert 
and  five  district  inspectors.  The  total  number  of  teachers  was  677  in  1919  as  com- 
pared with  404  in  1907,  or  an  increase  of  273.  The  number  of  scholars  registered 
in  these  schools  for  the  year  1919-20  was  32,245,  as  compared  with  20,957  in  1907, 
or  an  increase  of  11,288.  The  daily  attendance  of  the  public  schools  was  23,950  in 
1919,  as  compared  with  14,918  in  1907,  or  an  increase  of  9,032.  In  1919,  the  daily 
attendance  was  75%  of  the  pupils  registered,  whereas  the  equivalent  percentage 
in  1907  was  71,  indicating  an  increase  in  percentage  of  school  attendance  of  4. 

There  has  also  been  created  a  Normal  School  for  Teachers,  which  is  now  in 
its  third  year  and  which  will  supply  the  future  teachers  of  the  province. 

Among  the  new  industries  in  this  province  which  have  marked  a  new  era  of 
progress  is  the  Cuban  Portland  Cement  Company  located  in  Mariel.  Great  copper 
miniss  are  found  in  this  province,  among  them  the  *  *  Matahambre ' '  in  the  barrio 
of  its  name,  with  650  employees,  and  * '  Concepcion ' '  in  the  barrio  of  Las  Pozas, 
with  200  employees  exclusive  of  the  employees  of  the  office.  The  ore  from  this 
latter  mine  is  the  richest  in  the  world,  and  has  been  classified  by  United  States 
geologists  as  the  only  one  of  its  class,  due  to  the  quantity  and  quality  of  its  rich 
copper  veins. 

The  manufacture  of  sugar  by  the  mills  ''Lincoln'^  at  Artemisa,  **La  Fran- 
cia''  at  Palacios  and  *'Galofre''  at  San  Juan  y  Martinez,  has  given  a  great 
prosperity  to  these  municipalities. 

No  new  asylums  or  hospitals  have  been  built  since  1907,  although  the  old  hos- 
pital '^San  Isidro'^  which  is  now  called  ''Raimundo  MenocaP'  has  been  remodeled 
and  is  in  an  excellent  condition.  The  **San  Rafael''  hospital  at  Guanajay  is  the 
only  other  hospital  in  the  province.  A  small  asylum  for  old  folks,  with  a  capacity 
of  from  40  to  50,  is  in  the  farm  **La  Matilde."  This  farm  was  donated  by  a 
philantropist,  and  now  is  under  the  management  of  Sisters  of  Charity.  It  is  main- 
tained by  individual  contributions  and  receives  no  aid  from  the  Government. 

There  is  also  a  public  kitchen  called  *'Ofelia",  established  by  Mrs.  Ofelia 
Rodriguez  de  Herrera,  where  sufficient  food  for  a  day  can  be  secured  for  the  sum 
of  ten  cents. 

I  submit  below  a  report  of  the  different  municipalities: 

Mantua. — From  1907  to  date,  no  new  centers  of  population  have  been  created 
in  this  municipality,  nor  have  any  new  industries  l)een  established,  and  the  few 
industries  which  existed  in  1907  have  all  gone  out  of  existence.  The  commerce  and 
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industry  have  greatly  decreased,  and  the  amount  of  taxes  is  growing  smaller  each 
year. 

Guane. — This  municipality  submits  the  following  table  showing  the  business 
conditions  of  1919,  as  compared  with  1907: 

1907     1919 

Provision  and  clothing  stores    139  iQg 

Hotels  and  cafes   14  n 

Docks     ^ 3  2 

Saw  mills 3  2 

Warehouses    2  2 

Brick  works    10  ] 

Quarries    2 

Coal   yards    12 

San  Juan  y  Martinez. — Commerce  in  this  municipality  has  increased  very  slowly, 
and  industry  but  little  more.  An  electric  plant  and  an  ice  factory  have  been  built  in 
the  town,  and  a  sugar  mill  in  the  barrio  of  Martinez.  This  municipality  is  prosperous, 
and  the  outlook  for  the  harvest  is  very  good. 

San  Luis. — The  increase  of  commerce  and  industry  in  this  municipality  has  been 
practically  nothing,  and  consists  of  only  one  tobacco  leaf  stripping  house.  In  1907, 
the  taxes  collected  amounted  to  $2,606.05,  and  at  present  to  $2,897.00.  No  centers 
of  population  have  been  created,  and  the  population  has  been  decreased  by  the  emigra- 
tion to  the  sugar  fields  of  Vuelta  Arriba,  where  the  wages  are  more  attractive. 

Vinales. — Since  1907,  a  highway  uniting  Pinar  del  Rio  with  Puerto  Esperanza 
has  been  constructed,  which  has  slightly  increased  the  industry  and  commerce  of 
this  municipality.  Before  this,  all  transportation  was  by  mule-back  and  now  wagons 
and  motor  trucks  have  lowered  the  cost.  The  National  Bank  of  Cuba  has  recently 
established  a  branch  in  this   city. 

Cabanas. — This  municipality  has  enjoyed  a  great  prosperity  and  growth  since 
1907.  The  budget  reflects  this,  amounting  in  1907  to  $13,302  and  in  1919  to  $54,830. 
This  is  an  agricultural  municipality,  and  its  prosperity  is  due  to  sugar.  In  1907, 
it  contained  five  sugar  mills,  and  while  it  now  has  but  three,  the  amount  of 
production  has  increased.  In  1907,  it  produced  142,653  bags  of  sugar,  and  in  1919, 
245,198  bags.  A  railway  to  connect  this  municipality  with  the  rest  of  the  Republic 
is  badly  needed. 

Mariel. — In  this  municipality  the  following  industries  have  been  established 
since  1907.  The  Cuban  Portland  Cement  Factory,  the  sugar  mill  '*  Mercedes,  * '  and 
a  lime  quarry. 

Los  Palacios. — This  municipality  was  not  prosperous  until  the  sugar  mill  '^La 
Franeia''  was  constructed.  Since  then  its  commerce  and  industry  have  increased. 
It  has  forty-eight  stores  of  different  kinds. 

Consolacidn  del  Norte. — This  municipality  submits  the  following  comparative 
table  of  conditions  today  and  in   1907: 
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1907     1919 


43 

53 

1 

2 

1 

1 

2 

1 

17 

24 

Provision  and  clothing  stores 

Hotels 

Tile  factories 

Saw  mills 

Tobacco  warehouses    

San  Cristo'bal. — The  increase  of  commerce  in  this  municipality  has  been  very 
slow.  It  has  sixty-four  stores,  a  roof  tile  factory,  some  large  sugar  plantations  on 
the  south  and  coffee  plantations  on  the  north.  It  has  an  electric  plant  which  sup- 
plies current  for  Santa  Cruz  de  los  Pinos  and  Taco  Taco. 

Guanajay. — This  municipality  submits  the  following  table  as  a  eomparison 
between  conditions  today  and  those  existing  at  the  last  census: 

1907     1919 

Provision  and  clothing  stores 

Boof  tile  factory 

Hotels  and  cafes 

Aqueduct    

Cigar    factory    

Soda  water  factory 

Leather  tannery 

Printing  of  J&cea 

Tobacco  warehouses    

Ice  plant 

Distillery , . 

Wholesale  grocery   

Artemisa, — This  municipality  has  the  following  state  highroads:  One  running 
from  Havana  to  Pinar  del  Rio  which  passes  through  it;  one  from  Artemisa  to 
Cayajabos;  one  from  Portugu^s  to  Pijirigua  and  Paradero  de  Mangas;  one  from 
Artemisa  to  Alquizar  by  Canas;  one  from  Petirre  to  Caimito  through  Puerta  de 
la  Giiira  and  Ceiba  del  Agua;  one  from  Puerto  de  la  Giiira  to  Canas  and  one  from 
Canas  to  Guanimar.  In  addition,  the  sugar  mill  '* Pilar''  has  its  own  road  to  the 
mill,  which  is  fifty-six  kilometers  long,  and  the  sugar  mill  "Lincoln''  has  another 
private  road.  It  is  served  by  the  Western  Railway  of  Havana  and  the  private  rail- 
roads of  the  sugar  mills  ** Pilar"  and  '* Lincoln."  It  has  telegraph  stations  at 
Canas  and  Artemisa.  It  has  several  telephone  lines,  and  has  long  distance  service. 
There  are  12  automobile  busses  running  to  Guanajay,  4  to  San  Antonio  de  los 
Banos,  3  to  San  Cristobal,  Mangas  and  Candelaria,  12  to  Cayajabos,  8  to  Pijirigua, 
an  12  to  the  '* Pilar"  Sugar  Mill.  It  has  two  sugar  mills,  ** Pilar," — which  pro- 
duced 128,044  bags  during  1919,  and  *' Lincoln,  "—which  produced  101,482  bags. 
This  municipality  has  167  farms,  raising  sugar  cane,  tobacco  and  pineapples,  with 
an  annual  rental  of  $268,000,  and  399  smaller  farms  raising  various  products,  with 
an  annual  rental  of  $158,000.  There  are  919  buildings  with  an  annual  rental  of 
$120,000.  There  are  branches  of  the  Spanish  Bank,  The  National  City  Bank  of  New 
York,  and  The  National  Bank  of  Cuba  in  this  municipality.  There  are  fifty-three 
provision  and  clothing  stores,  six  caf^s,  one  brick  factory,  one  soap  factory,  one 
soda  water  factory,  three  hotels,  and  twenty-five  stores  of  other  kinds.  The  city 
has  an  electric  light  plant  and  an  aqueduct,  and  is  now  constructing  an  ice  factory. 


73 

72 

1 

11 

10 

1 

1 

1 

2 

5 

^ 

3 

8 

1 

1 

1 

REPORTS  OF  THE  PROVINCIAL  INSPECTORS  917 


Finar  del  Bio.— There  has  been  a  great  development  in  this  municipality  since 
the  last  census,  especially  in  the  tobacco  business,  fruit  growing  and  cattle  raising. 
The  mining  industry  has  had  a  great  development,  this  municipality  containing 
the  mine  "  Matahambre ' '  and  several  others  of  importance. 

Consolacion  del  Sur. — There  has  been  no  marked^  development  of  commerce 
and  industry  in  this  municipality.  There  is  now  under  construction  a  chinaware  and 
pottery  factory  in  the  barrio  of  Puerta  de  Golpe.  Many  of  the  inhabitants  of  this 
municipality  have  been  attracted  to  other  municipalities  in  the  sugar   belt. 

Candelaria. — This  municipality  was  created  in  1910,  being  segregated  from 
San  Cristobal.  Its  chief  industry  is  the  production  of  sugar  cane.  It  has  an  electric 
light  plant,  one  bank,  one  saw  mill  and  various  stores  of  more  or  less  importance. 

Before  finishing  this  report,  I  want  to  express  my  gratefulness  to  the  author- 
ities of  this  province  who  have  aided  me  greatly,  and  specially  to  the  Postmaster 
and  the  Chief  of  Telegraph  for  the  activity  and  efficiency  in  the  service  rendered 
by  their  office. 

Kespectfully, 

(Signed)    Jose  Pj^rez  Arogha, 

Provincial  Inspector. 


EEPORT  OF  THE  PROVINCIAL  INSPECTOR  OF  HAVANA 

Havana,  March  S8,  19S0. 
To  the  Director  General  of  the  Census. 

Dear  Sir: 

As  census  inspector  for  Havana  province,  and  in  accordance  with  your  circular 
letter  of  December  20th,  I  submit  herewith  report  on  work  done  in  this  province, 
with   data   respecting   its  prosperity. 

When  I  took  possession  of  my  office  on  August  22,  1919,  I  was  informed  that 
the  census  day  would  be  September  1st.,  but  this  proved  to  give  insufficient  time 
and  was  changed  to  September  15th. 

Very  little  time  was  available  in  which  to  select  the  employees  for  the  twenty- 
three  municipalities  and  to  prepare  the  instructor  enumerators.  Still  less  time  was 
available  for  the  instructors  to  teach  the  enumerators,  which  resulted  in  errors  in 
both  the  population  and  electoral  censuses  and  necessitated  holding  open  the  pro- 
vincial office  in  order  to  make  the  required  corrections. 

The  division  of  the  barrios  into  districts  for  enumeration  was  given  to  the 
instructors  by  the  Technical  Consultor,  In  Havana  Province,  the  division  of  ba- 
rrios,— based  upon  the  census  of  1907,  with  such  changes  as  were  necessary,  provid- 
ing, among  other  things,  for  some  recently  made  administrative  divisions, — resulted 
in  many  enumeration  districts  being  created,  especially  in  Havana,  without  clearly 
defined  limits,  as  the  instructors  did  not  have  sufficient  time  to  accomplish  this 
properly.  This  led  to  confusion  among  various  enumerators  and  required  some  re- 
enumerations  and  correction  of  voting  cards. 

Some  enumerators,  upon  learning  that  their  work  would  not  last  more  than  five 
or  six  days,  resigned,  thereby  increasing  the  work  in  this  office. 

In  my  opinion,  instructor  enumerators  should  be  exempt  from  enumerating, 
in  order  that  they  may  devote  their  time  exclusively  to  supervision  and  correction 
of  the  work,  of  enumerators  in  their  charge.  The  instructor  at  San  Jos6  de  las 
Lajas,  who  was  so  exempted,  is  a  notable  example  of  such  an  arrangement. 

I  further  believe  that  it  would  be  advantageous  to  make  the  electoral  census 
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at  the  provincial  departments,  based  upon  the  data  taken  from  the  population 
census,  thereby  avoiding  the  loss  of  voting  card  books. 

Ab  many  families  were  in  foreign  countries  during  the  period  of  enumeration, 
it  was  impossible  to  get  the  necessary  data  concerning  same.  I  believe  it  would 
be  of  advantage  to  lengthen  the  time  for  completion  of  this  work,  particularly  in 
view  of  the  indiffedence  of  many  people  in  answering  the  enumerators'  questions. 

I  desire  to  commend  the  efforts  made  by  the  instructor-enumerators  and 
enumerators  in  this  census,  as  the  short  time  available  compelled  them  to  work 
extraordinary  hours. 

In  order  that  the  population  census  may  be  successful  and  provide  the  Govern 
ment  with  the  necessary  information  to  properly  direct  its  efforts  for  the  better- 
ment of  public  service,  it  is  important,,  first,  to  have  a  personnel  sufficient  to  carry 
on  the  work  properly,  and,  second,  to  receive  the  encouragement  and  cooperation 
of  the  public. 

I  give  below  a  brief  description  of  the  development  of  this  province  since  1907. 

Industries. — The  sugar  industry,  which  in  importance  holds  the  first  place,  has 
been  notably  developed  in  the  province  of  Havana,  due  more  to  the  extension  of 
its  cultivated  area  and  to  additions  to  means  and  improvements  in  methods  of 
production  than  to  the  erection  of  new  factories.  The  amount  obtained  by  this 
industry  had  never  been  equalled  previously  in  the  history  of  the  world.  Its  pro- 
duction, which  in  1907  reached  1.427,673  tons  of  sugar,  today  has  increased  to 
nearly  3.967,094  tons.  From  the  nineteen  mills  of  the  province,  the  total  production 
was  2.693,287  sacks  of  sugar,  or  389,864  long  tons.  As  a  port  for  sugar  exportation, 
the  capital  of  the  Republic  ranks  sixth  and  through  here  has  passed  the  product 
of  twenty-three  factories,  reckoned  at  2.772,000  sacks  of  sugar. 

Our  tobacco  industry,  from  the  number  of  its  factories  and  the  thousands  of 
workmen  employed  in  its  preparation,  is  considered  second  in  importance.  No  other 
country  produces  an  equal  quality  of  this  leaf.  Because  of  the  duties  levied  abroad 
on  cigars,  this  industry  has  passed  through  several  crisis,  with  the  result  that  the 
form  in  which  it  is  exported  has  been  changed,  greatly  increasing  the  quantity  of 
leaf  and  stripped  tobacco.  In  1914  alone,  leaf  and  stripped  tobacco  to  the  value 
of  $16,584,078  and  cigars  in  the  amount  of  $9,121,661  were  exported;  and  in  1918 
the  exportation  of  the  former  reached  the  sum  of  $21,189,632,  and  of  the  latter, 
$13,379,104.  The  United  States  of  America  was  the  principal  consumer,  buying, 
during  the  five  mentioned  years  $70,372,628  worth.  In  1919,  the  tobacco  crop  increas- 
ed to  660,000  bales.  The  exportation  rose  to  372,140  bales  of  leaf  tobacco  and 
157.717,694  cigars. 

The  building  industry  has  developed  extraordinarily  on  account  of  new  Bct- 
tlements  in  the  farthest  suburbs  of  the  capital  and  in  adjacent  municipalities,  duo 
to  the  installation  of  electric  trolley  lines.  The  construction  of  new  buildings,  and 
substitution  of  modern  for  old,  has  transformed  the  capital,  making  it  a  city  of 
the  first  rank. 

Automobile  requirements  have  brought  about  a  big  industrial  development.  1b 
tires  alone,  there  are  in  Havana  fifty  competing  foreign  makes  and  their  montbiy 
sales  in  the  Island  is  reckoned  at  $200,000.  In  1917,  the  Cuban  Tire  and  Rubber 
Company  was   organized  in  Puentes   Grandes,— the   only  Cuban   tire   manufactory- 

In  the  capital,  the  number  of  foundries  and  iron-works  has  increased  consider 
ably:  cabinet-making  has  developed  notably.  In  factories  for  footwear,  glass,  papc^ 
and  cement,  millions  of  dollars  have  been  spent  on  enlargements.  There  exist  also 
manufactories  of  fertilizers,  acids,  metal  containers,  mirrors,  mosaics,  metalic  doorb, 
mattresses,  pins,  fans,  soap,  perfumery,  etcetera. 
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After  the  capital,  Marianao,  Guines  and  Guanabacoa  have  experienced  the 
greatest  industrial  development  since  1907. 

Among  the  new  and  important  industries,  we  may  cite  the  electric  plant,  the 
furniture,  ice  and  gasoline  factories  in  Marianao;  the  oil  mill  in  El  Cano,  the  soap 
factory  in  La  Ceiba,  etc. 

In  Guines,  there  has  been,  since  the  date  mentioned,  an  increase  of  235  new 
establishments,  both  industrial  and  commercial,  among  them  several  packing  houses 
for  native  fruits  for  export  to  the  United  States.  There  is  also  a  new  aqueduct 
nearly  finished. 

The  Havana  Central  Eailroad,  built  in  1907,  as  also  the  highways  of  Catalina, 
San  Nicolas  and  Helena,  constructed  later,  have  contributed  largely  to  the  indus- 
trial advancement. 

In  Guanabacoa,  the  establishment  of  new  industries  has  been  remarkable. 
Among  these  may  be  mentioned  the  tobacco  factory  of  J.  Suarez  Murias,  opened 
on  October  3,  1916.  Besides  this,  there  are  six  new  retail  tobacco  factories;  one 
factory  for  powder  and  other  explosives;  one  fertilizer  mill;  one  for  artificial  coal; 
one  for  cement  conduits;  one  for  iron-work  and  machinery;  one  for  fine  and  roof 
tiling;  three  saddlery  factories;  one  tannery;  one  electrically  operated  flour  mill; 
one  candle  factory;  eight  shoe  factories;  one  manufactory  of  containers  of  all 
kinds,  two  factories  for  the  preserving  of  skins;  one  sausage  factory;  one  soap 
factory;  five  electrically  operated  confectionery  and  preserve  factories, — all  estab- 
lished since  1907. 

Commerce. — The  commerce  of  the  Kepublic  has  attained  an  extraordinary  im- 
portance, as  regards  both  imports  and  exports.  The  imports  in  1907  amounted  to 
$104,461,000,  and  exports,  $104,173,000,  making  a  total  of  $208,634,000.  With  rare 
exceptions  each  successive  year  has  brought  a  remarkable  increase,  especially  from 
1918  to  1919  when  the  imports  amounted  to  $315,685,867,  and  exports,  $477,221,863, 
making  a  total  of  $792,907,730.  These  values  are  in  gold  dollars  and  do  not  include 
other  coinage.  Taking  the  exports  and  imports  by  their  total  value  and  according 
to  province,  Havana  holds  first  place  for  importation  and  third  for  exportation; 
classified  according  to  ports,  the  city  of  Havana  occupies  first  place  in  both  exports 
and  imports. 

Public  mstruction. — Public  instruction  in  Havana  province  was  first  under- 
taken in  1907  by  the  Superintendent  of  Instruction  in  the  Districts  of  Havana  and 
Guanabacoa,  the  rest  of  the  province  being  in  charge  of  a  provincial  inspector. 
In  1909,  the  new  scholastic  law  was  issued,  to  reorganize  previous  conditions,  and 
thereby  Havana  province  was  divided  into  eight  inspection  districts:  Havana,  Ma- 
rianao, Guanabacoa,  Jaruco,  Giiines,  Aguacate,  Bejucal  and  San  Antonio  de  los 
Banos, — each  centering  in  a  distinct  municipality,  and  all  together  embracing  the 
entire  province  under  two  provincial  inspectors  appointed  by  said  new  law. 

In  1908,  the  Agricultural  Schools,  called  ** Agricultural  Granges,'*  were 
established. 

In  1913,  there  existed  3,800  Primary  Schools,  this  number  being  increased  later 
by  900  more  school-rooms. 

In  January,  1920,  the  ruling  of  September  6,  1918,  was  confirmed,  creating 
the  Home  School  at  Havana,  as  an  advanced  school  of  economics,  arts  and  domestic 
science. 

For  qualified  students  of  high  standing  in  the  University  of  Havana,  a  two-year 
travelling  fellowship  of  $100  monthly  was  created. 

A  corps  of  visiting  teachers  has  been  organized.  There  are  also  in  Havana  two 
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elass-rooms  in  pedagogy  for  teachers  not  fully  prepared.   A  laboratory  has   been 
opened  for  general  study  of  the  Cuban  child. 

In  1915,  Normal  Schools  for  Teachers  were  established  and  these  have  already 
graduated  twenty-one  girls  and  niueteen  men. 

Charities,— Kt  Guanabacoa  two  asylums  for  the  old  have  been  established; 
one  called  ''La  Sagrada  Familia/'  established  January  6,  1918,  and  the  other, 
''El  Asilo  Nacional,'^  established  February  1,  1919. 

"El  Preventorio  Marti''  is  located  in  the  barrio  of  Cojimar  and  is  devoted  to 
the  strengthening  of  weak  children,  who  may  stay  two  years  in  this  asylum. 

In  Havana  is  the  Menoeal  Asylum  for  children.  Luyan6  also  has  a  children's 
asylum. 

"La  Misericordia, "  a  home  for  the  aged,  founded  in  Cerro  previously  to  1907, 
was  moved  some  four  or  five  years  ago  to  the  vicinity  of  Arroyo  Naranjo  and  with 
its  new  buildings,  parks,  etc.,  has  been  so  transformed  that  it  may  be  considered  a 
new  institution. 

Agriculture. — Although  this  country  is  essentially  agricultural  and  its  popula- 
tion relatively  small  considering  its  area,  there  is  no  formal  government  action  to 
supply  the  resulting  labor  shortage  through  immigration,  nor  to  induce  to  remain 
here  those  who,  allured  by  high  wages,  arrive  each  year:  consequently  many  return 
to  their  own  country  at  the  end  of  the  sugar  crop.  This  casual  immigration  in  1907 
reached  the  total,  as  regards  all  countries  of  origin,  of  32,436;  and  in  1917  it 
went  to  57,097,  but,  through  lack  of  ships  because  of  the  European  war,  fell  in 
1918  to  37,321, — a  contributing  factor  being  the  Spanish  Government's  immigra- 
tion prohibition  arising  from  the  number  of  deaths  in  crossing,  due  to  epidemics 
prevalent  at  that  time. 

The  number  of  immigrants  of  all  trades  and  professions  landed  at  the  Port  of 
Havana  rose  to  17,134,  of  which  5,641  were  farm-hands  and  6,669  day-laborers, 
although  it  is  not  possible  for  me  to  determine  how  many  of  this  number  may  have 
been  employed  in  agricultural  tasks. 

Custom  duties.—FoT  1907,  at  Havana,  these  totaled  $19,328,064.51,  and  in 
1918,  $28.226,301.06,— which  represents  an  increase  of  $8,898,236.55. 

At  Batabano,  in  1907,  they  amounted  to  $4,731.47,  and  in  1918,  to  $1,106.36,— 
a  decrease  of  $3,625.11. 

Nueva  Gerona,  during  1907,  collected  $1,114.14  and  during  1918,  $9,593.61, 
which  is  an  increase  of  $8,479.47. 

Highways.— Uayana  province,  not  including  the  Isle  of  Pines,  has  today  578 
kilometers  of  roadway.  The  Isle  of  Pines  itself  has  62  kilometers  of  highway. 

BanTcs. — Cuba  has  a  large  number  of  banks,  some  few  founded  previous  to 
1907,  but  mostly  of  recent  date.  The  capital  represented  by  these,  as  well  as  their 
available  funds,  indicate  the  gi'eat  prosperity  of  the  country,  doing  much  to 
facilitate  the  important  transactions  daily  carried  on  in  the  promotion  and  develop- 
ment of  the  various  industries.  Most  of  these  banks  have  numerous  branches  at 
other  towns  in  the  Island. 

Besides  these,  there  are  many  banking  and  other  establishments  for  the  making 
of  small  short-term  loans. 

Mines. — The  Cuban  Oil  Company,   of  Bacuranao,  is  the  only   one  with  stock 
quoted  on  the  Exchange. 
Yours  very  truly, 

(Signed)  Lorenzo  Ponce  de  Le5n, 

Provincial  Inspector. 


REPOBTS  OF  THE  PROVINCIAIi  INSPECTORS  921 


EEPOET  OF  THE  PROVINCIAL  INSPECTOR  OP   MATANZAS 

Matanms,  January  23,  1930. 
Director  General  of  the  Censiis. 
Havana. 
Sir: 

Your  circular  letter  directs  the  provincial  inspectors  to  send  a  report  of  their 
work  and  the  results  obtained. 

Office  installment.— This  was  my  first  care  when  I  was  appointed,  and  assisted 
by  the  president  of  the  court,  Dr.  Arocha,  and  Dr.  Echevarrla,  a  member  of  the 
same,  and  of  the  Provincial  Electoral  Board,  I  obtained  the  same  day  a  portion 
of  the  office  occupied  by  said  Board.  As  this  was  gratuitous,  the  census  had  no 
expenses  for  rent,  furniture,  light,  telephone,  water,  ice  and  cleaning. 

Territorial  division. — I  began  to  divide  the  province  into  277  districts  of 
enumeration,  for  which  work  I  had  only  the  provincial  maps,  none  too  clear,  and 
some  lists  prepared  by  the  central  office  of  the  census.  The  first  difficulty  in  this 
work  was  the  scarcity  of  time,  having  been  allotted  one  week,  and  requiring  four, 
in  which  to  select  the  instructors  who  were  to  go  with  me  to  each  of  the  munici- 
palities to  make  the  division  of  the  barrios  and  define  the  limits  thereof.  It  was 
impossible  to  reduce  the  time  for  this  work  and  I  used  more  than  the  time  allotted, 
resorting  to  the  use  of  the  telephone  in  order  to  secure  the  necessary  data  from  the 
instructors,  who  were  encoimtering  great  difficulty  in  securing  it  from  the  munici- 
pal offices,  etc. 

Mrs.  Dum^s,  widow  of  the  inspector  of  this  province  in  the  previous  census, 
gave  me  the  maps  and  plans  of  cities  utilized  by  him  in  1907.  With  these,  I  was 
able  to  finish  the  work  of  the  division  of  the  province.  There  were  some  differences 
due  to  some  municipalities  not  having  plans  and  data  about  the  limits  of  their 
territory,  which  resulted  in  some  errors  and  omissions  in  the  names  of  barrios. 

Selection  of  instructors  and  enumerators. — The  method  used  to  select  enume- 
rators was  that  of  a  free  petition.  The  applications  were  examined  carefully  with 
particular  regard  to  the  age  of  applicant  and  their  ability  to  write  clearly.  Prefe- 
rence was  given  to  women  for  the  urban  districts,  as  I  was  convinced  their  work 
would  be  much  better,  as  they  are  without  political  influence.  The  results  of  the 
census  in  this  province  give  a  high  idea  of  the  intellect  of  the  Cuban  women,  as 
their  work  was  made  carefully  and  clearly. 

The  proposals  and  selection  made  by  this  inspection  and  approved  by  you,  of 
the  enumerators,  involved  much  difficult  work.  There  were  many  petitions  for  the 
urban  districts,  and  a  scarcity  of  same  for  the  rural  districts.  I  believe  this  w^as 
on  account  of  the  Law,  which  specifies  the  same  salary  for  urban  and  rural  enume- 
rators. The  urban  enumerator  has  no  expenses,  while  the  rural  enumerator  has 
expenses  for  horses,  meals,  lodging  and  feed  for  the  horse.  For  this  reason,  the 
appointments  of  enumerators  for  the  cities  brought  many  protests  from  the  press, 
and  the  appointment  of  the  rural  enumerators  was  very  difficult,  as  it  was  not  easy 
to  find  the  number  needed.  The  hurry  in  selecting  these  people  caused  difficulties 
which  appeared  when  their  work  was  receivd,  but  at  last  the  enumeration  was 
finished. 

Behavior  of  instructors  and  enumerators. — The  selection  of  the  instructors  for 
the  municipalities  was  a  lucky  hit,  as  all  of  them  were  interested  in  being  instructed 
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and  in  instructing  the  enumeratora.  Some  of  them  were  not  very  efficient  in  the 
application  of  the  rules,  which  compelled  me  to  examine  their  work  very  carefully, 
but  in  the  main  they  have  done  fine  mork. 

Generally,  the  country  enumerators  worked  under  very  bad  conditions,  as  it 
rained  during  all  of  September  and  October.  The  enumerator  of  Pedro  Betaneourt, 
Mr.  Santiago  Herrera,  was  almost  drowned  in  wading  a  brook  swollen  by  the  rains, 
when  he  and  his  horse  were  dragged  by  its  current.  The  enumerators  whose  districts 
included  some  portion  of  the  Cienaga  de  Zapata  (Zapata  Swamp)  had  to  walk 
into  places  where  their  horses  could  not  go,  remaining  there  for  some  days  at  a 
great  risk  on  account  of  the  mosquitoes  and  crocodiles,  walking  great  distances  in 
order  to  enumerate  some  people  busy  on  chopping  timber  and  making  charcoal.  I 
have  been  informed  by  their  instructor  that  these  people  were  surprised  to  see  the 
enumerators  there,  for  although  they  had  lived  in  the  same  spot  for  many  years, 
they  had  never  been  enumerated  before. 

The  delay,  of  the  enumerators  in  delivering  their  work  was  due  to  the  persona! 
delivery  of  the  voting  cards  to  the  electors^  to  whose  homes  they  had  to  go  several 
times  resulting  in  their  being  compelled  to  work  more  than  eight  hours  in  order  to 
be  able  to  accomjdish  the  minimum  number  of  daily  enumerations.  They  encoun- 
tered people  who  refused  to  be  enumerated,  which  necessitated  a  lengthy  explanation 
in  order  to  get  the  data  for  the  census.  Even  some  cultured  people  thus  opposed  the 
enumerators,  and  there  have  been  many  instances  in  which  the  enumerator  has 
been  compelled  to  threaten  to  denounce  these  i)eople  before  securing  the  data  for 
the  census.  In  the  municipality  of  Cardenas,  a  lady  numerator  w-as  insulted  by  a 
foreign  owner  of  a  commercial  store,  when  she  went  to  enumerate  the  employees 
of  said  store.  The  enumerator  denounced  this  case  to  a  judge,  and  aided  by  the 
instructor,  succeeded  in  having  the   foreigner  sentenced  to  thirty-one  days  in  jail. 

There  have  been  many  cases  of  people  who  refused  to  receive  the  voting  cards, 
and  others  who  demanded  same  without  being  entitled  to  them.  Some  of  the 
ignorant  inhabitants  opposed  the  enumerators,  claiming  the  census  was  being  made 
in  order  to  establish  a  compulsory  military  service,  or  for  a  new  system  of  taxes, 
or  in  order  to  know  the  houses  of  the  witches,  or  that  it  was  a  political  work,  etc 
I  was  surprised  at  the  ignorance  among  them  about  the  members  of  their  own 
families.  In  many  cases,  it  was  necessary  to  annul  voting  cards  issued  in  accordance 
with  the  data  given  by  the  relatives  of  the  elector,  because  the  wife  or  other  relative 
had  made  some  mistake,  not  only  concerning  the  age,  time  of  residence,  etc.,  but 
even  the  names. 

There  was  one  case  which  I  will  mention  as  a  coincidence,  namely  the  apparent 
duplicate  enumeration  of  persons  in  the  same  family.  In  examining  the  enumera- 
tors' work,  I  have  found  more  than  one  case  of  this,  and  when  investigated,  I  have 
found  that  they  were  twin-born  with  all  particulars  exactly  alike,  even  the  name. 
In  some  places,  and  especially  among  the  rural  people,  there  is  the  custom  of  adding 
to  the  name  of  the  son  the  name  of  the  saint  of  the  day  on  which  he  was  born 
without  regard  to  the  sex,  thus  creating  a  confusion,  and  making  it  impossible  to 
distinguish  one  from  the  other  even  by  name. 

The  progress  of  the  province. — The  industry  and  commerce  of  this  province 
have  had  a  great  increase.  The  manufacturing  of  sugar  has  brought  to  this  province 
a  great  contingent  of  workmen,  and  that  is  the  reason  for  the  increase  in  popul'^ 
tion.  This  influx  of  population  has  brought  about  the  establishment  of  other  in 
dustries.  As  new  industries  in  the  province  since  the  census  of  1907,  I  can  men 
tion  the  construction  of  the  Hershey  railway,  which  will  join  Matanzas  and  H-'^ 
vana  on  the  North  coast,  the  electric  railways  in  the  cities  of  Matanzas  and  Car- 
denas, the   manufacture  of   hemp  ropes,   of  dye   prints,  of  Blue-Gas,  of   chemica* 


REPORTS  OF  THE  PROVINCIAL  INSPECTORS  923 


fertilizers,  and  of  mosaics,  of  hydraulic  electric  light  and  power  service,  the  manu- 
facturing of  lime,  tanning  of  leathers  and  the  development  of  banks,  credit  and 
insurance   corporations. 

The  manufacturing  of  hemp  rope  has  had  a  great  development,  as  is  shown 
by  the  construction  of  fme  buildings  and  shops  in  the  outskirts  of  the  city.  This 
is  the  center  of  a  great  area  of  hemp,  which  reached  to  Cardenas  and  other  regions. 

The  electric  railways  in  Matanzas  and  Cardenas,  now  operated  by  the  storage 
battery  system,  wiU  shortly  be  changed  to  the  trolley  system,  to  enable  them  to 
reach  high  places  to  which  the  Imes  will  be  extended.  The  hydraulic  production  of 
electricity  will  reduce  the  cost  of  light  and  motive  power.  Near  to  this  city  is  a 
waterfall  which  operates  all  this  machinery,  tlie  strength  of  the  fall  being  proved 
at  more  than  1,000  horse  power.  In  addition,  an  ice  and  refrigerating  plant'^is  being 
erected  with  the  latest  machinery,  and  will  produce  very  cheaply  all  the  ice  required. 
The  use  of  Blue-Gas  is  not  very  general,  being  confined  principally  to  the  industries 
and  to  the  lighting  of  railway  cars. 

The  following  data  will  give  an  idea  of  the  prosperity  in  the  sugar  industry: 

From  the  crop  of  1906-1907  there  was  exported  from  Matanzas  port  1.499,640 
sacks  of  sugar  and  from  the  crop  1918-1919,  the  exportation  was  3.581,193,  or  an 
increase  in  production  of  39%.  Through  the  port  of  Cardenas,  the  number  of  sacks 
of  sugar  exported  from  the  crop  of  1906-1907  was  1.131,169,  and  from  the  crop 
of  1918-1919  the  number  was  2.642,987,  or  an  increase  of  33%. 

Commerce,  progressing  similarly  to  industry,  has  increased  greatly,  and  the 
sales  and  transactions  involved  great  profits  by  reason  of  illegitimate  monopoliza- 
tion of  the  necessities  of  life.  In  1907,  the  importations  through  the  port  of  Ma- 
tanzas were  $3,101,894,  and  the  importations  of  1919  reached  $10,124,416,  or  an 
increase  of  226%.  Through  the  port  of  Cardenas  there  was  iuiported  during  1907 
merchandise  to  the  value  of  $2,039,918,  and  during  1919,  $6,972,334,  an  increase 
of  242%. 

The  exportation  from  Matanzas  in  1907  readied  $11,390,524,  and  in  1919, 
$73,198,221,  or  an  increase  of  542%.  The  exportation  from  Cardenas  in  1907 
amounted  to  $9,823,146,  and  in  1917-1918  $41,270,000,  or  an  increase  of  320%. 
The  data  for  1919  is  not  available. 

Public  instruction  has  had  a  great  development  in  this  province.  In  1907, 
there  were  318  schools  and  in  1919,  455,  or  an  increase  of  43%>.  The  number  of 
teachers  in  1907  was  602,  and  in  1919,  771,  or  an  increase  of  28%.  The  number 
of  pupils  in  1907  was,  24,710,  and  in  1919,  31,813,  or  an  increase  of  29%. 

A  normal  school  for  teachers  w^as  opened  on  November  15th,  1919,  with  the 
following  teachers:  one  director,  one  sub-director,  one  secretary  and  eleven  teachers. 
The  number  of  pupils  at  present  is  83,  divided  into  two  courses.  The  law  provides 
tor  four  courses,  and  when  same  are  established,  a  building  will  be  erected  by  the 
Council.  A  new  building  is  now  being  constructed  for  the  institute  of  second  ins- 
truction, a  beautiful  building  covering  an  entire  block  with  sufficient  capacity  for 
the  pupils  of  the  entire  province. 

The  health  department  has  nothing  new  to  report. 

The  Hershey  Company  is  creating  some  centers  of  population  in  different 
places  of  the  province,  through  which  their  new  railway  will  pass,  and  in  the 
harrios  of  Canasi  and  Corral  Nuevo,  there  are  already  some  developments  including 
sidewalks,  streets,  shade  trees,  and  beautiful  buildings,  which  will  compare  favorably 
with  those  in  the  suburbs  of  Havana. 

The  suburbs  of  Matanzas  are  being  developed  also,  especially  in  the  barrios 
of  Versalles  and  La  Cumbre,  at  Dubrocq  and  Marti  Avenues.  At  this  last  place,  the 
building  construction  is   progressing  rapidly,  and   families  are   moving  into   them 
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as  permanent  residences,   although  previously  it   has   been  considered   as   only  a 
summer  place. 

Operation  of  the  Census  Law  and  modifieation  suitable  to  same. — I  believe 
that  the  permission  given  by  the  Law  to  the  enumerators  to  issue  voting  cards 
should  cease.  The  right  of  suffrage  should  not  be  passed  upon  except  by  a  court 
of  justice  or  other  tribunal  designed  especially  to  pass  upon  this  right. 

I  also  believe  that  the  system  of  pay  for  enumerators  should  be  changed,  as- 
signing different  salaries  to  the  city  and  country  districts,  which  would  be  more 
equitable  and  insure  a  quick  termination  of  the  enumeration.  I  suggest  eight  cents 
for  each  card  of  enumeration  in  urban  districts  and  twelve  cents  in  rural  districts. 
If  salaries  are  continued,  I  recommend  $6.00  and  $9.00  respectively,  to  the  enume- 
rators of  city  and  country  districts.  Further,  that  the  payment  of  enumerators  be 
expedited  by  having  a  paymaster  within  its  organization.  The  size  of  the  census 
cards  should  be  increased,  as  some  spaces  are  too  small  to  write  in  easily. 

Employeess  of  the  office. — I  want  to  finish  this  report  by  commending  the  fine 
work  of  the  employees  of  this  office.  They  were  obliged  to  be  at  the  office  from  16 
to  18  hours  daily,  Sundays  included,  and  all  the  time  they  appeared  cheerful.  In 
their  anxiety  to  improve  the  work,  they  sometimes  forgot  to  eat  and  sleep,  and  for 
this  reason  I  desire  to  here  mention  their  names: 

Julio   A.   Escoto    Secretary  and  chief  clerk. 

Elisa    Carballo Typist. 

Carlos  M.   Trelles   Boisier Sub-inspector. 

Federico    Dominguez Sub-inspector. 

Francisco    Diaz    G^rciga Sub-inspector. 

Manuel    Sainz    Assistant. 

Consuelo    Diaz Assistant. 

NicoMs    Prince Messenger. 

Respectfully  yours, 

(Signed)   Edtjarbo  Escoto, 

Provincial   Inspector. 
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Santa  Clara,  Fehruary  1,  19 W. 
Director  General  of  the  Census. 
Havana. 

Sir: 

The  notice  of  my  appointment  as  inspector  of  the  census  for  this  province 
greatly  surprised  me,  as  I  did  not  possess  the  knowledge  and  experience  necessary 
for  such  a  place,  and  it  had,  to  me,  but  one  explanation,  my  absolute  isolation 
from  politics,  my  complete  independence  from  party  influence  and  confidence  io 
my  impartiality.  This  belief  and  the  conviction  that  the  work  of  the  census,  br 
the  circumstances  under  which  it  had  to  be  realized,  was  a  work  which  claimed  tlie 
cooperation  of  all  Cuban  citizens,  decided  me  to  accept  the  charge. 

I  went  to  Havana  to  receive  instructions  and  returned  on  August  5th,  to  begin 
the  work.  The  instructions  given  to  the  inspectors  made  it  apparent  that  it  was  to 
be  a  difficult  task,  the  preparation  for  which  must  be  accomplished  quickly  as  the 
Census  was  to  start  the  first  day  of  September,  and  no  time  could  be  lost. 
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The  formation  of  the  districts.— Mj  first  task  was  to  make  the  districts  of 
enumeration  in  order  that  each  enumerator  should  know  the  limits  of  his  district. 
Although  the  Direction  of  the  Census  furnished  us  with  data  concerning  the  barrios 
of  each  municipality  and  the  number  of  districts  into  which  they  should  be  divided 
based  on  a  calculation  of  the  population,  the  work  of  marking  the  limits  of  each 
barrio  and  of  each  district  required  time  and  a  knowledge  of  the  topography  of 
each  municipality.  This  could  best  be  accomplished  by  a  trip  through  the  province, 
intervening  the  mayor  of  the  municipalities  and  the  barrios,  but  the  shortness  of 
time  made  this  impossible.  Under  these  circumstances,  I  requested  the  provincial 
governor  to  call  to  Santa  Clara  the  mayors  of  the  municipalities,  and  for  three 
days.  I  consulted  with  them.  These  interviews  were  not  only  for  the  purpose  of 
dividing  the  barrios  into  districts  of  enumeration,  but  also  to  secure  their  assistance 
in  the  other  work  of  the  census.  I  obtained  the  necessary  data  from  the  municipal 
fdes,  and  while  without  this  data  the  work  of  dividing  the  barrios  into  districts  of 
enumeration  would  have  been  impossible,  in  many  cases  the  information  was  not 
sufficiently  clear  to  ascertain  the  dividing  line  between  one  barrio  and  another  or 
between  two  municipalities.  The  greatest  difficulty  was  encountered  in  the  division 
of  the  districts,  but  with  the  data  of  the  mayors  and  the  help  of  maps  and  infor- 
mation secured  from  persons  familiar  with  the  ground,  I  finally  completed  the 
division  of  the  province  into  districts.  This  important  work  was  more  difficult 
because  I  was  unable  to  secure  an  up-to-date  map  of  each  municipality,  and  this 
made  it  necessary  to  depend  somewhat  on  the  knowledge  of  the  enumerators  of 
their  districts.  The  hurry  with  which  this  work  was  done  at  Cienfuegos  and  the 
absence  of  data  concerning  the  limits  of  the  barrios  resulted  in  the  districts  being 
very  unequal,  and  there  were  cases  in  which  enumerators  were  finished  within  a 
week,  and  others  which  necessitated  the  segregation  of  a  portion  of  a  district  for 
another  enumerator.  The  great  increase  of  population  in  some  barrios  of  Sancti- 
Spiritus  necessitated  the  creation  of  some  sub-districts.  The  total  number  of  original 
districts  in  this  province  was  543.  During  this  work  I  was  limited  to  a  chief  clerk, 
but  I  could  have  used  two  or  three  sub-inspectors  to  good  advantage. 

The  instructors, — Simultaneously  with  the  work  of  dividing  the  districts,  I 
had  to  select  the  instructor  enumerators  for  the  twenty-nine  municipalities,  of  the 
province.  The  securing  of  the  right  men  for  instructors  is  a  very  important  matter 
as  on  the  instructor  depends  the  success  or  failure  of  the  enumeration.  In  view 
of  this,  I  tried  to  select  the  best  people  possible,  weighing  them  with  respect  to 
their  intelligence,  activity,  energy  and  knowledge  of  the  populatdon  and  the  topo- 
graphy of  their  municipality.  In  this  selection  I  made  use  of  all  the  information 
obtainable  from  persons  in  w^hom  I  had  confidence.  Thus  on  August  9th,  I  sent  a 
list  to  the  Direction  General  of  twenty-seven  candidates  for  instructors,  not  having 
been  able  to  find  suitable  persons  for  Sagua  la  Grande  and  Encrucijada  until  later. 

The  rapid  enumeration  in  some  municipalities,  the  difficulties  and  incidents 
noted  in  others  and  the  results  obtained  in  each  convinced  me  that  the  instructor 
is  the  soul  of  the  census  work. 

The  €7iumeratars. — After  the  Instructors  had  been  appointed  and  instructed,  I 
began  to  examine  the  great  number  of  applications  for  the  position  of  enumerator, 
a  very  tedious  work  in  which  I  took  cognizanse  only  of  the  competence  of  the 
applicants.  I  first  selected  those  who  wrote  clearly,  then  I  selected  those  who  had 
worked  in  former  censuses,  and  lastly,  those  who  had  an  intimate  knowledge  of  the 
districts,  assigning  the  women  to  urban  and  suburban  territories.  My  experience 
compels  me  to  state  for  the  benefit  of  future  censuses  that  it  is  a  great  mistake 
to  employ  persons  who  have  worked  in  former  censuses  without  any  examination. 
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for  while  I  found  many  of  them  intelligent,  there  were  others,  supposedly  experienced 
in  census  work,  who  were  not  so  intelligent  and  who  were  inclined  to  disregard  the 
new  instructions. 

I  am  convinced  that  the  best  material  for  enumerators  is  to  be  found  among 
the  government  employees.  Such  employees  regard  the  work  of  the  census  as  an 
opportunity  to  secure  movement  and  activity  thereby  breaking  the  sedentary  life 
of  the  office,  and  they  are  better  educated  and  more  experienced.  Some  persons 
ideally  equipped  for  this  work  were  excluded  by  the  Census  Law.  Most  of  the  ins- 
tructors of  this  province  after  understanding  the  nature  of  their  work  were  very 
enthusiastic.  As  previously  stated,  the  instructors  have  been  the  most  important 
factors  in  obtaining  the  best  results  in  this  census. 

The  instruction. — After  the  enumerators  were  appointed,  they  had  to  be  ins- 
tructed. The  best  results  of  this  instruction  were  obtained  from  the  filling  of  the 
census  cards  and  the  issuance  of  voting  cards.  I  believe  many  errors  could  have 
been  avoided  if  in  advance  of  the  day  of  the  Census,  one  day  had  been  designated 
for  a  practice  enumeration,  permitting  the  instructors  to  call  the  enumerators' 
attention  to  their  omissions  and  errors. 

The  instruction  of  the  enumerators  at  Oeste  de  Cienfuegos,  was  made  bv 
Mr.  Agustin  Mellado,  of  Aguada  de  Pasajeros,  as  there  was  no  means  of  communi- 
cations between  this  municipality  and  Cienfuegos,  making  it  difficult  for  the 
enumerators  to  go  to  Cienfuegos. 

The  greatest  difficulty  in  the  organization  of  the  employees  was  the  resigna- 
tions of  many  enumerators  in  the  last  days.  At  Sancti  Spiritus,  Trinidad  and  Cien- 
fuegos, I  became  alarmed  at  the  great  number  of  resignations.  On  investigation, 
I  found  this  due  to  the  fact  that  some  enumerators  were  not  pleased  with  the 
districts  assigned  to  them.  In  those  municipalities  in  which  the  instructors  had 
previously  consulted  the  enumerators  about  their  districts,  there  were  no  rcvsig- 
nations. 

For  the  districts  of  Cienaga  de  Zapata  in  Cienfuegos,  it  was  very  difficult  to 
secure  enumerators,  on  account  of  the  natural  difficulties  to  be  overcome,  involving' 
personal  dangers  and  rainy  weather,  and  for  which  the  pay  of  an  enumerator  was 
not  sufficient  to  cover  the  necessary  expenses.  I  desire  to  commend  the  patriotic 
conduct  of  Messrs.  Jose  Dean,  enumerator  of  district  D60A,  Jose  Collazo  Godincz, 
district  D60,  and  Jesus  Lombera,  district  D61,  who  accepted  this  work. 

On  the  15th  of  September, — the  day  of  the  Census — the  enumeration  began  in 
almost  all  the  districts  of  the  province.  On  the  17th,  the  first  cards  began  arrivin.s: 
in  this  office,  and  four  days  later  the  receipts  became  a  steady  stream. 

A  revision  section  was  organized,  which  kept  an  account  of  the  cards  received 
daily  from  the  respective  municipalities  and  when  checked  sent  them  to  the  Direc- 
tion General.  Six  employees  were  required  for  the  checking,  which  soon  disclosed 
that  the  system  used  by  the  instructors  permitted  many  errors  to  go  unnoticed, 
and  a  method  was  established  for  reporting  all  the  errors  to  the  enumerator  by 
means  of  a  card  (form  1)  on  which  was  marked  the  space  or  line  omitted.  This 
system  gave  good  results,  and  soon  the  number  of  errors  began  to  decrease. 

The  enumeration  was  especially  well  made  in  the  following  municipalities:  Ou' 
marones,  Quemado  de  Giiines,  Esperanza,  San  Juan  de  las  Yeras,  Eancho  Veloz, 
Santa  Clara,  Santa  Isabel  de  las  Lajas,  Santo  Domingo,  Vueltas,  Palmira,  Placetas, 
Zulueta  and  Eanchuelo, — this  last  one  being  the  first  municipality  of  the  EepublK' 
to  finish  the  enumeration.  The  activity  and  competence  of  the  instructors  of  these 
districts  deserve  special  mention.  These  qualities  were  also  found  in  Mrs.  ManJ* 
Franco,  instructor  of  Santa  Clara  and  the  only  female  instructor  in  this  province, 
and  entitles  her  to  be  classed  among  the  most  important  employees  of  the  census, 
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and  demonstrates  once  more  the  exceptional  qualification  of  the  Cuban  women  for 
these  difficult  charges. 

The  good  results  achieved  in  the  municipalities  of  small  population  show  that 
the  success  of  the  enumeration  is  dependent  in  a  large  degree  upon  the  number  of 
districts  in  charge  of  one  instructor,  and  this  fact  suggests  the  appointment  of  two 
or  three  instructors  in  the  larger  municipalities,  assigning  to  each  such  instructor 
a  number  of  barrios. 

Twenty  five  days  after  the  beginning  of  the  enumeration,  the  necessity  of 
subdividing  some  of  the  districts  became  apparent.  The  great  increase  of  inhabitants 
in  some  barrios  of  Sancti  Spiritus  and  the  deficient  division  of  the  districts  com- 
pelled me  to  use  special  agents  to  complete  the  enumeration.  In  order  to  secure 
the  completion  of  the  enumeration  in  the  legal  time,  I  offered  premiums  to  the 
enumerators  w^ho  could  make  the  most  enumerations  in  a  short  time  in  the  urban 
and  rural  districts,  and  obtained  good  results.  I  believe  if  this  idea  could  be  accept- 
ed, it  would  save  time  and  money.  I  state  as  a  hint  for  the  future  that  the  division  of 
the  districts  should  be  made  on  the  ground  in  order  to  appreciate  the  population  and 
provide  for  a  sufficient  number  of  enumerators. 

The  enumeration  of  the  keys  was  made  without  great  difficulty.  The  keys  on 
the  South  coast,  from  Cienfuegos  to  Punta  Gorda,  on  the  Peninsula  of  Zapata, 
were  enumerated  by  Mr.  Jose  Dean,  enumerator  D-129,  who  made  the  trip  on  the 
Government  boat  ''Matanzas. ''  The  keys  of  the  North  coast  were  enumerated  by 
the  enumerators  of  the  various  districts  in  which  they  were  included. 

The  enumeration  of  the  Peninsula  of  Zapata,  in  which  I  w^as  especially  in- 
terested, was  made  satisfactorily  by  enumerator  Jose  Dean  assisted  by  sub-inspector 
Eduardo  Benet.  These  two  employees  were  greatly  aided  by  the  Commander  of  the 
Government  boat  ^ '  Matanzas, ' '  Mr.  Gustavo  Valdespino.  The  report  of  Messrs. 
Dean  and  Benet  about  the  richness  of  that  portion  of  the  Island,  the  hospitality  of 
the  natives,  and  the  difficulties  encountered  in  making  the  enumeration  would 
require  more  space  than  can  be  devoted  to  it  in  this  rejtort. 

On  account  of  the  confusion  in  the  limits  of  some  districts,  there  were  some 
conflicts  between  the  enumerators  but  all  this  was  adjusted.  The  conflict  between 
Cienfuegos  and  Abreus  required  the  cancellation  of  some  enumerations.  Cienfuegos 
and  Trinidad  also  had  some  trouble  on  account  of  the  enumeration  of  the  farm 
'' Buenos  Aires. '^ 

The  enumerators  were  compelled  to  go  to  every  house  within  the  limits  of  their 
districts  in  order  to  know  whether  they  had  been  enumerated,  thus  avoiding  any 
error  or  omission.  The  enumerators  who  have  signally  proved  their  ability  are  as 
follows:  Mr.  Rafael  Milian,  Miss  Rene  Mir,  and  Mrs.  Rosa  Maria  Masvidal  of  Sancti 
Spiritus,  Messrs.  Jose  G.  Barredo  and  Carlos  Franco  and  Miss  Lucia  Benet  of  Cien- 
fuegos, Misses  Isabel  Forne  and  Elena  Echerry  of  Trinidad  and  Miss  Elena  Enri- 
quez  of  Zulueta,  who  made  the  greatest  number  of  enumerations  in  the  province 
and  annuled  only  one  voting  card. 

The  examination  of  the  voting  cards. — I  desire  to  point  out  one  error  in  the 
examination  of  the  voting  cards.  To  leave  the  revision  of  the  voting  cards  until 
the  last  permits  the  enumerator  to  make  the  same  error  day  after  day,  which  I 
think  could  be  avoided  by  checking  the  books  every  few  days. 

The  same  system  was  used  for  the  examination  of  the  voting  cards  as  for  the 
C'eusus  cards.  In  a  large  kay  rack  having  as  many  divisions  as  there  were  districts 
of  enumeration  in  the  province,  were  kept  the  books  of  voting  cards.  Each  employee 
m  niy  office  noted  in  the  voting  books  over  his  signature  the  results  of  his  revision, 
and  when  he  discovered  errors  he  sent  them  to  another  employee  who  rechecked  the 
work  and  returned  it  to  the  instructor  for  correction. 
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In  the  urban  districts,  the  corrections  were  made  without  any  great  difficulty, 
but  in  several  rural  districts  of  Sancti  Splritus,  Trinidad  and  Cienfuegcm  I  had  to 
proceed  according  to  article  XL  of  the  Census  Law,  in  order  to  compel  the  enume- 
rators to  make  the  correction  of  the  voting  cards. 

THE  PROGRESS  OF  THE  PROVINCE 

Urban, — The  urban  progress  is  noticeable  in  the  twenty-nine  municipalities  of 
the  province;  principally  at  Cienfuegos,  Santa  Clara,  Sancti  Spiritus,  Sagua  la 
Grande  and  Eemedios.  The  information  obtained  shows  a  great  development  in  the 
number  of  buildings  erected  in  the  last  ten  years. 

Industrial. — The  progress  of  industry  is  also  noticeable.  During  the  last  tea 
years,  many  new  industries  have  been  established,  such  as  manufactories  of  canned 
goods,  spaghetti,  butter,  candles,  mosaics,  furniture,  shoes,  mineral  water,  cho- 
colate, perfumery,  oil,  etc. 

Agriculture. — Agriculture  has  reached  in  the  last  year,  a  high  stage  of  de- 
velopment; the  manufacturing  of  sugar  cane  attracting  the  greatest  energy  and 
capital.  The  cost  of  land  for  planting  sugar  has  reached  unheard  of  prices  and 
although  the  erection  of  new  sugar  mills  in  the  virgin  soil  of  Camagiiey  and  Oriente 
has  detracted  from  this  province  the  instalment  of  new  mills,  those  already  existing 
in  this  province  have  had  a  great  increase. 

After  sugar,  comes  the  cultivation  of  tobacco.  At  Camajuani,  the  last  harvest 
produced  30,000  bales  with  a  value  of  $2,500,000.  Cienfuegos,  Esperanza  and  Pla- 
cetas  produced  25,000  bales.  Santa  Clara,  San  Diego  del  Valle,  Trinidad,  Yaguajay 
and  Zulueta  also  had  large  harvests. 

The  raising  of  cattle,  although  decreased  in  some  places  owing  to  the  develop- 
ment of  the  sugar  industry,  remains  successfully  at  Calabazar,  Cienfuegos,  Corra- 
lillo,  Placetas,  Eemedios,  Eodas  and  Santo  Domingo,  involving  50,000  heads. 

Coffee  is  cultivated  at  Trinidad  and  Cienfuegos  on  a  large  scale.  In  some 
municipalities,  the  lesser  fruits  are  cultivated,  but  in  others,  no  effort  is  expended 
in  this  direction. 

M'tsiing. — Mining  was  never  seriously  undertaken  in  this  province  although 
many  claims  have  been  recorded  in  the  municipalities  of  Calabazar,  Cifuentes,  Oo- 
rralillo,  Cienfuegos,  Esperanza,  Placetas,  Santa  Clara,  San  Diego  del  Valle  and 
Trinidad,  covering  minerals  of  several  classes,  but  there  are  only  a  few  of  these 
mines  which  are  actually  being  developed.  At  Cienfuegos,  the  mine  **Carlota^'  is 
being  worked  with  some  activity. 

Commercial  progress. — This  is  very  notable;  branches  of  the  large  banks  having 
been  established  in  every  municipality. 

Communications. — Eailways  and  high  roads  exist  between  all  town  and  cities 

of  the  province.  The  telegraph  and  mail  services  are  very  efficient. 

Puhlic  improvements. — The  problem  of  water  systems  and  city  markets  has 
not  been  solved  by  some  of  the  municipalities. 

Puhlic  instruction. — The  small  number  of  private  schools  is  one  of  the  indi- 
cations of  the  development  of  the  public  school.  Although  the  number  of  school 
rooms  is  increased  each  year,  the  increase  of  population  and  the  confidence  the 
public  has  in  the  public  school  teachers  increase  the  number  of  pupils,  resulting 
in  a  shortage   of  school  accomodations. 
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Asylums  and  hospitals. — No  new  hospitals  have  been  built,  although  they  are 
greatly  needed  in  some  places.  However,  some  of  the  old  ones  have  been  improved, 
such  as  the  Civil  Hospital  of  Cienfuegos^  by  the  director,  Dr.  Alfredo  Mendez.  There 
are  also  some  private  clinics,  such  as  the  Spanish  Society  at  Cienfuegos, — one  of 
the  best.  An  asylum  for  old  people  and  poor  children  is  needed. 

Sancti  Spiritus  is  the  place  in  which  the  most  progress  is  evident.  There  are 
some  centers  of  population  in  the  barrios  of  Cabaiguan,  Guayos,  Keiba,  Santa 
Lucia,  Taguasco  and  Zaza  del  Medio,  whose  growth  is  due  to  the  Central  Eailway. 
Many  families  have  also  come  from  Pinar  del  Eio  to  the  tobacco  plantations.  The 
population  of  that  municipality  has  increased  so  rapidly  that  farmers,  merchants 
and  business  men  of  other  provinces  are  daily  attracted  to  it. 

But  the  improvement  most  worthy  of  mention  in  this  report  is  the  construction 
of  the  Cuba  Eailroad  from  Fomento  to  Trinidad.  This  old  southern  city,  notable 
in  the  past  for  its  riches,  faded  very  quickly  and  was  isolated  without  means  of 
communication  with  the  rest  of  the  Island,  almost  forgotten  in  the  gradual  develop- 
ment of  the  other  Cuban  cities  and  remembered  only  for  the  culture,  patriotism 
and  intelligence  of  its  sons.  The  new  railway  line,  inaugurated  in  1919,  has  opened 
the  long  closed  doors  of  industrial,  agricultural  and  commercial  progress,  and  the 
old  city  is  coming  back  into  its  former  life  of  richness.  The  influence  of  this 
railway  is  daily  more  noticeable.  The  commerce  and  industry  are  increasing  every 
day;  the  values  of  urban  and  rural  property  are  increasing  rapidly,  but  agriculture 
is  by  far  the  most  important.  The  railroad  offers  to  the  tourist  an  opportunity  of 
contemplating  nature  in  Cuba  in  its  grandest  mangnificence  and  splendor.  Its  ex- 
tension is  approximately  six  kilometers  in  length,  running  along  the  banks  of  the 
river  Agabama,  crossing  it  by  a  bridge  780  feet  in  length  and  160  feet  in  height. 
The  famous  valley  of  San  Luis,  bigger  than  Matanzas  valley,  should  be  visited  by 
those  who  wish  to  see  one  of  the  most  beautiful  landscapes  of  the  world. 

Lastly,  the  data  I  have  used  to  make  this  report  show  a  steady  movement  of 
general  progress,  an  evident  desire  for  culture  and  a  great  development  in  the 
population.  All  this  is  seen  in  the  societies,  newspapers,  theatres  and  libraries  found 
on  all  sides. 

Resume. — The  Census  of  1919,  compared  in  its  exactness  with  former  censuses, 
at  first  seems  to  be  less  complete.  No  former  census  contemplated  the  issuance  of 
voting  cards.  In  this  census,  all  who  did  not  receive  a  voting  card  were  considered 
as  not  having  been  enumerated,  and  this  produced  many  claims  of  omission,  but 
the  result  of  the  investigation  in  each  case  is  quite  favorable  to  this  last  census. 

This  province  has  been  particularly  careful  to  observe  the  spirit  of  impartiality 
contemplated  in  the  Census  Law.  The  employees  have  displayed  great  enthusiasm, 
especially  my  chief  clerk,  Mr.  Juan  Alemdn,  and  the  sub-inspectors  Messrs.  Juan 
Ferriol,  Agustin  Mellado,  Enrique  Leonard,  Eduardo  Benet  and  Ale  jo  Iznaga. 
Almost  all  the  instructors  and  enumerators  have  worked  with  energy  and  intelligence 
to  insure  the  greatest  exactness,  inspired  by  a  desire  to  serve  our  country,  and  con- 
sidering their  best  recompense  that  satisfaction  which  comes  to  any  man  who  does 
his  best. 

Respectfully, 

(Signed)    Carlos  Trujillo, 

Provincial  Inspector, 
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REPOET  OF   THE  PROVINCIAL  INSPECTOR   OF   CAMAGtJEY 

Camagiley,  January  10,   19gO. 
Director  General  of  the  Census. 
Havana. 

Sir: 

I  have  the  honor  to  submit  this  report  of  the  Census  in  this  province. 

Division  of  the  province  into  districts  of  enumeration. — In  connection  with 
the  formation  of  the  districts  of  enumeration,  on  August  7th,  I  obtained  from  the 
mayors  of  the  different  municipalities  in  the  province  data  about  the  limits  of 
the  barrios.  With  this  data  and  aided  by  two  maps  which  contained  many  errors, 
the  work  of  dividing  the  districts  was  started  with  the  cooperation  of  the  surveyors, 
Floreneio  Reina  Canet  and  Agustin  Tome  Varona.  The  instructors,  Eugenio  E. 
Caragol  of  Santa  Cruz  del  Sur,  Luis  M.  Guerra  of  Moron,  Oscar  A.  Poveda  of  Cie 
go  de  Avila  and  Gabriel  Fernandez  Valdes  of  Jatibonico  also  assisted  in  this  work. 
This  work  was  started  on  August  7th,  and  at  9  p.  m.,  August  26th,  there  were 
delivered  duplicate  copies  of  form  22  for  each  district  to  the  rej^resentative  of  the 
Director  General.  No  expenses  was  incurred  in  this  work  for  the  service  of  the 
surveyors,  Messrs.  Tom6  and  Reina,  nor  for  the  typewriting. 

The  office  of  the  inspection. — This  was  situated  at  Estrada  Palma  No.  i) 
with  the  following  employees:  chief  clerk,  Rafael  Rodriguez  Schewererj  sub-inspec- 
tors, Pompilio  Argilagos  Agramonte,  Joaquin  Gilaberte  y  Barreras,  and  Jorge  Gar- 
cia Agreda;  typist,  Micaela  Bello  viuda  de  Gomez;  clerks,  Amparo  Rodriguez  Ra- 
mos, Ana  Torres  Sifontes,  Maria  Teresa  Pla,  and  Magdalena  San  Jos^;  and  mes 
senger,  Francisco  Navarro  Hernandez. 

Enumerators. — There  were  not  enough  applications  for  the  position  of  enumf 
rators  to  permit  of  much  selection,  due  to  the  fact  that  the  pay  was  not  sufficientlj 
attractive.  Notwithstanding  this,  the  enumeration  was  finished  on  time,  althougli 
the  enumerators  were  compelled  to  work  very  hard  on  account  of  the  poor  means  &( 
communication  and  the  bad  conditions  of  the  roads. 

Difficulties.— The  Census  started  and  finished  in  a  season  of  heavy  rains  which 
necessitated  subdividing  the  districts  in  order  to  be  able  to  finish  on  time.  The 
bad  condition  of  the  roads,  due  to  rain,  compelled  the  enumerators  to  expend  much 
more  time  on  their  work  than  ordinarily  necessary  and  consequently  they  were  very 
slow  in  delivering  the  same  to  this  office.  The  absence  of  communication  and  tt^^ 
great  distances,  together  with  the  fact  that  most  of  the  population  is  located  along 
the  coasts  or  near  the  railway  lines  of  Camagiiey  and  Nuevitas,  also  added  to  tb^^ 
difficulties. 

Subdivision  of  the  districts. — It  was  found  necessary  to  subdivide  some  of 
the  districts  in  Camagiiey,  Ciego  de  Avila  and  Mor6n. 

General  conditions  of  the  province. — Since  the  Census  of  1907,  many  factories 
have  been  established  for  the  manufacture  of  candles,  soaps,  liquors,  matches, 
mosaics,  mineral  water,  soda  water  and  spaghetti. 

Construction  companies  have  also  been  organized  and  have  adopted  new  styles 
of  architecture  which  has  completely  changed  the  appearance  of  this  city.  Ne^ 
buildings  are  being  constructed  constantly  in  the  suburbs  of  La  Zambrana,  Cra- 
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rride,  La  Mosca,  Agramonte,  La  Quinta,  Simoni  and  La  Vigia.  Commerce  was 
formerly  centered  on  Maceo  Street,  but  today  lias  spread  throughout  the  city. 

There  are  branches  of  all  the  principal  banks,  such  as  the  National,  Koyal  Bank 
of  Canada,  Agriculture,  International  and  City  Bank  of  New  York. 

Twice  a  day  railway  service  with  the  capital  of  the  Kepublic  is  operated,  and 
with  Oriente.  Numerous  freight  trains  are  also  operated. 

In  regard  to  hospitals  and  asylums,  there  has  been  no  increase.  The  Civil  Hos- 
pital and  the  Asylum  for  the  Aged  are  still  the  only  ones,  although  the  latter  has 
two  new  departments. 

The  sugar  industry  has  greatly  developed.  The  following  new  mills  have  been 
erected  in  this  province :  Florida,  Agramonte,  Cespedes,  Piedrecitas  and  La  Estrella, 
at  Camagiiey;  El  Pilar,  on  the  Central  Eailway;  Elia,  in  the  barrio  of  Guaimaro, 
and  Lugareno  and  Senado,  at  Nuevitas. 

The  public  schools  for  primary  instruction  are  well  attended.  The  Institute  is 
building  a  new  edifice  at  La  Caridad,  and  there  are  some  good  private  schools 
such  as  '*Los  Padres  Escolapios''  and  ' '  Ursulinas  ^ '  for  girls. 

Farm  school  of  Camagiiey. — The  Provincial  Agricultural  School  of  Camagiiey 
was  the  last  to  be  established  in  the  Republic,  being  opened  during  the  first  admi- 
nistration of  President  Menocal  in  October  1916.  It  bears  the  name  of  the  Cuban 
patriot  Caspar  Cisneros  Betancourt,  better  known  as  ' '  Lugareiio.  ^ ' 

The  school  has  four  caballerias  (approximately  133  acres)  of  cattle  land,  a 
small  portion  of  which  is  dedicated  to  farming.  It  has  the  following  buildings: 
Administration  and  school  rooms,  dormitory,  dining-room,  creamery,  shops,  ware- 
liouse,  stable,  and  various  other  smaller  buildings  for  cattle. 

The  faculty  consists  of  four  teachers,  and  lives  on  the  grounds.  The  farm  also 
has  a  laboratory  for  the  teaching  of  Chemistry  and  Physics,  Natural  History, 
Agriculture  and  Animal  Husbandry,  and  the  studies  are:  Arithmetic,  Drawing, 
Physics  and  Chemistry,  Natural  History,  Agriculture,  Hydraulics  and  Farming, 
Animal  Husbandry,  Botany,  Farming  Machinery,  Soil  Analysis  and  Bookkeeping. 
They  have  all  varieties  of  domestic  animals,  also  birds,  with  which  breeding  experi- 
ments are  made. 

This  farm  is  a  national  institution,  its  expenses  being  X)aid  by  the  Department 
of  Agriculture.  Its  annual  budget  is  between  $25,000  and  $30,000,  which  covers 
the  salaries  and  general  expenses,  such  as  food,  clothing,  laundry,  books  and  all 
supplies  needed  for  the  instruction  of  the  thirty  pupils  which  the  school  can  acco- 
modate. There  are  only  fourteen  pupils  however,  and  four  graduates,  who  possess 
the  title  of  Cultivation  Teachers.  The  entrance  qualifications  require  that  the 
applicant  be  at  least  fourteen  years  of  age,  a  native  of  Cuba,  or  a  Cuban  citizen, 
possessing  a  good  physical  constitution  and  the  ability  to  pass  an  examination  in 
Pennmnflhip,  Cuban  Geography  and  Elementary  Arithmetic. 

The  farm  is  located  three  and  a  half  kilometers  from  the  city  and  near  the 
eontral  highroad  of  the  Island.  The  location  is  pleasant  and  healthful,  being  310 
feet  above  sea  level.  Its  sanitary  services  are  the  best,  and  it  has  not  had  a  single 
case  of  sickness  among  the  pupils  or  employees.  A  medical  doctor  is  in  attendance, 
in  addition  to  a  veterinary  teacher. 

The  total  cost  of  the  school  was  $100,000,  which  included  the  land,  although  it 
m  believed  that  the  cost  today  would  be  twice  that  amount. 

New  centers  of  population. — ^Along  the  Cuba  Railway  line  and  near  the  sugar 
mills,  there  are  new  centers  of  population,  such  as:  Florida,  Cespedes,  Salvador, 
Piedrecitas  and  Gaspar,  which  give  promise  of  becoming  towns  of  some  importanea 
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Nuevitas. — Since  the  opening  of  the  Central  Kailway,  the  commerce  through 
this  port  has  greatly  decreased,  but  the  new  line  under  construction,  which  will 
unite  Nuevitas  and  Caibarien  by  the  North  coast,  will  give  a  new  importance  to 
this  report.  New  warehouses  have  been  built  and  also  a  new  railroad  station  in 
Punta  Giiira,  now  called  Port  Tarafa,  and  also  at  Punta  Gorda  in  Pastelillo.  These 
warehouses  are  used  to  store  sugar  from  the  mills  Senado  and  Lugareho  of  Nuevitas 
and  Cunagua  ©f  Moron. 

Moron. — This  municipality  has  had  a  great  development  in  the  last  few  years 
on  account  of  the  sugar  mills  and  railway  lines  of  that  territory,  and  particularly 
on  account  of  the  railway  line  between  Nuevitas  and  Caibarien,  which  passes  througli 
this  municipality.  This  line  has  increased  the  population  of  Moron,  bringing  many 
people  to  work  in  the  sugar  miUs  and  other  industries. 

The  city  is  growing  daily  and  the  number  of  buildings  is  increasing.  The  subur- 
ban portion  is  extending  and  contains  very  beautiful  buildings. 

The  largest  sugar  mills  are:  Patria,  Mor6n,  Pina,  Violeta,  Palla,  Cunagua  and 
Dos  Hermanos. 

Ciego  de  Avila. — This  municipality  and  its  city  are  today  emporiums  ©f 
wealth,  commerce  and  agriculture,  with  its  banks,  sugar  mills,  commercial  houses 
and  cattle  ranches. 

The  population  of  Ciego  de  Avila  increases  every  day;  along  with  its  buildings, 
and  it  is  the  fastest  growing  municipality  of  the  province. 

The  sugar  mills  are:   Ciego^  Stewart,  Santo  Tomas,  and  Algodones. 

Santa  Crus  del  Sur. — This  municipality  has  a  small  industrial  movement,  con- 
sisting mainly  of  the  exportation  of  timber  and  fertilizer. 

The  recent  concession  to  the  Camagiiey- Santa  Cruz  del  Sur  Railway  insures  m 
new  increase  to  this  city,  which  will  improve  its  economic  conditions.  The  land  is 
very  rich  and  especially  adapted  to  cattle  raising. 

The  important  sugar  mill,  Francisco^  is  located  in  Guayabal. 

Jatibonico. — This  municipality  will  have  a  great  future,  as  its  territory  is  i\ 
very  fertife  one.  It  contains  the  sugar  mill  Jatibonico,  which  gives  impetus  to  the 
entire  municipality. 

Tobacco  is  especially  cultivated  and  there  are  several  tobacco  plantations. 

Complying  with  your  instructions,  I  render  this  report  and  desire  to  express 
my  thanks  for  the  undeserved  distinction  given  me,  as  in  every  phase  of  the  work 
I  was  greatly  aided  by  the  employees  under  my  charge. 

Yours  truly, 

(Signed)    Nabciso  A.   Monreal, 

Provincial  Inspector. 


REPOBT  OF  THE  PROVINCIAL  INSPECTOR  OF  OEIENTE 


Santiago   de  Cuba,  April  22 y  1920. 

To  the  Director  General  of  the  Census  of  Cuba. 
Havana. 

Sir: 

The  work  of  obtaining  the  statistical  data  that  will  complete  the  labors  of 
the  Census  in  the  province  of  Oriente  being  finished,  I  have  the  honor  of  sending 
the  following  report  in  regard  to  same: 
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When  in  August,  I  was  approached  by  Sub-director  Bordenave  and  Major 
Stephenson  with  a  request  that  I  accept  the  position  of  inspector  of  the  census  of 
Oriente,  I,  of  course,  foresaw — being  perfectly  familiar  with  the  province — the 
difficult  nature  of  the  work  I  was  called  upon  to  undertake,  but  I  did  not  find 
out  until  later  that  such  difficulties  were  to  be  materially  increased  by  the  unfor- 
tunate limitations  provided  by  the  Law,  which  centralized  at  Havana  certain  func- 
tions which  should  be  freely  exercised  at  the  spot  where  the  different  measures  must 
be  applied,  and  that  the  time  available  for  the  preparation  was  absolutely  insu- 
fieient. 

I  had  first  to  select  twenty  capable  men,  "good  and  true,''  to  direct  the  work 
in  the  different  municipalities.  These  men  should  be  ' '  out  of  politics. ' '  As  a  matter 
«f  fact,  this  last  requisite  is  a  serious  handicap  for  such  a  selection.  In  a  country 
in  which  the  limited  scope  of  the  Civil  Service  Law  leaves  a  large  number  of  well 
paid  positions  within  the  reach  of  those  who  conquer  in  political  struggles,  the 
different  parties  have  tried,  and  generally  succeeded,  in  attracting  all  clever, 
energetic  and  active  men.  Those  "out  of  polities''  are  either  well-to-do  persons  to 
whom  the  modest  salary  of  an  enumerator  does  not  appeal  in  the  least;  or  the 
refuse  of  the  community,  men  unqualified  for  regular  work  and  not  thought  worthy 
of  the  effort  to  attract  them.  This  seemed  to  be  the  only  available  material  from 
which  to  select. 

But  I  had  bound  myself  to  this  task  and  I  felt  I  must  keep  my  word.  Therefore 
I  started  to  use  my  personal  influence  and  to  appeal  to  certain  patriotic  considera- 
tions, representing  this  census  as  being  really  the  starting  point  of  a  process  of 
political  regeneration.  By  these  means  I  succeeded  in  securing  the  co-operation  of 
a  fair  set  of  helpers.  In  some  cases,  it  was  a  lawyer,  as  Dr.  Espino,  who  temporarily 
left  his  office  to  take  charge  of  Songo  at  a  salary,  of  only  a  fraction  of  his  monthly 
professional  income;  in  another,  it  was  a  pharmacist,  as  Dr.  Aguilar,  who  left  his 
drug  store  at  Santiago  and  went  off  to  remote  Jiguani  to  handle  the  work  there; 
again,  it  was  Dr.  Maggi  leaving  his  dental  practice  at  Chaparra;  or  Mr.  Bafael 
Mestre,  a  wealthy  rancher,  who  could  easily  pay  the  salary  of  any  one  of  us  in  the 
census  and  yet  left  his  cattle  ranch  to  undertake  the  Palma  Soriano  end  of  the 
work.  Mr.  Marti,  a  Government  inspector,  left  his  easy  job  at  an  equal  salary  to 
run  about  the  province  as  a  sub-inspector |  Mr.  Pagliery,  the  treasury  agent  at  San 
Luis,  temporarily  set  aside  his  job  at  a  higher  salary  to  represent  me  at  San  Luis ; 
and  so  forth  all  throughout  the  province. 

When  this  matter  was  disposed  of,  I  had  to  divide  the  province  into  enumera- 
tion districts  clearly  marked  out  and  defined  in  model  22.  This  proved  to  be  a  very 
hard  job.  The  state  of  blissful  ignorance  in  which  many  municipal  officials  remain 
about  the  details  of  their  territory  is  astonishing.  At  Songo,  for  instance,  the 
archives  were  burned  when  the  rebels  in  the  last  uprising  took  the  town.  The 
municipal  employees  are  nearly  all  young  men  and  green  hands  at  their  jobs,  and 
had  no  knowledge  whatever  about  the  boundaries  of  the  barrios.  I  had  to  send 
experts,  to  call  in  guides  familiar  with  the  ground,  etc.,  to  straighten  out  the 
matter. 

At  Holguin,  the  Secretary  of  the  Municipal  Council  answered  my  request  for 
data  by  an  ingenuous  telegram  in  which  he  said  they  had  an  undefined  idea  of  the 
existence  of  some  barrios  but  they  really  could  not  tell  their  exact  situation,  and 
offered  to  send  somebody  to  gather  the  information  on  the  spot.  Of  course  I  could 
not  wait  for  their  slow  action,  so  I  sent  the  sub-inspectors,  Mr.  P^rez  and  Dr.  Agui- 
lar, who  are  expert  surveyors,  to  get  the  necessary  information.  This  same  situation 
I  found  at  Sagua,  Tunas,  Guantdnamo,  Jiguani,  Bayamo,  Puerto  Padre  and  Banes. 
At  last  I  managed  to  make  a  detailed  and  reliable  census  map,  of  which  I  have  sent 
a  copy  to  headquarters,  and  to  get  model  22  into  a  satisfactory  legal  form,  for 
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all  original  districts.  For  the  drawing  of  this  map,  I  tried  to  get  the  services  of 
official  draftsmen,  but  the  Bureau  of  Forestry  and  Mines  and  the  Department  of 
Public  Works  were  so  weighed  dow^n  by  accumulated  work  they  could  not  spare  me 
s,  single  man.  I  had  to  use  private  draftsmen  and  pay  them  for  their  work.  This 
map  has  been  of  immense  value  in  the  organization  stage,  and  afterwards,  as  a 
reference,  during  the  census,  to  follow  the  work. 

I  then  had  to  set  about  securing  the  force  of  enumerators,  and  that  proved  the 
hardest  job  of  all.  The  preparatory  work  for  grinding  in  the  sugar  mills  and  the 
gathering  of  the  crops  of  the  coffee  and  cocoa  plantations  which  was  in  full  swing 
had  attracted  nearly  all  the  desirable  men.  Of  the  few  good  ones  remaining  and 
secured,  some  repented  and  drew  back  when  informed  of  the  number  of  people  they 
were  expected  to  enumerate  daily,  besides  filling  out  the  voting  cards  and  calling 
several  times  at  the  houses  to  deliver  same.  Others  in  the  country  districts  laughed 
in  the  face  of  the  instructor  when  they  learned  that  they  were  not  allowed  expenses, 
for  they  figured  that,  after  deducting  their  necessary  expenses,  they  would  have 
only  about  half  of  what  they  could  earn  by  cutting  cane  or  gathering  coffee  without 
any  responsability.  Yet,  after  untiring  efforts  and  hustling  on  the  part  of  the  ins- 
tructors, after  running  about  personally  in  automobiles  for  several  days  hunting 
up  a  few  men  from  Santiago  to  send  to  Cobre,  a  few  from  San  Luis  to  send  to 
Mayari,  a  few  from  El  Caney  to  send  to  Bayamo  and  so  on,  we  managed  to  fill  all 
the  places. 

But  all  the  foregoing  different  operations  of  finding  instructors,  map  making, 
division  and  selection  of  enumerators,  had,  as  anyone  will  readily  consider,  taken 
up  the  four  short  weeks  we  had  for  preparation  and  there  was  no  time  left  for 
instruction.  The  filling  of  the  census  card  and  the  preparation  of  a  voting  card 
may  be  quickly  learned  by  an  educated  person,  but  to  a  simple-minded  countryman 
all  the  details  of  a  card,  the  proper  discrimination  when  to  give  and  when  to  refuse 
a  voting  card  and  the  different  shades  of  meaning  in  the  several  spaces,  is  actually 
a  complex  process  that  takes  several  days  to  master.  But  in  our  case,  some  of  the 
men  received  a  cramming  of  rules  in  two  or  three  days,  others  in  two  or  three 
hours,  and  yet  again,  in  not  a  few  instances,  a  man  just  appointed  received,  when 
already  on  horseback,  only  a  few  directions  given  by  the  instructor  standing  beside 
the  horse  with  a  card  in  his  hand,  and  nothing  about  the  voting  cards.  The  filling  in 
of  these  was  left  to  his  sheer  common  sense, — the  common  sense  of  a  semi-illiterate 
countryman. 

Can  anyone  wonder  that  under  such  conditions  a  number  of  absurd  mistakes 
have  been  made  by  enumerators,  and  that  now  a  slow  and  laborious  process  of 
correction  must  be  gone  through  to  set  aright  ludicrous  blunders?  Let  us  now  give 
a  glance  at  the  most  salient  items  in  each  municipality. 

Cohre  municipality. — Anyone  who  knows  the  topographical  conditions  of  this 
municipality  will  immediately  perceive  the  difficulties  which  present  themselves  in 
enumeration  work.  It  is  sufficient  to  say  that  it  is  situated  in  the  heart  of  the 
Sierra  Maeetra  hills.  Together  with  this,  consider  that  nearly  the  entire  population 
is  of  the  negro  race,  the  large  majority  of  which  are  illiterate  and  which  are  ex- 
tremely prolific  when  placed  in  conditions  similar  to  those  of  the  country  from 
which  they  originally  came. 

For  this  last  reason,  therefore,  the  calculations  that  were  made  for  the  dis- 
tribution of  enumerators  were  wrong  and  inexact,  and  in  barrios  such  as  Manaeas 
and  Cambute  it  was  necessary  at  the  last  moment  to  appoint  additional  enumerators 
and  special  agents.  For  example,  districts  F-150A,  for  which  Mr.  Domingo  Silega 
was  appointed,  commenced  work  on  the  16th  of  October  and  concluded  on  the  30th 
of  the  same  month  j  also  number  F-150C  and  F-150D,  for  which  were  appointed 
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special  agents  Ram6n  Silva  and  Alberto  Plochet  respectively,  who  enumerated  on  the 
28th  sixty-one  persons  in  order  to  complete  the  original  district.  Enumerator  Carlos 
Pillot  advised  us  on  the  29th  he  could  not  finish  Manacas  district  on  the  date 
specified,  upon  which  information  we  immediately  placed  special  agent  Alberto 
Plochet,  numbering  it  as  district  F-149A,  and  enumerating  the  remaining  popula- 
tion by  the  30th. 

The  enumerator  of  barrio  Guama,  Antonio  Martinez,  F-138,  suffered  the  mis- 
fortune of  losing  three  voting  books  containing  voting  cards  numbered  48,351  to 
48,500  inclusive,  in  which  there  were  twelve  blank  voting  cards  one  hundred  thirty, 
issued  and  eight,  cancelled.  Upon  being  pressed  by  this  office  to  fix  |;he  respons- 
ability  of  the  occurence,  the  man  returned  to  find  them  but  was  taken  sick  with 
fever,  which  caused  his  death  a  few  days  later.  We  immediately  proceeded  to  cancel 
all  voting  cards  issued  by  this  enumerator  and  appointed  a  special  agent  for  the 
work. 

The  enumerator  of  Cambute,  Mr.  Agustin  Beat6n,  district  F-150,  was  robbed 
of  his  horse,  saddle,  and  saddle  bags,  in  which  there  was  a  voting  book  coAtaining 
copies  of  voting  cards  issued.  This  office  insisted  that  he  should  return  and  look 
for  the  lost  book,  which  he  did  without  success.  The  matter  was  reported  to  the 
judges  of  Palma  and  Cobre. 

San  Luis  municipality. — The  existence  in  this  municipality  of  the  sugar  mills 
Uni6n,  Santa  Ana  and  Borjitas  necessitated  the  appointing  of  an  interpreter, 
Eustaquio  Fuertes,  to  assist  the  enumerator  in  this  enumeration  of  Jamaicans  and 
Haitians.  The  density  of  population  of  Majaguabo  and  Monte  dos  Leguas  neces- 
sitated the  separation  of  district  F-466A;  to  the  first  being  appointed  Enumerator 
Damian  Carballoso,  who  had  already  terminated  the  work  of  adjoining  district 
F-465  and  who  worked  in  the  sub-district  created,  from  the  18th  to  the  25th  of 
October  inclusive,  and  to  the  second  the  creation  of  district  F-468i/^,  handled  by 
Guillermo  Mustelier.  On  account  of  sickness,  this  last  was  substituted  by  Tirso 
Alvarez,  who  worked  from  the  13th  to  the  21st  of  October  inclusive. 

Baracoa  municipality, — In  this  remote  municipality,  situated  at  the  extreme 
end  of  the  Island,  there  exists  neither  railroad,  wagon  road,  nor  what  might  even 
be  termed  a  footpath.  In  general,  it  is  necessary  to  cross  numerous  mountains  by 
narrow  trails,  for  the  most  part  impassable  for  horses.  So  difficult  were  the  circum- 
stances of  travel  that,  in  order  to  deliver  messages  from  the  inspection  to  the 
enumerators,  Francisco  Mates  of  Nibujon,  Atilano  Guzman  of  Moa  and  Ramon 
Mato  of  Jauco,  two  soldiers  of  the  regular  army  on  horseback  were  unable  to  find 
them  after  an  eight  days'  search. 

To  help  with  the  enumeration  of  district  F-52,  there  was  formed  a  sub-district 
with  number  F-52A,  worked  only  on  the  day  of  the  30th.  As  interpreter  in  this 
district,  was  appointed  Mr.  Jose  Querol,  and,  to  assist  the  instructor  was  sent  Alfonso 
Rosell,  a  subinspector  who,  in  the  closing  days  of  the  census,  assisted  in  the  revision 
of  cards  and  took  the  measures  necessary  to  conclude  within  the  specified  time. 
The  enumeration  of  the  coast  of  Nibujon  and  Moa  necessitated  the  service  of  a 
motor  boat. 

Palma  Sorimao  municipality. — -Notwithstanding  the  large  size  of  this  munici- 
pality and  the  density  of  population,  due  to  the  work  and  energy  put  into  same  by 
the  instructor,  Mr.  Rafael  Mestre,  the  enumeration  was  entirely  terminated  on 
the  25th.  It  was  necessary  to  create  the  following  sub-districts:  F-406-1/5, 
worked  by  Manuel  Barrera;  and,  in  the  last  day  of  October,  were  formed  districts: 
jP'-400A,  enumerator  Juan  G.  Mel^ndez,  who  worked  from  the  20th  to  the  25  th 
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inclusive;  403-%,  enumerator  Samuel  Eivas,  who  worked  from  the  19th  to  the 
23rd  inclusive  j  F-406A  of  the  barrio  of  Las  Cuchillas,  enumerator  Salvador  Beytor, 
who  worked  only  on  the  18th  and  19th;  F-415i^,  enumerator  Manuel  Garcia  Mar- 
tinez, who  worked  on  the  19th,  20th  and  21st;  and  417^^,  enumerator  Alfredo  Arocha^ 
who  worked  the  day  of  the  20th  only.  Also,  for  the  sub-districts  of  the  village, 
Mrs.  Amelia  Abril,  Maria  J.  Arias,  Eosa  Vazquez,  America  Perez  and  Angeles  Oli- 
vera,  respectively  numbered  F-422A,  F-422B,  F-422C,  F-422D  and  F-422E  were 
named. 

In  the  enumeration  of  the  northern  part  of  this  municipality,  was  revived, 
the  ancient  boundary  dispute  with  the  adjacent  municipality  of  Mayari, 
which  fanned  into  flame  the  local  pride  of  each  district  to  the  extent  of  completely 
paralyzing  the  work  of  enumeration.  The  common  zone  embracing  the  village  of 
Oueto  and  the  Marcane  sugar  mill  was  the  direct  cause  of  the  dispute.  As  it  was 
not  within  the  province  of  the  census  administration  to  determine  the  question,  and 
as  they  did  not  desire  to  pass  decision  upon  the  territorial  rights  of  the  matter, 
the  Director  General  adopted  the  happy  inspiration  of  accepting  and  fixing  an  elec- 
toral line  which  divided  and  crossed  the  disputed  zone  east  to  west  in  the  poor 
part,  giving  by  this  means  to  the  people  of  the  Marcane  sugar  mill  voting  cards 
corresponding  to  the  municipality  of  Palma  Soriano,  as  the  majority  of  these  had 
voted  the  past  election  in  the  electoral  colleges  of  said  municipality,  situated  in 
Paso  la  Estancia.  All  the  residents  to  the  north  of  this  line,  including  those  of 
Cueto  and  the  rest  of  the  barrio  Barajagua,  w^ere  for  the  same  identical  reason 
provided  with  voting  cards  corresponding  to  the  municipality  of  Mayari.  During 
the  hottest  part  of  the  argument  between  the  two  sections,  the  enumerators  of 
Palma  Soriano,  Antonio  Sigas,  district  F-410,  and  Alfredo  Arocha,  district  F-411, 
were  detained  by  the  police  of  Mayari  but  liberated  almost  immediately.  The  cards 
of  enumeration  of  the  above  mentioned  gentlemen,  Messrs.  Sigas  and  Arocha,  were 
in  part  destroyed  by  the  instructor  of  Palma  Soriano  when  it  was  decided  to  annul 
the  work,  and  those  that  had  been  forwarded  already  to  Havana,  were  there  can- 
celled. The  undersigned  inspector  understands  that  the  two  enumerators  will  be 
paid  for  their  work  although  such  work  was  not  accepted,  as  they  worked  obediently 
and  according  to  instructions  received  from  their  superior  and  they  are  not  res- 
ponsible for  the  error  which  was  due  to  the  data  received  from  the  two  municipal 
councils. 

For  this  municipality,  was  appointed  as  interpreter  Mr.  Henry  Eiobe. 

Sagua  de  Tdnamo  municipality. — Sagua  de  Tanamo  has  no  railroad  line  which 
connects  it  with  the  rest  of  the  province,  and  the  only  way  to  reach  this  point  is  by 
means  of  steamers  which  intermittently  touch  at  the  port  of  Sagua.  For  this  reason, 
and  to  assure  the  commencement  of  the  census  on  the  specified  date,  in  the  first 
part  of  September  sub-inspector  David  Perez,  was  sent  to  Sagua  de  Ta  name 
and  later  on,  Francisco  Valle  sub-inspector  of  las  Villas  was  sent  to  that  Jnuni- 
cipality  from  Havana.  This  district  and  that  of  Palma  Soriano  were  the  only 
ones  which  finished  on  the  25th.  The  development  of  Esteron  and  Mambi  Key, 
where  there  exist  numerous  foreign  colonies,  made  it  necessary  to  appoint  an 
interpreter,  and  Dr.  Jos6  Barreda  was  appointed  for  this  position.  As  in  Baracoa, 
I  had  to  authorize  the  employment  of  boatmen  for  the  enumeration  of  these  places. 

Mansanillo  municipality. — The  work  of  this  municipality,  handled  by  Mr.  JF^se 
Puebla,  finished  on  the  27th  day,  notwithstanding  the  size  and  large  population  •f 
this  territory. 

It  was  necessary  to  create  sub-districts  F-354A,  F-354B  and  F-354C  of  the 
barrio  of  Pil6n,  for  which  there  were  appointed  respectively:   Jos6  Calds  Niiiefi, 
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Jos6  Bazan  and  Jose  Eovira.  It  was  necessary  also  to  create  in  Media  Luna  the 
districts  F-365A,  in  charge  of  Norberto  Santiesteban,  F-365B,  with  Braulio  Mana- 
les,  F-365C,  with  Victor  Silva,  and  F-365B,  enumerated  by  Manuel  Fajardo.  There 
were  also  created  F-365E,  and  F-365F,  in  the  barrio  of  Vicana,  for  which  were 
named  Antonio  Infante  and  Manuel  Infante. 

Jiguani  municipality, — The  unexpected  increase  of  the  population  in  the  ba- 
rrios of  Bijagual  and  Los  Negros,  due  to  the  exploitation  of  the  mines  in  that 
section,  made  it  necessary  to  establish  three  sub-districts  with  the  numbers:  F-315B, 
F-315%,  and  F-316%,  for  which  were  appointed  special  agents  Silva,  Quesa- 
da  and  Espinosa,  and  later  Eligio  Fonseca  to  collect  voting  cards  erroneously  issued. 
Eligio  Dramas,  appointed  for  district  F-315A,  did  not  work  same,  as  said  district 
was  incorporated  in  F-SIS^^,  in  view  of  its  small  importance. 

Alto  Songo  municipality. — In  this  district,  it  was  necessary  to  create  sub- 
districts  F-6A  and  F-24-A,  which  were  enumerated  by  Demetrio  Valenciano  upon 
finishing  his  own  district  F-5j  district  F-7%,  worked  by  Lucas  Mejias;  F-8i/^, 
worked  by  Lino  Lachataignerais  in  La  Maya;  F-18  1/4,  and  18  1/5,  for  which 
were  designated  respectively  Juan  G.  Peralta  and  Eafael  Garcia. 

The  instructor.  Dr.  Jose  E.  Espino,  succeeded  also  in  finishing  his  district  before 
the  30th. 

There  existed  also  between  this  municipality  and  Guantanamo  a  disputed  zone,, 
although  not  of  large  extension.  Two  enumerators,  Hernandez  and  Mufioz,  at  the 
last  crossed  the  Macuriges  river — the  limit  of  both  municipalities — and  enumerated 
some  people  of  Alto  Songo.  This  work  was  cancelled,  and  voting  cards  for  the 
correct  municipality  issued. 

M  Caney  mu7iicipaUty. — This  section  is  the  only  one  in  the  province  which  had 
population  less  than  calculated,  which  fact  is  due  to  the  suspension  of  the  important 
iron  mines  on  the  southern  coast  and  of  the  consequent  retirement  of  a  large  number 
of  laborers  formerly  employed.  The  work  of  enumeration  was  nearly  all  finished 
on  the  18th  of  October,  all  but  the  very  large  and  mountainous  barrio  of  Ram6n 
de  las  Yaguas.  For  this  was  designated  special  agent  Gabriel  Quintana  Franco, 
with  number  F-134%,  to  assist  in  the  termination  of  this  barrio. 

The  incomplete  description  of  their  barrios  by  some  of  the  municipalities  was 
the  cause  here  of  enumerator  Pedro  Almirall,  F-132,  of  Ramon  de  las  Yaguas, 
invading  the  barrio  of  Guaninicum.  This  made  it  necessary  to  utilize  the  vServices 
of  Gabriel  Quintana  Franco,  who  was  acquainted  with  that  zone,  in  order  that  he 
could  indicate  which  was  the  real  division  line,  appointing  later  Pedro  Almirall  to 
collect  the  voting  cards  erroneously  issued  in  the  region  overlapped. 

Puerto  Padre  municipality. — There  is  no  direct  railroad  connection  between 
Santiago  and  Puerto  Padre.  To  arrive  there,  it  is  necessary  to  make  a  series  of 
jumps  and  connections  which  considerably  retard  the  trip,  and  it  will  take  at  lerst 
two  days  to  make  the  trip.  Furthermore,  the  telegraphic  conditions  are  just  as  bad. 
There  is  no  direct  line  between  the  two  cities  and  each  telegram  is  delayed  and 
subjected  to  three  transmissions. 

Due  to  these  circumstances,  the  undersigned  inspector  feared  that  he  cou  1 
not  be  sure  of  commencing  the  census  on  the  15th  of  September.  To  assist  the  affair, 
it  was  considered  indispensable  to  send  to  that  city — in  the  character  of  epecif  I 
commissioner — Mr.  Pedro  Pablo  Valiente,  instructor  enumerator,  who  took  part  in 
the  American  census  of  1907,  and  who,  therefore,  possessed  the  necessary  qualific.i- 
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tion«  to  intelligently  assist  the  instructor  of  that  municipality.  Thanks  to  his  assis- 
tance, the  census  was  able  to  commence  at  the  stated  time  fixed  by  law. 

The  formation  of  the  gigantic  sugar  mills  of  Chaparra  and  D^^licias  has  given 
place  to  an  increase  in  population  not  in  proportion  with  that  of  the  various  barrios 
of  this  municipality.  This  made  it  necessary  to  create  some  sub-districts  in  the  last 
days  of  the  census.  In  the  Delicias  district  there  were  formed  F-431A  and  431B; 
the  first,  worked  by  Leonel  Torrejon  from  the  19th  until  the  30th  of  October  in- 
clusive, and  the  second,  by  Bonifacio  Leiva,  worked  during  the  same  period. 

The  same  thing  occurred  in  Lima,  where  for  district  F-433^  was  appointed 
Joaquin  Bello,  who  did  the  work  of  enumeration  from  the  19th  to  the  30th;  and 
J'-433A  was  worked  by  Luis  Garcia  during  the  days  of  the  24th,  25th,  27  th  and  28th. 

In  Santa  Maria  and  Vedado  were  formed,  districts  F-422  and  F-433A,  but 
1.he  men  appointed  to  work  these  did  not  do  so,  and  later  they  were  incorporated 
respectively  in  F-422B,  worked  by  Fermin  del  Valle,  and  F443B,  worked  by  Jos§ 
Vega,  the  first  of  whom  worked  three  days  and  the  second  thirteen  days,  both 
finishing  on  the  30th. 

Also  there  was  formed  in  Vedado,  district  F-444A,  to  which  was  appointed 
Serafin  Bdez,  who  did  the  enumeration  work  necessary  between  the  25th  and  the 
^Oth  of  October. 

In  Yaray,  two  sub-districts  were  added:  F-445A  and  F-445B,  which  were 
given  to  Luis  Guives  and  Antonio  Eodriguez,  who  commenced  on  the  18th. 

In  the  upper  part  of  this  municipality,  there  was  added  to  the  north  barrio 
a  sub-district,  for  which  was  named  Pablo  Gonzalez,  with  number  F-436A,  who 
worked  on  the  26th,  29th  and  30th. 

The  enumerator,  Carlos  Perera,  was  taken  sick  on  the  17th  of  October  and  was 
substituted  by  the  ex-enumerator,  Segundo  Montiel.  Both,  therefore,  figure  under 
the  same  key  number,  namely  F-429. 

The  plan  for  the  work  in  this  municipality  suffered  three  changes.  First, 
was  appointed  Mr.  Antonio  Lluch,  who  resigned;  Mr.  Pereda  Aldana,  who  was 
taken  sick,  and  Dr.  Maggi,  who  actually  occupied  the  position  of  instructor. 

The  extraordinary  expansion  of  the  population  of  this  section,  clearly  shown 
in  the  actual  figures  of  the  number  of  people,  not  only  obliged  this  office  to  create 
another  sub-district  in  the  barrio  of  the  northern  end  of  the  city — numbered  F-426A 
and  worked  by  Pablo  Sdnchez — but  necessitated  ihe  sending,  on  two  occasions,  of 
the  sub-inspectors,  Messrs.  Rosell  and  Marti,  and  finally,  Mr.  Montero  of  Havana. 

Mayari  municipcUity. — In  order  that  the  census  would  be  sure  to  have  its  share 
of  strange  happenings,  the  enumerator  of  the  barrio  of  Juan  Vicente — Calimerio 
Tur,  F-379 — lost  his  reason  during  the  course  of  his  work.  As  was  natural  under 
such  circumstances,  his  work  suffered  also,  as  he  gave  voting  cards  in  bulk  at 
houses  which  he  visited,  delivered  census  cards  to  those  enumerated,  and  did  other 
foolish  things  while  in  so  perturbed  a  condition. 

The  instructor  of  Mayari,  getting  wind  of  what  had  occurred,  immediately 
sent  enumerator  Alfredo  Herrera  to  vist  the  houses  where  Tur  had  been,  collecting 
the  voting  cards  sand  the  census  cards  so  wildly  and  lavishly  delivered.  Tur  was 
immediately  relieved  of  any  further  responsibility  in  this  line,  and  on  the  20th 
Alfredo  Herrera  came  to  substitute  for  the  demented  one,  having  been  appointed 
by  the  administration  under  date"  of  September  23rd,  carrying  the  same  key 
number,  and  he  continued  working  in  this  section  until  the  9th  of  October. 

In  addition  to  the  additional  districts  for  which  were  appointed  enume- 
3*ators  Arcadio  Leyte  Vidal  with  key  number  F-383A,  in  Punta  de  Tabaco;  Jesfis 
l^Mez  with  key  number  F-389A,  in  Cajimaya;  Gertrudis  Portuondo  with  F-389B 
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ana  Rosendo  Torrens  with  F-389G  both  in  San  Gregorio;  it  was  necessary,  ou 
account  of  the  hot  dispute  with  the  neighboring  municipal  council,  of  Palma  So- 
riano, to  subdivide  the  barrio  of  Barajagua,  modifying  the  original  district  of 
F-366  handled  by  Antonio  Casaus,  abolishing  F-367  in  charge  of  Abreus  who  was 
taken  sick,  and  creating  the  sub-district  F-367A,  which  was  placed  in  charge  of  the 
enumerator  of  Mayari,  F-367B,  worked  by  Emilio  Torrens,  enumerator  of  Mayarl; 
and  districts  F-367C,  F-367D,  F-367E,  F-367H  and  F-367I  enumerated  by  special 
agents  Ramon  Puchade,  enumerator  of  San  Luis;  Generoso  Fernandez,  instructor 
of  Bayamo;  Manuel  Escalona,  interpreter  of  Holguin;  and  Rafael  Rodriguez  and 
Alberto  Plochet,  enumerators  of  Santiago. 

The  census  had  a  valuable  assistant  in  Mr.  Emilio  Mas,  who  had  experience  in 
this  class  of  work  in  a  previous  census  and  who  was  sent  in  the  capacity  of  inter- 
preter to  Mayari,  and  after  finishing  there,  returned  to  the  office,  where  he  was  of 
great  assistance  to  the  instructor. 

Niquero  municipality. — Here  were  created  the  additional  districts  of  F-3901^,, 
F-39114  and  F-392:^,  worked  by  Narciso  Nunez;  Narcisa  Leon  and  Jos6  Bello,. 
who,  after  working  on  the  17th  and  18th  of  October,  was  taken  sick  and  in  his 
place  was  put  Santiago  Montano,  both  men  appearing,  therefore  as  having  the 
same  key  number.  There  was  also  formed  the  district  F-395A,  occupied  by  Miguel 
Reyes  Leon,  and  the  districts  F-395B,  F-395C  and  F-395B,  occupied  by  Castor  Boam, 
Luis  Ceruto  and  Amado  Fonseca. 

In  the  enumeration  of  some  keys  and  a  few  inaccessible  places  of  Cabo  Cruz, 
it  was  necessary  to  hire  launches. 

District  F-395A  was  declared  cancelled,  due  to  it  being  proved  that  the 
territory  comprising  this,  which  until  now  had  been  'considered  as  an  authorized 
part  of  Niquero,  really  pertained  to  the  Manzanillo  municipality.  An  account  of 
this  was  previously  forwarded  to  the  Direction  General. 

Campechuela  municipality. — In  this  municipality,  it  was  necessary  to  create 
the  following  sub-districts:  F-110-1/5  in  the  upper  part,  which  was  given  to  Eduardo 
Saborit,  and  F-llS-l/S  in  charge  of  Ricardo  Ram6n,  in  the  barrio  of  La  Gloria. 
On  account  of  erroneous  information,  it  was  proposed  to  create  another  district 
P-113%  in  Cieneguilla,  which  was  not  done,  as  it  was  found  that  there  were  no 
more  than  five  or  six  houses  on  the  margin  of  the  river  Gua,  ;ind  these  were  incor- 
porated in  district  F-113. 

Banes  municipality. — Only  one  sub-district  was  necessary  to  clear  up  the 
enumeration  of  this  section.  In  the  barrio  of  Flores  district  F-35i^,  was  formed  and 
it  was  worked  by  Jos6  Bulter. 

There  occurred  here  various  cases  of  disputed  zone  lines,  as  in  the  barrio  of 
Flores  with  the  division  of  Gibara;  in  the  limits  of  Holguin  between  the  barrios 
of  Bijarti  and  Canalito;  and  in  the  part  of  Antilla.  These  differences  were  settled 
in  each  case  by  making  a  decision  as  regarded  the  electoral  circumstances  in  the 
places  under  dispute,  in  accordance  with  the  precedent  established  by  the  Director 
General  in  the  ease  of  Mayari  and  Palma. 

Also  in  the  case  of  Banes  there  occurred  various  changes  of  instructors  that 
retarded  the  termination  of  the  census  work  there.  On  account  of  sickness  of  the- 
first  instructor  designated,  it  was  necessary  to  appoint  Mr.  Proenza,  and  on  account, 
of  his  resigning,  the  acting  instructor,  Antonio  Pino. 

The  only  communication  there  is  with  Banes  is  a  private  railroad,  narrow  gauge, 
belonging  to  the  sugar  mill  Boston,  and  not,  therefore,  opened  to  public  traffic 
and  lacking   a   fixed   time   table  for  trains.   Under  these   conditions — so   that   the 
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enumeration  work  would  commence  on  the  15th  of  September  along  with  the  rest 
of  the  province,  and  to  help  the  instructor  of  this  municipality  who  was  the  third 
to  occupy  the  position,  this  office  considered  it  necessary  to  send  there  as  special 
commissioner,  Emilio  Mas,  an  active  and  inteligent  man  who  had  experience  in  a 
previous  census. 

Tunas  municipality. — Two  days  before  the  commencement  of  work  in  this 
municipality,  the.  instructor,  Mr.  Maester,  was  striken  with  an  apopletic  stroke 
after  having  worked  very  hard  in  the  preparatory  work  necessary.  It  was  necessary 
to  send  Subinspector  P6rez  Cortes,  and  later,  Mr.  Eosell,  in  order  that  they  might 
handle  the  census  there  until  the  appointment  officially  of  Mr.  Angel  Licea,  who 
really  occupied  the  position  of  instructor.  About  the  middle  of  October,  Subins- 
pector Pineiro  was  sent  from  Havana  to  assist  Mr.  Licea  in  the  work. 

The  constant  changes,  the  long  distances  between  the  head  of  the  municipality 
and  some  of  the  barrios,  and  the  lack  of  communication,  all  tended  to  considerably 
delay  the  work  of  Victoria  de  las  Tunas. 

It  became  necessary  to  create  there  the  following  sub- districts :  F-528A,  in 
Arena,  occupied  by  Reinerio  Rodriguez;  F-528B,  in  the  same  barrio,  in  charge  of 
Manuel  Matamorosj  and  F-535B,  in  Dumanuecos,  in  charge  of  Vicente  Parra;  also 
in  the  barrio  of  Dumanuecos,  535-A,  which  was  enumerated  by  Pablo  Suquet. 

In  the  barrio  of  Jobabo  and  Oriente,  to  assist  in  the  termination  of  the  work, 
were  placed  Santiago  G6mez  and  Antonio  Infante,  who  took  charge  respectively 
of  the  districts  F-537A  and  F-540A. 

Santiago  de  Cut  a  municipality. — In  this  municipality  there  has  not  appeared 
any  special  difficulty  in  the  course  of  the  census  work.  The  growth  of  some  places 
has  produced  an  unexpected  and  dense  population  which  made  it  necessary  to 
separated  and  add  some  districts  during  the  last  days  of  the  census.  This  happened 
in  the  case  of  Dajao,  where  there  were  separated  in  the  extension  of  Fomento 
districts  F-488A,  in  charge  of  Domingo  Ferndndez  and  F-488%  for  which  was 
appointed  Concepci6n  Lafuente. 

In  the  rural  part  of  this  same  barrio,  was  appointed  NicoMs  CarboneU 
for  the  sub-district  F-497A.  In  the  same  way,  in  the  barrio  of  Laguna,  were 
formed  the  sub-districts  F-508A  and  F-509A,  and  worked  successively  by  Noelia 
P6rez;  F-508B  by  Mariano  Corona;  F-509B  by  Dalila  Avila  and  F-509C  by  Ra- 
fael Rodriguez.  Furthermore,  on  account  of  the  enumerator  of  district  F-484  being 
a  woman, — and  for  other  reasons,  there  were  formed  two  districts  with  the  same 
key  number  F-484X,  which  were  handled  by  Rodolfo  Salcedo,  my  chief  clerk,  and 
subinspector  Portuondo. 

In  the  barrios  of  Laguna  and  Dolores,  there  was  a  small  overlapping  due  to 
the  data  of  survey  furnished  to  the  census.  This  resulted  in  the  recall  of  the  voting 
cards  issued  by  enumerator  Dolores  Telmo  Dominguez,  who  had  encroached  upon 
a  small  part  of  the  barrio  adjacent  to  Lagunas. 

Bayamo  municipality. — In  this  municipality,  it  was  necessary  to  overcome  big 
difficulties  in  order  to  successfully  finish  the  work  of  the  census  within  the  legal 
period.  The  unexpected  increase  of  population,  due  to  the  large  sugar  mills  of 
<Juato,  Guamo,  etc.,  recently  installed  and  which  have  produced  an  increase  of  25% 
in  the  dhort  period  of  three  years,  on  one  side;  on  another,  the  natural  difficulties 
ot  some  of  the  barrios  situated  along  the  bank  of  the  Cauto  and  subjected  to 
periodical  overflows  from  the  river;  and,  further,  the  sad  accident  occurring  in  the 
family  of  the  instructor  of  this  section,  all  tended  to  delay  matters. 

I  placed,  as  substitute  in  charge  of  the  work  of  this  municipality,  sub-inspector 
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Perez  Cort6s,  and,  at  a  very  late  date  in  the  work,  he  found  it  necessary  in  the 
barrios  of  Cauto,  Laguna  Blanca  and  San  Juan,  to  form  various  sub-districts 
which,  on  account  of  the  speed  with  which  the  work  had  to  be  done,  did  not  in  all 
cases  permit  of  an  opportunity  of  advising  immediately  the  General  Administration. 
There  was  made,  therefore,  district  F-81A,  in  the  barrio  of  Julia,  worked  by  Tomas 
Perez  Tamarit.  In  the  barrio  of  Cauto,  enumerator  Joaquin  Velez,  F-85,  was  taken 
ill  on  the  17th  of  October  and  was  substituted  by  Eduardo  Maso,  who  finished  this 
district, — it  appearing,  therefore,  that  two  men  worked  with  the  same  key  number. 
Despite  the  appointment  of  Enumerators  Juan  Estrada  for  sub-district  F-85B  and 
Narciso  Vazquez  for  E-85C,  the  undersigned  inspector  considered  it  necessary  to 
send  special  agent  Eamon  Silva  as  helper  with  a  new  district  F-85A  in  that  zone, 
who  finished  the  work  assigned  him  in  time. 

In  the  barrio  of  Cristo,  the  enumerator  Juventino  Chacon,  designated  for  sub- 
district  F-88A,  was  substituted  on  account  of  sickness  on  the  25th,  by  enumerator 
Vicente  Cainas  with  the  same  key  number,  and  the  enumerator,  Ana  Oduardo  worked 
district  F-88B. 

In  the  same  way,  in  the  same  barrio,  the  enumerator,  Ignacia  Fonseca,  sub- 
stituted from  the  20th  the  enumerator  Dolores  Alert,  who  became  ill  on  the  15th, 
go  that  both  worked,  therefore,  with  the  same  key  number  F-88,  for  the  district. 

For  the  barrio  Arroyo  Blanco,  originally  omitted,  was  designated  at  the  beginning 
©f  the  census  enumerator  Eduardo  Maso,  with  number  F-92^^.  In  Datil  a  sub- 
district  was  created  with  number  F-97A,  worked  by  enumerator  Manuel  Martinez, 
who,  on  the  14th,  terminated  his  district  of  F-84. 

Eduardo  Mas6,  substituted  also  for  enumerator  Luis  Yero,  F-lOO,  working  in 
said  district  from  the  21st  until  the  26th  of  October  inclusive. 

To  finish  the  barrio  of  Laguna  Blanca  it  was  indispensable  to  form  four 
additional  sub-districts,  two  of  Avhich  were  worked  by  enumerators  Juan  Estrada 
and  Narciso  Vazquez,  with  the  key  numbers  F-IOOA  and  F-IOOC  respectively, 
and  the  special  agents  Alberto  Carbonell  and  Eamon  Silva,  with  the  key  numbers 
F-IOOB  and   F-IOOD. 

In  the  barrio  of  San  Juan  were  created  two  sub-districts:  F-103A  and  F-103B, 
worked  by  enumerators  Manuel  Martinez  and  Maria  Eeyes  Leiva,  respectively. 

Finally,  in  the  barrio  of  Veguitas,  district  F-103A,  was  formed,  for  which  was 
appointed  Manuel  Mates ;  another,  in  the  barrio  of  Cayama,  occupied  by  Jose  Ochoa 
with  number  86A  and  one  in  Barrancas,  with  number  F-80A,  occupied  by  Miguel 
Izaguirre. 

In  the  barrio  of  Homo,  was  created  a  sub-district  with  number  F-95A,  which 
was  worked  by  Pedro  C^spedes,  who  had  terminated  his  district. 

The  undersigned  inspector  cannot  but  praise  and  eulogize  the  intelligence 
displayed  and  the  activity  of  the  sub-inspector,  Perez  Cortes,  and  the  indomitable 
spirit  of  special  agents  Silva  and  Carbonell,  who,  at  times  with  the  mud  up  to 
their  waists,  finished  the  work  in  the  district  to  which  they  were  assigned, 
enumerating  with  extraordinary  exactitude. 

Guanidnamo  municipality. — For  causes  which  it  was  not  able  to  foresee  at  the 
moment,  the  average  of  enumeration  in  Guantdnamo  has  resulted  somewhat  lower 
than  that  shown  in  the   other  municipalities. 

It  was  a  difficult  and  tedious  process  to  select  an  adequate  personnel.  The 
operations  of  buying  and  selling  coffee,  which  at  the  beginning  of  the  census 
work  was  at  its  height,  and  the  preparatory  work  of  the  large  sugar  miUs  for  the 
coming  sugar  crop,  had  absorbed  a  large  number  of  the  intelligent  men.  However, 
we  succeeded  in  finally  completing  the  corps  of  enumerators. 
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In  October,  the  American  Assessor,  Major  Stephenson,  made  a  rapid  wisit  to 
this  municipality  and  recommended  the  dismissal  of  the  enumerators  of  districts 
r-180,  F-186  and  F-188,  a  proposal  that  was  approved,  and  in  place  of  these,  were 
appointed  Miguel  Valiente,  who,  which  his  own  key  number  F-188,  substituted  S^ 
chez  in  Caimanera  from  the  11th  to  the  16th  of  October  inclusive  and  later  with 
key  number  F-lSQi/^  instead  of  Beguero  in  Arroyo  Hondo  from  the  17th  to  the  30th 
of  the  same  month.  Diaz  in.Bayate  was  substituted  by  Domingo  Demand,  who, 
with  the  same  key  number  P-180i^,  worked  from  the  13th  to  the  29th  of  October. 

On  account  of  the  general  delay  in  the  work  and  the  difficulties  due  to  the 
topography  of  some  of  the  barrios,  it  was  deemed  necessary  to  form  the  f oUowing 
sub-districts:  one  in  Arroyo  Hondo,  occupied  by  Luis  Caignet  with  key  number 
F-180A;  another,  in  the  same  barrio,  worked  by  Antonio  Maldonado  with  number 
F-1801/^;  another,  in  Baitiquiri  with  number  F-185y2,  worked  by  Prisciliano  Oaa 
tellano;  another  in  Guaso,  for  which  was  appointed  Mauricio  Franco  with  num 
ber  F-203%;  another  in  Guayabal  handled  by  Juan  Leconteau  with  number 
F-204% ;  and,  in  this  same  barrio  of  Guayabal,  Prisciliano  Gastellano  worked  with 
key  number  F-204A,  after  finishing  the  sub-district  of  Baitiquiri,  working  in  the 
previous  one  during  the  last  days  in  October. 

In  the  city,  it  was  necessary  to  form  sub-district  F-205i;^,  for  which  was 
appointed  Sara  Cabrera  in  the  barrio  of  Hospital. 

In  Macuriges,  was  separated  and  formed  the  sub-district  F-214%  worked 
by  Eduardo  Hernandez,  and  in  Jamaica  F-231A,  worked  by  Castulo  Murgada. 

In  the  important  barrio  of  Tiguabo,  had  to  be  formed  three  sub-districte, 
with  numbers  F-232y2,  F-234i^  and  F-234A,  handled  respectively  by  the  ennmera 
tors  Eusebio  Falo,  Caridad  Megret  and  Jose  Siret.  Jos6  Blanco  in  Vinculo,  had  the 
enumeration  of  district  F-236y2.  In  the  barrio  of  Parroquia,  on  account  of  the 
suckness  of  Jos6  Borges,  No.  F-223,  he  was  substituted  with  the  same  number  by 
Caridad  Guerra,  during  October  22nd,  25th,  and  27th. 

The  barrios  of  Baitiquiri  and  Bio  Seco—on  account  of  their  great  extension 
and  the  wild,  rough  nature  of  the  ground^  making  travel  a  difficult  enterpriPc 
presented  a  formidable  front  from  the  standpoint  of  enumeration.  On  account  of 
erroneous  and  deficient  information,  the  population  of  the  last  of  these  barrios 
was  not  calculated  correctly,  and  the  two  enumerators  assigned,  thereto,  at  the 
last  of  the  census  were  assisted  by  the  creation  of  five  sub-districts,  for  three  of 
which  were  appointed  enumerators  of  Guantdnamo:  Cornelio  Giro  with  number 
F-2261^,  Pascual  Raimond  with  number  F-227y2  and  Eduardo  Hernandez  with 
number  F-227C.  Moreover,  this  office  sent  special  agents  Salazar  and  Jimenez  from 
Palma  Soriano,  who,  with  numbers  respectively,  F-227A  and  F-227B,  assisted 
in  finishing  the  work  of  enumeration. 

The  lack  of  communication  in  this  large  municipality,  which  is  quite  HDy, 
retarded  and  made  difficult  the  corrections  of  the  voting  books. 

For  Guant^namo,  was  named  as  helper,  Mr.  Campos,  and  later,  in  sub 
stitution  of  this  man,  Mr.  Manuel  Reyna.  The  delay  in  terminating  the  work  of 
the  census  in  this  municipality  is  explained  partly  on  account  of  the  causes  ex 
pressed  at  the  beginning,  by  the  difficulties  of  the  region  topographically,  and 
by  the  changes  we  had  in  the  position  of  the  instructor.  At  the  beginning,  Mr. 
Marino,  was  named;  he  was  substituted  later,  intermittently,  by  Mr.  Marti,  and 
afterwards  by  the  instructor,  Mr.  Vidal. 

Holguin  municipality. —This  municipality  is  the  most  extensive  in  the  province 
and  offered,  from  the  very  beginning  of  the  census,  difficulties  that  appeared  in 
surmountable.  It  is  the  size  of  the  island  of  Porto  Rico  and  is  crossed  by  one 
railroad  line  in  the  center  of  a  few  kilometers  of  wagon  road. 
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In  addition  to  this,  the  population  reaches  a  very  high  number,  and  this  is  one 
of  the  municipalities  wherein  it  was  impossible  to  obtain  enumerators  for  some 
districts,  in  which  it  was  necessary  to  hold  up  the  work  until  somebody  from  and 
adjacent  section  finished  his  work,  in  order  to  commence  this  one. 

When  the  limits  of  the  district  were  being  determined,  this  office  requested 
information  from  the  Mayor  of  Holguin,  asking  for  the  data  which  by  all  means 
should  be  a  part  of  the  work  of  the  municipal  council  regarding  the  limits  of  the 
new  barrios,  and  we  received  in  reply  a  very  ingenuous  telegram  hereinbefore 
referred  to.  This  led  to  errors  which  were  not  discovered  until  the  enumeration  had 
progressed  considerably. 

Then  commenced  the  undertaking  of  a  difficult  investigation  which  was  finally 
concluded  by  one  of  the  men  of  this  office,  Dr.  Aguilar,  aided  by  the  mayors  of 
some  of  the  barrios,  and  individuals  of  that  region.  As  a  result  of  this  work,  we 
can  point  out  on  the  map  the  new  barrios  of  Santa  Eita,  Deleite,  San  Geronimo, 
San  Francisco  and  Cauto  del  Cristo,  which  were  formed,  the  first,  from  the  barrios 
of  Bijaru  and  Alcala;  the  second,  from  Bijaru;  the  third,  from  Tacajo;  the  fourth, 
from  Tacamara  and  Cacocum,  and  the  last,  from  Cacocum,  Arroyo  Blanco  and 
La  Bioja. 

The  population  of  these  barrios,  included  in  the  first  enumerations  according  to 
the  old  districts  given,  has  been  carefully  separated,  assigning  each  group  to  the  new 
barrio  to  which  it  might  respectively  belong  and  changing  the  voting  books  wrongly 
issued  at  the  beginning  for  voting  cards  bearing  the  new  division  of  the  barrios. 
The  following  subdistricts  have  been  formed  in  the  municipality  as  follows: 
F-255D  in  the  Barrio  of  Tasajera,  worked  by  Antonio  Hechevarria. 
F-270A  in  Calabazas,  worked  by  Gerardo  Gonzalez. 
F-283A  in  Omaja,  worked  by  Eduardo  Cordero. 
F-301A  for  Arsenio  Marrero  and  F-301B  for  Jos^  M.  Lojo. 
F-303A  in  Tasajera,  in  charge  of  Angel  Garcia. 

Moreover,  for  the  correction  of  barrios  referred  to,  above,  it  mas  necessary  to 
cancel  the  districts  F-248i^  and  F-251  of  Bijaru,  as  also  F-255  of  Cacocum,  F-281 
North  city  and  F-282  South  city,  as  well  as  the  following  sub-districts  in  charge  of 
the  personnel  herewith  indicated:  F-242i^  in  the  barrio  of  San  Geronimo,  in  charge 
of  Constantino  Perez,  the  sickness  of  whom  made  it  imperative  to  substitute  him  by 
Alfredo  Vidal  during  the  days  of  the  29th  and  30th,-  F-301-1/5,  which  was  occupied 
by  Jose  Garcia;  F-248y2,  by  Juan  Diaz;  F-250y2,  by  Jos6  Zaldivar;  F-251A,  by 
Ramon  Alvarez;  F-251B,  by  Manuel  Vicente,  all  of  these  in  the  barrio  of  Deleyte; 
F~252%,  by  Miguel  Garcia  Feria  and  F-252A,  by  Benjamin  Guerra,  both  in  Santa 
Rita. 

By  reason  of  an  exaggerated  rumor  regarding  the  population  of  the  barrio 
of  Cacocum,  another  sub-district  was  made  F-253A,  worked  by  Manuel  Alma- 
guer.  The  rumor  was  found  to  be  without  foundation  and  the  man  designated 
to  do  the  work,  upon  realizing  or  obtaining  an  insignificant  or  small  number,  ceased 
work  on  the  27th,  the  day  he  started.  In  San  Francisco,  were  made  the  sub- 
districts:  F-254%,  in  charge  of  Manuel  Aguilera;  F-254A,  in  charge  of  Joaquin 
Miranda;  F-254B,  in  charge  of  Obdulio  Sanchez;  F-254C,  in  charge  of  Manuel 
Almaguer  and  F-254D,  which  with  laudable  effort  was  handled  by  sub-inspector 
Narciso  Marti,  who,  in  two  days,  enumerated  300  people.  In  Cauto  del  Cristo, 
were  formed  sub-districts  F-255^,  enumerated  by  Julio  Aguilera;  F-255A,  by 
Maximino  P6rez  del  Villar;  F-255B,  by  Manuel  Aguilera  and  F-255C,  by  Manuel 
Almaguer.  The  latter  two,  however,  were  not  worked  as,  after  an  investigation,  it 
was  iound  that  they  were  not  as  important  as  at  first  thought  and  they  were  then 
incorporated  in  the  districts  immediately  adjacent,  and  the  enumerators  assigned 
originally  were  used  with  greater  efficiency  in  other  sub-districts  in  the  municipality. 
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To  collect  the  voting  cards  erroneously  issued  in  the  city  of  Holguin,  were 
appointed  the  enumerators  Luis  Curbelo,  Caridad  Rubio  and  Antonio  Silva,  doing 
the  same  work  in  Cauto  del  Cristo  as  special  agents  Manuel  Aguilera  and  Manuel 
Almaguer;  in  barrio  Norte,  Jos6  M.  Lojo,  Alfredo  Vidal  Rodriguez,  Zaldlvar,. 
Diaz,  Alvarez  and  Vicente. 

In  the  extensive  contour  of  this  section,  it  happened  that  various  zones  over- 
lapped others  in  the  municipalities  of  Banes,  Gibara  and  Puerto  Padre,  to  wihch  we 
make  opportune  references  in  another  part  of  this  report.  In  Holguin,  Manuel  Es- 
calona  was  used  as  interpreter,  and,  due  to  the  necessities  of  the  service,  were 
sent  on  several  different  occasions,  sub-inspectors  Marti,  Valiente  and  Iglesias.  As 
helper,  Jos^  M.  Silva  gave  good  service  and  assisting  in  office  work  were  Antonio 
and  Ricardo  of  the  ame  family  name,  as  also  Jos^  Puig. 

I  desire  to  say  here  that  is  was  possible  to  conclude  the  Census  in  Holguin 
only  through  the  efficiency  and  intelligence  demonstrated  by  the  instructor  Ma- 
nuel Silva. 

Gibara  municipality. — In  this  municipality,  the  sub-districts  that  exist  were 
created  at  the  commencement  of  the  census,  and  all  the  zones  as  originally  laid 
out  have  continued  throughout  the  work  without  change.  However,  the  distance  of 
the  capital  of  the  province  from  some  of  the  districts,  with  the  poor  communication 
to  same,  made  it  necessary,  in  order  to  commence  the  census  on  time,  to  send  there 
a  special  commissioner,  Mr.  Romilio  Arias,  to  assist  the  instructor  and  to  start  on 
the  15th  of  September.  For  this  reason,  sub-inspector  Marti  went  to  this  place  in 
the  month  of  September,  and  in  the  month  of  October  was  sent  the  sub -inspector 
of  las  Villas,  Mr.  Luis  Gonzalez. 

The  sub-districts  created  in  Gibara  were  as  follows:  In  the  barrio  of  Bocas^ 
E-163%,  worked  by  Enrique  Parodi;  in  the  barrio  of  Sur  de  la  Cabecera,  F-172%y 
worked  by  Carmen  Vivos;  in  Palmita,  F-179^,  worked  by  Fernando  Pi  Ferrer 
and  in  the  barrio  of  Ramon,  F-179^,  occupied  by  Antonio  Proenza. 

Such  have  been  the  conditions  under  which  the  Census  has  been  made  in  Orien- 
te.  It  is  useless  to  repeat  that  the  immense  distance  from  the  head  towns  to  rural 
barrios  in  this  province,  the  lack  of  means  of  transportation,  and  the  poor  help 
that  can  be  expected  from  the  municipalities — generally  short  of  resources  and 
deficient  in  organization, — have  proved  great  drawbacks  to  our  work. 

Only  with  the  valuable  backing  I  have  had  at  headquarters  in  sidetracking 
technicalities  inapplicable  to  urgent  and  unforeseen  cases  by  being  intensely  devot- 
ed to  the  task  in  which  I  have  worked  during  ninety  days  and  nights,  in  stretches 
of  sixteen  hours  and  more  at  a  time,  and  with  the  intelligent  help  I  have  received 
from  instructors  and  sub-inspectors,  has  success  been  possible. 

The  sub-inspectors  have  been  constantly  on  the  run  around  the  province.  One 
of  them,  Mr.  Perez  Cortes,  is  a  surveyor.  He  went,  during  the  first  days,  to  Tunas, 
Sagua  de  Tanamo  and  Holguin  to  make  the  necessary  subdivisions  for  model  22 
and  to  help  in  the  organization  of  those  municipalities.  He  assisted  in  a  trip  of 
investigation  at  Songo,  and  later  took  charge  of  Bayamo,  where  he  stayed  until 
the  end  of  the  census. 

Mr.  Resell  has  had  the  same  mission  at  Tunas,  Gibara,  Puerto  Padre  and 
Baracoa,  where  he  finished  the  work  of  that  municipality  on  the  30th  of  October. 

Mr.  Marti  organized  El  Caney  after  Guantanamo,  and  has  made  trips  on 
special  missions  to  Puerto  Padre,  Holguin  and  Songo,  fixing  at  this  last  place  the 
situation  of  the  barrios  unknown  by  the  authorities  of  that  section. 
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By  virtue  of  tlie  authority  of  the  administration  contained  in  telegrams  of 
the  18th  and  20th  of  October  and  15th  of  November,  the  danger  can  be  understood 
which  the  legal  aspect  might  bring  fort  if  the  census  had  not  been  terminated. 
Thanks  to  the  appointment  of  the  special  agents,  active  and  efficient,  now  running 
here  to  assist  enumerators  in  places  of  heavy  population,  now  there  clearing  up 
indefinite  boundary  lines  or  taking  up  voting  cards  issued  in  error,  all  have  con- 
tributed wonderfully  to  the  work  as  a  whole.  Special  agent  Silva,  a  young  man  of 
intelligence  and  fearlessness,  arrived  on  the  22nd  at  the  difficult  district  of  La- 
guna  Blanca,  and  in  four  days  enumerated  408  persons,  issuing  the  corressponding 
voting  cards.  Without  rest,  he  went  right  over  to  the  hilly  district  of  Cauto,  enume- 
rating 34  persons  on  the  27th,  going  right  on  to  Oambute  in  the  municipality  of  Cobre, 
where  he  enumerated  20  persons  more,  returning  to  Santiago  on  the  29th.  On  the 
30th,  he  left  Santiago  again  at  midnight  for  Bayamo,  began  to  enumerate  there 
in  the  middle  of  the  night,  enumerated  204  persons,  left  about  10  p.  m.  for  Mi- 
jagual,  municipality  of  Jiguani,  enumerating  55  more  there,  returning  the  same 
night  to  Santiago,  after  performing  the  almost  unbelievable  work  of  enumerating 
721  persons  in  seven  days,  all  the  more  difficult  when  it  is  remembered  that  he  had 
to  travel  during  this  time  for  long  distances.  In  Jiguani  later,  he  worked  during 
the  last  days  to  complete  the  enumeration. 

Agent  Carbonell,  after  finishing  his  district  of  Daiquiri,  mo^n3d  over  to  Bayamo 
and  with  key  number  F-IOOB  enumerated  314  persons  in  four  days,  issuing  64 
voting  cards.  He  returned  to  Santiago  and  then  back  to  Bayamo  on  the  30th,  where, 
in  the  same  barrio  of  Laguna  Blanca,  he  enumerated  220  persons  in  the  same  day. 

Agent  Ploehet  went  to  Cobre  on  the  28th,  where,  with  key  number  F-150D,  he 
enumerated  41  persons,  and  then  entered  the  barrio  of  Manacas  and,  with  key 
number  F-149A,  enumerated  on  the  30th  of  October  101  persons,  issuing  16  voting 
cards. 

Agents  Pachadas  of  San  Luis,  Escalona  Rodriguez  and  Ploehet  of  Santiago, 
accompanied  by  the  instructor  of  Bayamo,  Mr.  Fernandez,  with  key  numbers  res- 
pectively, F-367A,  F-367D,  F-367B,  F-367C  and  F-367I,  did  the  difficult  piece 
of  work  of  enumerating  the  disputed  zone  of  Cueto,  situated  between  the  munici- 
palities of  Palma  and  Mayari. 

Special  agent,  Quintana  Franco,  assisted  quite  efficiently  with  key  number 
F- 134- 1/5,  after  having  finished  the  extensive  and  uncertain  barrio  of  Ramon  de 
las  Yeguas  in  El  Caney. 

Agents  Jimenez  and  Salazar  from  Palma  Soriano  were  sent  to  Guantanamo 
in  the  critical  moments  in  which  approached  the  closing  legal  date  of  the  census 
without  it  appearing  possible  to  finish  the  barrio  of  Rio  Seeo.  With  key  numbers 
F-277A  and  F-277B,  they  diligently  worked  the  days  of  the  25th,  27th,  28th  and 
29th,  and  the  second  moreover,  on  the  30th,  and  assured  the  successful  termination 
on  the  special  date. 

In  Holguin,  agents  Aguilera,  Almaguer  and  Vidal  assisted  immensesly  in  the 
recall  and  correction  work  of  voting  cards  in  the  new  barrios  of  Cauto  del  Cristo 
and  San  Francisco,  newly  formed  to  the  south  of  this  municipality. 

The  inevitable  speed  in  the  last  moments,  the  rapidity  with  which  appoint- 
ments had  to  be  made,  the  placing  of  substitutes  when  the  moments  were  few 
before  termination  on  the  30th,  have  not  always  permitted  the  undersigned  to 
formulate  requests  according  to  what  is  prescribed  by  the  law  of  the  Census  for  nor- 
mal work.  But  it  was  indispensable  to  work  fast  and,  for  this  reason,  I  utilized  the 
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authority  and  judgment  which  was  necessary  in  accordance  with  the  authority 
contained  in  telegrams  of  the  20th  and  29th  of  October. 

I  will  attach  some  statistical  data  which  will  show  the  progress  of  this  pro- 
vince since  1907;   the  date  of  the  previous  general  census  made  in  this  Republic. 

I  have  encountered  many  difficulties  in  securing  this.  In  some  cases,  employees 
have  neglected  to  obtain  data,  and  in  others,  some  people  have  stated,  in  order  to 
avoid  paying  taxes,  a  smaller  production  than  that  obtained,  and  for  these  reasons 
I  have  had  to  ask  the  farmers  many  times  to  obtain  a  true  statement. 

The  following  table  will  show  the  state  of  the  province  at  the  censuses  of 
1907  and  1919: 
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Production  of  coffee  and  cocoa  in  1019 


MUNICIPALITIES 

Quintals  of 
coffee 

Quintals  of 
cocoa 

Songo    

150,000 

12,000 

532 

125,000 

3,000 

13,584 

50 

1,594 

15,000 

1,500 

a5,000 

3,000 
8,0<5O 

Baracoa    .    .. 

Bayamo 

Palma  Soriano   

10,000 
(No  produce) 

3,884 
(No  produced 
135 

Sagua  de  Tanamo 

Oobre    

Manzanillo    

Caney   

Guantanamo    

600 

San  Luis   

900 

Jiguani    

1,800 

Total 

357,360 

28,lgE 

Note. — There  is  no  production  of  coffee  and  cocoa  in  the  following  mimiei- 
palities:  Santiago,  Majarl,  Holguin,  Banes,  Gibara,  Puerto  Padre,  Victoria  de  las 
Tunas,  Campechuela  and  Niquero. 

Total  production  of  coffee  and  cocoa  compared  at  the  date  of  the  last  two  censuses 


En  1907    

En  1919 

Increase 


103,750 
357,380 


253,610 


8,470 
28,158 


18,883 


Note, — The  great  increase  in  sugar  manufacturing  during  the  last  year,  oc- 
casioned by  the  high  prices  obtained  for  this  product,  has  affected  the  coffee 
plantations  by  taking  their  workingmen  and  lands.  Several  coffee  plantations^ 
such  as  El  Olimpo  and  others  in  Songo  and  Palma  Soriano,  have  been  converted 
into  sugar  plantations. 

Cattle  in  the  province  of  Oriente  in  .1919 


MUNICIPAMTIES 


Cows 

CATTLE 

Horses 

Mules 

Asses 

22,Bm 

1,944 

1.251 

91 

44,216 

23,600 

3,7^ 

30 

4,939 

6,340 

2.241 

IS 

5,544 

3,636 

88 

2 

19,581 

7,619 

543 

24 

138,891 

33,281 

551 

22 

18,.588 

7,932 

313 

IS 

20,432 

4,597 

383 

16 

56,407 

11,206 

192 

10 

99,148 

•      13,681 

364 

31 

170,970 

17,970 

811 

134 

89,364 

15,607 

1,201 

81 

13,637 

3,567 

72 

6 

10,755 

2,581 

88 

9 

98,171 

11,B76 

1,115 

140 

40,490 

13,270 

2,069 

152 

35,449 

3,775 

134 

9 

43,1^ 

1B,652 

2,254 

89 

36,547 

8,223 

684 

47 

22,455 

5,672 

1,787 

127 

%0M9 

210,759 

20,016 

1,630 

Oaney    

Guantanamo   

Baracoa  

Sagua  de  T4namo  

Mayari    

Holguin    

Banes  

Gibara    

Puerto  Padre  

V^ictoria    de   las   Tunas. 

Bayamo   

Manzanillo    

Campechuela  

Niquero 

JiguanI  

Oobre  

San  Luis 

Palma  Soriano  

Songo    ...> 

Santiago  de  Cuba  

Total.. 
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Comparison  of  the  Imt  two  ce 


s===S :  '  '.             •  ::^-.---.! 1 

CATTLE 

YEABS 

Cows 

Horses 

Mules 

Asses 

111    1907    

435,527 
950,449 

514,922 

110,645 
210,750 

100,114 

14,055 
20,016 

5,961 

980 
1,030 

. '     ,      s= — . 

50 

Jn  19W   

Increase 

Baihvays.—Tlie  railway  lines  of  this  province  are  controlled  by  four  different 
€«impanies:  one  between  Holgmn  and  Gibara  through  Auras;  the  Eailroad  Company 
of  Guantanamo  which  joins  this  city  with  Caimanera  extending  to  Jamaica  and 
Boledad;  the  Eastern  Railway  which  joins  San  Luis  and  Guantanamo,  extending 
to  the  landing  place  of  Boqueron  near  the  United  States  Naval  Station,  and  the 
Cuban  Eailroad  Company,  which  controls  the  longest  lines  in  Oriente,  including 
the  lines  from  Havana  to  Santiago,  La  Maya,  Manzanillo,  Holguin,  Antilla  and 
interior  points. 

At  the  date  of  the  census  of  1907,  the  following  lines  existed: 


Km. 

Santiago  to  Cristo  16 

Cristo  to  SoQgo   and  Maya   18 

Cristo  to  San  Luis  1$ 

San  Luis  to  Palma  Soriano  21 

San  Luis  to  Alto  Cedro  47 

Alto  Cedro  to  Antilla 50 


Km. 

Alto  Cedro  to  Bartle  ho 

Holguin   to   Gibara    31 

San  Luis  to  (Tuant&namo  and  Boquer6n..  50 

Guantanamo  to  Caimanera  35 

Making  a  total  of  im 


At  the  date  of  the  Census  of  1919,  there  were  added  the  following  lines: 


Km. 

Patoa  Soriano   to  Bayamo    77 

Bayamo   to  Manzanillo    58 

Bayamo  to  Jobabo   92 


Km. 

Cacocum  to  Holguin   ig 

Extension   of   the  line   of   Holguin   to  Gi- 
bara as  far  as  Puerto  Padre   60 


Or  an  increase  of  303  km.,  which,  with  the  425  km.  that  they  had  in  1907, 
fonns  a  total  of  728  km.  today  existing  in  the  province. 

Note. — In  addition,  there  are  a  great  number  of  private  railway  lines  owned 
by  the  sugar  mills,  one  of  which  (Boston  Sugar  Mill)  is  the  only  means  of  com- 
BWinieation  to  Banes.  The  mining  companies  is  the  only  means  of  communication 
to  Banes.  The  mining  companies  also  have  their  private  lines. 


Telegraphic  communications. — The  development  of  telegraph  service  during 
tbG  recent  years  in  this  province  has  been  as  marked  as  other  improvements. 

Following  the  abolition  of  the  Spanish  Government's  rule  in  Cuba,  the  Morse 
printing  apparatus,  which  used  a  paper  ribbon,  was  superseded  by  one  operated  by 
the  car,  which  is  incomparably  more  rapid.  The  Duplex  system  has  been  installed, 
multiplying  the  efficiency  of  the  wires; — ^thus  the  telegraphic  service  made  great 
progress. 

In  1907,  there  were  only  two  central  lines  to  Havana,  whereas  there  are  five 
todajfr. 
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In  the  district  of  Santiago,  there  were  the  twelve  following  stations: 

Santiago  Sagua  de  Tanamo  Preston 

Baracoa  La  Maya  Mayari 

Imias  Alto  Songo  San  Luis  (Oriente)         \ 

Guant§-namo  Cristo  Palma  Soriano. 

From  the  Santiago  station,  there  were  but  six  lines. 

In  1919,  there  were  twenty  additional  stations,  as  follows: 

Aguacate  Felton 

Biran  Jamaica 

Caimanera  Maffo 

Caney  Macuriges 

Cayo  Mambi  Palmar ito  de   Canto 

Central  America  Sampre 

Central  Palma  Sucursal    Cristina,    Gamara    de    Comercio, 

Central  Miranda  Santiago  de  Cuba 

Cobre  Sucursal  Vista  Alegre,  Santiago  de  Cuba 

Dos  Caminos  Tiguabos. 

Felicidad 

Which  makes  a  total  of  thirty- two  stations  operating  today. 

There  are  now  ten  lines  from  Santiago. 

In  the  Bayamo  districts  in  1907,  there  were  nineteen  stations: 

Manzanillo 

Veguitas 

Jiguani 

Baire 

Cauto 

Guamo 

Tunas 

In   1919,  there  were  sixteen  additional  stations  in  Bayamo: 

Rio  Cauto  San  Ramon  Omaja 

Bueycito  Central  Rey  Delicias 

Santa  Rita  Guisa  Niquero 

Bartle  Antilla  Media  Luna 

Manati  Santa  Lucia  Campechuela. 

The  length  of  wire  in  the  district  of  Santiago  in  1907  was  558  km.,  and  today 
is  1,188  km.,  with  an  equivalent  increase  in  the  Bayamo  zone. 

Inl919,  944,425  messages  were  handled  in  the  Bayamo  zone.  665,304  messages, 
with  a  revenue  of  $74,322,  were  handled  in  the  Santiago  zone,  in  1919,  compai^d 
with  not  more  than  100,000  with  a  revenue  of  $11,000  in  1907,  or  an  increase  for 
the  district  of  $63,322,  which  is  almost  six  times  greater. 

Mining  industry. — The  World  War  greatly  affected,  as  was  natural,  the  min- 
ing industry  in  this  region. 

It  can  be  said  that  the  mining  industry  increased  rapidly,  above  all  extraction 
of  manganese  ore,  but  exportation  was  very  difficult,  due  to  the  sending  of  prac- 
tically all  boats  to  Europe  to  supply  the  army  there,  and  the  United  States  with 


Puerto  Padre 

Babiney 

Auras 

Cacocum 

Chaparra 

Gibara 

Velasco 

Banes 

San  Agustin 

Bayamo 

San  Andres 

Holguin 
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its  extensive  mines  of  iron  and  important  deposits  of  copper  from  the  Salt  Lake, 
diminished  the  exportation  of  these  minerals  there. 

However,  as  the  United  States  needed  manganese  for  modern  steel  manufacture, 
in  the  construction  of  boats,  etc.,  and  could  get  none  from  Brazil,  its  previous 
source  of  supply,  the  American  Government  ordered  the  sending  of  boats  of  1,000 
and  2,000  tonnage  that  were  not  needed  for  the  war,  to  transport  manganese  from 
Cuba.  This  mineral  was  sold  at  such  a  high  price  that  they  could  well  afford  to 
pay  the  excessive  freight  of  $13.00  per  ton.  The  same  opportunity  was  not  afforded 
with  iron,  however,  the  low  price  of  which  was  unable  to  obtain  a  freight  rate 
exceeding  $2.00. 

As  soon  as  the  armistice  was  signed,  the  great  war  industries  were  abandoned, 
so  that  the  mining  and  shipping  of  these  minerals  decreased,  as  can  be  seen  by  the 
following  table: 

TABLE    SHOWING    MINING    ACTIVITIES    IN    ORIENTS    PROVINCE    DURING     1919 

Comparmyn    hetiveen  Minini)   Compan ics 


(FIE  ST    HALF-YEAR) 


(5!bara  Copper  Company 

Firmeza    

DalQulTl    

Feltoa    


Aguilera  and  Co 

OompanTa  Minera  "Jutinlcim" . 

Canto  Mining  Co 

^  Sun  Development  C 


(SECOND    HAIjF-YEAU) 


Daiquiri    

flm&gua    

Sua  Development  Co 

Holgufn   Exploration  Co.    . 
Oompaiifa  Minera  de  Moa 


Copper 
Iron    . . 
Iron    . . , 
Iron    . . . 


Manganese 
Manganese 
Manganese 
Manganese 


Iron    

Iron    

Manganese 

Gold    

Chrominm 


200  Tn.i 

32  372  i 

322!l09    ,','   |l00.62S 
.175     ,,        5.100 


159.056  Tn.iiaj.629  Tn 


Output 


Exported 


To. 


7.770 

3.300 

656 

4.000 


10.180 

550 

2.^5 

2.0W 


If). 725  Tn. 


123.299  Tn. 
32.966    ,, 
1.218    ,, 

i.seo   ,, 

2. .508     ,, 


15.fl35  Tn. 
180.049  Tn. 


Table  niimher 


Copper  ore  

Iron  ore    

Manganese  ore 

Gold  ore  

Chromium  ore 


Not    officially    declared. 


2.3.861  Tn. 

830.006  ,, 

97.658  ,, 

8.058  ,, 


;.135  Tn. 

620,278  ,, 

58.039  ,, 

6.4,50  ,, 


Output 


315.931  Tn. 

16,944  ,, 

2,360  ,, 

2.500  ,, 


Exporta- 
tion 


2&1.678  Tn. 
15.aa5     ,. 


Economic  meto, — When  the  census  work  started  in  this  province,  there  were 
eoiisequ«ntly  many  expenses  incurred.  I  found  mjself  called  upon  to  meet  certaia 
expenses  because  no  immediate  manner  of  payment  had  been  prorided.  Many  of 
these  initial  steps  succeeded  because  the  expenses  incurred  by  them  were  paid  at 
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once.  Not  having  any  fortune  of  my  own,  I  had  to  look  around  for  the  money, 
which  I  owe  yet,  and  never  except  to  get,  because  the  conditions  of  then  and  now 
make  it  rather  difficult  to  justify  any  claim. 

Under  such  circumstances  I  was  relieved  to  receive  a  notification  from  the 
treasury  agent  that  a  sufficient  sum  had  been  placed  at  my  disposal  to  meet  the 
general  expenses. 

The  General  Direction  ordered  me  to  make  an  account  of  the  expenses  for 
September,  October,  November  and  December,  which  I  did  not  make  before  because 
I  supposed  the  work  would  be  finished  by  the  end  of  1919. 

My  account  was  accepted  as  being  satisfactory.  The  amount  for  salaries  to 
employees  was  considerably  reduced  by  means  of  the  deductions  made  to  enume- 
rators who  failed  to  fill  out  the  daily  number  of  cards. 

I  endeavored  to  maintain  that  the  general  expenses  be  kept  within  the  most 
strict  economy,  not  reaching  half  of  the  amount  that  was  previously  calculated, 
in  which  the  months  of  January,  February,  March  and  April  were  not  included, 
for  which  there  was  no  income. 

The  moderate  amount  of  such  expenses  will  prove  my  assertion,  with  the 
receipts  of  the  receivers  who  have  duly  filed  them. 

An  now,  in  closing,  I  shall  repeat  what  I  had  the  honor  to  state  in  my  report 
of  termination  to  that  Administration: 

Notwithstanding  the  unreasonable  outcry  of  ardent  politicians,  many  of  -whom 
admitted  afterwards  that  they  were  in  error,  the  census  in  Oriente  was  carried  out 
in  a  very  complete  and  regular  manner.  We  challenge  all  who  have  a  doubt  to  make 
a  trip  throughout  the  province  and  make  an  investigation.  They  will  be  able,  during 
the  course  of  such  a  trip,  to  find  this  or  that  person  who  has  escaped  being  enume- 
rated, but  these  cases  constitute  an  average  admitted  to  exist  in  every  country. 
They  will  not  find  any  group  of  large  or  small  importance  that  has  been  carelessly 
passed  by  the  census  enumerators.'' 

Finally,  although  the  Law  accords  the  Direction  of  the  Census  the  privilege 
of  making  deductions  numerically  or  otherwise  from  the  data  collected,  I  shall 
allow  myself — by  reason  of  my  love  for  this  region,  and  in  the  light  of  the  statistics, 
however  incomplete  or  partial — to  present,  with  all  deference  to  your  superior 
consideration,  so  that  you  may  utilize  them  in  the  preparation  of  your  report  to  the 
public  of  the  results  of  your  grand  work,  the  salient  features  which  have  been 
disclosed  in  the  work  effected  in  Oriente. 

Important  in  our  judgment  is  ^  the  fact  that : 

First. — Not  only  should  there  be  demanded  a  new  division  of  barrios,  as  i^x- 
dicated  in  article  37  of  the  Law,  but  they  should  make  a  division  of  the  ground^ 
marking  the  boundary  by  means  of  concrete  posts. 

Second. — To  avoid  the  numerous  overlapping  of  zones  that  exist  between 
adjacent  municipalities  caused  by  the  uncertainity  of  the  respective  limits,  it  would 
be  of  inestimable  benefit  that,  by  virtue  of  a  Law,  they  would  proceed  to  make  a. 
lawful  survey  of  the  municipalities  by  official  technical  commission  designated  by 
the  Government. 

Third. — That  mental  development  and  improved  methods  of  education  are 
works  of  very  great  importance  for  every  one. 

Illiteracy,  a  great  hindrance  to  the  progress  of  a  country,  has  an  important 
effect  in  some  towns.  In  Holguin,  Cobre  and  Jiguani  there  have  been  diffienltieft-^ 
notwithstanding  the  density  of  population  of  these  municipalities — in  securing  an 
apt  personnel  to  fulfill  the  modest  position  of  enumerator.  In  certain  regions  i* 
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has  been  necessary  to  bring  in  men  from  the  outside  to  enumerate.  In  Holguin, 
there  were  districts  which  remained  unenumerated  until  the  end  of  the  census  on 
account  of  having  no  one  to  do  the  work.  Of  approximately  200,000  children  that 
are  now  in  Oriente  province,  only  one-third  can  today  receive  an  education.  By  this, 
is  meant  that  150,000  children  of  school  age  have  no  schools  to  attend,  there  being 
a  shortage  of  same  in  this  province. 

The  creation  of  town  lecture  haUs,  the  increase  in  the  number  of  teachers,  the 
improvement  of  education,  are  measures  of  vital  importance  to  civilization  that 
we  are  allowing  to  come  to  a  standstill  in  Cuba. 

Bespectfully, 

(Signed)   Ricaedo  Navarro, 

Provincial  Inspector. 


LIST  OF  GOVERNORS  OF  THE    ISLAND  OF   CUBA 


I.      UNDER     THE     SPANISH     RULE 


No. 

DATE 

NAME,     ETC. 

1 

1512. 

Diego    Velazquez,    Lieutenant    Governor. 

Manuel  de  Rojas,    Lieutenant  Governor   Provisional. 

Juan  de  Altamirano,   Lieutenant  General 

?, 

1524 

3 

1625 

4 

1526 

1582 

Gonzalo  de   Guzman,    Lieutenant  General. 

Manuel  de  Rojas,    Lieutenant  Governor   Provisional. 

Gonzalo   de   Guzman,    Lieutenant   Governor. 

Hernando  de   Soto,   Governor  General. 

eluan   de   Avila,    Governor   General. 

Antonio    Chavez,    Governor    General. 

Gonzalo    Perez    de    Angalo,    Governor    General. 

Diego    de    Mazariegos,    Governor    General. 

Francisco    Garcia    Osorio,    Governor    General. 

Pedro  Menendez  de  Avil^s,   Governor  General. 

Gabriel  Montalvo,   Governor  General. 

Francisco   Oarreno,    Governor   General. 

Gaspar    de    Torres,    Governor    General    Provisional. 

Gabriel  de  Lujan,  Captain  General. 

Juan  de  Tejada,   Captain  General. 

Juan  Maldonado  Balnuevo,  Captain  General. 

Pedro  Valdes  Balnuevo,   Captain  General. 

Gaspar  Ruiz  de  Pereda, Captain  General 

Sancho  de  Alguizaz,   Captain  General. 

Geronimo  de  Queto,  Captain  General  Provisional. 

Diego  Vallejo,  Captain  General. 

Francisco  de  Venegas,   Captain  General. 

Juan  Esquivil,   Captain  General,   Provisional. 

Juan  Rlva  Martin,   Captain  General,  Provisional. 

Garcia  Glrdn  de  Loaysa,   Captain  General,  Provisional. 

Orist6bal  de  Aranda,   Captain  General. 

Lorenzo    de    Cabrera,    Captain    General    Provisional. 

Juan  Bitrian  de  Viamontes,  Captain  General. 

Francisco  Riano  de  Gamboa,   Captain  General. 

Alvaro  de  Luna,   Captain  General. 

Diego  de  Villalba,    Captain  General. 

Francisco  Xeldes,  Captain  General. 

Juan  Montano,  Captain  General. 

Juan  de  Salamanca,   Captain  General. 

Rodrigo  de  Flores,  Captain  General. 

Francisco  D^irla,   Captain  General. 

Francisco  de  Ledesma,  Captain  General. 

Jose  Fernandez  de  C6rdoba,  Captain  General. 

fl 

1535 

7 

1638 

8 

1544 

q 

1546 

10 

1550 

11 

1556 

1?, 

1566 

18 

1688 

14 

1573 

15 
10 

1577 

1579 

17 
18 

1681 

1580 

19 

15^i 

1002 

21 

1608 

1616 

23 
9A 

1620 

1620 

9S} 

1620 

9^ 

9,7 

?f^ 

i624 

9S 

1624 

•SO 

1625 

31 

1630 

n 

1634 

33 

1630 

34 

1647 

35 

1663 

1655 

37 

1658 

38 

1663 

3fl 

1664..... 

40 

1670 

41 

1680 

42 
43 

1685 

Andres  Munibe,    Captain  General,   Provisional. 
Manuel  Murguia,   Captain  General,   Provisional. 
Diego  de  Viana,   Captain  General. 
Severino  de  Manzaneda,  Captain  General. 
Diego  de  06rdoba,   Captain  General. 
Pedro  Benltez  de  Lugo,   Captain  General. 

44 

1687 

45 

1689 

Afl 

16^5 

47 

1702 

48 

1^05 

Nicolas  Chlrino,    Captain   General,    Provisional. 

4f) 

Luis  Chacon,   Captain  General,   Provisional. 
Pedro  Alvarez  Villarln,   Captain  General. 

50 

1706 

51 

170S 

Laureano  de  Torres,   Captain  General. 

S2 

1711 

Luis  Chac6n,   Captain  General. 
Laureano  de  Torres,   Captain  General. 

53 

1713..... 

54 

1716 

Vicente  Raja,   Captain  General. 
Gomez  de  Alvarez,    Captain  General. 

55 

1717 

M 

1717 

Gregorlo  Guazo,   Captain  General. 
Dionislo  Martinez,    Captain   General. 

57 

1724 

58 

1784 

Juan  F.  Guemes,  Captain  General. 

5» 

1745 

Juan  A.  Tineo,   Captain  General. 

60 

1746 

Diego  Pinalosa,  Captain  General, 

61 

1747 

Francisco  Caglgal,   Captain  General. 

62 

1760 

Pedro  Alonso,   Captain  General. 

m 

1761 

Juan  de  Prado  Portocarrero,  Captain  General. 

64 

July  1,  1762   

Ambrosio  Vlllalpando,  Count  of  Rlcla,  Captain  General. 

r> 

June,  1765   

Diego  Manrique,   Captain  General. 
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NAME.     ETC. 


m 

m 

$8 
09 
70 
71 

72 
73 

74 
75 
78 

77 
78 
79 
80 
81 
82 
83 
84 
85 
86 

87" 
88 

89 

fO 

fl 

S2 

i3 
»i 

97 

m 
n 

100 
101 
102 

103 
104 
105 
106 
107 
108 
109 
110 
111 
112 

lis 


July,    1765   

Marcli,  19,  1766 

1771   

June,  1777   

May,    1781    

1782  

1785    


December  28,   1785. 

April  20,  1789  

July  8,   1790  

December  6,  1796  . 

May  13,   1799   

April   14,    1812    

July  2   ,1816   

August  20,   1819   .., 
March   3,    1821    .... 

July  22,    1822   

May  2,   1823  

May  15,  1832  


June  1,  1834  

June  1,  1834,  to  April 
16,   1838   

April  16,  1838,  to  Feb- 
ruary,   1840   

February  1840,  to  May 
10,   1841    

May  10,  1841,  to  Sep- 
tember  15,    1843 

September  15  to  October 
26,   1843   


October  26,  1843,  to 
March  20,   1848 

March  20,  1848,  to  Nov- 
ember 13,  1^0  

November  13,  1850,  to 
April  22,  1852 

April  22,  1852,  to  Dec- 
ember 3,  1^3  

December  3,  1853,  to 
September  21,  1^4  ... 

September  14,  1854,  to 
November  24,  1^9  ... 

November  14,  1859,  to 
December  10,  1862  .... 

December  10,  1862,  to 
May  30,   1866  

May  SO,  1863,  to  Nov- 
ember 8,   1856   

November  S,  1866,  to 
September  24,  1867,  on 
which  date  he  died.... 

September  24,  1867,  to 
December  12,  1867  

December  18,  1867,  to 
January  4,  1869  ... 

January  4,  1869,  to 
June  2,  1889 

June  2,  1869,  to  June 
28,    1839    

June  28,  1869,  to  Dec- 
ember 15,  1870  

December  15,  1870,  to 
July   11,    1872 

July  11,  1872,  to  April 
18,   1873   

April  18  to  November 
4,   1873   

November  4,  187S,  to 
April  7,  1874  

April  7,  1874;  to  May  8, 
1875  


May  8,  to  June  8,  1875 


Pascual  Jimenez  de  Cisneros,  Captain  General,  Provisional. 

Antonio  M.  Bucarely,  Captain  General. 

Marques  de  la  Torre,  Captain  General. 

Diego  J.  Navarro,  Captain  General. 

Juan  M..  Oagigal,   Captain  General. 

Luis  de  Unzaga,   Captain  General,  Provisional. 

Bernardo  Troncoso,  Captain  General.  Provisional. 

Jos^  Espeleta,   Captain  General,  Provisional. 

Domingo  Cabello,   Captain  General,   Provisional. 

Jos6  Espeleta,  Captain  General. 

Domingo  Cabello,  Captain  General,  Provisional. 

Luis  de  las  Casas,  Captain  General. 

Juan  Bassecourt,  Captain  General. 

Salvador  de  Muro,   Captain  General, 

Juan  Ruiz  de  Apodaca,  Captain  General. 

Jose  Cienfuegos,   Captain  General. 

Juan  M.   Cagigal,    Captain  General. 

Nicolas  de  Mahy,   Captain  General. 

Sebastian  Kindel&n,    Captain   General,    Provisional. 

Dionisio  Vives.  Given  absolute  authority  by  royal  decree  of  1826. 

Mariano   Rocafort.    Given    absolute    authority   by   royal  decree 

of  1825. 
MifeTiel  Tacdn.  Given  absolute  authority  by  royal  decree  of  1825. 

Lieutenant  General  Miguel  Tac6n  y  Rosique,  Captain  General. 

Lieutenant  General  Joaquin  Ezpeleta  y  Enrille. 

Lieutenant  General  Pedro  Tellez  de  Girdn,  Prince  of  Anglona. 

Lieutenant  General  Geronimo  Vald^s  y  Sierra. 

Lieutenant  General  of  the  Royal  Navy,  Francisco  Javier  de  XJUoa, 
Provisional. 

Lieutenant  General  Leopoldo  O'Donnell  y  Joris,  Count  of  Lucena. 

Lieutenant  General  Federico  Roncaly,  Count  of  Alcoy. 

Lieutenant  General  Jos6  Gutierrez  de  la  Concha. 

Lieutenant  General  Valentin  Cafiedo  Miranda. 

Lieutenant  General  Juan  de  la  Pezuela,  Marquis  de  la  Pezuela. 

Lieutenant   General   Jos6   Gutierrez   de   la   Concha,    Marquis   of 
Havana.   Second  time. 

Lieutenant  General  Francisco  Serrano,  Duke  de  la  Torre. 

Lieutenant  General  Domingo  Dulce  y  Garay. 

Lieutenant  General  Francisco  Lersundi. 

Lieutenant  General  Joaquin  del  Manzano  y  Manzano. 

Lieutenant  General  Bias  Villate,   Count  of  Balmaseda. 

Lieutenant  General,  Francisco  Lersundi. 

Lieutenant  General  Domingo  Dulee  y  Garay.  Second  time. 

Lieutenant  General  Felipe  GInov6s  del  Espinar,   ProvisionaU. 

Lieutenant  General,   Antonio  Fernandez  y  Oaballero  de  Rodae. 

Lieutenant  General  Bias  Villate,  Count  of  Valmaseda. 

Lieutenant  General  Francisco  Ceballos  y  Vargas. 

Lieutenant   General  Odndido  Pieltain  y  Jove-Huelgo. 

Lieutenant  General  Joaqufn  Jovellar  y  Soler.   First  time. 

Lieutenant  General  Jos^  Gutierrez  de  la  Concha,   Marqais   of 

Havana. 
Lieutenant  General  Buenaventura   Carbd,   Provisional. 
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No. 

DATE 

NAME,     ETC. 

314 

June  8,  1875,  to  January 

18,   1876   

Lieutenant  General  Bias  Villate,  Count  of  Valmaseda.  Third  time. 

Martinez  Campos,  who  was  the  General  in  Chief. 

115 

January     18,     1876,     to 

June  18,  1878  

Lieutenant   General   Joaquin   Jovellar   y   Soler.   He   was   under 

Martinez  Campos,  who  was  the  General  in  Chief. 

116 

October     8,      1876,      to 

February  5,  1879  

Lieutenant  General  Arsenio  Martinez  Campos. 

117 

February    5,     1879,     to 

April  17,   1879 

Lieutenant  General  Cayetano  Figueroa  y  Garahondo,  Provisional. 

118 

April  17,   1879,   to  Nov- 

ember 28,  1881  

Lieutenant  General  Ramon  Blanco  y  Erenas. 

119 

November    28,    1881,    to 

August  5,  1883   

Lieutenant  General  Luis  Prendergast  y  Gordon,  Marquis  of  Vic- 
toria de  las  Tunas. 

120 

August  5,  1883,  to  Sep- 

tember 28,  1883  

General  of  Division  Tom&s  de  Reyna  y  Reyna,  Provisional. 

131 

September    28,    1883,    to 

November  8,  1884  .... 

Lieutenant  General  Ignacio  Maria  del  Castillo. 

122 

November    8,    1884,    to 

March  25,  1886 

Lieutenant   General   Ram6n   Fajardo   e   Izquierdo. 

123 

March  25,  1886,  to  July 

15,    1887    

Lieutenant  General  Emilio  Calleja  e  Isasi. 

m 

July  15,  1887,  to  March 

13,    1889    

Lieutenant  General   Sabas   Marin   y   Gonzalez. 

125 

March     13,     1889,     died 

February  6,  1890  

Lieutenant  General  Manuel  Salamanca  y  Negretc. 

120 

I^ruary     6,     1890,     to 

April  4,  1890  

General  of  Division  Josd  Sanchez  G6mez,  Provisional. 

127 

April  4,  1890,  to  August 

20,    1890    

Lieutenant  General  Jose  Chinchilla  y  Diez  de  Onate. 

128 

August  20,  1890,  to  June 

20,    1892    

Lieutenant  General  Camilo  Polavieja  y  del  Castillo. 

12» 

June  20,  1892,  died  July 

15,    1893    

Lieutenant  General  Alejandro  Rodriguez  Arias. 

130 

July   15,    1893,    to   Sep- 

tember 5,  1893  

General  of  Division  Jos6  Arderius  y  Garcia,  Provisional. 

131 

December    5,     1893,     to 

April  16,   1895   

Lieutenant   General  Emilio   Calleja   e  IsasI. 

^n 

April  16,   1895,   to  Jan- 

uary 20,  1896  

Captain   General   Arsenio   Martinez   Campos. 

ia<? 

January    20,     1896,     to 

February  11,  1898  .... 

Lieutenant  General  Sabas  Marin  y  Gonz&lez. 

134 

February    11,    1896,    to 

October  31,  1897  

Lieutenant  General  Valeriano  Weyler  y  Nieolau. 

135 

October     31,     1897,     to 

November  80,  1898  .... 

Captain  General  Ramon  Blanco  y  Erenas. 

ISA 

November    80,    1898,    to 

January  1,  1899,  at  12 
noon.  

Lieutenant  General  Adolfo  Jimenez  Oastellanos. 

_  ,.  ., 

II.     UNDER     THE    TIRST    AMERICAN     INTERVENTION 


January  1,  1899,  ceased 

December  20,  T899  .... 
December  20,  1899,  ceas-  ^  ^  t^     ^ 

ed  May  20,  1902  Major  General  Leonard  wood. 


Major  General  John  B.  Brooke. 


JII.     UNDER     THE     CUBAN     RBPUBMC.     INCLUDING     THE     SECOND     AMERICAN     INTERVENTION 


May  20,  1902,  ceased 
September  28,  1906  ... 

September  28,  1906,  ceas- 
ed October  12,   1906... 

October  12,  1906,  ceased 
January  28,  1909 

January  28,  1909,  ceased 

May  20,   1913 

May  20,  1913 


President  Tomas  Estrada  Palma. 
Provisional  Governor  William  H.  Taft. 
Provisional  Governor  Charles  E.  Magoon. 

President  Jos6  Miguel  G6mcz. 
President  Mario  G.  Menocal. 


INDEX 


Academies  and  official  corporations,  247. 

Africa:  immigrants  from,  183;  foreigners  born 
in  310;  distribution  of  persons  born  to,  accor- 
ding to  sex,   312. 

Agave— (See  Henequen) 

Age:  immigrants  clasifled  accordin  to,  184; 
population  classified  according  to  census  of 
3841,  274;  proportion  of  native  whites  and 
foreign  whites,  according  to,  827;  proportions 
of  each  sex,  327;  proportion  of  children  less 
than  five  years,  by  provinces,  319;  propor- 
tion of  children  less  than  ten  years  of  age, 
319;  proportion  that  each  age  groups  holds 
to  total  population  of  the  Island,  by  pro- 
vinces, 821;  proportion  of  persons  over  50 
years  of  age,  by  provinces,  821;  proportion 
of  native  whites,  foreign  whites  and  colored 
population  in  each  age  groups,  822;  adults, 
323;  inhabitants  21  years  of  age  and  over, 
324;  males  of  electoral  age  and  their  degree 
of  literacy,  330;  total  of  males  of  electoral 
age,  in  regard  to  nativity  and  color,  334. 

Aguacate:   properties  of  the,   62. 
Aguardiente:    production    of,    84;    exportation 

and  value  of  same,  85;  exportation  by  years, 

88. 

Alcohol:  production  of,  84;  exportation,  85; 
production  by  years  and  value  thereof,  87; 
exportation  of,   87;   importation,   89. 

America:    immigrants    from,    184. 

Alfalfa:  experiments  in  the  cultivation  of,  63. 

America,  Central  and  South:  foreigners  born 
in,  810;  distribution,  by  sex,  of  persons 
born  in,  310. 

America,    South:    immigrants   from,    184, 

Analytical   tables   of  population,   391. 

Animals  and  their  spoils:  value  of  importa- 
tions, 234;  percent  age  of,  in  all  the  impor- 
tations, 235;  value  of  exportations,  236; 
percentage  of,  in  all  the  importations,  237. 

Animal  kingdom:   products  of  the,   52. 

Anon;   production  of,  61. 

Antilles,  Danish:  immigrants  classified  as  from, 
184. 

Antilles,    English:    immigrants  from,    184. 
Antilles,    French:    immigrants   from,    184. 
Antilles,  not  mentioned:  number  of  immigi-ants 
from,   184. 

Appendix: 

t— Law  of  the  Census,   767. 
Il.—Presidential   Decrees,    780. 
III.— Instructions  to  enumerators  and  spe- 
cial agents,  787. 
IV.— Supplementary    instructions,    802. 
v.— Meetings  of  the  National  Boards,  827. 
VI.— Personnel  of  the  Census,   849. 
Vri.— Enumeration  districts  and  enumerators 
of  the  Census  of  1^19,  859. 


Vnr.~-R«port  of  the  Provincial  Inspector  of 
Pinar  del  Rio,  918. 
IX.— Report  of  the  Provincial  Inspector  of 
Havana,   9l7. 

X.— Report  of  the  Provincial  Inspector  of 
Matanzas,  921. 

XI.— Report  of  the  Provincial  Inspector  of 
Santa   Clara,   024. 

XII.— Report  of  the  Provincial  Inspector  of 

Oamagtiey,   930. 
XIII.— Report  of  the  Provincial  Inspector  of 

Oriente,  932. 
XrV'.— Governors   of   Cuba,    957. 

Aqueducts:  improvements  and  construction  of, 

195. 

Arabs:    immigrants  classified   as,   183. 

Archives   and  museums:   248. 

Area:  general  of  Cuba,  B7:  of  sugar  planta- 
tions, 8S;  by  density  of  population,  of  the 
municipalities,    294. 

Asia:    immigrants   from,    183. 

iVsphaltum:  quantity  extracted  and  exported, 
81. 

Asylums:  inmates  of,  classified  by  age,  color 
and    native    country,    249. 

Atmospherical  phenomenae,   50. 

Atmospherical  pressure:  variations  of,  accord- 
ing to  seasons,  48;  average  monthly  and 
yearly,   according  to  stations,   49. 

Audicncias:  organization  of,  162;  functionaries, 
162. 

Austria:   immigrants   from,   183. 


Bags,  quantity  and  value  of  im|)ortation,  89. 

Bananas:  production  of,  62;  exportation  and 
value  of  same,  62. 

Banes:  immigrants  through  the  port  of,  183; 
custom  house  duties  collected,   239. 

Banks   and  banking  operations:   228. 

Baraeoa:  immigrants  through  the  port  of,  183; 
custom  house  duties  collected,   239. 

Barrios:   population  by,   fm. 

Bataban6:  immigrants  through  the  port  of, 
183;   custom  house  duties  collected,  339. 

Belgiimi:    immigrants   from,    183. 

Bel  lam  ar    caves:    32. 

Births:  proportion  of,  257;  proportion  to  total 
population  by  years  and  color,  257;  by  years, 
257;  increase,  257;  proportion  by  color,  1^7; 
of  illegitimate  cliildren,  by  color,  36^;  excess 
of,  in  regard  to  deaths,  by  provinces,  257; 
proportion  of,  by  color  and  age  in  illegiti- 
mate children,  386. 

Birth-rate:  number  of  persons  born  in  Cuba, 
257;  proportion  of  increase  of  natives  of  the 
country,  by  provinces,  257;  native  whites  by 
provinces,   257. 
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Brandy:  (agfuardfente),  production  of,  84; 
exportation  and  value  of  same,  a'>;  exporta- 
tion by  years,   88. 

Brief   historical   review:    91. 

Bridges:  constructed,  191 ;  (See  also  Public 
Works). 

Buildings  belonging  to  the  State:  their  repara- 
tion  and  enlargement,   206. 

Business  transactions,  229. 


Oaibarien:  immigrants  through  the  port  of, 
188;  custom  house  duties  collected,  239. 

Oamagiiey:  kinds  of  minerals,  by  mines  and 
hectareas,  76;  births  in,  257;  population,  401; 
density,  286;  clasification  by  sex,  general 
nativity  and  race,  by  municipal  ities,  314; 
citizenship  and  literacy  in,  333;  civil  status 
in,  342. 

Canada:   immigrants   from,   184. 

Cardenas:  immigrants  through  the  port  of, 
183;   custom  house  duties  collected,  239. 

Casa  Blanca:    sewerage  of,   193. 

Castor-oil  plant:  scarcely  attended  cultivation 
of,  63. 

Cattle,   stock  in  hand,  52. 

Censuses,  former:  resume  and  discussion  of 
234;  of  1768,  281;  of  1774  or  1775,  231;  of  1787, 
236;  of  1791  or  1792,  263;  of  1804  and  1810, 
20?;  of  1817,  237;  of  1819,  268;  of  1821,  268; 
of  1827,  288;  of  1830,  239;  of  1841,  269;  of  1840, 
289;  of  1849,  laiO  and  1812,  270;  of  1815,  270; 
of  1857,  270;  of  3&'9  and  1880,  270;  of  1881, 
270;  of  1832,  271 ;  of  1867,  271;  information  on 
the  organization  of  statistics  in  Spain,  272. 

Census  of  1881:  white  Cubans  by  nativity  and 
residence,  274;  colored  Cubans,  according  to 
their  civil  status,  275;  population,  according 
to  civil  status,  color  and  sex,  275;  according 
to  color,  civil  status,  sex  and  age,  276;  by 
color,  sex  and  literacy,  275;  according  to  co- 
lor and  occupation,  283. 

Census  of  1877:  population  de  jure,  by  sex, 
color  and  nativity,  173;  population  de  facto 
by   sex,    colore    and   nativity,    278. 

Census  of  1887:  population  de  jure  by  sex  and 
nativity,  277;  population  de  facto  by  sex  and 
nativity,  277;  population  de  facto,  according 
to  sex  and  color, 277;  according  to  color  and 
literacy,  277. 

Census  of  1899:  resume  of  statistics,  278;  popu- 
lation according  to  age,  278;  native  country, 
278;  citizenships,  279;  electors,  279;  civil  sta- 
tus, 279;  illegitimate  chiMren,  279;  dlgree  of 
literacy,  280;  color,  280;  occupation,  280; 
schools,  281. 

Census  of  1907:  total  population  de  facto,  281; 
according  to  age,  281;  native  country,  282; 
citizenship,  282;  electors,  282;  civil  status, 
282;  illegitimate  children,  283;  degree  of  lite- 
racy, 283;  by  occupations,  283;  number  of 
families,    284;    schools,    284. 

Central  America:   immigrants  from,   184. 

Ceramics:    (See   Stones). 

Cereals:    production   of,   61. 

Children,  Illegitimate:  total  number  of,  36*); 
number  and  proportion,  by  provinces,  361 ; 
number  and  proportion  by  cities,  381;  rural 
districts,  868;  by  color,  368;  by  age  groups, 
3^;  proportion  between  native  whites  and 
colored,  whites.   In  each  age  group,  363. 

Clldren  of  school  age:  total  number,  307;  class- 
ified by  sex,  887;  In  each  province,  868;  pro- 
portion of  to  total  population,  368;  atending 
school,  388. 


China:  immigrants  from,  183;  foreigners  born 
in,  310;  distribution  of  persons  born  in, 
according  to  sex,   312. 

Chinese:  number  of,  310. 

Chromium:  quantity  of  mineral  extracted,  81. 

Cienfuegos:  immigrants  through  the  port  of, 
183;  sewerage  of,  193;  custom  house  duties 
collected,  239. 

Circular  letters  of  the  General  Direction,  801. 

Cities:  with  more  than  eight  thousand  inhabi- 
tants, 302;  with  more  than  one  thousand,  404. 

Cities:  list  of  those  with  more  than  eight 
thousand  inhabitants,  308;  of  those  with 
more   tan  one   thousand,   404. 

Cities:  proportion  of  white  and  colored  persons 
in,    303;    foreigners   in,   311. 

Citizenship:  total  number  of  Cubans,  Spaniards, 
and  other  nationalities  and  unknown,  825; 
resume  of  inhabitants  by  citizenship,  sex, 
color  and  nativity,  325;  distribution  by  age, 
classification  of  native  whites  and  foreig 
whites  in  regard  to,  327;  distribution  of 
colored  population  in  regard  to,  327;  inhabi- 
tants 21  years  of  age  and  over,  330;  males 
of  electoral  age  and  their  degree  of  literacy, 
330;  distribution  of  cuban  citizens,  in  regard 
to  nativity  and  color,   330. 

Civil  status:  Immigrants  classified  according  to, 
184;  population  classified  according  to,  341; 
persons  married  in  the  different  provinces, 
341;  in  cities  and  in  the  country,  342;  number 
of  persons  married  in  the  principal  cities,  343; 
number  of  men  and  women  in  each  province, 
343;  married  of  each  sex  and  in  each  age 
group,  343;  adults  married,  345;  proportion 
of  married  by  provinces  and  age,  343;  dis- 
tribution of  married  according  to  color,  318; 
married  according  to  sex  and  color,  348; 
adult  population,  and  married  according  to 
gex  and  color,  349;  married,  by  sex  and 
nativity,  351;  proportion  of  persons  consen- 
sually  married,  by  provinces,,  352;  persons 
consensu  ally  married,  total  number  in  the 
Republic,  362;  proportion  in  each  province, 
352;  persons  consensually  married  by  provin- 
ces, 353;  in  principal  cities,  353;  in  cities  and 
rural  districts,  354;  widowers,  359;  single, 
361;  classified  by  age  group,  361;  proportion 
by    color  and  sex,  362. 

Climate:  change  of  temperature,  33;  rainfall, 
43;  direction  of  the  wind,  45;  atmospheric 
pressure,   47;   fair  days,   49. 

Coasting-trade:  number  and  tonnage  of  ships 
arriving    and   departing,    240. 

Cocoa:  increase  in  production  of,  .58;  produc- 
tion of  and  acres  planted  with,  58. 

Coconuts:  production  of,  58;  facilities  for 
making  the  harvest,  .58;  several  uses  of,  58; 
number  and  value  of  fruit  exported,   58. 

Coffee:  Importance  of  the  production  of,  57; 
coffee  plantations  in  explotation,  ,57;  produc- 
tion of  an  acre  planted  with,  57. 

Color:  population  classified  by.  In  1792,  263; 
number  of  persons  In  each  class  of,  263; 
(See  Races  also). 

Commerce:  exterior,  229;  coast  trade,  229; 
value,  by  years  of  imports  and  exports,  230; 
value  by  countries  and  years  of  Imports  and 
export,  231;  percentage  of  total  imports  by 
countries  and  years,  232;  value  of  imports 
and  exports  by  ports,  232;  difference  between 
imports  and  exports  by  countries,  233;  im- 
ports, classified  by  years,  234;  percentage  of 
classified  imports,   235;  marine  traffic,  240. 

Communications:  Department  of,  General  Di- 
rection of:  formation  and  number  of  em- 
ployees, 211;  (See,  also.  Mail  and  Telegraphs). 


INDEX 


063 


Consensual  contracts:  proportion  in  each  pro- 
vince, 352;  proportions  of,  according  to  pro- 
vince, 353;  according  to  cities,  353;  cities 
and  rural  districts,  S54;  age  groups,  355;  ages 
and  sex,  3.")5;  province  and  color,  358;  by 
nativity,  350;  natives  of  ttie  country  and 
foreigners,    359. 

Constructions,  Department  of:  care  of  the 
State  buildings,   206. 

Copper:   extraction  and  exportation  of,  78. 

Corn:  facility  of  cultivation,  61;  production  by 
acre,   64. 

Corporations,   Official:  247. 

Costa  Rica:   immigrants   from,   184. 

Courts:   jurisdiction  of  tlie,   162. 

Cubitas:    caves   of,   32. 

Custom  liouse  duties  collected:  by  years,  239. 

Custom-liouses;  duties  collected,  by  years  and 
ports,  239. 

Cyclones:  50. 


Day-laborers:  total  number  and  average  of, 
by  provinces  and  city  of  Havana,  373;  classi- 
fied by  sex,  375;  by  age  groups,  377;  by  color, 
nativy  and  sex,  378. 

Deaths:  by  years,  254;  by  provinces,  254;  for 
every  one  hundred  inhabitants,  254;  for  every 
thousand,  254;  by  age,  255;  by  age  and  color, 
255;  by  color,  255;  by  principal  diseases,  256. 

Denmark:  immigrants  from,  183. 

Density  of  population,   293. 

Districts,   Military:   163. 

Districts,  Rural:  proportion  of  white  and 
black   persons   in,   SOS. 

Dominicans:   immigrants  classified  as,   284. 

E 

Earthquakes:  intensity  and  duration  of,  al; 
registered,   51. 

Education  Public:  professional  education,  240; 
scholars  enrolled  in  the  University,  242; 
secondary  education,  243;  School  of  Fainting 
and  Sculpture,  243;  of  Arts  and  Trades,  244; 
of  Agriculture,  244;  Normal  schools,  244; 
Public  schools,  245;  school-houses,  245;  pu- 
pils enrolled,  by  age  and  sex,  246;  by  degrees, 
246. 

Electors:  total  number  of,  230;  by  citizenship 
and  literacy,  230;  by  provinces  nativity,  color 
and  literacy,  330;  by  race  and  nativity,  334; 
by  literacy,  by  provinces,  338;  proportion  in 
the  principal  cities,  839;  professional  persons, 
by   citezenship,    339. 

England:  immigrants  from,  183.  (See  also. 
Great   Britain   and  United  Kingdom). 

Europe:    immigrants  Irom,   183. 

Exchange-brokers:  functions  of,  229. 

Exportations:  quantity  and  value  of  sugar, 
85:  by-products  of  sugar,  value  of,  by  years, 
87;  percentage,  by  countries,  of  all  the,  232; 
va'ue  of,  according  to  class  of  merchandise, 
236;  bv  ports,  232;  by  months,  237;  by  years, 
237;  difference,  by  years,  in  behalf  of,  238; 
clasifled,  236. 

Extent,  superficial  of  Cuba:  28. 


Faculty  of  Letters  and  Sciences:  ol  Medicine 
and  of  Law:  professors,  assistants  and 
scholars  of  the,  242,  US. 


Eamilies:  definition,  382;  size,  383;  natural  and 
conventional,  384;  division  and  groups  of, 
38i;  average  size  of,  by  provinces,  384;  ave- 
rage size  of,  according  to  nationality  and 
color  of  head  of,  385;  number  of  persons  in, 
by  provinces,  385;  with  one  number;  propor- 
tion of,  in  the  principal  cities,  38 >;  with  more 
than  ten  members,  by  provinces,  386;  pro- 
portion of  each  specified  size  to  the  total 
population,  387. 

Fair  days;  number  of,  according  to  months 
and* seasons,  50. 

Fauna  of  Cuba:  33. 

Fish:  specimens  which  abound,  54;  sponges, 
,54;  river,  54;  value  of,  54. 

Flora  of  Cuba:  32. 

Foreigners:  total  number,  300;  nationality  of, 
310;  in  each  city  of  more  than  8,000  inhabi- 
tants, 311;  distribution  of,  according  to  na- 
tionality and  color,  312;  distribution  accord- 
ing to  civil  status,  184;  according  to  sex,  age, 
civil  status    and   literacy,    184. 

Foreigners,  white:  proportion  to  total  num- 
ber in  each  age  groups,  327;  distribution  of, 
by  sex,   406. 

Forests:  67. 

Forestal  products:  present  condition  of  the 
forests,   67.   (See   Timber  also). 

France:  immigrants  from,  183;  value  of  Im- 
portation of  merchandise,  231;  value  of  ex- 
portation of  mechandise  to,  231:  percentage 
of  all  imports  supplied  by,  232;  value  of 
merchandise  imported  from,  233;  value  of 
merchandise  exported  to,  233:  forefgnera  born 
in,  310;  distribution  by  sex  and  co'or  of 
persons  born  In,  312;  immigrants  clo.^^aified 
as  from,  183. 

Fruits  and  grains:  value  of  exportations,  15)6; 
percentage  of,  in  all  exports,  237. 

Fruits:  production  of,  60;  citric,  commercial 
importance  of,  60. 


Game:    animal©  for,    S3. 

Garden  stuff  and  vegetables:  cultivation  of,  98. 

General   description   of  Cuba:    27. 

Geographical  situation:   27. 

Geography,  Political:  organization  of  public 
powers,    15.5. 

Geography.  Phv.qical:  general  description  ot 
the  country,   27. 

Geology   of  Cuba:   31. 

Germany;  immigrants  from,  J^:  value  of  ex- 
portation and  importation  of  merchandise 
with,  231:  vaMe  of  importation  of  merchan- 
dise from,  231.;  value  of  exportation  to,  231: 
percentage  of  all  the  importations  afforded 
by,  232;  percentage  of  all  the  exnortations 
received  by,  232:  value  of  merchandise  impor- 
ted fr<5>m,  233;  value  of  merchandise  exported 
to,    233. 

Gibara:  immigrants  through  the  port  of,  183; 
vahie  of  imports  and  exnorts,  232;  custom 
house  duties   collected,    239. 

GoM:  nun^tity  of  mineral  extracted  and  ex- 
ported, 80. 

Grains    (See    Fruits    and   grains). 

Grnpc-frait:  cultivation  of,  60;  value  of  pro- 
duction,  50. 

Grases:  63. 

Grass,  Parana ;  soil  fit  for  its  cultivatloo,  $3; 
Guinea,  cultivation  of,  83. 
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Great  Britain:  percentage  of  all  imports 
supplied  by,  232;  percentage  of  all  exports 
received,  232;  immigrants  classified  as  from, 
18S;  distribution,  according  to  sex  and  color, 
of  persons  born  in,   435. 

Greece:   inmiigrants  from,   183. 

Guaba:   different  ways  of  using  it,  62. 

Guanabacoa:   sewerage  of,   193. 

Guantanamo:  immigrants  through  the  port  of, 
183;  value  of  imports  and  exports,  232; 
custom  house  duties  collected,   239. 

Guarapo:  exportation  by  years  and  its  value, 
88. 

Gutierraz  Lanza,  M.  Director  of  the  Observa- 
tory  of  Belen  College,   52. 


Hail:   50. 

Half-breed:    (mestizos)   number   of,    307. 

Havana,  city  of:  changes  of  temperature  in, 
40;  immigrants  through  the  port  of,  183; 
imports  and  exports,  232;  custom  house  du- 
ties, 235;  demographic  statistics,  257;  epidemic 
diseases  in,  258;  deaths  by  decades,  238;  by 
color,  2,1U;  by  age  groups,  259;  by  age  and 
color,  259;  births  in,  by  color,  ^9;  average 
of  marriages  in,  349;  illegitimate  births  in, 
;:J85;  population  of,  404;  citizenship  and  lite- 
racy in,  3.31;  civil  status  in,  341;  average 
size  of  families,  384;  proportion  each  family 
holds  to  total  of  families,  to  total  popula- 
tion and  average  size  of  families,  384;  num- 
ber of  families  and  i>ersons  to  each  home, 
385. 

Havana,  province  of:  kinds  of  minerals  by 
mines  and  hectareas,  75;  births  in,  257;  den- 
sity of  population,  293;  population  by  sex, 
general  nativity  and  color,  by  municipalities, 
313;  by  citizenship  and  literacy,  331;  by  civil 
status,  341. 

Hayti:  increase  in  population  by  immigrants 
from,   182;   immigrants  from,   J 84. 

Hcnequen:    (agave)    cultivation    of,    59. 

Highways:  system  and  plan  of,  187;  central, 
182;  system  of  construction,  190;  preserva- 
tion, 191;  cost  of  levelling  by  kilometer, 191; 
kilometers  in  construction,  192;  cost  of  those 
made,  209;  (See,  besides  Public  Works). 

Historical  EevieAv,   Brief:   91. 

Holland:   immigrants  from,    183. 

Horses,    stock  in  hand,   63;   breeding,   53. 

Hospitals:  reparations  in,  208;  number  of 
inmates,  251;  number  in  each  province,  251; 
classifld  by  age  of  inmates,  251;  by  color 
of  inmates,    251. 

Houses  inhabited:  number  of  inmates,  387; 
average  of  persons  in  each,  388;  of  families, 
:>8S;  increase  in,  388;  average  number  of 
families  by  provinces,  389;  by  principal  cities, 
389. 

Humboldt:    authority   on   former   census,    264, 

265,  286,   267,  288,   2S9. 
Hurricanes:  50. 
Hydrography  of  Cuba:  81. 


Illegifcimato   children:     total    number   of,    364; 
number  and  average,  by  provinces,  365;  by 


cities,  865;  average  to  total  population,  by 
ages,  366;  in  children  less  than  ten  years,  by 
provinces,  SQQ. 

Illegitimate  unions:  proportion  in  each  pro- 
vince, 352;  proportions  of  according  to  pro- 
vince, 353;  by  cities,  353;  in  cities  and  rural 
districts,  354;  by  age  groups,  355;  by  age 
and  sex,  356;  by  provinces  and  color,  358; 
by  nativity,  359;  natives  of  the  country  and 
foreigners,   359. 

Instructions  to  enumerators  and  special  agents, 
787;    supplimentary,    801. 

Immigrants:  total  in  the  decade,  181;  classifica- 
tion according  "to  ports  where  landed,  183; 
according  to  last  residence,  183;  according 
to  sex,   age,   civil  status  and  literacy,  184. 

Importations:  bags  and  machinery  for  sugar, 
89;  of  alcohol,  89;  value  of,  by  years,  89; 
merchandise  classified  according  to  country  of 
origin,  231;  of  merchandise  according  to 
country  of  origin,  234;  percentage  of  all, 
according  to  country,  value  of,  by  groups 
of  merchandise,  235;  percentage  each  class 
of  products  represents  to  total  of,  237;  value 
of,  by  groups  and  countries,  282;  total  va- 
lue,  by  ports,  232. 

Insane:  classified  according  to  sex  and  color, 
252. 

Instruction.    (See   Literacy). 

Instruments,  machinery  and  apparatus:  value 
of  imports,  234;  machinery  and  apparatus: 
percentage  of,   to  total  imports,  235, 

Inundations:  frequency  of,  194;  causes  of,  194; 
concession  for  studyng  the  subject,  194. 

Iron:  qiiatity  extracted  and  exported,  by 
years,    77. 

Italy:  immigrants  from,  183. 


Japanese:    immigrants    classified    as,    183. 
Jucaro:  immigrants  through  the  port  of,  183; 

value   of  imports  and  exports,    232;    custom 

house  duties  collected,    239, 
.Juto:    cultivation   of,   65, 


Law  of  the  Census:   767. 

Legislation:  system  of,  169;  promulgation  of 
laws,  169;  civil  laws,  169;  conamercial  laws, 
174;  laws  of  procedure,  176;  contentious-ad- 
ministrative, 178;  administrative,  179;  poli- 
tical,  179. 

Libraries,   public:   247. 

Light-houses:  construction  and  care  of,  204; 
new  methods  of  illuminating,  205;  program 
for  constructing  new  beacons,  204;  number 
of,    200. 

Limits  of  the  provinces:  164, 

List  of  the  Governors   of  Cuba:    957. 

Literacy:  immigrants  classified  according  to, 
184;  males  of  electoral  age  and  their  degree 
of  literacy,  330;  citizens  of  other  countries 
able  to  read,  330;  inhabitanst  able  to  read, 
by  cities  and  rural  districts,  339;  children  of 
school  age,  867;  attendance  to  school,  867; 
proportion  of  persons  able  to  read,  by  pro- 
vinces, 369;  by  color,  369;  of  different  classes 
of  population  who  are  able  to  read,  870;  In 
each  age  groups,  871;  of  persons  who  can 
read  and  write,  by  cities,  370;  by  age,  371; 
by  age  groups  and  sex,  nativity  and  color, 
371;  by  age,  sex  and  color,  668;  by  provin- 
ces  and  sex,  372. 
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Los  Indios:  value  of  imports  and  exports 
throiigh  the  port  of,  232;  custom  housa 
dirties  collected,  239. 

M 

Macadam:  extensively  used  in  eonptmcting 
roads,  190. 

Machinery  for  sugar  and  brandy:  Importation 
of,  S7)-8(j;  by  years  and  its  cost,  195.  (See 
also.  Instruments,  macMnery  and  apparatus). 

Maill:  changes  made  in  the  Department  of, 
211;  progress  of,  211;  postal  tariff,  211; 
expenses  of  transporting  mail,  216;  postal 
routes  number  of,  212;  number  of  post  offi- 
ces, 211;  postal  measures  adopted,  212;  postal 
drafts,  movement  of  mail  and  entries,  21S; 
extent  and  vearly  course  of  postal  routes, 
212. 

Mail-matter,    movement   of,    212. 

Mamey-Red,    (mammee)    62. 

Manganese:  quantity  extracted  and  exported, 
by   years,   80. 

Mango:   varieties   of,   61. 

Manzanillo:  immigrants  through  the  port  of, 
183;  value  of  imports  and  exports  through 
the  port  of,  232;  custom  house  duties  co- 
llected.  539. 

Mariel:  immigrants  through  the  port  of,  183; 
value  of  imports  and  exports,  232;  custom 
house  duties  collected,    by   years,    239. 

Marine  lines.    (See  Steamships). 

Married:    (See    Civil   Status). 

Matanzas:  Wnds  of  minerals,  by  mines  and 
hectareas,  75;  value  of  imports  and  exports 
through  the  port  of,  232;  custom  house  du- 
ties collected,  239;  births  in,  257;  population 
of,  286;  density,  293;  by  sex,  general  natio- 
nality and  color,  by  municipalities,  314;  citi- 
zenship and  literacy  in,  832;  by  civil  status, 
341. 

Meetings   of  the   National   Board,    827. 

Merchandise:  imported  by  countries  and  years, 
231:  value  of  exports  by  years,  according 
to  country  of  origin,  231;  comparative  sta- 
tements of  value,  233;  report  by  groups  and 
years  of  value  of  imports,  234;  exports, 
classified,  236;  total  value,  by  years,  of  im- 
ports and  exports,  237. 

Metals  and  their  manufactures:  value  of  im- 
portation, by  years,  234;  percentage  of,  to 
total   imports,    235. 

Meteorological  observations:  stations  and 
offices  for,  37;  temperature,  according  to 
these,  38,  39,  40,  41,  42,  43. 

Mexico:    Immigrants   from,   183. 

Millet:    (mi jo)    cultivation   of,   61. 

Minerals:  riches  in,  74;  mining  concessions,  by 
substances  and  provinces,  75;  records  on 
hand,  by  provinces,  78;  extraction  and  ex- 
portation of  iron,  77;  of  copper,  78-79;  of 
manganese,  80;  of  gold,  81;  of  chromium,  81; 
of  asphaltura,  81. 

Mines:  hectareas  registered  by  provinces  and 
products,   75.   (See  Minerals). 

Money:  change  of  money  system,  226;  impor- 
tation   and   exportation   of,    233. 

Mudes:    stock   in  hand,   53. 

Municipalities:   area  of  the,  295. 

Museums   and  public  archives:  248. 

N 

Nationality:  immigrants  classified  according 
to  their,  183;  foreigners  of  principal  countries, 


310;  proportion  of  each  sex  of  natives  of 
the  i)rincipal  countries,  310;  classification  of 
the  population  by,  in  each  province  and  in 
municipalities,  312;  distribution  of  males  of 
electoral  age,   according  to,  331. 

Navigation:  number  and  tonnage  of  ships, 
entering  and  departing  from  special  ports, 
240. 

Negroes  and  half-breed:  proportion  of,  307; 
proportion  of  each  sex  in  each  province,  307. 

Negroes:  number  of  prisioners,  classified  as, 
261;  total  numbers  of,  303;  distribution  of, 
by  sex,  303;  free  and  slave  in  each  census, 
until   1877,    S07. 

Nipe:  immigrants  through  the  port  of,  183; 
value  of  merchandise  imported  and  exported, 
232;  custom  house  duties  collected,  by  years, 
239. 

Norway:  number  of  immigrants  from,  183. 

Nueva  Gerona:  immigrants  through  the  port 
of,  183;  value  of  merchandise  imported  and 
exported,  232;  custom  house  duties  collected, 
239. 

Nutritions  substances:  value  of  imports,  234; 
percentage  of  in   all  importations,    235. 


Occupations:  number  and  proportion  of  popu- 
lation employed   in,  372. 

Oriente:  kinds  of  minerals  by  mines  and  hec- 
tareas, 76;  deaths  in,  254;  proportion  of 
births  in,  257;  population  of,  286;  density, 
293;  by  sex,  302;  nativity  and  color,  by  mu- 
nicipalities, 315;  by  citizenship  and  literacy, 
333;   civil  status  in,  ;>43. 

Oragraphy  of  Cuba:   30. 


Palmacristi,   or  castor  oil:    abundance  of,    66. 

Paper  and  its  uses:  value  of  importations,  2434; 
percentage  of,  in  all  imports,   235. 

Parks  and  promenades:  embellishment  of,  200. 

Pascual,  Don  Agustin:  report  on  the  organi- 
zation of  statistics  in   Spain,   272. 

Peanut:  extent  of;  cultivation  of,  63;  qualitiesj 
of,    63. 

Personnel   of  tlie   Census,    819. 

Petroleum:  mines  and  production  of,   82. 

Pharmacy:  substances  employed  in:  value  ol 
importations  of.  231;  percentage  of,  to  total 
importations,    235. 

Phillipines:    immigrants   as,   183. 

Pinar  del  Rio:  kinds  of  minerals,  by  mines 
and  hectareas,  75;  proportion  of  deaths  in, 
254;  by  color,  255;  population  of,  286;  den- 
sity, 295;  proportion,  by  sex,  nativity  in 
general  and  color,  ;%3;  citizenship  and  lite- 
racy in,  330;   civil  status  in,   341. 

Pine-apple:    cultivation    of,    61. 

Plants  forage:  Parana  grass,  63;  Guinea 
grass,  63;   alfalfa,   63. 

Plants,  medicinal:   list  of  some  known,  66. 

Plants,  textile:  variety  of,  .59;  difficulties  in 
using  them,  59;  gummiferous,  67;  produc- 
tion of  oleaginous,  63;  medicinal,  66. 

Population:  former  censuses,  264;  by  color 
and  sex,  free  and  slave,  267,  268,  269,  270, 
271,  272,  273,  274,  275,  276;  classified  by  age 
and  marital  condition,  census  of  1841,  274; 
census  of  1861,  color,   according  to  civil  sta- 
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tus,  275;  by  nativity  and  residence,  274;  by 
civil  status,  color  and  sex,  275;  by  color, 
civil  status,  sex  and  age,  284;  by  color  and 
occupations,  276;  by  color,  sex  and  literacy, 
276;  de  facto,  by  sex,  color  and  nativity, 
census  of  1877  and  1887,  278;  de  jure  by  sex, 
color  and  nativity,  censuses  of  1877  and  1887, 
277;  total  of  the  country,  comparison  with 
former  censuses,  281;  by  provinces  in  1907 
and  19:9,   286. 

Population,  present:  281;  by  provinces,  286; 
of  the  municipalities  with  the  proportion  of 
increase,  287;  barrios^]  290;  urban,  292;  den- 
sity of,  293;  centro  ofw  298;  classified  by  sex, 
color  and  nativity,  801;  by  age,  sex,  color 
and  nativity,  316;  citizenship,  325;  military 
age,  329;  electoral,  330;  civil  status,  310; 
classified   by  civil  statufe,    383. 

Population,  school:  total  number  of,  367; 
proportion  by  provinces,  367;  proportion  of 
children  attedlng  school,  by  provinces,  368; 
by  ages,  868. 

Porto-Ricans:   immigrants  classified  as,   183. 

Ports:  immigrants  classified,  according  to  lan- 
ding place,  183;  works  performed  in,  202; 
conditions  of,  202;  necessity  of  using  dredges, 
202;  va'ue  of  exports,  by,  232;  value  of  im- 
ports, by,  232;  number  and  tonnage  of  ships, 
entering  and  sailing  from,   240. 

Portugal:    immigrants    from,    183. 

Postage  stamps:  sale  of,  216. 

Potatoes:  cultivation  and  production  ol,  63. 

Potatoes,   sweet:  uses  of,  65. 

Poultry:    beeding    of,    54. 

Presidential  Decrees,   781. 

Prisons:   kinds  of,   280. 

Prisioners:  by  provinces,  281 ;   by  color,   281, 

Professions;  profitable:  number  and  proportion 
of  population  employed  in,  372;  average,  by 
provinces,  373;  by  citiess,  373;  rural  districts, 
874;  sex  and  cities,  374;  provinces,  375;  fe- 
males emp!oyed  in,  by  provinces,  376;  per- 
sons employed  In,  by  provinces  and  sex,  376; 
proportion  of  population,  10  years  of  age 
and  over,  employed  In,  377;  by  age,  378; 
sex  and  age,  878;  age,  sex,  color  and  nati- 
vity, 378;  principal  kinds  of,  381;  in  groups, 
681;  each  sex  and  more  than  ten  years  of 
age,  381;  each  sex  employed  in,  S8l;  ave- 
rage of  persons  emploj^ed  in  by  groups,  382. 

Provinces:  division  of  the  national  territory 
Into  provinces,  16t;  limits  of,  184;  prisons 
and  prisoners,  28  ;  numt)er  and  proportion 
of  deaths,  2'4;  population  ol.  288;  popula- 
tion of  the  municipalities,  with  the  propor- 
tion of  Increase  In  1907  and  19^9,  287;  urban 
population  of,  2C^;  density  ol  population, 
29";  proportions  of  both  sexes,  by  302;  citi- 
zenship and  literacy  In,  830;  married,  341; 
proportion  of  persons  married  in  virtue  of 
consensual  contracts,  35?;;  illegitimate  chiMren, 
3S';  children  of  school  age,  in  total  popula- 
tion, 387;  school  attendance,  bv,  388;  pro- 
portion ol  persons  able  to  read  by  color, 
nativity  and  race,  369;  average  size  ol  fa- 
milies, 384;    persons   to  each  home,   888, 

Public  Instruction:   (See  Education). 

Puerto  Padre:  immigrants  through  the  port 
of,  1S3;  value  of  imports  and  exports,  232; 
custom  house  duties  collected,  239. 

Public  Powers:    organization  of,    15S, 

Public  schools:  houses  built,  by  provinces » 
207;  system  olv  245;  attendance  to,  248;  pro- 
portion of  children  by  age  groups,  248:  num- 
ber of  professors,  by  color,  mx  and  age,  24f>: 
average  ol  attendance  to,  867;  school  of 
painting  and  sculpture,  248;  of  Arts  and 
trades,  244;  ol  Agriculture,  244;  Nonnal 
school,  244. 


Public  wealth:  analysis  ol,  224;  money  system, 
223;  banks  and  banking  operations,  228; 
weights  and  measures,  227;  commercial  traa- 
sactions,  229. 

Public  Works,  Department  ol,  general  report 
of  the,  184;  system  of  highways  and  kilo- 
meters constructed,  187;  length  of  the  plaa 
adopted  to  be  constructed,  189;  central  high- 
way, 190;  railroads,  192;  highways  undw 
construction,  191;  municipal  engineering,  18®.; 
disembursements  for,  209. 

Puerto-Rico:  number  of  immigrants  from,  181. 


Races:  number  and  proportions  in  lormer 
censuses,  303;  number  of  each  class  of  co- 
lored persons,  304;  number  and  proportios 
of  negroes,  307;  half-breed  and  chlness  is 
the  population,  307;  classification  of  the  po- 
pulation by,  in  each  province  and  municipa- 
lity, 312;  distribution  of  males  of  electoral 
age,  by,  334;  distribution  of  foreigners  is 
regard  to,   312. 

Radiotelegraph:   stations  of,   213. 

Railways:  first  one  constructed,  217;  kilometer 
in  explotation,  218;  passengers  and  freight 
transported,  221;  roads  In  construction,  231; 
(See  Public  Works   also). 

Rainfall:  quantity  of  water  fallen,  In  mllim«- 
ters,  by  seasons,  44;  annual  proportion  and 
quantity  ol  water  fallen  each  month,  45; 
quantity  ol  water  lallen  yearly,  45;  exceptio- 
nal,   according   to   observations,    43. 

Ramie:   importance  ol  exploitation  61,  69. 

Report  ol  the  Director  General  ol  the  Oea- 
sus:  1. 

Report   ol   the  Technical  Oonsultor:   21. 

Reports  ol  the  Provincial  Inspectors,  913. 

Report  of  the  Secretary  ol  Public  Works:  1^ 

Refuse  and  detritus:  quantity  gathered  In  Ha- 
vana,  201. 

Registered  etters:  number  of  same  transmitt#«i 
212. 

Register  of  population:   suppression  of,  IS. 

Rice:   plantation  of,   64. 

Ricino:    (See    Castor-oil    and    Pa^macristl). 

Roots,   nutritions:   production  of,   65. 

Rum:  production  of,  84;  by  years  and  valiit. 
87;  exportations  by  years  and  their  va'ue. 
88;    Importations  by  years    and   their  value. 

m. 

Russians:   immigrants  classified  as,  186. 


Sacks:  quantity  and  value  of  Importation,  ^ 

Sagua:  Immigrants  through  the  port  of,  1S5^» 

value  of  imports   and  exports,   232;   custosa 

house   duties  collected,    239. 

Sanitation,  department  of;  works  ol  the,  ^ 

Sanitation:    organization    of   service    of,    ^2: 

deaths  and  proportion  to  every  thousand,  by 

year,   2')8;   number  of  deaths  by  provinces s 

by  years,  254;  by  ages,  255;  by  color,  2^^^ 

by  color  and  eex,  ^5;  by  diseases,  258. 

Sanitation:    progress   In,   252. 

Santa  Clara:  kinds  ol  minerals,  by  mines  awj 

hectare  as,   75;   sewerage,   183;  proportion  oi 

deaths  In,  ^54;  by  color,  2^5;  briths  in,  2^7; 

population   ol,    286;    density,   296;   by  eex. 
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general  nativity  and  color,  by  municipalities, 

3i4;    citijsenstiip    and    literacy     in,    332;    civil 

status  in,   341 
Santa  Cruz  del  Sur:   immigrants  through  the 

port  of,  183;  value  of  imports  and  exports, 

232;    custom   house   duties   collected,   239. 
Santiago    de    Cuba:    immigrants    through    the 

port   of,    183;    water  supply,    198;    value   of 

Imports     and    exports,     232;    custom   house 

duties  collected,  239. 
Santo  Domingo:  number  of  immigrants  from, 

184. 
Scandinavians:  immigrants  clasifled  as,  183. 
Sewerage:     works   in  several  towns,     193;   In 

study,    194. 
Sex:    immigrants  classified   according  to,   184; 

population    classified     by,    301 ;     population 

classified  according  to,  in  each  census,  since 

1792,  301;  proportion  of  males  and  females 
in  each  province,  302;  excess  of  males,  302; 
proportion   in   city   and  rural   districts,   303; 

males  in  white   and  colored  population,  804. 
i^eep  and  goats:   stock  in  hand,   54. 
^ips:  movement  of,  240;  number  and  tonnage 
entering    the  ports,   by   years,    240;    arrivals 
and  departures,   240. 
Single:   (See  Civil  Status). 
Sirup:  production  of,  by  gallons,  84;  by  years, 
87;    exportation  of,  88;    quantity    and    value 
of,  89. 
Kaves:    number   and   proportion   in  each   cen- 
sus, since  1774  to  1877,   308. 
South    America:    immigrants    from,    184. 
Spain:   immigrants  from,  183;   increase  of  po- 
pulation by  immigrants  from,  182;  value  of 
importation  and  exportation  of  merchandise 
to,   231;   value  of  importations  of  merchan- 
dise   from,    231;  value    of    exportations    of 
merchandise    to,  231;    percentage   of    all    im- 
ports supplied  by,  232;  percentage  of  all  the 
exportations  received     from,     232;    value    of 
merchandise   imported   from,    233;    foreigners 
born  in,  310;  distribution,  by  sex,  of  persons 
born  in,  312;  according  to  sex  and  color,  435. 

Sponges:   fishing  of,   54. 

Setamps-Postage:  sale  of,   216. 

Steatoships:  international  lines  of,  223;  num- 
ber and  tonnage  of  arrivals  and  departures, 
by   years,    240. 

Stones,  earth  and  ceramic  products:  value  of 
imports,  234;  percentage  of,  to  all  imports, 
235. 

Streets:  reparation  and  pavement  of,   199. 

Sugar  and  Its  by-products:  production  of,  by 
tons  and  by  years,  88;  exportation  of,  88; 
product  and  value  of,  85;  total  values  of 
exportations,  88;  importations  and  their 
cost,   by  years,   8Q. 

Sugar  cane:  method  of  cultivation,  56;  intro- 
duction in  the  country,  82;  production  of, 
84;  cultivated  area,  83;  kinds  cultivated,  55. 

Sugar  cane  ground:  quantity  in  english  tons, 
83;  by  years,  87. 

^gar-crops:  total  value  of,  84. 

Sugar  industry:  its  origin  and  development,  82. 

Sunshine:  fair  days,  according  to  months  and 
seasons,  50. 

Superficial  extent   of   Cuba:   28. 

Supreme    Court    of    Justice:    organization   of, 

Sweden:    Immigrants    from,    183. 

Sweetmeats    and    preserves:     exportation,    by 

yearss   and  value   of  same,   88. 
^itzerland:    immigrants   from,    183. 
8wlne:  breeding  of,  ^, 


Tables    of   population:    analytical,   S91. 

Tamarind:    abundance    of,    62. 

Teachers:    number   of,    245;    classified   by   fiex 

and  age,  245. 
Telegraph:    improvements    in   the   branch   of, 
213;    construction    of    lines,    213;    length    ol 
lines,   216;   number  of  stations   and  principal 
station,    214;  collected   by,    216. 

Telegraph,   wireless:  stations  of,   214. 

Telephone:    installation   of  service,    216. 

Temperature:  yearly  mean,  33-34;  yearly  and 
monthly  mean,  .37;  maximum,  monthly, 
mean,  39;  ranges  between  yearly  maximum 
and  minimum,  40;  absolute  maximum  41; 
absolute  minimum,  42;  ranges  between  ma- 
ximum  and  minimum,   43. 

Territorial  division:  by  provinces  and  limits 
thereof,   164. 

Textile  plants:  value  of  imports,  234;  percen- 
tage of  all  imports,  235. 

Thunder  storms:   50. 

Timber  and  other  vegetable  matter:  produc- 
tion of  the  forests;  extraction  and  exporta- 
tion of,  69;  value  of  extractions  and  expor- 
tations, by  years,  73;  value  of  importations, 
234;  percentage  of,  to  total  imports,  235; 
value  of  exportation  by  years,  238. 

Timber-trees:    abundance    of,    67. 

Tobacco:  progress  in  cultivation  of,  57;  value- 
of  exports,  236;  percentage  of,  in  all  exports, 
237. 

Tonnage:   proportion  of,   by  years,   240. 

Topography  of  Cuba:   29. 

Traffic  by  sea:   by  years,   240. 

Tubers:    production    of,    65. 

Tunas  de  Zaza:  immigrants  through  the  port 
of,  las;  value  of  imports  and  exports,  232; 
custom  house  duties  collected,   239. 

Turkey,   Asiatic:    immigrants   from,   183. 

Turkey,   European:  immigrants  from,  183. 

Turks:    immigrants,    classified   as,    183. 

U 

United  Kingdom:  value  of  importations  ol 
merchandise  from,  231;  value  of  exportations 
of  merchandise  to,  231 ;  value  of  merchan- 
dise imported  from,  233;  value  of  merchan- 
dise exported  to,  233.   (See  Great  Britain). 

United  States:  immigrants  from,  184;  loss  ol 
population  by  immigrants  from,  182;  value 
of  importation  and  exportation  of  mer- 
chandise from,  231;  value  of  importation  ol 
merchandise  from,  231;  percentage  of  all 
imports  supplied  by,  233;  percentage  of  all 
exports  received  from,  233;  value  of  mer- 
chandise imported  from,  231;  value  of  mer- 
chandise exported  to,  233;  foreigners  born 
in,  310;  distribution,  by  sex,  of  persona 
born  In,  312;  according  to  sex  and  color, 
435. 

University:  w<>rks  performed  in  the,  and  cost 
of  same,  207. 


V 


Vegetable  gardens:    products   of,   63. 
Vegetables  and  garden  stuff;  cultivation  ol,  ea. 
Vento:  improvements  In  the  canal,  of,  197. 
Villalon,  Dr.  Jos4  R,:  Report  of  the  Depart- 
men  ol  Public  Works.  184. 
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Water-spouts    and    thunder-storms,    50. 
Water  suply:  improvements  in  same  in  several 

towns,   197. 
Weights    and   measures:    system   of,    227. 
Western   islands:    steamers    trading   with    the, 

223. 
Wharves:  works  in  the,  202. 
Wheat:    not    cultivated,    &i. 
White:  number  of  prisoners  classified  as,  261. 

natives  of  this  country  and  foreigners,  305; 

proportion  to  the  total  number  in  each  age 

group,   322.   (Also  see  Eaces). 
Widows  and  widowers:  number  and  proportion 

of,   359.    (See   also   Civil  Status). 


Wind,  Direction  of  the:  45,  46,  47,  48. 

Wind:  direction  of  the,  in  Havana,  47;  di- 
rection of  the,  according  to  seasons,  by 
months,    46,   47. 


Yam:    (name)   quilities   of,   66. 

Yellow:   nimiber  of  prisoners  classified  as,  231. 

(See  also  Bace). 
Yellow  fever:  deaths  occasioned  by,   256. 
Yuca:   varieties  of,   65. 


Z 


Zapote:    qualities   of,   62. 
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